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AVIS DES ÉDITEURS. 





1° août 1850. 


Au commencement de 1842, sur la recommandation du savant et respectable 
M. Geel, professeur et conservateur de la bibliothéque de Leyde, qui nous signala 
le mérite éminent de M. Gabriel Cobet, ce jeune philologue voulut bien se charger 
de publier, pour notre Bibliothèque des auteurs grecs, une nouvelle édition du texte 
de Diogène Laerce, collationné sur les manuscrits des bibliothèques de l'Italie, où il 
était envoyé en mission littéraire par l'Institut royal des Pays-Bas; il s'engagea aussi 
à revoir entièrement la traduction latine d'Ambroise, qui avait grand besoin d’être 
reprise en sous-ceuvre, bien qu'elle eüt été retouchée et corrigée par Hübner. 

M. Cobet nous fit parvenir son travail à la fin de 1844. Il était exécuté avec tout 
le soin qu'on était en droit d'attendre d'un critique aussi habile et aussi conscien- 
cieux, appelé à continuer avec honneur cette savante école hollandaise des Hems- 
terhuys, des Valckenaer, des Ruhnken, des Wittenbach, etc. Des le mois d'octobre 
1843, M. Cobet nous promettait l'envoi des prolégoménes où il rendrait compte de 
ses collations de manuscrits et de son travail critique sur le texte de Diogène Laerce. 
En 1845, l'impression était entièrement achevée , et M. G. Cobet en avait revu les 
épreuves. 

Depuis ce temps, malgré toutes nos instances, il nous a été impossible d'obtenir 
autre chose de M. Cobet que des promesses réitérées, mais sans effet. 

Ne pouvant nous expliquer les motifs qui ont pu empécher jusqu'à ce jour 
M. Cobet d'exécuter des engagements que la longueur des délais rendait cepen- 
dant de plus en plus sacrés pour lui, puisqu'ils causaient de graves préjudices aux 
éditeurs, nous avons dů nous décider à publier enfin sans ces prolégoménes l'édi- 
tion de Diogene Laerce dont le texte a été revu et considérablement amélioré dans 
une foule d'endroits par les soins de M. Cobet. 

C'est avec regret que nous exposons au public la cause du long retard qu'a 
éprouvé notre édition de Diogéne Laerce, annoncée depuis cinq ans comme ter- 
minée et préte à paraitre (1). 

On trouvera dans les extraits de la correspondance de M. Cobet avec M. Ambroise- 
Firmin Didot quelques détails qui suppléeront jusqu'à un certain point à cette 
omission; ils feront d'autant plus regretter un retard que M. Cobet ne saurait toute- 
fois indéfiniment prolonger, car les engagements sont réciproquement obligatoires. 


(1) Par notre lettre du 11 octobre 1848 nous avons prévenu M, Cobet que ces retards inexplicables nous 
obligeraient à déclarer à nos souscripteurs qu'aprés avoir employé vainement auprès de lui toutes les instances 
soit directement, soit par l'entremise du respectable M. Geel , pour obtenir ses prolégoménes , nous serions 
forcés de faire connaltre qu'ils proviennent de son fait et non de celui des éditeurs. 
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1** aoùt 1850. 


Au commencement de 1842, sur la recommandation du savant et respectable 
M. Geel, professeur et conservateur de la bibliothéque de Leyde, qui nous signala 
le mérite éminent de M. Gabriel Cobet, ce jeune philologue voulut bien se charger 
de publier, pour notre Bibliothèque des auteurs grecs, une nouvelle édition du texte 
de Diogene Laerce, collationné sur les manuscrits des bibliothèques de l'Italie, où il 
était envoyé en mission littéraire par l'Institut royal des Pays-Bas; il s'engagea aussi 
à revoir entièrement la traduction latine d'Ambroise, qui avait grand besoin d’être 
reprise en sous-ceuvre, bien qu'elle edt été retouchée et corrigée par Hübner. 

M. Cobet nous fit parvenir son travail à la fin de 1844. Il était exécuté avec tout 
le soin qu'on était en droit d'attendre d'un critique aussi habile et aussi conscien- 
cieux, appelé à continuer avec honneur cette savante école hollandaise des Hems- 
terhuys, des Valckenaer, des Ruhnken, des Wittenbach, etc. Dès le mois d'octobre 
1843, M. Cobet nous promettait l'envoi des prolégoménes où il rendrait compte de 
ses collations de manuscrits et de son travail critique sur le texte de Diogène Laerce. 
En 1845, l'impression était entierement achevée , et M. G. Cobet en avait revu les 
épreuves. 

Depuis ce temps, malgré toutes nos instances, il nous a été impossible d'obtenir 
autre chose de M. Cobet que des promesses réitérées, mais sans effet. 

Ne pouvant nous expliquer les motifs qui ont pu empécher jusqu'à ce jour 
M. Cobet d'exécuter des engagements que la longueur des délais rendait cepen- 
dant de plus en plus sacrés pour lui, puisqu'ils causaient de graves préjudices aux 
éditeurs, nous avons dů nous décider à publier enfin sans ces prolégoménes l'édi- 
tion de Diogène Laerce dont le texte a été revu et considérablement amélioré dans 
une foule d'endroits par les soins de M. Cobet. 

C'est avec regret que nous exposons au public la cause du long retard qu'a 
éprouvé notre édition de Diogéne Laerce, annoncée depuis cing ans comme ter- 
minée et préte à paraitre (1). 

On trouvera dans les extraits de la correspondance de M. Cobet avec M. Ambroise- 
Firmin Didot quelques détails qui suppléeront jusqu'à un certain point à cette 
omission; ils feront d'autant plus regretter un retard que M. Cobet ne saurait toute- 
fois indéfiniment prolonger, car les engagements sont réciproquement obligatoires. 


(1) Par notre lettre du 11 octobre 1848 nous avons prévenu M, Cobet que ces retards inexplicables nous 
obligeraient à déclarer à nos souscripteurs qu'aprés avoir employé vainement auprés de lui toutes les instances 
soit directement, soit par l'entremise du respectable M. Geel , pour obtenir ses prolégoménes , nous serions 
forcés de faire connaltre qu'ils proviennent de son fait et non de celui des éditeurs. 
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Dans sa lettre du 5 octobre 1843, M. Co- 
bet écrivait à M. Ambroise-Firmin Didot : 


« Jeregrette infiniment dene pas avoir eu le 
bonheur de vous rencontrer à Florence , oü je 
suis arrivé quelques jours aprés votre départ. 
Jesuis content et fier de mon Diogene Laerce. 
Aprés les trois manuscrits de Florence, j'en 
ni examiné deux à Venise, plusieurs à Rome, 
dont un seul était excellent, et, enfin, deux à 
Naples. J'ai presque entièrement terminé la 
révision du texte grec. A Venise, ou j'arri- 
verai sous peu de jours, j'aurai le loisir de 
eorriger la traduction latine et d'écrire la 
préface. J'aurai terminé cet ouvrage avant 


de quitter Venise, et je vous l'enverrai im- 


médiatement. » 


Dans la lettre du 5 juin 1844... « Puisque 
vous le désirez, vous recevrez immédiate- 
ment mon Diogéne Laerce. Avant huit jours 
je remettrai à M. Franqueville, consul de 
France, le premier volume. Il ne me faudra 
pas un mois pour terminer la correction de la 
traduction latine du second. Je suis satisfait 
de mon Diogène, j'aime à croire que je ne 
le serai pas seul. Cette traduction latine est 
l'étable d'Augias. » 


Dans la lettre du 4 février 1845... « Ayez 
la complaisance de me faire savoir si le 
Diogène Laerce vous est parvenu en bon or- 
dre : j'y ai consacré la meilleure partie de 
mes loisirs à Florence, Rome, Naples et Ve- 
nise , et j'aime à croire que j'ai avancé de 
beaucoup l'intelligence d'un auteur aussi 
difficile en rétablissant un grand nombre de 
passages dans le texte affreusement cor- 
rompu, et en rectifiant l'absurde traduction 
latine. Vous me demandez quels sont les 
manuscrits que j'ai consultés. Je vous en in- 
diquerai les plus importants. Si vous désirez 
une notice plus étendue, je suis toujours prét 
à vous la donner, mais dans ce moment je 
me bornerai à ceux qui feront époque dans 
la critique de cet auteur. A Florence j'en ai 
trouvé et collationné trois; le premier (Plutei 


LXIX, Cod, XIII , voy. Bandini) est un des 
meilleurs manuscrits de Diogene qui existent ; 
il est du XII* siècle, en parchemin, et m'a 
fourni une quantité de leçons véritables, que 
je n'ai retrouvées dans aucun autre. Ce ma- 
nuscrit remarquable est palimpseste, ce que 
Bandini n'a pas méme remarqué, et cela est 
d'autant plus étonnant (pour ne pas dire 
autre chose) que la première écriture, en 
beaux et grands caractères du X° siècle, 
perce tellement, que j'ai pu copier entiére- 
ment une page de texte effacé. Cette page 
eontient une partie du texte de Plutarque de 
curiositate que je ferai connaitre dans ma 
préface de Diogène. J'ai reconnu partout des 
traces des œuvres morales de Plutarque dans 
tout le manuscrit, qui mérite d'étre indiqué 
aux critiques. M. Furia n'a pas osé prendre 
surlui de permettre d'employer des moyens 
chimiques pour rendre la vie à ce précieux 
document. Plus tard il m'a permis de faire 
des expériences sur le fameux manuscrit des 
Érotiques; et il fut aussi content qu'ébahi en 
voyant revenir au jour la première page du 
Chariton sans que le manuscrit, quoique 
écrit in charta bombycina, en souffrit le 
moins du monde. 1l m'aurait alors certaine- 
ment laissé faire la méme chose pour le 
Plutarque, mais je n'en avais plus le temps. 
Les deux autres manuscrits sont Plutei LXIX, 
28 et 35, tous les deux du XIV* siècle, quoi- 
que Bandini fasseremonter le dernier au XI11* 
siecle, d'après sa coutume d’accorder quel- 
ques siécles de trop aux documents qu'il dé- 
erit. On n'a qu'à le voir pour s'en convain- 
cre. Du reste, les deux manuscrits sont fort 
bons et m'ont été tres-utiles. Le R. P. Rossi, 
qui a écrit à Rome des Commentationes sur 
Diogene, assure que la bibliothèque du Va- 
tican ne contient rien de bon pour cet au- 
teur. Il se trompe ; le manuscrit du Vatican, 
n. 411, bombycinus du XIIT. siecle, est ex- 
cellent et contient beaucoup de vraies lecons 
qu'il faut restituer à Diogene. Le P. Rossi, 
qui ne l'a jamais vu, s'est laissé décourager 
par quatre ou cing mauvais manuscrits du 
Vatican qui ne font que répéter les absurdi- 
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tés du texte ordinaire, comme les manus- 
crits de Milan et de Paris. J'ai trouvé à 
Naples deux manuscrits de Diogène (voyez 
le catalogue des manuscrits grecs, par 
Mer Cirillo). Le premier, en parchemin 
du XII* siècle , est excellent et a conservé 
les anciens dialectes, avec beaucoup plus de 
fidélité que tous les autres, surtout dans les 
documents doriques recueillis par Diogene. 
Le second, du XV* siecle, est sans valeur; il 
a été écrit par Johannes Rhosus de l'ile de 
Créte; il n'y a pas mis son nom , mais sa 
belle écriture estsi connuedetous ceux quiont 
vu beaucoup de manuscrits grecs en France 
et en Italie, qu'on la reconnait aussitôt. 


« Enfin, à Venise, j'ai collationné deux 
manuscrits de mon Diogene, numérotés 393 
et 394 dans le catalogue imprimé ; ils sont 
tousles deux du XIV* siécle. Le premier a 
été consulté par Henri Estienne, qui en a tiré 
de bonnes leçons sans l'indiquer. Je l'ai 
collationné entierement, et j'en ai trouvé bien 
d'autres, car il ne suffit pas de consulter un 
manuscrit par-ci par-là , on trouve presque 
toujours ce qu'on ne cherche pas, et vice 
versá. Demandez plutôt à M. Dibner: 


« Je ne vous cite pas les manuscrits de 
moindre valeur, les extraits, ete. On en trouve 
beaucoup partout, mais on n'y gagne rien 
ou presque rien. Jusqu'à présent les ma- 
nuscrits italiens de Diogène étaient incon- 
nus, et comme toujours ils étaient les meil- 
leurs. 


« J'ai donc lieu d'étre content des résultats 
de mes recherches en Italie et en dernier lieu 
à Venise. Le respectable Bettío, notre ami 
commun, m'a rendu un grand service par l'ac- 
quisition des auteurs grecs que vous avez déjà 
publiés. Presque partout en Italie les bonnes 
éditions critiques manquaient; or, comment 
m'assurer dela valeur des manuscrits lors- 


qu'il fallait les comparer avec de vieilles 
éditions , remplacées depuis longtemps par 
d'autres meilleures. Vous ne sauriez croire 
combien cela m'a fait perdre de temps, sur- 
tout à Florence, oü j'ai dà me contenter de 
mauvaises éditions, méme pour Eschyle et 
Sophocle. Grace à vos éditions, j'étais str de 
mon fait, et j'ai reconnu en méme temps la 
supériorité de ces éditions sur toutes les 
précédentes, et la haute valeur des manus- 
crits qui depuis des siécles sont enfouis dans 
cette vieille bibliothéque de Venise. J'ai fait 
mes plus belles découvertes dans le texte de 
Xénophon, de Lucien et des ceuvres morales 
de Plutarque, en ayant sous les yeux les édi- 
tions que M. Dubner et MM. Dindorf frères 
viennent d'en donner. C'est surtout celle de 
Plutarque donnée par Dübner, qui, aprés 
avoir passé par l'épreuve du feu, me paraít 
une excellente édition, c'est-à-dire aprés que 
je l'ai eu collationnée avec des manuscrits 
excellents qui l'emportent sur tous ceux que 
Contos a collationnés àla bibliothèque royale 
de Paris. J'y ai trouvé des milliers de pas- 
sages corrigés avec évidence et le tout revu 
avec l'attention scrupuleuse qu'un pareil 
ouvrage exige de celui qui prend letitre de 
eritique. M. Dübner dit, avec sa modestie 
ordinaire , qu'il aurait pu faire encore plus 
s'il avait eu le temps de méditer davantage 
sur les variantes que les manuscrits lui of- 
fraient pour certains passages, évidemment 
corrompus. J'ai pu m'en convaincre par moi- 
méme en plusieurs endroits oü j'ai trouvé la 
véritable lecon, mais horriblement défigurée. 
Je ne puis m'empécher de vous en citer un 
exemple que je me rappelle en ce moment. 
Dans le traité De audiendis poetis, je trouve 
dans nos meilleurs manuscrits : zl 57/4 ovow 
dei ce xathavoúpevov; "Apetvov oddsle xduatos 
ù of6ew Oeodg. En lisant au lieu de OYCIN 
l'infinitif GVEIN, on peut étre certain de 
rétablir ce que le poéte a écrit (probable- 
ment dans le Palaméde d'Euripide)..... » 


FIRMIN DIDOT FRERES, 
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Diogeni Laertio hujus Bibliothece editor adjungenda censuit opu- 
scula, quz in eodem argumento h. e. in philosophorum vitis enarrandis 
versarentur. Ac mihi quidem hanc provinciam demandavit , quem sci- 
ret aliquantulum hoc in genere litterarum laborasse. Ego vero quid 
prestiterim judicent alii : non est enim cur multis de mea dicam opera, 
quippe quum non tam hoc agendum mihi fuisset, ut opuscula ista ex 
libris manu scriptis emendarem et in integrum restituerem , quam ut 
priorum editorum opera usus ac meo sane adhibito qualicunque judi- 
cio talia reprzsentarem, qua sine magna offensione legi possent. Restat 
igitur ut paucis dicam de eis, qui ante me in his scriptis edendis et 
emendandis operam posuerunt. 

Platonis igitur vitarum prior, que Olympiodori nomine inscribitur, 
primum edita est in Diog. Laert. Amstelod. 1692. t. II. p. 582 sqq. cum 
Jac. Windeti aliorumque emendationibus, iterum cum Platonis dia- 
logis nonnullis a Gu. Etwallo Oxon. 1771 et I. F. Fischero Lips. 1783, 
denique a me in Vitarum scriptt. grec. minoribus Brunsw. 1845. 
p. 382 sqq., posterior ex codice Vindobonensi ab A. H. L. Heerenio 
in Bibl. für alte Litt. u. Kunst. fasc. 5. Gott. 1789, et iterum a me 1. 1l. 
p 388 sqq. 

Aristotelis primam, que Ammonii nomen ementita est, primum edi- 
dit Aldus cum Ammonii commentario in categorias 1503, addita vetere 
interpretatione latina longe greco textu auctiore P. J. Nunnesius Lugd. 
Bat. 1621, et post Duvallium 1654 Buhlius in Opp. Aristot. t. I. 1791, 
alteram Menagius primum in adnott. ad Diog. Laert. 5, 35, iterum 
Buhlius : utramque ego in Vitar. scriptt. p. 398 sqq. 

Sequitur Jamblichi vita Pythagore , ad Pythagoricam disciplinam co- 
gnoscendam liber utilissimus. Hanc ab Jo. Arcerio primum ex libro 
Granvelle editam Francof. 1598, iterumque cum versione Obrechti a 


Lud. Kustero Amstelod. 1707, novissime permultis locis partim ex co- 
IH 
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dice Cizensi partim sua e conjectura emendatam edidit Theoph. Kiess- 
lingius Lips. 1813, cujus praeclaras emendationes multas in textum 
recipere non dubitavi. 

Porphyrii nomine que exstant vitarum Pythagore atque Plotini 
alteram a Kustero cum Iamblicho editam eidem Kiesslingius quoque 
subjunxit, pluribus adhuc quam hactenus factum erat locis ex illo 
emendandam, alteram, que primum prodiit cum Plotini enneadibus 
Basil. 1580, deinde ab J. A. Fabricio repetitam in Bibl. Grec. lib. 4, 
cap. 26, nostra ztate librorum ope in integrum restituit Fr. Creuzerus 
ed. Plot. t. I. Oxon. 1836, cujus a textu non erat mihi nisi paucis 
locis recedendum. 

Extremo loco que prodeunt Zsidori vite a Damascio composite dis- 
jecta membra, excerpta sunt Photii ab eoque Bibliothecae suz cod. 242 
inserta. Imm. Bekkeri recensionem repeti curavi paucissimis exceptis 
integram. 


Scribeb. Lipsie m. Junio a. MDCCCL. 


Antonius WESTERMANN. 


[ Plotini Vita quum jam formis nostris inclusa esset, accepimus ab illustri viro 
Cnxvzrno initium editionis philosophi alteris curis recensite et correcta, Itaque Vitam 
a Porphyrio scriptam cum formis nostris conferentes, plurima quidem invenimus a 
Westermanno v. cl. prorsus ita administrata uti volebat Créuzerus; nonnullis tamen 
locis ex venerabilis viri schedis emendationem afferre licebat. Preterea Dübnerus 
scribendum sibi videri annotavit pag. 104, 1. 38 6moüége elc tò déx., p. 105, l. 12 iv 
83, «oic, p. 107, l. 4 wetadabelv, in manus sumere; p. 111,1. 3a Owatox, p. 112, l. 45 
&i2oU; diou (pro d£), p. 115, 1. 58 dpdomdpouc dvk, p. 116, 1, a1 sbgposóvzcl +’ talveras 
(coll. p. 117, 1. 5), ib. 1. 44 o) delendum; p. 117, l. 51 scr. xal rap tois. ] 
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BIQN KAI FNOMON TON EN o IAOXOOIA 
EYAOKIMHXANTON TON EIX AEKA 
TO HPOTON. 





IIPOOIMION. 


To iis qUocoyiag Epyov fwtol. ac amo Bxo6a- 
pev pkar. yeysvňcðat ykp mag wiv I£gozic Má- 
yous, nap 8i Babudwviors 4 Accupioig Xahõaloug, 
xat Pupvocopiotas nap’ "Ivéoiz, nap te Kektoiç xat 

10 Vadarats toug xxAouufvoug Apuidas xoi NeuvollZous, 
xad Í gusty “Aptatorehyg èv tõ Mayix® xal Xeortwy 
èv tH £lxoc s? tpt tis Aradoy7c. Dotvixe te yevd- 
chat Qyov, xat Opgxa Z uot, xxl At uv "AzAavta. 
— uèv yao NetAou yevécbat Taide “Hgarstov, 

15 dv & &obat gpthocopiag, his tbs Rpoesrin zug lepeac et eivat 
xal TpopHTas. (2) "Aro 63 tovtou tlg ‘AdEavepoy 
sov Maxeddva röv elvat pupiddas técsapac xal dxta- 
xey thea 6 óxxaxóctix Écyxovca pla * iy oig hdtou piv 
Exhetfers vevéatat tpraxocing E6dourxxovra tpetc, Ge- 

20 divas i a ôxtaxosiaç tpiáxovta dbo, aro 0i xv Ma- 
yor, ov do$at Zwpodorony zov Ilépsny, Fouodupoc 
pèv ó TDrarwvixds év sip rept uar exon gnaiv eis 
thy Tpolac iwaw ern yeyovevar meveaxic Dux: Edv- 
oc 8i 6 Avda sic thy Z£olou Stabacw dmb tod Zw- 

25 poXcrpou eaxtcyihea gst, xal wer’ av yeyo- 
vévat ToAhovs tivas Mayouç xac &xeoy v, Oct- 
vac xoi “Actoaubuyous xat lo6osa; xat Hot&zac, 
pígpt tis Gv Iepoðv ix’ 'AXehdvopou xaradvcews. 
(3) AavÜüdvouct 8' abtobs ck tiv "EAAvyow xat opo 

30 pata, dy’ àv ph St ye quosogía , Aà xol yévos 
dvÜporroy Foke, Bap6dpou Tpocantovtes. [ob ouv 
ma0 uèv Abjvators yéyove Moucatoc, mapk 62 Oratore 
Aivos. xal tov wiv Eduohnov zaijd gaat, norca o) 
Üzovoviav xal cꝙaĩpæv moürov påvar te 62 Évüc tk návta 

35 yivechar xal els taitov dvaAutcÜnt, courov teheutiioat 
Dahnpot, xoi abt) enryeypdpat tóðe tò Oeyetov- 


n T 
Edy.cdrou giov vlòv dyer zb Parnorxdv oddac, 
Movoatov oftycvon ciiy’, ord aide soo. 


àno 62 to} natpòs toù Movoatov xat Eduodnisat 
40 xaAoUvcat map Ar vaotc. (4) cov È Atvov maida elvat 
E puoù xat Mobonc Oùpavias: nosat Oi xocpoyo- 
view, Aiou xal oehiivas 7 Topelav, xat Gov xal KATO 
yevicets, tot doy, tov monu cov Has- 


a " 
Hy noté zot yodvos roc, iv @ dua navy 


yg Sev Ano "Avazacvtópac máyxa č fon y gris aza Yeyovévat 
bod, voUv è M óvxa uðs% ĉraxosu hoan roves Al- 
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DIOGENIS LAERTII 


VIT/E ET PLACITA CLARORUM PHILOSO- 
PHORUM DECEM LIBRIS COMPREHENSA. 
LIBER PRIMUS. 





PROOEMIUM. 


Philosophize munus nonnulli a barbaris initia sumpsisse 
autumant, Nam Persis Magos, Babyloniis vel Assyriis Chal- 
divos, Indis Gymnosophistas, Celts seu Gallis Druidas et 
qui Semnothei appellabantur, ejus rei fuisse auctores ait 
Aristoteles in Mazico et Sotion in vicesimo tertio Succes- 
sionis libro, Phonicem praterea fuisse Ochum, et Za- 
molxim Thracem , et Atlantem Libycum. Egyptii quidem 
tradunt filium Nili fuisse Vulcanum, qui philosophie ape- 
ruerit principia : quam fuisse penes sacerdotes ct prophetas. 
(2) Abhoc autem ad Alexandrum Macedonum regem fluxisse 


2 annos quadragesies octies mille octingentos sexaginta tres : 


3 


quo toto tempore solis defectus apparuisse trecentos se- 
ptuaginfa tres, lune autem octingentos triginta duos. 
Enimvero a Magis, quorum principem fuisse Zoroastrem 
Persam memoriæ proditum est , Hermodorus Platonicus in 
libro de Disciplinis usque ad excidium Troje annos quin- 
quies mille computat; Xanthus vero Lydus a Zoroastre 
usque ad Xerxis transitum sexies mille numerat : post illum 
autem Magos plurimos sibi invicem successisse , Ostanas , 
Astrampsychos, Gobryas ac Pazatas, donee ab Alexandro 
eversum est Persarum regnum. (3) Sed hi profecto per 
imprudentiam Grecorum recte facta inventaque barbaris 
applicant : ab iis enim non solum philosophia, verum 
ipsum quoque hominum genus initio manavit. Vide modo : 
Museo Athene, Thebz Lino inclytze sunt; quorum alterum, 
Eumolpi filium, asserunt primum deorum generationem tra- 
didisse spharamque invenisse, et ex uno fieri atque ir: 
idem resolvi omnia dixisse : hunc Phaleris obiisse diem 
ibique sepultum esse , inscriptumque ipsius tumulo fuisse 
lioc epigramma , 


Eumolpi exanimem Museum terra Phalera 
claudit in hoc tumulo, pignora cara patris. 


Porro Musei pater Eumolpidis apud Athenienses cognomen 
dedit. (1) Linum vero Mercurio Musaque Urania genitum 
affirmant : scripsisse autem mundi ortum , solis item ct 
lun cursus, animalium et fructuum generationes. Hoc 
autem carmini suo fecit initium : 


Tempus erat quo cuncta simul sunt condita quondam. 


Qu secutus Anaxagoras et ipse simul factaomnia asseruit, 
et mente accedente esse ordinata. Linum autem in Eu- 
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boa occubuisse, sagitta ab Apolline percussum , et tumulo 
hos esse inscriptos versus : 


Hecce Linum Thebis oriundum terra, Camenie 
Urania prolem , contegit exanimem. 


Jtaque a Grecis initium habuit philosophia, cujus et 
ipsum nomen a barbara omnino abhorret appellatione. 
(5) Qui autem inventionem ejus barbaris assignant, Or- 
pheum quoque Thracem in medium adducunt, philoso - 
phum dicentes fuisse et quidem antiquissimum. Ego vero 
nescio an philosophus sit appellandus qui talia de diis effu- 
tierit, qui omnia humana mala, que pariunt animi ægritu- 
dines, non dubitaverit diis affricare , etiam illa foeda flagitia 
quae raro a paucis quibusdam hominibus ipso vocis instru- 
mento perpetrantur. Huncautem a mulieribus discerptum 
periisse fama est. Ceterum ex eo epigrammate quod in 
Dio Macedonis insculptum est, fulmine interiisse cognosci- 
tur, hoc modo : 
Orphea Threicium Muse hic lyricum tumularunt , 
Juppiter altitonans fulmine quem necuit. 


5 (6) Exponunt etiam mores et instituta singulorum, qui bar- 
baros aiunt philosophic principes fuisse : Gymnosophistas 
ac Druidas obscure ac per sententias philosophari , colendos 
deos, nihil mali faciendum et exercendam fortitudinem. Prio- 
res illos mortis quoque esse contemptores Clitarchus asserit 

6 in duodecimo libro : Chaldaeos vero circa astronomiz ratio- 
nes pra dictionesque occupari : Magos deorum vacare cultui, 
et preces illis ac vota et sacrificia , quasi soli ab iis exaudian- 
tur, offerre : de deorum natura et generatione disserere, 

quos et ignem et terram et aquam esse arbitrentur; signa 

Statuasque reprehendere, et eorum inprimis qui mares esse 

deos ac feminas dicunt, errores improbare : (7) de justitia 

verba facere , iniquumque arbitrari atque impium igni se- 
pelire : justum matri ac filis misceri, ut in vicesimo tertio 
libro ait Sotion : divinationem praterea pradictionemque 
exercere, sibi deos apparere asserentes : plenum esse spectris 
acrem, quz tenuiter veluti exevaporatione acute cernentium 
oculis influant : exteriorem cultum et auri usum interdicere. 

His autem vestis candida , lectus humus, esca olus , caseus 

panisque cibarius erat : arundine pro baculo utebantur, qua 

figentes, ut narratur, de caseo frusta tollebant et vescebantur. 

(8) Magicarum illos prestigiarum ignaros Aristoteles ait in 

libro quem inscripsit Magicum et Dinon in quinto Historia- 

rum libro, qui Zoroastrem quoque ex interpretatione no- 
minis sui astrorum sacrificulum sonare asserit. Hoc etiam et 

Hermodorus tradit. — /Egyptiis vero antiquiores esse Magos 

Aristoteles auctor est in primo de Philosophia Jibro, duoque 

secundum illos esse principia, bonum daemonem et malum : 

alterum ex his Jovem et Oromasdem , alterum Plutonem et 


Arimanium dici. Quod Hermippus quoque in primo de Ma- 
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gis ait atque Eudoxus in Periodo et Theopompus Philippico- 
rum libro octavo : (9) qui et revicturos homines ex Magorum 
sententia dicit , immortalesque futuros , et universa illorum 
precationibus consistere. Haec Eudemus quoque Rhodius 
tradit, Porro Hecatæus deos quoque ex eorum sententia 
esse genitos ait. Clearchus autem Solensis in libro de Disci- 
plina Gymnosophistas a Magis fluxisse asseverat : nonnulli 
et Judæos ab his duxisse originem tradunt. Herodotum 
preterea mendacii arguunt qui Magorum historiam scripsere : 
neque enim fieri potuisse ut Xerxes tela in solem jacula- 
retur, et in mare demitteret compedes , quoniam utrumque 
deum esse a Magis sit traditum : signa tamen et statuas ex 
disciplinae instituto e medio sustulisse. (10) JEgyptiorum 
autem philosophiam hujusmodi esse de diis ac justitia dixere, 
Materiam principium fuisse rerum : ex ea deinceps quattuor |. 
elementa discreta , perfectasque omnis generis animantes : 
solem ac lunam deos esse , alterumque Osirim , alteram Isim 
appellatam; exprimi illos per scarabeum et draconem , 
arcipitrem aliaque animalia Manethos auctor est in Natu- 
ralium epitome et Hecatzeus in primo de JEgyptiorum phi- 
losophialibro. Statuas preterea et fana fabricare , quod 
ignorent effigiem dei. (11) Mundum genitum mortalemque 
et ad sphaerae similitudinem rotundum : stellas ignem esse, 
quarum temperata commixtione cuncta super terram na- 
scantur : lunam deficere quum in terra incidit umbram : 
animum et corpori superesse et ex alio in aliud migrare : 
pluvias ex aeris conversionibus fieri. Ista et hujusmodi illog 
de rerum natura disserere Hecatzeus et Aristagoras tradunt, 
De justitia quoque leges constituerunt, quas ad Mercurium 
referunt. Utiles quasque et usui hominum accommodatas 
animantes divino honore prosecuti sunt. Asserunt etiam 
geometriam, astrologiam et arithmeticam se primos inve- 
nisse, De inventione autem hactenus. (12) Philosophiam 
vero Pythagoras primus appellavit seque philosophum, 
quum Sicyone conveniret Leontem Sicyoniorum tyrannum 
sive Phliasiorum , ut ait Heraclides Ponticus in libro quem 
inscripsit de femina exanimi : neminem enim esse sapientem 
preter deum. Antea enim sapientia dicebatur quz? nunc phi- 
losophia dicitur,et qui hanc profitebatur sapiensappellabatur, 
qui quidem summis animi dotibus esset perpolitus : philoso- 
phus autem est qui sapientiam-amplexatur. Ipsi tamen sa- 
pientes etiam Sophista sunt dicti : neque hi solum, verum 
poetae quoque; quo nomine Cratinus in Archilochis Home- 
rum et Hesiodum laudans illos vocat. — (13) Sapientes 
autem habili sunt : Thales, Solon, Periander, Cleobulus, 
Chilo, Bias, Pittacus. 
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que est illud philosophie? genus Tonicum, quod Thales ex 
lonia quum esset (erat enim Milesius) Anaximandrum ine 
stituit : hoc autem Italicum, quod ejus auctor Pythagoras 
in Italia utplurimum philosophatus est. — (14) Desinit au- 
tem Ionica in Clitomachum, Chrysippum et Theoplira- 
stum : Italica in Epicurum. Quippe Thaleti successit 
Anaximander, Anaximandro Anaximenes ,  Anaximeni 
Anaxagoras, Anaxagoræ Archelaus, ei vero Socrates, qui 
primus ethicen invenit: huic vero cum Socratici reliqui , 
tum in primis Plato, qui veterem Academiam instituit : 
Platoni Speusippus et Xenocrates , huic Polemon, Polemoni 
Crantor et Crates, cui Arcesilaus, qui mediam invexit Aca- 
demiam : ei Lacydes, qui novam Academiam invenit : La- 
cydi Carneades , eique Clitomachus. Atque in hunc modum 
in Clitomachum desiit. (15) Sic autem in Chrysippum : 
Socrali successit Antisthenes , Antistheni Diogenes Cynicus, 
ei vero Crates Thebanus, Crateli Zeno Cilieus, Zenoni 
Cleanthes, cui Chrysippus. In Theophrastum vero sic de- 
siit : Platoni succedit Aristoteles , Aristoteli vero Theophra- 
stus. Et hunc quidem in modum lonica philosophia de- 
sit. Porro [talicae hae series fuit : Pherecydi Pythagoras, 
Pythagore Telauges filius successit, ei Xenophanes, cui 
Parmenides , huic Zeno Eleates , Leucippus Zenoni , Demo- 
critus Leucippo : Democrito complures, sed inter reliquos 
| Nausiphanes Nausicydesque celebrantur. Iis vero suo ordine 
successit Epicurus. (16) Philosophi autem in duo genera 
distribuuntur : quidam ex iis a decretis sunt dicti Dogmatici, 
qui de rebus ut quae comprehendi possint, disserunt : alii ab 
assensu continendo dicti Ephectici, qui nihil definiunt et 
de rebus ita disputant ac si comprehendi non possint. 
Ex his plerique ingenii sui monumenta reliquerunt , non- 
nulli nihil penitus scripsere : quibus, ut quidam volunt, 
Socrates annumeratur, Stilpo, Philippus, Menedemus, 
Pyrrho, Theodorus , Carneades , Bryso : Pythagoras etiam 
secundum quosdam et Aristo Chins, przeter. paucas epi- 
stolas, Alii sunt qui singula tantum opera scripserunt , 
Melissus, Parmenides et Anaxagoras. Multa vero scripsit 
27eno, plura Xenophanes, plura Democritus, plura Ari- 
stoleles, plura Epicurus, plura etiam Chrysippus. (17) 
Philosophorum alii a civitatibus sunt appellati, ut Eliaci , 
Megarenses, Eretrici et Cyrenaici : quidam a locis, ut 
Academici et Stoici: ab adjunctis nonnulli, ut Peripa- 
tetici : nonnulli a dicteriis, ut Cynici : alii ab iis quibus 
alios afficiebant, ut Eudiemonici : quidam a fastu, ut qui 
se veritatis studiosos, arguendi callidos, rerumque diju- 
dicatores vocant. Sunt item qui a pra'ceptoribus sunt 
dieti, nt Socratici, Epicurei, aliique. Alii quod de natura 
rerum scripsere, Physici; alii ab instituendis moribus 
Ethici; Dialectici, qui verborum ac rationum acumine 
Sutuntur, (18) Dividitur autem philosophia in partes tres, 
Physicam, Ethicam et Dialecticam. Physicw proprium est 
de mundo et de iis qua sunt in eo, disserere; Ethics vero , 
de vita moribusque tractare; porro Dialectica, ambarum 
partium explicare rationes. Sola usque ad Archelaum Phy- 
sica viguit : a Socrate vero, ut priedictum est, Ethica inj- 
tium sumpsit, eta Zenone Eleate Dialectica. Ethicæ vero 
pars in sectas. decem scinditur, Academicam , Cyrenaicam , 
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Eliacam , Megaricam , Cynicam, Eretricam, Dialecticam , 
Peripateticam, Stoicam et Epicuream. (19) Veteris Aca- 
demiz princeps fuit Plato, medie Arcesilaus, novae Lacy- 
des : Cyrenaice Aristippus Cyrenwus, Eliace Phzedon 
Eleus, Megarice Euclides Megarensis, Cynicze Antisthe- 
nes Atheniensis, Eretricae Menedemus Eretriensis,, Diale- 
cticæ Clitomachus Carthaginiensis , Peripateticæ Aristoteles 
Stagirites, Stoic Zeno Citieus. Porro Epicurea ab au- 
ctore ipso appellata est. Ceterum Hippobotus in libro de 
Sectis novem ait fuigse sectas atque instituta : ex quibus Me- 
garicam primo loco constituit, secundo Eretricam, tertio 
Cyrenaicam , quarto Epicuream, quinto Anniceriam , sexto 
Theodoriam, septimo Zenoniam eandemque Stoicam, 


5 


octavo Academicam veterem, nono Peripateticam : Cynicae 
autem et Eliaca atque Dialectic: nullam mentionem 
facit, (20) Ejus vero qu Pyrrhonia dicitur, propter ob- 
scuritatem a plurimis nulla ratio habetur : alii quidam ex 
parle sectam esse aiunt, ex parte negant. "Videtur vero 
pro secta esse habenda. Nam sectam appellamus, qua ra- 
tionem aliquam ei quod apparet aptam sequitur aut sequi 
videtur : qua ratione Scepticam quoque non injuria sectam 
appellabimus. Verum si sectam intelligimus propensionem 
ad decreta quie sibi ipsis consentiant , non jam appellabi- 
tur secta : neque enim habet decreta. Ista de philosophize 
initiis auctibus, sese excipientibus, partibus ac sectis di- 
cenda erant. (21) Quanquam haud ita pridem Eclectica 
quidam secta a Potamone Alexandrino inventa est, qui 
de singulis sectis quie sibi placuere selegit. Visum autem 
illiest, ut in Institutione sua fatetur, quasi instrumenta 
esse cernenda veritatis : unum a quo judicium fiat , hoc 
est principale ; alterum per quod , id est certissimam imagi- 
nem : initiaque rerum omnium materiam esse et effectio- 
nem, qualitatem ac locum : quæri enim ex quo, a quo, 
quomodo, in quo. Finem vero ad quem cuncta referantur, 
vitam ait esse omni virtute perfectam , non absque corporis 
naturalibus externisque bonis. Sed jam de viris ipsis, cu- 
jusmodi fuerint , dicendum , ac primum quidem de Thalete. 


CAP. I. 
THALES. 


22. Theles itaque, ut Herodotus, Duris ac Democritus 
aiunt, patre Examio , matre Cleobulina natus est, ex The- 
lidarum familia, qui Phoenicum nobilissimi a Cadmo et Age- 
nore originem ducunt, Platone quoque teste. — Primusque 
sapiens vocatus est , quo tempore Damasius Athenis Archon 
erat : sub quo septem quoque sapientes appellati sunt, ut 
scribit Demetrius Phalereus in Descriptione Archontum. Mi- 
leti autem civitate donatus est, co profectus cum Nileo ex 
Phenice ejecto. At plures referunt. indigenam eum fuisse 
Milesium et claro genere natum. (23) Post reipublicae negotia 
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quosdam nullum ingenii sui monumentum reliquit : nam 
quie ad eum refertur nautica Astrologia, Phoci Samii esse 
perhibetur. Callimachus eum inventorem fuisse minoris 
Ursa tradit , cujus in Jambis hi sunt versus : 


Plaustri notasse dictus est Thales primus 
stellas, regentis alta vela Phanicum. 


Secundum quosdam duo sola conscripsit, de conversione 
et equinoctio, reliqua percipi non posse statuens. Putant 
nonnulli primum astrologice secreta rimatum solis defectus 
conversionesque pradixisse , ut ait Eudemus in ea quam de 
Astrologia scripsit historia : quocirca eum et Xenophanes et 
Herodotus admiratur. Laudant eum praeterea Heraclitus et 
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“mum dixisse asseverent : ex quibus est Chorilus poeta. 


Primus et solis cursum a conversione in conversionem re- 
perit, solisque magnitudini lunarem orbem comparatum 
septingentesimam et vicesimam illius partem esse primus, 
ut quibusdam placet, dixit. Primus etiam mensis ultimum 
diem trigesimam vocavit. De natura quoque primus disse- 
ruit, secundum nonnullos. Inanimatis etiam animas inesse 
putasse illum Aristoteles et Hippias auctores sunt, con- 
jicientem id ex magnete lapide et succino. Ab gyptiis 
vero precepta geometrie doctum primum descripsisse 
circuli triangulum rectis angulis, et immolasse bovem 
refert Pamphila : (25) alii Pythagoram dicunt, ut Apol- 
lodorus computator. Thales que Callimachus in lambis 
ait Euphorbum Phrygem invenisse, scalenos et triangulos 
quique ad linearum speculationem pertinent, ea valde 
amplificavit. Constat illum et reipublicie commodis optime 
consuluisse. Nam quum Milesios Croesus ad societatem 
ineundam sollicitaret, obstitit ille : eaque res postea, 
Cyro victoria potito, salus civitatis fuit. Clytus vero as» 
serit, ut tradit Heraclides, solitariam eum ac privatam 


(2e) "Evtot 82 xal yijmat adrov 4 vitam adamasse. (26) Quidam uxorem duxisse filiumque 


Cibissum procreasse, alii czelibem perseverasse sororisque 
filium sibi adoptasse ferunt. Et quum rogaretur cur liberis 
non daret operam, Quod liberorum amore teneretur, respon- 
disse. Urgenti matri ut uxorem duceret , Nondum tempus 
est, dicebat; ingravescente jam setate quum sibi acrius in» 
sisteret, Jam, inquit, intempestivum est. Scribit autem 
Hieronymus Rhodius in secundo commentariorum Miscel- 
laneorum, quum vellet ostendere quam sit facile divitem 
fieri, pra»cognita futura olearum ubertate conduxisse olea- 
ria pecuniasque innumeras sibi comparasse. (27) Princi- 


6 pium omnium aquam esse dixit, et animatum mundum ac 


diemonibus plenum. Anni tempora illorumque vicissitndi- 
nes primum invenisse ferunt, eumque in trecentos sexa- 
ginta quinque dies divisisse. Nullo praeceptore usus est , nisi 
quod in /Ezyptum profectus sacerdotum familiaritate usus 
est. Porro Hieronymus mensum esse pyramidas umbram 
observando , memoriv tradidit, quando umbrae nobis equa 
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THALES. ` 


magnitudine sunt. Thrasybulo quoque Mílesiorum tyranno , 
7 ut ait Minyas, convixit. Quæ vero de tripode a piscatoribus 
reperto, sapientibusque a plebe Milesiorum dedicato memo- 
rantur, nota sunt. (28) Aiunt enim Ionicos adolescentes 
quosdam a piscatoribus Milesiis jactum retis emisse; capto 
deinde et educto tripode orta contentio non ante est sedata, 
quam Delphos a Milesiis missum responsumque a deo est : 


7 


De tripode ex Phoebo qu:eris , Milesia proles? 
Huic tripodem addico , cui sit sapientia prima. 


Datur ergo Thaleti , Thalesque illum alii dat et rursus alius 
alii, donec ad Solonem ventum est : qui deum primum esse 
sapientia asserens illum Delphos misit. Ista Callimachus in 
lambis aliter tradit, accepta a Leandro Milesio. Bathyclem 
enim quempiam Arcadem phialam reliquisse, atque jussisse 
dari ei qui inter sapientes excelleret, datamque Thaleti , 
ac postquam in orbem transiisset ad omnes , rursus Thaleti : 
(29) quam ille Apollini Didymzo misit, sic dicens secundum 
Callimachum : 


Poplum regenti Nilei Thales donum 
me dat , bis assecutu’ Gracie palmam. 


P destris autem oratio sic se habet : « Thales Examii filius 
Milesius Apollini Didym:o, Gracorum premium bis 
nactus. » Qui autem circumtulerat phialam Bathyclis filius, 
Thyrion vocabatur, ut Eleusis ait in libro de Achille et 
Alexander Myndius in nono Fabulosorum. Eudoxus autem 
Cnidius Euanthesque Milesius aiunt Croesi amicum quendam 
aureum poculum a rege accepisse, ut illud sapientissimo 
Grecorum daret , ipsumque Thaleti dedisse , et circumiisse 
in orbem usque ad Chilonem. (30) Ei vero, quum a Pythio 
quzreret quisnam esset se sapientior, responsum esse , My- 
sonem : de quo suo loco dicemus. (Hunc Eudoxus pro Cleo- 
bulo, Plato pro Periandro ponit.] De ipso hac respondit 
Apollo : 


CEtzeum quendam prognatum Chene Mysonem 
te magis esse aio rebus sublimibus aptum. 


Qui autem rogaverat , Anacharsis fuit. Daedalus vero Plato- 
nicus et Clearchus phialam a Creso ad Pittacum missam 
atque ita in orbem circumlatam ferunt. Andron vero in 
Tripode Argivos ait virtutis praemium sapientissimo Graeco- 
rum tripodem constituisse : eumque Aristodemum Sparta- 
num fuisse judicatum, qui concesserit Chiloni. (31) Me- 
minit Aristodemi Alcæus quoque sic : 


Olim nam seruisse ita Aristodemum 
sermonem Lacedamone non ineptum : 
Multa pecunia vir ! sed inops haud 

est bonus ullus. 


Nonnulli a Periandro ad Thrasybulum Milesiorum tyrannum 
onusfam navem missam referunt : ea vero quum circa 
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Tiéhomt yaucdvee- atc te el; Mevéhaov D 0s» xal abv 
tH “Edévy &gnaaüévea in’ "AAeEavOpou hiovat elc thy 
Kav Oadaccay mods ths Aaxatvns, elmovons ott re- 

W prdynrtos Zotar. yoove 62 Acbedtwv tivy adroit ypi- 
Tov Ovysaivoy xatakno07vat xat tov toimoeda, pu- 
youtvuy È mods tabs héag, yevécbar thy dvodov Zing 
77i KO* xat dog 090v Tjvuzov, voi; Mnato unzponó- 
Ret auct un voouctv, of 8 reh Stampecbevduevor Fho- 

15 yoUvTO, Teds toby Kedoug TohsnoUer. xal moi Éxa- 
Tépwðev mirtóvtwy éxrirret y onauós GoUvat tH) Gopu- 
Táto xal Gyuperepor ouviivecay O25. 6 3 were thy 
meplodov i Avduuates dyaz (Onay Aro wv, — (33) 
K otc piv ov tobrov à y.go0v tov todrov 


20 Od rpdrepov Afzet vetxog Mepónov xa "Ióvov, 

, , 
plv totroda youcetoy, ôv “Hoatetos Bde nóvtw, 
èx móAtoc mépris xa èc Sduov dvdp0¢ ixyrat, 

Ô; dedcinxe ta T Svea ta v Èccóueva mod t’ èóvta. 


Madastors dẽ · 


à . “Exyove Muqrou, tptrodes népi DoiGov ipurz&ic; 


tog mpoetontat, xal tòs uiv oŬrws, “Eoutnmos ò èv 
Toig [otc el; totov dvapéper vo Acyonevov Ord Ttvwy 
mel Luxparous. čpacxe yp » grat, mpv TOUTWY 
Evexa y otv čyew TÅ TUN ToOTOV ev Tt dvOperrtog 

80 Eyevoury xat od Onplov € Cia xt dv3o xo où vuv; tol- 
qov Ort “EdAny xxi od Bao€apos. (31) Aérezat ð’ dyd- 
wevos Urb youds ix «T. olxías , ta tà dotpe xavavofi- 
on, tic boboo⸗ euresety xa aT dvoisavet gavat 
chy yoxUv, « cb yap, © Oal, «X èv moslv o) duvd- 

35 wevog Weiv, vk eri tod obpavod olet YwoocaÜat; » olde 
à' adtov dotpovounoduevoy xat Tinwy, xat £v tots Li- 
hots £xatvel adtov A£qtov* 


y f^ ~ , 
Olov Exsiza Oahyzx cogiiv 002v, dorpovounua. 


Tà ÒE yeypapyuéva bn’ abcod ono Adbu 6 “Apyetos clc 
an xn telver diaxosia. Extyeypapat ô’ adrot ext thg sl- 
xóvoç TAE" 
~ r 
Tóv2c Oav Mantos “Tas 0péyac! dvédertev 
AGtpohoyov ndvtwv pea Uca rov copin. 
(35) Tov te gõopévov adrod e elvat rade" 


, ^m 


4b OŠ «t «& x03). Zr, ppoviuny ameprvare Cola’ 
&y «t pár TEVE GOÕV, 
Ev «t xedvov alpoù: [yous. 


Biers ykp dv2ot)v xwÜuov cox dz:pxv10Aó- 


a. GAAHX. 


Coum mare naufragium fecisset , inventum post a piscatori- 
bus tripodem , qui ea vehebatur. — Phanodicus vero circa 
mare Atticum repertum atque in urbem delatum scribit, 
advocataque concione ex decreto publico Bianti missum. 
(32) Causam suo loco dicemus , quum de Biante dicendum 
erit. Alii a Vulcano fabrefactum tradunt, ac pro munere 
Pelopi a deo datum , quum ille uxorem duceret : deinde ad 
Menelaum pervenisse, raptumque cum Helena ab Alexan- 
dro in Coum mare fuisse conjectum a Laczena dicente, de 
illo certamina fore. Postea , quum quidam illic Lebedii retis 
jactum mercati essent, tripoda quoque fuisse comprehen- 
sum : et quum exorto cum piscatoribus jurgio Coum ascen- 
dissent nihilque proficerent , Miletum , quae erat metropolis, 
eam rem detulerunt. Missi a Milesiis legati, qui eam rem 
componerent , infecto negotio reversi sunt. — Milesii, ut se 
contemptos viderunt, adversus Coos armis decernere pa- 
rant : plurimisque hinc inde cadentibus, divino oraculo re- 
sponsum est , sapientissimo dandum tripodem. Mox in Tha- 
letem utrzeque partes consensere. Hunc ille in orbem rever- 
sum Didymao devovit Apollini. (33) Cois sic est responsum : 


Non prius Jonii Meropesque a Marte recedent , 

quam tripodem auratum , pelagus quem misit in altum 
Vulcanus, vos ex urbe emittatis in ædes 

mox hominis, cui sit sapientia noscere prompta , 

que sint, qua fuerint, qua mox ventura trahantur. 


Milesiis , ut supra jam diximus , responsum : 
De tripode ex Phæbo quzris , Milesia proles? 


Sed de his hactenus. Hermippus autem in Vitis ad hunc re- 
fert quod a quibusdam de Socrate dicitur. Aiebat enim , in- 
quit, trium maxime rerum causa gratias se fortuna agere : 
primo quod homo, non bellua; deinde quod vir, non mu- 
lier; tertio quod Griecus esset natus, non barbarus. — (34) 
Fertur, quum domo exiret contemplandorum siderum cau- 
sa, in subjectam fossam incidisse, ejulantique vetula quae 
comitabatur, Nempe tu, dixisse, Thales, quum cernere 


8 


nequeas qua sint ante pedes , speras te qua in calo sint co- 
gniturum? Astronomia sane fuisse studiosum Timon quo- 
que agnovit , qui illum in Sillis laudat, quum ait : 


Qualis erat sophiaeque Thales clique peritus. 


Porro que ab eo scripta sunt ad ducentos versus pertingere 
Lobon Argivus auctor est, inscriptosque imagini ipsius ver- 
sus hos : 


Hunc que nutrivit Milesia terra Thaletem, 
astrologum primi nominis ipsa tulit. 


9 (35) Quae autem ejus nomine circumferuntur, hiec sunt : 


Garrulitas minime sapientia pectora monstrat : 
unum aliquid sapiens 

quiere , lege bonum unum. 

loquacium sic obstrues linguas hominum omniloquàaa, 


1 


c 


25 


> 


At 


LIB. I, t. 


péperar Ob xal àropléypata avtod tade* mpecbutatov 
civ vzo Oedg? dyevntov yap. xaAMatov xócuos" roln- 
yx yàp Oeo. péyisTov Toro &ravre vè qp. s- 
yrotov vous: Ore mavis YXo speyst. isgupóratov dváy- 
xn? xgazzt yàp TAVTWV. TOPWTATOV 7,90v96" dveuptoxet 
yko mávta. oddiv gon tov Odvarov Stavépery tod Sry. 
n cb oov», £go TH, » Ôt% TE ox arodvncusis » 5 « Oct, > 
Zon, « odd8v Stagéper. » (30) mp0 tov mulouevoy tt mpó- 
repov Éveyóvet, WE A huipa, « fj vol, » ions « pi 
uipa modtepov. » Howrnsé tts asy el Aafot code 
dvÜpuwmog GOuxOw « GX 0b82 Svavoodmevos, » Épn. 
mobs tov orzo Epóuevov el duos wh peporyeuxévat, 
« où yelgov, » Eon, « uorystas entopxla. 3 Epuotrfets 
at ducxohov, fon, « TÒ Exutov yvõivar » Tt 63 edxohov, 
ath Ew brorilschar » tt iotetov, a Tò emervyyaverv'» 
zi TÒ Ostov, « 7b unre doyhy Exov wire TeheuT yy » Tt 
Bbcxohov ely tebexpdvoc, Eom « yépovta Tüpuvvov » 
mig dv ct Gxvylav pota gígot, « et tobe ey Spob¢ 
yeipov roaccoveas BhE mot » mix; dy dota xat Axaio 
rata Purcatuer, « gv & toig hhor Pnemtyiiuev, a- 
«ol wh Spaiuev' » (37) tis caiu, « 6 Tò piv coe 


4 SOM ue oe è 
byrg, thy 0b túynv sùmopos, THY Ce duty eoraider- 


zog. » pthwy t góvttov xai dmóvzov usua at gnor wh 
shy ev xarrreiCechat , 43) tos eneeydevpacty eivat 
xaóv. ph TOUTE, gnol, xaxirg, uno: Siabaddérw oe 
Aóyos poc rode mlatews xexorvuvyxdrag. ob¢ av $t- 
voug elcevévans, qnot, Tots yovelat, «obs abtobe TPOS- 
Béyou xal mapk «v zixvov, tov Nethov ele ninii- 
yew dvaxorcou£vov tov frugis ind thy éxyglwv 
évavtlwy Svtwv. 
vixolc yeyev7iodat adrov xxTk TÒ TP@TOV TOG TIG TPI- 
xoorig neunte Ohuuniáôos. (38) éreheuryae ô’ iso 
ÉGBoy-f kovca. x70), 7 ÓS Lwoixparns qnotv, èvevýxovta' 
reheutisar yp emt tis meverxostis 67506 Ohvymide 
Bog, yeyovora xatà Kpoicov, & xat tov “Aduv broayé- 
ciat veu yepúpas nepžaat, «b feiüpov naparpepavea. 
l'eyóvact 
Maung dv cis Opowúpog, TEVE pismo Karharia- 
vóg, xaxótnios Curypdvos Xixuovtoz, peyahopuhs tot» 
zo; doyaiog naw, xav “Hotodov xat Ounpov xal Au- 


, 


~ zT H "APER UP... ` 
xoüpyov' TÉTAPTOG OD upvyTAL Actors ev sip regt čo- 
, 


r , 
ypdowy? ép Toc VEWTEDOG, 20506 , 09 pL To VE Et Aw- 
: t 


wustag £v Kpirixoic. 
diva Oechyevog "rutkvtxóv ino te xxbuartos xal Gtyouc 
xax dobevelac, 7,07 yroads. xat adro émydyoantar ti) 
prat 
SH ddtyov 7632 oa — 15 6E xoc odpavouanes — 
na) ttoXugpovsiasto Toto Qoo bps. 


~ , 


~ 4 ~ 2 
Zomi xa nap’ fudiv els advdy dv tH) morto THY Ext 
, , ` p > , 
eov Sa x vagina 
— Å TAMET 3028 TO 


Touvixdv a not dydiva Oetusvov, “Hhete Ze, 


~ e bd ^P 
«bw goody žvôpa Ox om aaas ix atadtou, 
L 


THALES. 


Feruntur ejus et hie sententie : Antiquissimum eorum 
omnium que sunt, deus : ingenitus enim. pulcherrimum 
mundus :a dco eniin factus est. maximum locus: capit enim 
omnia. velocissimum mens : nam per universa discurrit. 
fortissimum necessitas : cuncta enim superat. sapientissi- 
mum tempus : namque invenit omnia. Nihil ait mortem a 
vita differre, Tu vero, aiebat quispiam, quare non more- 
ris? Quia nihil, inquit, differt. (36) Sciscitanti cuidam utrum 
prius factum esset, nox an dies : Nox, ait, una prius die. 
Interrogatus lateretne deos homo male agens, Ne cogi- 
tans quidem, inquit. Percontanti adultero an juraret non 
commisisse se adulterium , Non est, ait, perjurium adulte- 
rio pejus. Interrogatus quidnam esset diflicile, Se, inquit , 
ipsum noscere : quid contra facile, Alteri consilium dare; 
quid suavissimum : Consequi quod velis; quid Deus, Quod 
initio et fine caret. Quid difficile vidisset : Tyrannum, in- 
quit, senem. Quo quis pacto adversam fortunam facillime 
ferat, Si videt, ait, inimicis suis esse pejus. Quomodo 
optime ac justissime vivamus : Si, qua in aliis reprehendi- 
mus, ait, ipsi non faciamus. (37) Quisnam felix sit : Qui cor- 
pore, inquit, sanus, fortuna locuples, animo non ignavus 
neque imperitus est. Amicorum presentium et absentium 
aque memores oportere esse : non componere faciem , sed 
animi artibus pulchrum esse. Noli, inquit, malis artibus 
dives fieri. Noli ob verba suscipere inimicitias adversus eos, 
qui se tuæ fidei commiserunt. Quacunque parentibus bene 
feceris, ait , eadem ipse a filiis exspecta. Nilum ait crescere, 
quando etesia , qui contrarii sunt, undas repellunt. Ortum 
primo anno tricesimz quintae Olympiadis Thaletem Apollo- 
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Got  "ArohAddwpo¢ £v tois 790-1 Odorus in Chronicis tradit : (38) mortuum aetatis anno se- 


ptuagesimo, sive, ut Sosicrates ait, nonagesimo : quinqua- 
gesima quippe et octava Olympiade esse defunctum. Crassi 
vero vixisse temporibus, cui etiam pollicitus esset Halyn 
fluvium sine ponte trajicere, averso flumine. Fuisse etiam 
alios bujus nominis Demetrius Magnesius in Cognominibus 
tradit, numero quinque : primum, rhetorem Callatianum, 


BM xol Dor Oa, xad. ono: Anuritpros óI Fornatus male studiosum; secundum, pictorem Sicyo- 


nium , magnanimum; tertium, antiquissimum, ferme He- 
siodi, Homeri Lycurgique temporibus; quartum, cujus me- 
minit Duris in libro de Pictoribus; quintum, juniorem et 
obscurum, cujus Dionysius in Criticis mentionem facit. 
(39) Sapiens (ut ad eum revertar) Thales obiit, quum cer- 


(39) ‘0 2' gov copag èteheúrnaev 1 2 lamen gymnicum spectaret, æstu scilicet, siti et debilitate 


corporis confectus, jam vetulus. Ejus sepulcro inscriptum 
est lioc epigramma : 


Nempe hic exiguus tumulus (sed sidera scandit 
gloria) prudentis sunt monumenta Thale. 


Fst quoque nostrum in eum primo Epigrammatum sive 
Panimetri libro hoc epigramma : 


Gymnicon aspiceret quum rursus agona , Thaletem 
traxisti e stadio, Juppiter Eleie. 


BIBA. 


aivéw Gere utv èyybg dmáyxyec E yàp ô mpgabuc 
oUx£Ü" pv dro YT dotépas Aduvato, 
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(40) Toúrou otk mò I'viiht caurdv, Geo "Avztaü£vnc iv 
cats Atadoy ais Dyuovens &vat gno, iwnzovíoas0at 
68 abso Xethows, [ech 23; zv énté — dztov ykp v- 
tadha xabodixtic xdxsivov extuvnsbijvat — ddyor yé- 
povtat torron — Aatuov ó Kuonvatos, yeypapes rept 
Tov qiAosógov, Raat eyxahet, udhiota ÔÈ tois Extra, 
Avabimdvng 6E oyot maveras exOéoat mornttxy 6 Oi 
Auxaíapyoc obte cosouc otte pthosdpous noty abrobs 
yeyovevat, cuvetods É tivag xal vouodettxods. "Apyé- 
riuoc ÔÈ ô Xupaxdaros Suthiav abzü)v dvayeyoave nap% 
Kupédw, Ñ xal adres qnot mepttuyety: “Exopos 82 ma- 
pà Koolco mtv Oxhod. pack 8 ctio xal èv THavuovto 
xat èy Kopiviko xat £v Achgotc cuvehbety abvoUc. — (41) 
Cragwvodvrat ÔÈ xal dropacets x)ziov xal dAhov ahho 
paciv elvat, (i; xetvo- 


g 


JO 


[E] 


“Hy Aaxedatudvios Xefhwv cogds, ôç thô’ Aske 
pydev dyave xapi maven mocceote xad. 


oractaterat Ô? xal mept tod douo abciiv. A£xvOpoc 
pv yàp dytt KieoGobhou xat Mucwvos Acooavzov Top- 
F^ in EI Pa , , ^p^ IA 
oada, AcGésrov À "Exíatov, éyxptver xat Exmevidny 
cov Kgzza* Mhdtwv 9 iv Ilpurayöpæ Mucwva dvct 
Hepidvôpovu * " Exopoc õi dyti Mucwwvog "'Avay xpatw: of 
6i xol Tudaydpav mpocysapouct. Atxatapyos òè téc- 
, - ^F ~ , 
capac drohoyouutvous uiv rapadiswor, Oadiv, Biav- 
za, llevaxóv, Lodwva, dddous 6 ôvoudger EZ, dv 
exheactar tpeic, Aprotodquov, [auothov, Xelhwva 
Aaxedatudviov, KAsó6ouAov, Avayxpaty, Mepiavõpov. 
čvor moogt Odea Axouathaov Kaba 1; Xxa62 ‘Apyeiov. 
(12) “Eputrros 6° év tõ rept tiv copiiv Exraxatdexa 
onary, tov tos ént d))ouc dw alpstoðar slvat 38 
Xohuva, 923i», Iitvaxóv, Biavta, Xethwva, Móco- 
va, KAso6ouXov, Ilepiavòpov, Avayapow, "AxouctAaov, 
*Extievidny, Acwpavtov, @eoexdadny, “Aowerodjuov 
M£vtonv, , iV» OV, 
~ Lan P ^ 
Iluüayópav, A&cov Xapuavridou $ Xwuu6oivou, 7 ths 
> Iy , LF A , > » 4, € 
Aptardzevos, Xa6otvou "Eputovéa , 'AvaZayooav. "In- 
móboro, © èv tH tov pihosopu dvaypaz* Oppia, 
Aivov, Xohwva, [eptavépov, “Avayaostv, KAcó6ouXov, 
Muswva, Oadriv, Biavra, Iisraxov, "Emtyaouov, 
Iludayopav., Dépovrat Gà xal tod Oah émorohal 
t^ 
aise: 
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Oars Depexvder. 


43. TIuvidvop.at ce mpbitov "Tov wéh)ew Adyous 
> ` ~ , / ‘ or , 
b duyt tov Oetwv yonudtwv & tovg “Enya qatvew. 
xai taya uiv A vou xot Quat, s tò Euvov xatalé 
4 A 3.9 ~ > , " ^ > 3 

Ghat ypaphv À èp Srorotcotv èmitpénety y priua Ec où- 
At v * ^f 
iv OgtÀoc. el Sy, 
meat rdwv yoxostg xal Ay xehevyg, maok of dolkomat 
TED Few i? PENS 1 SAEU TIG," P Mur dic 
4 — J , 2 
&¢ Lupov. 7 yàp àv ob gotvíjpis elnuev yo te xal 
Xohwy 6 AGnvaiog, sl trvdcavtes uiv d; Kovryy xat% 
thy tov xelil loropinv, rocavie 92 dc Ab romzov but- 


d 
o 
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Tor Hrov, ENEA yevéctar heoynvevths 


A, «. OAAHZ. 


Laudo te, cælo propius quod duxeris : ultra 
non poterat terris astra videre senex. 


13(40) Hujus illud est, Nosce te ipsum, quod Antisthenes in 

: Suecessionibus ait fuisse Phemonoes, idque sibi usurpasse 
Chilonem. Jam de septem sapientibus , quorum generatim 
hoc loco facienda mentio est, hzec traduntur. Damon Cy- 
renæus, quum de philosophis scriberet, omnes insimula- 
vit, et septem inprimis. Anaximenes autem omnes ait poe- 
tice fuisse studiosos. Dicawarchus neque sapientes neque 
philosophos eos fuisse asserit, sed cordatos viros leguni- 
que latores. Archetimus Syracusanus illorum apud Cypse- 
lum conventum scripsit, cui se quoque interfuisse ait : 
Ephorus apud Cresum preter unum Thaletem eos con- 
venisse tradit. Aiunt autem quidam et in Panionio et 
Corinthi et Delphis eos convenisse. (41) De sententiis 
quoque illorum inter se dissentiunt, aliam alii tribuentes, 
ut illud : 


Hiec sapiens Chilon Lacedzemone dixerat olim : 
Nil nimium ; justo tempore facta placent. 


Magna et de illorum numero discordia est. Leander enim 
pro Cleobulo et Mysone Leophantum Gorsiade, Lebedium 
sive Ephesium, inserit, Epimenidemque Cretensem ; Plato 
autem in Protagora Mysonem pro Periandro. Ephorus pro 
Mysone ponit Anacharsim : alii Pythagoram adjiciunt. Porro 
Dicaearchus quattuor nobis consensu omnium sapientes tra- 
dit : Thaletem, Biantem, Pittacum atque Solonem; tum 
Sex alios nominat , quorum ex numero tres esse ab aliis ali- 
ter electos : Aristodemum scilicet, Pamphilum , Chilonem 
Lacedeemonium, Cleobulum , Anacharsim et Períandrum. 
Addunt quidam Acusilaum Cabe sive Scabze filium Argi- 
vum. (42) Hermippus autem in libro de sapientibus de- 
cem et septem fuisse tradit, quorum ex numero septem 
illos ab aliis aliter eligit : esse autem hos : Solonem , Tha- 
letem , Pittacum, Biantem, Chilonem , Mysonem, Cleobu - 
lum, Periandrum, Anacharsim, Acusilaum , Epimenidem, 
Leophantum, Pherecydem , Aristodemum, Pythagoram , 
Lasum Charmantide seu Sisymbrini sive, ut Aristoxenus 
tradit, Chabrini filium Hermionensem , Anaxagoram. Sed. 
Hippobotus in Descriptione philosophorum hanc illorum 
seriem exponit : Orpheum, Linum, Solonem, Perian- 
drum, Anacharsim, Cleobulum, Mysonem, Thaletem, 
15Biantem, Pittacum, Epicharmum, Pythagoram. Feruntur 
et iste Thaletis epistola : 
Thales Pherecydi. 


43. Audio te primum Ionum de divinis rebus apud 
Grecos librum edere parare. Verum justiore fortasse 
sententia in commune que scripseris conferes, quam ut 
quibusvis aliis committas nullo emolumento, Equidem, 
si libi gratum cognovero , volo conscius eorum quœ scri- 
bis esse; ac, si quidem jubes, ad te in Syrum profici- 
scar. Sane enim amentes ac stolidi simus ego et Solon 
Atheniensis, si, quum. navigio Cretam petierimus vi- 
sendi gratia, /Egyptumque itidem penetraverimus u? 


e 


LIB. I, 2. 


Misovse toig exet Scot lepie⸗ te xol derponoyor, rapt 
ci òè ph[zhócamev]. i Hier yàp xat 6 Xoyov, fv £nvrp£- 
TNS (14) Gv uévzot yepopthduy Sie gotv£tto p 
"loviny, obdi cs nohh loyer dvõpiv Eetvov: ANd, Ós 
Ld , , ~ -——- 
Douæt, Evi pwouven PARATE modcxent Th You. fyées 
62 of pndiv yodgovres meptympéonev tiv te “EA aca 
xal thy Aciny. 
OaX7Z; Vorwve. 


‘Yranootks èk Adnvéwy Soxéets dv uot apuodirara 
ev Mohr olxov motéscÜat Tapù xoig droixoi bud 
xo yàp évOatire «ot Gatvov oddev, el 8i dejan 6 e 
xat Mso Tupavveóueða - — E gl ya 7 mavtas ale 

cuuviras — dà sépmoto av civ coi É zápor piv xa- 
«a iode. eréotethe BÉ tor xal Bing fxev 2c Morvay’ cò 
6 el npoçnvéctepóy tot tò Moinvéwv dotu xeiüt olx£etv, 
xat abtot vao of otxýcopev, 


KEQ. B'. 
XEOAQN. 


45. Xóhow "EEyxestidou Ladaptviog mpüxov uiv 
thy eed stay eleapáoaxo "Afavalot,* to 83 av Ab- 
TPs GHLATOY TE xal xvnudzov. xat yàp ext ow- 
otv 2davelCovro xat mohio! Òr droptav Pj ceuov, Entà 
8h tadavto dyerhouévoy adt ma mp cuve f prse 
TpWTO¢ xar robs Rotrods t0 Buotov mpobrpeye mp& zat. 
xal otro; ó vouoe x0 será yen — 62 otk 
vi, Emerra tabs Aowtrods vonous ZOqxev, ob¢ waxodv av 
en Ou tiévat ty xat & zob; akovac xarébero. (4a) To dé 
uvtov, vis rarpidos adta [ € cathayives]augts6yz0u- 
mévng ino te "AUvyatov xal Merapẽ zw xal nohheixte 
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istic sacerdolibus et astronomis congrederemur , ad te 
non simus navigaturi. Veniet enim Solon quoque, si 
annuas. (4i) Tu vero loci illius amore detentus raro 
in Ioniam transis, neque peregrinorum hominum desi- 
derio tangeris; sed uni tantum, ut spero, scribendi 
negotio incumbis. Al nos, qui nihil scribimus, Græ- 
ciam Asiamque peragramus. 


16 Thales Soloni. 


Athenis si excedas , Mileli, ut equidem reor, commo- 
dissime habitare poteris : est enim vestra colonia, pa- 
trierisque apud nos grave nihil. Quod si et Milesios exse- 
craris ob tyrannidem ( eque enim ubique tyrannos in- 
festos habes ), at cum amicis nobiscum vivere erit ju- 
cundissimum. Scripsit ad le Bias quoque, ut Prienam 
proficiscaris : eam tu urbem si libentius inhabitaveris, 
et ipsi ibi tecum habitabimus, 


—— — t 


° CAP. 1l. 
SOLON. 


45. Solon Execestida filius Salaminius primus invexit 
Atheniensibus gergáyóstav [i. e. excussionem oneris] : sic 
autem appellabatur corporum possessionumque redemptio. 
Plurimi enim per summam inopiam feneratoribus corpora 
sua ponebant ac super his foenerabantur. Quum igitur septem 
sibi talenta ex patrimonii sui jure deberentur, ea primus re- 
misit, ac reliquos idem facere exemplo suo provocavit. 
Eaque lex ce:oaySeca appellata est : quam autem ob cau- 
sam, non obscurum est. Deinde reliquas condidit leges, 
quas enumerare longum est, easque in tabulas ligneas re- 
tulit. (46) Est autem hoc ipsius factum vel celeberrimum : 
quum de Salamine ipsius patria inter Athenienses et Mega- 
renses ferme usque ad internecionem armis dimicatum esset, 
multisque cladibus acceptis capitale apud Athenienses esse 
cepisset, si quis legem de vindicanda insula ferret; tum 
Solon subitam sibi dementiam simulans, coronatus in forum 
irrupit. Ibi qua de Salamine carmina composuerat , reci- 
tare per preeconem populo cepit, omniumque animos ita 
cepit, ut adversus Megarenses bellum extemplo decernerent, 
et victoriam reportarent. (47) Versus autem quibus potis- 
simum induxit Athenienses , sunt hi : 


Tunc utinam fuerim Pholegandrius aut Sicinites , 
sitque alia Actæå patria terra mihi! 

Nam subito fama haec hominum volitabit ad aures : 
Atticus unus adest qui Salamina fugit. 


Deinde : 


Quin Salamina igitur, sarturi dedecus, imus, 
subdita quod nobis insula restituet. 


Persuasit Atheniensibus ut etiam Chersonesum Thracicam 
suc ditioni adjicerent. (48) Ac ne magis vi quam, jure 
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Salaminem comparasse videretur, effossis quibusdam tumu- 
tis cadavera ad orientem solem conversa , qui Atheniensibus 
sepeliendi mos erat, ostendit ; sepulcra item ipsa ad orien- 
tem posita, insculptumque ipsis demi, ex quo quisque esset, 
nomen, quod quidem proprium Atheniensium fuit. Aiunt 
nonnulli illum etiam in Homeri addidisse catalogo post 
liunc versum , 


Dux Salamine aderat bissenis navibus Ajax — 
Castra locans ubi Cecropiæ posuere cohortes. 


10 (49) Tod Èh Aero mpocetyov abi 6 87,0; x«t Aws 3 (49) Ex eo jam tempore plebis in se animos ita converterat, 
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30 Oros aidetn Souhocdvyy Éxtotv. 


ut sibi illum omnes uno animo imperare cuperent. Eis 
vero ille tantum abfuit ut acquiesceret , ut, auctore Sosi- 
crate , Pisistratum quoque propinquum suum , quum sibi 
tyrannidem parare intelligeret , quantum in se fuit, prohi- 
buerit. Nam quum in concionem prosiliisset hasta armatus 
et clypeo, Pisistrat: insidias et improbos conatus ipsis aperuit : 
neque id solum , verum et juvare paratum sese asseveravit , 
« Viri, inquiens, Athenienses, aliis ego sapientior , aliis vero 
fortior sum : sapientior quidem illis, qui Pisistrati conatus 
non animadverterunt ; fortior autem iis qui sciunt quidem 
illos, sed metu silent. » Senatus vero, qui studeret Pisi- 
strato, insanire illum proclamabat. Itaque ille hae dixit : 


Noscetur mea post paullo vesania civi , 
noscetur, veris in medium positis. 


(50) Elegi autem quibus Pisistrati tyrannidem praedixit ,. 


sunt hi : 


Vis nivis et nebuloso agitatur in zethere grando, 
horrendum excutiunt fulgura clara sonum : 

et cecidere viris pers&epe potentibus urbes, 
detrusa inque ferum plebs stolida imperium est. 


"Hn 2$ adtod xpxoUvzog où TeiUtv Zyxe vk OmÀx 4 Jam vero Pisistrato rerum potito, quum a proposito revo- 
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care non posset, ante curiam arma deposuit, dicens illud : 
« O patria, tibi equidem verbo et opere auxiliatus sum. » 
Inde profectus in Ægyptum navigavit atque in Cyprum, de- 
nique ad Creesum pervenit. A quo interrogatus quisnam 
sibi felix videretur, Tellus, inquit , Atheniensis et Cleobis 
et Bito, et cetera quie sunt in ore omnium. (51) Aiunt 
quidam Cresum, quum se exquisitissimo omnium orna- 
mentorum geuere composuisset sublimique in solio sederet, 
interrogasse eum an pulchrius unquam spectaculum vide- 
rit : illumque dixisse, Gallos gallinaceos, fasianos atque 
pavones : naturali enim eos nitore ct millies speciosiore ex- 
ornatos. A Croeso deinde in Ciliciam profectus urbem con- 
didit atque ex suo nomine Solos appellavit : in qua Athe- 
niensium aliquot statuit , qui tractu temporis quum patriam 
vocem corrupissent , coXotxtzeww. ( solace loqui ) dicti sunt: 
Et appellabantur hi quidem Solenses, qui Cyprii vero, 


Euabev Än supavvetv, tade čypape mpós robs "AÜn- , Soli. Quum vero Pisistrati auctoritatem jam in tyran- 


vatous* 
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bU pf, xt Oeotg TOÚTOV paipay Emauvépere. 


nidem vertisse cognovit, hac Atheniensibus scripsit : 


(52) Si vestro meritas pendetis crimine penas, 
non culpa in justos rejicienda deos. 


— — — — 
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Hos nam ipsi immunes vestra fovistis in urbe, 
qui miseris vobis subdita colla premunt. 
Quivis enim vestrüm vulpis vestigia calcat : 
verum mens stolida est omnibus atque levis. 
Suspicitis nam linguam hominis versutaque verba : 
quod tentet, nemo cernere curat , opus. 


xat obros uiv tara. Iewlacpasos & ab: gevyovet G Mac. ille. Pisistratus autem exsulanti sqripsit in bunc mo- 
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dum : 
Pisistratus Soloni. 


53. Neque solus Grecorum tyrannidem arripui, ne- 
que rem a me alienam usurpavi : quippe genus a 
Codro duco. Id*enim meo mihi jure vindico , quod Athe. 
nienses olim quum jurejurando firmassent Codro ejus- 
que genti se prabituros, postmodo abstulerant, Cete- 
rum nihil delinquo vel in deos vel in homines : sed le- 
ges, quas ipse Atheniensibus dedisti , servari atque se- 
cundumeas viverejubeo. Et quidem melius servantur 
quam possent, simultitudinis imperiores ageretur : nam 
non patior quidquam a quoquam per injuriam fieri. Et 
ego tyrannus non auctoritate, non honore presto anti- 
quis regibus , contentus iis qua illis olim ex pacto tri- 
bui solebant. Denique Atheniensium singuli decimas 


frugum suarum separant, non in usus nostros consu- 


mendas , verum sacrificiis publicis commodisque com- 
munibus , aut siquid aliud ad rempublicam spectet, 
aut quando bellum contra nos ingruerit, in sumptus 
deputandas. (54) Tibi vero equidem nihil succenseo, 
quod mentem meam consiliumque detexeris : quippe 
qui id potius studio civitatis quam mei odio detezeris , 
ac praterea quod ignorares, cujusmodi ego rex futurus 
essem. Id enim si didicisses, equo animo et conatus 
meos haud dubie tolerasses , neque in exsilium abiis- 
ses. Redi igitur domum bona fide, mihi et injurato 
credens , nihil esse periculi a Pisistrato Soloni. Scito 
enim neminem , etiam ex inimicorum numero, mali 
quippiam a me perpessum. Denique si placuerit frui 
nostra amicitia, infer primos eris: nihil enim in. te 
fraudis perfidieeve conspicio. Quod si alioqui habitare 
Athenis volueris, pro arbitrio tuo id. facies : tantum 
ne nostri causa patria careas. 


Hec Pisistratus. (55) Solon autem humana vitæ ter- 
minum septuaginta annos esse ait. "Videtur autem — hiec 
prieclare statuisse : Si quis parentibus alimenta non præ- 
buerit, infamis esto : simililer et qui patrimonium come- 
derit. Eum, qui vitam in otio transigit , accusare cuivis 
liberum esto.  Hanclegem Lysias ail tulisse Draconem , at 
Solonem aliam, qua prostituti corporis reum a suggestu 
prohibet. Atlletarum quoque praemia castigata modera- 
tione correxit : ei quidem qui Olympia vicisset , quingentas 
drachmas; qui vero Isthmia , dari centum constituit : ca- 
demque ratione in certaminibus ceteris. Esse enim ab- 
surdum istorum honores augere, sed corum tantummodo, 
qui in bello cecidissent, quorum et filios publice alendos 
educandosque esse. (56) Unde factum ut plurimi bellica 
virtute excellerent. Sic Polyzelus, sic Cynegirus, sic Cal 
limachus, sic omnes qui in Marathonis expeditione pugna- 
verunt; sic præterea Harmodius et Aristogiton , Miltiades, 
innumerabilesque alii. Athlete: contra et dum exercentur, 
nimium pretiosi sumptuosique, et dum vincunt, reipu- 
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blicæ detrimento sunt, et contra patriam magis quam ad- 
versus hostes coronantur; ac juxta Euripidem, quum se- 
nuerint , 


Tramis relicta deteruntur pallia. 


Id perspiciens Solon in honorandis iis parcus fuit. Præ- 
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duceret; cavitque ne is fieret curator, ad quem post pupil- 
lorum obitum res esset perventura. (57) Mud item, non 
licere anulario, ejus quem vendidisset anuli servare ex- 
pressum sigillum. Et qui alteri unum habenti oculum 
eruerit, ei ambos erui debere, Et quce non deposuisti, ne 
tollas : si quis secus faxit , capitale esto. Magistratum, si 
ebrius deprehensus esset, morte mulctandum. Homeri 
poemata ut vicium ordine et quasi tenore ab rhapsodis re- 
citarentur, scripsit, tali modo, ut, ubi primus desineret , 
inde alter exciperet seriem. Magis ergo Solon quam Pisi- 
Stratus Homerum illustravit, ut in quinto Megaricorum 
Dieuchidas ait. Præcipue autem hi versus erant (in Na- 
vium catalago) : Oi & &z "AGyvaz clyov et que sequuntur. 
Primus autem trigesimam diem mensis &vry xai véav appel- 
lavit, (58) novemque Archontum conventum ad sententias 
una dicendas primus instituit, ut Apollodorus in secundo 
libro de Leyislatoribus refert. Seditione autem inter urbanos, 
agrestes ac maritimos exorta neutrarum se partium fecit. 
Dicebat orationem esse rerum imaginem , regemque viribus 
potentissimum. Leges aranearum telis esse simillimas : illis 
quippe si quid leve et imbecillum inciderit, involvi ab eis 
atque capi; si quid majus aut gravius, perruptis abire. 
Sermonem quidem silentio, silentium vero tempore si- 
gnari dicebat. (59) Qui apud tyrannos auctoritate valerent, 
eos calculis quibus in componendis rationibus utimur, com- 
parare consueverat : ut enim illi interdum majorem nume- 
rum, interdum minorem significant, ita et tyrannos ho- 
rum quemque, prout libitum fuerit, aliquando illustrem 
et inclytum, aliquando obscurum habere et ignobilem. In- 
terrogatus quamobrem contra parricidam legem non tu- 
lisset : Quod non sperasset, ail, (Aoc scelus ttnquam 
commissum iri). Quo pacto item homines minime jura 
violarent : si sic doleant et afficiantur, ait, qui injuriis 
non lacessuntur, ut qui lacessuntur. Satietatem ex divitiis 
asci, et ex saticlate contumeliam gigni. Athenienses 
vero ut dies secundum lunæ cursum agerent, voluit. The- 
spim trage dias docere prohibuit, inutilem eas falsiloquen- 
tiam vocans. (60) Ubi ergo se ipsum Pisistratus vulnerasset, 
Ilinc, ait, ista pullularunt. Sunt autem ejus monita quibus 


~ > , 
Toi; ze dvüpirmotc 1 2consuluerat hominibus, ut ait Apollodorus in libro de Phi- 


losophorum sectis, hujusmodi : Virtutem atque probitatem 
juramento fideliorem cense. Mentiri noli. Praeclara studiose 
meditare, Amicos cito noli parare; quos autem paraveris , 
ne rejicias. Tunc rege, quum primum didiceris regi. Con- 
sule non que suavissima, sed qnie. sunt optima. Animum 
ac rationem ducem sequere. Noli malis congredi. Deos 


Paci 3 abzóv xatr3honora, parentes reverere. Aiunt quoque eum, quum 


Mimnermus scripsisset , 
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SOLON. 


O utinam morbis sine me curisque molestis 
sexagintennem pallida Parca trahat, 
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(61) increpantem illum dixisse : 


At mihi si vel nunc vis credere , tollito versum , 
neu, quod te dicam rectius , invideas , 

ac muta, Ligyastade , hunc et sic cane versum : 
octogintennem pallida Parca trahat. 

Sunt item qua metro celebrantur ejus precepta, in hunc 
A eninin - 

Speculans animos hominum videas 

ne quis latens odium foveat 

intus , colloquens amice, 

lingua duplexque , dolosa, 

ex animo loquatur atro. 


Constat eum scripsisse leges , conciones quoque, et ad sese 
quaedam exhortatoria, elegias de Salamine Atheniensium- 
que republica ad quinque millia versuum ; iambos etiam et 


xal idp.Gouc xat éxurSous. (62) "Ext 93 sig eixóvoc adtot 1 Depodos. (62) Porro ipsius imagini in hunc sensum epigram- 
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ma inscriptum est : 


Que dudum insanas Medorum propulit iras , 
legiferum Salamis pulchra Solona parit. 


Floruit autem maxime circa quadragesimam sextam Olym- 
piadem, cujus tertio anno Archon Atheniensium fuit, ut 
ait Sosicrates : quo etiam tempore leges eis dedit. Obiit au- 
tem in Cypro etatis suze anno octuagesimo , hoc suis man- 
dans, ut Salaminem ipsius ossa transferrent atque in cine- 
rem soluta per agrum insula disseminarent. Quocirca et 
Cratinus in Chironibus ipsum ita loquentem facit : 


Ego insulam habito, ut narrat hominum fabula, 
sparsus per omnem Ajacis urbem strenui. 


(63) Exstat de illo et nostrum epigramma , ex eo cujus jam 
supra meminimus libro , Pammetro , ubi ct de omnibus sa- 
pientibus et doctrina praestantibus viris omni genere metro- 
rum lusimus epigrammatica et lyrica, Sic autem de Solone 
scripsimus : 

Cypria defunctum subtraxit flamma Solonem : 

ossa sed in culmos versa tenet Salamis. 
Ast animus celeri sublatus ad athera curru : 


quippe suis leges, pondera grata, tulit. 


Anepdzytaro 8, gaol, Mraiv aya. xal adtov noui GAiunt et hanc ipsius fuisse sententiam , Nihil nimis. Ipsum- 
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que refert Dioscorides in Commentariis , quum lacrimaretur 
ac lugeret defunctum filium, de quo nihil aliunde accepi- 
mus, dicereturque a quodam : At nihil proficis, respondisse : 

17At propter hoc ipsum illacrimor, quia nihil proficio. Fe- 
runtur etiam iste ejus epistola : 


Solon Periandro. 


64. Scribis tibi plurimos insidiari. - At lu, siquidem 
omnes e medio tollere volueris, ne sic quidem profictes. 
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Insidiabitur enim tibi quispiam etiamez us quos minime 
suspectos habes, partim sibi quidem metuens, partim te 
reprehendens, quod omnia formides nihilque noh me- 
tuas : quin civitati gratificetur, qui invenerit quando 
sis minime suspectus. Est ergo optimum abstinere ty- 
rannide, ut causas omnis metus evadas. Quod si ty- 
rannidi omnino insistendum censes, compares tibi 
necesse est externas vires et peregrina auxilia urbanis 
viribus majora , ut jam tibi nullus infestus sit, et tu 
neminem de medio tollas. 


18 Solon Epimenidi. 


Neque leges mec profecto Atheniensibus profutura 
multum erant, neque tu lustrando civitatem juvisti. 
Nam religio et legumlatores non soli juvare civitates 
possunt , sed qui multitudinem agunt in quamcunque 
sententiam volunt, Sic et religio et leges hominibus 
utiles sunt, si recte rem administrant ; sin autem male, 
nihil prosunt. (65) Neque sane mea leges ac jura que 
scripsi quicquam profuerunt, sed qui illarum habenas 
laxarunt, magna reipublice inverere detrimenta , 
qui Pisistrato, ne tyrannidem. invaderet, non obstite- 
runt: neque mihi futura predicenti fides habebatur. 
Ille fidelior existimabatur, Atheniensibus blandiens , 
quam ego vera proloquens. Ego igitur armis ante 
curiam positis, his quidem qui Pisistratum gestire 
tyrannidem. non animadverterent , sapientiorem ; eis 
vero qui libertatem reipublice asserere metuerent , 
fortiorem esse me dizi. At illi Soloni objiciebant in- 
saniam. Tandem ita patriam contestatus sum : « o pa- 
tria, en tibi Solon, paratus et verbis et re te defen- 
dere. At hisce jam insanire videor. Itaque abeo, 
solus ex omnibus Pisistrati inimicus : et isti nunc , sa 
quid lubet , vel satellites ejus fiant. Scias enim homi- 
nem, amice, callidissime invasisse tyrannidem. (66) 
Nam cepit blande plebem illicere ; deinde sibi etiam vul- 
nera inflizit, ac progressus in Heliwam eaque se ab 
hostibus accepisse vociferans, orabat quadringentos ro- 
bustissimos juvenes sibi custodes darent. Atqueilli, mihi 
non auscultantes , praebuerunt. Erant autem hi armati 
clavis. Tum populo eripuit imperium. Nequidquam. 
sane laboravi , ut pauperes cives eximerem e servitute, 
qui scilicet nunc universi uni serviunt Pisistrato. 


19 Solon Pisistrato. 


Credo equidem nihil me abs te passurum mali. Nam 
ante tyrannidem tibi amicus eram, ac ne nunc quidem 
magis infensus quam alius quivis Atheniensium qui 
tyrannidem non amet. Sive autem unius imperio 
regi, sive publice rem administrari illis utilius sit, ex 
sua quisque sententia statuat. (67) Certe tyrannorum 
omnium te esse preestanlissimum fateor. Athenas au- 
tem redire mihi indecorum esse intelligo, ne quis me 
Juste reprehendat , qui Atheniensibus dudum. rempu- 
blicam ex equo administrandam tradidissem, tyran- 
nidemque , quum ipse possem, occupare repudiassean , 
modo rediens factum tuum subita penitentia probare 
videar. 


20 Solon Cr«aso. 


Amplector nur tuam in nos bencvolentiam : et 
per deos immortales , nisi apud me jam pridem s(atuis- 
sem ibi sedem habere ubi respublica sit libera, mallem 
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apud te in tua regia vitam quam Athenis agere , vio- 
lenter tyrannidem exercente Pisistrato. Verum ibi sua- 
vius exinsliluto nostrovivimus, ubi sunt omnibus equa 
etcommunia jura. Veniam tamen ad te, ut hospitio 
tuo tantisper fruar. 


CAP. Ill. 
CHILO. 
1 


68. Chilo Lacedæmonius patre Damageto fuit. Hic 
scripsit elegiam ad versus fere ducentos. Dicebat autem fu- 
turorum providentiam quie ratione comprehendi possit, 
virtutem viri esse. — Indignanti fratri quod ephorus ipse non 
fieret, quum ille fuisset, Ego , inquit, pati injurias scio , tu 
nescis. Fuit autem ephorus circa quinquagesimam et quin- 
tam Olympiadem : Pamphila autem circa sextam ait : pri- 
mumque ephorum fuisse archonte Euthydemo , auctor So- 
sicrates. Primus instituit ut ephori regibus adjungeren- 
tur : Satyrus Lycurgum dixit. Hic, ut Herodotus in primo 
Historiarum libro refert, Hippocrati Olympiz sacrificanti , 
quum fervere absque ignis adminiculo lebetes c«epis- 
sent, consuluit, aut persisteret cælebs, aut, si duxisset 
uxorem, dimitteret filiosque abdicaret. (69) Ferunt eum 
et Asopum interrogasse, quidnam faceret Juppiter; il- 
lumque respondisse, Excelsa deprimit et humilia extol- 
lit. Rogatus quo differant periti ab imperitis, Bona, in- 
quit, spe. Quid difficile? Arcana, inquit, reticere, et 
otium recte dispensare , injuriasque tolerare posse, — Praeci- 
piebat et hæc : Lingua semper quidem, sed in convivio 
praesertim, continenda. Proximo non maledicendum , alio- 
quin audituros quae nobis dolebunt. (70) Nemini intentan- 
das nrnas : esse enim muliebre. Promptius ad amicorum 
adversos casus, quam ad secundos successus accurrendum. 
Nuptias modicas faciendas esse. Mortuo non maledicen- 
dum. Honorandam senectutem. Cavendum sibi ipsi. 
Damnum potius quam turpe lucrum eligendum : nam illud 
semel tantum dolori esse, hoc semper. Nullius calamitates 
irridendas. Fortem mansuetum esse oportere , ut proximi 
non tam metuant quam revereantur. Discendum do- 
mui sux reete praeesse. Linguam praire menti non per- 
mittendum.  Superandam iracundiam. Divinationem non 
odio habendam. Quee fieri non possint non appetenda, In via 
non festinandum. Inter loquendum non agitandam manum : 
esse enim vecordium. Obtemperandum legibus. Quietem 
adamandam. (71) Inter cantatas ejus sententias haec maxime 
placuit, qua dixerat lapideis cotibus aurum examinari, et 
dare apertum sui documentum : auro autem bonorum ma- 
lorumque hominum mentem , cujusmodi sit, comprobari. 
3 Aiunt illum, quum jam esset vetulus, dixisse nihil sili 
esse conscium in tota vita contra jus et leges fecisse; sed 
de una re addubitare : nempe quum in amici causa judi- 
caret, ipsum quidem secundum legem judicasse , sed alteri 
judici amico persuasisse , ut reum absolveret, unde utrum- 
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vratxxGv xataotpebauevos thy viov , gpoupdy Eyxa- 
ciorysev “Adnvatwy, xal maumodha tobe Aaxedattno- 
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vious xaxX OtÜnxe. Boayudoyos te z,v* lev xai Apt- 9 


atayocas 6 Müjgtog toùtov tbv Torov X erheoverov 
xaAet * * Bodyyou ô? elvat, de «5 fepdv Extice tò Ev 
Boaxyyidars. Zv 08 y£pov wept thy nevrnxosthvõcutépav 
’Ohuumrada, dre Atcurmos ô hoyorrords Fxuatev. ètz- 
Lernos ô’, Gc onow “Epuurnos, ev Iicn, tov vtov 
"Oduutovixny donacapevos vuU. enable òè todvo 
bm5960)3 te yaptc xat Acheverx mohvetiag, xal adtov 
Távteç oĩ xac thy mavijyupty èvtipótata napéneupav. 
govt 62 xat elc coU tov èniypapya - 


(73) Ducydpe, cot, Modvdeuxes, Eje y pw, obvexev 
Xethwvos nuyu? ~rwpov Ehev xóvwov. [ vids 
el 8 6 mavhp ctepavetiyov lùv séxvov uusev 
od vesecntdv’ uot totog Tru Oavaros. [f,o0sts , 
ent 63 sig elxdvos adtod emyéyoantat 705s * 


Tóvós doprotépavos Xxápza. Xefhwv’ éoUceucev, 
~ ~ ~ , 
6c x&v Érzk copõv rpüxoc Zou copta. 


cipue apud Grecos fuit, quod de Cytheris insula Laconia 
predixerat. Nam quum illius naturam situmque didicisset, 
Utinam , inquit, hiec nunquam fuisset , aut certe , simulac 
nata est, submersa esset! Ac praeclare prieviderat. (72) 
Demaratus enim Lacedæmone expulsus Xerxi suasit, ut 
inea insula naves contineret : et profecto in ditionem hostium 
venisset Graecia , si id regi persuasisset. Postea Nicias bello 
Peloponnesiaco insula potitus præsidium illic Athenien- 
siumstatuit, Lacedaemoniosque multis cladibus afflixit. Erat 
in loquendo brevis : atque ob eam rem Aristagoras Milesius 
hunc loquendi morem Chilonium appellat ** et Branchi 
fuisse, qui templum apud Branchidas sedificavit. Senuerat 
jam circa quinquagesimam secundam Olympiadem, quo 
tempore florebat Æsopus fabularum scriptor. Obiit autem , 
ut Hermippus ait, Piste, amplexus atque osculatus filinm , 
quod in ludis Olympicis pugilatus palmam reportasset. De- 
functum asserunt immodica ketitia et senii imbecillitate. 
Omnes autem qui ad celebritatem convenerant, honorifi- 
centissime et exsequias ejus secuti sunt. Est in hunc quoque 
epigramma a nobis compositum : 

(73) Phosphore reddatur Pollux tibi gratia, quod fert 

Chilonis natus tempora cincta pugil. 
Serta videns nati genitor si lzetus obivit 
mortem , non mirum : mors mihi talis eat. 

Ipsius item imagii inscriptum : 


Hic sapiens forti natus Lacedwmone Chilon , 
qui e numero septem maximus unus erat. 


"AxegüéyEoco, « EÉyyóa , mapa 8 dra, »Éatty abtod xat 6 Ejus est ea sententiola, Sponde, sed adest noxa. Brevis 
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KED. A’. 
IIITTAKOX. 


71. Tlveraxds Vppadiou Mutthyvaioc. qnot òè Aù- 1 


pig Tov mazéox advo Opixa elvat, outo perà tov AN- 
xatov yevouevos &dehoiiv Méhayypov xabeire nov c7 
Agc6ou túpavvov' xal mepl ths Aythsitôog yopue ua- 
youévov "Aünvaloy xal Mutidyvatwy gorparyyer aiv 
adrds, AOrvalov 62 Ppúvuv nayxoattacths Ohvuprto- 
vixng. cuvébeto À wovomay Toat mpos abtov’ xat dixtuov 
Zywv nò thy Aa nn halpalws nepébahe tov Poúvwova, 
xol xtelvag dvecwonto Tò ywpiov. Uartepov uméÉvTot o- 
oiv "AvoAA080006 £v tots y povixots CradtxacbFvar coUe 
"AOnvaloug rept toù ytplou mpdg tods MutrAnvatous, 


quoque epistola ipsius fertur hujusmodi : 
Chilo Periandro. 


Scribis mihi expeditionem in exteros suscipi , teque 
ipsum bello interfuturum. Atqui ego monarche nec sua 
tuta esse puto, felicemque eum tyrannum censeo, qué 
domi sua morte obierit. 





CAP. IV. 
PITTACUS. 


74. Pittacus Mitylenwus Hyrrhadio patre, quem Thracem 
fuisse Duris auctor est. Hic una cum Alcæi fratribus Melan - 
chrum Lesbi tyrannum profligavit. Et quum deregionis Achi- 
litidis possessione inter Athenienses et Mitylenaos armis 
decerneretur, imperator ipse exercitus cum Phrynone Athe- 
niensium duce, qui pancratiastes in Olympicis ludis vicerat, 
singulari certamine pugnare instituit. Rete igitur clypeo te- 
ctum habens, Phrynonem eo, dum non cavet, invoivit, ip- 
soque perempto agrum servavit. Postea vero Athenienses 
disceptasse cum Mitylenzeis de possessione agri, ipsumque a 
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Periandro controversia judice Atheniensibus adjudicatum 


mpogxpivat. (75) Tóre ô’ oov «ov Ilicvaxóv loyupõs êti- 2 tradit Apollodorus in Chronicis. (75) Hinc igitur Pittacum 
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tadehood teheuticavrog xtxAnpovounxivat. (76) Hau- 3 


Oey 82 £y TO Geutéow thy irouvnudtwy, WG TOV 
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viov abrot 'Tuppaiov xaüzusvov ext xoupetov èv Kóun 
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xhertag 6£ qat, ‘Adxatov royelprov AuGovea xod dro- 
— qva, «cuyyveruy Tyswolas xps(agtov. » VOLL0UG 
Gè ZOyxe tH pelbovtr, dav Kudory, Ot, slvat thy 
, b ov ~ 
20 Uyutav’ Wa wh relvwor, T0AX00 xat thy Vicov otvou 
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v EN " ; o A 3 Yo; L 
Liuwvidys usuvytat Méywv' « &vOp? dyabovarabéns ye- 
véoOat yaderdv, tò Iirráxsiov. » (77) péuvntat gðtoð 
xai IDAzov èv Howrayooa: « dvayxa 9" 0008 leot ud- 
yovsat, » xal a doy? &v6pa detxvucty. » dowrnilets dé rote 
7 - 
zi dptovov, « toTapdveu mrotsly, » xal bro Kooícou tista- 
y weyloty, « f 700 morxthov, En, údov, » oyualvoy 
tov vouov. Deye df xal tàs v(xac veu aluatos motetaat., 
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, , , 
Gets. » xat mpos xobc Tuvixvouévouç vl eUy dota tov, « y p0- 
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i 4, ^ 4 2 ~ y eP , te ` , 
(79) Exotnos 62 xo Zheyeta Ev, EGaxdorn, xat indo vouwy 


in summo honore Mitylenæi habuere, eique principatum 
tradiderunt , quem ille quum decem annis tenuisset ac rem- 
publicam preclare constituisset, se ipsum sponte magi- 
stratu abdicavit. Decem inde alios supervixit annos, agrum- 
que sibi a Mitylenzeis permissum sacravit, qui nunc Pit- 
taceus dicitur. Sed Sosicrates ait eum partem exiguam sibi 
reservasse, et dixisse, Dimidium plus toto esse. Sed et Cra so 
pecunias ad se mittente accipere noluit , duplo plura quam 
vellet se habere dicens : defuncto enim fratre sine liberis 
haereditatem se crevisse. (76) PamphiJa autem in secundo 
Commentariorum Tyrrheum refert ipsius filium , quum se- 
deret in tonstrina Cumis, injecta securi a fabro aerario fuisse 
necatum : a Cumanis vero vinctum liomicidam ad Pittacum 
missum , atque ab eo poena fuisse absolutum, dicente, quum 
rem cognovisset, Veniam penitentia esse potiorem. Hera- 
clitus autem Alczum asserit habuisse captivum, liberum- 
que dimisisse , veniamque supplicio potiorem dixisse. Leges 
etiam dedit: ebrios, quum peccarent, duplici pena affi- 
ciendos, ut caverent temulentiam : abundat quippe vino 
insula. Feruntur ejus iste sententia : Perdilficile est bo- 
num esse : cujus eliam Simonides meminit his : « Virum 
bonum vere esse arduum secundum Pittacum, » (77) Me- 
minit item Plato in Protagora : Necessitati ne dii quidem 
reluctantur. Et, Imperium virum ostendit. Interroga- 
tus aliquando quid esset optimum : Quod adest, inquit, bene 
componere. A Crasoitem rogatus quodnam esset maximum 
imperium : Ligni, inquit, varii : legem nimirum innuens. 
Admonebat etiam, ut victorias incruentas reportarent. Pho- 
caico item dicenti, quacrendum esse hominem frugi : Si ni- 
mium curiose quæsieris, inquit, non invenies. Percontan- 
tibus quidnam esset maxime gratum, Tempus, ait : quid 
obscurum, Futurorum eventus, inquit : quid fidele, Terra : 
quid contra infidum , Mare, inquit. (78)Dicebat etiam pru- 
dentium virorum esse, priusquam adversa eveniant, præ- 
videre ne eveniant ; fortium vero, quum evenissent, recte 
componere, Quod, inquit, facere-instituis, noli przedicare : 
nam si facere nequiveris, rideberis. lnfelicitatem nemini 
exprobrandam, qui invidiam vereatur. Depositum quum 
acceperis, redde. Amico noli maledicere, ac ne inimico qui- 
dem. Pietatem colas : ama temperantiam : veritati stude : 
fidem, peritiam , dexteritatem , amicitiam diligentiamque 
custodi, Ex cantatis ejus dictis haec maxime probantur : 


Arcu potentem atque sagiltifera pharetra 
oportet adire malos. 

Nam nil fidum unquam lingua per ora serit 
gerens duplices cata mentis 

animique sensus. 


(79) Fecit item ad sexcentos versus elegos , et pedestri ora - 
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et quadragesimam Olympiadem. Mortuus est autem 

Aristomene archonle, tertio anno Olympiadis secundze 

et quinquagesima quum vixisset supra annos septuaginta, 
2. 
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RIBA. A, 6. HITTAKOX. 


[jam senex}. In monumento ipsius inscriptum hoe est : 
Olim qua genuit, lacrimis te , Pittace , Lesbos 
sacra suis, fato prosequitur domitum, 


andpbeypn aŭto Katpovyvindt, — l'éove 52 xat Exepoc 7 Est illa ejus sententia, Tempus opportunum nosce. Fuit et 
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alter Pittacus legislator, cujus et Favorinus in primo Com- 
mentariorum et Demetrius in Cognominibus meminit, qui et 
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quando ab adolescente de matrimonio contrahendo consule- 
retur, ea dixisse, quze Callimachus in Epigrammatis scribit : 


(80) Nuper Atarnieus rogitabat Pittacon hospes, 

Hyrrhadii natum , quem Mitylena tulit : 

Care senex , gemina invitat me taeda , puella 
uaa mihi par est gente simulque opibus ; 

altera sed praestat : tu fare quod expedit, oro, 
ducenda in thalamos utra mihi uxor erit? 

Dixerat : ille brevi elato, senis arma, bacillo, 
Ecce, ait, hi totam rem, mihi crede, docent. 

Illi autem celeres scuticis levioribus orbes 
girabant latis in triviis pueri. 

1, sequere illorum vestigia , dicit. Et ille 
accedit : recinunt : Ducito finitimum! 

Hac ubi percepit, juvenum æquis lusibus hospes 
cominonitus magnis aedibus abstinuit; 

ac tenuem modicas uxorem duxit in ædes. 
Ergo tuque, Dion, ducito finitimam. 


(81) Videtur autem ex sua affectione ita dixisse. Nam nobi- 
liorem ipse duxerat Draconis filii Penthili sororem, que in 
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mov vocat, quod latos pedes traheret : yecponddny autem, quod 
vulnera in pedibus haberet , qua 7::042:z appellantur : yxw- 
pnxa, quod temere intumesceret : gúsxwva vero et yaotpwva, 
quod pingui esset aqualiculo : porro Zogo2ogztióxv quoque, ut 
qui lychno non uteretur ( conatum exiens) : &y&ovozov 
vero , quod neglecti cultus et sordidus esset. Huic exerci- 
lium fuit molere triticum , ut Clearchus philosophus testa- 
Est autem ejus brevis epistola hujusmodi : 


Pitlacus Creso. 


Jubes me in Lydiam venire spectatum opes tuas : €go 
vero etsi illas minime aspexi, nihil ambigo Alyattis 
filium regum omnium esse opulentissimum auroque re- 
Jertissimum. Neque amplius quicquam habituri sumus, 
si Sardes ad te accesserimus. | Auro enim ipsi non in- 
digemus, sed possideo quantum satis sit mihi et ami- 
cis. Veniam lamen, ut libi hospitali viro familiaris 
efficiar, 


LIB. T, 
Edo. E. 
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5. BIAS. 2! 


CAP. V. 
BIAS. 


82. Bianti Prienensi pater fuit Teutamus. Hunc Satyrus 
septem reliquis prætulit. Fuisse opulentum alii autumant , 
Duris vero in alienis aedibus habitasse testatur, Phanodi- 
cus vero, captivas eum puellas redemisse Messenias , et ut 
filias educasse , ac postea adjectis dotibus Messenen paren- 
tibus illas remisisse. Brevi post invento Athenis, ut diximus, 
a piscatoribus tripode zeneo , cui erat inscriptum : Sapienti , 
Satyrus quidem puellas, alii vero, ex quibus Phanodicus est, 


I 


illarum patrem in concionem venisse tradunt, Biantemque, 
expositis quze in se egisset , appellasse sapientem , sicque tri- 
podem ad eum missum : eo conspecto dixisse Biantem, Apol- 
(83) Alii 
Thebis Herculi sacrasse eum ferunt , quod illinc esset oriun- 
dus, Prieneque Thebanorum colonia : Phanodico id ipsum 
asserente. Fertur, quum ab Alyatte Priene obsideretur, 


9, linem esse sapientem : neque illum admisisse. 


Biantem ex industria duos saginasse mulos , cosque in castra 
impulisse : quibus conspectis obstupuisse regem, quod 

vel bruta animalia apud eos tam nitide haberent : ac de 

solvenda obsidione cogitantem , explorandi gratia nuntiuin 

in urbem misisse. Bias autem quum arena acervos effudisset 

operuissetque tritico, ostendit nuntio : quod quum Alyattes 

cognovisset, cum Prienensibus pacem fecit. Mox quum 

Bianti, ut ad se veniret, mandasset, ille dixit, Equidem 
3 Alyatten cepas comedere [id est plorare] jubeo. (84) Fertur 

et in causis perorandis disertissimus fuisse , bonam tamen in 

partem eloquentia usus : idque Demodicus Lerius signilicat , 

quum dicit : 

Tibi sedendum est judici? jus dicito Prienium; 

et Hipponax ubi ait : « Et in jure dicundo Biantem Prienen- 
: causam 
pro amico dixerat jam’ maximus natu, et quum dicendi 
finem fecisset, caput insinu nepotis ex filia fessus reclinavit. 
Quum vero adversarius itidem perorasset, judicesque sen- 
tentiam secundum eum tulissent qui cause suze Biantem 
habuerat patronum , soluto judicio nepotis in gremio efla- 
visse animam compertus est. (85) Atque eum magnifice 
sepelivit civitas, tumuloque inscripsere : 

Hæcce Prienais satum in agris petra Biantem, 
contegit ornamentum Joniis celebre. 


Est et nostrum in eundem : 


Condo Biantem , Hermes placide quem duxit ad Orcum, 
albentem niveis tempora cana pilis. 
Dixit enim causam socii : inclinatus in ulnas 
mox pueri , longam solvitur in requiem. 


H - . 
2 Fecit carmen versuum ferme bis millede lonia, qua maxime 
ratione felix esse posset, Ex decantatis ejus sententiis 


placuerunt inprimis istae : « Civibus placere omnibus stude, 
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BIBA. A, «. KAEOBOYAOS. 


in quacunque urbe moraris : habet enim hoc gratia pluri- 
mum : contra insolentia animi sape in aliquam gravem 
noxam evadit. » (86) Et robore corporis valere, naturae est 
munus; patrize vero utilia suadere posse, animi bonum et 
prudentia : magnas opes multis vel sola fors objecit. Infeli- 
cem dicebat , qui ferre nequiret infelicitatem : morbumque 
animi , ea desiderare, qua fieri non possunt , alieni Yero in- 
commodi non meminisse. Interrogatus quidnam esset dif- 
ficile, Ferre, inquit fortiter mutationem rerum in deterius. 
Navigabat cum impiis aliquando, et quum tota tempestate 
navis quateretur fluctibus, illique deos invocarent, Silete, 
inquit, ne vos illi hic navigare sentiant. Percontanti impio 
homini quid esset pietas, nihil respondit : quumque ille 
silentii causam sciscitaretur, Quia , inquit, de rebus nihil ad 
te pertinentibus quaeris. (87) Rogatus quid esset dulce ho- 
minibus, Spes, ait. Malle se inter inimicos quam inter 
amicos judicare dicebat : quippe ex amicis alterum prorsus 
futurum inimicum , ex inimicis autem alterum amicum. 
Forte interrogatus quidnam faciens homo delectetur, Lu- 
crans, inquit. Dicebat vite tempus ita metiendum, quasi 
et diu et parum victuri simus : ita amandum, quasi odio 
simus habituri; malos enim esse plurimos. Suadebat au- 
tem hzc : Si quid agere instituis, lente id aggredere : 
ceterum in eo quod elegeris, firmiter persiste. Noli cito 
loqui : est enim vecordie indicium. (88) Prudentiam 
dilige. Deos esse affirma.  Indignum hominem divilia- 
rum gratia laudare noli. Persuadens accipe, non cogens. 
Quidquid tibi boni contigerit, ad deos refer auctores. Via- 
ticum tibi ab adolescentia ad senectutem sapientiam com- 
para : ea quippe sola est certa veraque possessio. Meminit 
Biantis, ut diximus, etiam Hipponax, et morosus ille 
Heraclitus ipsum precipue commendat his verbis : « Priene 
vixit Bias, Teutami filius, cujus est fama illustrior quam 
ceterorum : et Prienenses sacellum ei dedicarunt, quod 
Teutameum dicitur. » Ejus est sententia, Plerique mali 
sunt. 


. 
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CAP. VI. 
CLEOBULUS. 


89. Cleobulus Euagore filius ex Lindo, sive, ut Duris 
auctor est, ex Caria fuit. Ejus genus nonnulli ad Herculem 
referunt. Corporis viribus ac forma fuisse insignem, Ægy- 
ptumque percipiendze philosophiae gratia petiisse tradunt : 
natamque illi filiam Cleobulinam , hexametrorum ænigma- 
tum vatem ; cujus et Cratinus meminit in cognomíni fabula 
plurali numero inscripta. Sed et Minerva: fanum a Danao 
constructum illum instaurasse aiunt, Scripsit autem car- 
mina et. griphos ad tria millia versuum. De Mida quoque 
quod fertur epigramma ab eo esse factum, non desunt qui 
sentiant : 


JEnea sum virgo, Midas quie incumbo sepulcro. 
Dum fluit unda levis, sublimis nascitur arbor, 
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(90) dum sol exoriens et splendida luna relucet , 
dum fluvii labuntur, inundant littora fluctus , 
hic constanter ago , lacrimisque in marmore tincto 
fixa Midam moneo hic tumulatum , care viator. 
Innituntur autem Simonidis testimonio cantico , ubi ait : 
Quis probet, cui sana sit , integra mens, 
Lindi incola quod Cleobulus 
amnibu' perpetuis , 
floribu’ vere novis, 
Solis et igni auricomaeque Dianae, 
æstibus fluctüs marini 
comparat statue vitam? 
Namque omnia numinibus parent ; homoque 
ipse sua lapidem frangit manu : est hoc 
mente capti acumen. 
Neque enim Homeri illud esse epigramma, qui multis 


RPOÉYOVTOS , qaot, toù Mida, Déperard’ adrod £v xoi 3 annis Midam przecessit, ut aiunt. Fertur in Commentariis 
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Pamphilz ipsius hujusmodi enigma : 
(91) Est genitor proles cui sit bissena : sed horum 
euivis triginta bis, forma dispare, nata : 
lie niveis tote, fuscis sed vultibus illae ; 
atque immortales quum sint, moriuntur ad unam. 
Est autem annus. Sunt iste ex sententiis ejus decantate : 
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titudo verborum : sed occasio sufficiet. Sapere probum 
aliquid stude. Inanis et ingratus ne sis. Filias nuptui lo- 
cari oportere cate virgines, sed prudentia et sensu mu- 
lieres : docens eo virgines quoque erudiendas esse. Dice- 
bat amicos beneficiis fovendos, ut amiciores sint, inimicos 
autem amicos faciendos : cavendam enim esse amico- 
rum reprehensionem, inimicorum insidias, (92) Hud item : 
antequam domo quis exeat, quid acturus sit secum reputet; 
et reversus, quid egerit. Suadebatque corpus strenue exer- 
cere. Audiendi magis quam loquendi studiosum esse opor- 
tere : (intentum studiis polius quam indoctum]. Linguam 
non maledicam esse debere. Proprium virtutis esse , alie- 
num a vitio : injustitiam fugere. .Civitati ea consulenda 
qua suntoptima. Voluptatem frenandam. — Vi nihil agen- 
dum. Erudiendos liberos. Inimicitias componendas. Cum 
muliere neque blanditiis agendum , neque jurgandum præ- 
sentibus extraneis : illud quippe vecordiam, hoc insaniam 
arguere. Servum inter pocula non puniendum : nam sic 
fore ut ebrius videaris. Uxorem sibi parem eligendam : 
nam si clariorem te duxeris, inquit , affinibus erit servien- 
dum. (93) lis qui conviciis perstringuntur non insultandum : 
inimicos quippe ex ea irrisione fieri. Dum secunda fortuna 
arridet, superbire noli : adversa ingruente noli frangi. 


, sf , ? , , y p . : : 
yevvaius 8n(azuao gépstv. "EceAeóenoe òè ynpaioc, čt 5 yortunge mutationes fortiter perferre disce. Obiit senex 


M £DN H ^ 7 ~ » , Pe 
Biobc EGdourixovta: xal az) Exeypaon 


“Avopa copay Kheobovhov drophiusvov xatamev0et 


g^ / LN , 2 Y , 
55 Hos narpa Atveos novtw ayahrousyy, 


, - >» , 
— Méxpov dororov, -zat Soduve rister 


Rev o9tt»* 


annorum septuaginta ; et hoc tumulo ejus inscriptum : 
Prudentem luget Cleobulum patria Lindus 
exstinctum, ponto dedita velivolo. 
Ejus sententia est, Modus optimus. Scripsit Soloni epi- 
stolam hanc : 
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Cleobulus Soloni, 


Amici quidem tibi sunt permulti et ubicunque domus 
est : verum ego Soloni commodissimam fore ad inhabi- 
tandum Lindum censeo, civitatem liberam. Estque 
insula in medio mari, ubi degenti nullum est a Pisi- 
strato periculum ; atque ad te amici undique confluent. 





CAP, VII. 


PERIANDER. 


94. Periandro Corinthio Cypselus pater fuit ex Heracli- 
darum gente. Uxorem autem Lysiden duxit, quam ipse 
Melissam appellabat , filiam Proclis, Epidauriorum tyran- 
ni et Eristheneze , Aristocratis filiae sororisque Aristodemi , 
qui , ut ait Heraclides Ponticus in libro de Principatu, toti 
ferme Arcadia dominabantur. Duos ex ea filios genuit, Cy- 
pselum et Lycophronem : alterum ex his, juniorem , pru- 
dentem; majorem natu, stolidum. Post aliquantum tem- 
poris ira accensus sul sellio percussam aut calcibusimpetitam 
pregnantem conjugem necavit, pellicum persuasus calu- 
mniis ; quas postea igne cremavit : filiumque Lycophronem 
matris vicem dolentem abdicatum Corcyram relegavit. 
(95) Eum vero jam ætate gravis revocavit, ut sibi in tyran- 
nidem succederet : at Corcyrai juvenem occidere occu- 
parunt : unde ira accensus eorum filios ad Alyattem misit 
castrandos. Navis ad Samum appulit, ubi supplices ad 
Junonis aram confugientes a Samiis servati sunt. Quo 
facto ille meerore confectus diem obiit, annum jam agens 
oclogesimum. Sosicrates eum ante Cresum obiisse diem 
asserit annis uno et quadraginta , ante quadragesimam no- 
nam Olympiadem. Hunc Herodotus in primo Ilistoriarum 
Thrasybuli Milesiorum tyranni hospitem fuisse ait. (96) 
Aristippus autem in primo de antiquorum Luxuria libro 
hiec de illo refert, matrem ejus Crateam amore illius fer- 
ventem clam congredi solitam, illo non invito, sed lu- 
bente. Quod ubi cognitum est, dolens se fuisse deprehensum, 
gravis jam civibus instabat. Porro Ephorus in historia 
vovisse illum tradit, si Olympia quadriga vicisset, auream 
statuam deo sacraturum : victoria vero potitum et auro 
egentem, quadam celebritate populari, mulieribus proce- 
dentibus ornatis, mundum muliebrem. ademisse omnem, 
atque ita donarium misisse. Aiunt quidam illum, quum 
sepulcrum suum ignorari vellet, tale quippiam moli- 
tum : duobus juvenibus viam quandam ostendisse ac 
jussisse noctu per illam incederent, eumque qui primus 
occurrisset, interimerent ac sepelirent ; postque illos quat- 
tuor alios misisse , qui eos necarent ac sepulturae traderent ; 
rursus contra eos misisse plures, idemque ut fecerent im- 
perasse, atque ita ipsum primis obvium occisum esse. 
Enimvero Corinthii ejus cenotaphio alicui hos versus in- 
scripserunt : ` 
(97) Et sophia et nummis Periandrum terra Corinthus 
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clarum littoreo continet alma sinu. 
Exstat nostrum quoque in eundem : 
Ne tibi jam doleat si non optata sequaris, : 


sed juvet id superi quod tribuere dei. 
Nam sapiens Stygias Periander cessit ad umbras 
exstinctus, quod non que voluit valuit. 


Tobrou gett xai tò Mydiv yonudtwy fvexa mpdceew: 4 Hujus illud est, Nihil pecuniarum gratia agendum : nam 


Seiv ykp te xepdavee nepoatvery, imoíqgs Oi xat 
Eroliinas ets črn ôicyiha. Einé se zobg wsddoveers 
dequo tupawygew tH edvoia CopugopsisÜat, xol uh 
«oig Srhots. xat note dporf)els Stk sh cupavvet, £n, 
« (ct xal co Exovstors &xogciivat xal Tò doatosÜT vat xiv- 
Suvov pépet. » EAe [s 0 xat råe xahdv Fouzia Extoga- 
Akg mporérerar xEpdog alcyodv' * Gnuoxpatia xpeittov 
supawidos at pèv ova glaptat, af OE cust dava- 
zor (98) sòtuy v pivuérprostate, Guru Ov OE ppóvzos' 


~ ~ . y a4 
` Quot; edsuyouct xa acuyovet 6 axcüg tolr 6 av buo- 


25 


35 


4 


hoyong, čtathper Aóytov dropoyitwy expopky wh moto" 
ur wdvov tobs duaptavoveas , GAM xat «obs wshrovtag 
xohate. Obrog mp) rog Gopugópoug Eye, xxi thy 
dpyhy eis tupavvida petéotyos xat oux ela £v docet 
Civ robs Bouhnuévouç, xaÜd onstv “Egogos xat Apt- 
OTOTEANS. 

"Ohupmidda, xal erupdvvyce čty tetrapaxovta, Lw- 
stwv 63 xal “Hoaxhetdys xat Mayothy £v t near 
Ow Grouvyudswv úo gact IIepiävöpouc yeyovévat, 
mov piv túpavvov, tov ÔÈ cogdv xal Ay bpaxubtny. 
(o9) tozo xat NeavOng onotv ó Kučtxnvós, dveroug te 
civar dv Ate. xxi “Aptatorédng piv tov Kogiv0tóvon- 
at elvat tov cogóv: TMAdzeov 62 ob gnos — tourTov gsti 
Mies cb mw. Hoche Oi xat rov Loloy Otopülat. 
Pipera 8E abrtod xxt emratohy" 


Tlepiavépag tots cogoic. 


Tlodd& ypt t Hulot 'Aróhhwvi tað eis $v ehbovtag 


^ » y s 4 ^, , 
ebpeĩv. akotvetl te xal & KógwÓov tat £u exito xoAat. 
>» — ? AÀ , 
àv 62 buts Arrodsyomat, tos tote abrot, 6t Capoten 

, , > ~ one ` ` 
zata. mevlount foc néputt èyéveto buy Alx mapa TOV 
^ H ` d 7 > ~ ` x > 4 
Avéov dç Sapdes, Kon wv wh Óxvelze xat map eye 
~ ~ ^ yY 
gott zov Kopiyſou TUpxvvov. bus yap xat aowe- 
P ~ > Z ` PME 
vot Gbovtat KoptvÜtot gorredvras &q otxov tov Iepiav⸗ 
pou. 
II:píav22og IlooxAet. 


2 , 


A 
100. ꝰ Eulv uiv 
~ ~ + t^ ~ a 
£i Exoy ta xat us dro ÜupoU norsu adexets. f wv 
d ‘ 


~ 


~f ae A ' \ > ~ 
4y RavGOV thy dmi veta tH Hades, A eyo th duuvouwat. 


00 — TO uiv xvgunt ced ovdiy Orexowdury' dao 32 


> 


*. 
v 4 ~ am. , 
xat yho Sty xat abtóg nowàs čnox thy t Ouyztot, 
guyxatanaúcai adt tà tasty Kopwhäv eluate, 


` " 1p ~ " 
"Eypabe ô? udr nat Opusuóov*os obtwe 


OpaciGovhos Ieptvopu-. 
sy 


9 


oportere lucrifacienda lucrifacere. Scripsit et preecepta 
ad duo millia versuum. | Dicebat his qui tuto regnare vel- 
lent, summa ope nitendum ut benevolentia , non armis sti- 
parentur. Rogatus aliquando cur in tyrannide persisteret, 
Quia, inquit , et ultro desistere et per vim exui aque peri- 
culosum est. Dixit et haec : Bona res est quies, periculi plena 
temeritas. Lucrum turpe. ** Populare imperium prestat 
tyrannidi. Voluptates pereunt, honores sunt immortales. 
(98) In secunda fortuna moderatus esto, in adversa pru- 
dens, Erga amicos eodem animo esto et felices et infelices. 
Sta promissis. Arcana ne efferas. Non tantum ‘delin- 


5 quentes, sed etiam delicturos castiga. Primus hic armatis 


circumseptus incessit, magistratumque ad tyrannidem trans- 
tulit, neque in urbe vivere quosvis permittebat, ut Epho- 


"Ixus ò? nep chy tpraxoathy ôyĉóny 6 rus et Aristoteles tradunt. Claruit autem circa trigesimam 


octavam Olympiadem, exercuitque tyrannidem annos qua- 

ginta. Porro Sotion atque Heraclides et Pamphila in 
quinto Commentariorum duos aiunt fuisse Periandros, 
tyraunum alterum, alterum vero sapientem, eumque Am- 
bracioten. (99) Idem Neanthes quoque Cyzicenus dicit , 
addens patrueles sibi invicem fuisse. Porro Aristoteles Co- 
rinthium asserit fuisse sapientem, Plato negat.  Jpsius 
hoc est : Exercitatio potest omnia. Idem consilium cepe- 


7 rat Isthmi perfodiendi. Ipsius fertur hac epistola : 


Periander Sapientibus. 


Gratias multas ago Pythio Apollini, quod in unum 
coactos vos inveniam : atque perducent vos epistole 
mea Corinthum. Ego vero vos, ut nostis ipsi, quam 
civilissime excipiam. Audio vos superiore anno Sar- 
des apud Lydum convenisse : itaque nunc oro ne 
pigeat ad me quoque proficisci , Corinthi tyrannum. 
Videbunt enim vos non sine gratulatione Corinthii , 
Periandri domum adcuntes. 

Periander  Procleo. 


~ H ay, - . : 1 1 
dxoóctov ts Oduapcos to dyoc* TY 8 (100) Nobis quidem non ex sententia fuit uxoris vul- 


nus : fe autem qui pueri animum volens et prudens a 
me abalienasti, injuste facis. Fae igitur ut filius 
mecum in gratiam redeat, aut ego te ulciscar. Nam 
ipse dudum luce filice penas. persolvi, omnium Corin- 
tiarum mulierum ad ejus sepulcrumvestibus crematis, 


Ad eum Thrasybulus ita scripsit : 
Thrasybulus Periandro. 


Fraconi quidem tuo nihil respondi : sed ipsum in 
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segetem inducens , eminenliores spicas bacillo feriens 
decutiebam , subsequente illo ; tibique , si interrogave- 
ris, referet quicquid vel viderit vel audierit a me. Tu 
ergo sic facito , si quidem. tyrannidem tuto tenere cu- 
pis atque in ea constabiliri : civitatis principes tolle ,. 
sive illi inimici tibi esse videantur sive non. 
viro tyranno amici quoque sape suspecti sunt. 





CAP, VIII. 
ANACHARSIS. 


101. Anacharsis Scytha, Gnuri quidem filius, Caduide 
vero Scytharum regis frater, matre Græca fuit : quamob- 
rem et utriusque linguæ peritus erat. Scripsit autem de 
institutis Scytharum et Graecorum , ad frugaliorem ac vi- 
liorem victum, itemque de re bellica versibus octingenti. 
Prestitit proverbii occasionem, eo quod esset audax et. 
constansin dicendo, ut qui ejus constantiam imitaretur, Scy- 
thicum dicendi genus diceretur habere. Eum Sosicrates 
Athenas concessisse quadragesima septima Olympiade , Eu- 
crate archonte tradit. Porro Hermippus, Solonis ivisse 
domum, et cuidam ex familia jussisse nuntiaret ei Anachar- 
sim adesse pro foribus, ut illius conspectu et hospitio, si 
fieri posset , frueretur : (102) servulum intus hac nuntiasse 
Soloni , ejusque jussu hoc illi renuntiasse , propriis in regio- 
nibus hospites fieri. Hoc Anacharsis statim sic retorsit ut. 
diceret illum nunc esse in patria atque adeo eum oportere 
hospites facere. Solon promptum viri ingenium admiratus 
ad se continuo admisit et in amicissimis habuit. Postea 
in Scythiam redux quum instituta patria innovare videretur 
totus ad Grecorum mores compositus, sagitta ictus in ve- 
natione a fratre interiit, dicens e Graecia se propter cultum 


animi rediisse incolumem, in patria propter invidiam. 


perire. Quidam Graeco ritu sacrificantem occisum esse tra- 


dunt. Est autem nostrum in illum epigramma : 


(103) In Scythiam patrias rediens Anacharsis ad oras 
Suadebat Graeco vivere more suis. 
Vix ea quum summo infelix versaret in ore 
verba, sophum superis dira sagitta dedit. 


Hujus illud dictum memoratur : vitem tres racemos ferre; 
primum voluptatis , secundum temulentize , tertium tædii, 
Mirari se dixit, quomodo apud Graecos artifices certarent, 
judicarentque qui artifices non essent. Rogatus quo pacto 
quis a temulentia caveret, Si habet ante oculos, inquit, 
quam turpiter se dent temulenti. Mirari item se dicebat, 
quinam fieret ut Graeci adversus cos qui injuriis lacessunt 
Jegem ferentes , athletas, quum se invicem feriunt, hono- 
rent. Quum didicisset navem esse quattuor digitos crassam, 
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tantundem ait a morte distare navigantes. (104) Oleum 
dixit facere ad furorem excitandum, quia uncti athletze 
contra se mutuo furere incipiunt. Qui fit, dicebat, ut 
«quum dolum et fraudem vetent, in caupona factitanda 
palam fallant? Mirari se dixit, cur Greci initio convivii 
parvis poculis uterentur, ubi vero saturi essent, magnis. 
Inscribitur autem ipsius imaginibus : Linguam , ventrem, 
pudenda contine. Rogatus an in Scythia sint tibi , Ne 
vites quidem, inquit.  Percontanti quienam esset secu- 
rissima navis, Ea, inquit, que in litus subducta est. 
Istud quoque se apud Grecos mirabile vidisse referebat , 
quod fumum in montibus relinquerent, ligna in urbem 
conveherent.  Interroganti utrum plures sint vivi quam 
mortui, Nautas auiem, ait, utra in parte ponis? Expro- 
branti ipsi Attico, quod Scytha esset, At mihi, ait , dedecori 
est patria, sed tu patria. (105) Rogatus quidnam esset ho- 
minibus bonum simul et malum, Lingua, inquit. Satius 
est, dicebat, amicum habere unum' magni pretii , quam 
multos nihili. Forum dictitabat esse designatum locum ad 
mutuas fraudes et inhonestum lucrum. — Ab adolescente 
in convivio passus contumeliam, Adolescens, inquit, 


Eig: 6 si in juventute vinum ferre nequis, ubi consenueris, 


aquam feres. ]nvenit, ut quidam volunt, ad vite usum 
ancoram et figuli rotam. Scripsit autem hanc epistolam : 


Anacharsis Creeso. 


Ego, Lydorum rex, in Greciam adveni, Grecorum 
mores et instituta percepturus. Auro autem nihil egeo, 
satisque mihi est ad Scythasredire hominem meliorem. 
Ac veni Sardes, plurimi faciens tibi familiarem et 
amicum fieri. 


CAP. IX. 
MYSON. 


106. Myson Strymonis filius, ut ait Sosicrates, qui 
Hermippum auctorem sequitur, Cheneus genere, ex vico 
quodam Qżtæo sive Laconico, numeratur inter septem sa- 
pientes. Aiunt ejus patrem tyrannum fuisse. Fertur a 
quibusdam, Pythiam, quum ab Anacharside quareretur 
quisnam se esset sapientior, respondisse ut de Chilone 
preediximus in Thaletis vita : 


Qzteeum quendam prognatum Chene Mysonem 
te magis esse aio rebus sublimibus aptum. 


Hoc illum oraculo sollicitatum ad vicum pervenisse, eum- 
que reperisse estate stivam aratro aptantem, ac dixisse , 
Alqui, o Myson, non aratro vacandi nunc tempus est : 
illumque respondisse , Imo vero nunc tempus est reficiendi. 
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ob yàp Évexa xw Adywy Tk modyuata guverleioÜxi, renda : nam non propter verba res perfici, sed rerum gratis 

AAN Eveza «Gv npayudtov tabs Aóvouc. Kaséotpebe 4 verba consummari. Defunctus est autem quum anno 
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109. “Exysevidys, xatd past Oxcrouros xxi Ghote 109. Epimenides , ut ait Theopompus aliique multi, pa- 
suy vot, marpos uiv jv Pararion" at o Aynsdpzou" trem habuit. Phaestium : alii Agesarchum tradunt. Cretensis 
Kee 79 NEYO dm Kvoccoð, xafiécet TNS OPNS TO fuit genere, Cnosso oriundus , promissa casarie ab habitu 

30 clos Tapuhh — Obro⸗ nove sre p.gügie rap "oU 2 patrio deflectens. Missus aliquando a patre ad ovem rure 
a ae MM Heh dt S ON 2 H Md n petendam, sub meridiem divertit ex itinere, atque in 
Gotav exxdtvas Ox’ dvspi vw xatexotuhin Extd xat , a . , 

— črn. Savacrkg òè peche Sizer cb ro- spriin sen et sisal ile annos perpetuos obdor- 
Garov, vouitiv én’ dtyov xexorpFabar. ús db ody e at Bust — somno ése quaerebat ovem : putabat 

35 axe, rapeyéveto elo cbv dy ody, xa) ueveoxeumcuiva zy ca enim se paulisper dormivisse. Quam quum non invenis 
xarahabo xxi map éséy thy xriow, mtv $xev Set, in agrum revertitur. Quum vero rerum omnium fa- 
cig žertu OuxmopoUjtvog. xaxet Of elo vh» favre} ciem immutatam cerneret, agrumque in alterius jus con- 
clcio oixtay m:gtfvuy Toig muvOavoudvorg tig slg cessisse, dubius animi rediit in urbem. Ibi domum suam 
fex hv vewtepov Qêshpov ebm tote T9 yépovra ingredienti occurrunt sciscitantes quis esset , donec mino- 

40 via, ngay fuae map’ exetvou thy Gdifetav. (110) 3 rem fratrem reperit jam senem , unde quid rei esset com- 
Pwocüc; 62 mapk «oi; "EXXaet Geogihéctatos 
civar oz n. Sev zat “AOrvators tse Loud xa— 
zeyopévo £yonosv $ Iota xaüzoxt thv mov: of 22 
néunoust vaUv te xal Nixtav tov Nixnodtov ei; Kof- 

45 THY, XXÀoUvteg zov Extuuevidyy. nat óc 20v "OXuu- 
mit «:0GaouxocTT Exry exa0ycev adti thy TOÀ 
nat Exauce tov howdy toUTOv tov Tpórov. aboy —gesima sexta lustravit urbem, pestemque compescuit hot 
moóó6xTx iluvá te xal heux% Tyaye moov tov "Apewov modo. Sumpsit oves nigro et candido vellere, duxitque in 


perit. (110) Hinc per Græciam celebratus, diis carissimus 
exislimatus est : unde et Pythia Atheniensibus id tempo- 
ris pestilentia laborantibus respondit ut urbem lustrarent, 
atque illi misso cum navi in Cretam Nicia Nicerati filio Epi 
menidem advocarunt. Profectus autem Olympiade quadra- 


LIB. I, t0. EPIMENIDES. 


, > s * iA ’ iy 

Trov* xdxetüev elxcev lévat ol Bovhowto, moactalas 
- > , y ^ I ,? ~ * 
xoig GxoÀou0otg väx av xataxdtvor adtav Éfxaccov, 
Oóstv tH Tpoc(xovzt Osi x«l oUve zat à xuxóv. 
SOev Ext xal viv červ ebpetv xat% robs ĉńuouç TOv 
6 "A0nvatov Bwuoùs dvwvduous, Onduvyune sig Ore 
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yevorusyng does. of 32 thy aitiay cimety tod hot- 
~ ^ K os y , ad > » / e 
wou to Kudevetov dyoc, onuatvovta thy amahhayyy 
xai Stk totro drolavety Ojo veaviag, Koativey xal 
Krnoibwv, xa dulivat thy cupoopdy. (11) Abn- 
10 vator Ò? tahavrovy élypleavro Cotvat ùt xo vaty 
thy és Kozy dxdLoucav aùtóv. 6 38 «0 piv doyó- 

i S pam > : ve N b T 

, ^ 4 > 

Qtov où npoçhxato othiay Oi xal cunpaytav norýsaTo 
Kwooaíwv xaX Adnvateov, 
» 3 M , Za ^ a , > ~ 
wer” oU Todd wersihratev, ös gne DAs èv tH 
15 ept paxpobiwv, Brobs čty éntà xal nevtýxovta xod 
éxatdv: dog 88 Kpntec Adyouctv, Évoç 8£ovroc Toaxóca" 

€ = , 5 , 3 , , , 
Gag 82 Eevopavng ô Kohopwvios dxrxo£vut gnol, tét- 
mapa Tos Toig Tevtýxovta xal Íxaxóv. 
Koupr;zov xal KopuGdvstov yévecty xat Seoyovtav, En, 
20 mEvtoxtg (du. “Apyotis vautnylav te xxi "Iácovoc 
tiq Kodyous àxónAouv, Pz Lexum mevzaxd- 
ova, (112) cuvéypabe G2 xat xararoyadny mept Üuctiv 
xal, dv Kovitn modttetag xal mepl Mivw xoi “Pa- 
SaudvOuos elc črn tetoaxtcy trea, 
25 nap “Adnvators tò fepdv tõv ceuviov Dewy, Øs qat 

~ ~ ~ , 

Ad6wv ó "Agyeiog £v TQ zept motnzGw, Azyerar Oi 
xai mpiitos olx(ac xat aypobs xapa xat tsp tòpú- 


cachar, Elot & of wh xowenüzvat abtov Agyousw, 7 


GÀ ypóvov «wk exnarhant Qoyohoúmevov Tepl Arlo- 


30 tomiav. Déperat Ò’ abrod xat emotohh poc Lohwva 8 


vv vouobémny, meptéyouca Tohttslav Hy Stéraks Konot 
Mivo. dAk Anuriroros 6 Mayvag 2v ois wept buo- 
wWuwy Tonto te xal cuyypugdwy ĉtehéyyew nepra 
shy émaortohty Ox veaoky xal uh tH Kona gov 
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Arcum pagum atque inde quo vellentabire permisit , his qui 
illas sequebantur mandans: ubicunqueillze accubuissent sin- 
gulas deo loci immolarent. Atque ita cessavit malum : hinc 
est quod etiamnunc per Atheniensium demos sive pagos 
reperiuntur ara sine nomine, illius expiationis monu- 
menfa. Alii causam dixisse pestis Cyloneum scelus, libera- 
tionemque significasse, atqueideo necatos duos adolescentes 
Cratinum et Ctesibium , quo facto malum quievisse. (111) 
Athenienses ei talentum dare decreverunt, et navim qua 
illum in Cretam reveheret. "Verum ille pecunia repudiata 
amicitiam et societatem Atheniensium et Cnossiorum im- 
petravit. Reversus domum haud ita multo post migra- 
vit e vita, wtatis sue anno centesimo quinquagesimo se- 
ptimo, utait Phlego in libro de Longzevis; sicut autem Creten- 
ses tradunt , ducentesimo nonagesimo nono : Xenophanes 
vero Colophonius audisse se dixit, centesimo quinquage- 


"Ezoizcs 62 5 simo quarto. Scripsit autem Curetum et Corybantum gene- 


rationem et Theogoniam , quinque millia versuum. Argüs 
quoque navis apparatum et structuram, et Iasonis in Col- 
chos navigationem , sex millia et quingentos versus. (112) 
Scripsit et prosa oratione de sacrificiis et republica Cre- 
tensium, ac preterea de Minoe et Rhadamantho, ad quattuor 


‘Léptcaro 62 xat G millia versuum. Construxit et apud Athenienses templum 


Eumenidum, ut ait Lobon Argivus in libro de Poetis. Fer- 
tur etiam primus domus atque agros expiasse, delubraque 
erexisse, Sunt qui illum non obdormisse , sed aliquam- 
diu ex hominum consortio recessisse, occupatum in me- 
dicamentis componendis. Exstat ipsius ad Solonem condi- 
torem legum epistola de ea republica quam Minos Creten- 
sibus tradidit. Sed Demetrius Magnes in libro de Cogno~ 
minibus poetis et scriptoribus epistolam ut recentem , neque 
Cretensi, sed Attica lingua, ipsaque non antiqua scriptam 


yeypapuévny, AtéSe Ò? xat tam vég. à di xal 9refellere nititur. Ego vero aliam quoque ipsius epistolam 
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, , ^ ^ , 
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ferent. 


reperi in hunc modum : 


Epimenides Soloni. 


113. Bono animo es , amice. Si enim adhuc servien- 
tes Athenienses, neque pulchris florentes legibus aggres- 
sus esset. Pisistratus, imperium, mancipatis civibus , 
perpetuum, habuisset : at nunc viros fortes servire 
cogit, qui monitorum Solonis memores præ pudore in- 
gemiscant, servireque tyrannidi diutius haudquaquam 
Verum etisi Pisistratus (ipse) civitatem in po- 
testate [enuerit, non tamen ad ejus liberos imperium 
spero perventurum. Est enim perdifficile homines 
liberos, praeclaris. institutis legibus, sub servitute 
durare. Tu autem noli queso vagus agi, sed in Cretam 
veni ad nos, ubi nihil erit tibi a tyranno metuendum, 
Si vero illius amici forte, ut fit, in itinere inciderint, 
metuo ne quid sinistri tibi eveniat. 


1. Katobcog uiv às. Prol 2i Anutpioc swacro 114. Hac ille. Quidam Demetrio auctore tradunt acce- 


totopetv the Adbor xpi vuppiy Eecua vt xat guat- 
sor iv YAA Boog moogpepdmevds te xat dAtyov pyde~ 


pisse eum a nymphis cibum quendam, eumque in bovis 
ungula conditum servare : paulatimque inde sumere et 
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pg xevoucbat _Groxplest unde ogfFvat move soblwy, 
péuvntar adtod xat Tinatos dv 47, Seuréon. 
Gé mives Oct Kpntec ùt Guovary (oc Oeii- pact yàp 
xal yywortxutatoy yeyovévat, ove youv thy Mouvu- 
b iav map’ Aünvatoi, dyvoetv ovt aüxouc ctv xaxa 
alztoy Čotar tolito tO ywplov aüoic Emel x&v torç 0000- 
ct adro Cukgopzgat, taŭra PAeys tocobtots mpdtepov 
Ypovors. Aéystar GE dog xal mpõrtos abtov Alaxov Aéyot, 
xai Aaxedanroviors mpcetror thy bn’ “Apxadwy Gu 
10 atv, pocorn Oiivat we Tohhexts dvaGeGuoxévat. — (115) 
Ocdx Touros & £v roig Oauuactor, xatacxevatovros 
adsod 70 «6v Nunody lepov ovt owviy  obpa- 
vou, « "Empevidy » eh Nung, E Atos » konei 
TE mpostmety thy Aaxedatnoviy Array br Apxádov, 


15 xx0k mposipncat* xal oh xal Dig roav nods "Opyo- 
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nulla exinde egestione indigere, neque visum unquam edere. 


Agyouctr r Meminit hujus et Timaeus in secundo. Sunt item qui dicant 


Cretenses illi sacrificia offerre ut deo. Aiunt et perspicacis- 
simum fuisse futuri. Siquidem quum apud Athenienses Mu- 
nychiam vidisset, ignorare eos dixisse quantorum malorum 
causa locus ille ipsis futurus esset : quodsi scirent, dentibus 
illum discerpturos. Hc autem priedixit multis ante tem- 
poribus. Fertur et primus se Æacum dixisse, Laceda- 
moniisque predixisse eos gravi clade ah Arcadibus affectum 
iri, ac se ipsum revixisse scepe simulasse, (115) Theos- 
pompus autem in Mirabilibus refert, quum Nympharum 
templum iedificaret, vocem e caelo lapsam, Epimenides , 
non Nymphis, sed Jovi (dedicato) : Cretensibus item, ut su- 
pra diximus, preedixisse Lacedzemonios ab Arcadibus devi- 
ctum iri; ac revera gravi clade affecti sunt ad Orchomenum. 


pev. ynpacal v èv tocautats Hudoats adtov Scamsox 2Sennisse illum ferunt intra tot dies quot obdormisset annos, 


črn xavexowua* xal yko «00:0 onor Oedrouros. 
Mupwviavdg 62 £v uolos pnotv Oct Koúpnta aùròv 
éxahouv Kpřteç' xal tò cpa adto guddrroust Aaxe- 


20 Oxtuóvtot map’ Éautoic xata ct Adytov, ts qug! Xocí- 


nam hoc quoque Theopompus ait. Hunc a Cretensibus 
Curetem appellari solitum Myronianus in Similibus auctor 
est. Corpus ejas apud se Laced:emonii servant, responso 
quodam admoniti, ut refert Sosibius Lacediemonius. Fue- 


Gioc 6 A&xov. Peyovact 62 xat "Extuevidar dot duo, y runt preterea alii duo Epimenides, genealogiae scriptor, et 
8 «e yeveaddyos xo [zpívos] 6 Awpldt yeypapis mept [tertius] qui Dorice Rhodi historiam scripsit. 


Podou. 
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CAP. XI. 
PHERECYDES. 


116. Pherecydes Babyos filius, Syrius, ut in Successioni- 


Toŭztóv 2 bus Alexander tradit, Pittaci auditor fuit. Eum Theopompus 


asserit primum omnium de natura et de diis apud Grzecos 
scripsisse. Plurima de illo et stupenda memorantur. Deam- 
bulantem enim apud litus Sami, quum intuitus fuisset 
navem plenis velis currentem, post paulo mersum iri 
prædixisse; atque ut dixerat, se inspectante contigisse. 
Haustam rursus aquam ex puteo quum biberet , post diem 
tertium terre motum futurum pradixisse : atque ita factum 
esse. Quum denuo Olympiam profectus Messenen ascen- 
disset, Perilao hospiti suasisse cum tota familia emigrare 
maturaret : neglexisse illum, Messenenque paulo post 
captam ab hostibus fuisse. (117) Laced:zmoniis dixisse 
eum, neque aurum neque argentum colerent, ut Theopom- 
pus in Mirabilibus scribit : praecepisse hoc ipsi in somnis 
Herculem : quem eadem quoque nocte reges Pherecydi 
obtemperare jussisse. Sunt qui Pythagora ista ascribant. 
Tradit Hermippus illum, quum inter Ephesios atque Ma- 
gnesios vigeret bellum, cuperefque Ephesios vincere, 
quendam ex pretereuntibus interrogasse unde esset, et 
quum se ille Ephesium dixisset, adjecisse, Trahe me cru- 
ribus et in agro Magnesio pone, civibusque tuis annun- 
tia, ut parta victoria me in eo loco sepeliant : Pherecy- 
demque hxc mandasse adjieito. (118) Hiec ille civibus 
renunliavit, qui postridie commisso pralio Magnesio. 
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LIB. I, 11. PHERECYDES. | 


Depexddyy peradhdzavra Üdrxoucty abroh xat weya- 
hompeTtong cuit. “Evo ó£ gaat iMóvza. slc Ash- 
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fundunt, victoresque Pherecydem defunctum ibi sepelien- 
tes magnifice honorant. Quidam profectum Delphos e monte 
Corycio se ipsum dejecisse aiunt : contra Aristoxenus in libro 
quem'de Pythagora ejusque discipulis conscripsit, auctor est 
eum in morbum implicitum a Pythagora in Delo esse se- 
pultum. Alii pediculari morbo absumptum esse ; quo etiam 
tempore visenti Pythagorae ac sciscitanti ut sese baberet, 
exserto per ostium digito respondisse, Ex cute apparet : 
unde ea vox a philologis in deteriorem partem usurpari 
solet ; errantque qui in meliorem partem accipiunt. (119) 
Dicebatque deos mensam 6vcopóv vocare. Porro Andron 


shy tpdmelav Ouwpdy xaAoUctv. “Avdowy 9' 6 "Ezéctoc 6 Ephesius duos tradit fuisse Pherecydes Syrios : astrologum 
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alterum, alterum theologum , Babyos filium , cujus Pytha- 
goras studiosus fuerit. Eratosthenes unum tantum Syrium, 
alterum Atheniensem genealogum fuisse asserit. Exstat Syrii 
scriptum, cujus initium est : « Juppiter quidem atque 
Tempus et Tellus erant semper. Telluri autem nomen 
impositum Fă, quod ei Juppiter yéeas ( eximium aliquid ) 
dedit, » Servatur et heliotropium in Syro insula. Refert au- 
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(124) 


epigramma : 


(120) Tota suam nacta est in me sapientia summam : 
Eveniat si quid mihi, Pythagorze memorate : 
Hellados es terra longe princeps. Rata dico. 


Jon autem Chius de ipso sic scribit : 
Virtutum prestans insignibus atque pudore 
hic animo vivit suaviter exanimis ; 
Pythagoras autem vere sapiens superavit 
omnes, dum mores vidit et edidicit. 


Est et nostrum sic se habens carmine Pherecrateo ; 


Insignis Pherecydes , 

Syrus quem parit olim , 
turpes in pedicillos 
permutasse priorem 
formam dicitur : atque 
Magnetum in regionem 

se jussisse trahi , quo 
donaret generosis 

palmam illustrem Ephesinis. 
Oraclum fuerat, quod 

solus noverat ipse, 

hoc mandans : moriturque 
ketus sic apud illos. 

Yerum est hoc igitur, quod, 
si vere est sapiens quis, 
vivusque utilis ille 
exstinctusque juvabit. 


L'éovs 88 xazk thy mevtyxooriy ven “Ohuprrada, 8 Vixit autem circa quinquagesimam nonani Olympiadem. 
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Est ejus hujusmodi epistola : 


Pherecydes Thaleti. 


122. Bene moriaris quum tibi fatalis dies superve- 


nerit. Morbus me invaserat quum tuas accepi litteras : 
xal pe clyev sjxtaAos, imíoxwy* — pediculis operiebar, et febri ardebam totus. Man- 
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davi itaque familiaribus meis, uf, quum me sepe- 
lierint , ad le perferant que scripsi. Tu autem, si qui- 
dem ea probaveris cum sapientibus reliquis, ita demum 
ede in lucem ; sin autem improbaveritis , nolito edere. 
Mihi certe necdum satis placebant. Est ibi quidem 
non certa rerum fides, neque quid sit verum me scire 
professus sum , sed que deligat qui de rebus divinis dis- 
serat; reliqua conjicere oportet. Omnia quippe indico 
potius quam aperio. Morbo autem diebus singulis in- 
valescente pressus neque medicorum quempiam neque 
amicorum admittebam. Ceterum assistentibus pro fo- 
ribus et interrogantibus quo in statu sim, digito per 
ostii claustra exserto quam pestilenti malo tenear os- 
tendi , admonuique ut postridie conveniant ad agendas 
Pherecydis exsequias. 

Atque hi sunt qui appellati sunt Sapientes : quibus non- 


nulli Pisistratum quoque tyrannum ascribunt. Veniendum 
vero jam ad philosophos; ac primo inchoandum ab fonica 
philosophia, cujus princeps erat Thales , hujus autem au- 
ditor erat Anaximander. 
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DIOGENIS LAERTII 


VITA ET PLACITA CLARORUM PHILOSO- 
PHORUM DECEM LIBRIS COMPREHENSA. 
LIBER SECUNDUS. 


— d OQ a — 


CAP. i. 


ANAXIMANDER. 


1. Anaximandro Milesio Praxiades pater fuit. Hic do- 


div xa avoryelov 70 dretpov, où dtopiev agpa 4 2 cuit, principium et elementum esse id quid infinitum est, 
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non tamen definiens aera aut aquam aut aliud quippiam : 
partes quidem ejus immutari , totum vero esse immutabile. 
Durare medio loco terram centri instar constitutam , glo- 
bosamque esse. Lunam falso lucere lumine, splendorem- 
que a sole mutuari. Solem terrze æquare magnitudinem , et 


3 esse purissimum ignem. Primus autem gnomonem invenit , 


ipsumque Lacedæmone in loco captande umbræ idoneo 
statuit, ut ait Favorinus in Omnigena historia : eo conver- 
siones solis et aquinoctia notantur. Horoscopia quoque 
fabricatus est, (2) ac primus terre marisque circuitus de- 
scripsit, et sphaeram insuper construxit. Placitorum sao- 
rum compendium per capita composuit, quod venit in 


*O0s xat qct aüzóv gv «oig 4 manus et aliis et Apollodoro Atheniensi. Qui illum in Chro- 


nicis ait secundo anno quinquagesimi octavae Olympiadis 
annum egisse zetatis sexagesimum quartum , ac paulo post 
obiisse diem : floruisse autem maxime sub Polycrate Sa- 
miorum tyranno. Aiunt eum canentem a pucris irrisum, 
eoque comperto dixisse, Canendum ergo puerorum causa 
5 modulatius. Fuit et alius Anaximander historicus, qui et 
ipse Milesius Ionice scripsit. 
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CAP. II. 
ANAXIMENES. 


3. Anaximenes Eurystrati filius, Milesius, Anaximandri 
auditor fuit: quidam et Parmenidem audivisse asserunt. 
Hic principium dixit aerem et infinitum : moveri sidera non 
supra terram , sed circa terram. Usus est autem Ionica ora- 
tione simplici et minime fucata. Sexagesima tertia Olym- 


piade vixisse, atque co anno quo Sardes captz sunt, obiisse 
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ceni, ejus nominis, orator unus, alter historicus, qui ex ora- 


toris sorore natus est, ejus qui Alexandri gesta conscripsit. 
Exstat philosophi Anaximenis epistola hujusmodi : 
3 
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Anaximenes Pythagore. 


4. Thales Examii filius in senectute haud feliciter 
decessit. Is quum , ut consueverat, una cum ancillula 
sidera inspecturus atrio domus exiisset, immemor ut 
sese loci situs haberet, dum totus est in contemplandis 
sideribus, in preceps cecidit. Milesiis igitur suus side- 
rum observator hoc fine occubuit. Verum nos qui 
literarum amore tenemur, et ipsi tanti viri memoriam 
colamus , et filii sodalesque nostri , ejusque adhuc ser- 
monibus nos inter nos excipiamus. Initium tamen to. 
tius sermonis Thaleti tribuitor. 

Rursum alia ad eundem : 


Anaximenes Pythagore. 

5. Consullius nobis egisti, qui ex Samo Crotonem 
commigrasti, ubi quietus vivis. Nam quum Aacide in- 
Janda mala patrant, tum Milesiis tyranni usque domi- 
nantur. Medorum item rex nobis acriter imminet, nisi 
velimus esse tributarii : sed Iones mox pro communi 
libertate bellum sunt suscepturi cum Persis : quo sus- 
cepto nulla nobis spes salutis est reliqua. Quonam 
igitur animo possit Anaximenes calo observando dare 
operam, dum timet mortem aut servitutem? Tu contra 
gratus acceptusque es quim Croltoniatis, tum reliquis 
Italiotis, venitque ad te studiosorum frequentia etiam 
ex Sicilia. 


— e — 


CAP. III. 
ANAXAGORAS. 
Y 6. Anaxagoras Hegesibulo sive Eubulo patre, Clazome- 
nius, Anaximenis fuit auditor. Primus materiæ , quam ony 
appellant, mentem praefecit, principium operis suavi et. ma- 
gnifica oratione scripti hoc faciens : « Confusa erant 
« omnia : deinde accessit mens eaque composuit. » quamob- 


rem et mens Nou; cognominatus est. De eo Timon in Sillis 
loquitur in hunc modum : 


Fertur Anaxagoras quondam, fortissimus heros, 
Mens dictus ( quia mente potens), exortus in unum 
composuisse cito , fuerant quae incondita quondam. 


2 Hic non modo generis gloria et opibus, verum animi quoque 
magnitudine clarissimus fuit : quippe qui universum patri- 
monium suis sponte concessit. (7) Nam insimulatus ab iis, 
quod opes negligentia. minueret, « Quin vos, inquit , ista 
curatis? »ac tandem his omissis in contemplanda rerum 
natura totuserat, a reipublicze negotiis alienus : adeo ut cui- 
damse ita compellanti, Nullane tibi patriæ cura est? dixerit, 

3 «Bona verba! mihi vero patric cura, et quidem summa est, » 
digitum in celum intendens. Fertur in Xerxis transitu annum 
ætatis vicesimum egisse , vixisseque annos septuaginta duos. 
Apollodorus in Chronicis floruisse eum septuagesima Olym- 
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piade , septuagesimzeque octave primo anno obiisse refert. 
Philosophari Athenis cœperat Calliada archonte , vicesimo 
elatis anno, ut Demetrius Phalereus in Descriptione ar- 
chontum refert : ubi et triginta annos commoratum tradunt. 
, (8) Dicebat solem esse massam ignis candentis et Peloponneso 
4 majorem. Alii hoc ad Tantalum referunt. Lunam habita- 
cula in se habere et colles et valles. Principia esse óumope- 
getac ( particulas similes inter se) ut enim ex ramentis 
aurum constare, ita ex tenuibus corporibus inter se simi- 
libus universum conflatum esse. Mentemque initium esse 
motus : et gravia corpora inferiorem locnm, ut terram; 
levia superiorem obtinuisse , ut ignem : medium aeri atque 
humori distributum, Jta enim super terre latitudinem 
mate subsistere , humoribus a sole in vaporem conversis. 
(9) Sidera principio quidem in formam tholi ferri solita, 
itaque seeundum terre verticem eum qui semper apparet 
polum versari, postea vero inclinationem accepisse. La- 
cteum orbem reflexum esse astrorum solis radiis non illu- 
Stratorum. Cometas errantium stellarum esse concursum , 
flammas ex se emittentium ; stellas discurrentes veluti scin- 
tillas ab aere vibrari. Ventos fieri, quum aera sole tenua- 
tur. — Tonitrua nubium esse collisionem, fulgura con- 
fricationem nubium , terre motum subreptionem aeris in 
terram. — Animantes primo ex humore et calore terraque 
manasse , postea ex se invicem natas esse, mares a dextris , 
x feminasque a sinistris partibus. (10) Aiunt illum pracdixisse 
eum qui circa Ægos fluvium contigit lapidis lapsum, quem 
ex sole casurum dixerit : eaque ratione inductum Euripi- 
dem ipsius discipulum solem in Phaethonte fabula « auream 
glebam » appellasse. Profectum quoque in Olympiam se- 
reno celo sedisse pellicea indutum veste, quasi brevi eru- 
ptura pluvia; sicque contigisse. Percontanti an Lampsacenj 
montes mare essent aliquando futuri, dixisse ferunt, Ita 
6 sane, nisi tempus defecerit. Rogatus cujus rei causa natus 
esset, Contemplandi, inquit, solis et luna et celi. Dicenti 
cuidam, Atheniensibus privatus es, Non ego illis, ait, sed 
illi me. Quum vidisset Mausoli sepulerum, Pretiosum sepul- 
chrum, inquit, est imago divitiarum in lapides conversarum, 
(11) Indignanti cuidam ac moleste ferenti quod in alieno 
solo moreretur, In omni loco, inquit, idem est ad inferos 
7 descensus. Videtur autem, ut Favorinus in Omnigena 
historia testatur, primus Homeri carminum argumentum 
esse dixisse virtutem et justitiam : eamque rationem pluri- 
bus exposuisse Metrodorum Lampsacenum, ejus familiarem, 
qui etiam primus operam dederit illustrandis iis quae in 
Homerica poesi pertinent ad rerum naturalium cognitionem. 
8 Primus autem Anaxagoras librum a se scriptum edidit. Si- 
lenus in primo libro Historiarum auctor est, archonte Lys... 
molarem cecidisse de cado lapidem, (12) Anaxagoramque 
tum dixisse, calum omne ex lapidibus esse compositum , 
sed veloci circumrotatione constare , quie si remittat , rui- 
Nam in Suc- 
3. 
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cessione philosophorum tradit Sotion a Cleone impietatis 
accusatum , quod solem dixerit esse massam ignis canden- 
lis : defensum autem a Pericle discipulo, quinque talentis 
mulctatum exilioque damnatum fuisse. Sed Satyrus in 
Vitis, a Thucydide accusatum, qui contraria Pericli in 
reipublicze administratione sentiret ; neque impietatis modo, 
verum et proditionis : absentemque capitis damnatum. (13) 
Et quum illi renuntiata esset et damnatio sua et filiorum 
mors, de condemnatione dixit : Olim naturaet illos (judices) 
et me mortis damnavit : de filiis, Sciebam me genuisse 
mortales, Alii lioc ad Solonem referunt, alii ad Xenophon- 
tem. Hunc autem manibus etiam propriis sepeliisse liberos 
Demetrius Phalereus in libro de Senectute testatur. Her- 
mippus in Vitis in carcerem conjectum ad supplicium tra- 
dit : quo facto Pericles prodiit ad populum quesivitque 
ecquid haberent in ejus vita quod criminarentur; quuin 
nibil illi respondissent, Atqui ego , inquit , discipulus isttus 
sum : nolite igitur iniquis calumniis inducti illum perdere , 
verum mihi illum condonate. Et absolutus est. Hanc tamen 
ille injuriam agre tulit, ac sponte discessit. (14) Verum 
Hieronymus in secundo Miscellaneorum commentariorum 
Periclem asserit illum adduxisse in judicium tabescentem 
et præ aegritudine confectum macie, misericordiaque judi- 
cum polius quam quod innocens fuerit inventus, dimis- 
sum esse. Ac de ipsius damnatione hactenus. Nec defuere 
qui existimarent illum Democrito infestum fuisse, quod ab 
illo non fuerit admissusin colloquium. Denique Lampsacum 
profectus illic diem suum obiit. Ubi rogantibus eum prin- 
vipibus civitatis quid fieri ipsi mandaret, jussisse ferunt, 
ut pueris quotannis quo mense defecisset. ludere permitte- 
retur. (15) Ac servari hodieque eam consuetudinem. De- 


functo Lampsaceni honorifice justa persolverunt, ejusque 
tumulo epigramma inscripserunt : 


Hic situs est, uni cui stellantis plaga coli 
eximie patuit, magnus Anaxagoras. 
Est et nostrum in eundem : 


Ignis candentis massam esse Hyperiona dixit 
quondam , et ob id morti nexus Anaxagoras 
Hunc tamen incolumem Pericles servavit : at ille 

vita se eduxit mollitie sophize, 
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omnia : primus orator ex Isocratis discipulis : statuarius 
alter, cujus meminit Antigonus : terlius grammaticus, Ze- 
nodoti discipulus. 
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CAP. IV. 


ARCHELAUS. 


16. Archelaus Atheniensis sive Milesius patrem habuit 
Apollodorum, sive, ut quidam scripsere, Mydonem, Anaxa- 
goraeque discipulus et Socratis magister fuit. Primus hic 
ex Ionia physicam philosophiam Athenas invexit et appella- 
tus est Physicus, quod in eum naturalis philosophia de- 
sierit, Socrate moralem introducente, Quanquam ne hic 
quidem Ethic rudis fuisse videatur : namque de legibus 
philosophatus est et de honesto et aequo. Porro Socrates, 
quod hzec ab illo sumpta auxerit, ipse invenisse putatus est. 
Duas esse generationis causas asserebat, calorem et humo- 
rem : animalia de limo nata : justumque et turpe non natura 
constare , sed lege et moribus, (17) Hac autem ratione nite- 
batur : liquentem calore aquam , ubi ignis inflammatur ar- 
dore , terram efficere ; ubi vero circumfluit, aerem gignere : 
atque ideo illam quidem ab aere, hunc autem ab ignis levi 
facilique motu contineri, Gigni vero animalia ex terrae 
calore , quae limum lacti simillimum velut escam eliquave- 
rit : sic etiam homines natos. Primus vocem aeris percus- 
sum definivit. Mare in concavis per humum veluti cola- 
tum consistere dixit : maximumque siderum solem , et uni- 
versum infinitum appellavit. Fuerunt et tres alii ejusdem 
nominis : primus chorographus, qui omnem ab Alexandro 
peragratam terram descripsit : alius, qui singularia naturze 
versibus exposuit : tertius orator, qui et artem oratoriam 
scripsit. 


— — — t 


CAP. V. 
SOCRATES. 


18. Socrates Sophronisco patre lapidario, matre Phana- 
reta obstetrice natus, quemadmodum Plato quoque in Ther- 
teto meminit, Atheniensis patria, pago Alopecensis fuit. Cre- 
debatur Euripidem in scribendis carminibus adjutare. 
Unde Mnesimachus ait : 

Phryges hac nova est Euripidis tragadia , 
cui Socrates 
sarmenta subjicit. 


et rursus : « Euripides Socratica compagine exstructos, » 
Et Callias Captivis : 

A. Quid tu ferocis, tantos fersque spiritus? 

B. Enimvero copia est mi : causa est Socrates. 
Aristophanes Nubibus : 

Euripidi qui scribit hic est fabulas 

loquacitati' plenas et sapientia. 


19. Quum igitur Anaxagora secundum quosdam auditor 
fuisset, et Damonis, ut Alexander in Successionibus ait, 
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serviisse illum ait et sculpsisse lapides : opus illius esse Gra- 
tias quie sunt in arce, vestitas, nonnulli asserunt, Unde 
et Timonem in Sillis hae scripsisse : 


Fluxit ab his lezumque loquax lapidumque politor, 
Griecorum vates, argutorumque magister, 
derisor, rhetorque subatticus et simulator. 


Erat quippe in oratoria, sicut etiam Idomeneus refert, 
promptus atque acer : sed eum triginta tyranni dicendi 
artem, ut ait Xenophon, docere vetuerunt. (20) Exazitatur 
ab Aristophane, ut qui deteriorem causam superiorem fa- 
ceret. Primus quippe, ut Favorinus in Omnigena scribit 
historia, cum JEschine discipulo artem dicendi docuit, Ido- 
meneo id ipsum in libris quos de Socraticis scripsit asse- 
rente ; primusque de vitæ ratione disseruit , ac primus phi- 
losophorum damnatus obiit. Dicit autem Aristoxenus Spin- 
thari filius eum et rem pecuniariam fecisse : posita enim 
fanori pecunia nummulos collegisse : mox lis consumptis 
iterum sortem posuisse. Ceterum Critonem excitasse 
eum ex officina et liberaliter instituisse, admiratum ejus 
animi dotes et lepidum ingenium, scribit Demetrius Byran- 
tinus. (21) Animadvertens autem naturalis speculationis 
fructum nullum esse, eamque non pertinere ad hominem, 
invexit Ethicen, deque illa et in officinis et in foro dissere- 
bat , ea se queerere dictitans, 


Quique domi mala, qua bona cunque gerantur 


Sape vero in quaestionibus disputans pugnis cadi pervelli- 
que solebat, plerumque autem ridebatur habebaturque de- 
spectui : quie tamen omnia ferebat quo animo, Unde et 
quum fuisset a quodam calce percussus , admirantibus illius 
tolerantiam dixit , Quid enim, si me asinus calce impetiis- 
set, num illi diem dixissem? H:ec Demetrius. (22) Pere- 
grinatione vero illi opus non fuit , quemadmodum plurimis, 
nisi in quantum militandum erat : sed semper eodem in loco 
manens, contentius cum familiaribus ac studiosis dispu- 
tabat, nitebaturque non tam illos ex sententia refel- 
lere, quam ipse quid verum esset, invenire. Fertur, 
quum Euripides ei legendum Heracliti opusculum dedis- 
set, rogaretque quid ipsi viderelur, dixisse, Ea qui- 
dem quie intellexi, praeclara sunt: puto item et que non 
intellexi : ceterum Delio opus est natatore. Cura illi 
fuit etiam corporis exercitationis , eratque valido corpore. 
In Amphipolin quidem armatus militiam sequutus est, atque 
proelio commisso circa Delium lapsum equo Xenophontem 
apprehendit atque servavit : (23) quum etiam, Atheniensibus 
omnibus in fugam conversis, ipse lento gradu discedebat , 
subinde placide retrospiciens intentusque, si quis adoriretur, 
ad vim vi propulsandam. Militavit et in Potidæam per 
mare : nam pedibus tum minime licebat, obsistente bello : quo 


. tempore nocte tota eum in uno habitu perstitisse narrant ; et 


quum in ea expeditione fortissime pugnasset ac vicisset, 
premium fortitudinis ultro Alcibiadi concessisse; quem a 
Socrate amatum Aristippus in quarto de antiquorum Luxu 
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testatur. Jon autem Chius juvenem cum Archelao in Sa- 
mum peregrinatum venisse tradit: Aristoteles et Delphos 
venisse narrat : Isthmum quoque Favorinus in primo 

8 Commentariorum adiisse refert, (24) Erat autem constan- 
tis animi invictaque sententia , et popularis rei studiosus : 
quod quum ex aliis constat , tum ex eo quod Criti et col- 
legis jubentibus Leonem Salaminium, divitem virum ad sese 
ad supplicium adducere , haudquaquam cesserit ; tum quod 
solus decem praetores ausus est absolvere : quumque e cu- 
stodia evadere posset , noluit, suamque vicem deflentes in- 

9 crepuit pulcherrimosque' sermones illos vinctus persecutus 
est. Frugi item erat et continens. Refert Pamphila in se- 
ptimo Commentariorum,quum Alcibiades grandem illi aream 
ad construendam domum largiretur, dixisse, At vero si cal- 
ceamentis mihi opus esset , coriumque dares ut calceos mihi 
ipse conficerem , ridiculus essem , si acciperem. (25) Sape 
quum eorum quie publice vendebantur multitudinem in- 
tueretur , secum ista volvebat , Quam multa ego non desi- 
dero! Ac semper habebat in ore iambos illos : 


Cælata ex argento opera sunt et purpura 
trageedis apta , vitæ non idonea. 


Archelaum praeterea. Macedonem et Scopam Cranonium 
Eurylochumque Larisseum aspernatus est magno animo, 
quum neque ab eis missas pecunias accepit, neque ad eos 
ipse proficisci voluit. Adeo autem sobrie ac temperate vixit, 
ut quum Athenas pestis seepenumero vastaret, solus ipse 
(26) Duas illum uxores duxisse , 
priorem Xanthippen, ex qua Lamproclem genuerit ; alte- 
ram Myrtonem, Aristidis illius justi filiam, quam et sine 
dote acceperit, quaeque ipsi Sophroniscum Menexenumnque 
pepererit, Aristoteles auctor est. Alii Myrtonem prius 
duxisse, nonnulli utrasque simul habuisse tradunt , ex qui- 
bus et Satyrus est et Hieronymus Rhodius, Nam Athenien- 
ses, quum bellis ac lue civibus exhaustam civitatem repa- 
rare sobolemque excitare vellent, decrevisse ferunt, ut 
urbanam quidem unam uxorem cives ducerent, liceret 
autem et ex allera procreare liberos : id igitur et Socratem 
fecisse. (27) Eo animo erat, ut irridentes sese atque illu- 
dentes contemneret; et ob victus simplicitatem maxime 
gloriabatur, mercedemque a nemine exigebat. Dicebat an- 
se, quum suavissime comederet, minime obsonium 
desiderare et quum suavissime biberet, minime potum 
quod non adesset exspectare; et minimis se indigentem diis 
esse proximum. Hoc si quis velit, a Comicis adeo doceri 
poterit, qui illum dum vituperare conantur, laudant im- 
prudentes. Aristophanes quidem in hunc modum : 


O excelsam sapientiam homo qui jure cupis adipisci , 
quam felix inter Athenarum cives Groecosque agitabis ! 
nam memori mente vales atque ingenio ; tolerantia dura la - 
[borum 
non te labor opprimit aut stantem aut spa- 
[tiantem, 
mintmumque doles algore hiemis rigido, neu prandia poscis, 
el parcis. vino et queis gula gestit et omnibus immoderatis. 


animum fulcit : 
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` , ^ 
xatzor gviote «poc tos xXtpoUg dpjovtópsvot xai 


XOKPATIIX. 
(28) Porro Amipsias palliatum illum inducens sic ait : 
O Socrates, optime paucorum, sed multorum vanis- 
[sime, venisti 
etiam ipse ad nos. Sane es patiens. Unde at tibi penula fiat? 
B. Hocce malum quod loqueris sutoribus in ludibria na- 
{tum est. 


A. Hic quamquam adeo esuriens non sustinet assentarier 
: [unquam. 
Hanc ejus ferociam et altos spiritus indicat et Aristophanes 


his verbis : 
Et per plateas incedi’ ferox, jactans orbes oculorum , 


et pede nudus toleras mala multa , inter nos celsa tueris, 


Quamquam interdum temporibus se accommodans elegan- 


hauxpk Tumisyszo* xa0dnso £v «i IDazovos cuumo- 12 tiore vestitu utebatur, ut in Platonis Symposio ad Agatho- 


ciy map’ Aydiuva Badilwv. (29) “Ixavog ð’ àugósepa 
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6i xat elg yodvnux “Ioixparny tov otparnyov, Geizaq 
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hiou mregusauevous. xat avtov Phaunwvidrg hsi 17j 
nher Tteptxotety xaÜdmep quotavov dovey Ñ taw, Eheye 
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nem vadens, (29) /Equa illi et hortandi et dehortandi 
facultas fuit. Sic Theætetum , quum de diciplina dissere- 
ret, ut ait Plato, divino quasi animo afllatum dimisit. 
Euthyphronem, qui caedis peregrini judicium patri inten- 
derat, quidam de justitia et pietate locutus ab instituto 
revocavit. Lysidem autem hortando optime moratum red- 
didit. Erat enim illi ingenium ad eliciendos ex rebus ipsis 
sermones accommodatum. Lamproclem filium in matrem 
immitem ac ferum, ut ait alicubi Xenophon , suadendo ad 
reverentiam reduxit. Glauconem preterea Platonis fra- 
trem ad rempublicam accedere volentem a proposito retra- 
xit, quod is rudis esset iznarusque rerum, ut refert Xeno- 
phon; Charmiden contra , quia esset maxime idoneus, ad 
capessendam incitavit. (30) Iphicrati quoque praetori spiri- 
tus addidit, quum ostendisset ei gallos gallinaceos tonsoris 
Midiaadversus eos qui erant Calli, alis dimicantes. Ipsum 
Glauconides civitati applicare (?) optabat, non secus ac pha- 
sianum avem aut pavonem. Mirum esse dicebat, quot 
quisque oves habeat, nullo nezolio dicere posse ; amicos 
autem quos possideat nominare haud facile posse : tantàm 
in eis observandis inesse negligentiam. — Euclidem vero 
quum videret Eristicorum captiunculis dare operam, O, 
inquit, Euclides, sophistis quidem uti poteris, homini- 


shy mepl tara yhoypohoyiav, Ós xat Midtwv 2yx3bus non poteris. Inutile enim arbitrabatur hisce argutiis 
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dare operam, sicut et Plato in Euthydemo testatur. (31) 


du Adederat illi Charmides servos, quorum operum reditus 


perciperet ; sed noluit eos accipere. Sunt qui dicant illum 
Alcibiadis eximiam formam aspernatum. Otium ut posses- 
sionum omnium pulcherrimam laudabat, ut in Symposio 
testatur Xenophon. Dicebat et, unicum esse honum scien- 
tiam; malum contra unicum inscitiam. Opes ac nobili- 
tatem non solum niliil in se habere magnificum, sed prorsus 
contra malum. Quum dixisset. ei quidam, Antisthenem 
matre esse Thressa, Tune, inquit, putabas fam eximium 
virum e duobus Atheniensibus nasci potuisse? Phirdonem 
captivitatis necessitate quastui turpi expositum, Cri- 


toni redimendum — praecepit, spectatumque philoso- 
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gandior, minime absurdum dictitans addiscere quempiam 
quod nesciat. Saepius item saltabat, eam exercitationem 
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s gav “AGnvator, » « xdxstvwv, ciney, * gua. » of 68 


rout "Avakaydpou gaat. sig yuvatnds elmovengs, « ddixus 
anobvicxets, » «cu df, Eon, Sixalwg eGovdou; » 
vap ootac tv abt Aévetw, 
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xoc Aicyivny ipn. , * tle tpitny drobavotmat, 9 pih- 
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5. SOCRATES. í 


4t 


plurimum ad tuendam bonam valetudinem conducere exi- 


"EXeve 6i xal mgocn- I Ĝstimans , sicut et Xenophon in Sy mposio testatur. Assere- 


bat et damonium sibi futura przedicere : et rectum non esse 
quidem parvum, sed in parvo momento positum ; et scire 
se nihil preter hoc ipsum quod nihil sciret, Eos item qui 
precoces fructus magno emerent, desperare aiebat eos ad 
maturitatis tempus perventuros. Rogatus aliquando quæ- 
nam sit juvenum virtus , Nihil nimis, inquit. Geometrie 
eo usque dandam operam monebat , quoad quis possit ter- 
ram mensura accipere et dare. (33) Euripide vero in Auge 

de virtute ita disserente , ut diceret : i 


Omittere hzc projecta temere, est optimum, 


surgens egressus est, ridiculum esse dicens, mancipium, 
si non inveniatur, dignum inquisitione judicare; virtutem 
vero sic sinere pessum ire. Interrogatus utrum melius esset 
uxorem ducere , necne , Utrumvis horum, inquit , feceris , 
te penitebit. Mirari se dicebat cur hi qui lapidea signa 
sculperent, summa ope nilerentur ut lapis homini quam 
simillimus evadat , se ipsos curare negligerent, ne similes 
lapidibus et videantur et sint. Horlabatur et juvenes ut 
se perpetuo in speculo intuerentur, ut, si quidem for- 
mosi essent, digni ea specie fierent; sin autem defor- 
mes, eam deformitatem eruditione tegerent. (31) Quum 
vocasset ad cenam divites, et Xanthippen modici pude- 
ret apparatus, Bono, inquit, esto animo : nam si quidem 
modesti erunt frugique, mensam haudquaquam asperna- 
buntur; sin autem intemperantes, nulla nobis de hisce 
cura fuerit. Aiebat ceteros homines vivere ut ederent, 

se ideo edere. ut viveret., De vulgo ignobili et imperita 
multitudine dicebat, idem fere esse ac si qnis singulos 
nummos reprobaret, congestum ex hisce cumulum ut 
probabilem susciperet. Quum illi dixisset /Eschines , Pau- 
per sum et aliud habeo nihil , me ipsum autem tibi do : An 
vero tu , inquit , non animadvertis te mihi maxima tradere? 
ludignanti cuidam quod despiceretur, quum summam re- 
rum triginta tyranni sibi vindicassent , Ergone , inquit , pœ- 
nitet te? (35) Referenti quod illum Athenienses mori de- 
crevissent , Et natura ffs, inquit. Hoc alii ad Anaxagoram 
referunt. — Dicente ei uxore, Injuste morieris : An tu, 
inquit, juste malles? Quum in somnis quendam sibi ista 
dicentem audisset : 


Tertia te Phthize tempestas læta locabit, 


ait ad Aschinem post diem tertium se moriturum. Qua die 
cicutam bibiturus erat, Apollodorus ei pallium pretiosum 
obtulit, ut in illo moreretur : et ille, Quid, inquit, num 
pallium meum viventi convenit, morienti non convenit? 
Nuncianti quendam ipsum maledictis incessere, Dene, in- 
quit, loqui non didicit, (36) Quum disruptam pallii sui 
partem vertisset Antisthenes et inspectandam omnibus 
dedisset , Aspicio, inquit, per scissuram pallii tuam vani- 
latem. — Dicenti cuidam , Nonne tibi ille maledicit? Non, 
inquit : mihi enim ista non adsunt. Dicebat oportere ultro 
se dare Comicis : nam si quidem ea dixerint qua in nobis 
corrigenda sint, emendabunt ; sin alia, nihil ad nos. Xan- 
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sisset, post vero et aquam in caput effudisset, Nonne, in- 
quit, dicebam Xanthippen tonantem etiam pluituram? 
Dicenti Alcibiadi non esse tolerabilem Xanthippen adeo 
morosam , Atqui, ait, ego ita hisce jampridem assuetus sum 
ac si perpetuo sonum trochlearum audiam. (37) An vero tu 
non toleras clamore perstrepentes anseres? inquit. Hoque 
dicente, At mihi ova pullosque pariunt, Et mihi, ait, 
Xanthippe filios gignit. Quum pallium illa ipsi in platea 
dempsisset, monerentque familiares, injuriam manu ulci- 
sceretur, Præclare, inquit, ut nobis pugnis decertantibus 
unusquisque vestrüm acclamet, Eia Socrates, eia Xanthippe ! 
Asperioris ingenii uxori ita congrediendum monebat, ut 
equis animosis equites : nam sicut illi, quum eos semel 
subegerint , reliquis facile utuntur; ita et mihi post Xan- 
thippes usum reliquorum | mortalium facilis conversatio 
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Pythia testimonio laudatus est, qua Chærephonti id ora- 
culum edidit , quod in omnium ore est , nimirum hoc : 


Mortalium unus Socrates vere sapit. 


(38) Ex quo magna in illum invidia conflata est , preterea- 
que quod eos, qui sibi ipsis magnopere placerent, ut stoli- 
dos et insipientes arguisset. Eorum ex numero Anytus 
erat, sicut in Menone Plato quoque ait. Is enim a Socrate 
rideri se non ferens primum quidem Aristophanem adversus 
illum acuit, ac deinde Melitum quoque induxit , ut illi cri- 
men impietatis adolescentiumque corruptionis objiceret. 
Et Melitus quidem apud judices illum accusavit ; perora- 
vit vero accusationem Polyeuctus, ut ait Favorinus imn 
Omnigena historia ; orationem Polycrates sophista scripsit, 
ut Hermippus refert, sive, ut quidam volunt, Anytus . 
praeparavit autem omnia Lycon orator. (39) Porro Antisthe- 
nes in philosophorum Successionibus et in Apologia Plato 
tres illum accusasse tradunt , Anytum , Lyconem ac Meli- 
tum : Anytum quidem quasi causam agentem artificum 
eorumque qui rempublicam administrabant, Lyconem 
oratorum, Melitum vero poetarum, quod eos omnes car- 
pebat Socrates. — Favorinus in primo Commentariorum. 
genuinam non esse Polycratis in Socratem orationem tra- 
dit, quod in ea facta sit mentio murorum a Conone in- 
staurátorum : id vero factum esse dicit sexto anno post 
mortem Socratis. Atque ita sereshabet. (40) Formula accu- 


xai getty obras Zyov. (40) H ò’ dvtwposta tis Stxn¢1 Qsationis erat his verbis concepta : servatur enim hactenus, 
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ut tradit Favorinus, in Metroo : « Hanc accusationem detu- 
lit et jurejurando confirmavit Meletus Meleti filius Pittheen- 
sisadversusSocratem Sophronisci filium Alopecensem : jura 
violat Socrates , quos ex majorum instituto suscepit civitas , 
deos esse negans , alia vero nova dæmonia inducens : con- 
tra jus et fas juvenes corrumpit. Perna illi mors. » Philoso- 
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logiam recitasset, Bona, inquil, et praclara est oratio , 
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bxdadt yuo Tw tò nhiov Stixavixds A uprhdcogos. (41) 
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SOCRATES. 


ciali instituto vicinior quam philosophico. (41) Percontanti 
Lysiæ cur si bona esset, ipsi non congrueret oratio, Nonne, 
inquit, et indumenta et calceamenta speciosa esse possunt, 
neque tamen mihi accommodata? Quum causa ejus agere- 
tur, ascendisse Platonem in suggestum refert Justus Tibe- 
riensis in Stemmate , ac dixisse : « Quum sim natu minimus 
eorum , viri Athenienses, qui tribunal ascenderunt : » in- 
terpellatumque a judicibus clamantibus, Descende, de- 
scende. Dammatus est igitur judicum ducentis octoginta 
et una sententiis supra eas quibus absolvebatur. Æsti- 
mantibusque judicibus qua pana aut mulcta esset afficien- 
dus, quinque et. viginti drachmas soluturum se dixit. (42) 
Quanquam Eubulides centum pollicitum esse dixit. Ve- 
rum tumultuantibus judicibus, Eorum, inquit, gratia 
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qui a me gesta sunt, censeo me in Prytaneo publice ali 
debere. Tum illi adjectis aliis octoginta sententiis illum capi- 
tis damnant, et conjectus in vincula, post paucos dies 
cicutam bibit , multa prius przeclara disserens, quie in Pha» 
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nulli autumant, cujus est initium : 
Delie Apollo , salve, tuque Diana, verendi. 


Dionysodorus autem paanem ipsius non esse memorat. 
Fecit et Æsopiam fabulam non multum composite , cujus 
initium est ; 


Civibus JEsopus dixit queis culta Corinthus, 
23 Ne virtutem in jus judice plebe vocent. 
(42) Atque ut non amplius in vivis erat Socrates , statim 
Atheniensibus ejus facti tantum penitentie incessit, ut 
palestras et gymnasia clauderent, et alios quidem exilio, 
Melitum morte damnarent. Socratem vero wrea imagine 
publice honoravere , quam a Lysippo perfectam in Pompeo 
statuerunt. Anytum Heracleota, quo primo die advenit, urbe 
expulerunt. Jdem Atheniensibus non modo in Socrate, 
verum et in aliis viris illustribus permultis accidit. Namque, 
ut ait Heraclides, Homerum veluti insanientem drachmis 
quinquaginta mulctarunt , Tyrtaumque delirare dixerunt, 
Astydamantem vero prius quam /Eschylum honoraverunt 
imagine wrea. (44) Eis Euripides quoque id exprobrat in 
Palamede : Occidistis , occidistis sapientissimam , innoxiam 
Musarum lusciniam. Atqui hac quidem ita habent. Philo- 
chorus autem Euripidem ante Socratem obiisse tradit. 
Natus est Socrates, ut ait Apollodorus in Chronicis, ar- 
chonte Apsephione septuagesime et septimæ Olympiadis 
anno quarto, Thargelionis mensis sexto, quo die lu- 
strant Athenienses civitatem Dianamque natam Delii 
tradunt. Moritur primo anno nonagesime quinte 
Olympiadis, septuagesimo aatis anno. Eadem etiam 
Demetrius Phalereus ait. Sunt qui sexagenarium obiisse 
referant, — (15) Ulerque vero, Socrates et Euripides, 
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septuagesim;e quinta Olympiadis Calliada archonte ortus est.. 
Videtur autem mihi Socrates etiam de rerum natura disse- 
ruisse , quandoquidem et de providentia quadam disputat , 
ut ipse ait Xenophon , quanquam eum tantummodo de mo- 
ribus et vita bene constituenda disserere solitum asserit. Sed 
et Plato in Apologia mentionem Anaxagoree faciensaliorum- 
que physicorum, quie Socrates scire se negat, de his ipse 
disserit, quanquam ubique Socratem disputantem inducens. 
Refert. Aristoteles magum quendam ex Syria profectum 
Athenas et alia Socrati infausta praedixisse et violenfam ei 
mortem futuram. (46) Est nostrum in illum scriptam epi- 


gramma : 
Nunc bibe apud superos, bone Socrates : ipse enim 
te sapere eximie dixit, et is sapiens. Í Apollo 


Civibus ingratis tibi erat porrecta cicuta : 
hauserunt ipsi protinus ore tuo. 


Tovro tic, xaba ona “Aptororéhng čv Tolto TEP2ZÖ Cum eo, ut refert Aristoteles in tertio de Poetica , zmuto 
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studio certabat quidam Antilochus Lemnius, et Antiphon 
prodigiorum interpres, quemadmodum et cum Pythagora 
Cylon Crotoniata, viventique cum Homero Syagrus, vita 
functo Xenophanes Colophonius ; cum Hesiodo vivente Cer- 
cops, cum defuncto Xenophanes idem, cujus modo memi- 
nimus; cum Pindaro Amphimenes Cous, cum Thalete Phe- 
recydes, cum Biante Salarus Prienensis , cum Pittaco An- 
timenidas et Alewus, cum Anaxagora Sosibius, et cum 
Simonide Timocreon. (47) Verum ex iis qui successere 
Socrati et appellantur Socratici , nobilissimi sunt Plato, Xe~ 
nophon et Antisthenes. Ex his vero qui decem vulgo di- 
cuntur, clarissimi fuerunt quattuor, /Eschines, Phædon , 
Kuclides et Aristippus, Primo igitur dicendum de Xeno- 
phonte, deinceps de Antisthene inter Cynicos, tum de So- 
craticis, atque ita demum de Platone, qui et decem secta- 
rum princeps est, primamque Academiam ipse constituit. 
Hic ergo successionis esto modus. Fuit et alius Socrates , 
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thynus : rursus alius, poeta epigrammatum : denique alius, 
Cous, qui de deorum cognominibus scripsit. 


——— 


CAP. VI. ^ 
XENOPHON. 


4s. Xenophon Grylli filius, Atheniensis, pago Erchiensis 
fuit : verecundus admodum, et forma corporis eximia, Huic, 
ut aiunt, in angiportu obviam factus Socrates pretendit 
baculum , ne transiret , quæsivitque ubinam quodque edu- 
liorum genus veniret : quum respondisset , quesivit iterum, 
ubinam fierent homines virtute excellentes, hwrentique:: 
Ergo sequere, urquit, ac disce. Atque ex eo tempore Socratis 
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3 auditor factus. Et primus omnium ejus sermones in com- 
mentariorum formam redactos edidit, Memorabilia etiam 
inscribens. Primus philosophorum scripsit historiam. Hunc 

Á adamasse Cliniam Aristippus in quarto de antiquorum 
Luxu meminit , (49) atque ad eum have dixisse : « At nunc 
ego Cliniam libentius intueor quam cetera omnia quce sunt 
inter homines speciosa, ceecusque mallem ad cetera omnia 
fieri quam unius Clinie conspectu privari : odi noctem et 
somnum, quod illum non video : diei ac soli maximas ha- 
beo gratias, quod mihi Cliniam ostendunt. » In Cyri amici- 

5 tiam hoc modo venit. Erat illi familiaris quidam Proxenus 
nomine, Dootia oriundus , discipulus Gorgie Leontini et 
Cyri amicus. Is apud Cyrum Sardibus morabatur; scri- 
psit autem Xenophonti epistolam Athenas, accersens illum 
et Cyro amicum fieri suadens. Hanc ille Socrati ostendit, 
consiliumque petebat. (50) Eum ille Delphos misit, in ea 
re dei consilio usurum.  Paruit Xenophon, profectusque ad 
deum rogat , non an proficisei ad Cyrum debeat necne; sed 
quomodo, Ea in re Socrates illum insimulavit , proficisci 
tamen monuit. Ubiautem ad Cyrum venerat , ita se illi 
insinuavil , ut non minus illi amicus carusque fuerit quam 
Proxenus. Jam cetera qua in ilinere in Persiam ac re- 
ditu gesta sunl, nobis ipse diligentissime tradidit. Ini- 

6 micitias autem adversus Menonem Pharsalium gravissimas 

exercuit, qui fuerat sub ipsum profectionis tempus 

peregrini militis ductor : cui inter cetera maledicta et 
illud objecit, se ipso majoribus uti amasiis. Apollonidi 

item cuidam exprobravit quod perforatis esset auribus. (51) 

Post ascensum vero et Ponticas clades fa:deraque a Seuthe 

Odrysarum rege violata se in Asian, contulit ad Agesilaum 

Lacedaemoniorum regem , Cyrique milites illi sub mercede 

praestitit, ac se illi totum devovit amicissimusque fuit. Quo 

tempore quod Laeonicas paries tueri videretur, exilio da- 

mnatus ab Atheniensibus est, Quum Ephesi. esset dimi- 

dium auri quod secum tulerat, Megabyzo Diana sacer- 

doti servandum tradit quoad reverteretur : sim secus, 
statuam ex eo confectam dew consecrare jubet. Ex dimidio 
reliquo donaria Delphos misit. Inde in Greciam rediit 
cum Agesilao ad bellum Thebanum a civibus revocato. 

Ac Lacedaemonii ei hospitium publicum dederunt. (52) 

Hinc jam omisso Agesilao Scilluntem Eleze locum venit, ab 

urbe haud procul distantem, Sequebatur autem illum et 

muliercula Philesia nomine , ut refert Demetrius Magnesius, 
et duo liberi, Gryllus ac Diodorus, ut ait Dinarchus in 
oratione qua Xenophontem defectionis accusavit, qui etiam 

Dioscuri vocati sunt. Adveniente vero Megabyzo occasione 

ludorum receptis pecuniis praedium emit et deze consecravit, 

quod amnis interfluit Selinus ejusdem nominis cum Ephesio. 

Hinc vero venationibus vacabat, amicis convivia faciebat 

historiasque conscribebat. At Dinarchus narrat Lacedie- 

monios illi domum agrumque dedisse. (53) Phylopidam 
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BIBA. B. «. EENOqON. 


praeterea Spartiatam aiunt ad eum illuc dono misisse man- 
cipia ex Dardano captiva abducta , ipsumque arbitrio suo 
illa venum dedisse : et Eleos Scilluntem cum exercitu pro- 
fectos , cunctantibus Lacedaemoniis , eo loco potitos. Tum 
vero Xenophontis filii cum paucis servis clam se subducentes 
in Lepreum concessisse dicuntur , et Xenophon ipse in Eli- 
dem primo, postea Lepreum ad filios venisse, atque inde 
rocum illis Corinthum evasisse, ubi etiam postea habitave- 
rit. Interea quum decrevissent Athenienses Lacedemoniis 
opitulari, filios Athenas auxiliatum Lacedæmoniis misit. 
(54) Apud Spartanos quippe instituti fuerant , ul refert Dio- 
cles in Vitis philosophorum. Ex ea pugna Diodorus nullo 
preeclaro facinore edito servatus est eique filius fratris no- 
mine fuit. Sed Gryllus inter equites strenue pugnans ( erat 
autem pugna circa Mantineam , magistro equitum Cephiso- 
doro et imperatore exercitus Hegesilao) , occubuit, ut ait 
Ephorus in quinto et vicesimo Historiarum libro. In ea 
pugna eliam Epaminondas cecidit, Fertur Xenophon tunc 
coronatus sacrificasse , et quum filium cecidisse accepisset , 
coronam deposuisse : 
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ubi vero acriter pugnantem occu- 
buisse comperit , eam rursus capiti imposuisse. (55) Sunt 
qui illum ne lacrimatum quidem dicant, ** solumque 
dixisse , Sciebam me genuisse mortalem. Refert Aristoteles 
Grylli encomia et epitaphia tunc innumeros scripsisse , par- 
tem laudum patri gratificantes. Isocratem quoque Grylli 
encomium conscripsisse Hermippus testis est in libro dc 
Theophrasto. Timon vero eum insectatur his : 


Languida scripta duo sunt, aut terna, aut etiam plus, 
ut Xenophon, virtus ut nescia persuadendi 
4Eschinis. 


1 r Hec vita Xenophontis fuit. Floruit maxime quarto anno 
nonagesime et. quarte Olympiadis, ascenditque cum Cyro, 
archonte Xenaneto, anno uno ante Socratis mortem. (56) 
Obiit autem, ul ait Stesiclides Atheniensis in descriptione 
archontum ct Olympionicarum, anno primo centesimze 
quintze Olympiadis , archonte Callidemide, quo et Philip- 
pus Amynta filius Macedonibus imperabat. Obiit Corin- 
thi, ut ait Demetrius Magnesius , ad maturam jam pro- 
vectus senectutem, vir profecto quum in ceteris præstans 

^c discipline mili- 

taris in primis studiosus, ut ex libris ejus intelligi potest. 

Insignis pietate erga deos et sacrificiis intentus et extorum 

inspiciendornm probe gnarus et Socratem ad unguem imita- 

tus. Scripsit autem ad quadraginta libros, aliis aliter ens 
dividentibus : (37) Ascensum Cyri, cujus per singulos li~ 
bros, non autem totius operis proc mium fecit : Cyri insti- 
tutionem , Grecorum res gestas, et Memorabilia , Sympo- 
sium et CEconomicum , de re Equestri et de Venatione , de 

Equitum prafecti munere , Socratis Apologiam, de Redili- 
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LIB. II, 7. 


i , > , by , X , ` 
y1x0v , Anohoylav te Ewxpdtouç xai megl mow xat 
— A Topævwixdv, “Aynothady te xal Anvatov 
4 ^ , , et > 
xxi Aaxedaruovioy Iloceiav, fv now obx sivat 
Esvopinvtos 6 Mayvns Anuyizpioc. Aéyetar ð dre xad 
5 tk Bouxudidou B16Aix havavovra 0:9:À£a0at Suvamevos 
adres cts Cobav Hyayev. Exaheito 03 xal Artx Motex 
yAuxutyte ths Eounvelag: Bev xal mpoc d2XxAovc Yn- 


p , ~ ` 
Ajeromwe etyov aùrtóç te xat atov, Ós ev TE Tepti 
(58) Eoxt 62 xat slg toŭtov fuv quum ad Platonem venerimus, dicemus. (58) Sunt autem 


Wharwvos A£Eopev. 
10 éxtypdumata torov Tpórov* 


Où povov si; HEöépouc dvéón Zevopõv à Koov, 
GAR’ dvodov Cyridv £c Ards Arig dyon 

mardelng yàp ei “EAAyvixk modypata SetGac, 
Gag xahov 4 cooly uvicato Xoxokztos. 


15 GAO, Óg ereheUta* 


Ei xai cé, Eevovinv, Koavact Kéxpomds te no- 
, + 4 , - 
geovety xxzé£rvoyv , ooo yaow Kúpou” [Xtza« 
G)AX Kóptv0oc Edexto grddzevas, 5 ob quam ov 
oŬtws doíoxn* xet: xal udverv čyvwg. 


X (s9) Evpov & cddayobt dxpaoat abtov mept thy èva- 
shy xat dydonxosthy “Oduumada obv «oig dAAon 
Xoxoazuxois , xai “Iozpos gnaty abtov quyeiv xat Yý- 


25 2eüepoc "Afüwvaloc, G3rÀgog Ilufosrodzou «09 thy 
in g ^ * + p 
Ononida memornxotos, yeypapùs d) te xat Btov E- 
mauitwovoou xxi IieAomiov:  vglro; i«rpóg Kéios- 


tézaptog toroptav "Avwóaix?y veypuQoc*  méumtos 
wu tepatetay rempayuatevuzvos* — Éxxoc ITapux, 


w dyahwarorotds* ÉGGoy.oc xwumdtas doy xtate TONTÁG. 
— — 


KEQ. Z. 
AIZXINHX. 
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yiveog elvat toù "Epevpuxo , els tod Aloyivou £i xa- 
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ÆSCHINES. 


bus, Hieronemsive Tyrannicum, Agesilaum, et Atheniensium 
ac Lacedæmoniorum Rempublicam : quam non esse Xeno- 
phontis Demetrius Magnesius dicit. Fertur et Thucydi- 
dis libros eatenus latentes, quum subducere posset, ipse 
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primus in ejus viri gloriam in lucem dedisse. Appellaba- 
: cn autem Musa Attica propter dulcedinem orationis : unde 


ei cum Platone obtrectatio quaedam intercessit, ut suo loco, 


et in hunc nostra epigrammata sic se habentia : 


Non tantum ad Persas Cyrus Xenophonta vocavit, 
quam virtus, qua itur limina ad alta Jovis. 

Ipse suum ostendit , Graecorum gesta recensens , 
nobile et egregii Socratis ingenium. 


Item aliud de ejus morte : 


Sis quanquam ingratis Xenophon ejectus Athenis 
in te ob favorem Cyri amici regalem : 

te tamen hospitiis fovit celebrata Corinthus, 
in qua hospes urbe nosti litus versari. 


15(59) Inveni alibi claruisse illum circa octogesimam et no- 


nam Olympiadem una cum Socraticis ceteris. — Ister autem 


mus hic ipse : secundus Atheniensis, Pythostrati illius fra- 
ter qui Theseidos poema composuit , qui inter cetera Epa- 
minondæ quoque vitam conscripsit ac Pelopidie : tertius 
Cous, medicus : quartus qui Hannibalis historiam scripsit : 
quintus qui prodigia fabulosa commentus est : sextus Parius, 
statuarius : septimus antique comodia poeta. 


— Á— 9 — 


CAP. VII. 


JESCHINES. 

I 60. Æschines Charini fartoris sive, ut alii volunt, Lysa- 
nie filius, Atheniensis, a puero laborum patientissimus: 
fuit. Quocirca eta Socrate nunquam discessit : atque ideo 
2 Socrates de illo dicere solebat, Solus nos colere novit farto- 
ris filius. Hunc Idomeneus tradit in carcere fugam Socrati 
suadere tentasse, non Crilonem : verum Platonem, quia 
Aschines Aristippum magis amplecteretur, Critoni illos 
sermones tribuisse.  Insimulabatur Æschines, inprimis 

a Menedemo Eretriensi , quod Socratis dialogos complures 

3 pro suis venditaverit , quos a Xanthippe acceperit : ex qui- 
bus illi sunt, qui vocantur &xégzXot (exordio carentes), 
nimium remissi , nec Socraticum robur aut copiam præfe- 
rentes : quos AEschinis non esse Pisistratus Ephesius asserit. 
(61) Sed bonam parlem septem illorum Perseus refert 
Pasiphontis Eretrici esse alque ab co ZEschinis insertos 
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APIXTIIIHOX 


libris. Antisthenis quoque parvum Cyrum et Herculem mi- 
norem et Alcibiadem ceterorumque libros supposuit. Sunt 
autem JEschinis dialogi , qui Socraticum exprimunt morem, 
septem isti : primus Miltiades, ideoque quodammodo imbe- 
cillior est; deinde Callias , tum Axiochus , Aspasia, Alcibia- 
des, Telauges et Rhinon. Aiunt ipsum inopia adactum ve- 
nisse in Siciliam ad Dionysium , atque a Platone despectum, 
ab Aristippo fuisse illi commendatum, ibique prolatis dia- 
, logis quibusdam accepisse munera: (62) demnm Athenas 
i reversum, ibi minime docere philosophiam suam ausum, 
quod illic Platonis et Aristippi esset clarissimum nomen. 
Auditores sibi mercede quesivisse , deinde reis conscripsisse 
orationes judiciales : atque ideo Timonem de illo dixisse 
ferunt : « Virtus nescia persuadendi ;Eschinis. » Aiunt illi 
dixisse Socratem, quum premeretur inopia, ut a se ipso 
mutuaretur sibi subducendo cibaria. Hujus dialogos 
Aristippus etiam suspectos habuit. Nam dum eos Megaris 
legeret, subsannatum ferunt ac dixisse, Unde tibi ista, 
latro? (63) Refert Polycritus Mend:eus in primo de Dio- 
nysio vixisse illum cum tyranno quoad tyrannide excide- 
rit et usque ad Dionis Syracusas reditum, cum illo asse- 
rens et Carcinum tragicum fuisse. Fertur et ejus ad Dio- 
nysium epistola. Erat autem in arte oratoria maxime exer- 
citatus, ut ex ea oratione constat quam pro defensione 
patris Phaeacis praetoris scripsit, et ex Dione. Gorgiam 
maxime Leontinum imitatur, Scripsit autem €t Lysias 
orationem contra illum, quam inscripsit de Calumnia : 
ex quibus liquet. oratorem quoque fuisse. Discipulus ejus 
fertur unus, Aristoteles cognomento Mythus. (64) Panæ- 
tius omnium Socraticorum dialogorum veros esse censet, 
qui sunt Platonis, Xenophontis, Antisthenis, Æschinis: de 
Phedonis et Euclidis dialogis ambigit, ceteros rejicit 
omnes. Octo autem fuerunt JEschines : primus hic de 
quo loquimur; secundus qui artes oratorias conscripsit ; 
tertius orator, Demosthenis wmulus; quartus Arcas, 
Isocratis discipulus; quintus Mitylenaus, quem ct fla- 
gellum oratorum vocabant; sextus Neapolites, Academi- 
cus philosophus, Melanthii Rhodii discipulus eidemque in 
deliciis habitus ; septimus Milesius, civilis scriptor; octavus 
statuarius. 
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CAP. VIII. 
ARISTIPPUS. 


65. Aristippus genere Cyrenieus fuit : profectum vero 
Athenas Socratis fama percitum Aischines tradidit. Is so- 
phistam se professus, ut ait Phanias Peripateticus Eresius, 
primus Socraticorum mercedem exegit priceptorique pe - 
cunias mittebat. Cui quum aliquando viginti minas mi- 
sisset, ille eas continuo remisit, asserens suum genium id 
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LIB. IT, 8. ARISTIPPUS. 
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cavtoc alte ÅVÉTJETO. peppapévou BÉ tivog, a slra 
of niv Bdutis, elnev, brouévouct paivectat 7L 0x- 
Men , va xwhiov Üroáctctv* Ev) 62 wh dvacymuat 
xpduatt faviFivar, fva Brévvov Aabw;» (es) Ma- 
ptóvta notè aùtòy hayava mhivwv Aroyévng conus, 
xat gno, « £l rara uale Tpospépsoðat, obx &v 
Tupdvvwy atric &Gepareusc. » ó ô &, « xai ob, elmey, 
szep 7, vIdeic avOpumots Surety, ox av Ad Java imhuves.» 
Zpwrrnfels th aùr meprygyovey ex gidocopiag, Eon, 
«7d Sdvachat mist Bappoúvtu pihet. » dverdCouevoc 
mor’ ènt tõ modutehdic Civ, a el TOUT, don, gaUAov 
7v, ox &v dv aic tov Ost Eopraic dylvero. » dowrn- 
Osis mote tt mÀfov Éyouctw of orddcopor, Éyn, a dàv 
ma&vres of vous dvatpeliaty, ópolwç Buncducia, » (o9) 
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sibi non permittere. Displicebat id nimirum Socrati. Xe- 
nophon adversus eum infesto fuit animo. Quapropter 
inducit Socratem quie contra voluptatem disserit ita dis- 
serentem, ut Aristippo illam objiciat. Theodorus quoque 
in libro de Sectis illum conviciis exagitat, et Plato in libro 
de Anima,sicut in aliis memoravimus. (66) Erat autem 
ei ingenium facile, ut se accommodaret loco, tempori, 
persona, et quamcumque res nata præcepisset personam 
accommodate ageret. Quamobrem et Dionysio plus ceteris 
probabatur, quia quodcumque usu venerat , recte compo- 
neret, Nam ut libenter percipiebat presentium voluptatem, 
ita non laborabat ut absentibus frueretur : unde et Diogenes 
ipsum regium canem appellabat. Sed Timon eum ut nimis 
delicatum rodit , ita ferre locutus : 


Qualis Aristippi mollis natura sophistae , 
quie potuit tactu a falso discernere verum. 


Aiunt illum aliquando jussisse perdicem quinquaginta dra- 
chmis emi ; increpantique cuipiam , Nonne tu, inquit , istam 
obolo emisses? et quum annuisset ille, Mihi vero, inquit, 
quinquaginta drachmae tantum valent. (67) Quum eum 
Dionysius e tribus meretricibus quam vellet jussisset eli- 
gere, simul tres abduxit, diclitans nec Paridi expediisse 
quod unam pretulerit ceteris. Eas vero ad vestibulum 
usque deduxit ac dimisit. adeo erat in eligendo et in con- 
temnendo facilis. Ideoque Stratonem, sive, ut alii volunt, 
Platonem ad eum dixisse tradunt, Tibi soli et chlanidem 
et pannum ferre datum est, Consputus a Dionysio aquo 
animo tulit. Id quum quidam vituperaret, Piscatores, 
inquit, ut gobium venentur, mari patiuntur se aspergi, 
et ego ut blennum capiam, non patiar saliva aspergi? 
(68) Praetereuntem aliquando Diogenes olera abluens ob- 
jurgavit et dixit, Ista tu si comedere didicisses, tyranno 
rum aulas non ambires : Tu vero, ait ille, siquidem cons 
versari cum hominibus scires, olera profecto non lavares. 
Interrogatus quid sihi philosophie studium profuisset, Ut 
possim , inquit, omnibus fidenter loqui. Quum probro ipsi 
daretur quod pretiose et exquisitissime viveret, Si vitupe- 
randum, ait, hoc esset, in deorum festis profecto non fie- 
ret. Rogatus aliquando quid habeant eximium philosophi , 
Si omnes, inquit, leges tollentur, eodem quo nunc modo 
vivemus, (69) Percontanti Dionysio cujus rei gratia phi- 
osophi divitum limina terant, philosophorum vero divi- 
tes non ita : Quod illi, inquit , sciunt quibus indigent, at hi 
nesciunt. Quum illi vitio vertisset Plato quod tam laute 
viveret, Nonne, inquit, tibi videtur bonus vir esse Diony- 
sius? illo annuente, Atqui ille, ait, multo me lautius vivit: 
unde nihil prohibet quempiam et laute et bene vivere. Inter- 
rogatus quo differant docti ab indoctis, Quo, inquit, do- 
miti equi ab indomitis, Ingressus aliquando meretricis 
cubiculum, quum erubesceret quidam ex his qui cum co 
erant adolescentibus, Non est, inquit, ingredi, sed egredi 
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dA x5 wh GóvacÜat izeket. » (70) — TIVOG AUTO) 
mpotslvavzoc xai elrovtos, Adooy, ati, O parate » fn, 
Moar Hehers, ô 6 xa dedeuévov fiv Tpáyuatz Tapes str 
&y.etvov gon exaizyy A aratdevtov eivxt* of wiv yao 
6 pruda, of  avipwmis.od Séovrat. AorCopoupsevos 
mote dveywper’ tou à. emrdudxovros elnoveos , Tt eú- 
qui 5 « Ort, quot, TOU uèv xaxtig Aéyew cb thy ikov- 
ciav Eres, tod Oi uh dxaverv eyo. » eltovtos Teds ÓG 
det tous pthogópoug BAénxot map sag 40v TÀoUGlov 
Üdgatg, « xxl yàp xal of tacpol, gnal, mapx talc tiv 
yooouvtuv’ GAN’ où map% TOUTS tig àv Ehorto vocetv À 
ixtocvetv, » (71) £l; Kóptvðov aŭt miéovel TOTE xat7Et~ 
patouévor cuvéGy tapayO7ivat. npg ody Tov slndvea, 
« fuste tiv of errant od bebolxauey, Ý buets : ” of gràs- 
copor Sethe », « où yàp mept buotac, č tens 1 Wis ayu- 
viG)puev Éxdcspot, » etj vovopévou sivog ert Mov 
ion, «deren oy, ot tà mActote iabiorres [xo yupva- 
donevoi) Gyvatvoust Gov tay ta Ofovra mposgepo- 
weve, oct 0008 of oA GAN’ ol yeh dveqiv- 
9) oxovtes elot Goudaiot, » mpos tov Ümip abtod hoyo- 
Yedgov Sixny sinovta xat REISEN, emetta qásxovta 
mp0c aùtóv, «tl oe cone Xwxparns; — voie 
hayous, ods sinag 6 inte guo, dAnlets civar, » (72) tà 
dotava Uzeztüeco th üvyacgl "Apron, cuvacxtiv abthy 
éregorc suci zoù Théovog elvan, Eowryfets óró Tivos 
Ti adrou 6 ulds d. aueivo ovat nardevbels, axal ef univ 
Mo, elev, ev yov tH Üsdrpo od xabedetrar Aoc 
Ext Abw. » guiatdvto¢ svi auTO uiàv Arnage mevta- 
xociag Beads” z à eimóveoc , « 10800100 Sivapan 
dvõpdzoðoy avijcxotat, »« melo, Zon, xat Eerg duo, » 
Zpyupiov cine nap tov Phoiuvm⸗ hapbaverv, by, ty 
AUTOS 490, GAN’ “Wy” exetvor el2cisv elg riva Set zeñ- 
cat tots do — — — more Oct dixnv Eywv 
éurcOmoaro Dáropa, « xat 14, £91, , dtav Ssinvoy £o 
pdystpov pedo. | » (3) dvaynalouevds mote tnd 
Atovusiou elxetv tt tiv £x grhocoglas, « yehoiov, en ; 
el tò Agysw plv map duct wavidvers, ro ÔÈ mote det 


déyetv ov we dddoxets. » Ext tovto 01) dava aav 
xbv Arovuctov Eoyarov &üz0v xataxhivar> xal tóv, 
« vôo Séeegov, gavat , Tov tOTov 3s 7 nocat » 
ad ovis qivos iml v xohuu6av, u obx alcyuvy, 
eixtv, ext Gehpivos Epyars dhaXoverouevos ; » Spurn bets 
mote tiw Stagdper 6 copog TOU pÀ cogo, ipn, « elg 
dyyvirtas Tous 850 youvobs andarethov, xat efor. v ad— 
——— nivos Er TO TOAAA rivew xat uh usbdcxecbat, 
« TOUTO xa Futovas, » gaat. (74) ) pbs sav alzubpevov 
Set éxaton Guvouxst, « apd ye, cine , i qt Orevé épxat 
olxiay habeiv èv 3, moAAot note Qxngay 7 wnaes s » el- 
móvzog ÔÈ ob, «tf 63 mheDour èv vnt À avpioi Toti évé- 
rAcugav 7, undels » 5 « obdapcic. »« o0 O' Goa yuvarxi, Zon, 
guvetvat $ mohhol x£y pnya 3 nee. » toc àv altuo- 
pevov gr > Xoxpásous polaris à v dpyvotoy Jau6dyst , 
«xat páda, elne xat The Leoxpamns, nepmovzov adr 
mivvy xat aitov xat oiov, Ohtya hawbavey tà kom 


non posse turpe. (70) Quum a quodam sibi propositum 
esset ;ienigma , isque ut solveret instaret , Cur, inquit , sto- 
lide, vis solvam, quod etiam ligatum nobis exhibet nego- 
tium? Melius esse dicebat mendicum esse quam indoctum : 
illic enim pecuniis , hic vero humanitate indigetur. Quum 
aliquando conviciis ageretur, abibat : insectatore vero pro- 
sequente ac dicente , Cur fugis? Quoniam , inquit, male- 
dicendi tu potestatem habes, non audiendi ego. Dicenti 
cuidam quod philosophos cerneret usque obsidere di- 
vitum fores, Et medici, inquit , ad agrotorum fores itant : 
non tamen ideo quispiam agrotare mallet quam medicus 
esse. (71) Corinthum navigabat aliquando, et quum tem- 
pestate jactaretur, turbari casperat. In ea perturbatione 
cuidam dicenti, Nos indocti non metuimus, et vos philo- 
sophi trepidatis! Non enim, inquit, par est anima, cui 
utrique timeamus. Glorianti cuidam quod mulla didi- 
cisset , ait , Sicuti non qui plurima comedunt [et exercen- 
tur], melius valent quam qui sumunt necessaria : ita non 
qui plurima, sed qui utilia legunt, studiosi habendi sunt 
et eruditi. Oratori qui causam pro ipso dixerat et vicerat, 
seiscitanti , Quid tibi profuit Socrates? Hoc, inquit , ut vera 
sint, qua pro me dixisti. (72) Aretam filiam præclaris 
monitis instituebat , exercens eam ut id quod nimium esset 
contemneret. Rogatus a quodam, in quo melior evasurus 
esset. filius, si erudiretur, Etsi nulla, inquit, alia in re, 
certe vel in theatro non sedebit lapis super lapidem. Quum 
ipsi quidam commendasset filium, quingentas postulavit 
drachmas : cui ille quum diceret, Tanti emere mancipium 
possum, Eme, inquit, et habebis duo. Pecuniam se ab 
amicis accipere dicebat , non ut ipse uteretur, sed ut scirent 
illi quas ad res pecuniis uti conveniat. Probro illi semel 
objicientibus quod in causa propria conduxisset oratorem, 
Atqui, inquit, et coquum, dum cœnam facio, conduco. 
73) Cog nte aliquando Dionysio ut aliquid ex philosophia 
loqueretur, Ridiculum , ait, est, si artem dicendi a me di- 
scis, sed dicendi opportunitatem tu me docebis. Ad hae 
vero indignatus Dionysius extremum omnium jussit accum- 
bere : sed ille, Mlustrem, inquit, hunc locum voluisti fa- 
cere. Gloriabatur quidam ac sibi applaudebat de natandi 
peritia : ad quem ille, Non erubescis, inquit, in iis quie 
delphinis propria sunt gloriari? Interrogatus quid differat 
sapiens ab insipiente , Mitte, ait, ambos nudos ad ignotos, 
et disces, Exsultanti cuidam quod multum bibens non 
inebriaretur, Hoc , inquit, etiam mulus facit. (74) Ad eum 
qui illi quod meretrici cohabitaret exprobrabat, Dic age, 
inquit, num quid differat eam domum accipere quam multi 
aliquando inhabitaverint , aut quam nemo? Negante illo, 
Quid, inquit, num differre putas ea navi ferri in qua innu- 
meri sepe navigaverint, an in qua nullus? Minime , inquit 
ille. Non ergo, inquit , differt, utri mulieri congrediare, 
qua multi usi sunt, an qua nemo.  Culpatus cur ex So- 
cratis disciplina profectus pecuniam acciperet, Et merito, 
inquit : nam Socrates quum ipsi plerique mitterent panem 
et vinum, paucis in suos usus reservatis remiltebat reliqua ; 
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s0 (79) Geduevog nore 6: nip gov Atovuctou xal wh êri- 
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(7 78) Čvor Ò’ obtung dxoxptvacÜat, « óxóce uiv coplas, 


habuit enim ille penuarios Atheniensium principes, ego au- 
tem Eutychidem emptitium servum. Utebatur et Laide 
meretrice, ut refert Sotion in secundo Successionum libro. 
(75) Qua ex re quum sugillaretur a plurimis , Habeo, inquit, 
non habeor : nam vincere et non servire voluptatibus opti- 
mum esse, non ab iis prorsus abstinere. Exprobranti sibi 
Jautiores et delicatiores cibos, Tu, inquit , ista tribus obolis 
non emeres? fatente illo, Non tam igitur, inquit, ego vo- 
luptati studeo , quam tu avaritiz. Ostendebat ei Simus Dio- 
nysii quæstor magnifice instructas ædes et pavimenta pre- 
tiosa (erat autem Phryx ac homo nihili), tum ille sputa 
quam maxime potuit ei in faciem conjecit; indignante illo, 
Non habui , inquit , opportuniorem locum. (76) Charond:e 
sive, ut quidam volunt, Phædoni interroganti quis est, 

qui unguentum olet? Ego, inquit, infelix , et me infelicior 
Persarum rex. Ceterum vide ne, ut ole animantes 
propterea nihil damni patiuntur, sic neque homo. At dis- 
pereant cinzdi, qui nobis eximiam corporis unctionem 
reddiderunt infamem. Interrogatus quomodo Socrates 
obiisset diem , Quomodo ego, inquit, optaverim. Intravit 
ad illum aliquando sophista Polyxenus , intuitusque mu- 
lieres compositas et magnifice instructum convivium , ac- 
cusare luxum ejusmodi ccpit. Cui ille paulo post: Po- 
tesne , inquit , hodie nobiscum una esse? (77) annuentique, 
Quid ergo, ait, expostulas? nam videris non lautitias in- 
crepare, sed sumptus, Gestabat ejus famulus in itinere pe- 
cuniam, ut testatur Dion in Dissertationibus, et quum 
premeretur onere, Effunde, ait, quod nimis est, et fer ea 
que potes. Quum aliquando navigaret , intellexissetque 
navem esse piraticam , prolatum aurum numerabat , deinde 
velut imprudenti et invito elapsum e manibus effudit in- 
mare et ejulare cepit scilicet. Sunt qui illum havc addi- 
disse memorent , Satius est hiec ob Aristippum, quam Ari- 
stippum propter hac perire. Interroganti Dionysio ad 
quid venisset, Ut, inquit, qua habeo impertiar, quae non 
habeo, accipiam. (78) Alii sic eum respondisse referunt : 
Quando sapientia egebam , adii Socratem : nunc pecunia- 
rum egens ad te veni. Arguebat homines quod in au- 
ctionibus quidem vasa sonitu explorarent, in hominum 
vita ac moribus wstimandis socordes essent. Hoc alii 
Diogenis fuisse dicunt. Jusserat aliquando Dionysius in 
convivio ut singuli in veste purpurea saltarent : id Plato 
renuit dicens , 


Effeminata veste non possim tegi. 


Sumptam vero 
argute dixit : 


Aristippusinduit, et quum saltare inciperet, 


Neque enim in Bacchi sacris 
perdetur mens pudica natura sua. 


79) Orabat aliquando pro amico Dionysium, et quum re- 
pelleretur, ad pedes ejus procidit. 1d factum quum ar- 
gueret quispiam, Non ego, inquit, in culpa sum, sed Dio- 

4. 
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nysius, qui aures habet in pedibus.  Morabatur in Asia , et 
quum ab Artapherne satrapa fuisset comprehensus , inter- 
rogatus a quodam an vel sic bono esset animo , Quasi vero, 
inquit, o stulte, magis unquam confidere possim quam 
Eos qui liberalibus 


imbuti disciplinis philosophiam neglexissent, Penelopes aie- 


nunc cum Artapherne collocuturus? 


bat procis esse simillimos : illos enim et Melantho et Poly- 
doram cunctasque ancillas habere, sed quidvis potius 
(80) Simile 
quiddam et Aristo dixisse fertur : Ulyssem quippe, quum 
descendisset ad inferos, mortuos vidisse fere omnes et in 
colloquium venisse, at reginam ipsam non conspexisse. Ari- 
stippus rogatus queenam bonos juvenes oporteat discere, Ea, 
inquit, que viris usui futura sunt. Exprobranti cuidam 
quoda Socrate ad Dionysium se contulisset, Atqui, inquit, 


quam ipsius dominz nuptias consequi posse. 


ad Socratem veni doctrinze (ra«2e(az) gratia, ad Dionysium 
joci (moda), Multas jam pecunias e disciplina conse- 
culto quum diceret Socrates, Unde tibi tam multa? ille 
inquit, Unde. tibi pauca. (81) Dicente scorto » Ex te gero 
uterum, Non, inquit, hoc magis nosti, quam si per spinas 
densissimas ambulans diceres, Ista me pupugit. Crimi- 
nante quopiam quod filium quasi non ex se natum projice- 
ret , Etiam pituitam, inquit, et pe iculos probe scimus ex 
nobis gigni, que tamen velut inutilia quam longissime 
Quum à Dionysio pecuniam ipse, Plato librum 


accepisset , insimulanteipsum quodam , Ego , inquit , pecu- 


projicimus. 
niis indigeo , Plato libris. Percontanti cujus rei gratia se a 
Dionysio argui pateretur, Ejusdem rei , inquit, quapropter 
eum reliqui arguunt. (82) Postulabat pecuniam a Diony- 
sio , et ille, Dixisti , inquit , non egere sapientem : Da, in- 
quit ille, et postea de his quaeramus, Et quum dedisset, 
Videsne, ait, me non indiguisse? Dicente ad eum Dionysio | 
Namque ad tyrannum quicumque habitatum venit , 
servus fit illius, quamquam liber advenit ; 


subjecit , 
Non fit ille servus, quando liber advenit. 


Hoc Diocles refert in libro de Vitis philosophorum. Alii 
Platonem id dixisse tradunt. Iratus /Eschini paulo post : 
Quin, inquit, in gratiam redimus atque ineptire desistimus? 
exspectabisne donec nos inter pocula aliquis reconciliet ? 
Cui ille, Ego vero perlubenter, inquit. (83) Tum Aristippus : 
Memento autem, me quamvis majorem natu ad te accessisse 
priorem. Respondit Eschines : Recte mehercle dixisti : 
nam me longe melior cs : ego inimicitiarum, tu amicitiae es 
Jj auctor. Et ista quidein ad illum referuntur. Fuerunt autem 
Aristippi quattuor. Primus iste de quo nobis sermo est : 
secundus, qui Arcadii historiam scripsit : tertius, qui quod 
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a matre doctus esset, pytpodtaxr0¢ dictus est, prioris nepos 
Tod oi Kugnvaixoi gtho- 6 ex filia : quartus, ex nova Academia philosophus. Hujus au- 
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tem Cyrenaici philosophi libri feruntur hi : tres historie 
Libycw libri ad Dionysium missi; unus liber in quo dialogi 
viginti quinque, alii quidem Attica, alii vero Dorica dialecto 
scripti. Sunt autem hi : (84) Artabazus, ad naufragos , ad 
fugitivos, ad mendicum, ad Laidem, ad Porum, ad Laidem- 
de speculo, Hermeas, Somnium, ad eumqui praeerat poculo, 
Philomelus , ad domesticos , ad increpantes quod vetus vi- 
num scortaque possideret, ad vituperantes quod magnifice 
instrueret mensam, Epistola ad Areten filiam, ad eum qui se 
ipsum exercebat ad Olympia , Interrogatio, alia Interroga- 
lio, Declamatio ad Dionysium, alia de imagine, alia de 
Dionysii filia, ad eum qui arbitrabatur se contemptui et igno- 
miniæ haberi, ad eum qui ipst censilia dare aggrederetur. 
Quidam Dissertationum illum et sex libros: scripsisse asse- 
runt, alii prorsus $cripsisse- negant, ex quibus est Sosicra- 
tes Rhodius. (85) Sed Sotion in secundo et Panzius hec 
illum scripsisse referunt : de disciplina, de virtute, Exhorta- 
torius, Artabazus, Naufragi, Fugitivi , Dissertationum libri 
sex, Declamationum libri tres, ad Laidem, ad Porum, ad So- 
cratem, de fortuna. Summum bonum statuit lenem motum 
ad sensum emanantem. Age vero, quoniam ipsius vitam 
descripsimus , nunc eos qui ab illo fluxere Cyrenaicos suo 
ordine prosequamur. Ex his alii quidem Hegesiacos, An- 
nicerios alii, alii Theodorios se ipsos appellavere. Sed et 
illos persequamur qui a Phaedone manarunt, ex quibus Ere- 
trici nobilissimi sunt. Res sic se habet. (86) Aristippum au- 
divit Arete filia et Æthiops ex Ptolemaide et Cyrenwus An- 
tipater : Aretes vero audilor fuit Aristippus , matris disci- 
pulus cognominatus : ejus vero Theodorus, qui primo àfieoz, 
deinde 0:6; appellatus est. Antipatrum Epitimides Cyre- 
næus audivit : ejus Parabates auditor fuit : Parabatis He- 
gesias qui «exi &vazo; (mortem appelendam suadens ) est 
dictus, et Anniceris [a quo Plato redemptus est]. At enim 
qui in Aristippi disciplina permanserunt et ab illo Cyrenaici 
sunt appellati, hisce placitis utuntur. Duas perturbationes 
ponunt, dolorem et voluptatem : voluptatem lenem motum, 
dolorem vero asperum motum appellantes. (87) Nihil ditferre 
a voluptate voluptatem, nequo. esse alterum jucundius al- 
tero : atque illam quidem cunctas animantes appetere, 
hunc autem refugere. Voluptatem autem corporis intelli- 
gunt, quam et summum bonum esse dicunt, ut etiam Pa- 
nitius in libro de Sectis tradit, non tamen eam quæ stabilis 
sit et in privatione dolorum consistat, et quasi turbationis 
immunitatem, quam probat Epicurus , finem bonorum esse 
dicens. Videtur autem iis summum bonum a beata vita 
differre : summum bonum quippe esse particularem volu- 
ptatem, beatam autem vitam sive felicitatem voluptatum par- 
tieularium constare conventu , quibus el præteritæ connu- 
merantur ct future. (88) Párticularem quoque voluptatem 
propter se esse expetendam, felicitatem vero non propter 
se ipsam, sed propter particulares voluptates, Indicium 
autem esse, finem bonorum esse voluptatem, quod huic 
nos a pueris absque rationis judicio natura conciliavit ; 
et quum illa fruimur, nibil amplius inquirimus, quodque 


nihil aeque ac dolorem ci contrarium Fugiunus, — Voluptatem 


10 


LIO 


s) 


8 


3b 


40 


45 


5U 


55 


54 
a `i ~ 
nòr Gyn dove. civar Si thy hdoviy dyaldy x&v aro tov 
s 3 € , 5 ewe 
&cynuotkzwy yévytat, xala gnaw "Immóbozog Ev t 
A 22 E] y 283 
zept aipéceow. et yàp xal À mpRaig dros ely, add 
g , M ~ 
oov f$ $0ovl, Ov abthy alpsch zat ayalov, (9) 4 Oi «00 
^ ~ y > oc , 
akyouvros Onekainesic, d elpntar mao’ “Emtxovew, 
- ^ ^ , *, ^^ 
Goxst adtoig uh elvarhdovy? — 0002 f, dndovia Gerne. 
^ v ~ > ' 
£y xivijoet yhp elvat disgosep , wh obays ts aroviag 
* , 
A ts axdovias xwwiaews, eel ñ drovia olovet xaüsó- 
` 
Bovrds dett xataoracts, Öúvaclar Of pact xal vy 
hová h atpsich & 6 oxy’ o0 TAOX 
Moviv tivag wh alpsto0at xat Gurorpogr,v* ob náaxę 
, 4 
wevror tag duy oce Hoovds xol ddyndovac ènt cunare- 
* - K ^4 ^ 
xaic f9ovariq xat ahyrydocr tveaÜat, xal yao ext 90 
~ w g ^ 3f = > — 
itis marpidoc edyuepia wsrep ^7, Bla yapdy eyytve- 
^ ~ ~ + 
Oat, GAAK why 0003 xarà pviny TOY dra ov 7, mpoc- 
Soxiav hõovýv gacw dmovsÀsigÜat* Omep Äpsoxev 
~ , 4 ~ g a ~ 
"Exodo. — (90) éxdvectar yap ti yov 70 THe Yu- 
~ A ^ 
ys xina. déyoust ÕÈ unde xara Ud, thy pasy 
" , ~ ~ , 
Å thy dxoty ylvecbar Adovas. tov 00v usounevwy 
. ~ NO! > 
Oorivous Fade axovousv, tov 6E xat ahifetav ays 


aw + > rf TN or, A 
Gg. doug te xatactaseig Wvduatov axéoviay xal 

~ ~ ` ^ 
droviav, Toh wévtor tov jug txi)v tag comaTinas 


iuel i t tke SyAnaets yetoous TÀ 
duelvoug eivat, xal TAG Oy eats yetpoug Tác CWPATL- 
, ~ b € 
xc. Glev xai vacat; xoAatea0at jov tobs uap- 
" ; 
TAVOVTAG,  yAÀemuTepov yàp TO novely, olxetocepov OF 
<0 7éec0ar bmchaubavov. hev xal mstova olxovo— 
~ ` 4 * € 
wav zept Üdvepov émowüvro. td xal xab’ abshy al- 
pets obeys tg hõovňs tk tromntixd Pvüov iov 
> ~ + ^ 
Gyhnok modhants SvvetodaÜat* tg Gugxchwtatoy adzots 
N ~ ~ s 
oaivechar tov GÜpowuov «Gv foovOv eddatuoviay 
4 ~ , pi * 
movouvtwy. — (91) dpésxet 8” abtotg write Tov copdy 
[4 ens —— , , ~A è , 1). x 
mávca Adios Civ, mýte navt oadhov eximdving, dD 
~ ^ , 
xata zb Theictov, doxet 62 xdv xatk plav ct; mpos- 
4 
minmtousay éw eravayy. thy opvat yalòv uiv 
` 
eivat héyousw, où St’ Eauthy 68 atpethv, 4A% Ox ck 
> ~ ^ ~ , 
ek adtiig neptytvõueva* tov gov tis yptiac vexa" 
~ , 
xai Y&p soos GWLAT, uéyote av Tandy, damoseoat, 
sty dostGw éving xxt mept toug dypovac cuviavacÜat. 
^ ~ 
shy cuuatixhy doxqsw cuubidrectar mpdg doeriic 
* ^ y , , 
avahn bev. tov copoy urs oloviicety wte ZpacOycechat 
~ iy 
A Jeradarmoviicetv' vivectat yap taŭra rapit xevhy delay, 
` ~ , 
hurrycecbat pévtot xat pobhoecðar* uaining yàp yl- 
vechat, (92) xat tov mAcUcov dE rorntixdv Fooviis sivan 
> ^9 — ` y , , , 
o) Ov abtov aípstóv Óvra. ta te maby xatadyrra. 
* — > 10 T — 2l. 83 
Eheyov ouy alta, oùx dp’ av ylverat, dpletavto 2 
xai tov quctxóv dik thy euoatvourvay dxatalyblav- 
zav 68 hoytxdiv dtd thy ebyonetiay Arroveo, Mehfa- 
~ ~ ^ 4 , 
ypas 9 èv tH) Seutéow rept Goz0v xat Kiertdmayog v 
~ , ` 4.9 M > s y. [4 - 
TO mper epi alpiatow quaiv adrods dyenata fye 
, x ‘ + 
alar 10 Te Quatxbv uépoc xat 70 ĉruhsxtizóv. Stvachat 
yàp xal ev Agystv xal Gesiatuoviac xoc elvat xad tov 
mept Oavarou qo6ow éxpevyetv tov (tov) negt dao 
xa xaxdiv Aovov exueualyxdra,[o3) unddv ve civar ovast 
^f a yet > , $38 V , y, ‘ 
dixaiov 7 xahov 7, alcyoov, 3) vow xal Ge. ô uiv- 
TOL GTOVÔXIOG 0903 Atomov moatet Gk TAG emixetevac 
Y , 5 NY x ph a H N E 
Unpiae xxt dza ervat ÔÈ tov Goyóv. — mooxom v TE 


BIBA. D, n. APIXTITITIOX. 


praeterea bonum esse, etiamsi a turpissimis proveniat rebus 

ut ait Hippobotus in libro de Sectis, Si enim ferda sit actio , 
voluptatem tamen per se ipsam expetendam esse, bonum- 
que existimandam. (89) Porro illa doloris amotio quam 
tuetur Epicurus, eis non videtur voluptas esse , neque pri- 
vatio voluptatis dolor : utraque enim esse in motu constituta, 
quum non sit motus doloris voluptatisque privatio ; quippe 
doloris illa vacatio veluti dormientis status est. Posse quos- 
dam aiunt voluptatem minime appetere per animi perver- 
sionem : non omnes tamen animi voluptates ac dolores in 
corporeis voluptatibus et doloribus fieri : quippe ex nuda 
et sola patri; prosperitate nasci ketitiam aque atque ex 
nostra propria. Verum minime ex memoria seu exspe- 
ctatione bonorum voluptatem perfici dicunt : quod placet 
Epicuro. (96) Nam tempore motum animi eflluere, Quin 
ne solo quidem visu vel auditu voluptates constare 
posse, quando eos qui lamentationes imitantur libenter 
audimus , veras autem illibenter atque injucunde. Porro 
privationem hujusmodi aut voluptatis aut doloris medios 
status appellabant. Longe tamen esse prastantiores cor- 
porum quam animorum voluptates, deterioresque cor- 
poris quam animi affectiones : quocirca et his peccantes 
magis cruciari. Durius quippe dolere , letari vero familia- 
rius et gratius arbitrabantur; quocirca et major illis erat 
corporis cura quam animi. Unde quum constet per se ex- 
petendam voluptatem , pleraque tamen quie sunt efficientia 
quarundam voluptatum , quum sint molesta , szepe adversa- 
ri : ut difficillima eis videatur ejusmodi voluptatum conge- 
ries , quae beatam vitam eflicere possint. (91) Placet au- 
tem eis neque sapientem semper in voluptate vivere, neque 
rursus insipientem semper in dolore, verum utplurimum 
sic fieri. Satis autem esse, si quis per singulas incidentes 
voluptates suaviter afficiatur. Prudentiam bonum quidem 
esse asserunt, non autem propter se ipsam appetendain , 
sed eorum gratia quae nobis ex illa proveniunt. Amicum 
usus causa esse amplectendum : nam et corporis partes 
quamdiu adsunt, adamari, "Virtutes quasdam etiam insi- 
pientibus esse ommunes. Corporis exercitationem conferre 
ad virtutem capessendam. Sapientem nunquam invidia labo- 
raturum , neque cupiditati neque superstitioni unquam ces- 
surum : ista enim ex inani opinione contingere. Metu ta- 
men et dolore commotum iri : id quippe naturaliter fieri, 
(92) Divitias eflicere voluptates, non esse per se appe- 
tendas.  Perturbationes comprehendi posse dicebant, 
ipsas quidem, non autem etiam ex quibus fiunt. Natura- 
lium rerum inquisitionem omittebant, quod eas non posse 
comprehendi manifestum esset. Dialecticam propter sum- 
mum ejus usum attingebant. Tamen Meleagri sententia 
est in secundo de Placitis et Clitomachi in primo de 
Sectis eos et physicam et dialecticam wque aspernari. 
Posse enim et apte dicere et extra superstitionem esse 
mortisque metum effugere, qui rationem bonorum malo- 
rumque didicerit. (93) Nihilque natura justum esse aut 
honestum vel turpe, sed lege et consuetudine. — Vir tamen 
bonus nihil agit perperam ob penas propositas opiniones» 
ve hominum : esse autem sapientem. Atque etiam pro- 
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fectum quendam fam in philosophia quam in ceteris artibus 
relinquunt. Aiunt et dolore affici alium alio magis , sen- 
susque non semper vera nuntiare. "Verum enim vero ii qui 
dicuntur Hegesiaci eandem sane de voluptate ac dolore ha- 
buere sententiam : praeterea neque gratiam esse aliquid, 
neque amicitiam, neque beneficentiam, quod ista non per se 
ipsa appetamus, sed usus modo gratia: nam hee si ab- 
sint, ne illa quidem subsistere. (94) Fieri autem plane non 
posse ut cui felicitas obtingat : corpus quippe morbis multis 
passionibusque affligi, animum vero contagione corporis 
laborare atque una turbari, complura item qua speremus 
à fortuna impediri : propter ista igitur beatam vitam non 
posse exsistere. Vitam «que ac mortem esse in rebus ex- 
petendis. Natura item suave atque insuave nihil opinaban- 
tur : ceterum propter rerum vel raritatem vel novitatem 
vel satietatem laetari alios, alios vexari. Divitias vel pau- 
pertatem nihil ad voluptatis valere rationem : nam nul- 
lum neque divitibus esse præcipuum gaudium, neque 
pauperibus. Servitutem eque atque libertatem, nobilitatem 
atque ignobilitatem , gloriam ignominiam nihil per se con- 
ferre ad voluptatis modum. (95) Atque insipienti quidem 
expedire ut vivat; sapienti perinde esse. Sapientem sui ip- 
sius gratia cuncta facturum : alium quippe neminem aque 
ac se dignum arbitrari. Quamlibet enim ingentia videatur a 
quopiam consecutus, non tamen eorum quz ipse præs- 
titerit, merita :equare. Tollebant et sensus , quod certam 
non inferunt notionem. Jtem quæ rationi consentanea vi- 
deantur, omnia facienda. Peccata veniam dicebant mereri : 
neque enim sponte aliquem peccare, sed aliqua wgritudine 
coactum. Non odio quemquam habiturum , sed meliora 
edocturum. Sapientem non adeo in bonis appetendis prze- 
stiturum, quam in malis fugiendis : quum summum bo- 
num statuat esse, ut neque in labore neque in dolore viva- 
tur. (96) Idque eos assequi qui circa voluptatum materiam 


Ot 2 "Avvix£getot tk iv. Aha xazàlOneutram in partem inclinatiores sunt. Porro Annicerii in 


ceteris ab istis non dissentiunt : relinquunt autem amici- 
tiam in vita, et gratiam , ac reverentiam erga parentes, et 
pro patria aliquid perpessurum sapientem. Quocirca quam- 
vis molestias sapiens ac negotia subeat, nihilo minus beate 
victurum , etsi minimum voluptatis illi suppetierit. Amici 
felicitatem non per se appetendam : neque enim Iterius 
sensui patere. Neque satis esse in ratione momenti , ut con- 
fidere possimus et vulgi opinionibus superiores evadere : 
oportere Vero in optimis quibusque assuefieri propter. ino- 
litam et insitam nobis affectionem viliosam. (97) Amicum 
non propter usum solum esse suscipiendum, nec, usus si 
desinat, esse aversandum : verum etiam propter insi- 
tam benevolentiam , cujus gratia dolores quoque eum esse 
subiturum. Quamquam enim voluptatem finem bonorum 
statuunt, et dolent si illa privantur, sponte tamen susti- 
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singulari. Qui autem Theodorii sunt appellati , a Theodoro 


"Hv & 6 O:o- 12quem pradiximus traxere cognomen , ejusque decretis usi 


sunt. Hic Theodorus omnes omnino de diis opiniones sus- 
tulit; et in librum ejus inscriptum de Diis incidimus, 
minime contemnendum , ex quo Epicurum plurima suorum 
sumpsisse asserunt. (98) Audivit autem Theodorus Annice. 
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BIBA. B, n. APIXTIIIITOX. 


ridem Dionysiumque dialecticum , ut ait Antisthenes in 


Tog 9' 6óxs-1Jphilosophorum Successionibus. Finem bonorum et malo- 


rum putabat esse gaudium et marorem : alterum 
constare prudentia, alterum stultitia. Bona esse pru- 
dentiam atque justitiam; mala vero contrarios habitus ; 
media voluptatem et dolorem. Sustulit et amicitiam , quod 
ea neque insipientibus adsit neque sapientibus. Jn illis 
enim sublato usu amicitiam quoque evanescere : sapientes 
vero quum sibi ipsis sufficiant , amicis non indigere. Rationi 
convenire dicebat prudentem virum non se ipsum pro patria 
morti objicere : neque enim pro insipientium commodis 
amittendam esse prudentiam. (99) Esseque patriam mun- 
dum. Furto quoque et adulterio et sacrilegio , quum tem- 
pestivum erit, usurum sapientem. Nihil quippe horum 
turpe natura esse, si tollatur vulgaris de iis opinio, quae 
ad compescendos stolidos constitit. Sapientem publicesine 
ulla hzesitatione amasiis suis usurum. Unde et hujusmodi 
argumentatione uti solebat : « Nonne mulier literis instructa 
utilis erit , quia literata est? » Ita. « Et puer itidem et ado - 
Jescens literas callens utilis erit , quia literatus? » Ita sane. 
« Et mulier igitur pulchra utilis est , quia pulchra, et puer 
et adolescens formosus utilis erit , quia formosus est? » Ita 
sane. « Puer igitur et adolescens pulcher et ad hoc erit 
profecto utilis ad quod formosus natus est? » Assentiebatur. 
(100) « Est autem utilis ad concubitum. » Quibus datis con- 
cludebat: « Ergo si quis concubitu usus , quatenus utilis 
est, nihil peccat ; neque si pulchritudine utatur, quatenus 
est utilis, quidquam peccabit. » Hujusmodi argumenta- 
liunculis usus in disputando valebat. Videtar autem id- 
circo appellatus Deus , quod quum illum Stilpo percontatus 
esset, Putasne, Theodore, si quid esse dicis, id etiam te 
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byoXopáseuxs elvat xa dat wupta, » (101) ó È’ oov ©só- — pisset, subridens, Atqui , infelix , inquit, ea ratione et gra- 
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culum te esse fatereris et alia innumera. (101) Quum assi- 
deret aliquando Theodorus Euryclidi hierophante, Dic 
mihi, ait, Euryclides , quinam sint qui circa mysteria impii 
sunt? quum respondisset eos esse qui ea necdum initiatis 
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initiatis enarres. Et vero parum abfuit quin raperetur in jus 
ad Areopagum , nisi eum Demetrius Phalereus periculo eri- 
puisset, Amphicrates vero in libro de Illustribus viris ait 
(102) Quum vero apud 
Ptolemzxum Lagi filium moraretur, legatus aliquando ad Ly- 


illum damnatum cicutam bibisse. 


simachum ab illo missus est. Ubi liberius loquenti Lysima- 
chus, Dic mihi, inquit , nonne tu es Theodorus, qui Athenis 
es ejectus? Cui ille, Recte audivisti, respondit ; nam me Athe- 
niensium civitas ferre non valens, haud secus ac Semele Dio- 
nysium, ejecit. Rursus dicenti Lysimacho, Cave umquam ad 
nos redeas, Non, inquit, revertar, nisi me mittat Ptolemaeus, 


LIB. II, 9. PILEDON. 
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Aderat Mithras, Lysimachi dispensator : is quum diceret, 
Videris non solum deos, verum et reges ignorare : Quo 
pacto, inquit, illos ignoro, qnandoquidem te diis esse inimi- 
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gna discipulorum turba comitatus , et Metrocles Cynicus 
olera abluens ei diceret, At tu, sophista , nequaquam tot di- 
scipulis egeres , si olera ablueres : dixisse, Et tu si cum ho- 
minibus conversari didicisses, profecto istis oleribus non ute- 
rere. (103) Simile quiddam, ut suo loco diximus , de Dio- 


gene et Aristippo memoratur. Hujusmodi Theodori fuisse 
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apud Magam in maxima existimatione vixit : unde quum 
primum ejiceretur , non illepidum quiddam dixisse fertur : 
Bene, inquit, facitis, viri Cyrenaei, qui me ex Libya in Gre- 
ciam exulem agitis. Fuerunt autem Theodori viginti. Primus 
Samius, Rhæci filius, qui auctor fuit ut fundamentis templi 
Ephesii carbones subjicerentur : nam quum humidus esset 
locus, carbones aitabjecta ligni natura soliditatem acci- 
pere humori inviolabilem. Secundus Cyrencus, geometra, 
cujus Plato auditor fuit : tertius hic ipse philosophus : quar- 
tus, cujus fertur pulcherrimus libellus de vocis exercita- 
lione : (104) quintus, qui scripsit de Musicis qui nomos 
composuerunt , a Terpandro initium sumens : sextus, Stoi- 
cus : septimus, qui Romanas res conscripsit : octavus-Sy- 
racusanus , qui de re militari scripsit : nonus Byzantius, in 
causis civilibus clarus : decimus similiter, cujus Aristoteles 
in Epitome oratorum mentionem facit : undecimus Theba- 
nus, statuarum sculptor : duodecimus , pictor, cujus Po- 
lemo meminit : decimus tertius Atheniensis, pictor, de 
quo Menodotus scripsit : decimus quartus Ephesius, pictor, 
cujus Theophanes in libro de Pictura meminit : decimus 
quintus , epigrammatum poeta : decimus sextus, qui de 
poetis scripsit : decimus septimus , medicus, Athenzei disci- 
pulus : decimus octavus Chius, philosophus Stoicus : de- 
cimus nonus Milesius, et ipse philosophus Stoicus : vice- 
simus , tragodiarum scriptor. 
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CAP. IX. 
PH/EDON 


I 105. Phiedon Eleus nobili familia, una cum patria captus, 
coactus est in lupanari sedere ; sed occluso ostiolo Socratis 
utebatur disciplina, quoad ipsum Alcibiades seu Crito So- 
crate monente redimeret : ex quo liberaliter philosophis 
operam dedit. Hunc Hieronymus in libro de Assensu reti- 
nendo acerbe langens servum appellavit. Scripsit autem 

2 dialogos de quibus nihil dubitatur, Zopyrum et Simonem : 
dubios an sint. ipsius , Niciam, Medium, quem /Eschinis 
case nonnulli tradunt, alii vero Polywni; Antimachum sivo 
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BIBA. D, i. EYKAEIAHS. 


Senes, de quo et ipso ambigitur : Sutorum sermones : hos. 
quoque quibusdam Eschinis esse asseverantibus. Succes- 
sor autem ejus fuit Plistanus Eleus, et ab eo tertius Mene- 
demus Eretriensis, Asclepiadesque Phliasius, a Stilpone pro- 
fecti. Atque usque ad eos Eliacisunt appellati, a Menedemo 
autem Eretrici : de quo postea dicemus idcirco quod ipse 
quoque sectae princeps atque auctor fuerit. 


CAP. X. 
EUCLIDES. 


106. Euclides natus Megaris apud Isthmum, sive secundunr 
quosdam Gelous, ut in Successionibus tradit Alexander. 
Parmenidex philosophiæ dedit operam : ab eoque Megarici 
nomen habuerunt , qui deinde Eristici, tum denique Diale- 
ctici sunt appellati, quos ita primus Dionysius Chalcedonius 
idcirco nominavit, quia illorum disputationes interroga- 
tionibus et responsionibus constabant. Ad hunc ait Her- 
modorus post Socratis mortem venisse Platonem ac philo- 
sophos reliquos metu atrocitatis tyrannorum compulsos. Hic 


2 bonum esse unum definivit multis nominibus appellatum : 


aliquando enim hoc dici prudentiam, quaudoque deum, 
lias mentem vocari et hujusmodi cetera. Quie bono ad- 
versa viderentur sustulit, ea ne esse quidem dicens. (107) 
Utebatur probationibus, non his qua per assumptiones, sed 
quae per conclusiones fiunt. Dispufationem item qua fit per 
similitudinem , sustulit, dicens illam aut ex similibus con- 
sistere aut ex dissimilibus : et si ex similibus consistit, circa 
ipsa potius quam ea quibus sunt similia versari rationem 
debere; sinautem ex dissimilibus , supervacaneam esse com- 
parationem. Idcirco et Timon hæc de illo dicit, una ce- 
teros quoque Socrativos admordens : 
Non equidem hos curo nugatores, aliumve — [tiziosum 
quenquam , haud, quisquis is est, Phædonem, haud li- 
Eucliden, furor unde satus Megarensibu’ rixze. 


(108) Dialogos autem conscripsit sex, Lampram, Æschi- 
nem, Pheenicem, Critonem, Alcibia4em, Amatorium, 
Porro ex Euclidis successione ést et Eubulides Milesius , qui 
multas in Dialectica argumentationes protulit , mentientem, 
et latentem, Electram, obvolutum, soriten, cornutum , 


etcalvum. Hunc ex Comicis unus sic carpit : 


Rixator ille Eubulides , ceratinis rogator, 
fastosa falsiloquentia qui rhetores volutat , 
profectus hinc Demosthenis fert futilem loquelam. 


Videtur enim Demosthenes hunc audivisse et inde desiisse 
esse inhabilis litere. R pronuntianda [?]. :(109) Eubuli- 
des etiam adversus Aristotelem inimico animo erat, cum- 
que in mullis reprehendit. Inter ceteros vero qui ex 
Eubulidis ludo manaverunt, Alexinus Eleus fuit, vir 
contentionum studiosissimus : unde et "Exey&vog (quasi 
dicas Redargutor) cognominatus est. Maxime autem Ze- 
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LIB. 11, 10. EUCLIDES. 
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noniinfesjuserat. Hunc ait Hermippus ex Elide Olympiam 
profectum ibique philosophatum. Discipulis autem roganti- 
bus cur illic moraretur, dixisse velle se sectam instituere 
quam Olympicam vocaret. Illos vero, quum rerum ne- 
cessariarum penuria et preterea insalubri loco affligeren- 
tur, ab eo recessisse, jamque Alexinum solum ac desertum 
uno tantum famulo comite ibi remoratum. Postea dum na- 
taret in Alpheo flumine, arundinis cuspide laesum vita ex- 
cessisse. (110) Et est in ipsum nostrum epigramma sic se 
habens : 


'Non ergo inanis ille erat popli sermo : 
quem mala fata premunt , 
transfigit ille vel natans pedem clavo. 
Namque vir eximius , 
prius Alpheum quam transierit, Alexinus 
fixus obit calamo. ' 
Scripsit non solum contra Zenonem , verum et alios libros 
et contra Ephorum historicum. Ex Eubulidis disciplina et 
Euphantus fuit Olynthius, qui suorum temporum conscri- . 
psit historiam. Scripsit et tragoedias plures, quibus in cer- 
taminibus maxime probabatur. Fuit et preeceptor Antigoni 
regis, ad quem etiam librum de Regno scripsit celebratissi- 
mum. Obiit senio confectus. (111) Fuerunt et alii auditores 
Eubulidis, inter quos et Apollonius Cronus cognominatus ; 
cujus est Diodorus Aminiz filius Jasensis, et ipse cogno- 
minatus Cronus, de quo Callimachus in Epigrammatis ait : 


Momus et ipse 
inscripsit « Sapiens est Cronu’ » parietibus. 


Erat et iste dialecticus, primusque invenisse a quibusdam 
existimatus est involutum et cornutum disserendi genus. 
Hic apud Ptolemaeum Soterem commorans quum propositas 
sibi a Stilpone quasdam quaestiones dialecticas protinus sol- 
vere nequivisset, ab rege et aliis modis increpitus et per igno- 
miniam Cronus appellatus est. (112) Egressus igitur e convi- 
vio conscriptoque de proposita quaestione libello, ex marrore 
obiit. Est in ipsum nostrum epigramma in hunc modum ; 


Crone Diodore , quis deorum te malis 
objecerit doloribus , 

dic, ipse ut atrum sponte peteres Tartarum, 
Stilponis abdita haud valens 

aperire dicta? Deprehensus es Kgóvoz 
Rho et Kappa demptis literis. 


[Nimirum óvoz , Asinus.] Fluxit ab Euclide Ichthyas quo- 
que Metalli filius, vir egregius, ad quem etiam Diogenes 
Cynicus dialogum scripsit : Clinomachus item Thurius, qui 
primus de axiomatis et praedicamentis et ceteris hujusmodi 
scripsit : et Stilpo Megarensis , clarissimus philosophus , de 
quo nunc dicendum est. 


KE®, IA’ 
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BIBA. B, «x. ZTIAITON.. 


CAP. XI. 
STILPO. 


113. Stilpo Megarensis, ejus oppidi quod in Gfaecia est, 
audivit quosdam ex Euclidis familia : alii et ipsius Euclidis. 
fuisse auditorem tradunt ; Thrasymachi etiam Corinthii illius, 
qui Ichthyz familiaris erat, ut ait Heraclides. In tantum 
vero et inventione argumentationum et philosophandi arte 
praecessit alios, ut parum abfuerit quin efficeret ut omnis 
Gracia in illum intenta Megaricam sectam sequeretur. De 
eo Philippus Megaricus ad verbum ita scripsit : « A Theo- 
phrasto enim Metrodorum theoreticum et Timagoram Ge- 
loum avulsit; ab Aristotele Cyrenaico Clitarchum et Si- 
miam ; porro a dialecticis , Paonéum quidem ab Aristide , 
Diphilum vero Bosporianum Euphanti et Myrmecem 
Exaneti qui ad se arguendum venerant, utrosque sui stu- 
diosos habuit. (114) Prieter hos autem Phrasidemum Pe- 
ripateticum physicumque peritissimum ad se attraxit, 
Alcimumqueomnium qui in Gracia tum florebant oratorum 
principem; Cratetlem insuper et alios plurimos cepit, 
Phenicemque Zenonem una cum illis abstulit. Erat 
preterea rerum civilium perilissimus. Prater uxorem 
quam duxerat , Nicarete etiam pellice utebatur, ut Onetor 
ait; filiamque parum pudicam genuit , quam duxit unus ex 
ejus discipulis, Simias Syracusanus. Hæc dum lascivius 
viveret, Stilponique a quodam renuntiatum esset eam ipsi. 
probro esse, Non, inquit, ista majori mihi probro est quam 
ego illi ornamento. (115) Magni eum faciebat , ut aiunt , et 
Ptolemæus Soter ; qui captis Megaris et pecuniam illi misit, 
et invitavit ut secum in Ægyptum veniret, llle pecunize- 
pauxillum accepit, sed in /Egyptum ire recusans migravit 
4Eginam, donec ille abiisset. Demetrius quoque Antigoni 
filius quum cepisset Megaram, domum illi servari et quae 
direpta essent cuncta restitui curavit. Ubi quum ea que 
amiserit ut scripto sibi traderet moneret, nihil rerum suarum 
se perdidisse respondit: quippe doctrinam et eruditionem 
sibi ademisse neminem  reliquamque sibi esse et eloquen- 
tiam et disciplinam. (116) Atque illum erga homines be- 
neficenti admonuit tanta orationis vi, ut rex illius jam 
studiosus prorsus auditor fieret. Aiunt illum de Minerva 
Phidiz in hunc modum argumentatum esse: Num, inquit, 
Minerva Jovis filia deus[0co7, quod Grecis est generis com- 
munis] est? Quum vero annuisset ille, dixisse, At ista 
non Jovis, sed Phidiæ est. Concedente illo, Non ergo, 
inquit, ipsa deus. Qua ex re quum ad Areopagum ac- 
cusatus fuisset, nihil infitiatum ferunt, imo recte se 
locutum asseruisse : non enim deum esse, sed deam : deos 
quippe mares esse, At vel sic tamen ab Areopagitis statim 
ex urbe discedere jussum. Quo etiam tempore Theodorum 
cognomento Deum joco dixisse, Unde hoc noverat Stilpo? 
num ipsius sublata veste hortum inspexerat? Erat iste pro-- 


LIB. II, 11. STILPO. 
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fecto petulantissimus, at Stilpo festivissimus. (117) Nempe 
quum quesivisset ex eo Crates an dii precibus et adoratio- 
nibus gaudeant , Noli me, inquit, fatue, in via de hisce ro- 
gare, sed solum ac seorsum. Hoc ipsum et Bionem inter- 
rogatum, an sint dii , dixisse tradunt : 


Tune, senex , turbam a nobis propellere curas? 


6 Fuit Stilponi ingenium simplex neque ulla simulatione fu- 
catum , atque imperitis quoque se accommodare nullo ne- 
gotio poterat. Exempli gratia Cratete Cynico semel ad id 
quod fuerat interrogatus non respondente, sed crepitum 
ventris emittente , Sciebam , inquit , te omnia potius quam 
qua deceret locuturum. (118) Idem caricam ei aliquando 
interrogatiunculamque proposuerat : eam vero hic statim 
comedit ; et quum diceret illi Crates, Hercle, caricam per- 
didi, Non solum , inquit , caricam , sed et interrogatiuncu- 
lam, cujus arrhabo erat carica. Rursus quum vidisset 
hieme Cratetem frigore adustum , O Crates, inquit , videris 
mihi indigere pallio novo (xatvod, id est xai vod, « pallio et 
mente. »). Pupugit hoc istum , unde illum tali parodia lu- 
sit : 

Atqui ego Stilponem Megaris mala multa ferentem 
vidi, ubi monstrosi esse ferunt habitacla Typhoei. 
Hic contendebat juvenum comitante caterva , 
virtutem absumens verbo tenus assectando. 


(119) Fertur Athenis hominum ita in se studia vertisse , ut 
ex officinis ad eum confluerent visendum. Ubi quum qui- 
dam diceret , Stupent te, Stilpo, ut belluam, Minime, in- 
quit ille , sed velut hominem verum. Ceterum quum esset 
7 disputator acerrimus , species quoque tollebat , et hominem, 
qui secum disputabat, esse negabat : neque enim qui dispu- 
taret hunc esse vel hunc : qui enim hunc magis quam hunc? 
non igitur hunc. Rursusque, Olus quod ostenditur non 
est ; olus enim ante mille annos fuit : non est igitur hoc olus, 
Fertur, quum Crateti colloqueretur, inter loquendum festi- 
nasse ut pisces emeret. Quum eum ille retinere vellet ac 
diceret, Sermonem relinquis? Minime, inquit : sed sermo- 
nem habeo , at te derelinquo : sermo quippe manet, obso- 
8 nium interea venum dabitur, nisi festinavero. (120) Ferun- 
tur ipsius dialogi novem satis frigidi, Moschus, Aristippus 
sive Callias, Ptolemæus, Cherecrates, Metrocles, Anaxi- 
menes, Epigenes, ad filiam suam, Aristoteles. Hujus audi- 
9 torem fuisse Zenonem Stoicorum principem Heraclides re- 
fert. Senem vero obiisse Hermippus testis est , hausto prius 
vino, ut citius moreretur. Est autem in hunc Stilponem 
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Megaris satum Stilpona , nosti forsitan , 
hausit canities et morbus, invictum jugum : 
prestantiorem at ille bigis pessimis 
repperit aurigam , merum ! bibens vectu'st bene. 
. Joco petitus est a Sophilo comico in comedia que inscri- 
bitur Nuptiie : 


Charini vox Stilponi'st obturaculum. 


62 BIBA. D, G, ty. 


KE. IB’. 


KPITON, 


121. Kolsuv “Adnvatoc: obros pacta. gthostopyd— 
cara Sterddn mpdo Lwxparyv, xal obrwg emewmeretso 
~ ti > ~ A ^ a , 
adrod, Wore undéror’ Eelnev vt «OV Tpos THY ypetav. 


KPITON. SIMON. 
CAP. XII. 


CRITO. 


I 121. Crito Atheniensis; hic unusomnium maxime eximio 
quodam amore Socratis affectus est, atque ejus ita curam 


egit, ut nunquam aliquid ex iis quae sunt ad usum necessa- 
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ditores fuere, Critobulus, Hermogenes , Epigenes, Ctesip- 
pus. Crito dialogos decem et septem scripsit, qui uno 
continentur codice, ita inscriptos : Non ex disciplinis con- 
stare probitatem, de abunde habendo, quid idoneum sive 
Politicus, de honesto, de malefaciendo, de recto ordine 
rerum, de lege, de deo, de artibus, de congressu, de sa- 
pientia, Protagoras sive Politicus, de litteris, de poetica , 
[de honesto, ] de disciplina , de cognoscendo aut de scientia , 
quid sit scire. 


— eO — ~ 


CAP. XIIT. 
SIMON. 


I 122. Simon Atheniensis, sutor. Quoties ad ejus oflici- 
2 nam perrexisset Socrates atque dissereret, omnia qua» me- 
minisse poterat, notabat. Unde ipsius dialogos Sutorios 
appellant. Sunt autem numero tres et triginta, qui uno li- 
bro comprehenduntur : de diis, de bono, de honesto, quid 
sit honestum, de justo libri duo, de virtute quod doceri 
non possit, de fortitudine libri tres, de lege, de populari 
assentatione, de honore, de poesi, de bona valetudine, de 
amore , de philosophia, de scientia, de musica, de poesi , 
(123) quid sit pulchrum, de disciplina, de disserendo, de 
judicio, de eo quod est, de numero , de diligentia, de ope- 
rando , de avaro, de jactantia, de honesto : alii volunt, do 
„ consulendo, de ratione sive de idoneo, de maleficentia. 
Fertur hic primus omnium Socraticos sermones disseruisse, 
Quum autem Pericles polliceretur, si ad se veniret, cuncta 
4 illi necessaria exhibiturum , Libertatem , inquit, non vendo. 
Fuit et alius Simon , qui scripsit artes rhetoricas : alius item 
medicus, Seleuci Nicanoris zequalis : atque alius quidam 
sculptor. 
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Phliasiumque Asclepiadem taurumque Eretrensem. 


Timon autem sic : 
Fastoso vultu nugas exorsus inanes, 


(127) Erat autem ea severitate, ut Eurylochus Casandreus 
ab Antigono ad cenam vocatus cum Cleippide Cyziceno 
adolescente recusaverit : metuere enim ne id Menedemu: 
resciret. Erat enim acer in reprehendendo ac liberi oris. 
Exempli gratia, adolescentulo quodam petulantius loquente, 
siluit, sed arrepta festuca in pavimento muliebria patien- 
tis figuram descripsit, dum interim spectantibus omnibus 
adolescens insigni contumelia notari se intelligens abscessit. 
Hierocles , praefectus Pireeeo, dum una in templo Amphiarai 
deambularent, multa de capta Eretria disserebat : tuin ille 
aliud nihil, nisi quaesivit, cur eum Antigonus pzdicaret. 
(128) Audacter exsultanti adultero, Ignoras, inquit, 
non modo brassicje succum inesse jucundum, sed et 
rhaphano? Clamanti adolescentulo et vociferanti, Vide, 
inquit, ne quid retro, dum nescis, habeas. — Consultanti 
Antigono an comessatum iret, hoc illi solum renuntiari 
jussit, eum esse regis filium. Stupidum quendam nescio 
quid nihil ad rem dicentem interrogavit an villam habe- 
ret; et quum ille multa se habere praedia dixisset, Abi 
igitur, inquit, atque ea cura, ne accidat ut et agri cor- 
rumpantur et homo scitus futurus modo a philosopliize 
studio abstineat. —Sciscitanti cuidam an uxor esset du- 
cenda sapienti, Num ego, inquit, tibi sapiens videor an non? 
et quum annuisset ille, At ego, ait, duxi. (129) Dicente quo- 
dam multa esse bona, rogat quot numero, et an putet 
plura esse quam centum. Quum unius illorum a quibus ad 
canam vocari solebat, nimios sumptus coercere non posset, 
vocatus aliquando nihil questus est, sed tacitus admonuit , 
quum nihil nisi oleas comederet. Hujus denique libertatis 
causa parum abfuit quin in Cypro apud Nicocreontem pe- 
riclitaretur cum Asclepiade amico. Nam quum eos rex ad 
menstruam celebritatem invitasset sicut et philosophos ce- 
teros, Menedemum dixisse ferunt, Si quidem honesta est 
hujusmodi virorum congregatio, quotidie sunt festa ea cele - 
branda; si non, nunc quoque supervacanea. (130) Ad hae 
tyrannus quum ita respondisset, ut diceret se hanc diem 
habere otiosam ad philosophorum disputationes audien- 
das, ille severius adhuc in sententia perstitit, ostendens in 
ipso convivio nunquam non philosophos audiendos. Quid 
plura? nisi tibicen cantu diremisset litem illorum, forsitan 
periissent. Unde quum in navi jactarentur fluctibus, 
Asclepiadem dixisse ferunt , tibicinis peritam modulationem 
sese servasse, Menedemi vero confidentiam perdidisse. Erat 
autem, ut fertur, deflectensa more parumque satagens re- 
rum qui ad scholam pertinerent : neque ullum apud 
illum, ut fieri solet, ordinem vidisses; neque subsellia 
erant per gyrum disposita, sed quo quisque loco forte 
deambulabat aut stabat, ibi audiebat, atque idem ipse 
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piades super tecta lutum ferre cerneretur nudus, ipse si 
quem aspiceret protereuntem, sese occultaret. Postea 
vero quam ad rempublicam accessit, ita erat anxius ut 
quum aliquando tura poneret, extra turibulum miserit. 
Et quum ei aliquando Crates convicium faceret et. quod ad 
rempublicam accessisset increparet , eum in carcerem con- 
jici jussit : at ille nihilo minus observabat practereuntem et 
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prudens : id quum animadvertisset, nausea palloreque 
turbabatur, donec illum Asclepiades objurgans non car- 
nes diceret ejusce mutationis causam esse, sed prasum- 
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vir et plane liberalis. Corporis in eo jam sene habitus et 
status durabat qui erat in juvene : athlete instar firmus, 
validus atque adusta facie, obesus item et exercitus fuit , 
mediocrisque proceritatis , ut ex ea constat imagine qna: 
Eretrie in veteri stadio cernitur. Est enim veluti ex in- 


(133) “Hy 82, odustria ita sculpta ut pæne nuda plurimas partes corporis 


aperte monstret. — (133) Amabat praeterea hospites apud se 
accipere : et quia parum salubris erat Eretria, convivia 
sape cogebat, inter quae et poetarum et musicorum. Ama- 
bat Aratum et Lycophronem tragicum poetam , Antazo- 
ramque Rhodium , sed maxime omnium studebat Homero : 
deinde etiam lyricis : deinceps Sophocli, atque etiam Achwo, 
cui in Satyris secundum locum, Aschylo autem primum 
dabat. Unde et adversus eos qui contra eum in republica 
sentirent, illa dicere solebat : 


Deprenditur etiam. a tardo interdum velox , 
el ab ¢estudine aquila haud multo tempore. 


(134) Hcc autem Achaei sunt ex Omphale satyrica. Fal- 
luntur igitur qui illum nihil przeter Euripidis Medeam le- 
gisse dicunt, quam nonnulli Neophronis Sicyonii esse con- 
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DIOGENES. 


GuunreTheyuiva. 


Paræbatem Cyrenæum aspernabatur : Stilponem solum ad- 
mirabatur. De quo quum aliquando interrogaretur, nihil 
aliud dixit nisi, Liberalis est. Erat Menedemo ingenium va- 
rium et callidum , atque in concinnandis argumentationibus 


4, . 
FAHYOWGTOS I 2lam versutus, ut eum vix quisquam posset arguere; In omnes 


partes se dabat, et in captionibus excogitandis excellebat. 
Acerrimus idem in contentionibus erat, ut in Successionibus 
tradit Antisthenes ; atque inter alia hujusmodi rogatiunculis 
compellare solebat : Num aliud ab alio differt? Ita sane. 
Aliud est autem prodesse quam bonum? Concedebatur. Non 
igitur prodesse bonum est. (133) Tollebat, ut ferunt, axio- 
mata negativa, aflirmativa vero ponebat. Simplicia ex iis 
maxime probans , quae simplicia non essent tellebat, ea dico 
qnie connexa. et complexa appellantur. | Scribit Heraclides 
decretis quidem eum fuisse Platonicum, dialectiva autem 
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eum fuisse aspernatum. Itaque sciscitanti Alexinoan patrem 
ciedere desiisset, Neque cecidi, dixisse, neque desii. Addente 
illo oportere affirmando aut negando ambiguitatem solvi , 
Ridiculum, inquit , est vestris legibus obtemperare , quum 
liceat in limine obniti. Quum Bion vates studiose ac dili- 
genter insectaretur, mortuos illum jugulare dixit. (136) 
Alio rursus dicente maximum esse bonum omnibus quz 
quisque cupiat frui, Multo, inquit , majus est ea solum que 
oporteat cupere. Refert Antigonus Carystius eum nihil scri- 
psisse neque composuisse, ita ne dogma qujdem ullum fir- 
miter tenuisse. Porro in questionibus, inquit, ita pugnax 
erat, ut cum sugillationibus in facie abiret. Verum enim 
vero quum in verbis esset talis, factis tamen erat placidis- 
simus, Ergo quum Alexino plurimum illuderet et objur- 
garet graviter, fovit tamen illum beneficiis. Nam ipsius 
conjugem ex Delphis Chalcidem usque deduxit, itineris 
furta latrociniaque metuentem. (137) Amicitias pie san- 


, $574 USE H 29 A mm " : 
the xanelas te xal tac xa’ óv Anotetag. (137) P(-13 ctoque tuebatur, ut ex ea quee illi cum Asclepiade fuit conjun- 
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ctione constat, qu profecta adeo insignis erat, ut niliil 
differret a Pyladis in Oresten amore. Verum major natu 
erat Asclepiades, ita ut poeta ipse, Menedemus vero histrio 
diceretur. Fertur Archipolis tria millia illis perscripsisse , 


et quum orta esset amica contentio uter secundo loco acci- 


- bere > isse. Uxores quoque ambos duxisse 
xal yovainas dyayéohar 4! t, neutrum accepisse. Uxores quoque ambos duxisse 


fama est, Menedemum matrem, Asclepiadem filiam, et 
quum defuncta esset uxor. Asclepiadis, Menedemi cepisse 
conjugem : hunc postquam reipublicze praeesse cepisset, 
aliam duxisse nobilem et locupletem : nihilominus, quoniam 
communis eis erat domus , rei famiilaris administrationem 
priori uxori permisisse. (138) Tgitur Asclepiades ante illum 
vita excessit Eretria, jam longevus , quum magnis in opi- 
bus frugaliter admodum vixisset cum Menedemo, Fertur 
post aliquantum temporis quum Asclepiadis amasius ad 
convivium venisset , arcerentque illum januis adolescentes , 
Menedemum jussisse introduci ac dixisse Asclepiadem etiam 
sepultum ei januas aperire. Erant autem qui sumptus ipsis 
suppeditabant, Hipponicus Macedo et Agetor Lamieus, Ex 
his alter utrique triginta minas largitus : Hipponicus vero 
Menedemo duo millia drachmarum in filiarum dotem, quas, 
ut ait Heraclides, tres ex Oropia uxore susceperat. (139) 
„Porro convivia in hunc modum faciebat. Prius ipse cum 
duobus aut tribus prandebat , dum dies in vesperam verge- 
ret : tum vero vocabat quispiam eos qui advenerant, et 
ipsos jam e«enatos. Haque si quis cilius venisset , percon- 
tabatur exeuntes quid esset appositum et qua esset diei 
hora. Et si quidem vel olusculum vel salsamentum quip- 
piam audissent , recedebant; sin vero carnes, ingredieban - 
tur. Lectulis astate storeas , hieme vervecum pelles super- 
ponebat; sen pulvinar sibi quemque afferre oportebat. 
Poctlum quod circumagebatur, cotyla majus non erat. In 
secunda mensa lupinus sive faba, nonnunquam ex fractibus 
pira, mala Punica , cicera, sive mehercle ficus passa appo- 
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nebantur. (140) Ea omnia memorat Lycophron insat yris a 
se compositis , quos Menedemi nomine inscripsit, quam ille 
fabulam philosophi laudationem fecit. Ex ea quaedam bu- 
jusmodi sunt : 


Ut ex pusillo poculum convivio 
versatur illis ad mensuram , denique 
sermo eruditus, studiosis bellaria, 
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sibusac delirus appellabatur : postea vero insumma admira- 
tione oinnium fuit, adeo ut civitatis quoque gubernacula 
ipsi traderent : legationibusque crebris ad Ptolemieum 
et Lysimachum, praterea. ad. Demetrium functus ubique 
honoratus est. Cui quum civitas ducenta quotannis 
talenta persolveret , effecit ut quinquaginta remitterentur. 
Apud quem accusatus quod traderet. Ptolemaeo civitatem, 
se per epistolam purgavit , cujus hoc initium : (141) « Mene- 
demus Demetrio regi salutem. Audio ad te delatum esse de 
nobis. » Fama estautem schylum quendam qui Menedemo 
in reiprblicæ administratione esset. contrarius, eum esse 
calumniatum. Constat eum ad Demetrium pro Oropo 


"Hydra 82 adtov xa Avz(qovos17 rravissime legatione functum , ut Euphantus quoque in 


Historiis meminit.. Erat ejus in primis studiosus Antigo- 
nus, seqne ipsius discipulum esse przedicabat. Et quum 
barbaros fudisset circa Lysimachiam, decretum ei scripsit 
simplex atque ab assentatione alienum , cujus initium est : 
(142) « Praetores et probuli dixerunt : Quoniam Antigonus 
rex prelio domitis barbaris advenit in regnum, eique pro- 
spere cuncta succedunt, visumest senatui ac plebi, » Horum 
igitur gratia et preeterea propter summam cum illo amici- 
tiam, quod illi civitatem proderet suspectus habitus, insi- 
mulante Aristodemo , clam exiit atque Oropi moratus est in 
Amphiarai delubro. lbi quum periissent aurei calices, ut 
Hermippus ait, communi Beeotorum decreto loco migrare 
jussus est. Inde profectus mærens et patriam clanculum in- 
gressus , abductis secum uxore ac filiabus se ad Antigonum 
contulit , ibique moerore absumptus est. (143) Refert Hera- 
chides his omnino contraria : nam illum senatus principem 
Eretriam spe arcessito Demetrio liberasse ab iis, qui-ty- 
rannidem affectarent : non igitur Antigono prodidisse civi- 
tatem, sed falsam subiisse calumniam, profectumque ad 
Antigonum, quum, ut patriam e servitute eriperet , illum 
inducere non posset, ex animi dolore septem dies totos 
cibo abstinuisse atque vita excessisse. His similia et Antigo- 
nus Carystius refert. Soli autem Perso implacabile in- 
dixit bellum : haud enim obscurum erat Antigonum, quum 
Menedemi gratia. Eretriensibus rempublicam voluisset re- 
stituere, ab eo fuisse prohibitum. (144) Quocirca in convi- 
vio Menedemus , quum argumentis illius placita coarguis- 
set, preter alia sic dixit : Philosophus quidem talis est, vir 
autem omnium , qui sunt et erunt, nequissimus. Mortuus 
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agens aetatis annum. In ejus autem laudem nos quoque ita 
scripsimus; 
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" Ex)oov, Mevéðnue , tedv toov, tog Exo andobng Scivi, Menedeme, suprema tua, ipse ut ultro ubisti 
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- Et hi quidem Socratici et qui ab eis profecti sunt. — Trans- 
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3 archonte natus est, quo Pericles diem obiit. 


5 Speusippus nascitur. 
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VIT/E ET PLACITA CLARORUM PHILOSO- 
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PLATO. 


1. Plato Aristone patre et matre Perictiona[sive Fotona 
Athenis natus est. Mater a Solone genus duxit : Solonis 
quippe frater Dropides Critiam genuit, cujus filius Calle- 
schrus; huic Critias filius, qui unus fuit ex Triginta, et 
Glauco; ab hoc Charmides et Perictione geniti sunt ; atque 
ex ea et Aristone Plato sextus a Solone nascitur. Porro So- 
lon ad Neleum et Neptunum genus referebat. Aristonem quo- 
que patrem a Codro Melanthi filio originem ducere tradunt, 
qui a Neptuno itidem sanguinem ducere Thrasylo teste me- 
morantur. (2) Enimvero Speusippus in libro qui de cena 
Platonis funebri inscribitur, et Clearchus in laudatione Pla- 
tonis et Anaxilaides secundo de Philosophis libro asserunt 
Athenis famam esse Aristonem Perictionze, quum esset spe- 
ciosissima, vim inferre conatum esse : verum fuisse illius 
conatus irritos, vidisseque in somnis Apollinem , atque eo 
auctore mundam a conjugali copula, quoad pareret, uxorem 
servasse. Nascitur autem Plato, ut Apollodorus testatur in 
Chronicis, octogesima octava Olympiade, Thargelionis se- 
ptima , qua die natum Apollinem Delii autumant. Moritur 
autem , ut Hermippus tradit, primo anno centesim:e octa- 
vie Olympiadis, in nuptiis discumbens, octogesimum et 
primum zetatis agens annum. (3) Neanthes octoginta quae 
tuor annos natum obiisse scribit. Est igilur Isocrate minor 
natu annis sex : ille quippe Lysimacho, Plato Aminia 
Erat autem 
pago Collytensis, ut refert Antileo in secundo de Tempori- 
bus. Natus est secundum quosdam in Ægina in Phidiade 
domo, ejus qui Thaletis filius fuit, ut Favorinus ait in Omni- 
gena historia, patre ipsius eo cum aliis misso colono, Athe- 
nasque reverso quum a Lacedemoniis, qui Aginetis opem 
tulerant , expulsi sunt. Ludos quoque magnificos Athenis 
exhibuit, Dione sumptus suppeditante , ut ait Athenodorus 


Á in octavo Deambulationum libro. (4) Fratres habuit Adi- 


mantum et Glauconem, sororemque Potonam, ex qua 
Literasque apud Dionysium didicit , 
cujus et in Anterastis meminit. — Exercitatusque est apud 
Aristonem Argivum luctationis magistrum, a quo et Plato 
propter egregium corporis habitum cognominatus est, quum 
prius Aristocles ex avi nomine vocatus esset , ut in Succes- 
sionibus tradit Alexander. Sunt qui ob orationis ubertatem 
et miram latitudinem sic appellatum putent; sive quod am- 
pla fuerit fronte, ut Neanthes scribit. Nec desunt qui cum 
Isthmicis ludis luctatum esse dicant, sicut. et Dicwarchus 
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Q nas in Academia commorabatur. 


crates vidisse per somnium oloris pullum sibi in gremio 
sedere, qui continuo exortis alis in altum volans suavissi- 
mos cantus ediderit. Postridie quum Plato ipsi a patre 
commendaretur, bunc esse eum cygnum quem viderit 


8 dixisse. Philosophari ccpit primum in Academia, inde se 


in hortum qui juxta Colonum est contulit, ut Alexander 
in Successionibus scripsit, Heraclitum adducens testem. 
Tum vero quum trageediam in certamen esset missurus, 
ante Dionysiacum theatrum audito Socrate igni poemata 
exussit , dicens : 


Huc ades, o Vulcane : tua est Plato egens ope quiddam. 
(6) Hinc annum vicesimum ætatis agens Socratem audivit. 
Ilo decedente Cratylo Heracliti discipulo et Hermogeni Par- 
menidis philosophiam tuenti operam dedit. Deinde quum 
esset annorum duodetriginta, ut ait Hermodorus, Megara 
se ad Euclidem cum aliis aliquot Socraticis contulit. Hinc 
Cyrenen profectus Theodorum mathematicum audivit : at- 
que inde in Italiam ad Pythagoricos Philolaum atque Eury- 
tum concessit. Ab his se in /Egyptum ad prophetas vel sa- 
cerdotes recepit, quo et Euripidem aiunt una cum ipso 
profectum esse , atque ibi morbo comprehensum a sacerdo- 
libus marina curatione fuisse sanatum : qua ex re postea 
dixerit : 


Mare universa proluit hominum mala 


C) Quin et dixisse secundum Homerum Agyptios omnes 
medicos esse. Decreverat Plato etiam Magis congredi, verum 
propter Asia bella a proposito destitil. Regressus vero Athe- 
Est aulem gymnasium 
suburbanum nemorosum, a quodam heroe Hecademo no- 
mine appellatum , sicut et Eupolis in Astrateutis memorat 
dicens : 


In ambulacris Hecademi umbrosis dei. 
Sed et Timon in Platonem loquens inquit : 


Hos inter dux ille Plato celsissimus ibat , 
cujus ab ore melos manabat, quale Hecademi 
de arbustis lepida modulantur voce cicada. 


(8) Antea enim per E scribebatur Hecademia. Hic igitur phi- 
losophus Isocrate amico utebatur. Enimvero Praxiphanes 
quandam conscripsit inter eos habitam de poetis scholam, 
quum ruri Platonis hospitio frueretur Isocrates. Ter illum mi- 


touc. Kat 2btov onov A ptaxosevo pic eotoutetcbat, 1 Olitasse Aristoxenus auctor est, primo in Tanagram , secundo 


in Corinthum , tertio ad Delium , ubi et eximia fortitudinis 
exempla ediderit. Miscuit Heracliteorum Pythagoreorumque 
ac Socraticorum rationes. Atque in iis quidem quie sensi- 


. bus subjacent, Heracliti partes tuebatur : porro in iis quie 


ad intelligentiam pertinent, Pythagor@ acquiescebat : in 


XMoxpoárns eorhocoyer. (9) Agyouct Gé. ttveg, ov éotiL Irebus autem civilibus Socratem maxime amplectebatur. 
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(9) Aiunt quidam, ex quibus Satyrus est, Dioni illum serie 
psisse in Siciliam , uti tres libros Pythagoricos sibi emeret a 
Philolao centum minis. Erat enim, ut aiunt, satis opulen- 
tus, acceptis a Dionysio plus quam octoginta talentis , sicut 
et Onetor scribit in libro cujus est titulus, An quaestum 


, , * . tnt . . Mi A H 
Entyspuav I 2 (acturus sit sapiens. Multo illi fuit etiam Epicharmus comi- 


cus adjumento, cujus plurima transcripsit, ut Alcimus in eis 
libris quos ad Amyntam scripsit quattuor numero, memi- 
nit. Eorum in primo ita loquitur: « Constat autem et Pla- 
tonem complura sibi de Epicharmi libris assumere. Id vero 
dispiciendum est. Sensibile asserit Plato, quod aut in qua- 
litate aut in quantitate nunquam persistat, sed diflluat 
semper alque immutetur : (10) veluti si numerum ex iis 
tuleris, quae neque eequalia , neque aliqua , neque quanta, 
neque qualia sunt. Porro ista sunt quorum semper gene- 
ratio est, nunquam vero substantia. Intelligibile vero cui 
nihil vel decedit vel accedit. Hoc autem sempiternorum 
natura est, quam similem atque eandem semper esse con- 
tingit. Atqui Epicharmus de sensibilibus atque intelligibi- 
libus expresse loquitur in hanc sententiam : 

A. Nempe di semper fuerunt atque nunquam intercident : 
haec qua dico semper nobis rebus in isdem se exhibent, 

B. Exstitisse sed deorum primum perhibetur Chaos. 

A. Quinam vero? name niliilo nil pote primum exsistere. 

B. Ergo nec erat primum quidquam? A. Nec magis her- 

[cule alterum 

eorum quie nunc appellamus rerum nomine. Hiec vero 

[ita vide: 

sume numerum, quemquem libeat , vel parem vel im- 

(parem; 

siquem huic cupias aggregare clanculum aut subducere, 
an tibi hic idem videlur? B. Non mihi vero quidem. 

A. Sic et aliquid ad cubitalem si addas magnitudinem , 
aut si contra demas, eadem jam mensura non erit , 
ante quce fuit. B. Enimvero A. Pariter nunc considera 
homines : horum videas illum crescere, hunc decrescere. 
Quotquot sunt, mutationi tempore omni subjacent, 
et naturam quisque variat , uno nec manet in statu; 
atque idem est et rursus aliud illi quod nunc transiit . 
ipse heri tuque aliud fuimus, aliud sumus hoc tempore, 


iterumque alii : nunquam eidem sumus , ut ratio præ- 
(dicat. [ucn.] » 


(12) Addidit haec praeterea Alcimus : « Aiunt autem sapientes 
animam alia quidem sentire per corpus , puta videndo atque 
audiendo; alia vero ipsam perse ipsamanimadvertere, nullo 
corporis officio utentem. Quocirca eorum quie sunt alia sen- 
sibus percipi , alia intelligentize ratione comprehendi. Quare 
Plato quoque oportere dicebat eos qui cuperent rerum initia 
colligere, ipsas primum species, quas ideas vocat, secundum 
se ipsas distribuere , puta similitudinem et unitatem et mul- 
tiludinem et magnitudinem , statumque et motum : secundo 
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ipsum per se ipsum honestum et bonum et justum et hujus 
modi cetera ponere : (13) tertio conspicere que sibi mu- 
tuo cohzereant idee , puta scientiam aut magnitudinem sive 
dominationem, simulque et illud cogitare, ea qua sunt apud 
nos ex illorum participatione eis æquivoca fieri. Exempli 
causa dico justa esse qua justo communicant ; honesta, 
quie honesto. Est autem unaquieque species externa, et 
intelligentia et omni perturbatione vacua. Quocirca ideas 
in natura velut exemplaria dixit subsistere : cetera his esse 
similia, quum sint earum imagines. Epicharmus igitur de 


bono atque de ideis ita disserit : 


(14) A. Tibicinalis ars, resne aliqua est? B. Quippeni? 

A. Tibicinalis haec ars, an homo est? B. Neutiquam. 

A. Videamus : ipsum quid putas tibicinem? 
hominem, an non? B. Hominem haud dubie. A. Nonne 
rem sese habere pariter etiam de bono? [existimas 
nempe ut bonum ipsum res sit : at si quis bonum 
istud didicerit , is jam dicatur bonus ? 
nam sic tibicen est qui didicit tibiis , 
saltator qui saltare , tum qui texere 
textor, similiter qui aliud quidquid volueris. 


Ars ipse non est scilicet, sed arlifex. [ucn.) 


(15) Plato in opinatione de ideis ait ; « Si quidem est memo- 
ria, ideas in his qua sunt exsistere, quod memoria quietze 
cujusdam rei ac manentis sit : manere autem praeter. ideas 
nihil. Quo enim, inquit, modo servarentur animantes, 
nisi et ideam atligissent, et praeterea mentem a natura acce- 
pissent? Meminit autem similitudinis et pabuli , cujusmodi 
illis esse soleat , ostendens quod sit animalibus omnibus in- 
sila similitudinis intelligentia : quocirca et que sunt ejusdem 
generis, ea sentiunt. Quomodo ergo Epicharmus hac 
dixit? 


(16) Eum:ee, generi sapere non uni datum est : 
sed quidquid anima, mente simul est praditum. 
Gallorum uxores volucrium considera : 
non ille partis edunt vite compotes, 
sed ovis incubantes animam adfabricant : 
et hujus norunt principem sapientia 


naturam solam , quce magistra ipsis fuit. — [nucm.] 


Ac rursum : 


Nil itaque mirum est ista me sic dicere, 
atque ipsos sibi placere et ingenio optimo 
factos videri : quandoquidem canis cani 
pulcherrimum videtur, bos itidem bovi, 
et asinus asino, sus sui pulcherrimum. » 


(ncn.] 
(17) Ista et hujusmodi alia per quattuor libros proponit A1- 
cimus, admonens quantum emolumenti Plato ex Epicharmo 


sibi comparaverit, Quod aulem neque Epicharmus ipse 
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sapientiam suam ignoraveril, ex iis conjicere licet quae veluti 
divinans imitatorem sui sic ait : 
Ut reor, imo ut constat adeo plane pro certo mihi, 
clara erit quondam meorum preeceptorum memoria; 
quaque carminibus profata nobis, alius vestiens 
pulchro amictu purpuraque , dictis variegantibus, 
ipse invictus alios facile reddet expugnabiles. [ucn.] 


(1s) Aoxet 62 [Ado xat th Serppoves tod prwoyed-13(18) Videtur Plato Sophronis quoque mimographi libros 
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antea neglectos primus Athenas invexisse , moresque ad eo- 
rum exemplum expressisse ; qui et sub ejus capite fuerint 


xt9xÀY, adto, Tots 62 mémdeuxev tl; Lixedlav: 7p0-1 4reperti. Ter autem navigavit in Siciliam : primo quidem 
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ut insulam crateresque videret : quo tempore Dionysius 
Hermocratis filius tyrannus impulit eum ut secum in collo- 
quium veniret. Ubi quum illede tyrannide dissereret, dicens 
non id praestare quod ipsi soli esset utile , nisi et virtute ex- 
celleret, offensum tyrannum et iratum dixisse aiunt , Ver- 
ba tua senium redolent. At tua, inquit , tyrannidem. (19) Ad 
hiecindignatum tyrannum primo quidem necare illum voluis- 
se; deinde vero a Dione et Aristomene exoratum id quidem 
non fecisse, verum Pollidi Lacedeemonio, qui per id tem- 
poris lezatus ad ipsum venerat, eum tradidisse venundan- 
dum. Eum illein Æginam adductum vendidit. Quo tempore 
Charmander Charmandridis filius eum capitis reum fecit. 
Secundum promulgatam enim apud eos legem capitale erat, 
si quis Atheniensium eam insulam adiisset : atque ipse eam 
legem tulerat , ut Favorinus memorat in Omnigena historia. 
Ceterum quum a quodam fuisset per jocum dictum, phi- 
losophum eum esse qui ascendisset , absolutum dimiserunt. 
Asserunt nonnulli illum et in concionem adductum : ubi 
quum observaretur, nihil penitus locutum fuisse, prom- 
pto animo quicquid contingeret accipere paratum : illos eum 
minime quidem occidendum , sed solum vendendum capti- 
vorum more decrevisse. (20) Aderat forte Anniceris Cyre- 
nius : is eum viginti minis sive, ut alii volunt, triginta 
redemit, remisitque Athenas ad amicos. Illi extemplo pe- 
cuniam Anniceridi remiserunt. Sed hanc ille omnino acci- 
pere noluit , asserens non eos solos dignos esse quibus Plato 
cure esset. Alii Dionem misisse eam pecuniam dicunt, 
illumque eam non accepisse , sed etiam hortulum illi in Aca- 
demia emisse, Pollidem vero a Chabria superatum et 
postea in Helice fuisse submersum fama est, ex ira numinis 
propter laesum philosophum, ut Favorinus quoque in primo 
Commentariorum meminit. (21) Atque non quievit Dionysius 
ipse, verum quum didicisset quie illi contigissent, scripsit 
Platoni, orans ne de se male loqueretur. Ad quem ille 
rescripsit, non sibi tantum superesse otii, ut Dionysii re- 
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postulans terram atque homines qui secundum constitutam 
ab ipso rempublicam viverent. ld ille, quamquam pollicitus, 
non praestitit. Nonnulli auctores sunt eum in vile periculo 
fuisse , quum videretur Dionem et Theodotam ad parandam 
insulae liseztatem impellere. Quo tempore Archytas Pytia- 
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IIAATON. 


goricus scripta ad Dionysium epistola ut ei parceret exora- 
vit, et incolumem Athenas dimisit. Est autem epistola hu- 
jusmodi. 

Archytas Dionysiosalutem. 


22. Misimus ad le omnes Platonis amici Lamiscum 
et Photidam , virum illum abs te recepturi secundum 
fidem , quam tu nobis dedisti. Recte igitur feceris, si 
memineris quanto a nobis studio efflagitaveris Platonis 
ad te adventum , ut nos illum venire hortaremur, fa- 
cturum te spondens omnia , illumque libere accedere et 
abire permissurum. Memor esto igitur quanti illius 
adventum feceris , quodque eo tempore eum ita amave- 
ris ut nullum penes te alium. Quod si qua orta si- 
multas est , humane te agere convenit, illumque nobis 
restituere illesum. Hac enim si facis , justitiam coles 
ac nobis gratificaberis. 
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diit. Ubiad rempublicam accedere quidem noluit , quam- 
quam rei civilis peritus ut ex his constat quie scripsit. Ra- 
tio autem cur abstinuerit a publicis negotiis, illa inprimis 
fuit, quod plebs aliis jam institutis et moribus assueverat. 
Refert Pamphila in vicesimo quinto Commentariorum Arca- 
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eo ut nova civitati leges scriberet : sed certior factus eos 
wquabilitatem juris nolle admittere, non venit. Fama est, 
eum Chabriam.pretorem capitis reum defendisse , quum id 
civium nemo tentare voluisset : (24) quando et arcem cum 
Chabria ascendenti Crobylus sycophanta obviam factus 
ivit : Alterum defensum venis, quasi vero nescias et te 
manere Socratis venenum? Ad quem ille, Quando pro pa- 


viv / Grip TOV xabynovtos iu piov í Únopevi. » Odzo¢1 Otria militabam, pericula pertuli, et modo amici gratia ne 


Tastes £v Eowrricet Adyov mapr,veqxev, ws gnor Pabw- 
givoc £v dy Sdn navtoanhe iatoptng: xa mottos tov xoà 
35 Thy avaduety tis Cntycews toónov eleny7icato Acwia~ 
pavet zQ Ocio, xat mpitos ev orhosoyla dvcizoOuc 
Ovouace xal czotysiov xut Sradextixiy xal motor tx 
xxl tod dorÜuoU tov Tpopxn xat tv mepdcwoy chy 
ininečovèntpáverav xat Geod mpóvotav. (25) xat *pũro⸗ 
40 tov qiAoGóQUV dvttizs mpog tov Aoyov TOU Auclou tod 
KegxAou, éxfzuevos adtov xavk Aw ev tõ Datdaw. 
xai moOog emonce Ts Yorupatixis thy Ovagutv, 
Mpwrds TE Avtetoynws GyEecov mact TOig TPO adTOU 
e. Gazetta Sk t uh euvyudveuse Anuoxpitou. 
«5 qnoi Neun; ô KoLuenvóc, sig "'Olóymix dvtóvtog 
toug " EXXnvas navraag éxictony vat zpos adtoy Ore 
xal Atwve cuvéuige ugadovet otparevety ènt Arovictov. 
£v Ob cQ Todt y TOV drouvynoveratOY Dabwolvev 
gégerar Ott Mibordarng 6 [doeng dvõprávra WAacwvos 
50 dv£Uszo elc thy Axadyutav xat ènéypaye, « Miborda- 
ng 6‘Podobarou Mépens Movoats sixóv« avéheto Mhd- 
ctvoc , iy Lthavio Exotros. » (20) Prat o Mozost- 
Eng Ost véog Ov oUT0g Tv aldiuwy xxi XOTIR, cct 


desim officio, perlibenter me periculis expono. Primus 
hic, ut Favorinus ait in octavo Omnigenze historiw, argu- 
mentationem per interrogationes introduxit , primusque 
inquisitionis modum analyticum Leodamanti Thasio præ- 
induxit. Et primus in philosophia nominavit antipodes et 
clementum et dialecticam et qualitatem et przelongum in 
numero extremorumque planam superficiem et dei pro- 
videntiam. (25) Primus etiam philosophorum orationi 
Lysie Cephali filii contradixit, ipsam ad verbum expo- 
nens in Phaedro, primusque grammaticœ vim specula- 
tus est. Quumque primus omnibus fere qui ante se 


, 
Tovtov,2Ofuerant contradixerit , queri solet cur Democriti mentionem 


non fecerit, Refert Neanthes Cyzicenus hunc, quum ad 
Olympia aliquando ascendisset, Graecorum in se omnium 
ora convertisse, eodemque tempore Dionem convenisse, bel- 
lum adversus Dionysium parantem. Porro in primo Com- 
mentariorum Favorini fertur Mithridates Persa Platonis 
statuam in Academia locasse ita inscriptam : Mithridates 
Rhodobati filius Persa Musis imaginem Platonis di- 


2tcavit Silanionis opus. (26) Tradit Heraclides juvenem 


Platonem adeo fuisse verecundum atque compositum , ut 
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votoUtog 6 @v22nemo unquam viderit effuse ridentem. Talis vir tamen 


Comicorum irrisionem effugere non potuit. Theopompus 
enim in Hedychare sic ait : 


Unum est nullum scilicet , 
et duo vix unum est, ut docebit te Plato. 
Sed et Anaxandrides in Theseo : 
Quando vorabat oleas , quemadmodum Plato. 
Timon quoque, hac illum annominatione perstringens : 
* Ut conficta Plato astutus miracula finxit [z.xzz... ]. 


(27) Alexis in Meropide : 


In tempore ipso venisti : ego nam consili 
inops sursum deorsum spatians, ut Plato, 
nil docti inveni , sed laboro cruribus. 


et idem in Ancylione : 


Loqueris de quibu? nil nosti , plane cursitans 
Platonis instar; cæpam nosces et nitrum. 


Amphis in Amphicrate : 


Atqui bonum illud quod nancisci cogitas 
le posse propter hanc, id ego, here, minu' scio 
Platonis istud quam bonum. B. Igitur audias. 


(28)In Dexidemide vero idem ait : i 
O Plato, 
nil ergo poteras nisi tristitiam ostendere 
subductis cum superciliis, ut cochlea. 


Ciatinus in Pseudhypobolimo : 


Homo es videlicet , mentemque et sensus habes. 
B. Juxta Platonem non scio , sed suspicor. 


Alexis in Olympiodoro : 


Mortale quod erat corpus in me, exaruit ; 
sed immortalis particula iit in atherem. 
B. Nonne hcec Platonis ex schola? 


Et in Parasito : 
Aut cum Platone solitarium loqui. 


Subsannat eum etiam Anaxilas in Dotrylione et in Circe et 


foxy xat ITAouctats. (29) Aptocemnos 9 iv 5 vezdoco2 Jin Feminis opulentis. (29) Aristippus in quarto de anti- 


quo Luxu ait illum adolescentis cujusdam Asteris nomine, 
qui cum eo astrologize dabat operam, amore captum ; Dio- 
nis eliam, cujus supra meminimus. Nonnulli et Phaedrum 
amasse dicunt : indicium autem amoris esse epigrammata 
hivc ab eo in illos conscripta : 
Astra vides : utinam fiam, meus Aster, Olympus, 
ut multis sic te luminibus videam. 


Et aliud : 
Stella prius superis fulgebas Lucifer, at nunc 
exstinctus cassis lumine Vesper eris. 
(30) In Dionem vero in hunc modum : 
Et lacrimas Heculxe et Trojanis Fata puellis 
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MAATON. 


decrevere recens ex genitrice satis : 
at tibi post partos praeclaro Marte triumphos 
spes reliqua est nullis, clare Dion , superis. 
Civibus ingenti in patria laudate , jaces nunc, 
qui insanum me animi reddis amore , Dion. 


Hoc enim inscriptum etiam esse illius sepulcro Syracusis tra- 
dunt. (31) Quin et Alexim amasse fertur et Phaedrum , 
quemadmodum diximus, in quos scripsit in hunc modum : 


Hoc tantum dixi : visus milii pulcher Alexis 
undique nunc in se lumina amore trahit. 
Quare os ostendis canibns , mens leva? dolebis 
postidea. Phiedrum nonne ita perdidimus? 


Archeanassa quoque Colophonia usum esse, in quam sic 
scripsit : 
Archeanassa mihi est meretrix Colophonia , seris 


cujus et in rugis insidet acer amor. 
Quas miseri flammas, per quanta incendia abistis , 


libata illa quibus prima juventa fuit. 
(32) In Agathonem item : 


Suavia dans Agathoni animam ipse in labra tenebam : 
wgra elenim properans tanquam abitura fuit. 


Item aliud : 
Malo ego te ferio : tu me si diligis, illud 
suscipe, me imperti virginitate tua. 
Hoc fieri si posse negas, hoc suscipe malum , et 
quam pereat parvo tempore forma vide. 


[ Item aliud : ] 


Malum ego : me jaculatur amat qui te. annue quaeso, 
Xanthippe : tibi mox ac mihi forma perit. 
(33) Aiunt et illud in Eretrienses universos tanquam sagena 
captos ipsius esse : 
Eubwæ soboles Eretrüm sumus : at prope Susas 
condimur, heu nostra quam procul a patria! 
Et illud : 


Sic Venus ad Musas : Venerem celebrate , puella ; 
armatum aut in vos eliciam puerum. 

Ad Venerem Musée : Marti hac tu ludicra serva ; 
nam nobis alas non habet iste puer. 


]tem aliud : 


Aurum qui reperit , laqueum abjicit : alter ut aurum 
non reperit , perit hoc quem reperit laqueo. 


(34) “ADA tor Moder aneza jew apos abtov, « 094(34) AL vero Molon hostili adversus illum animo non id ait 
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esse mirandum si Dionysius Corinthi, sed si Plato esset in 
Sicilia. Videtur et Xenophon haudquaquam amico in illum 
fuisse animo. Nam veluti contentionis studio similia scri- 
psere , Symposium, Socratis Defensionem , Commentaria 
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moralia. Ad hæc ille de Republica, hic Cyri scribit Insti- 
tutionem , quam in suis Legibus Plato commentum esse 
dicit : néqueenim ejusmodi fuisse Cyrum. Tum ambo quum 
Socratem semper habeant in ore, nusquam reperies sui 
invicem fecisse mentionem. Semel tantum Xenophon 
Platonis meminit in tertio Memorabilium, (35) Fertur et 
Antisthenes, quum eorum que scripserat quippiam recitare 
vellet , orasse illum ut adesset recitanti. Et quum roganti 
cujusmodi id esset , respondisset , Quod non liceret contra- 
dicere : ‘fu ergo, ait ille, de hoc ipso quomodo scribis? Et 
quum sic ostenderet , istud argumentum semet ipsum ever- 
tere, scripsit adversus Platonem dialogum, Sathonem illum 
inscribens. Ex quo alienis animis in se invicem esse non de- 
sierunt. Aiunt Socratem , quum Platonis Lysidem audisset 
recitari, Proh diiimmortales, dixisse, quam multa de me men- 
titur adolescens. Scripsit quippe non pauca vir ilie quae So- 
crates non dixit. (36) Fuit illi et adversus Aristippum haud 
obscura simultas. Nam in libro de Anima illum insimulat , 
quod non adfuerit morienti Socrati, quum in /Egina et vi- 
cinis locis per id temporis moratus sit. Erat illi cum 

"schine quoque contentio : quippe quum apud Dionysium 
in magno honore haberetur, egensque rerum omnium ad 
eum profectus esset, a Platone despectum et ab Aristippo 
fuisse commendatum dicunt. Porro sermones quos Crito - 
nem fecit in carcere loquentem , quum Socrati fugam sua- 
deret , ;Eschinis fuisse tradit Idomeneus : illi vero a Platone 
hujus odio fuisse attributos. — (37) Sui vero nusquam in 
libris suis Plato mentionem fecisse deprehenditur, præter- 
quam inlibro de Anima et in Socratis Defensione. Enim- 
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orationem medium tenere ait Aristoteles. Hunc solum Pla- 
toni assedisse Favorinus quodam loco ait, quum li- 
brum de Anima recitaret, reliquos vero omnes surrexisse. 
Sunt qui dicant Philippum Opuntium ipsius Leges, quie erant 
in cera, transcripsisse. Hujus et Epinomidem esse aiunt. Eu- 
phorion ac Panatius initium librorum de Republica inven- 
tum esse narrant crebris correctionibus ab ipso expolitum. 
Eam ipsius Rempublicam Aristoxenus totam ferme in Pro- 
tagora: Contradictionibns asserit scriptam. (38) Fama est, 
eum omnium primum — Phaedrum scripsisse : habet enim 
questio illa nonnihil juvenile. Porro Dicwarchus totum id 
scribendi genus ut putidum exagitat. Platonem tradunt, 
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ille, Exiguum est, quod alez opponimus, diceret : At consue- 
tudo ludendi, inquit, non est exiguum. Interrogatus an etiam 
ejus aliquod celebre dictum futurum esset, quemadmodum 
antiquorum, respondit : Primum nominis fama quarenda 

t: tum erunt. multa. — Jngressum aliquando Xeno- 
cratem verberare servum jussit : non enim se posse , quo- 
niam iratus esset, (29) Cuidam item servorum, Jam, in- 
quit, vapulasses, nisi iratus essem. Quum equo insedisset , 
continuo descendit, dicens vereri se ne equi fastu efferre- 
tur. Ebriis suadere solebat ut in speculo se studiose intue- 
rentur : fore enim ut ejusmodi fo:ditate deterrerentur. Po- 
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fare usque ad ebrietatem nusquam decere monebat, pra- 
terquam in diebus festis dei largitoris vini. Somnus item 
immodicus illi displicebat : quocirca in Legibus ait, « Dor- 
miens autem nemo ullius pretii est. » Veritate nihil esse 
auditu suavius dicebat : alii vera loqui jucundius omnibus 
dixisse putant. Sic autem et de veritate dixit in Legibus : 
(40) « Praolarum quiddam est veritas, o hospes, atque 
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Frequentiam hominum, ut quidam aiunt , Vitare 
utplurimum solebat. Moritur eo quo diximus modo, tertio 
decimo Philippi regis anno, ut Favorinus in tertio Com- 
mentariorum refert, a quo et objurgatum fuisse illum Theo- 
pompus auctorest. Myronianus in Similibus ait Philonem. 
meminisse proverbii de Platonis pediculis , quasi sic ille de- 
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mum temporis philosophatus fuerat : unde et quæ ab eo 
fluxit secta Academica est appellata. Corpus ejus elatum 
honoritice et ab omnibus loci accolis itum. est exsequias : 

Ejusmodi fuit ipsius testamentum : Hee legavit. Plato 
atque reliquit : Iphestiadarum fundum, cui ab 
aquilone vicina via est que ducit a templo. Ce- 
phisiadum, ab austro Heracleum Iphestiadarum , 

ab ortu solis Archestratus. Phrearrhius, ab occasu 
Philippus Chollidensis. Hunc autem. nemini licitum 
sit aut vendere aut alienare, sed sit Adimanti filii. 
quantum fieri potest. (42) Eiresideumque fundum ,. 
quem emi a Callimacho,, cui ab- aquilone vicinus est 
Eurymedon Myrrhinusius, ab austro. Demostratus 
Aypeterensis, ab ortu Eurymedon Myrrhinusius, ab. 
occasu Cephisus. Argenti minas tres, argenteam phia- 
lam pendentem drachmas centum sexaginta quinque , 

cymbium ponderis drachmarum quadraginta quinque, 
anulum aureum et inaurem auream , ambo drachmas 
quattuor et tresobolos pendentia. Euclides lapicida mihi 
debet minas tres. Artemin dimitto liberam : servos re- 
linquo Tychonem, Bictam, Apolloniaden et Dionysium ; 
(43) supellectilem et vasa in scriplo enumerata, cujus 
exemplar habet. Demetrius. Nemini autem quicquam 
debeo, Curatores erunt Sosthenes, Speusippus, Deme- 
trius, Hegias, Eurymedon , Callimachus atque Thra- 
sippus. Hæc testamenti ipsius ratio est. Sepulcrum ejus 
his illustratum est epigrammatibus , quorum illud primum. 
est : 


Justitia cunctis priestans vitaque modesta 
hoc situs in tumulo divus Aristoclees, 

Si quenquam ad magnos sapientia vexit honores , 
Hunc citra invidiam vexit ad astra virum. 


LI 
(44) Item alterum : 


Corpus habet gremio contectum terra Platonis , 
mens sed in ordinibus sacra viget superdin , 
filii Aristonis, quem vel peregrinus honorat 
si probus est , vitam ccelicolam meritum. 


Et aliud recentius : 
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A. Quid monumenta super, volucrum regina , volasti? 
Tu mihi dic superüm quam tueare domum. 
B. Diva ego sublati in celum feror umbra Platonis , 
at corpus terrenum Attica servat humus. 


(45) Est et nostrum in hanc sententiam : 


Ni doctum Graecis genuisses , Phocbe , Platonem , 
prorsus nemo animis qui medeatur erat. 

Corporis est medicus satus ex te Asclepius ægri, 
Æternæ ut sapiens est animae ille Plato. 


Et aliud de ejus morte : 


Produxit nobis Asclepion atque Platonem 
Phabus, ut hic corpus curet, et ille animum. 
Conjugium celebrare volens, quam condidit olim 

urbem adit ipse, Jovis quamque solo posuit. 


nt epigrammata. (46) Discipuli vero fuero 
Speusippus Atheniensis, Xenocrates Chalcedonius , Aristo- 
teles Stagirites, Philippus Opuntius, Hestieus Perinthius , 
Dion Syracusanus, Amyclus Heracleotes, Erastus et Cori- 
scus Scepsii, Timolaus Cyzicenus, Euæon Lampsacenus, 
Pithon et Heraclides Lnii, Hippothales et Callippus Athe- 
nienses , Demetrius Amphipolitanus, Heraclides Ponticus et 
complures alii, in quibus et mulieres duce , Lasthenia Man - 
tinea et Axiothea Pliliasia , que, ut Diciearchus auctor est, 
virili utebatur veste. ‘Theophrastum item illius fuisse au- 
ditorem quidam referunt , et Hyperidem oratorem Chamæ- 
leon et Lycurgum ait. Eadem tradit Polemo. (47) Etiam 
Demosthenem refert Sabinus, auctorem laudans Mnesistra- 
tum Thasium in libro quarto de Declamandi argumentis : et 
est id quidem verisimile. Verum enim vero quum Platonis 
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philosophi summi decreta peculiari quodam amore ac stu- 
dio præ ceteris indagare soleas, oper pretium existimavi 
et sermonum illius naturam et dialogorum ordinem et in- 
ductionis rationem pro viribus veluti per elementa capitaque 
digerere, ut ad ea qui de illius vita collezimus , hiec quoque 
decretorum illius explicatio accedat : alias quippe secundum 
proverbium noctuam Athenas, si singula per species enarra- 
re oporteret. (48) Dialogos itaque primum Zenonem Eleaten 
scripsisse ferunt : Aristoteles vero in primo de Poetis Alexa- 
menum Styreum sive Teium, sicut et Favorinus in Com- 
mentariis tradit. Ceterum Plato, meo quidem judicio, 
quum formam expolivisset , dignissime non solum pulchri- 
tudinis, verum et ipsius inventionis sibi palmam vindicat. 
Est autem dialogus sermo ex interrogatione et responsione 
compositus de re aliqua quie. vel philosophiam vel reipu- 
blicæ partes attingat, cum decenti et congrua expressione 
ethica personarum quie assumuntur, accurataque compo- 
sitione verborum. Dialectica vero est ars disputandi, per 
quam aliquid aut refutamus aut comprobamus ex inter- 
rogatione itidem et responsione disserentium. (49) Enim- 
vero Platonici dialogi duplex est indoles, quae primum et 
precipuum inter eos discrimen efficit : aller ab insti- 
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tuendo, alter ab inquirendo dictus. Prior ille in duo dis- 
tinguitur genera : alterum in speculatione consistit, alte- 
rum in actione. Primum horum generum, theoreticum , 
in naturale ac rationale, secundum, practicum , in morale 
ac civile dividitur. Porro alterum illud genus ab inqui- 
rendo dietum itidem in duas species principes scinditur : 
prima quae est. exercitationis, secunda qua: concertationis. 
Rursum corum qui sunt exercitationis, bipartita divisio 
est, quarum altera quasi obstetricem agit, altera tentat in- 
genia. Item bipartita distinctio eorum qui sunt concerta- 
tionis , alia accusando inserviens, alia evertendo. Neque 
tamen nos fugit quosdam Platonis dialogos aliter ac nos 
distinguere. (50) Dicunt enim ex his alios dramaticos , alios 
narrationem exhibentes, alíos mixtos. Sed ea sane distin- 
ctio dialogoram scene quam philosophorum scholae videtur 
accommodatior, Sunt ex iis quidam qui ad physicam per- 
tinent, ut Timaeus : ad disserendi rationem pertinent Po- 
liticus, Cratylus, Parmenides et Sophista : ad ethicam, Apo- 
logia, Criton, Phadon, Phædrus, Symposium, Menexe- 
nus, Clitophon, Epistolis, Philebus, Hipparchus et Ante- 
rast : ad publicarum vero rerum rationem Respublica , 
Leges, Minos, Epinomis et Atlanticus. (51) Ad obstetri- 
ciam methodum pertinent Alcibiades duo, Theazes, Lysis, 
Taches : in tentando versantur Euthyphron, Menon, 
Jon, Charmides, Thezetetus : in accusando alii, ut Pro- 
in evertendo Euthydemus, Gorgias, Hippia 
duo. De dialogo quidnam sit et quanam sint ejus differen- 
tie, hactenus. Quoniam vero infinita contentio est, aliis 
dicentibus ipsum decreta inferre, aliis negantibus, age de 
his quoque videamus. | Est igitur decernere decreta. afferre, 
sicut legislatoris est leges instituere. Porro utroque modo 
decreta vocantur, et qua opinamur et opinio ipsa. (52) 
Ex his autem quod opinamur propositio est ; opinio autem 
persuasio ipsa sive opinatio, Plato igitur quae. perceperat, 
ea exponit; qua vero sunt falsa, coarguit : de rebus in- 
certis non definit. Atque de his quidem qu ipse opinatur, 
exponit quattuor personarum ore , Socratis, Tim:ei, Athe- 
niensis hospitis, peregrini Eleatie. Sunt autem peregrini 
non, ut quidam opinantur, Plato et Parmenides, sed fig- 
menta sine nomine sunt. Namque et Socratis atque Timæj 
verba dum loquitur, decreta infert Plato : qui men- 
dacii coarguantur, inducit Thrasymachum, Calliclem, Po- 
lum, Gorgiam , Protagoram , praterea Hippiam atque Eu- 
thydemum, et hujusmodi alios. (53) At vero quum pro- 
bationibus et argumenti conclusionibus locus est, plu- 
rimum utitur inductione , eaque non simplici , sed bipartite. 
Est enim inductio oratio ex veris quibusdam simile ipsis ve- 
rum proprie colligens atque inferens. Ejus sunt species 
due , ea qu ex contrario fit, et quie ex consequenti. Quae 
igitur ex contrario fit, ejusmodi est. ut interrogato circa 
omnem responsionem contrarium inferatur. Ut exempli 
causa, Pater meus aut alius est quam pater tuus aut idem : 
si igilur alius est pater meus quam pater tuus, quum sit 
alius quam pater, non erit pater; si idem est qui pater 
meus, quum idem sit qui pater meus, meus erit pater. (54 

Et rursus, Si animal homo non est, lapis aut lignum erit 
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non est autem lapis aut lignum : animatus quippe est et ex 
se ipso movetur : animal jgitur est. Si autem animal est r 
animal vero et canis et bos, erit et homo animal et canis et 
bos. Hac igitur inductionis specie quze per contrarium fit , 
ubi rixa: locus est, utitur Plato, non ad decernendum, sed 
ad refellendum. Altera ejus species quie fit per conse- 
quens , duplex est : altera quidem id quod in parte quaeritur 
per id quod est in parte demonstrat ; altera quod univer- 
sum per id quod in parte est probat. Prior illa oratorum, 
altera dialecticorum est. Ila quæritur in prima an hic 
vel ille cedem commiserit. Argumentum est eo tempore 
repertum esse cade cruentum. (55) Est autem oratorum 
ea inductionis species : quippe rhetoricze vis et officium 
est circa partes, non circa universa versari. Quærit enim 
non de jure ipso, verum de iis quee in singulis justa sunt. 
Altera vero dialecticorum est , in qua comprobatur univer- 
; um per partes aut singula. Quemadmodum queritur an 
sit immortalis anima et an ex mortuis sint qui vivunt, quod 
in libro de Anima probatur per universum quoddam, quod 
contraria ex contrariis fiant. ldque ipsum universale ex 
quibusdam singularibus conficitur, ut somnus ex vigilia et 
contra, itemque majus ex minore et contra. Hac autem 
specie utebatur ad asserenda qua: ipsi videbantur. (56) Jam 
ut olim tragediam prius quidem chorus solus agebat , post- 
modum vero Thespis unum invenit histrionem, ut chorus 
interdum requiesceret, secundum postea ;Eschylus adjecit et 
tertium Sophocles, atque in hunc modum tragedia consum - 
mala est : ita et philosophiw ratio dudum circa unam 
tantum physieze speciem vertebatur : accessit Socrates ct 
adjecit ethicen; tertiam Plato dialecticen addidit, ct con- 
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Thrasylus autem asserit illum secundum tragicam tetralo- 
giam dialogos suos edidisse , [quemadmodum tragædi quat- 
tuor dramatibus certabant, Dionysiis, Lenis, Panathenæis, 
Chytris, quorum erat quartum Satyricum. | Quattuor au- 
tem dramata appellabantur tetralogia]. (57) Sunt igitur, ut 
aiunt, omnes ejus dialogi , de quibus nihil ambigitur, quin- 
quaginta sex , Republica in decem divisa libros ( quam et 
apud Protagoram totam ferme inveniri in Contradictionibus 
tradit Phavorinus in secundo Omnigenæ historite : Legi- 
bus in duodecim divisis. Sunt autem tetralogia novem 
numero, Republica pro uno volumine et Legibus itidem pro 
uno computatis. Primam igitur tetralogiam ponit com- 
mune argumentum habentem , ostendere volens cujusmodi 
esse debeat vita philosophi. Duplicique in libris singulis in- 
scriptione utitur, altera ex nomine , ex re altera imposita. 
(58) Hujus tetralogie, quae prima est, in capite ponitur Eu- 
thyphron sive de sanctitate. est autem ipse dialogus tentati- 
vus, Huncsequitur Socratis Defensio, moralis ; tertio loco Cri. 
ton sive de eo quod agendum est, moralis; quarto Phadon 


sive de Anima, moralis. In secunda vero tetralogia primus 
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ponitur Cratylus sive de recta Nominum ratione, qui ad 
disserendi artem pertinet; Thewtetus sive de Disciplina , 
tentativus; Sophista sive de eo quod est, Politicus sive de 
Regno, qui duo ad disserendi pertinent rationem. In tetra- 
logia tertia. ponitur primo loco Parmenides sive de Ideis , 
qui ad disserendi rationem spectat ; secundo Philebus sive 
de Voluptate, moralis; tum Symposium sive de Bono , mo- 
ralis; postremo Phadrus sive de Amore, moralis. (59) In 
quarta ponitur Alcibiades primus sive de Hominis natura , 
Alcibiades secundus sive de Precatione, qui duo obstetricia 
methodo utuntur; Hipparchus sive de Lucri studio, mora- 
lis; Anterastee sive de Philosophia, moralis. Quinta po- 
nitur in capite Theages sive de Sapientia, qui agit obstetri- 
cia methodo; deinceps Charmides sive de Frugalitate, ten- 
tativus; Laches sive de Fortitudine, Lysis sive de Amicitia, 
ex obstetricia methodo uterque. Sextae princeps est Eu- 
thydemus sive Contenliosus, eversioni inserviens; tum 
Protagoras seu Sophiste, accusatorius; Gorgias sive de 
Rhetorica, qui in evertendo , Menon sive de Virtute, qui in 
tentando versatur. (60) Septimam incipiunt Hippize duo, 
de Honesto prior, posterior de Mendacio, ambo ad ever- 
tendum pertinentes; Ion sive de lliade, tentativus; Me- 
nexenus sive Epitaphius, moralis. Octava primum locum 
tenet Clitophon sive Exhortatio, moralis; Respublica seu 
de Justitia, civilis; Timus sive de Natura, physicus; 
ritias seu Allanticus, moralis. Nona primus est Minos 


lis; Epinomis sive Cetus nocturnus sive Philosophus, 
civilis; (61) Epistoke tredecim , morales, quibus prz pone- 
bat sò agarvewv, Epicurus autem £% érayetv, Cleon vero yai- 
pss. Ex hisuna est ad Aristodemum, ad Archytam du, 
ad Dionysium quattuor, ad Hermiam et Erastum et Cori- 
scum una, ad Leodamantem una, ad Dionem una, ad 
Perdiccam una , ad Dionis necessarios duæ. Hujusmodi est 


Zsecundum Thrasylum librorum illius distinctio, cui aliqui 


assenliuntur. Alii autem, ex quibus et Aristophanes Gram- 
. maticus est, in trilogias ejus dialogos distribuunt : et primam 
quidem ponunt cujus primum Respublica , deinde Timwus , 
Critias ; secundam, cujus Sophista, Politicus, Cratylus. (62) 
in tertia Leges statuunt, Minoem et Epinomida ; in quarta 
Theætetum , Euthyphronem , Apologiam; in quinta Crito-- 
nem, Phadonem, Epistolas. Cetera singula et sine ordine 
ponunt. Incipiunt quidam, ut supra diximus, a Repu- 
blica, alii a majore Alcibiade, alii autem a Theage, alii ab 
Euthyphrone, nonnulli a Clitophonte, quidam a Timzeo, 
alii a Phaedro, rursus alii a Theæteto : multi ab Apologia inci- 
piunt. Ex his autem dialogis qui Platoni inscribuntur, hi 
sine ulla controversia adulterini sunt : Midon sive Hippotro- 
phus , Eryxias sive Erasistratus, Alcyon, Acephali sive Si- 
syphus, Axiochus, Phwaces, Demodocus , Chelidon, Se~ 
ptima, Epimenidés. Ex his Alcyon Leontis cujusdam esse 
fertur, ut Favorinus in quinto Commentariorum dicit. 
(63) Enimvero nominibus usus est variis, ne ipsius opera 


so (63) “Ovouast è x£y prat roiko mobs Tò uÙ sòsúv- 38, ritis et rudibus statim pateant. Proprie tamen sa- 
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pientiam esse arbitratur earum rerum qui intelligentia 
comprehenduntur et quz vere sunt scientiam, quam 
ipse ait in dei atque anima a corpore disjunctæ cognitione 
Proprie vero sapientiam et philosophiam vo- 
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cat appelitionem quandam ac desiderium divine sapien- 
tie. Communiter autem apud ipsum sapientia dicitur etiam 
omnis peritia , ut quum verbi gratia sapientem vocat artifi- 
cem. Utitur et iisdem sepe nominibus in significandis re- 
bus varii. Ita vocabulum ¢a5)0¢ apud illum etiam pro 
simplici ponitur, sicut et apud Euripidem in Licymnio 
de Hercule usurpatur in hunc modum : 

Simplicem (2a9o») , eleganti: negligentem, in maxi- 

[mis excellentem 

praestantiam animi totam in agendo complectentem , 

a dicendi artificiis alienum. 
(6%) Utitur eo vocabulo Plato interdum pro parvo, inter- 
dum pro exiguo. Sape vero et variis nominibus utitor in 
eadem significatione. Namque ideam et speciem nominat 
et genus et exemplar et initium et causam. Utitur et con- 
trariis vocibus ut idem significent. Nam quod sensui sub- 
jicitur, et ens et non ens dicit : ens quidem esse propter gene- 
ralionem, non ens autem propter assiduam mutationem. 
Ideam itidem appellat quod neque movetur neque manet; 
Idem et unum dicit et multa. Idem vero et in plurimis 
facere solitus est. (65) Est autem librorum ejus triplex ex- 
positio. Primo enim docere oportet eorum quie dicun- 
tur unumquodque quid sit : deinde cujus rei gratia dictum 
sit, utrum principali de causa, an imaginis loco et ad 
decretorum assertionem , an ad refellendum contra disse- 


rentem : tertio vero an recté dictum sit. Verum quoniam 
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que pauca loquamur. X enim litera ad dictiones ac figuras 
assumitur ac prorsus ad Platonicam consuetudinem notan- 
dam; dupla, ad decreta opinionesque ejus peculiares; (66) X 
punctis undique notatum ad electiores quasque sententias 
ornatusque verborum; dupla punctis undique nofata ad 
quorundam emendationes; obelus punctis undique notatus 
ad ea que temere improbantur ; antisigma punctis undique 
notatum ad usus duplices scripturaeque translationes; ce- 
raunium ad philosophiae institutionem ; asteriscus ad con- 
venientiam decretorum; obelus ad improbationem. Sunt 
igitur hujusmodi note et hic librorum numerus : quos qui- 
dem, ut ait Antigonus Carystius in libro de Zenone, nuper 
cum iis notis editos si quis cognoscere voluisset, pretii 


(7) Tà 9' doécxov:x abr) taŭra Fv.4oaliquid numerare debebat iis qui possiderent. — (67) 


Que vero illi placuerunt, hujusmodi fuerunt. Immorta- 
lem esse animam aiebat, atque multa deinceps corpora 
induere, ejusque initium constare numeris : corporis prin- 
cipium geometria item constare ratione. Definiebat eam 
ideam esse in omnes partes diffusi spiritus, se ipsam mo- 
ventem, et esse tripartitam. Rationalem ipsius partem 
sitam esse in capite, iram in corde, cupiditatem in umbilico 
et jecore consistere. (68) Continere item ex medio semper 
undique corpus, atque ex elementis constare : divisam- 
que secundum harmonize intervalla duos orbes efficere 
conjunctos. Ex his interiorem orbem in sex alios scissum 
septem reliquos circulos facere, eumque a media linea ad 
6. 
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lævam intrinsecus habere sedem; alterum vero in latere ad 
dexteram ; ideoque ipsum principatum obtinere quod sit uni- 
cus; Alterum quippe interius esse divisum : atque hunc ejus- 
dem, illosalterius esse natura : affirmans eo quidem motu, qni 
sit orbis ejusdem naturze, animam, altero vero quum ipsuin 
universum, tum inerrantia quoque sidera moveri. (69) 
Sic igitur animam a medio divisam cumque extremitatibus 
copulatam et ea quie sunt cognoscere , et, quia in se ipsa 
elementa habeat, ea secundum harmonies comprehen- 
dere. Ex eo autem orbe, qui alterius est naturze, ad 
lævam directo opinionem gigni : ex illo vero, qui est ejns- 
dem, scientiam exsistere. Duo omnino constituit rerum prin- 
cipia, deum atque materiam. Illum et mentem et causam 
appellat. Esse autem materiam informem et infinitam, ex , 
qua concretiones fieri. Ea quum aliquando temere et inor- 
dinate moveretur, a deo ait in locum unum coactam, 
quod ordinem temeritati pra'stare censuerit. (70) Porro 
hanc naturam in quattuor elementa conversam esse, 
ignem, aquam, aerem ,.terram : ex quibus mundum ipsun 
et quae in eosunt nasci. Solam terram ait immutabilem, 
causam esse putans figurarum ipsius, ex quibus constet, 
differentiam. Aliorum quippe figuras ejusdem generis 
dicit, compositas nimirum omnes ex uno triangulo altera 
ex parte longiore : terra vero propriam esse figuram. 
Ignis enim elementum esse pyramidem, aeris quod octo 
basibus constet, aqua quod viginti, terra autem cubum. 
Quocirca neque terram in ista mutari, neque in terram 
ista converti. (71) Non autem suis locis discreta esse 
singula, quod circumferentia constringens et ad medium 
cogens parva hiec componit , eaque qua sunt majora discer- 
nit : atque ideo , quum species mutant , etiam loca mutare. 
Mundum unum esse genitum , quandoquidem ita est a deo 
conditus ut sub sensus cadat : animatumque esse, quod præ- 
stantius sit quod animatum est, quam quod caret anima. 
Hoc autem opificium deberi optimo opifici, unum- 
que conditum fuisse , non infinitum , quod etiam exemplar 
ad quod creatus fuerit, unicum sit. (72) Esse autem ad 
globi similitudinem rotundum, quod conditoris ea quoque 
figura sit. Hinm quippe ceteras continere animantes, 
hunc autem omnium figuras. Lævem itidem et absque 
ullo toto orbe instrumento, quod hujusmodi nullus sibi 
usus sit. — Immortalem praterea durare mundum, ev 
quod non dissolvatur in deum. Ac totius generationis 
causam esse deum , quod boni sit benefacere suapte natura. 
Porro cli generationis auctorem optimum. Ejus quippe 
quod sit in rebus conditis pulcherrimum, eum esse condi- 
torem, quem omnium que ratione comprehunduntur 
constet esse praestantissimum. Itaque quoniam hujusmodi 
deus est, cælum vero preestantissimo illi simile est, qno- 
niam pulcherrimum cernitur, nulli eorum qui genita 
sunt erit similius quam deo soli. (73) Constare vero mun- 
dum ex igne, aqua, aere et terra. Ex igne quidem, ut 
aspectabilis sit; ex terra, ut solidus; ex aqua et aere, ut 
proportione non vacet, Namque solidorum vis duobus 
maxime mediis proportionem sumit, ut unum fiat hoc to- 
tum; ex omnibus vero, ut perfectus atque immortalis sit. 
Tempusque wternitatis imaginem fuisse, idque semper ma- 
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"vli autem motum tempus esse. Noctem enim et 
diem et mensem et hujusmodi cetera esse temporis partes, 
Idcirco absque mundi natura non constare tempus : simul 
enim atque conditus fuerit, et tempus illi affuisse. (74) 
Porro post temporis generationem et solem et lunam et 
stellas errantes genitas. Utautem horarum manifestus et 
certus essel. numerus, animantesque numeri non essent 
expertes, accendisse solis radios deum. — Lunam quidem 
supra eminentem terra: orbem, solem propius huic orbi, 
in superioribus vero vaga sidera ferri. Esse prorsus anima- 
tum, quia sit animato motui devinctus et alligatus, Ut autem 
perticeretur hic mundus, essetque similis animanti quod 
intelligentia comprehenditur, aliorum quoque animalium 
conditam esse naturam. Quoniam igitur ille habebat, cæ- 
]um quoque ut haberet oportuisse. Deos ergo esse utpluri- 
mum igneos : esse autem et reliqua genera animantium 
tria, volatile, aquatile, terrestre. (75) Terram esse antiquissi- 
mam omnium qui essent m clo deorum. Fuisse autem 
conditam, ut diei noctisque tempora et vices variaret. 
Eam, quum media sit, circa medium moveri. Quoniam 
vero cause duce sunt, dicendum, inquit, est alia quidem 
à providentia esse, alia vero necessaria ex causa creata. 
Sunt autem hæc aer, ignis, terra, aqua, qu subtiliter 
considerata non sunt illa quidem elementa, sed ad acci- 
piendum apta. — Hiec autem ex triangulis constare compo- 
sitis, atque in eos dissolvi. Esse autem ipsorum elementa 
triangulum altera parte longiorem et wquicrurem. — (76) 
Initia igitur et causas rerum esse duo qua prazdiximus, 
quorum exemplar sit deus ac materia. 1d vero informe esse 
necesse est, sicut alia ad accipiendum accommodata. 
Horum autem causam ex necessitate esse, quippe qua 
receptis ideis gignat naturas, ac per potentiae dissimilitudi- 
nem moveatur, motuque suo qu:e gignuntur ex ea vicissim 
movere. Porro ista quidem primo tumultuario et inordinato 
motu agitari : at ubi componi ceperunt in mundum, ex 
rationibus insitis a deo secundum ordinem proportionemque 
constitisse. (77) Causas enim et ante coli creationem duas 
fuisse; et tertiam generationem , eas tamen perosbscuras, 
vestigiaque duntaxat et incompositas : easdemque demum 
perfecto mundo accepisse ordinem. Ex omnibus vero que 
subsisterent corporibus factum esse celum opinatur, et 
deum sicut et materiam incorpoream esse : sic enim cor- 
ruptione et perturbatione nulla omnino affici, Ideas, sicut 


422r diximus, causas quasdam atque principia ponit, 


ut hujusmodi sint quie natura differunt, qualia et ipsa 
sunt. (78) Porro de bonis ac malis ita disserebat. Finem 
esse deo similem fieri, — Virtutem sufficere quidem ad 
bene beateque vivendum : ceterum instrumentis indi- 
gere corporis bonis, robore , sanitate, integritate sensuum 
et ceteris id genus : exterioribus item , puta opibus, gene- 
ris claritate, gloria. Ea tamen etsi non affuerint, nihi- 
lominus beatum fore sapientem. Accessurum eundem 
ad rempublicam, uxorem ducturum, legesque positas 
non prievaricaturum. Laturumque insuper leges patri, 
si res ita tulerit, nisi propter perditos populi mores vi- 
deat sibi ab eo negotio prorsus abstinendum. Arbitra- 
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ur et deos humana cernere atque curare, et damones 
esse.  Notionemque honesti primus detinivit eam qua 
cum laudabili et rationi consentaneo utilique et decoro 
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rebus consequentia, qux» natura consentaneze et rationi 
convenientes sint. Disseruit etiam de recta ratione nominum 
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primus constituit, ipse ea affatim usus. Porro in dialogis 
justitiam divinam legem arbitratus est, quo potentius ad 
colendum jus impelleret, ne quidem etiam post mortem 
scelesti poenas essent daturi. (80) Quocirca nonnullis in 
fabulas pronior visus est , quia hujusmodi narrationes scri- 
ptis suis inseruerit, unde incerti quid post mortem esset 
eventurum, ita a sceleribus abstinerent. Atque haec sunt 
Distribuebat autem, ut ait Aristoteles, res 
in hunc modum. Ex bonis, inquit, quzdam sunt animi, 
quaedam corporis, alia extrinsecus : justitiam , prudentiam , 
fortitudinem, temperantiam et cetera id genus in animo 
ponebat; pulchritudinem et bonum corporis habitum , sa- 
nitatem et fortitudinem in corpore ; amicos autem et patriae 
felicitatem atque divitias inter externa numerabat. (81) Bo- 
norum igitur tria esse genera, alia in animo, alia in corpore, 


ejus placita. 
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socialem atque hospitalem : naturalem dicimus , qua paren- 
tes erga liberos afficiuntur cognatique se mutuo diligunt : 
eam vero in ceteras quoque animantes esse diffusam. Socia- 
lem vocamus quam sine ullo consanguinitatis vinculo sola 
censuetudo conciliat, cujusmodi Pyladis et Orestis fuisse 
memoratur. Hospitalis est qua ex commendatione vel litte- 
rishospitibus conjungimur. Amicitia igitur una est naturalis, 
alia sodalitia, alia hospitalis. Addunt nonnulli quarto loco 
et amatoriam. (82) Civitatem itidem in species quinque 


(s2) "TZ; modktzetag orty lông 7 distinxit , aliam popularem, aliam quam optimates exer- 


ceant, tertiam quee diffundatur in paucos , regiam quartam, 
quintam tyrannicam. Popularem rempublicam in eis esse 
civitatibus in quibus summa rerum est penes populum, qui 
ipse et magistratus creat et fert leges : aristocratieam , ubi 
neque divites neque pauperes neque nobilitate vel gloria 
illustres dominantur, verum soliii qui sunt in civitate optimi, 
rebus publicis priesunt : oligarchicam, quando ex cen- 
sibus magistratus eliguntur : sunt enim pauciores pauperi- 
bus divites. Regnum bifariam scindi : aliud enim secundum 
legem, aliud secundum genus esse. Secundum legem 
constare Carthaginiensium regnum ; civile quippe esse : (83) 
Lacedzmoniorum vero et Macedonum secundum genus ; 
habent enim regni successionem in aliqua familia. Ty- 
rannidem dici, quum fraude decepti vel vi adacti cives 
ab aliquo reguntur. Civilium igitur rerum administratio 
alia est popularis, alia quam optimates exercent, alia 
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tria sunt genera : aliud circa deos , alterum circa homines, 
tertium circa defunctos versari. Nam et qui sacra secim- 
dum leges faciunt sacrarumque rerum curam habent , reli- 
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giosi in deos ac. pii sunt : qui vero mutua depositaque 
restiluunt , justi erga homines sunt; qui autem monu- 
menta curant, justi sunt erga defunctos, Justitia igitur 
alia erga deos est, alia erga homines, alia erga de- 
functos. (84) Discipline tres esse species; aliam qui- 


(8s) Tic éxtavins goriv4Qdem in actione consistere, aliam ex operis effectu con- 


stare, tertiam speculationi studere. Nam ædium navium- 
que structuram ad eflectricem illam pertinere : nam ex 
illis opus aliquod factum videmus.  Politicam vero et 
tibiarum cantus pulsusque citharae et hujusmodi cetera 
in agendo consistere : neque enim consummato actu quip- 
piam remanet quod oculis subjectum sit, sed simpliciter 
agunt aliquid : alius enim tibiis, alius fidibus canit, alius 
rempublicam gerit, Porro geometria et musica atque 
astrologia sub intelligentiam cadunt et speculationi tan- 
tummodo inserviunt : neque enim vel agunt vcl efficiunt 
quicquam, sed geometra quidem contemplatur ut sese 
habeant ad se invicem line, musicus sonos, astrologus 
sidera atque mundum. Discipline igitur alia: theoreticze 
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que species esse : aliam quippe dici a medicamentis, 
aliam chirurgicam, aliam a victu, aliam a perspicientia 
morborum, aliam ab remediis. Qua a medicamentis di- 
citur, medieata potione subvenit morbis, chirurgica se- 
cando et urendo sanat; quie a victu, sola victus ratione 
eL ordine arcet egritudines ; quie a perspicientia morborum, 
ex celeri discretione morborum gris succurrit; que a 
remediis , strenuo auxilio doloribus continuo liberat. Medi- 
cine ergo genus unum est quod in medicamentis, alterum 


(8e) Nowou Cutpíoitg 800" 6 uiv yo rquod chirurgia, tertium quod victus ratione , quartum quod 


morborum perspicientia, quintum quod remediis continetur. 
(86) Legis geminam esse distributionem : alteram scriptam, 
alteram vero non scriptam. Priorem illam esse civilem, 
qua administramus rempublicam : quæ vero citra scriptu- 
ram constat, eam à natura et usu proficisci ; quale est nu- 
dum in forum ambulare non debere aut muliebri veste uti : 
hæc enim nullascripta lege prohibentur ; qnæ tamen non agi- 


lI a x ] * 
TEVTE, WV ELS wey éoti Öv of) 2mus, quod lege nonscripta vetamur. Lex igitur alia est scri- 


pta, alia non scripta. Oratio in quinque partes dividitur. Esse 
enim ejus genus quoddam quo utuntur in concionibus hi qui 
administrant rempublicam, idque civile appellari ; (87) aliud 
quo scribunt rhetores orationes quas ad ostentationem pro- 
ferunt, dum vel laudant vel vituperant vel accusant quem- 
piam : esse vero id genus rhetoricum; tertium quo pri- 
vati inter se mutuo colloquuntur, dicique privatum; 
quartum quo ii qui compendio rogant et respondent, 
cum his a quibus interrogantur, disputant, vocarique id 
genus dialecticum : quintum quo artifices, dum de sua 
arte disserunt, loquuntur, appellarique id artificiosum. 
Orationis igitur genus aliud civile est, aliud rhetoricum, 
aliud privatum, aliud dialecticum, aliud artificiosum. 


⁊ vuxóv, (88) H uous) slc vola Qtaipeizav Zot yxo 453(88) Musicam in tria secari : quandam enim ore tantum 


* ^ , ra > a 
uiv Ot ToD otduatos uóvov, oiov Á of Sevtepoy Gi 
4 


^ ~ , ` ~ ~ a 
Gtk TOU Gtduxtos xal vOv yepõv, otov A xÜx pacta" 


constare, ut cantum; aliam ore simul et manu, ut citha- 
rodiam; tertiam solis manibus perfici, ut quum citlia- 
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ram percutimus.  Musicze igitur species alia est qua soli 
ore utimur, alia qua ore et manibus, alia qua manibus. Nobi- 
litatem quattuor in genera dividi : unum, si qui honestis, 
honis justisque majoribus fuerint nati, eos nobiles esse dici; 
aliud , si quorum majores dynasta ac principes fuerint, eos 
nobiles esse dicimus; aliud, si majores fama sunt celebres 
et gloria, quam vel ex bellicis rebus praxclare gestis vel ex 
certaminum coronis reportaverint : namque hos quoque 
nobiles appellamus; (89) aliud , si quis ipse sit generosus et 
animi nobilitate excellens, hunc quoque nobilem dicimus. 
Eaque optima est nobilitas, Nobilitatis ergo genus unum est a 
majoribus bonis æquisque viris, aliud a dynastis, aliud ab il- 
lustribus, aliud a propria honestate profectum. Pulchritudi- 
nem in tria distinguit : aliam quippe esse laudabilem, 
ut formosam faciem ; aliam quoque usui deservire, ut instru- 
mentum et domum aliaque ejusdem generis, quie prater- 
quam quod speciosa sunt, usibus nostris commoda etiam sunt; 
tertiam legibus studiisque constare, eamque ad utilitatem 
pulchram esse. — Pulchritudinis igitur pars una ad laudem, 


altera ad usum, tertia ad utilitatem refertur. (90) Animae 
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nem, altera cupiditatem, tertia iram. Ex his autem 
raliocinalionem causam esse consilii, cogitationis , consul- 
tationis et hujusmodi reliquorum ; cupiditatem esse appe- 
tendi cibi vel coitus et similium causam; iram vero confi- 
dentie, voluptatis, doloris et iracundice auctorem esse. 
Ergo anima pars una est ratiocinationis particeps, altera 


cupiditatis, tertia ira». Perfect consummat:eque virtutis 
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^ stitiam, fortitudinem tertiam , quartam temperantiam. (91) 
Ex his prudentiam ut recte agantur omnia causam esse; 
justitiam vero inter consortia et humane vitæ commercia 
non violandi juris auctorem ; fortitudinem autem, ne inter 
pericula et terrores a fortiter captis deficiamus, sed susti- 
neamus; porro temperantiam ad frenandas cupiditates, ut a 
nulla voluptate subigamur, sed honeste et liberaliter viva- 


5 gmus. Virtutis igitur una pars est prudentia, altera justitia, 
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tertia fortitudo, quarta temperantia. Imperium in quin- 
que genera partitur, legitimum, naturale, aliud consue- 
tudinis, aliud generis, denique violentum. (92) Nam 
magistratus civitatum si eligantur a civibus, secun- 
dum legem imperant : per naturam vero mares ubi- 
que, non modo inter homines, verum inter alia quoque 
animalia feminis preesunt; ex consuetudine vero et pada- 
gogi pueris et magistri discipulis imperant; per genus 
autem, quemadmodum Lacedaemoniorum reges dominan- 
tur : nam ex genere regnum habent, quomodo et apud 
Macedones reges imperant : quippe et illic regnum ex 


genere institutum est. Porro qui coactis per vim ac dolum 
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civibus invitis imperant, ii violenti ac tyranni vocantur. 
Imperium igitur unum est legitimum, alterum naturale, 
aliud generis, aliud consuetudinis , aliud violentum. (93) 
Nam quoties jusserit ora- 
tor bellum suscipere aut auxilium contra aliquem ferre, id 
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genus vocatur adhortatio; quum vero quietem agere neque 
bellare neque opem ferre monuerit, appellatur ea species 
dehorfatio; tertia, quum quis se a quopiam injuria affe- 
ctum eumque multa flagitia perpetrasse ostendat : ejusmodi 
vero vocatur accusatio ; quarta species, quum is qui accu- 
satur, se neque violasse jus neque aliud quicquam temere 
et perperam egisse probarit; talis appellatur defensio : (94) 
quinta deinceps species , quum quis aliquem laudibus cele- 
bret, ac praclarum virum esset doceat, caque laudatio 
dicitur; sexta deinde, quum turpem ac malum aliquem 
esse probaverit, et hac vituperatio appellatur. Ergo rhe- 
foric pars una laudatio dicitur, alia vituperatio, alia ad- 
hortatio, alia dehortatio , alia accusatio , alia defensio. Recte 
dicendi quattuor sunt genera. Pr'mum enim quid dicere 
oporteat observandum , secundo quantum dicere, tertio ad- 
quos, quarto quando sit dicendum. Quid igitur oporteat 
dicere, ea nimirum que utilia futura sint et dicenti et au- 
ditori; quanta dicere conveniat, nimirum ut neque nimis 
multa neque pauciora quam satis est dicantur; (95) quibus 
autem dici oporteat , ut si quidem ad { peccantes ] seniores 
dicendum sit, verba illi ætati congrua loquamur , sin vero 
ad juniores verba facienda sint, ut cum junioribus decet 
dicamus : quando vero dicendum , nimirum neque prius 
neque posterius quam ratio exigit : alioqui profecto vitium 


StatpettarGonon effugiet, qui secus facit. Beneficentia quadrifariam 


dividitur : aut enim pecuniis, aut corporibus, aut disci- 
plinis, aut verbis beneficium priestari. Pecuniis quidem 
beneficium constat, quum quis egenos, ut inopia liberen- 
tur, pecuniis juvat. Corporibus vero aliis benefaciunt, 
quum vapulantibus advenientes opitulantur. (96) Porro qui 
erudiunt vel medicine arte subveniunt vel boni aliquid 
docent, hi disciplinis benefaciunt. At quum in judicium 
quispiam ingressus pro amico dixerit, eumque probabili 
oratione adjuverit , hic beneficentia munus verbis explevit. 
Beneficentia ergo alia est quie pecuniis, alia quae corpori- 
bus, alia qui? disciplina, quarta que verbis prodest. Finem 
rerum quadripartitum facit, Nam res aut secundum leges 
finem accipiunt, ut quum decretum aliquod lege firmatur et 
impletur; aut secundum naturam finis rebus accedit, ut 
dies et annus et anni tempora ; aut secundum artem finis 
rei imponitur, ut arti cdificandarum domuum; etenim 
domum perficit quis; et arti ædificandarum navium ; 
naves enim perficit. (97) Aut fortuito finis contingit, ut 
quum secus ac pulabamus et preter opinionem aliquid 
accidit. Aut igilur legitimus est rerum finis, aut natu- 


ralis, aut arte constat, aul fortuna. Potentiam quattuor 
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ain species dividit: unam quippe esse qua cogitare animo- 
et opinari possumus; alteram qua corpore valemus, ut 
proficisci et dare et accipere et cetera id genus; tertiam 
qua vel multitudine militum vel pecuniarum copia potentes. 
dicimur : unde et multam potentiam habere dicitur rex; 
quartam potentia distributionem qua facere ac pati bene et 
male possumus : nam et infirmari possumus et erudiri et 
convalescere et hujusmodi omnia. Prima itaque potentiæ- 
species constat animo, secunda corpore, tertia exercitu 
„atque pecuniis, quarta in faciendo et patiendo. (98) Hu- 
manitatem triplicem inducit : quandam enim compellatione 
fieri, ut quum forte obvium quemque humaniter compel- 
let porrectaque dextra salvere jubeat : aliam esse ejus spe- 
ciem , quum quis afllicto cuique fert opem : tertium ejus ge- 
nus, quo quidam ad convivia alios vocare amant. Aut igitur 
salutationis officio, aut ope et auxilio, aut convivio frequen- 
tique congressu constat humanitas, Felicitatem in quinque 
Ápartes dividit : primam ejus partem esse bene consulere; 
secundam sensibus et bona valetudine corporis vigere; ter- 
tiam in rebus gerendis fortunatum esse; quartam gloria et 
auctoritate apud homines excellere; quintam pecuniis re- 
busque ceteris ad omnes usus vita: aflluere. (99) Sanam 
consultationem ex eruditione multarumque rerum peritia 
et experimento contingere; sensuum integritatem ex corpo- 
ris membris accidere, ut si quis cernit oculis, audit auri- 
bus, narium praeterea et oris sensu valet ubi opus est; 
prosperitatem rerum esse, quum quis quod agere intendit, 
recte egerit uL decet strenuum virum; bonam opinionem, 
quum quis bene audit; rerum aflluentiam, quum cui ad 
vitæ usus ita suppetit pecuniarum copia, ut et amicos fo- 
vere beneficio ac reipublicae ornandz et. adjnvanda: splen- 
dide ac large sumptus facere possit. Porro cui hzec suppe- 
tant omnia, enm perfecte felicem ac beAtum esse. Felici- 
tatis igitur una quidem pars est prudens consilium, altera 
.Sensuum integritas et corporis valetudo, tertia rerum. 
> prosperitas quarta bona opinio, quinta rerum affluentia. 
(100) Artes trifariam dividit, quarum alia prima, alia se- 
cunda, alia tertia est. Prima in tractatione metallorum lignis- 
que cædendis constat : materiam enim praebent ; secunda, 
ars wrarii et fabri, quce ex his conficiat aliquid : nam ex ferro 
cerarius arma fabricat, ex lignis faber tibias et lyras; tertia 
in usu earum rerum est, ut equestris ars frenis utitur, armis 
ars bellica, musica tibiis et lyra. Artis igitur tres species 
sunt , prima, secunda, tertia. (101) Bonum in quattuor 
genera dividitur, quorum unum dicimus esse, quum quis 
virtute. praeditus proprie bonus sit; aliud vero virtutem 
ipsam jam et justitiam nominamus; tertium veluti cibos, 
commodas exercitationes ac medicamenta; quartum bo- 
num dicimus aule orum histrionumque artem et reliqua 
ejusdem generis. Boni igitur quattuor species sunt : una 
virtute praeditum esse, altera virtus ipsa, terlia cibi et 
exercitationes corporum utiles , quarta tibiis canendi peritia 
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et histrionia. (102) Eorum qua sunt quedam dicimus 


(102) "Tv vtov zà pév dort xaxd, tk ô’ dya04,07 mala, quadam bona, alia neutra. Ex his mala dicimus ea 


qua semper nocere possunt , ut intemperantia , dementia, 
iniquitas et hujusmodi ; bona, quie his contraria sunt; alia 
quae interdum prodesse, interdum obesse possunt, cujus- 
modi sunt ambulatio, sessio, cibique perceptio, aut quie 
omnino neque prodesse possunt, neque obesse : ea igitur 
neque bona esse neque mala. Eorum ergo qua sunt alia 
sunt bona, alia mala, alia neutra. (103) Bona constitutio 


dyad, cà 8 xaxd, ck Sb oddésepa tovtow, — (103) E2-O8tegum in tria dividitur. Primum, si sint leges praeclarae 
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et graves, bonam constitutionem legum dicimus ; secundum, 
si cives eas leges que latze sunt omni studio observent, lioc 
quoque bonam constitutionem legum vocamus; tertium, 
si quum leges nullae sint, secundum consuetudines ac 
studia quorumlibet bene respublica administretur, id auo- 
que bonam constitutionem legum vocamus. Est igilur 
prima pars ejusce constitutionis, ul sint leges bonw; se- 
cunda, ut illa: observentur; tertia , ut praclaris consuetu- 
dinibus, institutis ac moribus respublica administretur. 
Contrarius huic laudabili legum constitutioni malus legum 
status in tria itidem scinditur. Primum ex his est, si sint 
leges late peregrinis et civibus noxie ; (104) alterum, si his 
qu sunt minime obtemperetur; tertium , si nulia omnino 
sit lex. Ergo sine legibus esse uno modo est , quum pravie 


w ~ " . . . . " 
là évaveia Stageizat els tola’ otov dyx0z5Qsunt leges; alio, si latis legibus cives non obtemperant ; 


tertio , si nulla lex obtinet. Contraria trifariam dividuntur, 
quemadmodum bona malis contraria dicimus, ut justitiam 
injustitize , prudentiam stultitiae et hujusmodi cetera. Mala 
autem malis contraria, ut prodigalitas illiberalitati et injusta 
pona juste penæ et cetera id genus mala malis contraria 
sunt. Porro levia gravibus, tardis velocia et nigra candi- 
dis ut neutris neutra contraria sunt. — (105) Contrariorum 
igitur partim ut bone malis contraria sunt, partim ut mala 
malis, partim ut neutra neutris contraria dicuntur. Bonorum 


Serépors oüdévepz. Tõiv dyafOw yévy šoti vola’ và7Otria sunt genera : alia enim ex his haberi, alia participari 
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possunt, alia per se constant. Prima illa sunt que haberi 
possunt , ut justitia et sanitas; secunda, qu haberi qui- 
dem nequeunt, eorum tamen participes esse possumus, ut 
bonum ipsum habere quidem non possumus, possumus 
tamen ejus participes esse; constant autem per sese, quie 
neque participationem admittunt, neque haberi possunt, 
sed esse oportet, ut probum esse et justum esse bonum 
est. Ea vero neque habere neque his participare licet, 
sed ipsum esse oportet quod dicimus bonum esse et justum 
esse. (106) Bonorum igitur alia sunt qua habere pos- 
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silium tripartitum est : aliud quippe a preterito, aliud a 
futuro, aliud a praesenti tempore sumitur. — Practeritum 
tempus exempla suppeditat, veluti quid passi sint Lacedæ- 
monii fidem habentes; præsens autem rem ipsam que in 
manibus est considerare monet, puta imbecilles muros, 
homines timidos, annonæ caritatem. Futurum prospicere 
suadet, ut si non esse violandas dicimus suspicione lega- 
tiones, ne Grecia gloriam honestatis amittat. Consilia 
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IIAATON. 


igitur capiuntur alia ex praeteritis, alia ex praesentibus „ 
(107) Vox in duo dividilur : est enim. 
animata alia, alia inanimata. — Animata quidem animan- 
tium, inanimata vero soni et strepitus. Porro animata bi- 
fariam dividitur : altera enim concipi literis potest, altera 
non potest : potest quidem hominum vox, non potest 


Ti) 33nimalium. Vox igitur alia animata est, alia inanimata. 


Eorum quie sunt alia dividua , alia individua dicimus. Di- 
viduorum vero alia sunt similium partium, alia dissimilium. 
Atque individua quidem sunt quie divisionem non admit- 
tunt et simplicia sunt neque ex aliquo composita , ut uni- 
tas, punctum ac sonus. Dividua vero que sunt ex aliquo 
composita, ut syllabae et consonantia, animantes, aqua 
et aurum. (108) Similium partium sunt qu ex similibus 
componuntur ; neque totum a parte nisi multitudine dif- 
fert, ut aqua, aurum et quicquid est hujusmodi. Dissimi- 
lium partium dicimus qua ex dissimilibus constant, ut do- 
mus et hujusmodi. Eorum igitur quie sunt alia dividua 
sunt, alia individua : dividuorum vero alia sunt similium. 
partium, alia dissimilium. Eorum quae sunt, alia perse, alia 
vero ad aliquid dicuntur. Ea quidem per se dicemus, que 
in elocutione nullo additamento indigent : ejusmodi sunt 
homo, equus et animalia reliqua : nam nihil horum expli- 
catione indiget. (109) Ea vero ad aliquid dicuntur, qua 
explicatione quadam egent, ut est majus aliquo et celerias 
aliquo et melius et hujusmodi reliqua. Namque majus 
minore majus est, et celerius aliquo est celerius. Eorum 

igitur quae sunt alia per se sunt, alia per relationem ad 
aliquid : ita et prima dividebat secundum Aristotelem. Fuit 


9 . 2i 33. 
^" et alius Plato philosophus Rhodius, Panætii discipulus , ut 


ait Seleucus grammaticus in primo de Philosophia libro; 
et alius Peripateticus , Aristotelis discipulus; et alius Praxi- 
phanis ; alius item poeta priscae comadize. 
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CAP. I. 
SPEUSIPPUS. 
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evolventes quicquid de eo vivo proditur. Successit autem 
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sit similis: namque et iracundus erat et voluptatibus de- 
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cisse, voluptateque delinitum in Macedoniam ad Casandri 
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divisse. Quo etiam tempore Dionysius ifa ad illum morda- 
citer scribens ait : El ez Arcade discipula, qualis sit tua 
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commune esse disciplinarum vinculum, easque quantum fieri 
poterat sibi invicem junxit atque conciliavit. Primus item 
que ab Isocrate dicebantur arcana edidit, ut Cæneus refert : 
(3) ac primus quo pacto ex gracilioribus lignis capacia et in 
ventrem tumentia vascula fierent invenit. Quum vero jam 


7 paralysi corpus illi omne obtorpuisset, misit qui Xenocratem 


ad se venire et scholae successionem accipere invitarent. 
Aiunt illum quum lectica ferretur in Academiam, ob- 
vium habuisse Diogenem, et quum illi Salve dixisset, hoc 
ab eo responsum accepisse : At tu. nequaquam salve, qui 
ejusinodi quum sis, vivere sustines. Denique vero maerore 
impulsus, quum jam senio confectus esset, mortem sibi 
sponte conscivit. De eo lioc nostrum est epigramma : 


Quod nisi Speusippum didicissem sic obiturum , 
auctor erat mihi dicere nemo , 

hunc ementiri se natum stirpe Platonis : 
nam nihili dolor haud jugulasset. 


(4) Porro Plutarchus in Vita Lysandri et Sulle pediculis et- 
fervescentibus illum interiisse ait. Erat autem corpore dif- 


évoc, te qat Trabeos èv «i zept fiov. Q:oz , 1 Ofluens, quod testatur Timotheus in libro de Vitis. Hic, inquit, 
to rci, Tpos tov Eptivta mÀouctow dudpyov, fon, « sf diviti deformem mulierem amanti, Quid tibi, ait, istac 


10 7 


i5 


20 


25 


3 


= 


40 


Ld 
[2] 


94 
Sé cot deĩ zo0s00; ey yap cor Séxa Tahavtwy edpop- 
postpay sipoo. » 
pvýpata xa Sraddyous Thelovac, dv ot als xal pls: toV 
«bv Kuonvaiov, wept mAovrtou a’, nepi Aooviig a’, mept ôt- 
xatocbvns a’, meptorhogopiaga’, mepi othtaga’, mept emv 
a’, iddcogns a’, xoc Kégadova’, Kégahos a’, KXewó- 
payo À Ausias a’, Mohtens a’, negt jug a’, Tpos 
I'puddov a’, (5) 'Aplavurmoc a’, tezveiv heyyos a’, bro- 
pvyuatxot Oto yt, Teyvexdy a' »Brdhoyor E nip Thy 
Tpayparetay 6uotova' B'E xU vs Gratpéaets 
xal poc TH duna bnobécers, mel yevov xat ld@v na- 
pxdetyrdtiv, moe tov Audortupay, Lco vocenuogtov, 
Emtotohal poc Alowa, Atoviatov, DO mov" mept voyo- 
Oecing, MaOnuatixds, Mavdpobores, Auatas, "Opot, 
Takers bropvnudtow acto sgtic xal r⁊erpaxickðpioi 
teacapaxoc ioi Eh dournovra mévte, mpd <OUTOv jr 
xai Siuwvidng tàs ictopiac, èv als xaxévate the Toate 
Alovés te xal Biovos;. anc! 8 xal Dabwetvos iv 
Seurépw drouvyuoveupatwy ts ApiorotéAns abrod TÈ 
Bihia ⁊piũv tahavtwy Ovicarto, 


xal Éxtpoc , laxpos “Hpoptasros “AAstavapeuc, 
— — 


KE®, B’. 


EENOKPATHS. 


6. Zevoxparng Aya vopoc NadxySovios" autos ix véou 
Tlidtwvos Zixouczv, che xa eig Ltxchiav adt cuva- 
mediuncev. “Hv 68 thy gua wallpds , ÖSTE Mysw Tov 
Tarova Suyxplvovra a)t0y Apissotélat, " c piv 
pues Get, tQ) Oi yadwwod, » xata èp’ otov Trnov otov 
vov distpm. a Lepvog 6i ta v! d)ha Eevoxgatyg xal 
cxubowros del, (cse xci héy cuve ic tov Thatwva, 
« Zevóxgazsc, We tate Xa. » GVyé T £v Axadyuta 
và meia" xal ef vote pcddor els dazu dviévat, paot 
tals Ocoubmders mavtag xal mpouvixoug ÜmoccéAAstv 
ubro 17, mapddm, (7) xal more xal dpivay thy é éxaipav 
GedFoat mepkax adtov, xat ev Cuwxopevny Oro 
ttv xataguyetv sl; tò olxidiov. tov ÔÈ Évexx tov 
avOpwrtvov elcdiacat, xal Évàc dvrog xAtvidiou Occ 
uévin esa dva ths xataxdtcewc? xal tého m0) 
£x apology Énpaxtov &vaxc tT, Meyer te Tò Tob 
uva vop.£vouc tos oUx ar” dvàpós " adn’ dn’ dvi Sprdvras 
dactaly. vior 63 Aatda qact x mapaxataxrivar adco) 
Tobe pates zov 8b obttog civar epos, dere xol 
xou Xe xal xaucets moAAdxts Uzotelvat mept TO aldotoy. 
"Hv 82 xal dbiomeros cgddon , ste pÀ 250v dvouorov 
paptuperv, Toto woven Guvezwpouy "AUnvaiot, (s) Kat 5 
93, xal abtapxdoraros hv. Aebavooou yolv motè cuj vov 
dpróptov arocteth avis abti, spit thing Arrixhc dos- 
dev zò orrov dmdmeurpev, slriv exelven mherdvny ety 
mhelovas tos povtt. Ode xat to On’ Avtiratpou neu- 
qOiv wh mpocéatat, és grt Mugoviavas êv 'Oyototc. 


I 


2 


3 


4 


BIBA. A, 8. ZENOKPATIIZX 


opus est? ego tibi decem talentis formosiorem inveniam, 


Karahfhorne òè néundeiova Í 6xo- 1 1 Reliquitautem permulta commentaria et dialogos complures, 


inter quos et Aristippus Cyrenacus est; de divitiis unum , 
de voluptate unum, de justitia unum, de philosophia unum, 
de amicitia unum, de diis unum, Philosophus unum, ad 
Cephalum unum, Cephalus unum , Clinomachus sive Lysias 
unum, Civis unum, de anima unum, ad Gryllum unum, 
(5) Aristippus unum, Reprehensio arlium unum, Com- 
mentariorum dialogos , Artificiosum unum, Dialogos earum 
rerum qua parem habent tractationem decem, Divi- 
siones et argumenta ad similia, de generibus et speciebus 
exemplorum, ad Amartyrum, Laudationem Platonis , 
Epistolas ad Dionem , Dionysium et Philippum ; de legum 
sanctione, Mathematicus, Mandrobolus , Lysias , Definitio- 
nes, Commentariorum ordines : versus quadragies et ter 
mille quadringenti septuaginta quinque. Ad hunc Simoni- 
des scribit historias, in quibus Dionis ac Dionis gesta compre- 
hendit. Ejus libros Aristotelem tribus talentis emisse Favo- 


Péyove Xrevoirro¢1 2rinus in secundo Commentariorum auctor est. Fuit et alter 


Speusippus, medicus Herophileus, Alexandrinus. 


CAP. II. 
XENOCRATES. 


6. Xenocrates Agathenoris filius Chalcedonius. Is ab ado- 
lescentia Platonis auditor fuit , eique in Siciliam proficiscenti 
comes itineris adbwsit. Erat autem ingenio tardus, adeo 
ut quum illum Plato Aristoteli conferret, alterum freno, 
alterum diceret egere calcaribus : illudque, Qualem con- 
tra equum qualem asinum ungo. Ceterum vultu erat sem- 
per Xenocrates ad gravitatem composito ac tristiore , ita ut 
sepissime ad illum Plato diceret : Xenocrates , Gratiis sacra 
facito. Vixit autem utplurimum in Academia : si quando 
vero ad urbem profecturus esset, aiunt petulantes et impu- 
dicos omnes , dum procederet , sese demisso capite proripere 
solitos, (7) Quin etiam Phrynen nobile scortum illum ali- 
quando tentasse , et quasi a quibusdam insectaretur scilicet , 
sic in illius wdiculam confugisse : illum vero humanitatis 
causa excepisse. Quumque solus illic et unicus lectulus es- 
Set, oranti lectuli ipsius partem concessisse : denique quum 
multa nequicquam orasset , infecto opere profectam esse , ac 
dixisse percontantibus, se non a viro , sed a statua exire. Qui- 
dam vero discipulos Laidem illi injecisse in lectulum tradunt, 
illumque adeo fuisse continentem , ut et secari sibi et uri 
paries pudendas sape pateretur. Tanta vero illius verbis fides 


i habebatur, ut quum injurati nullius testimonium admitte- 


? retur, huic soli remiserint Athenienses jusjurandum. (8) 
Erat praeterea maxime frugi , ita ut quum illi Alexander ma- 
gnam pecunize summam misisset , acceptis tantum triginta 
minis Atticis reliquum remiserit, dicens illi opus esse plu- 
ribus, qui plures enutriret. Ab Antipatro quoque sibi mis- 
sam pecuniam non accepisse Myronianus in Similibus testa- 


LIB. IV. 


xat yous orepavy muerüivex imu moÀumocix: 
«oie Xouct raph Atovuctp èktóvta Deivas mpos tov idpu- 
pévov ‘Eputy, Évx sp viüévat xal tovg dvÜvvouc elofer, 
sin Bi abroy werk xat dhdwv mius T vat mesobeutiy 
260g DPOurxovw xal Tog uiv Súpa uahhjassouivoug 

xat os the Moti cuviévat xal c. Qutzzo Axdeive 
tov 68 ender spov TouTwv TOtlv. OUTE yàp 6 Pirro; 
aboy 7 mposteto Stk toro. (o! Sev £X f)óvcae trode x oícÓeis 
zag AÜYvac gioxetw as parry autos Eevoxpairyg 
— xai toug Ícoiuoug sivxt Crutoty adtov. 
uahovrac de ox mag! adro (6€ viv xxi u. X.0y paver 


e 


2. XENOCRATES. 


95 


lur. Corona quoque aurea donatum praemio bibacitatis 
Choum festo apud Dionysium, e convivio exeuntem eam 
ante Mercurii statuam deposuisse, ubi floreas quoque co- 
ronas ponere solitus erat. Missum illum cum ceteris le- 
gatum ad Philippum fama est, ac reliquos quidem donis 
emollitos et convivia celebrasse et cum illo s:epe sermones 
cadere solitos , ipsum vero horum neutrum fecisse; ac pro- 
pterea Philippus eum ad sese admittere nolebat. (9) Quo- 
circa et Athenas reversos legatos dixisse, frustra Xenocratem 


secum ivisse, Atheniensesque illi jam parasse mulctam. Sed 
admonitos ab eo, nunc quam maxime reipublicie esse ca- 
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honore illum ornasse perhibent. Philippum quoque postea 
dixisse, solum Xenocratem ex omnibus qui ad se venerint 
legatis munera sprevisse. Ad Antipatrum quoque legatione 
functus, ut quiex Atheniensibus in bello Lamiaco capti 
fuerant, redderet , ab eo invitatus ad e«nam hisce ad illum 
verbis usus est : 


Quis cupiat, Circe, prudens vel sanior unquam 
sustineat bibere atque cibum gustare, priusquam 
solvantur socii, ac dentur conspiciendi? 


Ejus hanc dexteritatem ille perlibenter amplexus omnes 
continuo solvit ac dimisit. (10) Quum aliquando passer 
accipitri futurus prieda se in ejus sinum recepisset , operuit 
ac fovit, dicens non oportere supplicem prodere. Quuma 
Bione objurgaretur, Non tibi , inquit , respondebo equidem : 
nam neque tragedia comadiam, quum ab ea lacessitur, 
responsione dignatur. Ad eum qui neque musica neque 
geometria neque astronomia instructus ludum suum fre- 
quentare cupiebat, Abi, inquit : ansis enim philosophiae 
cares, Alii vero eum sic dixisse ferunt, Apud me enim 
vellus non carminatur. (11) Quum Platoni Dionysius diceret 
se illi caput amputaturum, præsens suumque ostendens, 
7 Nemo, inquit, illud prius quam hoc. Aiunt Antipatro Athe- 
nas profecto et ipsum salutanti non antea respondisse quam 
cptam absolvisset orationem. Porro glorie et fastus 
inprimis contemptor fuit, ac sepe interdiu meditationi 
inserviebat atque unam silentio tribuebat horam. Reliquit 
9 autem scripta plurima , commentarios nimirum, carmina et 
adhortationes. Ea vero hæc sunt: de natura libri sex , de 
sapientia sex, de divitiis unus, Arcas unus, de indefinito 
unus, (12) de puero unus, de continentia unus, de utili 
unus, de libero unus, de morte unus, de voluntario unus, 
de amicitia duo, de zequitate unus, de contrario duo, de 
felicitate duo, de scribendo unus, de memoria unus, do 
falso unus, Callicles unus, de prudentia duo, CEconomicus 
unus, de frugalitate unus, de potestate legis unus, de re- 
publica unus, de sanctitate unus, Quod virtus tradi possit 
unus, de eo quod est unus, de fato unus, de perturbatio- 
nibus unus, de vilis unus, de concordia unus, de discipulis 
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duo, de justitia unus, de virtute duo, de speciebus unus, 

de voluptate duo, de vita unus, de fortitudine unus, de uno 
unus, de ideis unus, (13) dearte unus, de diis duo , de anima 
duo, de scientia unus , Civilis unus , de peritia unus , de phi- 
losophia unus, de Parmenideis unus, Archedemus sive de 
justitia unus, de bono unus, de iis quze circa intelligentiam 
sunt octo, Solutio eorum quie accidunt orationi decem libri, 
de pliysica auditione sex , Caput unus, de generibus et spe- 
ciebus unus, Pythagorea unus, Solutionum duo, Divisionum 
octo , Positionum libri viginti, quadraginta , tres, de ratione 
disserendi libri quattuordecim , quadraginta , unum , duos, 
seplingentos[?], quadraginta. Post hac libri quindecim et alii 
sedecim de disciplinis quie circa dictionem versantur, eorum 
quie pertinent. ad ratiocinationem libri novem, eorum qua: 
circa disciplinas versantur libri sex, eorum quie ad intelli- 
gentiam pertinent alii libri duo , de geometris libri quinque, 
Commentariorum unus, Contrariorum unus, de numeris 
unus, Numerorum contemplatio unus, de intervallis unus, 
Astrologicorum sex, (14) Elementa ad Alexandrum de re- 
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"EzsAsózo 62 vuxtog Aextvy mpocrrai-] Olympiadis anno secundo. 


duo : versus XL. XX. II. IV. CC. XXX. IX. At vel sic tamen 
Athenienses talem virum, quum aliquando inquilinorum tri- 
hutum persolvere non posset, vendiderunt. Eum Demetrius 
Phalereus emit et utrique succurrit : Xenocrati enim liber- 
tatem restituit , Atheniensibus vero tributum. Hoe ait My- 


Aredéixco 68 Nusücvmmov xai dynyács TO sis g 1ronianus Amastrianus in primo Capitum historicorum simi- 


lium. Successit Speusippo scholamque suscepit viginti 
quinque annis archonte Lysimacho, centesimze decimie 
Diem obiit, quum noctu in 
pelvim offendisset , tatis agens annum octogesimum secun- 
dum. (15) Nos de co sic diximus : 


In pelvim quondam lapsus male cautus ahenam 
frontem kesit et O! vociferatus obit, 
virum qui in omni Xenocrates re gesserat. 
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corum auctor perantiquus ** et propinquus simul ac civis 
hujus de quo diximus philosophi. Fertur ejus oratio qua: 
inscribitur Arsinoetica , de Arsinoe defuncta. Quartus phi- 
losophus, elegiæ scriptor non satis probatus. Ita enim se 
habet res, ut poete» «dem, si prosa oratione scribere velint, 
prestent : qui vero pedestri oratione scribere consueverunt, 
si poetice sibi partes vindicare velint, non assequantur. Ex 
quo liquet, alterum nature, artis alterum opus esse. Quintus 
statuarius fuit : sextus, Aristoxeno teste, odas conscripsit. 
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LIB. IV, 3. POLEMO. 
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CAP. III. 


POLEMO. 


16. Polemo Philostrati filius Atheniensis, e demo Œa 
oriundus , quum esset adolescens , adeo impudicus ac disso- 
lutus fuit, ut pecunias circumferret, quo paratior esset et 
instructior ad voluptates implendas, easque itidem in viis et 
angiportis occuleret. In Academia quoque juxta colu- 
mnam quandam reperti sunt tres oboli ab eo illic?» usus si- 
miles reconditi. Aliquando vero ex composito. cum soda- 
libus ebrius et coronatus in Xenocratis irrupit scholam. Quo 
ille nihil conturbatus eam quam ca perat orationem aquabi- 
liter provexit : erat autem sermo de temperantia. Ea illius 
oratione sensim adolescens captus est, et ea fuit in discendo 
diligentia , ut reliquos superaret universos illique in schola 
regenda succederet, incipiens a centesima decima sexta 
Olympiade, (17) Refert Antigonus Carystius in Vitis pa- 


2 trem ejus fuisse primarium civitatis, equosque jugales nu- 


trire solitum : Polemonem vero ab uxore eo nomine, quod 
ab eo injuriose tractaretur, accusatum fuisse, quod adole- 


To- 4 scentibus congrederetur. "Tantam vero inter ipsa philoso- 


phandi principia oris atque habitus assumpsisse constan- 
tiam, ut idem semper permaneret. Vocem quoque nunquam 
immutabat. Quare Crantorem quoque sui in primis stu- 
diosum fecit. Quum enim canis rabidus ei poplitem dis- 
cerpsisset, ne expalluit quidem : tumultuque in civitate exci- 
tato postquam rem resciverunt, intrepidus perstitit. In thea- 
tris quoque nulla miseratione frangebatur. (18) Nicostrato 
enim poeta, qui cognominabatur Clytamnestra, quiddam 
ipsi Cratetique recitante, illoque in affectum commisera- 
tionis abrepto, hic ita perseveravit, ac si non audivisset. 
Ejusmodi autem profecto fuit qualem describit Melanthius 
pictor in libris depictura. Ait enim oportere contumaciam 
quandam atque duritiam operibus impressam esse, itemque 
moribus, Polemo autem dicebat oportere in rerum usv 
exerceri, non in dialecticis quaestionibus, veluti si quis libel- 
lum aliquem de musica devorasset , sed exercere artem su- 
persedisset, adeo ut in rationibus concludendis magnam 
excitarent admirationem , sed in vita bene constituenda sihi 
ipsi pugnarent. Erat igitur urbanus et generosus , idque fu- 
giebat quod de Euripide scribit Aristophanes, orationem 
acetatam et laseratam : (19) quie, ut idem ait, 


Hæ sunt deliciae turpes ad carnem improbam. 


Neque vero sedens, ut aiunt, dicebat ad ea qua rogaretur, 
sed ambulans. Propter summum probitatis studium in 
civilate honorabatur. Post deambulationem quiescebat in 
hortulo, juxta quem discipuli constructis brevibus tugu- 
riolis prope scholam exedramque habitabant. Videtur au- 
tem Polemo Xenocratem in cunctis aemulatus , a quo ipsum 
amatum fuisse Arstippus in quarto de antiquo Luxu 
Semper enim illum Polemo in ore habebat ; induerat 
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refert. 
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21, Kore matpog piv Fy "Avetyévouc ('AOnvatos), 4 — 21. Crates patre Antigene ortus Atheniensis demo Thria- 
Oorasios 3 töv uwy, dxpoarhs dua xxi èpwuevos sius fuit, auditer simul amatorque Polemonis, illiusque 
llokéuevog* Gk xai Sredebaro thy cyohiy adrod. successor scholw. lta vero sese amarunt invicem, ut non 
Kat obs doo eprdetryy dete xat Ceivte où uóvov 2 modo viventes eadem studia sint secuti, verum ad ulti- 

20 tov aU orny enirydevudtwv, GAR xvi ufypt mam fere respirationem alter alteri similes fuerint, et mor- 
ayeĝov avanvoris ewpowcbny &))fAow xat Üxvóv:e tui eodem sint sepulcro conditi. Unde et Antagoras am- 
tis aùr tagg Exorvwveltyy.  ÓÜrv "Avtayóoxe siç bos carmine laudavit in hanc sententiam : 
dugu todtov exoinge tov todTov" 


Mváuast Te Kpatnra Qeoudex xat Mohéuwva Hoc Polemona situm tumulo sanctumque Cratetem 
25 Évvere xpumea at, kelve, naæpep) /O4£V0G y qui facis hac , narra, quisquis es hospes, iter : 
avopag óuopposúvn peyakýtopag, v dro plos mutua quos pariter junxit concordia , quorum 
lepog Hiscev Satpoviou otduatos, ambrosius sacro fluxit ab ore lepos; 
xat Bioros xalapdg coping ért Geiov éxócu.et et sua quie monitis fuerat contracta severis , 
alv’ dexp£mcote Soypace met ouevoc. vitæ illustravit secula mundities. 


3c 


= 


(22) £vügv xai ‘Apxeathaov wetedovta Tape Seat (22) Hine et Arcesilaum, quum ad eos a Theophrasto 
atou ngos auTods Myew 05 elev Geol TIVES 4 hettyaver transiret , dixisse ferunt , illos deos esse quospiam aut aurei 
tov ÈX TOV quaes £vouc. xal Tio horny ob quU oôn- generis reliquias. Erant enim non eo ingenio, ut auram 
use * AAR otov Atovucddupdy TOTÉ Qauct tov aüÀAmvz» popularem captarent, sed tales , qualem aiunt Dionysodo- 
tlmeiv, ceuvuvoucvoy ènt TO) pen2fva tov xpoumatwy rum olim fuisse tibicinem, qui aliquando gloriabundus 
— wht i roripouc wre’ ènt xpuvnc 4x(xotvai, dixerit, neminem ipsius, sicuti Ismeniz , cantum neque in 
xad nep "lounviov. — Xucaízwv df prow aùtõ 6 Av- 3 navi neque ad fontem audivisse. Cœnare apud Cranto- 
stvovoc elvan rape Kodvtopt, doves ovu touvtwy rem solitum refert Antigonus, concorditer ambobus una et 
soutwy te xxl Apxecthaov. thy dé otxnety ‘Apxeai- cum Arcesilao viventibus. Habitasse item Arcesilaum 
aov uiv Eye uev Kpavropoc , IIoXéguova ee abv una et Crantorem, Polemonemque una cum Cratete et Ly- 
10 Koen werd Avaw)éoug Tivos Tov mOÀtzOv, Fv dd, sicle quodam ex civibus. Erat autem, inquit, amator, 
qnetv, pi evos , Keine uiv, 695 mpottpr Tat, HoXí- 4 ut predictum est, Polemonis quidem Crates, Cranto- 
uwwvoc* “Apxesthaog 68 Kpüvropoc. (3) Tedsuz@v 62 ris autem Arcesilaus, (23) Moriens autem Crates, ut Apol- 
é Keane, xa)d gnaw A roA pos èv tpitw 16v  lodorus in tertio Chronicorum ait, libros reliquit alios 
y ponzi, anéhime Bi6Ala tk yey qosogoóueva, ik quidem philosophicos, alios de comedia , orationes item 
45 6i mpi xonmotac, +x ô? Aóyouc à Snunyoptxods » xai mpt in concione populi et legationibus habitas. Habuit et di- 
obeutixous. aint xal pabyrac iMoriuox Gv Ap pxc-  scipulos sane memorabiles. Horum ex numero fuit Arcesi- 
GÜ.xov epi ou Š déouev — v xouct yàp xat tovtov — laus auditor ejus, de quo in sequentibus dicemus, et Bion 
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x«i Biwva tov Bosuchevirny, Üctegov 08 Ocoddpetov 
Uno T7. alpicews èmixahoúuevov, mept 90 xal adrod 
MEousv eyoutvng Agxecthaov, — l'egóvaot 62 Kopat- 
weg EXA mpmtos Ó tHe doyalag xwuwdlas monty, 
5 Sedze p06 Prise Toaddtavas "Icoxpatetos, «piros tappu- 
púzos Ahešdvõpw cuvdy, «Écaptoc Ó xóov Tepl ob Ai- 
Eouev, néu. mtos gihecoges meptmatytixds, Extog Axa- 
Snpatxds Ó mpostonutvoc, E60ouo; Madden yoau- 
warixds, GySeog yewuetorxe yeypapüç, čvatoç èm- 


10 voxuppdzov months, ĉéxaroç Taocebs othdcovos 
Yeu , posos Q ? 


"AxaOnuaikxós. ` 
KED. E. 
KPANTOP. 


94. Koavrwp XoXebc Gavuclouevos 2v T7 Exutod na- 1 


tpi anvoevels “AGrvacxat Eevoxpszouc duyjxouge Io- 
15 Aguwve ug od ov. 
pupiddas axtyov votis, QV ttv. tives “Aoxeathaw Tpos- 
A 
arroust. 
6x5 HMohépwvog , strety tõ mht’ Sbutepov mýte Bapú- 
tepov xoücat gleyyopévov, 
20 “Acxhnniov aveywonce xdxet nepiendtet of 02 mav- 
«ag Bev moocrscav adt, voutlovres ob Ok vócov, dÀ- 


ha Bovhechar aðtólt cyohhy cuoricacbat. "uv Fy xol 5 


"AgxeatAaoc bédwy ón’ adtod cucryvat Mohéuuwv xat- 
nep Eotvtos, dog v ta) mept "Apxecthaou Adzouev. (25) 

% GA xat advov byravavta Sraxovery Modguwvas, ey’ o 
xal udhara ÜxuuacÜT vat Adyerat di xol thy obclay 
xarahinety “Apxectaw, taddvrwy olcav Suoxatdexa. 
xal Epwrnigvra mpd¢ abtod mov Boudetat tagiivat, el- 
rely * 


30 "Ev yas qvae po oot xpupliivar xaAóv. 


Otros voovous tlg cb 4 


Borysthenites, qui Theodoreus postea a secla nomi- 
natus est , de quo item dicemus mox post Arcesilaum. De- 


5 cem vero fuerunt Cratetes : primus antique comadia 


poeta; secundus orator Trallianus, de Isocratis familia ; ter- 
tius vallorum effossor, qui cum Alexandro militavit; quar- 
tus Cynicus, de quo postea dicemus ; quintus philosophus 
Peripateticus; sextus Academicus, quem pradiximus; se- 
ptimus Mallotes, grammaticus; octavus qui geometrica 
Scripsit; nonus poeta epigrammatum ; decimus Tarsensis, 
Academicus philosophus. 


— 086 — 


CAP. V. 
CRANTOR. 


24. Crantor Solensis, quum apud suos haberetur in honore, 
concessit Athenas, ibique Xenocratis auditor Polemonique 


Kat xaz£hezev 6xouváZuacx sig 2 condiscipulus fuit. Reliquit autem commentaria ad tri- 


ginta versuum millia. Ex eis quedam sunt qui Arcesilao 


Paci ô aùròv gowryfévea tive Onpabety 3 tribuant. Fertur quum interrogatus esset quamobrem 


ità se Polemoni addixisset, respondisse, quia illo nun- 
quam neque acutius neque gravius audisset loquentem, 
Is quum incidisset in morbum, in templum sculapii se- 
cessit ibique deambulabat. Continuo ad eum illuc undi- 
que confluxere discipuli , existimantes illum non secessisse 
morbi causa, sed quod ibi scholam vellet instituere. Ade- 
rat tum illic et Arcesilaus, cupiens ab illo Polemoni com- 
mendari, quanquam amatore suo, sicuti quum ad Arcesi- 
laum venerimus, dicemus. (25) Quin etiam ipse quum 
convaluisset, se ad audiendum Polemonem contulit , atque 
inde multum illi laudis accessit. Fertur et bona sua Arcesilao 
reliquisse talentorum duodecim. Et quum ab eo rogare- 
tur ubinam sepeliri vellet , dixisse : 


In patri: terre gremio pulchrum est condier. 


Adyevar G2 xot normata ypdpar xat èv t7 matpl 6 Poemata quoque scripsisse dicitur, eaque signata in Minervae 


lv tip ths Avis leg) apos riodqkevoc abc Üctvat, xat 
gnat Ocaírrzo; ó morti wept aŭto obtwet> - 
"Hv8avev dvÜporrot , 6 d' £r nhéov fjv6ave Movcas 
3b Kodvrwp, xal váípox TAv0sv obtt mpóao. 
TÄ, ob 22 ceüvetoyza «àv fepdv dv2p' ómóoszat- 
3| E dye xai xett Qo dv cðbevin. 
(26) 26abua%e 52 ó Kodvewp mávtov 99, u0)ov “Oun- 
pov xal Ejgux(2nv, Ayo doyiides elvat £v to xvplo 
~ ~ + , 
do tparypdiie dpa xal cuu maf reapat. xal moospépeto 
tov attyov tov ex tod BzXepogóvtou* 

Oluot* «(8' olmot; Ovntá tor mexdvoauev, 
héverat 6 xal “Aveaydpa tod romt (oq Kodvropos 
sl; "Epwra nenornpéva qéosaÜat tauti 

i5 "Ev ĉo uot 0upóc , Got yévos duglabnzov, 
Ñ ce Gev tov mpüyzov detyevév, “Epos, stro, 


fano in patrio solo condidisse. Ac Theatetus poeta hæc 
de eo dicit : 


Gratus erat mortalibus, at gratus mage Musis 
Crantor; vix tetigit cana senecta virum. 


Exanimem sed, terra , virum tu suscipe sacrum : 
sane illic etiam vitam agit hic facilem. 


(26) Admirabatur Crantor pra ceteris Homerum et Euripi- 
dem, dicens arduum esse servata communis sermonis pro- 
prietate tragice scribere et affectus movere, proferebatque 
versiculum hunc ex Bellerophonte : 


Eheu! quid eheu? humana nos passi sumus. 


Antagoræ quoque poeta dicuntur ut Crantoris versus in 
Amorem facti ferri hujusmodi : 


In dubio est animus, fertur tibi quod genus anceps, 
te divàm in numero primumne, Cupido , reponam, * 
Jo .~ 


100 


0v — 
yetvato NUE mehayecaw bx’ eùpéos Qxsavoio- 
, 7 , * 
(27) Á o£ ye Konpidoc via mepippovos, Fé ae laing, 
> - + 
% Avémow tolos ob xax gpovéev ahadygat 
5 avOourmotg 73° ahha, tò xal géo opa Siputov. 


Fv 88 xal Geos Gvountonoyaat. tpaywdov YoUv dne- 

éxnrov eixev čys quvhy xal yhoo psothv* xal st 
~ , * 

voc Totytou CXÍPNG ueccouc elvat tobs cilyouc* xat TAÇ 

* " e d “al , , v = 1 

Q:ogpáazou Ü£ostc dotpim yeypapiar. Oxuuagerat d8 
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quos Erebusque senex et Nox regina profundis 
Oceani , ut memorant , quondam genuere sub un lis, 
(27) an Venere, an Ventis, an Terra te esse creatum 
dicam : namque vagus mala tot mortalibus affers 
totque bona : hinc corpus tribuit natura biforme. 


Erat autem et in nominibus fingendis felix. Nam trage- 
dum dixit non dolatam habere vocem et cortice plenam , 
et poet» cujusdam versus blatta plenos esse ait; et Theo- 
phrasti quaestiones ostreis conscriptas esse. Laudatur ejus 


10 abtod fBi6Mov udhara vb mept mévÜouc. Kat xaté- y maxime liber quem de Luctu edidit. Obiit ante Polemo- 


arose npo IloAéjaovoc xai Koxerroc , 60g ôta- 
cet vogue. xat orev elc adtov fuoi: 


’Exédxduce xalo£, Kodvzop, 4 voowy xaxtorn , 
your péhav xat7Oeg IHhoutéwg d6uccov. 

15 — xat ob uiv exethe yaipets, civ Adyu 32 yon 
Éovnxsv Axadyera xal Lohor, natpis otv. 


—— 90 — 
KED. G’. 


APKEXIAAOX, 


98. "Apxecthaog LevOou [7, Exó0ou], oc "A moXXó2tpoc x 
OUxós 2 rus in tertio Chronicorum ait, Pitana in £olide oriundus. 


20 èv toltw yoovixtiv, IMiréwne t%¢ AloAtZoc. 
gor ó vc méong Axadnulas xatapbag, mpoto èr- 
cy» tag anopacets bik tas evavtiorytag TOv Ag- 
yor. mpGit0g 62 xal elc Exarepov ereyetonge, xai mad)t9¢ 
tov Aoyov éxivace tov bd IDatwvos mapadetoud- 

a> voy xal émolnos Ov Eowrriceng xal dmoxolssox èpt- 


nem et Cratetem aque intercutis morbo. Est nostrum 
epigramma in eum hujusmodi : 


Febrium petivit, Crantor, et te maxime atrox, 
atque in nigram deduxit inferorum abyssum : 

et tu quidem illic letus, at vidua tuorum 
Academia est sermonum et urbs Soli paterna. 


— — —À 


CAP. VI. 
ARCESILAUS. 


28. Arcesilaus Seuthi {seu Scythæ] filius sicut Apollodo- 


Hic est mediæ auctor Academia, primusque cohibuit as- 
sensum propter argumentorum repugnantias. Idem primus 
in utramque partem disserere aggressus est, et primus philo- 
sophiam, qualem Plato tradiderat, immutavit, eamque 
interrogando et respondendo litigiosiorem reddidit. Cran- 


, 4 ~ ` 
orixurtepov. Hapé6ahs 62 Kodvropt toŭtov tov Tod- 3 tori vero in hunc modum congressus est. Quartus erat ex 


ka T 

ritaptoc adepac iv Ov tys 0u0 uiv uo- 

marotoug, Guo 62 Suountptous* xat tov piv uoun- 
, A FN ~ at , 

tolov mpecbutepoy IluAaónv, tõv 6$ Guoratotoy Moi- 
+ * ~ , 

30 piav, ôç Hv at exitpomoc. (29) 7ixouse 9i xat’ do- 
wus piy Abtohuxou tod pabquatixned, tro ( x00 xvYJ a- 
vovtoc, npiv amatoew elg "AUrvac, me’ ob xai elg 
v8 ` as e X -— 7 ~ > fj + 
Xagóng anedjuncev’ neia ZavÜou to Abyvatov 
pousixou’ ueh ôv Osopoactou Sryixoucev. 

35 wet7 bev eis “Axadyutav npòs Koavtooa* Moipiac uiv 

cs ` 
yàp ó mpostonudvos adehpos hyv abtov ènt bytoprxyv" 
ó Gb gidocogiag Fox, xat aùtoù Kodvrwp  épuoztxeg 
^ * , sP > ^ ‘ns > ns 
Erxtelete Exddeto ta EL Avdpouddag Evoimtdou mpot- 
VEYREUEVOS * 


TOV. 


Y 
RELTA 


7 
40 Q zaghiv’, el curcayal o’, elcer poryaowv; 
xat óc Tà èyópeva 
< ^ 
"A you w , to bev’, elre Suwtd’ Oher elt” doyov. 


(20) èx tovtov cuvýatnv dXXZAote* fva xat tov Osd- 
qpuctov xvitousvov panty elirety (oc eiTe xal ever 
45 yelonros ümslwÀuüo ths OtacpiUz, eln veavionos. 


Kai yo iv oig Aoyots euGpideratas xa! gthoypdu- 4 


- ^n 
t9 


. 
* 99 c vt. 
s * * * 
. 


* 
» s 
eb 
. 


fratribus , qui illi duo erant ex eodem patre duoque eadem 
ex matre nati. Ex his aller, qui eadem ex matre ma- 
jor natu erat, Pylades; qui ex patre, Moereas diceba- 
tur, atque ejus tutor erat. (29) Audivit itaque prin- 
cipio quidem Autolycum mathematicum, civem suum 
antequam proficisceretur Athenas, quicum Sardes quoque 
perrexit; deinde Xanthum Atheniensem, musicum; post 
quem Theophrasti auditor fuit. Tum demum in Acade- 
miam se ad Crantorem contulit : Mereas enim frater, 
quem praediximus, ad oratoriam ediscendam hortabatur, 
sed illum philosophia jam amor ceperat. Eum Crantor 
amore in eum affectus Euripidis ex Andromeda versiculo 
producto rogat : 


O virgo, si te servem, habebis gratiam? 
cui ille quod apud Euripidem sequitur respondit : 
Duc, hospes, ancillam me aut, si vis, conjugem. 


(30) Ex hoc jam conjuncti ambo vivebant. Ac Theophrastum 
segre tulisse aiunt illius recessum ac dixisse, Perquam inge- 
niosus promptusque adolescens e schola discessit. Namque 
quum esset in dicendo gravissimus atque in scribendo satis 
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patos txaviss yevouevos Artero xal movpcxTe. xat 


aurou pépetart extypaupa siç “Attadov čyov oUzo* 
Fépyauos oby rhor xAstvh uóvov, GAA xo Tremors 
Trohhants adderat Iicav dvk Ga0£nv. 
6 el d2 tov èx Adley Oeuttov vati voov elzeiv, 
Zocetarelcxdttg Tohhov dordotépn. 


d1)k xal els Myvodwpov tov Eùĉduou , Évoç x&v au- 
cyohacrony Zourevoy * 


(a1) ToS uiv Povyin , THAD 9' feo} Oudreroa: 
v) —J— ch maspís, Kabavadn, 
GAME yao els "Ayépovta tov ob partov Toa xéhevda P 
big alvos dvBoiiw, mavrolev metpeýpeva. 
oyun SÉ tor x68 ' čpekev dprypadic Eŭôapoc, © ob 
T0) Gv nevestéwv oba sponpolérertos. 


Jo 


I5 gmedéy yero Gb mavtwy Xov "Ounoov, ob xal elc bryov 
lv TAYT Ti dvey(wnaxev" BAe xal bppov Mov 
ext tov epuryrevov &riévat , óxov. àv Bovhorro d dvaqvü- 
vat. TOV TE Ilivõapov 2 éguoxe Sswvov etvat quiis èu- 
mAWoat xalóvoudcov xat Prudtwv tümoplxv NAPR- 

w cyetv. “lova 22 xal eyapaxriipits véog v. 

xouse Of xa 'Ixxovtxou toù yewuetpou: bv xat Eoxunpe 

sk uly Ahha voü gov čvra xal yaouuwdn, £v òè ty tézvy 
zeHewpnutvoy, sinov thy yemuetplay uto yacxovtos 

tig tò gtóma Curva. TOUTOV xal Tapaxcpavta dvx- 

haGer olxot & tocodzov Mepaneusey, Ec gov dxoxaza- 

eT at. 


2 


- l , 24» bs 2 ^i 6t E , — , 
Repl mavrov exdyewv 0062 BiÓAtov, gasi stve¢, Guvé- 
1 as- 2. 3 4 ES ~ d 
qpxpev of GE, rt Egopaür, sive trophe, & pac of 
iy &xdod i Gixataxatoa, "Euxet dy Oavuagewg 
w piv éxdodvat, of Coxataxatoat, — Eoxst oy Gauuad, 


xai cov Ddrova xat tà Bi6Aiaexéxtyre aùtoð. 133) 
$$ ` * , , 2Y. + r X ~ 
3) xa tov Muppwva xata zia Enhwxen Kat Tg 


^ ^ y, ~ ?y^ ^ a , 
Gvahexcixigs elyeto xal cov “Epetptxioy fjmvevo Aóvov 
blev xat dheyeto ex’ abtod x” Aplazwvoz* 
35 Tpdebe TDcν, dxiüev IIöppow, péccos Arddupoc. 
xat 6 Tinwy ex^ abt gnov oUvox* 
TH yàp jov Mevedyinou Ord acípvowt wohubdov 
Osucetat elc IIuppova to may xpéac À Arcdwpov. 
La 4A LEA! - , 
xat Stakemmv adtov motet Aéovea." 


40 “lopa ets IMúppuva xat eic cxohtov Arcdwooy, 


(32) Avi-5 


K paryzos 62 Exdtmovtos xaréaye thy jov, G 
exymprcavtos avt Lwxpatidov tivdc. Atk Oi cb 7 
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exercitatus , poeticae quoque operam dedit. Fertur eus epi- 
gramma in Attalum in hane sententiam : 


Pergamus haud armis solum celeberrima , verum 
sape et equis victrix fertur Olympiacis. 

At si mortali fas praesagire futurum, 
rursus erit multo commemorata magis. 


Atque in Menodorum Eudami filiam, unum ex condisci- 
pulis ab eo amatum : 


(31) Sacra quidem procul est Phrygia et procul est Thvatira, 
o Menodore, patria tua , Cadanade. 
Verum aequis spatiis infandi Acherontis ad undas, 
proverbium ut fert , undique via panditur. 
Eudamus insigni hoc tibi condidit arte sepulcrum , 
cui tu. Penestarum (servorum) omnium carissimus. 


Amplectebatur Homerum maxime ex omnibus, cujus adeo 
studiosus erat, ut semper ante somnum ejus aliquid lege- 
ret; mane quoque quum surgeret dicens se ad amasium ire, 
quum se velle legere innueret. Pindarum dicebat esse inpri- 
mis idoneum unde aliquis grandiloquus fieret , verborum- 
que ac sententiarum copia augeretur. lonem quoque de- 
scripsit [?], quum esset juvenis. (32) Hipponici item geo- 
metre auditor fuit, in quem jocatus ille plerumque et, 
quod quum esset hebes et obtusus et.oscitans, artis tamen 
intelligentiam assecutus videretur, hianti illi geometriam 
in os advolavisse aiebat. Eum eliam dementem aliquando 
effectum domi secum habuit, atque tam diu illius curam 
egit quoad redderetur sensui. Cratete autem vita functo 
scholam obtinuit, cedente ipsi Socratide quodam. Nullum 
vero librum scripsisse ferunt, quod æque de omnibus sus- 
penderet sententiam : alii, quod deprensus esset dum quzedam 
emendaret , tradunt : ea alii non edidisse eum, alii flammis 
tradidisse aiunt. In honore summo Platonem habuit , cujus 
sibi libros paraverat. (33) Sunt qui Pyrrhonem quoque imi- 
tatum asseverent. Dialecticze quoque studebat, Eretrico- 
rumque sermones ac rationes attigit : unde et de illo ab Ari- 
stone dicebatur : 


Ante Plato, retro Pyrrho , medius Diodorus. 
Ac Timon sic de illo locutus est : 


Hic enim habens Menedemi subter pectora plumbum 
decurret Pyrrhonem ad carnosum aut Diodorum. 


Et paullo post eum facit sic dicentem : 


Accedam ad Pyrrhonem atque obliquum Diodorum. 


yı > ~ ds ? . ^ 
Hv 62 xai AL uou arcu ca toc xal cuvnyusvos xa iv 17; LOErat autem proloquiis abunde utens et astrictus atque in dis- 


dar Sractadtinds tiv dvoudtuv. 
ving xai Tappnaiacryc® (34) to xal nahv 6 Tinwy ob- 
TwGt TEpt adToU* 


> 


45 xa" veov un Xn e exumdyfeow èyxatautyvúg. 


Sev xai mpd¢ tov Opacutepov Siaheyousvoy veaviaxoy, 
a ov Aniperat tts, £n, 10Uc0V datpayahy ; » Toc ÔÈ qov 
aiziay čyovta mepaivesdat, og aviive yxev abt) Ore od 
Goxet tepov Ex repov ueicoy eat, fporncey el où? zò 


t0 dexadaxtuhoy 700 ézxõaxtúhov, “Hyovos S£ tivos Xtov 


exixoreens 0° ixa- p rserendo accurate nomina a se invicem distinguens. — Prae- 


terea satiseratobjurgator et magna libertate oris : (34) quam- 
obrem de eo rursus Timon sic ait : 


Et juvenem ne lateas [?] objurgationibus immiscens. 


Unde et adolescente quodam audacius quam par erat lo- 
quente, Nemone, inquit, hunc talo expugnabit? Quum 
retulisset ad eum quidam qui muliebria pati putabatur, non 
videri sibi altero alterum majus, interrogavit an ne id qui- 
dem quod decem digitorum csset, eo quod sex digitorum., 
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Nips te Öv xal apthapyupuitatos ele tie àpyupixàç 
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gusw enitntes yoroat xal anodiBivros, inel né- 
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Hemone quodam Chio, quum esset. deformis, formosum se 
arbitrante ac semper molles sumptuosasque vestes induente, 
ac dicente videri sibi sapientem non amaturum, Num, ait, 
ne tum quidem si ita quispiam fuerit pulcher ut tu. et ita 
speciose induatur? Quum vero idem qui insuper esset cinze- 
dicus , tanquam in superbiorem Arcesilaum, diceret : 


(35) Licet rogem te, domina, aut obmutescere ? 
respondit ; 

Quid aspra, mulier, ac praeter morem tuum 

proloqueris? 
Loquace item quodam ignobili negotium ipsi facessente 
inquit : 


Petulantes esse nati servorum assolent. 


Alium loquacem itidem multanugantem ne nutricem qui- 
dem difficilem nactum dixit. Quibusdam vero nerespondebat 
quidem. Fæneratore quodam ac discendi studioso quiddam 
se ignorare dicente dixit : 


Nempe etiam ventorum ampli feminam latent 
avem meatus, nisi sunt partus (vel usura ) tempora. 


Sumpta sunt autem ista ex Œnomao Sophoclis. (36) Alexi- 
nium quendam dialecticum Alexini quaedam commode ac 
pro merito enarrare non valentem, quid Philoxenus adver- 
sus lateritios operarios egisset, admonuit. Ile enim, quum 
carmina sua male cantantes offendisset, lateres illorum 
conculcare cepit ac dicere, Ut vos mea corrumpitis, ita 
ego vestra dissipabo. — Ferebat graviter, si quis intempestive 


1 adisciplinas liberales arripuisset. Proprie vero nescio quo 


modo in disserendo utebatur hoc verbo, Arbitror equidem, 
et, Non assentietur istis ille, eum ex nomine appellans ; 
idque discipulorum quoque plurimi imitabantur, neque id 
solum, verum et rhetoricen ejus omnemque dicendi mo- 
dum habitumq*e corporis exprimere nitebantur. (37) 
Erat autem illi inventionis precipua felicitas, ut facile oc- 
curreret objectis, orationisque ambitum ad id quod erat 
propositum referret atque omni se tempori accommodaret. 
Magna illi przeterea ultra omnes ceteros erat. petsuadendi 
quae vellet facilitas; unde factum est ut ad eum audiendum 
confluerent plurimi , quanquam illius acumine compuncti. 
Quod tamen illi aequo animo ac libenter tolerahant : 
erat enim vir egregie bonus, quique auditorum suorum 
animos spe impleret. Erat illi summa facilitas in commu- 
nicandis rebus suis, atque ad ferenda beneficia promptus 
occurrebat : latere quoque gratiam omni studio quzerebat , 
fastum maxime exhorrens. Sic ingressus aliquando ad 
Ctesibium aegrotum vidensque eum inopia premi, clan- 
culum marsupium pulvino supposuit : quo ille invento, 
Arcesilai, inquit, hicjocus. Sed et alias mille ad eum 
drachmas misit. (28) Archiam vero Arcadem Eumeni com- 
mendans ut magna dignitate fungeretur effecit. Liberalis 
quoque admodum fuit argentique minime cupidus ad spe- 
clacula et acroamata qua pretio exhibebantur primus oc- 
curreresolebat, adque ea quie Archecrates exhibebat et Cal- 
licrates , que numo aureo constabant, pra» ceteris omnibus 
studiose accurrebat. Plurimisque pecunias a se coactas 
subministrabat. Acceperat ab eo quidam ad accipiendos 
amicos argentea vasa; quae quum is non redderet, non re- 
petiit ac semper dissimulavit. Aiunt alii de industria havc 
eum utenda dedisse , el quum ea ilie redderet , quia pau- 
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per erat, ei largitum fuisse. Erat illi etiam Pitane res 
ampla, ex qua ipsi Pylades frater suppeditabat. Sed et Eu- 


"AJ xat dyooryer abti mox. Edudvng ó 7001 menes Philetzri filius ipsum largissimis frequentibusque 


afficiebat donis ; quocirca et huic soli preter ceteros reges 
dicabat libros suos. (39) Quum Antigonum multi colerent 
et quoties adveniret , progrederentur obviam salutandi gra- 
lia, ipse se domi continebat, nolens in illius notitiam prior 
incidere. Hieroclis item amicitia inprimis fruebatur, qui 
Munychiam possidebat et Pirweum. Itaque diebus feriis 
semper descendere ad eum consueverat, et quum ab eo 
quoque ut Antigonum salutatum iret impelleretur, nun- 
quam induci potuit, sed semel ad portas usque urbis progres- 
sus domum rediit. Post navalem vero Antigoni pugnam 
plurimis eum adeuntibus literasque blanditiarum plenas 
scribentibus tacuit ipse. Attamen pro patria legationem ad 
Antigonum suscepit Demetriadem et absque effectu rediit. 
Omne igitur tempus vixit in Academia, reipublice negotia 
fugiens. (40) Interdum et Athenis in Piræeo ad proposita ex 
unde et a 
plerisque carpebatur. Magnificentia praeterea excellens — 
quid enim aliud erat quam alter Aristippus? — convivia ce- 
lebrabat , sed solum cum iis qui eandem vitæ studiorumque 
rationem sequebantur. Theodotam et Philam meretrices ex 
Elide palam secum habebat, carpentibusque Aristippi scripta 
proferebat. Adolescentibus item maxime studebat eratque 
in amorem pronus, Undeillum Aristo Chius Stoicus cor- 
ruptorem juvenum, cinedo digna loquentem et proca- 
cem appellabat. (41) Namque et Demetrium eum qui 
Cyrenen navigavit amasse plurimum dicitur, et Myrleanum 
Cleocharem, de quo et ad comessantes dixisse se quidem 
e, illum autem prohibere. Hunc amabant et 
Demochares Lachetis et Pythocles Bugeli filius: quos ille 
quum deprehendisset, cedere se pro sua patientia dixit. 
Propterea carpebant eum et objurgabant ii quos diximus ut 
vulgo addictum gloriolamque captantem, Sed acerrime eum 
reprehendebat Hieronymus Peripateticus, quoties convo- 
caret amicos ad celebrandam natalem diem Halcyonei, filii 
Antigoni, qua die pecunias plurimas in sumptum mittebat 
Antigonus. (42) Ubi quum devitaret inter pocula disse- 
rere, Aridelo proponenti sibi quandam questionem , po- 
stulantique ut de hac dissereret, dixisse ferunt, At hoc 
ipsum. inprimis philosophi? proprium est, cujusque rei 
tempus scire. In id autem quod turbae addictus esse cul- 
pabatur et Timon quum alia tum hxc quoque ita dicit : 


Hæc ait et medice turbe sese intulit : illi 

ceu fringill ululam circum stupuere loquaces 
monstrantesque levem : nam tu, vanissime, plebis 
supplex captator, quid ob liaec, vesane, ferocis? 


O2. uv aX obros drupas Fv éste tois walyrats xa- 18 Attamen. alioqui ita moderatus et fastus fugiens erat, ut 
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discipulos moneret et alios audire, Et quum adolescens 
quilam Chius non ipsius scholam, sed Hieronymi quem 


BIBA, 


pov 100 Tpostonusvou, «bc drayaydov cuvéstysE TH 
yihossom, Mapatvecas eUtaxtetv. (43) yaptev ò’ aù- 
TOD pepetar xáxsivo* mpog TOV TUflouevoy Ovk Ti èx uty 
ziv dA)ew uezabaivoucty aig thy “Emmovoetoy, ix 88 
s tov Extxoupelwy obdéxote, Spn, « Ex ply yap dvôpõv 
yahhor ylvovrat, èx È yao dvbpes od v(vovzat, » 


104 


A, c. APKEXIAAOX 


pradixinus scholam plus sibi placere significasset, ipse 
manu apprehensum ad illum duxit, philosophoque com- 
mendavit, admonens servaret ordinis ac discipline gravi- 
tatem. (31) Perlepidum et hoc illius dictum memoratur. 
Percontanti enim cur ex disciplinis aliis plerique ad sectam 
Epicuream transirent, ex Epicureis vero nullus se ad cete- 
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lis viri nunquam. Quum: vero jam esset morti proxi- 
mus, sua omnia Pyladi fratri legavit : quoniam is illum 
insciente Marea Chium duxerat, atque inde Athenas 
deduxerat. Nunquam vero uxorem dusit aut filios genuit. 
Tria testamenta conscripsit. Ex his unum Eretrie penes 
Amphicritum deposuit; seeundum Athenis apud quosdam 
ex amicis; tertium domum ad Thaumasiam quendam ne- 
cessarium suum misit, orans ut illud servaret. Ad quem ita 
etiam scripsit ? 
Arcesilaus Thaumasia S. 

44. Testamentum meum Diogeni tradidi ad te per- 
ferendum. Quia enim sa@pius aegroto et corpore non 
recte valeo, testamentum facere placuit, ul si quid mihi 
acciderit , sine tua injuria proficiscar ex vita, qui unus 
exomnibus maximo in me studio semper fuisti. Fidissi- 
mus autem es mihi omnium qui istic sunt ad illud 
custodiendum, tum propler etatem, tum propter necessi- 
tudinem nostram. Cura igitur, memor quantum (ua 
Jidei committam , ul in nos justus sis; ut quantum in te 
est rebus meis recte videar consuluisse. Depositum est 
hoc testamentum Athenis apud quosdam ex amicis et 
Eretrie penes Amphicritum. 
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sisset ac delirasset , septuagesimo et quinto ætatis anno, ac- 
ceptus Atheniensibus ut nemo alius. — (45) Est etiam no- 
strum in hunc hocce : 


Arcesilae, merum quid tantum prodigus hausti, 
extra sis mentem lapsus ut ipse tuam? 

Nec tua me tantum mors afficit, at mihi Musas 
immodica lesas sorbitione dolet. 
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dice , secundus elegiae , tertius sculptor : in quem et Simo- 
nides hoc scripsit epigramma : 


Bis centum Pariis simulacrum insigne Dianae 
hoc drachmis constat, quis nota capreolus. 

Absolvit doctus cælo manibusque Minervae 
Arcesilas sculptor, natus Aristodici. 


Priedictus autem philosophus, ut ait Apollodorus in Cliro- 
nicis, floruit circa centesimam et vicesimam Olympiadem. 
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CAP. VII. 
BION. 
46. Bion genere quidem Borysthenites fuit. Quibus vero 


sit ortus parentibus et quibus ex rebus ad philosophiam se 
contulerit, ipse Antigono aperuit. Quum enim ille scisci- 
taretur, 


Quisnam es et unde hominum? tibi ubi patria atque parentes? 


sentiens quosdam sese apud regem esse calumniatos , ait : 
Pater quidem meus libertus fuit , cubito seemungens — 
significabat autem illum salsamentarium — Borysthenites 
genere, non habens faciem, sed. scripturam in facie, 
acerbitatis domini notam : mater autem qualem hu- 
jusmodi homo ducere potuit, ex lupanari. Deinde pa- 
ter nescio quid in rem publicanorum commiserat et 
nobiscum venundatus est. Me adolescentulum haud 
illepidum orator quidam emit. Is moriens mihi omnia 
reliquit. (a7) Ego libros ipsius erurens cunctos et omnia 
corradens Athenas concessi , ibique philosophatus sum. 


Hujus me esse patris, generis me glorior hujus. 


Ista habui que de me dicerem. Desinant igitur Per- 
seus ac Philonides in ea inquirere; me autem ex memet 
ipso specta. Et erat sane Bion alias versatili ingenio et 
sophista callidus, philosophiamque traducere volentibus 
plurimam occasionem prabuerat : in quibusdam veroetiam 
ad pompam compositus ac fastui indulgens. — Complura 
reliquit commentaria , sed et sententias utiles et graves; ut 
illud, quum probro daretur ei quod adolescentem non 
appetisset, Non enim, inquit, fieri potest ut mollis ca- 
seus hamo attrahatur. (48) Interrogatus aliquando quisnam 
anxietate. majore detineretur, llle, inquit, qui maximam 
laudem ac gloriam appetit. 
(refertur enim istud ad hunc quoque), Si quidem, ait, tur- 
pem duxeris, penam habebis; sin autem formosam , com- 


Rogatus an ducenda esset uxor 


munis erit. Senectutem malorum omnium esse portum as- 
serebat, siquidem ad ipsam cuncta confugerent. Gloriam 
annorum esse matrem, pulchritudinem alienum bonum, 
divitias nervos rerum. Ad eum qui agros suos devoraverat, 
Terra, inquit, Amphiaraum absorbuit, sed tu terram. 
Magnum aiebat malum esse, ferre non posse malum. Ar- 
guebat eos qui homines tanquam sensu carentes combure- 
rent, invocarent autem tanquam sentientes. (49) Dicebat 
autem semper optabilius esse speciem alteri largiri suam, 
quam alienam petulanter ambire : corpore quippe atque 
animo lædi qui id fecisset. Sed et Socratem calumniabatur 
dicens : si Alcibiadem appetebat et. abstinuit, ineptus fuit; 
si non appetebat, nihil adeo fecit mirabile. Facilem esse 
dicebat ad infernum viam; clausis enim oculis illuc iri. 
Alcibiadem culpans dicebat illum , dum esset adolescens, 
viros ab uxoribus, juvenem vero uxores a viris abduxisse. 
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BIBA., A, 7. BIQN. 


Rhodi Atheniensibus in oratoria se exercentibus philoso- 
phiam ipse docebat. Causante quodam cur ita faceret, 
Quomodo vendam hordeum, qui frumentum attuli? (50) 
Dicebat eos qui essent apud inferos magis profecto cruciatum 
iri, si integris quam si perforatis vasis aquam ferrent. Orante 
illum verboso quodam nt sibi in judicio adesset , Faciam , 
inquit, si advocatos mittes, nec venies ipse.  Navigans cum 
perditis hominibus in latrones incidit : dicentibus illis, Pe- 
ribimus si agnoscamur, At ego , inquit, nisi agnoscar. Fa- 
stum esse asserebat profectus impedimentum. Ad divitem 
avarum, Non, inquit, hic rem possidet, sed ab re ipse 
possidetur. Sordidos aiebat opum ut suarum habere cu- 
ram, verum ex eis ut ex alienis nihil capere utilitatis. 
Fortitudine dicebat juvenes nti, at senes prudentia valere. 
(51) Tantum vero prudentiam ceteris virtutibus praestare, 
quantum visum reliquis sensibus. Dicebat non esse expro- 
brandam senectutem, ad quam omnes, inquit, pervenire 
cupimus, Invido cuidam subtristi, Nescio, inquit, utrum tibi 
malum, an alteri bonum contigerit. Ignobilitatem pessimum 
esse dicebat loquendi libertati contubernalem : namque 


Virum domabit, quamlibet ferox siet. 


Amicos qualescunque sint oportere servari, ne videamur 


movnpoic xey pro0at 2 yenozol« Tapytycbat, Obros 4 vel malis uti vel repudiasse bonos. Is in principio Aca- 
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demie instituta aspernabatur, quo tempore Cratetis auditor 
erat : deinde Cynicum elegit institutum , assumpto saltem 
pallio cum pera. (52) Nam his solis mores ad Cynicorum 
rationem composuit. Denique vero se ad Theodoria trans- 
tulit, Theodori impii auditorium frequentans, qui omni 
orationis genere subtiliter disserebat. Post hunc vero Theo- 


xat fsx- 5 x phrastum Peripateticum audivit. Erat etiam ad ostenta- 


tionem factus, abundabatque ridiculis ad quodvis carpendum. 
dicteriis, invidiosis rerum nominibus utens. Quoniam: 
vero orationem suam omni dicendi genere temperaverat , 
aiunt Eratosthenem dixisse primum omnium Bionem phi- 
losophiam florida veste induisse. Erat illi item et faciendis 
parodiis ingenium praecipue accommodatum. Ejus sunt 
illa quoque : 


O tener Archyta nitidoque beatule fastu, 
litibus uti hominum tu callentissimus imis. 


(53) Atque omnino et musicam et geometriam pro ludo ha» 


Uv noA wie xai di toU to tAv èx rókewc ueb, à bebat. Apparatus quoque magnifici ac pretiosi erat studiosus 
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atque ideo ex urbe in urbem sape migrabat. Interdum et 
preestigium aliquod arte moliebatur. Nam Rhodi nautis 
persuasit ut sumptis discipulorum vestibus se sequerentur, 
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suevit et adolescentes sibi adoptare , ut eis et ad voluptatem. 
abuteretur et ab eorum benevolentia protegeretur. Sed et 
sui vehementer amans fuit, semperque illi in ore erat, 
Amicorum cuncta communia. Idcirco et nemo illius di- 
scipulus inscribitur, quum tot habuerit sui auditores. 


LIB. IV, 7. BION. 
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Quosdam vero ad impudentiam provexit. (54) Unde et 
Betio quidam ex familiaribus ipsius aliquando ad Mene- 
demum dixisse fertur, Equidem, o Menedeme, noctu Bioni 
conjungor, nihilque indignum mihi passus videor. Multa 
etiam in sermonibus adversus deos jactare solebat. Hæc 


Ka Čorepóv rote Spmecov elc vocov, ócroautem ex impii Theodori disciplina hauserat. Postremo 


incidens in malam valetudinem , ut dixerunt qui erant in 
Chalcide — illic enim et obiit — ligaturas suscipere in- 
ductus est et penitentiam agere super his que peccarat in 
deum, Eorum vero inopia qui infirmum curarent et foverent 
dire cruciatus est , donec Antigonus duos illi famulos misit. 
Secutusque est eum in lectica, ut Favorinus tradit in 
Omnigena historia. At vel sic mortuus est, et nos eum hoc 
modo perstrinximus : 


(55) Biona , quem Borysthenes in Scythia produxit , 
liunc tradidisse accepimus deos nil esse omnino. 

Quod si tenuisset fortiter placitum semel, dicturi 

eramus : Sentit ut placet : male hercle, at ita placebat. 
Nunc vero, in morbum ut incidit longum et mori formi- 
dat] , non esse qui dicit deos, qui templnm nunquam 
aspexit] derisor ille mortalium sacris qui numen pla- 

(56) cant,] non solum super altaribus, focis et sacra mensa 
adipe, nidore et thuribus nares deorum implevit , 
nec id modo dixit quod solet : Peccavi, veniam date de- 
lictis : ] sed anui facile przebuit collum sibi excantan- 
dum ,] obedienter et loris devincienda brachia , 

(57) rhamnumque et lauri ramulos super fores posivit , 
quidquid velis promptus magis subire quam sepulcrum. 
Stolidus vero , ex mercedula qui divos suspendebat , 
ac si tunc essent quando eos Bioni esse expediret. 
Frustra ergo sapiens iste stips , ut factu'st carbo totus, 
sic ferme tendens dexteram, Salve, inquit, Pluto, salve ! 
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aqualis fuit, cujus duo feruntur libri Ionica dialecto 
scripti; est autem Proconnesius; secundus Syracusanus, 
qui artes rhetoricas conscripsit; tertius hic ipse philoso- 
phus; quartus ex Democriti familia et mathematicus Ah- 
derites, qui Attice scripsit et lonice. Hic primus esse dixit 
regiones quasdam, ubi esset sex mensium nox itemque 
sex mensium dies. Quintus Solensis, qui conscripsit Ethio- 
pica; sextus rhetoricus , cujus feruntur libri novem Musa- 
rum nomine inscripti ; septimus lyricus poeta; octavus Mi- 
lesius sculptor, cujus et Polemo meminit; nonus poeta tra- 
gicus ex his qui Tarsici dicnntur; decimus sculptor Clazo- 
menius sive Chius, cujus et Hipponax meminit. 
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59. Aaxudng Ahebavdpou Kupyvaios. obtds atty ós x 59. Lacydes Alexandri filius Cyrenzeus. Hic nova: Academie 
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lescentia summe studiosus et pauper quidem, sed gratus 


"Totrdv gust xat rect olxovoutay Auxóvazx 3 admodum atque in sermone jucundus. Aiunt ei in rei fa- 


miliaris cura lepidissimum aliquid usu venisse : quum ex 
penu promere quicquam voluisset, ohsignato ostio rursus anu- 
lum per foramen intro jaculabatur, ut nihil ex reconditis .ibi 
rebussublatum auferretur. Id quum animadvertissent servuli, 
resignabant que signata erant, et quae lubebat inde tollebant ; 
ac deinde anulum in porticum per rimam immittebant : id- 


STORY’ xat TOUTS TOLOUYT OUTS TOT * Eppa, (60) “O yotv 4 que quum sepe facerent , nunquam deprehendi potuerunt. 
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(60) Lacydes igitur in Academia scholas habebat , in horto 
quem Attalus rex fieri curaverat , Lacydeumque ab ipso ap- 
pellabatur ; solusque ex omni memoria vivens Phoczensi- 
hus Telecli et Euandro scholam tradidit. Porro Euandro 
successit Hegesinus Pergamenus ; a quo Carneades. Lepi- 
dum vero illud ad Lacydem refertur : Attalo illum ad 
sese arcessente dixisse fertur, imagines procul esse intuen- 
das. Sero autem geometric danti operam ait quispiam , 
Num vero nunc tempus? (cui ille) : An ne nunc quidem? (61) 


(xor e] «eira we viv. » (61) Exehedeqoe 21 cyokagyetv G Obiit autem quum scholam administrare cepisset quarto 


doEdp.evoc tH ve voto Erst ths TETÁOTNG xal xpuxxoo T7 
xal Exarostiis Ohuprididos, ths ayoliis Aonnadqevoe 
25 £5 mp0¢ volg eixoctv ery: À tehsurh &i adrio mapdhuats 
ix mohurosiag. xal adtin moocenathauey fuic ob tust: 
Kat cdo, Axxudy, patty £xXuov x dpa xai ci 
Bax fos £v "Aton roset uri dxoots. 
“H cagic uz Atovucos Orav ToU; c fuas On, 
30 dice phn: Oto 07 wit Autos è bu 





KE®, ©. 
KAPNEAAHX. 
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OZzoc tă xv Xconxéóv 2 nibus tradit, Philocomi filius, Cyrenzus. Hic Stoicorum 
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anno centesima tricesime quartae. Olympiadis, viginti sex 
annis in scholae principatu consumptis. Mortuus est autem 
paralysi, quam ex immodica potatione contraxerat. Et 
nos ita de illo lusimus : 


Te quoque , Lacyde , sic narrat fama, Lyzeus 
correptum pedibus traxit in atra loca. 

Scilicet hoc verum est : Bacchus deus haustus abunde 

membra resolvit. An hinc forte Lywe [solutor] clues? 





CAP. IX. 
CARNEADES. 


62. Carneades Epicomi sive, ut Alexander in Successio- 


et presertim Chrysippi libris diligentissime perlectis, eorum 
placita probabiliter oppugnabat atque hinc tanta fama flo- 
rebat, ut dicere soleret : 


Chrysippus nisi fuisset, et ego non eram. 


—B & &vüc goma yéyovev el xat us 4)AXoc, èv 3 Fuit autem homo si quis alius studiosus; in physicis quiuem. 
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uiv toi qQuotxoic troy PEPOUEVOS , iv 63 
—8 Bev xal exdua xat è vpstv čvuyas &c 0t th 
4u Teel vobc Adyoug. — vocoUcov G' Isyucev èv pthosogia., 
igre xat TOUS fí Topas drohúcuytaç EX tO ayov map' 
adtov lévat zat abrod dxovery. (63) Hy 22 xal ye yahopw- 
vásasos, Ost! TOV yupvaciapyov TpoTéw par uT unh 


obtw fottv tov Gi elmetv, « xal 6a uécpov gui. » 


$5 EvOev edardyung Ehdvex Aust yuan gavat yá, « TE 


xotg 7Otxots 


minus valebat, sed plus in ethicis. Quocirca et cwsariem. 
et ungues nutriebat : tanta erat in litteras intentione. Adeo 
autem in philosophia valuit, ut rhetores quoque ex suis 


"scholis discedentes ad ipsum se conferrent et ei auscultarent. 


(63) Erat autem illi et vox maxima praecipueque sonora , 
adeo ut gymnasii princeps ad illum mitteret ac ne ita cla- 
maret admoneret : ad quem ille, Da vocis modum, inquit. 
Kt ille sapientissime sane ¢ongrueque respondisse fertur : 
dixisse enim, Modum habes, auditores. Erat in repre- 
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Eyerg cole dxovoveas, » Actas T 4Y Emumyetixos xxi 5 hendendo acerrimus , atque in questionibus erat insupera- 


D mnta Y. , ^. ua mu oT Thy RANK] she 34 : ; 
dy zaic Uqriisest Gucuayos v te Geinva hoov TX07- — bilis. Convivia autem ob causas praedictas declinabat. Hic 
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zezo Suk the mpostonucvag alziac. Oxo; zots Mév- 


di pe claw . — aliquando, quum Mentor Bithynus discipulus atque auditor 
zoso 709 Biluvod uzbntod dvtog xat map autov £A- 


pellicem ipsius tentasset, ut Favorinus refert in Omnigena 


5 (dveoc ele thy Qvrcove v, dig Eel ox adto thy ma) Aux T 
cals shy Bs, e ineo Ls io 
& Mévztop , xa onat Dabupivos £v navrodany lato- historia, inter dicendum in illum Mentorem sic jocatus 
pia, metas héyow mapmdrgey eis auto: est : 
(ot) Hodhetzat tig S200 yépwv Grog vnpepric, (64) Tetricus hic quidam versatur homuncio et idem [que : 
Mévropt eldopevos div ĉéuag Hè xo addy vanus inersque senex , par Mentori membra loquelam- 
m xoUrov ayOATS THO" ExxtxngUy Oar Avo Exterminato , praeco , nostra hunc ex schola. 
xai 6c dvacthe čyn' At ille continuo exsurgens intulit > 
» vx "m 
Ot uiv exipuscoy, tot ô Ayelpovto par’ one, Precones clamant : conciti protinus illi, 


Aeud⁊epov CE mc Boxset zept thy zehsuthv âvectodyðaxt, 7 Videtur mortem ignaviore animo tulisse, quum sæpius dice- 
Bre cuveyts PAeqev, «f cucthszca puats xal &x)ó- ret, Qua me compegit natura, eadem dissolvet, Quum 
Inst.» uaÜov 78 "Avrixacoo» yapuaxoy mtovta ro- autem didicisset Antipatrum veneno hausto defunctum , et 
avciv, maxpuowi On mpds 5 ebdapats vhs arahhayie ipse commotus est ad hanc constantiam animi in obeunda 
xai PSr, « Gore quy Auoi· i ái eixovron iki » morte et exclamavit: Ergo etiam mihi date. Jlis autem, 
Nor: od e oid teheutoovTO6 — Bep Quid? querentibus , Mulsum , respondit. Eo mortuo lunam 
yeviobar cedyvns, Guu ma stxv, OG v ELTOL TIG , Atvit- 
t zouévou tou wel” Hato xa) cou toy datptov. (65) oct 
St “Arodhodungas Ev 7povixols &xeMsty adtoy è% avOou- 
moy Éxet vezapzto THs Beucépac xai Eirxosziis xai Íxa- 
sosths "Oduumrades, Budoavex črn mévce Tobe toig 
dydorxovea. Dicovent 6° adrot Exisrohat moog Apia- 8 
25 pany xov Kanmadoxing Bachia. <x Ol hore aoro of 
pantal cuvéypabave aeos 38 xatedimev oddév, act 
xu ig toUTOV uov <0) Joao ize [xat A oys- autem et in hunc nostrum epigramma logacedico [et Arche- 


defecisse narrant, tanquam si, ut dixerit aliquis, siderum post 
solem pulcherrimum sic suum dolorem voluerit significare. 
(65) Refert Apollodorus in Chronicis humanis eum excessisse 
rebus Olympiadis centesimze sexagesime secundæ anno 
quarto , quum vixisset annos octoginta quinque. Feruntur 
ejus epistoke ad Ariarathem Cappadocie regem. Reliqua 
ipsius conseripsere discipuli : ipse enim nihil reliquit. Est 
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obiisse ut comperit Antipatrum veneno, 
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KAEITOMAXOX. 


67. Khertóuayos Kapynêdvos. obroç xaheito uèv I 
"Acdpovbac xai 17, iia gui, xatà thy matpida egthoco- 
ger. Doy è’ el; A0£vac Hon tetzapaxove’ Ery yeyovùs 
Fxouce Kapveadou xdxtivog drodeausvog abtod ^40 

& pihonovey yoauuata T Pmoingt paleiv xal cuviioxer 
Xov dv2ox. ó G2 sl; tocoUrov Hhacev Exyschetac, Grote 
brio ta tetpaxóoia BiGA(x cuvéyoabe, xat drediGaro 
tov Kapveadyy xal tk adbrod wahtora di tov cuyypau- 
zov eputicev. avi èv tals totclv atpécect ĉia- 

10 Tpetpac, ev te tH Axadqpaixy xai meprrarytixy xal 
etu. xa0óÀou 0i tobe “Axadyuaixods 6 "Tüuov o2- 
twat diaoðpei: 

E 
OL?’ “Axadyuaixoy mhatupywocuvng avakicrov, 

"Huic 62 robs “Axadyuaixods touc dd ITAdzovog 

15 dtehyAubstes EAOwuev ext robs [dr ITAdztovoc] mept- 
marmtixouc, dy Hokey ‘Aptororédngs. 
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BIBA. A, v. KAEITOMAXOS. 


CAP. X. 
CLITOMACHUS. 


67. Clitomachus Carthaginiensis. Hic patria lingua As- 
drubal appellabatur, in qua etiam apud suos philosophari 
consueverat. Athenas autem contendit jam quadragin ta 
annos natus, audivitque Carneadem. Ejus ille dilizentiarn 
magni faciens effecit ut literas addisceret, virumque ad 
philosophiam formavit. Eo autem ille industriz provectus 
est, ut ultra quadringenta volumina scripserit; successit 
etiam Carneadi, et hujus maxime dicta illustravit scriptis 
suis. Excelluit in tribus primariis sectis, Academicorum 
Scilicet, Peripateticorum atque Stoicorum. Omnino autem 
Academicos ita fere insectatur Timon : 


Sed neque garrulitas Academi incondita ludi. 


Nos autem quum de Academicis qui a Platone fluxere, 
satis dixerimus, transeamus jam ad Peripateticos [a Pla- 
tone venientes ], quorum fuit princeps Aristoteles. 


- ——— š 


AIOTENOYS AAEPTIOY 
BIQN KAI PNOMQN TON EN IAOXOQIA 
EYAOKIMIIXANTON TQN EIX AEKA 
TO IIEMIITON. 
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APIXTOTEA 

i. “Aptororedng | Noud xov xai Darorrados X Xrayetpl- t 
mm. 66 Nexduayos 7; dv aro Nexopaizou TOU May dovos 
toU ‘Aoxdnmod , xad «nct "Epptrezos è £v tq) mept Apt- 
ovozthauc" xai cuvebio ‘Apiveg Ek Maxe2óvay Bachet 
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DIOGENIS LAERTII 


VITJE ET PLACITA CLARORUM PHILOSO- 
PHORUM DECEM LIBRIS COMPREHENSA. 
LIBER QUINTUS. 


CAP. J. 
ARISTOTELES. 


1. Aristoteles Nicomachi Phzestiadisque filius Stagirites fuit. 
Porro Nicomachus a Nicomacho Machaonis filio /Esculapit- 
que nepote originem duxit, ut Hermippus in eo libro quem 
de Aristotele scripsit, tradit. Convixit autem Amynta: Ma 


$ latpou xal oiou yesia. Obras yasubraros 1v Md- 2 cedonum regi medicina et amicitie gratia. Hic inter omnes 


TWVOS pabyriov, pauhds ThY quw», 0% gne Tipobeoc 
é ‘AGyvaiog èv TH) Tepl Biv: dà xat loyvooxehrs, 
gasiv, v, xal expose ic07;zt c infu Xpons- 
voc xal Gaxtudtors xal xoup, “Eoye 0i xat viov Ni- 
t0 xduayov è% 'EpmuAAGos ^is maÀÀaxTz., Os quet Ti- 
psbeos. — (2) “Améary 9: MWAazovos i 
pasiv éxetvov elxeiv, « Aptototélns tue dmeAdxzUss , 
xafjamsosi ta mtd oux yevvaléven thy untéoa. » onal 
82 xat "Eputzto; iv tots Bioic Sct moecbedovrog ato 
mods Dikexnoy 0o ‘AOnvatwv cyoddoyns èyéveto tg 
iv "Axadnula oyodiis Zevoxodrng ehOdvra Sh abtov xal 
Qexcduevov Ox’ hho thy oyodry, Ehécbat mepitatov 
zòv £y Auxelw xal u£ypt uiv dheluuaros dvaxdurrovta 
sois uar tats cupgthocopety: Sev ReptmaTyTixov TpOG- 
w ayopsuüz, vat, of 6’, őt èx vooou Tepenarouvee “Adstdv- 
Sou — aad Stehéyeto rra. (3) dneh 3l 
mhetoug yévovto hin, xal éxabicev sirov- 
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Alcypbw Gurrüv, Zevoxpatyy 9 £Xv héyetv, 


L1 ` , , Y ` 9 , Li } 
xal mpd¢ Mégy cuveyuuvate tobe pabyrdc, dua xa 
25 mopuũc ETAGXO, 
melay TOV sùvoŭyov, "Ac capvéwg vra Tépavvov: dv of uév 
pace matåxà revéatat acoU , of dé xal xndetou adco 
as M PS 4 2 io P Ls et A ‘ $ 
Coven thy Quyatépa À adehprdFy, c qst Anurzpioc 
Mayne £v toic mel bumvipey romtõv te xat cuyypa- 
3o giv: óc xal Sathov Ev6ovdou vcl vevía)at zv “Ep- 
ustav, yéver Biüuvóv dvta xal tov Otazxótry dveióvsa., 
> ~ , ` ~ ~ 
"Aplacermos € £v TẸ mpito rept mahattis cougTic ono 
igacOTvat tov “Aptototéhny mahhaxidog tod “Epuetov. 
(1) tod AÈ cuyywprcavtos čynuć T abt xal uev rep- 
[4 ^ ii , t > 2 - — "ED , A , 
{Aloo tH ovato , (og Alyvator z7, EXeuctvta: Ahun- 
tow te te Epueia nava čypaŞev, bs £vBov yéyoantat. 
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"Eveeüü£v te yevéchar v Maxedovig nape Dedinzw xai 6 


habety pani map aüToU tov viov AXMSavipov, xal 
altaat AVxGTÄCAL a0c0U zv Tat pto KATAGAAVELCAY 
$0 Sxd Didtrenov xal tuy £iv* ots xat vóuoug Üsivat, dA) 
xai £v tH GyoÀT, vopolereiv utuodmevov Sevoxparyy, 


t TEPIÓYTOG” dete 4 


Ereta u£vzot ånīps Teò ‘Ep- 5 5 


Platonis discipulos maxime excelluit : = lingua balbus, ut 
Timotheus Atheniensis in libro de Vitis refert; etiam exili- 
bus cruribus, aiunt, parvisque oculis fuit , veste insigni et 
anulis ac tonsura utens. Natus est autem illi et filius Nico- 
machus ex Herpyllide concubina, ut Timotheus ait. (2) 
Recessit a Platone dum illeadhuc viveret. Unde dixisse eum 
tradunt , Aristoteles nos calcibus repulit non secus atque in 
matrem pulli geniti. Refert Hermippus in Vitis, quum Athe- 
niensium legatus ad Philippum proficisceretur Aristoteles, 
Academicz schole profectum fuisse Xenocratem : quum 
vero reversus esset scholamque sub alio vidisset, elegisse in 
Lyceo peripatum (ambulacrum), illicque usque ad unctio- 
nem deambulando cum discipulis philosophari solitum , at- 
queinde Peripateticum appellatum esse. Alii idcirco sic voca- 
tum asserunt, quod ex wgritudine convalescenti ac deam- 
bulanti Alexandro comes quidam disserere soleret. (3) 
Ubi vero jam plures esse ceperant , sedens docebat , dicens 


Silere turpe, et sinere Xenocratem loqui. 


Ad propositam quaestionem discipulos una exercebat, simul 
et rhetorum more eos docens. Deinde ad Hermiam eunu- 
chum profectus est , Atarnensium tyrannum, quem alii qui- 
dem amasium ejus fuisse tradunt, alii vero sibi affinitate 
junctum, tradita ei in matrimonium filia sive nepte, ut re- 
fert Demetrius Magnes in libris de poetis ac scriptoribus co- 
gnominibus; qui et Eubuli servum Hermiam fuisse ait, Bi- 
thynum genere, quem et dominum suum occidisse. Porro 
Aristippus in primo de antiquo Luxu libro Aristotelem 
ait Hermiæ concubinam deperiisse, (4) quam illo cedente 
duxit uxorem ac supra modum letus mulierculie sacra 
faciebat haud secusatque Athenienses Eleusinize Cereri : Her- 
miteque poeanem scripsit, qui infra scriptusest. Hinc in 
Macedonia apud Philippum vixisse, atque ah eo Alexandrum 
filium erudiendum accepisse , petiisseque ut patria sua resti- 
tueretur a Philippo vastata, idque impetrasse; eundem 
popularibus suis etiam leges dedisse, Sed in schola quo- 
que leges eum tulisse imitando Xenocratem, ut prin- 
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BIBA. E, z. APISTOTFAHS. 


cipem schola in denos dies crearet. Ubi vero Alexandro 
instituendo- satis visus est navasse operam, commendato 
illi cognato Callisthene Olynthio Athenas concessit. (5) 
Quem ille liberius cum rege loquentem nec sibi suadenti 
obsequentem increpuisse narratur his verbis : 


Mors tibi, gnate, parata est matura ista loquenti. 


ld quod accidit. Nam creditus cum Hermolao in Alexan- 
drum conjurasse, cavea ferrea inclusus circumferebatnr, 
pediculis et squalore obsitus : ac postremo leoni objectus 


napubryietc, obrm xaréstpapev. “O? ouv “Aptatozé- 7 periit. Enimvero Aristoteles Athenas profectus quum illic 


Ang ehbo els the "AO vac xal tela mpos toic bina Tig 
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1b pauévou, 7 Anuopihou , 6X gnat Dabwotvos ev avto- 
Sanz toropia, émevdiinep tov Uuvov éxotycev elc tov 
mpoetpyucvov ‘Eppelav, (6) 33x xat extypaupa ènt 
roð iv Ashgots dvZptivzoc torobTov 
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20 Exretvev [lepotiy zo2020ptv Bacthevc, 
od gavepiig Acyyn goviots £v dst XPUATÁTAG, 
GW’ dvgbc mlazet yonsatrevos Sodtov. 
évratOa Sh muov dxdvitov erehedeygev, Og erst E3- 
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Toryàp dol2tsoc Zovorc, [yas 
45 dÜxvatóv te ptv noz cout Moucat 

Mvauocðvac üvvazpsc , 

Ards FeviovciGas ablouca: oU ac e yépaç Bebatov, 


Zor Ô’ ody xal ele toùtov fav obtung Éyov: 
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50 oaa Anots utertdos OY TPOTIAOS , 
d) muv dxóvezov réxguye: tos" axoverl 
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tredecim annos schola praefuisset , clam Chaleidem conces- 
sit, quod ab Eurymedonte hierophanta impietatis accusa- 
tus esset , sive, ut Favorinus ait in Omnigena historia, a 
Demophilo, quia hymnum in eum quem przediximus Her- 
miam scripserit , (6) et ejusmodi praterea epigramma sta- 
tua Delphis posite incidi curaverit : 


Rex hunc Persarum dominusque sagittiferorum * 
occidit , violans jusque nefasque , virum. 
Nam neque collato certamine vicit aperte, 
insidiosi hominis sed famulante fide. 


Hic vero, ut ait. Eumelus in quinto Historiarum, hausto 
aconito mortuus est septuagesimo a:fatis anno Idem vero 
refert ipsum Platoni trigenarium se in disciplinam dedisse , 
sed fallitur : namque vixit annos sexaginta tres , et septimo 
decimo wtatis anno Platonem audire capit, Est autem 
hymnus ille hujusmodi : f 


C) Virtus, morituræ operosa genti , 
pulcherrimus vitæ scopus; 
hæc tua, virgo, venustas, 
ut mori pro tesit in Hellade felix 
sors laboresque impigrum adire supremos : 
talem animis hominum infers 
tu fructum, meliorem auro, perennem , 
et patribus mage carum almoque somno. 
Te propter Jovis Heraclees puerique Ledæ 
multa pertolerarunt , 
insequentes sceptra tua. 
Te cupiens Achilles 
Ajaxque domos petierunt 
Inferni : (8) atqne tuam ob speciem 
gratissimam Atarnei alumnu jubar magni vidua vitastri. 
Hinc fuit inclitus actis : 
laudibus eripient morti Camane, 
Mnemosyne soboles, 
decus Jovis Hospilis augentes et amicitie perennis. 
In hunc quoque est nostrum lioc epigrammá : 
Nuper Aristotelem lesa ut pietate nocentem 
detulit Eurymedon sacrificus Cereris. 
Hie aconita bibens subterfugit : hoc £xovizi (nullo ne- 
profecto injustum vincere crimen erat. [gotio) 
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(9) Primum hunc orationem judicialem pro se ipso scripsisse, 
quum hujus criminis argueretur, Favormus in Omnigena 
historia auctor est , ac dixisse, Athenis 


Et pyra nata pyris, ficusque in ficubus exstant. 


Ait autem Apollodorus in Chronicis natum illum anno primo 
nonagesime nonae Olympiadis, perrexisseque ad Platonem 
decimo septimo ætatis anno, annosque viginti apud eum 
fuisse commoratum. Tum vero venisse Mitylenen archonte 
Euhulo , quarto anno centesimze octave Olympiadis. Ve- 
rum Platone primo ejusdem anno functo vita, archonte Theo- 
philo, profectum esse ad Hermiam mansisseque annos tres. 
(10) Pythodoto autem archonte se contulisse ad Philippum, 
secundo anno centesima non Olympiadis, Alexandro quin- 
tum decimum jam annum etatis agente. Athenas vero con- 
cessisse secundo anno centesimæ undecimæ Olympiadis, 
atquein Lyceo tredecim annos docuisse, ac demum perrexisse 
Chalcidem tertio anno centesimæ quartæ decimae Olympia- 
dis, morboque periisse, quum esset annorum ferme sexaginta 
trium : quo etiam tempore Demosthenem in Calauria de- 
functum esse, archonte Philocle. Narrant autem eum ob 
Callisthenen Alexandro commendatum invidiam incurrisse 
regis; qui, ut illum pungeret , Anaximenem in magno pretio 
habuerit et Xenocrati miserit dona, (11) Lusit in eum epi- 
grammate Theocritus Chius, ut ait Ambryon in libro de 
Theocriti vita, in hanc sententiam : 
Hermie eunuchi, servi Eubulique sepulcrum 
mente vacans vacuum struxit Aristoteles, 
(cui propter ventrem immodicum residere libebat , 

spreta Academia , Borbori ad eluviem ). 
Timon quoque sic illum agit : 

Sed neque Aristotelis levitas perinepta loquentis. 


Hac vita philosophi fuit. Ceterum nos ipsius quoque te- 
stamentum legimus , hoc ferme modo scriptum : Bene qui- 
dem erit : quodsi quid secus acciderit, ita legavit Ari- 
stoteles : Curatorem omnium et per omnia jussit esse 
Antipatrum : (12) quoad vero Nicanor adolescat, cu- 
ratores ac tutores instituit Arislomenem, Timarchum , 
Hipparchum , Diolelem et Theophrastum , si voluerit 
aut ipsi licuerit, filiorum et Herpyllidis rerumque 
omnium. Quumque puella fuerit matura viro, tradi 
illam Nicanori : sin vero puelle aliquid acciderit — 
quod absit nec fiet — aut ante nuptias aut postquam 
nupseri!, nondum natis filiis, penes Nicanorem esto 
statuere et de filio et de reliquis , ut se ac nobis dignum 
est. Curet autem Nicanor et de puella et de puero Ni- 
comacho, nihil ut illis desit, patris ac fratris una 
implens munus. Quodsi Nicanori aliquid acciderit — 
quod absit — sive priusquam puellam duxerit, sive 
postquam duxerit, nondum natis filiis, qua quidem ille 
instituerit , ea rata sunto: (13) sin autem voluerit 
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Theophrastus cum illa esse, esto ci jus idem ac Nica- 
nori; sin alias, curatores habito cum Antipatro con- 
silio et de puella et de puero statuant ut eis videbitur 
optimum. | Curam quoque habeant tutores et Nicanor, 
mei et. Herpyllidis memores — namque erga me stu- 
diosa plurimum fuit —et reliquorum, et, si virum ac- 
cipere voluerit , curent ne indigne nobis locetur. Dent- 
que illi preter ea que antea acceperat, de nostris 
bonis talentum. argenti , tresque, si voluerit, famulas 
et ancillam quam habet, et Pyrrheeum puerum , (14) 
et si quidem Chalcide habitare voluerit, hospitium 
quod ad hortum est; sin autem Stagiris, paternam 
domum. Utrum vero horum maluerit , studeant pro- 
curatores domum ita necessaria supellectile instruere, 
ut ipsis honeste et Herpyllidi sufficienter instructa vi- 
deatur. Cure sit autem Nicanori el Myrmecem pue- 
rum non indigne nobis ad suos referri, cum omnibus 
bonis quc ab eo accepimus. SiL autem et Ambracis li- 
bera , dantorque illi post filie nuptias quingenta dra- 
chma@, ancillaque quam habet. Sed et Thale preter 
ancillam quam habet emptam, drachme mille et an- 
cillula. (15) Simoni quoque absque priore pecunia in 
puerum altum , sive puerum emi, sive pecuniam dari 
jubeo. Tychonem esse liberum , quum filia nupserit , 
Philonemque et Olympium ejusque filiolum. Porro 
eorum qui mihi famulantur puerorum nullum vendi 
volo, sed heredes eis uti : quum vero adulli erunt , pro 
merito dimitti liberos volo. Curent item ut consum- 
mentur qua Gryllioni sunt tradite exsculpend@ ima- 
gines; ubi vero perfecte erunt, suis ponantur locis : 
Nicanoris, ac Proxeni, quam locandam cogitabam, 
matrisque Nicanoris : Arimnesti vero, que per- 
fecta est, suo statuatur loco, ut sit ipsius monumen- 
tum, quia sine liberis defunctus est. (16) Matris quo- 
que nostre imaginem Cereri Nemea consecrari volo, 
aut ubicunque videbitur. | Ubi vero tumulum fecerint, 
ibi et Pythiadis sublata ossa condant, sicut ipsa pra- 
cepit. Dedicet etiam Nicanor, ubi salvus fuerit , quod 
votum pro illo vovi, statuas lapideas quattuor. cubi- 
torum Jovi Servatori et Minerve Sospili Stagiris. 


Agyerar 62 xal Dowadag ad- 10MHanc ejus testamentum habet rationem. Tradunt autem 


ollas ejus plurimas repertas esse , Lyconemque dicere , illum 
in vasculo calentis olei lavari solitum oleumque venumdare. 
Quidam utrem calentis olei stomacho illum imponere con- 
suevisse tradunt, et quum sead quiescendum componeret , 
ream sphaeram tenere in manu pelvi subjecta, eo consi- 
lio, ut quum dormientis manu excussa sphzera in subditum 
(17) Ejus 
esse praeclaras istas sententias legimus. Interrogatus quid- 
nam mendaces lucrarentur, Ut quum vera , inquit, dixe- 
rint, illis non credatur. Quum ipsi probro daretur quod 
flagitioso homini stipem dedisset, Non, inquit, mores mi- 
seratus sum, sed hominem. Amicis ac discipulis ista con- 
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sueverat dicere ubicumque moraretur, Aspectus quidem a 
circumfuso aere lumen accipit , animus autem a disciplinis 
liberalibus. 
tur, aiebat illos frumenta et leges invenisse, verum fru- 
mentis quidem uti, non autem legibus. (18) Institutioms 
amaras radices , fructus autem dulces esse asserebat, Ro- 
gatus quidnam cito consenesceret, Gratia, inquit. Quid 
sit spes : Vigilantis, ait, somnium. 


Siepenumero quum in Athenienses invehere- 


Diogene caricam por- 
rigente, cogitans quod, nisi acciperet, acutam sententiam 
esset meditatus , sumens Diogenem ait caricam simul cum 
sententia perdidisse. Rursus ab eo porrectam accipiens 
atque puerili more in sublime elevans quum dixisset , Ma- 
gnus Diogenes, eam illi reddidit. Tria dicebat ad eru- 
ditionem esse necessaria, ingenium, exercitationem , disci- 
plinam. Audierat aliquando se a quodam maledictis pro- 
scindi : tum ille, Absentem me, inquit, etiam verberet. 
Dicebat pulchritudinem plus quam epistolas omnes valere 
ad commendationem. (19) Plerique Diogenem ita statuisse 
asserunt, ipsum autem dei munus dixisse pulchritudinem : 
Socratem vero, modici temporis tyrannidem ; Platonem, na- 
ture privilegium; Theophrastum, tacitam fraudem; Theo- 
critum vero, eburneum detrimentum ; Carneadem, regnum 
sine satellitibus. Rogatus quo different docti ab indoctis, Quo, 
inquit, viventes a mortuis. Eruditionem dicebat in rebus 
secundis esse decus, in adversis confugium. Parentes qui 
liberos erudiendos curassent, longe honorabiliores esse iis 
qui solum genuissent : hos enim vivendi tantum, illos etiam 
bene honesteque vivendi auctores esse. Glorianti cuidam 
quod magn: esset urbis civis, Non hoc, inquit, conside- 
randum est, sed si quis illustri patria sit dignus. (20) 
Rogatus quid sit amicus, Una, inquit, anima in duobus 
corporibus habitans. Homines alios dicebat ita esse parcos, 
ac si semper victuri essent; alios tam prodigos, ac si conti- 
nuo morituri, Quærenti, cur diu cum iis, qui forma præ- 
stant, una esse cupiamus, Ceci est, inquit, talia quzerere. 
Rogatus quid ex philosophia lucratus fuisset, Hoc, inquit, 
ut injussus ea faciam quæ plerique per legam metum fa- 
ciunt. Interrogatus qua pacto discipuli egrezie proficerent, 
ait, Si praestantiores strenue persequentes non exspectent 
tardiores. Garrulo, postquam multas ineptias effutierat, 
interroganti Numquid te obtudi? Nil quidquam, inquit ; 
namque animum non advertebam. (21) Increpanti quod 
homini nequam eranum collegisset (nam etiam sic narratur), 
Non homini, inquit, dedi, sed humanitati. Rogatus erga 
amicos quales esse debeamus, Quales, inquit, eos erga nos 
esse optamus. Justitiam dicebat virtutem animi unicuique 
secundum dignitatem distribuentem. Eruditionem opti- 
mum esse dicebat viaticum senectutis. Refert Favorinus 
in secundo Commentariorum illum crebro dicere solitum , 
Cui amici, amicus nemo. Id etiam legitur in libro septimo 
ejus de Moribus, Etista quidem ad illum referuntur. Con- 
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tionis genere. (22) Sunt autem de justitia libri quattuor, de 
poelis tres, de philosophia tres, de republica duo, de rhetorica 
sive Gryllusunus , Nerintlius unus , Sophista unus , Menexe- 
nus unus, Amalorius unus, Convivium unus, de divitiis unus, 
Exhortationum unus, de anima unus, de precatione unus, 
de nobilitate unus, de voluptate unus, Alexander seu de 
colonis unus , de regno unus , de institutione unus , de bone 
tres, de Platonis legibus tres, de ejusdem republica duo, 
Q:conomicus unus, de amicitia unus, Quid sit tolerare 
sive tolerantia unus, de disciplinis unus, de his quae in con- 
tentionem cadunt duo, Solutiones eorum qua in conten- 
tionem veniunt quattuor, Divisiones sophisticze quattuor, 
de contrariis unus, de speciebus et generibus unus, de pro- 
priis unus, (23) Commentarii epichirematici tres, Pro- 
positiones de virtute tres, Objecliones unus, de his quae 
variis modi d icuntur sive secundum propositionem unus, 
de perturbationibus irc unus, de moribus quinque, de 
elementis tres, de scientia. unus, de principio unus, Divi- 
Siones decem et septem, Divisibilium unus, Interroza- 
tionis et responsionis duo, de motu duo, Propositiones unus, 
Propositiones contentiose quattuor, Syllogismi unus, Prios 
rum analyticorum octo, Posteriorum analyticorum majo- 
rum duo, de problematibus unus, de quzstionibus ad 
disciplinam pertinentibus octo, de meliori unus, de idea 
unus, Definitiones ante topica septem, Syllogismorum duo, 
(24) Syllogisticum et definitiones unus, de optabili et acci- 
denti unus, de iis quae ante topica sunt unus, Topicorum 
ad definitiones duo, Pertubationum unus, Divisibilium 
unus, Mathematicum unus, Definitiones tredecim, Epi- 
chirematum duo, de voluptate unus , Propositionum unus, 
de voluntario unus, de pulchro unus, Quaestiones epi- 
chirematicze viginti quinque , [Quastiones amatori quat- 
tuor, Quivstiones de amicitia duo, Quæstiones de anima 
unus,] Politicorum duo, Politica: auditionis sicut Theo- 
phrasti octo, de justis duo, Artium compendium duo, 
Artis rletoricie duo, Ars unus, Alia ars duo, Methodicum 
unus, Artis Theodectis introductionis unus, Tractatio de 
arte poetica libri duo, Entbymemata rhetorica , de magni- 
tudine unus, Enthymematum divisiones unus, de dictione 
duo, de consilio unus, (25) Collectionis duo, de natura 
tres, Physicum unus, de Archytæ philosophia tres, de 
Speusippi Xenocratisque philosophia unus, Ex Timæi Ar- 
chytaque disciplinis sumpta unus, adversus Melissi dicta 
unus, adversus Alemaonis dicta unus, adversus Pythago- 
ricos unus, adversus Gorgiam unus, adversus Xenopha- 
nem unus, adversus Zenonis scita unus, de Pythagoreis 
unus, de animalibus novem, Anatomorum octo, Electio 
anatomorum unus, de composilis animalibus unus, de fa- 
bulosis animalibus unus , de non gignendo unus, de plantis 
duo, Physiognomicum unus , Medicinalia duo, de monade 
unus, (26) Signa tempestatum unus, Astronomicum unus, 
Opticum unus, [de motu unus,] de Musica unus, Memo- 
riale unus, Homericarum questionum sex, Poetica unus, 
Naturalium secundum clementa triginta octo, Problematum 
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alterornm duo, Liberalium disciplinarum duo, Mechanicum 
unus, Problematum ex Democrito duo, delapide unus, Para. 
bola unus, Miscellanea duodecim, Exposita generatim quat- 
tuordecim, Jura unus, Olympionica unus, Pythionicie mu- 
sices unus, Pythicus unus, Pythionicarum index unus, Dio- 
nysiace victoria unus , de tragcediis unus, Didascalia» unus, 
Proverbia unus, Lex commendatitia unus, Legum quat- 
tuor, Categoriarum unus, de interpretatione unus, (27) 
Mores atque instituta civitatum centum quinquazinta et 
octo, singulatimque de populari paucorumque et optima- 
tum et tyrannorum. imperio; Epistolae ad Philippum , Se~ 
lymbriorum epistole, quattuor epistolæ ad Alexandrum, 
ad Antipatrum novem, ad Mentorem una, ad Aristonem 
una, ad Olympiadem una, ad Hephiestionem una, ad 
Themistagoram una, ad Philoxenum una, ad Democri- 
tum una; Carmina quorum initium est, Sancte deim 
Arcitenens anliquissime ; Elegia quarum est initium, for- 
mosa sobole florentis flia matris. Omnes Aristotelis 
libri efficiunt myriades versuum quadraginta- quattuor 
supra quinquies mille ducentos septuaginta. — (28) Et tot 
Docet autem in illis 
hee : Duplicem esse philosophi rationem, unam pra- 
clicam, alteram theoreticam : ad practicam pertinere 
Ethicen et Politicen, qua in parte tum de publica, tum 
de familiari re agi; ad theoreticam Physicen Logicenque 
referri, e quibus Logica non summatim, sed velut 
omnium disciplinarum instrumentum diligentissime expo- 
sita est, Ejus quum geminum finem subjecisset , verisi- 
mile ac verum explicuit. Ad utrumque duarum maxime 
rerum viribus nititur : namque ad verisimile seu proba- 
bile oratoria et dialectica, ad verum autem analytica et 
philosophia usus est, nihil omnino omittens eorum quze 
vel ad inventionem, vel ad judicium, vel etiam ad. usum 
pertinerent. (29) Enimvero ad inventionis adminicula to- 
pica et methodica tanquam propositionum copiam et mul- 
titudinem tradidit, ex quibus ad quaestiones probabilia ar- 
gumenta elicere affatim licet. Porro ad judicandum analy- 
tica priora et posteriora conscripsit, prioribus assumptiones 
sub judicium vocans, posterioribus compositionis examen 
agens. Ceterum. ad usum pertinent ea quie sub. certamen 
cadunt , quaeque in interrogatione versantur et contentione 
sophisticorum argumentorum atque syllogismis atque his 
similibus. Veritalis vero judicium, eorum quidem qua 
secundum imaginationem sunt, sensum definivit; moralium 
vero, ubi de re publica ac domestica et ubi de legibus agi- 
tur, mentem, (30) Finem autem unum exposuit, virtutis 
usum in vita perfecta. — Felicilatem ait tribus maxime bo- 
nis effici, jis nimirum quie in animo sunt, qua et prima 
vi sua appellat ; iis quie. ad corpus attinent, ut sunt bong 
valetudo, robur, pulchritudo ceteraque his similia; at- 
que iis que extrinsecus veniunt, divitiis, nobilitate et gloria 
atque in. hunc modum ceteris, quibus tertium locum assi- 
gnavit. Virtutem ad beatam vitam sibi minime sufficere 
dixit : quippe corporis bonis exterioribusque indigere. Mi- 
serum atque infelicem. fore sapientem, sive doloribus af- 
ficatur sive inopia et ceteris hujusmodi incominudis pre- 
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matur. Vitium autem ad miseriam atque infelicem vitam 
sufficere, quantumlibet externis corporisque atfluat bonis. 
(31) Virtutes ait non se invicem sequi : fieri enim posse ut 
prudens quispiam ac justus idemque intemperans atque in- 
continens sit. Sapientem quidem non omnino perturba- 
tionibus vacare , verum perturbari modice dixit. Amiciliam 
wqualitatem esse definivit mutui benevolentia. Ejus tres 
species esse tradidit : esse quippe aliam cognationis, aliam 
amatoriam , tertiam hospitalem. | Amorem non modo con- 
gressionis , verum et philosophie esse. Amaturum quoque 
sapientem et accessurum ad rempublicam, ducturumque 
uxorem et regis consuetudine usurum. Tribus autem ge- 
neribus vitæ constitutis, primo quod in contemplando, 
sequenti. quod in agendo, et tertio quod in voluptate con- 
sistit, quod est in contemplando genus praetulit. Liberales 
disciplinas ad apprehensionem virtutis multum conferre 
sensit. (32) In descriptione rerum naturalium prater cete- 
ros maxime in rerum causis perscrutandis versabatur, adeo 
ut minimarum quarumque rerum reddiderit causas. Unde 
et naturalium. commentariorum non pauca scripsit voh- 
mina. Deum, sicut et Plato, incorporeum definivit , ejus- 
que providentiam ad covlestia usque pertingere, ipsum vero 
immobilem esse : porró terreha omnia ad celestium con- 
gruentiam ordinemque administrari, Praeter. elementa ista 
quattuor esse et quintum aliud , ex quo celestia consistant, 
ejusque motum diversum esse, nimirum orbicularem , Ani- 
mam item incorpoream, primamque esse èvteéysixy seu per- 
fectionem corporis nempe naturalis et organici potentia vitam 
habentis. (33) Est autem ea secundum illum duplex. "Ev- 
tedeyeray vero sive perfectionem appellat, cujus sit species 
quaedam incorporea. Altera ex his quidem secundum po- 
tentiam, ut est Mercurius in cera, qua idonea est ad va- 
rias formas excipiendas , itemque in zere statua : secundum 
habitum vero perfectio dicitur ea quie est consummate ac 
perfecta statuie aut Herma. Naturalis autem corporis dixit, 
quia sunt corpora alia quidem manu et arte elaborata, ut 
sunt que ab artificibus fiunt , puta turris atque navis; alia 
vero sic a natura prodeunt, ut arbores et animalium cor- 
pora. Porro organici dixit, hoc est ad aliquid parati et 
conditi, nt est ad videndum oculus, aurisque ad audien- 
dum. Potentia autem vitam habentis, in se ipso. (34) 
Potentia autem duplex est, aut. secundum habitum aut 
secundum actionem : secundum actionem, ut vigilans ha- 
bere animam dicitur; secundum habitum autem , ut dor- 
miens. Ut igitur et hic sub definitionem caderet, adjecit 
vocem potentia. Multa ejusmodi et alia et de aliis multis 
in hunc. modum philosophatus est, quie. perlonzum es- 
set enumerare. Nam prorsus summo studio atque in - 
dustria fuit, inventionisque incredibili copia viguit, ut ex 
iis qua supra recensuimus voluminibus constat, qua ad 
quadringentorum numerum fere perveniunt , de quibus qui- 
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ascribuntur. volumina atque sententie et acute dicta, nec 
tamen chartze mandata. (35) Erant autem Aristoteles octo : 
primus hic ipse; secundus qui Athenis rempublicam admi- 
nistravit, cujusetiam judiciales leguntur orationes sane quam 
elegantes; tertius qui de Hiade Homeri scripsit; quartus Si- 
culus orator, qui adversus Panezyricum Isocratis scripsit ; 
quintus qui cognominatus est Mythus, ;Eschinis Socratici 
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discipulus ; sextus Cyrenzeus, qui de poetica scripsit; septi- 
mus ludimagister cujus meminit Aristoxenus in Platonis 
vita; octavus grammaticus ignobilis, cujus fertur ars de 
pleonasmo. Hujus autem Stagirit:e philosophi multi fuere 
discipuli , sed omnibus maxime pracelluit Theophrastus, 
de quo nunc dicendum est. 
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CAP. II. 


THEOPHRASTUS. 


36. Theophrastus Eresius Melant#, ut Athenodorus in 
octavo Deambulationum libro ait, fullonis filius. Is primo 
quidem in patria Alcippi civis sui auditor fuit; inde quum 
Platonem audisset, se ad Aristotelem contulit. Eo Chal- 
cidem profecto, illi in schoke regimine successit Olym- 
piade centesima decima quarta. Fertur ipsius quoque 
servus, Pompylus nomine, philosophus fuisse, ut refert 
Myronianus Amastrianus in primo Similium historicorum 
capitum. Fuit autem Theophrastus vir summa prudentia 
studiique singularis, atque, ut scribit Pamphila tricesimo 
secundo Commentariorum libro, Menandrum comicum insli- 
tuit. 
bilis. Casandro erat acceptus, Ptolemzeusque cum eo com - 
mercium habuit. 


(37) Erat item beneficus inprimis et maxime affa- 


Adeo autem Atheniensihus acceptus fuit, 
ut quum illum Agnonides impietatis accusare ausus esset, 
parum abfuerit quin ipse condemnatus abiret. Accurrebant 
Hic in epistola 
ad Phaniam Peripateticum inter cetera de judicio quoque 
ita loquutus est : Tantum abest, inquit, ut populi fre- 
quentiam convocem, ut ne consessum quidem talem 
qualem quis velit, facile sit adipisci. Porro recitatio- 
nes pariunt emendationes. Protelare autem omnia et 
esse negligentem non jam fert ætas. Jn ea epistola scho- 
lasticum (se?) nominat. (38) Ejusmodi tamen vir quum 
esset, secessit ad tempus et ipse ut philosophi reliqui : quippe 
Sophocles Amphiclidae filius legem tulerat , uti ne quis phi- 
losophorum pricesset schol, nisi id senatus ac plebs decre- 
visset; qui secus faceret, capitale esse. Verum sequenti 
anno denuo reversi sunt, quum a Philone Sophocli dies 
dictus esset violatarum legum. Quo tempore Athenienses 
ca lege abrogata Sophoclem talentis quinque mulctarunt 
decreveruntque philosophis reditum, ut et Theophra- 
stus rediret scholamque ut antea regeret. Eum, quum an- 
tea Tyrtamo illi nomen esset, ob divinam elocutionem 
Aristoteles Theophrastum appellavit. (39) Cujus et filium 
Nicomachum , quanquam ejus praeceptor esset, amavit , ut 
Aristippus in quarto de antiquo Luxu meminit. Fertur 
Aristoteles dixisse de Theophrasto et Callisthene idem quod 
de illo ipso et Xenocrate Plato, ut pradiximus, dixerat : 
disisse enim, quod hic pro excellenti acumine ingenii cuncta 


ad illum audiendum discipuli ad duo millia. 
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facillime assequeretur et exponeret , ille tardus et obtusus 
esset ingenio , hunc freno, illum egere calcaribus. Dicitur 
et privatim hortum post Aristotelis discessum possedisse, 


Demetrio Phalereo familiari suo in hoc ipsi cooperante. 
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Citius fidendum dicebat infreni equo quam orationi incom- 
posit. (40) Ad illum qui in convivio penitus tacebat, Si 
quidem, ait, imperitus es, prudenter facis; sin vero peritus, 
imprudenter. Habebat et illud semper in ore, Sumptus 
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et octogesimo , quum modice a labore quievisset. In quem 
etiam est nostrum epigramma : 


Haud vane quidam, studii, si forte relaxes, 
rumpi arcum dixit , quisquis homo ille fuit. 

Nam vegetus Theophrastus erat firmusque labore : 
laxavit postquam membra labore , obiit. . 


Aiunt illum, quum rogaretur a discipulis, num quippiam 
illis mandare vellet , dixisse , nihil quidem quod imperaret 
se habere, nisi h»c : Multa dulcia glorie obtentu vita 
mentitur : (41) nos vero quum vivere incipimus, func 
morimur. Nihil ergo est inanius amore glorie. Sed es- 
tote felices , ac sapientice studium aut omittite — pran- 
dis enim labor est — aut in illud graviter incumbile : 
magna enim ex eo gloria provenit. Porro vite vanitas 
amplior quam utilitas est. Verum mihi quidem non 
jam quid agendum sit consulere suppetit, vos autem 
quid. faciendum sit deliberabitis. Ista dicentem exha- 
lasse animam tradunt. Eum vero, ut fama est , Athenienses 
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Favorinus illum jam senem lectica circumferri solitum : 
idque dicere Hermippum , eumque id ex Arcesilai Pitanæi 
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nensem habuit. (42) Reliquit autem et ipse ingenii sui 
monumenta sane plurima , et ipsa, quia bone frugis omni 
genere plena sunt, dignissima sum arbitratus quae adno- 
tarem. Sunt autem ista : Priorum analyticorum tres, Po- 
steriorum analyticorum septem, de solutione syllogismo- 
rum unus, Analyticorum epitome unus, Deductorum lo- 
«orum duo, Concertatio eorum quie cirea. contentiosam 
orationem proponuntur, de sensibus unus , ad Anaxagoram 
unus, de Anaxagoras decretis unus, de Anaximenis decre- 
tis unus, de Archelai unus, de sale, nitro, alumine unus, 
de iis quae durantur in lapides duo, de indivisibilibus li- 
neis unus, Auditionis duo, de ventis unus, Virtutum dif- 
ferenti? unus, de regno unus, de regis institutione unus, 
de vitis tres, (43) de senectute unus, de Democriti astro- 
logia unus, de iis que in sublimi sunt disputatio unus, 
de imaginibus unus, de succis, cute et carnibus unus, de 
mundi descriptione unus, de hominibus unus, Dictorum 
Diogenis collectio unus, Definitionum tres, Amatorius unus, 
Alius de amore unus, de felicitate unus, de speciebus duo, 


* 





Lib. V, 2 THEOPHRASTUS. | 121 


a * * , 
cizcucd a’, negt Euredoxddous a’, "Extyetprgacov 
a p 1 & E c C GY 6 U ux TA nd | TM T uy CP 
5p , , , , t 2 st , ^E m 3. ~ 
Everacew a’ B' y, Rept Exousion a, Emizoun tis 

e 
Wraseovos IMohreiag a’ 8", mept Exepopeviag Com 
b tov buoyeviny a’, meal 6)» dÜporw atwouvov a’, 
mept daxétov xal Binozi a’, negt civ Lov box 
héyetar hovet a’, mept tov Ev Exot dtauevov- 
wv a’, (is) meg tov the yodag wetxbadhovto a, 
t ~ , + ys ! ut ur Mul Ly! 
Rept Tov queuóvtow a, regt iov a fb Y G8 € C [ah 
e^ LA Lj ^? 3 , b 4 ^ ~ XJ. r 
lu mept hows Ós "AgtzzozéAme a, mept 20v aAdo a’, 
~ ~ ^ 
doers x0’, sept Oeoucd xat uy poU a’, zept Ityywv 
LA , + 
xui oxoctoasov X, TEDL ÍÖPOTWY a’, TEPL XUTADAGEWG 
‘> + , K a4 f£ a z ` pe f) , 1 
xai dnogdcems a’, Kadheabivas À «sot vévüous a’, mep 
— Li È 4 
xoruv a’, Tepl xivijceng a^ B y, wept Aww a’, mept 
~ ` , ` 
ib howdy æ, negt Arroyuytas a’; Meyaouxos a’, mept 
JjaygoMae a’, Tepot wetarhwy a’ B, wept méhtTog a” 
wehayzortag a, TEPL wetahhwy a D, wept PÉMTOS a, 
zept tiv Mytpodepou cuvaywy7is a’, Metapstoloyixiv 
* “o ^F * 
a’ 8, meot u£üvc a^, Nouv xarà azovyztov x? , Nóuwy 
~ ^ J , ` 4 4 
émzouZc a 6 Y 0 & g Cw 0 v, (45) moos tabs Sorcpods 
20 a’, regi Guivy a’, mpl olvov xa katou , potov rpo- 
racewv a B' x” 8s c Cou 9 vaa 06" ty! 08 ve ie 
2 en, Nogofecov a’ B y, Moria B y' 9 8€ c, 
HloAtzxov nods toug xatgobs a’ B. Y 6", Modetixdiv claw 
~ > . , t , 
a’ B y è, wept tis dolo cns noelas ac, Mpobinudtov 
3» cuvaywyis a’ B Y € €, rept TAPOLY a’, mEpt THIS EV 
xa tikewv a’, TEPL RUDOG a’ ^, eol vsu. cov X’, TEPL 
Tapahicems a, Rept Tvt['400 a’, negl mapagpocuvys 
a’, mept malv a’, wept onuciova’, Lopicuatwy a” 
B’, negt Guddoyicudiv Aucems a’, Tonizõv a^ B', rept 
w ctuwotag a” B, mel toya a’, mept tupavvides a’, 
zept Udatos a’ B’ «^, mept Unvou xai £vumvitoy a’, Tep} 
" to F ` , , r D , 
quias a’ B y, (46) mept prhortuiag a B, nepil oú- 
Li , t ` ~ , , t N , , ‘ , 
eto; a B y, nest puoi a B y oe CH 0 
vaa h oy’ id ee! re G oy, mept UOO énvrous 
lg ~ , t t N 7 + s 1 ^ ^ 
a’ G, gusii a’ B y 9 € c' Um, Tpos sobs gu- 
x , ` - ~ t , IN J , ‘ , 
Groug a^, eot guzuxv iosogiov a^ By’ oe cUm 
V v, puzucóv alziv a” B «0 e c Lon, wept 490v 
t , D t Vul I` cn sp , en E d one dé 
a B q' S e, mept Yeddoug Fdoviig a’, zept uy is Ocg 
ula, Rect tov ATÉ/VOV Tistewy a^, TEPL TOV TADY 
Jramopyudtoy a’, “Apwovixoiv a’, rept peths a’, A- 
, >. 
opuai 7, evavewuceic a’, TEPL anopacews a’, mol 
vuoung a’, Tepi yedotov a’, Acthwveov a’ B, Atarogcer 
YVWUNS &, TEDL Y , ` *, p S 
, , | ~ ~ t ~ >. + 
a’ B, mept tv ĉiupopiyv a’, neol vov düncudzov. a’, 
mest 8a oM a’, mept ènaivou a’, TEDL £umetptae a, 
"EzmwioAOw a’ B' y, mept «Ov aùtoudtov oov a', 
meget exxptoems a', (47) Eyxtnuta Oy a’, mept Éopzóv 
a’, Tepl sutuytag a’, mect èvÂuwnukTwv a, mot bpn- 
, t ‘ ^5 ~ ~ t ? ‘ ~ 
uazov a B, Mv cyohow a’, Hot 720xxzTosc 
* + X , 
a’, TEDI dopuGou a’, Tepl tetoping ay mept xploems 
4 ~ ' 
by subhoyiauoy a! TEGL xohaxsing a, TEPI Oaharrys a’, 
zpos Kacavogov tot Bacthetas a’, zept xuemdiag a’, 
[neol métou a^] zept Ackews a’, Aóqov cuvayoyh 
P , 4 ~ + 
a’, Aucets a’, mept poustxiic a’ B Y, mept pitpuv a’, 
MeyaxAjs a, nepi vouwy a’, Tepl nagzvouwy a, Tov 


4 


e 


4 


I 


> 
w 


de epilepsia unus, de afilatione divina unus, de Empedocle 
unus, de epichirematis octodecim , Controversiarum tres, 
de voluntario unus, Abbreviatio Reipublicw Platonis duo, 
de diversitate vocis animalium ejusdem generis unus, de 
iis quae subito apparent unus, de iis quie. morsu et ictu 
nocent unus, de animalibus qua invidere dicuntur unus, 
de iis quw in sicco morantur unus, (44) de iis quie colores 
immutant unus, de iisque latibula iacolunt unus, de anima- 
libus septem, de voluptate secundum Aristotelem unus, 
Alius de voluptate unus, Questiones viginti quattuor, 
de calido et frigido unus, de vertiginibus et obtenebra- 
tionibus unus, de sudoribus unus, de aflirmatione et ne- 
gatione unus, Callisthenes sive de luctu. unus, de labo- 
ribus unus, de motu tres, de lapidibus unus, de pesti- 
lentiis unus, de exanimatione unus, Megaricus unus, de 
atra bile unus, de metallis duo, de melle unus, de Me- 
trodori decretorum collectione unus, Ratiocinationum de 
sublimibus duo, de ebrietate unus, Legum secundum ele- 
menta viginti quattuor, Legum epitomes decem, (45) ad 
definitiones unus, de odoribus unus, de vino et oleo, Pri- 
marum propositionum octodecim, Legislatorum tres, Po- 
liticorum sex, Politicum ad tempora quattuor, Civilium 
consuetudinum quattuor, de optima republica unus, Pro- 
hlematum collectionis quinque, de proverbiis unus, de 
concretionibus et liquefactionibus unus, de igae duo, de 
spiritibus unus, dc paralysi unus, de suffocatione unus, 
de amentia unus, de passionibus unus, de signis unus , So- 
phismatum duo, de sylogismorum solutione unus, Topi- 
corum duo, de cruciatu duo, de pilis unus, de tyrannide 
unus, de aqua tres , de somno et insomniis unus , de amicitia 
tres , (46) de liberalitate duo, de natura tres, de naturali- 
bus octodecim, de naturalibus epitome duo, Naturaliuim 
octo, adversus Physicos unus, de plantarum historiis decem, 
de causis plantarum octo, de humoribus quinque, de falsa 
voluptate unus, de anima quaestio una, de argumentis non 
artificiosis unus, de simplicibus quaestionibus unus, Har- 
monicorum unus, de virtute unus, Occasiones sive contra- 
dicliones unus, de negatione unus, de sententia unus, de 
ridiculo unus, Pomeridianorum duo, Divisionum duo, de 
dilferentiis unus, de injuriis unus, de calumnia unus, de 
laude unus, de experientia unus, Epistolarum tres, de 
fortuitis animalibus unus, de secretione unus, (47) Lau- 
des deorum unus, de solemnitatibus unus, de secunda 
fortuna unus, de enthymemats unus, de inventis duo, Scho- 
larum moralium unus, Morales characteres unus, de tu- 
multu unus, de historia unus, de judicio syllogismorum 
unus, de assenlationg unus, de mari unus, ad Casandrum 
ce regno unus, de comedia unus, [de metris unus], de 
detone unus, sermonum collectio unus, Solutiones unus, 
de musica tres, de meris unus, Megacles unus, de legi- 
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bus unus, de non legitimis unus, Xenocraticorum collecta- 
nea unus, Confabulationes unus, de juramento unus, Ora- 
toria precepta unus, de divitiis unus , de poetica unus , Pro- 
blemata civilia, moralia, naturalia, amatoria unus, (48) 
Proeemiorum unus , Problematum collectio unus , de pro- 
blematibus naturalibus unus , de exemplari unus, de propo- 
sitione et narratione unus , de poetica alius unus, de sapien- 
tibus unus, de consilio unus, de solacismis unus, de arte 
oratoria unus, de artibus oratoriis species septemdecim , 


de actione unus, Commentariorum Aristotelicorum sive 
Theophrasteorum sex, Physicarum sententiarum sedecim , 


Physicarum [sententiarum] epitomes unus, de gratia unus , 
[Characteres morales,] de falso et vero unus, de rebus di- 
vinis historia sex , de diis tres , Historicorum geometricorum 
qualtuor, (49) Epitoma Aristotelis de animalibus sex , Epi- 
chirematum duo , Questiones tres, de regno duo, de causis 
unus, de Democrito unus, [de calumnia unus,| de genera- 
tione unus, de animalium prudentia et moribus unus, de 


motu duo, de visu quattuor, ad terminos duo, de eo quod 
est datum esse unus, de majore et minore unus, de mus 


sicis unus, de divina felicitate unus, ad eos qui sunt ex 
Academia unus, Exhortatorius unus, Quo pacto civitates 
optime administrentur unus, Commentaria unus, de cratere 
qui est in Sicilia unus, de concessis unus, (de physicis pro- 
blematis unus ,] Qui sint modi sciendi unus, de mentiente 
tres, (50) Quæ sunt ante topica unus, ad /Eschylum unus, 
Astrologicae historia sex, Arithmeticarum historiarum de 
mcremento unus, Acicharus unus, de judicialibus orationi- 
bus unus, [de calumnia unus,] Epistole ad Astycreontem , 
Phaniam, Nicanorem, de pietate unus, Euiadis unus, de 
temporibus unus, de propriis orationibus unus , de liberis 
educandis unus, Alius differens unus, de disciplina seu de 
virtutibus sive de frugalitate unus, [Exhortatorius unus, ] 
de numeris unus, Definitiones de dictione syllogismorum 
unus, de ceclo unus, Politici duo, de natura, de fructibus , 
de animalibus, Haec complexa sunt versuum bis centena 
triginta millia octingentos octo. Tot igitur hujus quoque 
(51) Reperi autem et ipsius testamentum in hee 
verba conceptum : Bene quidem erit : ceterum si quid 
secus acciderit , hac statuo: domesticam omnem supel- 
lectilem. Melante et Pancreonti Leontis filiis trado. 
Porro ex iis que ab Hipparcho suppeditata sunt, ita 
mihi fieri volo: que circa scholam sunt a/que deas per- 
fici, vel si quid circa eas in melius possit ornari. De- 
hinc Aristotelis imaginem in templocollocari, ac donaria 
reliqua que antea in templo erant. Deinde porticum , 
que prope scholam erat, instaurari priore non deterio- 
rem; tabulasque in quibus terra circuitus. delineati 
sunt, in inferiore porlicu reponi : (52) aram quoque 
construi ita ut neque perfectio neque honestas desidere- 


sunt libri. 
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tur. Volo autem et Nicomachi imaginem ejusdem ma- 
gniludinis perfici. In qua fingenda quantum insu- 
mendum est, Praxiteles kabet ; relique vero impen- 
sce ab ipso fiant. Statui autem illam jubeo ubicumque 
illis visum fueril , quibus cura erit rerum ceterarum, 
quee in testamento scripla sunt. Ac de templo quidem 
ac donariis in hunc modum statuo. Fundumvero quem 
Stagiris habemus , Callino lego, librosque omnes Neleo. 
Hortumautem et deambulationem adesque omnes horto 
adjacentes amicis inscriptis lego his, qui voluerint in 
eo una vacare literis atque simul philosophari , (53) 
quandoquidem fieri non potest ut quivis semper pere- 
grinelur ; ea tamen lege, ut illum neque alienent neque 
ut proprium quisquam possideat, sed veluti sacrum 
quoddam communiter ab iis possideatur, et ut se invi- 
cem amice ac familiariter utantur, sicuti congruum 
ac justum est. Sint. autem qui illo communiter uten- 
tur, Hipparchus, Neleus, Strato, Callinus , Demo- 
timus, Demaratus, Callisthenes, Melantes, Pancreon 
et Nicippus. Licere autem, si philosophari velit, et 
Aristoteli Metrodori Pythiadisque filio horum esse par- 
licipem; ipsiusque curam. diligentissime habere ma- 
jores natu, ut quam maxime ad philosophiam instis 
tuatur. Nos autem sepelire in ea hortorum parte qua 
maxime commoda videbitur, nihil sumptuosius circa 
funus tumulumve faciendo. (54) Ut autem convénit , 
post fata nostra , qua circa fanum et monumentum et 
hortum. et ambulatorium curanda aguntur, ea una 
et Pompylum hunc, qui inhabitat, curare volo, cete- 
rarumque rerum quemadmodum prius curam habere, 
illiusque commodis prospicere qui ista habent. Pompylo 
autem et Threptee dudum liberis, qui magno nobisusui 
fuerunt, si quid antea a nobis prastitum est et que illi 
ipsiacquisiverunt et quee nunc illis ab Hipparchodari 
constitui, drachmas bis mille , tuto ac firmiter. hac illis 
possidenda censeo , sicut et ipsis Melantee et Pancreonti 
seepius dixi cunctaque mihi annuerunt. Do autem illiset 
Somatalen ancillam. (55) Ex pueris autem Molonem qui- 
dem et Timonem et Parmenontem jam nunc liberos di- 
mitto : Manem vero ct Calliam, quum annos quattuor in 
horto perseveraverint, in cultu et labore se ita gerentes 
ut culpari juste non possint, liberos dimitti jubeo. Do- 
mestice vero supellectilis quum Pompylo quantum 
visum fuerit curatoribus sufficere, datum fuerit, quod 
reliquum erit, vendi jubeo. Demotimo Carionem do , 
Donacemque Neleo : Eubeeum venum dari placct. Dabit 
autem Hipparchus Callino drachmas ter mille ; ac nisi 
Melantæ et Pancreonti et nobis antea cerneremus Hip- 
parchum fuisse perutilem et nunc in suis rebus magnum 
pertulissenaufragium, mandavissemus profectoca cum 
Melanta et Pancreonte educere. (50) Quoniam vero 
non illis facile fore animadverti cum illo una dispen- 
sare ef exsequi , commodiusque illis arbitratus sum si 
quid ab Hipparcho constitutum acceperint, dabit 
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Hipparchus Melante et Pancreonti, utrique talentum, 
daturus et curatoribus ad ea que in testamento scripta 
sunt perficienda sumptus necessarios , suo queque teme 
pore. Que quum impleverit omnia, absolutus erit ac 
liber a debito omni et omnibus que contraxerat mecum 
instrumentis. Quodsi quid meo nomine Hipparchus 
in Chalcide contraxerit, hoc. totum ejus erit. Cura- 
tores autem earum rerum qua: testamento inscriptae 
sunt, hi erunt. Hipparchus, Neleus, Strato, Callinus, 
Demotimus, Callisthenes, Ctesarchus. (57) Porro testa- 
menti exemplaria Theophrasti anulo signata deposita 
sunt, unum apud Hegesiam Hipparchi filium : testes 
Callippus Pallenensis. Philomelus Euonymensis, Ly- 
sander Hybades, Philon Alopecensis. Allerum exem- 
plum habet Olympiodorus : testes iidem fuere. Ter- 
tium accepit. Adimantus, tulit autem Androsthenes 
Jilius : testes Arimnestus Cleobuli filius, Lysistratus 
Phidonis filius Thasias, Strato Arcesilai filius Lampsa- 
cenus, Thesippus Thesippi filius Ceramensis, Dioscori- 


xnpicioc. à Epoucw a0z6) xal af dabizan Axoteatk 5des Dionysii filius Epicephisius. Wee ratio testamenti 


illius fuit. Sunt qui dicant Erasistratum medicum hujas 
fuisse auditorem, et veri simile est. 
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CAP. HI 
STRATO. 

58. Ejus scholam successor excepit Strato Arce ilai filius 
Lampsacenus , cujus etiam in testamento mentionem fecit 
Theophrastus : vir clarissimus, idemque Physicus idciro ap- 
pellatus, quod in ea speculatione præ ceteris diligentis- 
sime versatus est. Fuit autem et praceptor Ptolemei Phi- 
ladelphi, a quo talentis octoginta donatum aiunt. Enim- 
vero schola praeesse cepit, ut Apollodorus in Chronicis 
refert, Olympiade centesima vicesima tertia, eamque 
annos octo et decem tenuit. (59) Feruntur ejus de regno 
libri tres, de justitia tres, de bono tres, de diis tres, de 
principiis tres, de vitis, de felicitate, de rege philosopho, 
de fortitudine, de inani, de cielo, de spiritu, de natura 
humana, de generatione animalium, de mixtione, de somno, 
de insomniis , de visu , de sensu, de voluptate, de coloribus, 
de morbis , de judiciis , de viribus, de metallicis machinis, 
de fame et obtenebrationibus, de levi et. gravi, de aMa- 
lione divina, de tempore, de cibo ct incremento, de anı- 
malibus de quibus dubitatur, de fabulosis animalibus, de 
causis, Ambiguorum solutiones , Topicorum procmia, de 
accidenti, (60) de definitione, Quid sit magis et minus, 


de injusto , de priore ef posteriore , de priori zenere , de pro- 
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tor; secundus, hic ipse; tertius medicus, Erasistrati disci- 
pulus sive , ut quidam aiunt , alumnus; quartus historicus, 
Philippi et Persei, qui adversus Romanos pugnaverunt, 

gestorum scriptor ; ** sextus poeta epigrammatum ; septimus 
antiquus medicus, ut ait Aristoteles ; ocfavus Peripateticus, 


tpe — ee nein: Aida c i 
Tod 8' obv quod gígovezt xat dta- 7 MÈ vixit Alexandria. Porro Physici istius fertur etiam te- 


stamentum in hunc modum conceptum : Hac, si quid acci- 
dat, dispono : Ea quidem que domi sunt Lampyrioni et 
Arcesilao relinquo omnia. Porro ex pecunia quara 


Athenis habeo , primum quidem curatores justa et que 


pos! funus fieri solemne est, diligenter curanto, nihil 
neque superflue neque illiberaliter agentes. (62) Erunt 
autem testamenti curatores hi: Olympichus, Aristides , 
Mnesigenes, Hippocrates, Epicrates, Gorgylus, Dio- 
cles, Lycon, Athanes. Scholam quidem Lyconi relin- 
quo : namque alii sunt vel seniores vel occupati. Recte 
aulem facient reliqui, si hoc ipsum suo judicio firma- 
verint. Libros illi omnes, preterquam quos ipsi scri- 
psimus , relinquo, vasa etiam omnia convivii et stra- 
gula et pocula. Dent autem Epicrati curatores dra- 
chmas quingentas c£ unum ex pueris quemcumque 
Arcesilaus judicabit. (63) Primum quidem Lampyrion 
et Arcesilaus pacta tollant qua pro Ireo Daippus sta- 
tuit , nihilque debeat neque Lampyrioni neque Lampy- 
rionis heredibus, sed liber sit ab omni re contracta. 
Dent illi curatores drachmas quingentas et ex pueris 
unum quemcumque probarit Arcesilaus , ut is qui no- 
biscum multum laboravit magnoque nobis usui fuit, 
habeat unde vivere honeste possit. Diophantum præ- 
terea. dimitto liberum et Dioclem et Abum; Simiam 
autem Arcesilao reddo. Etiam Dromonem liberum 
relinquo. Ubi vero Arcesilaus advenerit, computet 
Ireus cum Olympicho et Epicrate caterisque curato- 
ribus funeris ceterorumque solemnium sumptus, (64) 
Quod autcm pecunia reliquum erit, accipiat Arcesilaus 
ab Olympicho , nihil ei molestiam exhibens per tempora 
et moram. Tollat autem et pacta Arcesilaus qua com- 
posuit Strato cum. Olympicho et Aminia, deposita penes 
Philocratem Tisameni filium. Monumentum vero fa 
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ciant ut videbilur Arcesilao et Olympicho et Lyconi. 
Atque hac quidem ipsius quod fertur testamenti summa 
fuit, ferme ut collegit etiam Aristo Chius. Ceterum Strato 
ipse, sicut et supra declaratum est, vir insignis et summa 
admiratione dignus fuit , in omni philosophiae genere ver- 
satus, sed physica maxime studiis excellens , quod genus 
et antiquius est et gravius. 


CAP. IV. 
LYCO. 


65. Successit in ejus locum Lyco Astyanactis filius 
Troadensis, vir eloquens et qui educandis instituendisque 
pueris maxime idoneus fuit. Aiebat enim adjungi debere 
pueris pudorem et laudis studium, velut equis calcar 
atque frenum. Porro ipsius facundia copiosa ét sonora hinc 
apparet. Ait enim in virginem pauperem hioc modo : Grave 
onus est patri puella præ dotis inopia pretervecta œ- 
talis tempestivitatem. Unde et Antigonum de illo hoc 
dixisse ferunt, non posse velut mali suaveolentiam atque 
gratiam aliorsum transferri, sed in ipso homine veluti in 
arbore singula quz dicerentur oportere inspici : (66) id au- 
tem ob eam causam, quod in dicendo erat suavissimus. 
Idcirco quidam etiam ipsius nomini G litteram adjiciebant 
appellantes Glyconem, id est Suavem. Yerum inscribendo 
sui dissimilis erat. In hos qui quoniam dum tempus esset 
non didicerant , poenitentia ducebantur, idque revocare cu- 
piebant, in hunc modum eleganter jocabatur. Dicebat 
enim eos qui ignavite suze, quie corrigi non posset , peni- 
tentiam vanis precibus indicarent, se ipsos accusare. Qui 
autem non recte deliberarent , plane eos aiebat excidisse ra- 
tione, veluti distorta regula naturam rectam explorantes, 
seu faciem perturbata aqua vel speculo perverso. Et ad 
forensem quidem coronam complures proficisci, verum ad 
Olympiacam aut paucos aut neminem, Sape Athenienses 
consiliis juvans magno illis emolumento fuit. (67) Erat 
vero mundissimus cultu, adeo ut vestium incredibili mol- 
litie ac nitore uteretur, ut Hermippus refert : sed et exer- 
citationum studiosissimus erat ac valido sanoque corpore 
utebatur, omnemque athletarum habitum | praeferebat , 
quum, auctore Antigono Caryslio, contusis auribus oleo- 
que politior esset. Quocirca et in patria luctatus fertur 
Hieis festo, atque pile ludo se exercuisse. Erat autem 
Attalo el Eumeni in primis carus atque inter paucos ami- 
cissimus, qui et illum sepenumero regia munificentia do- 
nabant. Tentavit et Antiochus illum habere apud se, sed 
spe sua frustratus est. (65) Adeo autem inimicus erat Hie- 
ronymo Peripatetico, ut solus anniversario die ad illum 
non proficisceretur, de quo in Arcesilai vita diximus. Porro 
schol principatum tenuit annos quattuor supra quadra- 
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4. LYCO. 


ginta, quum ipsum sibi successorem in testamento Strato 

reliquisset, Olympiade centesima vicesima septima. Sed 

Panthade quoque dialectici auditor fuerat. Obiit autem 

7 annos natus septuaginta quattuor, afllictus podagra: morbo. 
In quem nostrum est epigramma : 
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Nec nos hercle Lyconis fata silebimus : ille 
mortuus est podagra! Miror ego et stupeo : 

namque pede alterius semper qui nixus obiret, 
una longum Erebi nocte volavit iter. 


8 (69) Fuerunt et alii Lycones : primus Pythagoricus , secun- 
dus hic ipse, tertius epicus poeta, quartus epigrammatum 
9 poeta. Philosophi autem testamentum reperimus hocce : 
H«c equidem statuo de rebus meis , si quidem hunc mor- 
bum superare nequivero : Ea quidem que domi sunt 
omnia Astyanacti et Lyconi fratribus do; atque ex his 
reddenda statuo qua Athenis possedi a quoquam sumpta 
sive exacta , que'que in funus ceteraque solemnia im- 
pensa fuerant. (70) Quee vero in urbe et Agine habeo, 
do Lyconi, quoniam is nomen fert nostrum, mecumque 
diutissime alque cum summo amore commoratus est , 
sicut dignum erat de co statuere qui filii teneret locum. 
Porro ambulationem amicis qui ea uli volent relinquo, 
Buloni , Callino, Aristoni, Amphioni, Lyconi, Pythoni, 
Aristomacho, Heracleo, Lycomedi, Lyconi fratrueli. 
Preficiant autem ipsi quemcumque. permansurum in 
schola eique provehende maxime idoneum futurum 
existimaverint. Eis vero suam operam adjungant re- 
liqui quoque familiares ct mei et loci gratia. Ceterum 
funus et crematio cure esto Buloni et Callino et amicis 
ceteris , uti ne illiberalis neu superflua sit. (71) Eas 
vero que mihi erant in Ayina olem, post discessum 
meum dividat Lyco adolescentibus in usum olei, ut et 
mei et ejus qui me honoraverit per eum usum paretur 
justa hcec memoria : statuamque nostram locet , et lo- 
cum, ubi convenienter ea stabit , dispiciat : cooperetur 
autem una et Diophantus et. Heraclides Demetrii filius. 
Ex his autem que in urbe sunt, omnibus reddat Lyco 
unde aliquid accepi post ipsius discessum; prabeant- 
que Bulo cl Callinus quacumque in funere ac so- 
 lemnibus ceteris impensa fuerint. Recipiant autem 
ea ex his rebus domesticis, quee ambobus communiter 
a me relinquuntur. (72) Honorent item et medicos Pa- 
sithemin et Median, dignos profecto etiam. majore et 
honore et pretio ob summam in me diligentiam et ob 
artem. Lego et Callini filio par Thericleorum poculo- 
rum, uxorique illius Rhodiacorum par, tapetaque pura, 
tapetum horridum, stragulum et duo pulvinaria ex 
omnibus que relicta sunt optima : ut quantum ad hono- 
ris rationem attinet , neque istorum obliti videamur. De 
his autem qui mihi servierunt, sic statuo : Demetrio 
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quidem jam diu libero redemptionis pretium remitto et 
quinque minas do, et pallium et tunicam , ut qui me- 
cum diu et multum laborarit, honeste vitam erigat. 
Critoni autem Chaicedonensi similiter redemptionis 
pretia relaxo et minas quattuor itidem dari jubeo. Mi- 
crum liberum dimitto, eumque Lyco nutriat et annos 
ser ab hoc tempore deinceps erudiat. (73) Charetem 
itidem dimito liberum , nutrialque illum Lyco : duas- 
que illi minas do et libros meos quotquot sunt editi; 
eos voro qui necdum editi sunt, Callino, ut illos edat 
diligenter. Eliam Syro jam libero minasquattuor lego et 
Menodoram do; et. si quid mihi debet remitto : Hilaræ 
item quinque minas e! tapetem villosum et duos pulvi- 
nos et stragulum et lectum quemcumque voluerit. Libe- 
ram item dimitto Micri matrein et Noemonem et Dio- 
nem et Theonem et Euphranorom et Hermiam : item 
Agathonem , ubi biennii tempus domi impleverit, di > 
inilti liberum jubeo, (7%) et lecticarios quoque Ophe- 
lionem et Posidonium, quumannos quatluor domi per- 
egerint, itidem liberari volo. Demetrio praterea et 
Critoni et Syro singulis lectum et stragulam vestem ex 
residuis relinquo, que Lyconi convenire videbuntur. 
Ista illis donabuntur, qui profecto ostenderunt quam 
sollicite sibi commissa peregerinf. De sepultura vero 
videbit Lycon, sive me hic sive domi sepeliri maluerit. 
Certo enim mihi persuasum est , illum quod conveniat 
honestunvjue sit nihilo segnius cernere quam me. Quum 
vero praestiterit hac omnia, rata sit illi eorum qua híc 
sunt omnium. largitio. Testes Callinus Hermionensis , 
Ariston Ceus, Euphronius Peaniensis, Adeo autem sapien- 
ter ille gessit omnia qua: pertinent ad eruditionem et studia 
humanitatis, ut ad testamentum quoque suum nihilo mi- 
nus diligentiam prudentiamque pertenderit, ita ut in ea 
quoque parte sit studiose imitandus. 





CAP. V. 
DEMETRIUS. 


75. Demetrius Phanostrati filius Phalereus. Is auditor 
ceterum quum apud Athenienses con- 
cionaretur, urbi przefuit annos decem, zreisque statuis 
honoratus est trecentis et sexaginta, quarum plures equestres 
erant et in curribus ac bigis stabant, et ne intra trecentos 
quidem dies consummate erant : tanto eum Athenienses 
prosequebantur studio. Cœpisse antem rempzblicam admi- 
nistrare co tempore quo Harpalus Alexandrum fugiens Athe- 
nas venit, Demetrius Magnes in Cognominibus testatur. Diu 
aulem atque. preclare rempublicam administravit : nam- 
3 que et reditibus et adificiis civitatem auxit » quamvis 
iznobilis. (76) Erat enim, ut Favorinus in primo Commen- 
4 tariorum ait, ex Cononis familia, sed amicam habuit ci- 
vem Atticam nobilem Lamiam, ut idem auctor est in li- 
5 bro primo : sed et a Cleone eum perpessum esse in s~ 
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6 cundo tradit. Porro Didymus in Symposiacis ipsum et Xag:- 

vobiégaoo: ( Cratice oculos habentem ) et Aapzetw à me- 
7 retrice quadam appellatum ait. Fertur quum Alexandria 
amisisset oculos, a Serapide illos rursus accepisse : quocirca 
et pieanas, qui nunc etiam canuntur, fecisse. Verum quum 
8 apud Athenienses clarissimus esset , et ipse tamen ab ea quie 
cuncta consumit invidia tentatus est. (77) Namque a non- 
nullis circumventus insidiis, absens capitis damnatus est. 
Neque tamen ipsum comprehendere potuerunt, sed virus 
suum in zera evomuerunt et statuas quas, dejectas partim 
vendiderunt, alias summerserunt, aliasque conflaverunt 
in matulas : nam hoc quoque fertur. Una autem sola servata 
est in arce. Fecisse autein hoc Athenienses Demetrio jubente 
rege, Favorinus auctor est in Omnigena historia. Sed etiam 
annum, quo Archon fuit, àvopíaç (illegitimi imperii) no- 
mine appellarunt, auctore Favorino. (78) Enimvero Hermip- 
pus eum tradit post Casandri necem Antigoni metu se ad 
Ptolemaim Soterem contulisse, multumque illic temporis 
moratum inter cetera suasisse regi ut filiis quos ex Eurydice 
susceperat, impertiretur regnum. Ilo non obtemperante , 
sed ei quem ex Berenice genuerat diadema tradente, ab 
hoc ipso post patris mortem fuisse asservatum in provincia, 
quoad aliquid de illo statuisset. Hic ille meestior vixit : et 
dum dormit ab aspide manum morsus ex vita migravit : se- 
pultusque est in Dusirite Nomo prope Diospolin. (79) Ei 
«quoque nos fecimus epigramma in hunc modum - 


Occidit aspis philosophum Demetrium 
seva, venenifera , 
non illa fulgorem vibrans ex orbibus, 
verum Erebi tenebras. 


Porro Heraclides in Epitome Successionum Sotionis Ptole- 
meum ait Philadelpho concedere voluisse regnum, illum- 
que prohibuisse dicendo, Si alteri dederis, ipse non habe- 
bis. Quo tempore Athenis calumniis vexabatur, parum ab- 
fuit quin Menander comicus ( namque et hoc accepi ) et ipse 
ix jus raperetur ob aliud nihil nisi quod amicus hujus esset + 
sed eum deprecatus est Telesphorus Demetrii consobrinus. 
9(s0) Verum librorum multitudine ac versuum numero 
omnes ferme sui temporis Peripateticos superavit, adeo 
doctus et multarum rerum peritus, ut cum quovis com- 
parari posset. Sunt autem ipsius monumenta partim hi- 
storica, partim politica , de poetis alia , alia rhetorica , con- 
cionum ac legationum , quin et fabularum ;Esopiarum col- 
lectiones et complura alia. Sunt aatem de legibus Athenien- 
sium libri quinque, de rerum publicarum formis apud 
Athenienses duo, de Demagogia duo, Polilicorum duo, de 
legibus unus, de rhetorica duo, de re militari duo, (81) de 
Viade duo, de Odyssea quattuor, Ptolemaeus unus, Amalo- 
rius unus, Phoedondas unus, Mædon unus, Cleom unus, 
*ocrates unus, Artaxerxes unus, Homericus unus, Aristides 
uous, Aristomachus unus, Exhorlitorius unus, pro repu- 
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‘phous a’, Aat a’, Alowmeiwy a’, Xosuov a’. (82) 
Apaxthp de prhosopes, edtovia dytopixy xat Suvauer 


BIB. E, c. AUMUTPIOS. 


blica unus, de decennio imperii unus , de lonibus unus, de 
legatione unus, de fide unus, de gratia unus, de fortuna unus, 
de magnanimitate unus, de nuptiis unus, de opinatione unus, 
de pace unus, de legibus unus, de studiis unus , de tempore 
unus , Dionysius unus, Chalcidicus unus, vituperium Athe- 
niensium unus, de Antiphane unus, Procemium historicum 
unus, Epistoke unus , Concio jurata unus, de senectuteunus, 
Jura unus, Æsopiarum unus, Sententiarum unus. (82) Porro 
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membrum supercilia, posse vero vilam omnem obscurare. 
Non modo divitias cæcas asserebat , verum et illarum au- 
ctorem fortunam. Quantum in bello posset ferrum, tantum 
in republica eloquentiam valere. Quum vidisset aliquando 
juvenem luxuriosum, Ecce, inquit, quadrata Mercurii sta- 
tua habens syrma, ventrem, pudenda , barbam. Hominum 
fastu turgidorum aiebat circumcidi oportere altitudinem, 
spiritumque relinquere, Juvenes asserebat oportere domi 
quidem parentes , in itineribus autem olkios, in solitudine 


vero se ipsos revereri. (83) Amicos dicebat secundis in 
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atque invocatos. Haec sunt que ad eum referuntur. Fue- 
runt autem Demetrii memorabiles viginti : primus Chalce- 
donius , orator 'Thrasymacho antiquior ; secundus hic ipse; 
tertius Byzantius , Peripateticus; quartus qui cognominatus 
est l'oxzixó; , in disserendo perspicuus, idemque ipse pictor; 
quintus Aspendius, Apollonii Solensis discipulus; sextus 
Callatianus , qui de Asia et Europa scripsit libros viginti ; 
septimus Byzantius, qui tredecim libris Gallorum ex Eu- 
ropa in Asiam transitum et octo aliis Antiochi et Ptolem:ei 
gesta Libyseque sub ipsis administrationem conscripsit ; (84) 
octavus sophista, qui moratus Alexandria artes oratorias 
scripsit; nonus Adramyttenus, grammaticus , xion appella- 
tus, quia nescio quid in Junonem deliquisse ferebatur ; de- 
cimus Cyrenzeus, grammaticus, cognomento Stamnus, vir 
sane memorabilis; undecimus Scepsius, vir dives ac nobilis 
et inprimis studiosus ; hic et Metrodorum civem suum promo- 
vit; duodecimus grammaticus Erythrzeus , civitate donatus 
in Mno ( Romana? ) ; decimus tertius Bithynus Diphili Stoici 
filius discipulusque Panzetii Rhodii; (85) decimus quartus 
orator Smyrnæus. Atque isti quidem prosa oratione scripse- 
runt: poetae autem hi: primus auctor comedia antiquæ; 
secundus epicus poeta, cujus illa sola exstant, qua ad- 
versus invidos scripsit : 

Oderunt vivum quem mox post funera quierent : 

et super exanimi nonnunquam umbra atque sepulcro 

contendere urbes ampla: populique potentes. 


tertius Tarsicus satyrarum scriptor; quartus iamborum 
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peeta, vir amarulentus; quintus sculptor, cujus Polemo 
meminit; sextus Erythraus, varii argumenti scriptor, gui 
et historicos et oratorios conscripsit libros. 





CAP. VI. 


HERACLIDES. 
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se in disciplinam dedit, Pythagoreorumque auditor fuit, 
Platonemque emulabatur. Postremo, ut Sotion in Succes- 
Hic mollicula veste 
utebatur pregrandique erat corpore, adeo ut illum Attici 
non jam Ponticum, sed Pompicum vocarent. Habebat in 
oculis lenitatem gravitatemque. — Feruntur ingenii illius 
monumenta pulcherrima et optima. Dialogi, quorum quae 
ad mores instituendos faciunt, sunt hiec : de justitia tres, 
unus de temperantia, de pietate quinque, de fortitudine 
unus, communiterque de virtute unus et item alius, de feli- 
cilate unus, (87) de imperio unus, de legibus unus deque 
his affinibus, de nominibus unus, Pacta unus, Invitus 
unus, Amatorius et Clinias unus. Naturalia vero : de 
mente, de anima seorsumque de anima et de natura et 
de imaginibus seu simulacris , adversus Democritum , de iis 
que sunt in celo unus, de his quae sunt apud inferos, de 
vitis duo, de causis morborum unus, de bono unus, 
adversus Zenonem unus, adversus Metronem unus, Gram- 
matica vero : de Homeri et Hesiodi ætate duo, de Archilo- 
cho et Homero duo. Musica autem : de his quae apud Eu- 
ripidem et Sophoclem reperiuntur duo, de musica duo, (88) 
Solutionum Homericarum duo, Theorematicum unus, de 
tribus poetis tragicis unus, Characteres unus , de poetica et 
poetis unus, de recta conjectura unus, de prascientia unus, 
Heracliti enarrationes quattuor, Enarrationes in. Democri- 
tum unus, Solutionum egrum qua in contentionem veniunt 
duo , Enunciatio unus, de speciebus unus, Solutiones unus, 
Admonitiones unus, ad Dionysium unus. Rhetoriciautem : de 
oratoris officio sive Protagoras. Historica : de Pythagoreis 
et de inventis. Ex his alia quidem comice finxit, sicuti de 
voluptate et de temperantia; alia tragice, sicut de iis qum 
sunt apud inferos et de pietate et de potestate. (89) Ob- 
servat autem mediocritatem quoque in dicendo quandam , 
philosophis apud eum et ducibus politicisque inter se lo- 
quentibus. Exstant etiam scripta illius de geometria et de 
dialectica. Est autem in omni genere orationis varius et di- 
ctione elatus, maximamque habet capiendi animos atque 
5 oblectandi vim. Sunt qui asserant illum et patriam tyran- 

nide oppressam necato tyranno liberasse, ut ait Demetrius 


G.Magnesinlibro de Cognominibus. Qui de illo tale aliquid tra- 


dit: Aluisse eum a puero draconem et quum jam moriturus 
esset, jussisse quendam ex necessariis ejus corpus oc. 
9. 
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culere, draconemque supponere lectulo, ut putaretur ad 
(90) In- 
terea quum Heraclidem efferrent cives atque laudibus pro- 


deos migrasse : factumque est ut ille mandaverat. 


sequerentur, audito clamore draco ex vestibus prodiit per- 
turbavitque plurimos. Tandem vero comperta res est, ap- 
paruitque Heraclides non qualis putari voluit, sed qualis 


erat. Est in hunc nostrum epigramma tale : 


Hanc famam dabas mortalibus , Heraclide, 
post mortem ut factus tu viderere draco 

Falsus at es, deluse : fuit nam bellua vere 
is draco, tu inventus bellua, non sapiens. 


Hiec Hippobotus quoque ait. (91) Ceterum Hermippus He- 
racleotas tradit, quum fames vastaret regionem, libera- 
tionem mali ex Pythia quiesiisse, Porro Heraclidem et 
tlieoroset quam memoravimus Pythiam corrupisse pecuniis, 
ut dicerent tum demum eos levatum iri incommodis, si et 
vivum Heraclidem Euthyphronis filium aurea corona ho- 
norarent et vita functum ut heroem venerarentur. At ubi 
istud scilicet oraculum allatum esset, nihil eos qui hanc sce- 
nam finxerant, inde esse lucratos. Continuo enim corona- 
tum in theatro Heraclidem tactum apoplexia esse, theoros 
vero lapidibus obrutos interiisse , Pythiamque ea ipsa hora 
quum ascendisset in adytum , draconis morsu continuo ef- 
flasse animam. Atque ista quidem de ipsius morte. (92) 
Tradit autem Aristoxenus Musicus illum tragaxlias quoque 
scripsisse Thespidisque illas przenotasse titulo. Chameleon 
quoque ait illum sua furatum de Homero et Hesiodo scri- 
psisse. Autodorus quoque Epicureus illum arguit , contra- 
dicens iis quie ille de justitia scripsit. Insuper et Dionysius 
Metathemenus seu, ut alii volunt, Spintharus Parthenopzeum 
à se scriptum Sophocli tribuit : atque ille credens in quibus- 
dam commentariis suis ejus testimoniis veluti Sophoclis 
utebatur. (93) Id sentiens Dionysius rem illi aperit. Negan- 
tique et fidem recusanti scripsit, ut primorum versuum 
primas literas inspiceret, quce continebant nomen Pancalus. 
Erat is Djonysii amasius. Nondum credenti et casu quodam 
sic fieri potuisse asseveranti rescripsit : H«c quoque re- 
peries : 


Laqueo vetustam non preliendes simiam : 
prendes , sed insidiatus aliquo tempore. 


Et preterea : Heraclides litteras ignorat neque eru- 
bescit.  Fueruntautem quattuordecim Heraclidze : primus 
hic ipse ; secundus civis hujus, qui pyrrhichas nugasque com- 
posuit; (94) tertius Cumanus, qui Persica scripsit quinque 
libris ; quartus Cumanus, orator qui artes rhetoricas scri- 
psit; quintus. Callatianus aut Alexandrinus, qui sex lihris 
Successionem (philosophorum) explicuit orationemque 


Lembeuticam, uude et Lembus vocabatur; sextus Alexan- 
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drinus, Persicarum proprietatum scriptor; septimus diale- 
cticus Bargyleites, qui contra Epicurum scripsit; octavus 
medicus de Hicesii disciplina ; nonus medicus Tarentinus , 
empiricus ; decimus poeta, qui sententias morales scripsit ; 
undecimus statuarius Phoceensis ; duodecimus argutus epi- 
grammatum poeta; decimus tertius Magnes, qui scripsit 
Mithridatica ; decimus quartus , qui scripsit de astrologia. 


— — — — 
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DIOGENIS LAERTII 


VITE ET PLACITA CLARORUM PHILOSO- 
PHORUM DECEM LIBRIS COMPREHENSA. 
LIBER SEXTUS. 





CAP. I. 
ANTISTHENES. 


I Antisthenes Antisthenis filius Atheniensis fuit. Dicebatur 
autem non esse indigena. Quod quum ipsi probro daretur, 
dixisse fertur, Et Deüm mater Phrygia est. Ferebatur enim 
illius mater esse ex Thracia : unde quum in Tanagrensi pugna 
fortiter se gessisset, dedit Socrati occasionem dicendi, ex 
duobus Atheniensibus ita fortem nunquam nasci potuisse. 
Ipse quoque Atheniensibus , quod indigenze essent glorian- 
tibus, illudens dicebat illos cochleis et locustis nihilo nobi- 
2 liores. Hic initio quidem Gorgiam audivit oratorem : unde 
et in dialogis oratorium dicendi genus exprimit, maxime- 
que in Veritate et in Exhortationibus. (2) Hermippus autem 
ait illum in celebritate Isthmiorum et vituperare et laudi- 
bus efferre voluisse Athenienses , Thebanos, Lacedemonios ; 
deinde id devitasse , conspecto plurimos ex istis civitatibus 
confluxisse. Postmodum Socrati sese addixit, in tantumque 
cum illo profecit, ut moneret discipulos , ut sui sub Socrate 
essent condiscipuli. Commoransque in Piræeo quotidie qua- 
draginta stadiis emensis audiehat Socratem, a quo et tole- 
rantiam addiscens et tranquillitatis illius imitator effectus 
Cynicam primus sectam instituit princepsque ejus fuit. 


3 Laborem esse bonum in magno Hercule et Cyro ostendit, 


illud exemplum a Graecis, hoc a barbaris mutuatus. (3) Pri- 
musque definivit sermonem, dicens, Sermo est qui quod 


Á quid fuerit aut sit exprimit. Dicebat autem identidem, In- 


sania polius quam voluptate afficiar ; et illud, Cum ejusmodi 
mulieribus consuetudo habenda, que gratiam sunt habi- 
ture. Pontico adolescenti, quum se ipsi in disciplinam dare 
vellet rogaretque quanam re sibi opus esset, Libro, inquit, 
novo et stilo novo et tabella nova, dispertiendo vocem 
xawoo ( novo) in xai vot, ct mente. Interroganti cujus- 
modi uxorem duceret , Si, inquit , formosam duxeris, com- 
munem habiturus es; si deformem, poenam. Quum audis- 
set aliquando Platonem ipsi maledicere, Regium, inquit, 
est male audire quum bene feceris. (4) Quumque aliquan- 
do Orphicis mysteriis initiaretur diceretque sacerdos ejus- 
modi initiatos bonis plurimis apud inferos perfrui, Cur igi- 
tur, ait, ipse non moreris? Probro ei dabatur aliquando, 
quod non esset ex duobus liberis genitus : Neque, inquit, 
ex duobus luctatoribus, et tamen luctator suni. Interroga- 
tus cur paucos haberet discipulos, Quod, inquit, argentea 
illos virga ejicio. Rogatus item cur in discipulos acriter ìn- 
veheretur, Et medici, inquit, in ægrotos. Quum vidisset 
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aliquando fugientem mechum, O miserum, inquit, quan- 
tuin periculum uno obolo vitare potuisti. Przestare dicebat, 
ut Hecaton ait in Chriis , in corvos quam in assentatores in- 
cidere : hos quippe mortuos, istos viventes devorare. (5) 
Rogatus quidnam apud homines esset beatissimum , Feli- 
cem, inquit, mori. Familiari quodam apud se deplorante 
quod perdidisset commentaria, Oportebat, inquit, ista animo 
potius quam chartis inscribere. Sicuti rubigine ferrum, ita 
invidos propria consumi aiebat affectione. Eos qui cuperent 
immortales esse, oportere dicebat pie vivere ac juste. Civita- 
tes tunc interire aiebat , quum bonos discernere nequeant a 
malis. Quum aliquando a malis laudaretur, Misere , inquit, 
metuo ne forte mali quippiam fecerim. (6) Fratrum qui es- 
sent concordes convictum omni muro dixit esse fortiorem. 
Ea dicebat paranda viatica, que cum naufrago simul ena- 
tarent. Probro illi dabatur aliquando, quod congrederetur 
cum improbis : Etiam medici, inquit , inter egrotos versan- 
tur, neque tamen febricitant. Absurdum esse dicebat triti- 
cum purgare lolio bellumque inutili milite, sed a re publi- 
ca gerenda improbos non arcere. Rogatus quidnam ex phi- 
1osopma iucratus esset, Mecum, ait, colloqui posse. Cuidam 
ipsi in convivio dicenti , Cane, Tu mihi , inquit, tibias infla. 
Diogenem tunicam petentem pallium complicare jussit. (7) 
Interrogatus quaenam esset disciplina maxime necessaria , 
Hoc agere, inquit, ne dediscas quae didiceris. Eos hortaba- 
tur qui maledictis incesserentur, tolerare magis quam si la- 
pidibus ipsos quispiam ageret. Platonem insimulabat ut fastu 
turgidum. Quum ergo fieret pompa, inspiciens hinnientem 
frementemque equum , ad Platonem conversus, Tu, inquit, 
judicio meo equus fuisses ad pompam ornatissimus : idque 
propterea quod identidem Plato equum laudaret. Vene- 
rat aliquando ad eum mala valetudine affectum, et quum 
vas cerneret ubi Plato vomuerat , Bilem , inquit, hic video, 
fastum vero non video, (8) Suadebat Atheniensibus, ut 
asinos equos esse decernerent : quod quum illi ab omni ra- 
tione alienum dicerent, At, inquit, apud vos duces fiunt qui 
nihil didicerunt solumque designati sunt. Dicenti ipsi cui- 
dam, Multi te laudant, Quidnam, ait, mali feci? Quum 
pallii discissam partem conversam in conspectum dedisset , 
intuitus Socrates, Video, inquit , per pallium tuam gloriola 
cupiditatem. Interrogatus a quodam, ut ait Phanias in li- 
bro de Socraticis , quidnam faciendo bonus et honestus eva- 
deret, Si mala, inquit, qua habes ab iis qui noverunt di- 
diceris esse fugienda. Cuidam delicias laudanti, Inimicorum, 
ait, filii delicate vivant. (9) Adolescenti qui statuario for- 
mam ad imitandum componebat, Dic, ait, si vocem as 
acciperet, quanam re gloriaretur? illo dicente, Pulchritu- 
dine, Non igitur, inquit, erubescis qui cum inanimi glorieris ? 
Pontico adolescente pollicente se curam ipsius habiturum 

quando navis applicaret quasalsamenta vehebantar, sumpto 
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70 Stavopov, « 6 veaviexoc, py, Owaer £v to TAdiov 
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& THs guyTe attiog yevéclar Coxst xat Mediitw tod ba- 
varou. (10) Ilovtixots yàp veavicxors xutà xhéog toù 
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~ ~ , ^i , 
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ANTIXOENIIX. 


illo et sacco vacuo abiit ad cam que farinam venundalat , 
eoque impleto abibat : illa vero pretium petente, Hic, inquit, 
adolescens dabit , quando salsamentorum ipsius navis appli- 
cuerit. Ipse et Anytoexilii et Melito mortis auctor fuisse fer- 
tur. (10) Namque Ponticis juvenibus quos Socratis fama 
Athenas adduxerat quum incidisset, eos ad Anytum abdu- 
xit, dicens cum ironía, illum sapientiorem esse quam So- 
cratem : qua ex re indignatos circumstantes ejecisse illum. 
Sicubi vero ornatam offendisset mulierem , ad domum illius 
proficiscebatur jubebatque virum ejus equum proferre et 
arma, ut si quidem hac illi essent, deliciis vacare sineret ; 
his enim injurias propellere : sin alias, cultum amoveret. 
5 Placida autem ejus hiec sunt : Doceri posse virtutem; eos- 
dem esse nobiles ac virtute praeditos ; (11) sufficere virtutem 
ad beatam vitam , nullo indigentem nisi Socratis viribus; 
virtutem esse operum , neque verbis multis neque disciplinis 
indigentem ; sapientemque sibi ipsi sufficere : ipsius enin 
esse quae aliorum sunt omnia ; nominis obscuritatem bonum 
esse et laborisimile; sapientem nonsecundnm constitutas le- 
ges rem publicam administraturum , sed juxta virtutis nor- 
mam; ducturumque uxorem procreandorum liberorum 
causa , formosissimis quibusque congredientem mulieribus ; 
praterea amaturum : solum quippe scire sapientem quæ- 
nam sint amore dignie. (12) Inscribit illi Diocles et ista : 
sapienti nil novum nec arduum : dignus est qui ametur vir 
bonus; virtute praediti amici ; propugnatores faciundos qui 
animosi et justi sunt; virtutem arma esse que tolli non 
possint; praestat cum paucis bonis adversus malos omnes 
quam cum multis malis adversus paucos bonos pugnare; 
sollicite observandos inimicos : primi enim peccata sentiunt ; 
justum viruin pluris facrendum quam propinquum ; viri ac 
mulieris virtus eadem; bona pulchra, mala esse turpia; 
prava omnia aliena puta atque peregrina; (13) murum tu- 
tissimum prudentiam esse : neque enim decidere neque 
prodi ; mania struenda in nostris animi cogitationibus qua 
G expugnari nequeunt. Disserebat autem in gymnasio quod 
Cynosarges appellatur, non longe a porta : unde quidam Cy- 
nicam sectam appellatam volunt. Ipseque cognominabatur 
Purus putus canis, Ac primus pallium, ut ait Diocles , du- 
plicavit, ipsoque solo utebatur vestimento : baculumque 
sumpsit ac peram. Hunc etiam Neanthes primum refert du- 
plicasse pallium : contra Sosicrates in Successionum tertio 
Diodorum ait Aspendium: et barbam promisisse et baculo et 
pera usum esse ait. (14) Hunc solum ex omnibus Socraticis 
Theopompus laudat, dicens fuisse aculissimum et ex sua- 
vitate colloquii quemlibet capere ac ducere quo vellet. Li- 
quet id autem ex libris ipsius atque ex illo Xenophontis 
Symposio. Videturque et gravioris sectae Stoicæ princeps 
fuisse : quocirca et Athenaeus poeta epigrammatum sic de 
illis ait : 


7 


O Stoicæ gnari secte, quam insignia vestra 
dogmata, quie sacris scribitis in tabulis : 
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thy dostàv juys dulüov uovow ade yàp dvOoOv 
wouva xat Brotav puoazo xai morta. 

aupxds Ô’ hõunalnua, qAov vEXoc dvdodary Akor, 
$ uia zv Mvjungs qvuce Üvtaséoov. 


b (15) sures Fyvexro xat ths Atoyfvous arabetas xoi ths 
K oaeyt0¢ éyxparelag xa ris Zivovog mapreptas av- 
zos oz vof£uevos tH woe tH Ücu£)ax, 6 01 = Esvogüy £2 
ctov uiv elvan meot tag buihlas qnoi auto, eyxparé- 


atatov GE mest + sa. Dépovsa 3! adrou cuyypdppaza 9 


10 704.0t Sixes TeMTOg io O negt Aet; 7j mept yapaxth- 
pov, Alas % Alavtos Aóyoc , "OZucach 4 mept "Oduc- 
cing, "Op£azou dxoAoya 7, nest tõv ĉxoypdpwy, Iso- 
ypryh À Auciaç xax “Iooxpatys, mp0¢ tov "Iaoxpazoug 
Audoruoov tóuoç Orütspog iv (p meQ Cow gúsews, 

13 wept mardorotlng À eol yduou gowsixds, weg xOv co- 
pathy Quatoyyuovixdc, (16) zept Guxcxtocu uno zal 
avopelag mootpencinds NOITOG, ĈEÚTEPOG, TPİTAC, TEP 
Ordyvidog 6’ c” cong toitos iv à meg dyah, met 
avdpeizg, wept vouou À mech modAtteiag, mept vonou À 

20 rept zahod xai dixntov, nep cheulleping xat Gouhelus, 
mpi m mletemc, Tepl ——— 7j wept ⁊ 769 metOea0ar, 
wept vinns olxovounds” rouoc J—— £v © Kupos, “jl- 
paxkiis ó uei Roy À meat loyvog- tomes néurros iv OD 
Kipos 4 rept basthetas, ‘Noracta® óua Extos dv OD 
a Afra, TEL TOU Sra eret Svsüoqucss Xafov 
tol TOD tibra a’ B' 4, mept Sradéxtou" (17) Tómog 
EEdouoc év © nepi nardelas 7, vog dv a’ B Y 9 e, rept 
Óvou ov y, — ipiorixoc, meat £o esto xat dzo- 
xpisems, wept Gol xal extozr uen a’ 6 Y? 6 Tepl XOU 

w arofavety, mc pt Corre xxt Ünvazou, eot tiv £v £3ou, met 
pucems a' B," Eoocnua mest gicems 8’, Acta 5 ipot- 
ral mpl vo) pavlavery moo aca Tóuos Oydoos £v 

zept uou acris mpi enyatov, zepi ‘Ouápov, meot 
Aa xat acs6et oe ias y vegt Kah AVTOS, nspi XXTA0X0- 

35 Tov, nil fov vto Evarog èv à) mept ‘Odusselas, 
mel rig abou, "AUnv& À mept Trdeudyon , zept E- 
Nvnc xat Mnveiónns, negt lHlpozéoc, KüxXey 4 nepr 
"Oduscing, (18) zept olvou preme 7, rept welys À 
Tepi 100 Kuxhoros, meot Ktoxns, rept ‘Apiapdou, neat 

40 203 "Odusedors xai [nveloxns xai moi TOU xuvoc* tõe 

uos Géxatog EE ® 'HoxiXz A Mac, "Hos zs 3, Tent 
ypovicens À eyes, KSpoc 4 dpousvoc, Kupos 7, xa- 
v4cxorot, Mevéževos 3; mept tod doyetv, “AdniGrddns, 

"Acythaos 7, meat Basthetac, xoi taŭra u£v dori a auv- 

eyoabev. 6 Tie 62 Stk Tò 2o; per at 
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maviosU, q phisova aw atv. "Ereheómos 8 a àgpo-10 


aria’ Öre xat Avoyévrs eleuy nes aitov ign, « utt 
{peta qÜ.ou; » xal nove zap’ adrov Gtot2toy. čov elg- 
fé. T è elmovtog, a tig àv amoddcerd ue tov mó- 

50 vwy; » eae tò Erpidtoy, č Son, a TOUTO » xal Os, « TON 
Tovey, elroy, ob tod iv. » (19) &oxet yap Tog ux- 
haxwrtepov gépew Thv vógov ÓTÒ pihotwtas. xat gor 
Fd ets absov obswe Zyov" 


esse bonum unam animi virtutem, sola tuetur 
quod validas urbes, quodque ea sola homines. 

Carnis at illecebras , posuerunt quem sibi finem 
rellicui , celebrat filia Mnemosynes. 


(15) Hic et Diogeni apathia et Crateti continente et 
Zenoni tolerantize dux et auctor fuit, qui ipse civitati fun- 
damenta subjecit. Enimvero Xenophon suavissimum in col- 
loquio fuisse ait, atque in ceteris rebus continentissimum. 
Feruntur ipsius scripta tomi decem : primus in quo de di- 
ctione sive de figuris, Ajax sive Ajacis oralio, Ulysses sive 
de Ulysse, Orestis defensio sive de causidicis, Isographe 
sive Lysias et Isocrates, adversus Isocratis Amartyrum; 
secundus tomus in quo de animalium natura, de procrea- 
tione filiorum sive de nuptiis amatorius, de sophistis phy- 
siognomonicus, (16) de justitia et fortitudine exhortato- 
rius primus, secundus, tertius, de Theognide quartus et 
quintus; tomus tertius in quo de bono, de fortitudine, de 
lege sive de republica, de lege sive de honesto et justo, de 
libertate et servitute , de fide, de curatore sive deobediendo, 
de victoria aconomicus; quartus tomus in quo Cyrus, 
Hercules major sive de robore; quintus tomus in quo 
Cyrus sive de regno, Aspasia; sextus tomus in quo Veritas, 
de disserendo antilogicus, Sathon sive de contradictione 
ires, de dialecto; (17) septimus tomus in quo de disci- 
plina sive de nominibus quinque, de usu nominum conten- 
tiosus, de interrogatione et responsione, de opinione et 
Scientia qualtuor, de moriendo, de vita et morte, de iis que 
sunt apud inferos, de natura duo, Interrogatio de natura 
duo, Opiniones sive contentiosus, de addiscendo problema- 
ta; octavus tomus in quo de musica, de interpretibus, de 
Homero, de injustitia et impietate, de Calchante, de explo- 
ratore, de voluptate; nonus tomus in quo de Odyssea, de 
virga, Minerva sive de Telemacho , de Helena et Penelope, 
de Proteo , Cyclops sive de Ulysse, (18) de vini usu sive de 
ebrietate sive de Cyclope, de Circe, de Amphiarao, de 
Ulysse et Penelope et de cane; decimus tomus in quo Hercu- 
les sive Midas , Hercules sive de prudentia vel robore, Cyrus 
sive amasius, Cyrus sive exploratores , Menexenus sive de 
imperio, Alcibiades, Archelaus sive de regno. Atque hac sunt 
que scripsit. Timon autem ob multitudinem eorum quie 
scripsit increpans illum, omnigenum nugatorem eum dixit, 
Obiit morbo : quo tempore Diogenes ingressus ad illum dixit, 
Num amico opus est? Aliquando item intraverat sicam ha- 
bens : ad quem ille quum diceret, Quis me doloribus ab- 
solvet? ille ostensa sica, Hac, ait : et ille, Doloribus, dixi, 
non vita, (19) Videbatur enim ferme moliius perferre more 
bum pra amore vitæ. Est autem nostrum epigramma in 
Antisthenem ita se habens : 
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> kc i . . . 
Tov Biov Rax xdow, “Avrisbevec, Ode TEQUKON In vita canis acer eras, Antisthenes , ut tu 
Ghote Gaxeiv xpadinv byaarv, ov town" morderes verbis , haud tamen ore, homines. 
dK’ Waves qüvauxós , tay’ pet vts loc ti òè 10970; mortuus es phthisicus , dicet quis forte, Quid ad rem? 
, > 7A f^ a” *»£^5 ^ y, H that? age 
mávtox, elc Atdyy et tw’ ddnyov gery, ductore omnino ad limina Ditis opus. 


* , ^ ^ > = *, ~ € ^ , " " 

& Peqovaot 62 xat adhor "Avztofiévete cosi, "HooxAet- I E Fuerunt autem et alii Antisthenes tres, unus de schola He- 

e It 5 era y d Pau . a . 2 2 ? 2 

TELOG etc, ETEDOG Eveciog, xat 'Poous tt; iexopixoc. racliti, alius Ephesius, tertius Rhodius quidam historicus 
. ^ Lr] , ^ NS ` , 
emerdy, 08 tobe ar’ “Aptotinnoy Gur AvOauev xat Pai- — Quoniam vero eos qui ab Aristippo fluxere ac Phacdone 
^ ~ , y > 9 ^ 7 , P r . . 
Coyv2c, viv Ehxvcwpev tovs dr "AvttsÜ£vouc xuvixous transegimus, age nunc illos qui ab Antisthene venerunt Cy 





Te xal orwixols. xal éyérm we. nicos ac Stoicos hoc ordine adjiciamus. 
KE. B. CAP. Il. 
AIOFENHX. DIOGENES. 


10 20. Atoyévng “Ixeclou toanegirou Ewwreús. not £ — 20. Diogenes Hicesii mensularii filius Sinopensis. Ex- 
8 AO, Snnoctay adrod thy tpdmebav čyovtoç to} — ulasse illum, quum pater ejus publice mensam haberet az 
marpog xat Rapayapabavtos to vwawa, ouyeiv. Eò- pecuniam adulteraret, Diocles auctor est. Sed Eubulides 
Gouriang 3 èv rip mept Atoyévous aitav gnat Avoyévry — in libro de Diogene Diogenem sponte hoc fecisse ait et cum 
Toto npa xxi cuvahdsiar to api. od Uv dÀÀ& patre una vagatum esse. Ipse quoque in Pordalo de se 

15 xal adtog zept btol gnow év tm llop2dÀ tog mapa- ipso ait falso signasse monetam. Quidam vero eum quum 
ympdLa: to vourcus, Evora’ Empty yevduevov curator factus esset, persuasum ab opificibus aiunt ve- 
dvazstoÜ7 vat bro tiv teyvitinw xal EMbovracls Achgods nisse Delphos aut ad templum Apollinis in patria, ibique 
À elc tò Amiov Ev ti matolot "Arddhwvog ovÜavsctat Apollinem percontatum esse an id acturus esset quod ei 
el «arx mother arep dvameiürvx tou 62 ouyymey- suaderetur : qui quum illi instituta patrie mutare permi- 

20 gxvrog tb mohtzxóv vouicua, où cuvelc, Tò xZoum — sisset, non intellecta re, numos adulteravit ac deprehensus, 
exr6dy hevos xal oopaüsic, cog u£v tives, epuyadevdy, ut quidam auctores sunt, in exilium ejectus est, secun- 
tos di reves, Exon ore) 0 gobrifetc. (21) tot 22 dum alios , ultropre metu aufugit. (21) Sunt qui dicant il- 
pact nap tod marpbg abrov habovta td voutcux ĉia— Juma patre acceptam pecuniam adulterasse : atque illum 
qÜeipai* xat tov piv Sebévradrobavety, tov ĉÈ gu- quidem in carcere diem obiisse , hunc autem effugisse pro- 

25 ysiv hev q’ el; Achpods xal muviavorevov odx sl ma- — fectumque Delphos sciscitatum esse non utrum pecuniam 
paympaiet, dJ)à si morons èvõokdvatos Čavar, otw — falso signaret , verum quid faciens clarissimus futurus esset, 
haGetv tov yonowov voUrow. — l'evójkevos 82 Abivnoiv 2 atque ita hoc oraculum cepisse. Quum vero Athenas con- 
Aviobevei magébane. «oU 6i dichouucvou & tò un- cessisset, convenit Antisthenem. Eum ille quum repelle- 
déva pocteaüat, ebraero v7 mpacedpia. xal more thy — ret — quippe ex constituto suo neminem recipiebat — vicit 

30 Paxtyotav eravarervaudvou aj thy xegahhy bno- perseverantia sua. Ilo ipsi aliquando intentante baculum , 
Gywv, « TAE, eimev* ob (Xp bpas obzw cxX"n- subjecto capite, Feri, inquit; non enim ita durum baculum 
pov Evhov © pe aneloters fws dv tt galyn Avo. » reperies, qui me abs te, quam diu aliquid dixeris, arcere 
rolvtedbev Strjxougey abtod xat dre guys ov dounsey possit. Hinc jam auditor illius factus est et , utpote profugus 
Emi tov sùre fiov. (22) Mov eacciuevoc ĉiarpé- 3 ex patria, se ad victum simplicem contulit. (22) Conspecto, 

35 J0v73 , xalg 97st Oxdg0n0705 èv ki Mejagixi, xx ut Theophrastus ait in Megarico, mure discurrente , qui 
rte xoltny embyrotvea wite gxózos evAabouevov À neque cubiculum inquireret, neque tenebras revereretur, 
molo ved vt vOv Coxodvtmny dmohauetioy, TÓQOV eẽedoe neque aliquid eorum qui ad luxum idonea viderentur ap- 
Ts TEDIGTÁGEUK. m. Qv)eocas TOW TOS xatd peteret, remedium invenit inopize sua. Pallium, ut qui- 
sivas OU. Tò dváyxny Šyew xal évebderv adt, Tov dam volunt, primus duplicatum in usu habuit, ob neces- 

40 7’ éxouicato, eva abti TÀ artia àv , xai xavil TT sarium usum utque illo se dormiens obvolveret. Peramque 
ypt els RAVTA, &ptcTO TE xai xatevdov xal ĉi- tulit, in qua cibos, ferebat , omnique ad omnia utebatur 
eyouevoc. Gre xo cobs “Abyvatous Epacxe, Gerxvg loco, et prandens et dormiens et loquens. Quocirca et 
thy tod Ards atokyv xat xo Moumeiov, avt X4*£0XtUX- Athenienses aiebat , Jovis porticum ostendens et Pompeum, 
xivai Evorarraohar, — (23) baxe agia à éxeatypttero sibi condidisse habitaculum. (23) At baculo quidem primum 

45 doÜ:vágac* emerta pévtot xat Sch natos doost, OD — innilebatur ægrotans, deinceps autem eum semper ferebat, 
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pw jv dozer, Aha xal’ Gdy «cT, st xal TÀ Qu, non quidem in urbe, sed iter agens, una cum pera, ut 
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nal pnay "Ar vosu506 6 AQyvato TPIT ATH TAS xat refert Athenodorus Atheniensium aliquando magistra- 
Hodveuxtos 6 fúzog xai Aucaviug ó Aloypiwvos, ènt- tus et Polyeuctus rhetor et Lysanias Æschrionis filius. 
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creag S£ tiv: olxidtov abt mpovohcactar, Boadu- 
vovtoc , tov £v ti) M90 xiGov £cjzv olxíav, we xai 
abro; iv taig entstohaic Sracayet. xat Ofpoug uiv 
ixi Yáuuou Ceosze exudtwoeizo, yeruõvoç ð’ dvptiv- 
b rag xeytovicuévous Teptehaubave, navtayóðev Éavtòv 


cuvacxiay. (24) Astvós T Fy xatacobapetcaciar xiv d). 4 


hov, xat thy uiv. Edxdetdou cyodhy heye yodry, thy òè 
IDcwvoc Stacobhy xataror6ry, robs 62 Atovuctaxods 
dyGvac peyaha Oavpara pwpois Beye xol tobe Squa- 
10 ywyobs Syhou Ouxxóvouc. deve Ob xal we Gre piv 
ior xubepvýtaç êv tH) Bio xat iatgobs xal gthocogauc, 
cuvetúTaTOV Elvar ziv Gowy voulTerv tov dvOpurov * őre 
Si matey Óvetpoxplra xat waveets xat tobe moogéyovtas 
robroic À tabs ext doy xal howto mepuonpévous, ovdiv 
uavatoteoov vouttery avOownou. cuveyis te Eheyev els 
^b Blov mapscxeudctar deĩv Acyov 3j Bodyov. (25) xat 
more IHAazova gv Seip mohutehet xatavoraas Adag 
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Quum autem ad quendam scripsisset , ut sibi ædiculam pro- 
spiceret, et ille tardius id exsequeretur, dolium quod in Me- 
{roo erat, pro domo habuit, sicut et ipse in epistolis testa- 
tur. Atque estate quidem sese in fervida arena volutabat , 
hieme vero statuas nive perfusas complectebatur, omni ex 
parte se ipsum ad laborum tolerantiam exercens. (24) Acer 
item erat in despiciendis aliis. Unde et Euclidis scholam 
(alludens ad nomen 702%, bilis ) bilem appellabat, ct Pla- 
tonis consuetionem consumptionem. Dionysiaca certamina 
magna miracula stultorum dicebat, oratores turba mini- 
stros. Dicebat autem : quum intueretur in vita gubernatores, 
medicos atque philosophos, animalium omnium sapientis- 
simum hominem videri; quum autem contra inspiceret so- 
mniorum interpretes, vates atque his animum advertentes , 
vel qui gloria aut divitiis inflati essent, tunc demum nihil 
se stultius existimare homine.  Dictitabat szepius homini- 
bus praesto esse oportere aut sanam mentem aut laqueum. 
(25) Quum vidisset aliquando Platonem in lauto convivio 
olivis vescentem , Quid, inquit , sapiens vir in Siciliam hu- 
jusmodi mensarum gratia profectus, appositis modo non 
frueris? Et ille, At hercle, inquit , Diogenes, et illic oleis 
et reliquis ejusmodi utplurimum vescebar. Et ille, Quid 
igitur, inquit, Syracusas navigare oportebat? an tunc Attica 
oleas non ferebat? Favorinus in Omnigena historia Aristip- 
pum hoc dixisse tradit. Et przeterea aliquando caricas co- 
medens eum habuit obvium dixitque, Licet tibi partem su- 
mere ; qui quum acceptas edisset , Partem sumere dixi , non 
comedere. (26) Calcans aliquando stratum ejus, quum ami - 
cosa Dionysio missos invitasset, dixit, Calco Platonis inane 
studium; ad quem Plato, Quantum , inquit, o Diogenes , 
tu fastum conspiciendum prabes, dum te superbia carere 
putas. Alii Diogenem hoc dixisse ferunt, Calco Platonis 
fastum; illumque respondisse, At fastu alio, Diogenes. Porro 
Sotion in quarto refert hoc ipsi dixisse Platoni Cynicum. 
Vinum aliquando postularat ab eo Diogenes , aliquando ca- 
ricas; at ille lagenam integram ei misit : ad quem Diogenes, 
Num, inquit, si quidem rogatus es duo et duo quot sint * 
respondebis Viginti? ita neque secundum ea que posceris 
das , neque ad quae rogaris respondes. Notabat autem illum 
ut verbosum. (27) Interrogatus ubinam Griecim viros vidis- 
set bonos, Viros quidem, ait, nusquam, sed pueros vidi 
Lacedemone. Quum serio dissereret aliquando nemoquo 
ipsi intenderet , avium cantum voce imitari capit : congre- 
gutis autem ad se plurimis, exprobravit quod ad ineptias 
studiose concurrerent, ad res gravissimas negligenter mo- 
rarentur. Dicebatque de fodiendo (supplantando in fos- 
sam arene deturbantes) et calcitrando certare homines , 
ut autem boni et probi fierent, curare neminem. Gramma- 
ticos mirabatur, quod quum Ulyssis mala requirerent, sua 
ignorarent. Item musicos, quod lyræ chordas congrue apta- 
rent, animi mores inconcinnos haberent ; (28) sed et mathe- 
maticos carpebat, quod solem et lunam intuentes, quie 
ante pedes essent. neglizerent; oratores item, quod stude- 
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rent justa dicere, non autem et facere; avaros quoque 
quod pecuniam vituperarent, et iidem summe diligerent. Re- 
prehendebat eos quoque qui justos quidem, quod pecunias 
contemnerent , laudabant; pecuniosos vero beatos existi- 
mabant. Stomachabatur eis qui pro bona valetudine sacra 
facerent , inter sacrificia contra sanitatem canarent. Servos 
mirabatur, qui quum edaces dominos cernerent , nihil di- 
riperent ciborum. (?9) Laudabat eos qui uxores ducturi 
fuissent et non ducerent , et qui navigaturi non navigarent, 
quique accessuri ad rempublicam minime accederent, et 
qui pueros alituri non alerent, et qui se componerent ad 
convivendum regibus, neque tamen accederent. Dicebat 
manus ad amicos non complicatis digitis extendi oportere. 
Refert Menippus in Venditione Diogenis, quod captus ac 
venditus , quum rogaretur quid sciret agere, responderit, 
Scire se viris imperare; atque ad praeconem, Prædica, inquit, 
Ecquis dominum sibi emere vult? Sedere prohibitus , Nihil, 
inquit, refert: nam et pisces, quocumque modo jaceant, emi, 
(30) Mirari dicebat , quum ollam quidem et operculum non 
sine tactu ac tinnitu emamus, solo in homine emendo aspe- 
ctu contenti sumus, Dicebat Xeniadze emptori suo, ipsum 
sibi , quamvis esset servus, obtemperare oportere : nam si 
medicus aut gubernator servus esset, ipsi obtemperatum iri. 
Eu! ulus in libro qui inscribitur Diogenis Venditio, ita filios 
Xeniadze instituisse ait, post disciplinas reliquas equitare, 
arcus intendere, fundas rotare atque jaculari. Deinde in 
palestra non permittebat pædotribæ eos in morem athleta- 
rum exercere, sed tantummodo ruboris et boni valetudinis 
gratia. (31) Tenebant vero pueri poetarum ac scriptorum 
aliorum ipsiusque Diogenis multa memoriter, omnemque 
illis doctrine rationem , ut facile memoria teneretur, bre- 
viter collectam insinuabat. Domi quoque sibimet ipsis 
ministrare docebat, simplici cibo contentos et aqua. Ton- 
deri ad cutem faciebat, incompositosque deducebat ac 
sine tunicis et calceis , tacitos ac se tantum in via intuentes, 
Educebatque eos et ad venationes. Contra illi Diogenis cu- 
ram habebant parentibusque commendabant. Senuisse 
eum apud Xeniadem idem ipse auctor est , ac vita functum 
a filiis ejus fuisse sepultum. Ubi percontante Xeniade quo. 
modo se sepeliri vellet, In faciem, inquit : (32) illo causam 
interrogante , Quoniam , inquit, paulo post futurum est ut 
inferiora sursum convertantur. Dixitautem hoc quia Mace- 
dones jam potentiam obtinebant atque ex humilibus subli- 
mes fiebant. Quum eum quispiam in domum magnifico in- 
structam apparatu induxisset et spuere vetaret , posteaquam 
exscreavit, in illius faciem sputa conjecit, deteriorem lo- 
cum ubi spueret se non invenisse dicens. Alii Aristippo id 
applicant. Quum clamasset aliquando, Heus homines! 
convenissentque plurimi, baculo illos ferit, exclamans, 
Homines vocavi, non furciferos. Ait hoc Hecato in primo de 
Sentenliis. Alexandrum etiam dixisse ferunt quod nisi 
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DIOGENES. i4t 
Alexander esset , Diogenem se esse voluisset. (33) ‘Avany- 


pov; (mutilos) appellabat non surdos aut cæcos, sed qui 
peram non haberent. Ingressus aliquando semitonso ca- 
pite convivium juvenum , quemadmodum scribit Metrocles 
in Sententiis , plagas retulit : postea nomina illorum qui se 
ceciderant inscribens in albo circuibal , ea præ se ferens, 
donec iis vicem contumeliae reddidit , dum reprehendendos 
et objurgandos omnibus exposuit. Dicebat se canem esse e 
prestantioribus qui ab omnibus laudarentur, sed eorum 
qui laudarent neminem secum ad venandum exire au- 
dere. Dicente quodam viros se in Pythicis vincere, Imo 
vero , inquit, ego viros, tu mancipia. (34) Quum diceretur 
ipsi, Senex es, jam quiesce a labore, Quid enim, ait, si in 
stadio currerem, ad finem oporteret. cursum remittere et 
non magis intendere? Vocatus ad cenam affuturum se ne- 
gavit : neque enim sibi paullo ante gratiam habitam. Nu- 
dis pedibus caleabat nivem et alia quae praedicta sunt : crue 
das item carnes edere conatus est , sed digerere non potuit, 
Offendit aliquando Demosthenem oratorem in diversorio 
prandentem : illo autem in partem interiorem se recipiente, 
Tanto, inquit, magis in diversorio futurus es. Peregrinis ali- 
quando Demosthenem videre cupientibus , medium inten- 
dens digitum , Hic, ait, vobis est ille Atheniensium orator. 
(25) Quum quis elapsum sibi de manibus panem tollere 
erubesceret , castigare illum volens urcei collum alligatum 
per Ceramicum trahebat. Imitari se dicebat chori magi- 
stros; illos enim tonum excedere , ut reliqui congruum to- 
num arriperent. Pendere ab uno digito dicebat, ut plurimi 
homines insanire viderentur : nempesi quis medium di- 
gitum przetendens pergat, insanire videbitur, sin autem 
indicem, non ita. Qua: sunt pretiosissima , ea minimo vè- 
nire, et contra : nam statuam tribus millibus emi , farinae 
vero cheenicem duobus wreis. (36) Ei qui emerat ipsum 
Xeniade dixit : Age ut quod preecipitar facias : dicente illo, 


Amnium refluunt fontes ad ortus; 


At si medicum , ait, æger emisses, non illi obtemperares po- 
tius quam diceres, Amnium refluunt fontes ad ortus? 
Volebat quispiam apud eum philosophari, cui ille saperdam 
dedit ac sequi se jussit : ut autem ille prae verecundia ab- 
ecto quod ferebat abscessit, post aliquantulum occurrens 
ili ridens ait, Tuam et meam amicitiam saperda dissolvit. 
Enimvero Diocles eam rem ita describit : dixerat illi quidam, 
Moderare nos , Diogenes : at ille abducio casei teruncium 
ferendum dedit ; isto renuente , Meam, inquit, ac tuam ami- 
citiam teruncium casei dissolvit. (37) Intuitus aliquando 
puerum concava bibentem manu, cotylam pera productam 
abjecit, dicens , Puer me simplicitate victus superas it. Pro- 
jecit et. catinum, quum similiter vidisset. puerum vasculo 
fracto concavo frustuli Jenticulam excipientem. — Ratioci- 
nabatur autem in hunc modum : Omnia deorum sunt : diis 
autem amici sunt sapientes : sunt autem amicorum cuncta 
communia : omnia igilur sapientum sunt. — Inspexerat mu- 
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lierem inhonestius diis procidentem : ejus superstitionem» 
auferre volens, ut Zoilus Pergæus ait, accurrit dicens, 
Non vereris, mulier, ne forte stante post tergum deo— 
cuncta enim plena ipso sunt — inhoneste te habeas? (38) 
Æsculapio percussorem sacravit, qui procumbentes in fa- 
ciem accurrens contereret. Solebat etiam dicere impreca- 
tiones tragicas sibi evenisse : nempe se esse 

Extorrem ; sine foco, patriis ejectum sedibus , 

palantem, egentem , victum quaerere in diem. 


Aiebat se objicere fortune quidem confidentiam , naturam 
legi, perturbationi rationem. Apricanti in Craneo supervenit 
Alexander, et, Quod vis, inquit, a me pete ; cui ille : Decede 
mihi, inquit, de sole. Legerat quidam diutissime , quumque 
ad finem libri nihil ultra scriptum esse ostenderet, Bono, in- 
quit, este animo, viri : terram conspi cor. Ratiocinanti cuidam 
et concludenti illum habere cornua , manu frontem palpans ,. 
Equidem, inquit, illa non video. (39) Itidem et dicente 
ipsi quodam non esse motum, exsurgens ambulabat. Ad 
eum qui de celestibus disserebat, Quam diu est, inquit, 
ex quo. de calo descendisti ? Quum spado quidam nequissi- 
mus edibus suis inscripsisset : Nihil ingrediatur mali, Domi- 
nus, ait, domus quanam ingrediatur? Unguento inungens 
pedes dixit a capite quidem in aerem ascendere unguentum, 
sed a pedibus in olfactum. Volentibus Atheniensibus eum. 
initiari atque dicentibus quod apud inferos ii qui initiati 
sunt president, Perridiculum est, inquit, si quidem Age- 
silaus et Epaminondas in c«cno degent , viles autem quique 
iniliati in Beatorum insulis erunt. (40) Muribus ad ipsius 
mensam subrepentibus , Ecce, inquit , et Diogenes parasitos 
nutrit. Platone canem ipsum appellante, Sane , inquit : 
nam equidem ad venditores remeavi. Et balneis exiens 
percontanti an multi homines lavarent , negavit; at roganti 
num turba multa, affirmavit. Platone item definiente, 
Homo est animal bipes sine pennis , quum placeret ista ejus 
definitio, nudatum pennis ac pluma gallum gallinaceum in. 
ejus invexit scholam , dicens, Hic Platonis homo est. Unde 
adjectum est definitioni, Latis unguibus. Interroganti qua- 
nam hora prandere oporteret, Si dives, inquit, es, quando 
vis; si pauper, quum potes. (41) Apud Megarenses intuitus 
oves pellibus tectas, illorum autem filios nudos, ait, Pra- 
stat Megarensis arietem esse quam filium. Ad eum qui trabe 
ipsum concusserat ac postea dicebat, Cave, Num, inquit, 
iterum me ferire vis? Aiebat oratores quidem plebis mini- 
stros, coronas autem glorie bullas. Lucerna die accensa 
ambulans , Hominem , aiebat, quiero. Stabat aliquando de- 
fluentem imbrem nudo corpore excipiens : miserantibus au- 
tem qui circumstabant Plato dixit : Si vos hujus miseret, 


discedite ; gloria illius cupiditatem significans. Colaphum 
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a quopiam accipiens, Hercule, ait, nesciebam milii galea 
armato capite ambulandum. — (42) Midia quoque ipsum co- 
laphis ezedente ac dicente, Tria millia tibi in mensa posita 
sunt, postridie sumpto pugilum caestu ciesoque ipso dixit, 
Tria millia tibi in mensa sunt posita.  Lysia pharmacopola 
sciscitante an deos esse crederet, Quomodo, inquit, non 
credo, qui te diis invisum censeo? Alii Theodorum hoc 
dixisse ferunt. Quendam intuitus se religionis causa undis 
abluentem , O miser, ait, an nescis te, quemadmodum erro- 
ribus in grammatica non potes aspersione aque liberari, 
sic neque iis , quos in vita commiseris, ita liberari posse? 
Culpabat preces hominum , dicens eos quee ipsis bona vide- 
rentur, non que re vera bona essent, postulare. (43) Eis 
vero qui terrerentur ad somnia dicebat , Ea quidem qu vi- 
gilantes agitis , non moramini ; quae vero dormientes imagi- 
namini , ea curiose disquiritis. Jn Olympicis ludis pronun- 
tiante pracone, Dioxippus viros vicit, Hic, ait, mancipia, 
sed ego viros. Amabatur autem et ab Atheniensibus : nam 
adolescenti, quum dolium illius contrivisset , plagas intule- 
runt, illique aliud dederunt. Refert Dionysius Stoicus illum 
post pugnam ad Chironeam captivum abductum esse ad 
Philippum : a quo quis esset interrogatus, Explorator, in- 
quit, insatiabilis aviditatis tue. Ex quo admirationi ha- 
bitus liber dimissus est. (44) Miserat aliquando Alexander 
epistolam Athenasad Antipatrum per Athliam (sive Athlium, 
quod sonat Miserum ) quendam , quum adesset Diogenes : 
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Athlius, inquit , ab Athlia per Athlium ad Athlium, Perdicca 
comminante nisi ad se veniret, illum se occisurum , Nihil, 
inquit , magni facies : nam et cantharus et phalangium id fa- 
cerent. lud potius minitandum praedicabat : ipsum etiam 
sine me beate vivere posse.  Scepe magna voce clamabat, 
deos hominibus dedisse victum facilem ac parabilem : sel 
nunc difficulter reperiri quærentibus mellita liba, unguenta 
et his similia. Unde et ei qui a famulo calciabatur, Nondum, 
ait , beatus es, nisi tibi etiam nares emungat : hoc autem fiet, 
quum mancus sis manibus. (45) Quum vidisset aliquando 
magistratus qui lepopvqpove⸗ dicebantur, quendam ab wrario 
phialam furatum in carcerem ducentes , Mazni, inquit, fures 
parvum ducunt. Intuens aliquando adolescentem lapides in 
crucem jacientem , Euge, inquit, scopo potieris. Circum- 
stantibus ipsum adolescentibus, atque dicentibus, Caveamus 
ne nos mordeat , Bono, inquit, estote animo, filioli : canis 
betis non vescitur.  Glorianti cuidam quod leonis pelle tege- 
retur, Desine, inquit , virtutis stramenta dedecorare. Beatus 
dicebatur Callisthenes , quod magnificis ab Alexandro appa- 
ratibus exciperetur : at ille, Imo vero miser est, inquit, 
quod tum prandet ac ceenat quum Alexandro videtur, (46) 
Quum pecuniis egeret , eas se ab amicis repetere , non petere 
dicebat. 
alebat, liceret sic perfricato ventre non esurire. 


Quum aliquando in foro masturbaret , Utinam, 
Adale- 
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scentem intuitus cum satrapis ad ecenam abeuntem, abstra- 
ctum ad suos reduxit observarique jussit. Elegantius exor- 
nato adolescenti quippiam roganti non prius se affirmavit 
responsurum , quam sublata veste ostenderet virne esset an 
mulier. Adolescenti in balneo cottabo ludenti, Quanto 
inquit, melius, tanto deterius. Inter cenandum ossa illi 
quidam ut cani jactabant : at ille discedens urina eos conta- 
minabat ut canis. (47) Oratores atque omnes in dicendo 
gloriam quaerentes Ter-homines pro eo quod est Ter-infelices 
appellabat. Divitem indoctum ovem aureo vellere tectam 
dicebat. Quum vidisset prodigi cujusdam domui inscriptum, 
Venalis, Sciebam, inquit, quod pra nimia crapula facile 
dominum evomeres. Querenti adolescentulo de multitudine 
eorum qui pudicitize sua molesti essent, Desiste , inquit , 
et tu prurientis indicia circumferre. Ingressus sordidum 
balneum , Qui hic se lavarunt , ait , ubi abluuntur ? Quum 
rudem pinguemque cithara«dum omnes carperent, solus ipse 
laudabat : rogatus quamobrem , ait, Quod talis quuin sit, 
cithara se, non latrociniis exercet. (48) Cilharadum,, qui 
semper ab auditoribus deserebatur, ita sdlutabat, Salve 
galle : illo autem dicente, Cur ita? Quia, inquit, canens 
omnes excitas. Quum adolescentulus coram populo dis- 
sereret, exadversum ille sinum lupinis complens comedere 
ccepit : multitudine in ipsum conversa mirari se dixit quo- 
modo illo dimisso se intuerentur. Dicente ipsi quodam valde 
superstitioso, Uno ictu caput tibi perfringam, At ego, inquit, ` 
a sinistris sternutans te tremere faciam. Hegesia ipsum pre- 
cante ut sibi librorum aliquid commodaret , Stultus, inquit , 
es, Hegesia , qui caricas quidem non pictas eligis, sed veras; 
vera autem exercitatione neglecta te ad scriptam confers. 
(49) Ei qui ipsi exilium exprobrabat, At hujus, inquit, 
miser, causa philosophatus sum. Alio rursus dicente, Si- 
nopenses te exilii condemnant , Et ego illos, inquit, man- 
sionis. Intuitus aliquando Olympionicen oves pascen- 
tem , Quam cito, inquit, o preeclare, ab Olympiis ad Nemea 
guod pascua (significat) te contulisti? Rogatus cujus 


‘rei gratia athleta: sint stupidi, Quia, inquit, suillis ac 


bubulis carnibus exstructi sunt. Petebat aliquando sti- 
pem astatua : rogatus cur hoc faceret, Ut me, inquit, 
repulsam ferre assuefaciam. Quum stipem peteret a quo- 
piam — quippe hoc primum agebat ob inopiam — di- 
cebat, Si quidem et alii dedisti, mihi da; si vero nemini , 
a me incipe. (50) Interrogatus aliquando a tyranno cujus- 
modi ære praestaret statuam sculpere, Quo, inquit, Har- 
modius et Aristogiton fusi sunt. Rogatus quomodo Diony- 
sius amicis uteretur, Ut sacculis, ait: dum pleni sunt sus- 
pendit et abjicit vacuos. Inscripserat quidam domui sue , 
uxore nuper ducta, 

Ex Jove prognatus Callinicus Hercules 

in hac domo habitat. Nihil ingrediatur mali! 
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inscripsit ipse, Post bellum auxilium. Pecunia cupiditatem 
arcem omnium malorum dixit. Prodizum quendam intui- 
tus oleas in diversorio edentem , Si sic prandisses, ait , non 
ita cænares. (51) Bonos viros imagines deorum esse ; amo- 
rem vacantium occupationem. Rogatus quidnam esset in 
vita miserum, Senex, ail, egens. Qua mam perniciosissime 
morderet bellua , Ex feris , inquit , obtrectator ; ex cicuribus 
autem adulator. Intuitus aliquando centauros duos pessime 
pictos ait, Uter horum Chiron (guod significat deterior ) 
est? Sermonem ad gratiam instructum melleum esse la- 
queum dixit. Ventrem vitæ Charybin appellabat. Audiens 
Didymonem mechum fuisse comprehensum, Dignus est, 
inquit, ex ipso nomine ( ex didymis, id est testiculis ) sus- 
pendi. Rogatus cur pallens esset aurum , Quia , inquit , mul- 
tos habet insidiatores.  Mulierem in lectica intuens non pro 
bellua dixit esse caveam, (52) Fugitivum servum super 
puteum (grace eoiz2, quor dicasterii nomen est) seden- 
tem quum vidisset, Cave , inquit, adolescens, ne incidas, 
Cernens [puerulum] vestimentorum furem in balneis, Num, 
inquit, ad unguentulum (aleimmation) an vero ad aliud 
vestimentum (adlhimation ) ? Quum vidisset aliquando mu- 
licres ex olivae arbore pendere suffocatas , Utinam , inquit , 
arhores omnes fructum hujusmodi ferrent. Intuitus vestium 
furem ait, 


Hic quid, vir bone , queris? 
anne aliquem e vita functis spoliare laboras? 


Rogatus num ancillam aut servulum haberet , negavit : di- 
cente, Si ergo mortem obieris, quisnam te ad sepulerum 
ceret? Qui domo, inquit, indiget. (53) Quum animadver- 
teret formosum adolescentem sine custodia obdormientem , 
manu pungens, Surge, inquit, 


Ne quis tea tergo stertentem cuspide figat. 
Ad eum qui pretiosa parabat obsonia , 
Haud longvevus eris, fili, mihi: tantus es emptor.’ 


Platone de ideis disserente et nominante mensalitatem et 
et cyathitatem , Equidem, inquit, o Plato, mensam et cya- 
thum video, mensalitatem vero et cyathitatem non video. 
Et ille , Recte , inquit : quibus enim cyathus mensaque con- 
spicitur, oculos habes; qua autem mensalitas et cyathitas 
intelligitur, mentem nomhabes. (55) [Interroganti cuidam 
qualis ipsi videretur Diogenes (imo Plato ) , respondit : So- 
cratesinsaniens. ] Rogatus a quodam quo tempore d ucenda sit 
uxor, Juvenibus , inquit , nondum , senibus vero nunquam. 
Interrogatus quidnam vellet merere colaphi , Galeam 
inquit. Adolescentem intuens sese exornantem : Si ad viros 
captandos ita facis, inquit, miser es; si ad mulieres, nee 
quam. Vidensadolescentulum rubore perfusum , Confide, 
ait, fili : hujusmodi est virtutis color. Quum duos aliquando 
audisset legis peritos, ambos damnavit, dicens alterum 
quidem furatum esse , alterum vero non perdidisse. Rogatus 
cujusmodi vinum libentius biberet, Alienum , inquit. Di- 
10 
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cente ipsi quodam , Multi te irrident, At ego, inquit, non 
irrideor. (55) Dicenti malum esse vivere, Non, inquit, vi- 
vere malum est, sed male vivere. — Suadentibus ut fugi- 
tivum quareret servum , Ridiculum, inquit, est, si Manes 
absque Diogene vivat, Diogenes absque Mane non possit: 
Quum olivis in prandio vesceretur, allata placenta , abjecit , 
dicens : 
Hospes , tyrannis e via decedito. 

Et alias : 

Flagellavit autem oleam (2a2v, quod est etiam ut cur- 

| reret ). 
Rogatus cujas esset canis, Esuriens, inquit, Melitus , sa- 
tiatus vero Molossicus , ex eorum numero , quos permulti 
laudant, neque tamen ob laborem audent cum eis una ad 
venationem egredi ; ita ne mihi quidem ob dolorum metum 
congredi atque una vivere potestis. (56) Rogatus an sa- 
pientes placentis vescerentur, Omnibus, inquit, sicut et 
homines ceteri. Interrogatus cur mendicis largirentur 
liomines, non autem philosophis, Quia claudos , inquit, 
se fieri posse et cæcos opinantur et ipsos; at philosophos 
nunquam.  Poscebat quiddam ab avaro : illo autem moras 
nectente, Ad cibum, inquit, homo, te postulo , non ad 
sepulerum. Exprobranti quod aliquando falso pecuniam 
signasset , Tempus , inquit, fuit quum talis eram qualis tu 
modo; qualis autem ego modo sum, nunquam tu eris. Al- 
teri sibi idem exprobranti, Atqui , inquit , fuit etiam tem- 
pus quum immieerem, jam vero non ita. (57) Myndum 
profectus quum videret amplas portas et urbem modi- 
cam, Viri , inquit, Myndii, portas claudite, ne urbs vestra 
egrediatur. Quum vidisset aliquando hominem in purpurze 
furto deprehensum , inquit , 
Purpureum cepit fatum violentaque Parca. 

Cratero precante ut ad se proficisceretur, At malo, in- 
quit, sal Athenis lingere quam apud Craterum frui magni- 
fice instructa mensa.  Anaximenem conveniens oratorem 
pinguem et obesum , Impertire, inquit, et nobis pauperi- 
bus ventrem : quippe et ipse ab onere levaberis et nobis 
emolumento eris. Disserente illo aliquando , salsamentum 
protendens auditores in se convertit : indignante illo, Dis- 
putationem , inquit, Anaximenis unius oboli salsamentum 
dissolvit. (58) Qnum illi probro daretur quod in foro man- 
ducaret, In foro enim, ait, esurivi. Quidam et illud hujus esse 
aiunt, quod intuitus illum Plato lavantem olera , accedens 
ad aurem illi dixerit, Si Dionysio obsequereris, olera pro- 
fecto non laveres : illum que ad aurem item respondisse , Et 
tu si laveres olera, Dionysio non obsequereris. Dicenti 
cuidam, Multi te irrident, Et illos, inquit, fortasse asini : sed 
non illi asinos curant , neque ego illos, respondit. Conspecto 
adolescentulo philosopbante, Eia, inquit, qui amatores 


corporis ad anime pulchritudinem traducas. (59) Admirante 


LIB. VI, 2. DIOGENES. 


~ a x ‘ » 
polouxn Zvalúpata , fon, « TOAD àv vv mhelw el 
y ~ , 
xat of uh cwhévtes dvextlscav* » of 62 toto Ataydaou 
uf cu 


> 


` ~ ^ , , — , 3 M 
gact toU MyAtou. cùuóppw perpaxit arrovtt els cup 


noctov Zon, « yelowy énavisste* » «oU è Emaveovtos 

= y ~ gea y) A x... "clan ` 
b xat th ÉD. sinóvtog, « xal dni Nov x«i ysipuv odx 
éyevoury, » fon, « Xetowv uiv oí, Edoutiov Of. » 
Sucxohov Årer” tov O' sinóvtoç, « dav we melons. » 
ton, a el ce @duvdury necat, Emetca dv ce dray- 
kachat, émavyoyeto èx Aaxedaiuovos tig “Abrivac: 
19 ROOS ov Tov nulóuevov, « Tot xal mobev »ja £x 474 
dviowvizedos, elmev, ele thy Yuvatxovizty, » (60) èra- 
vier ar’ "Ohuuriwv’ mpd¢ ovy tov mudduevov el yos 
eim mohig, « moÀUe pív, elev, 6 dyhoc, dAlyor 3” of 
dvOowrot, » tobs dawrous sine TapaTyctous elvat 
15 cuxaic ext xpny.ved meguxulats , dy tod xxomoU dvðpw- 
Tog uiv o)x dnoysúetat, xdpaxss òè xal yrs isti 
9uct, Ppúvns ‘Agpodicny yousijy avaletans iv Ash- 
qois (paoi) totcov emrypabat, « dzb «zc zv 'EA- 
dive dxpaalac. » "AAs&dvüpou moti émorcvros abc) 
20 xat eixóvzoc, « yw elut "AXéfav2po; 6 uívac Basr- 
deve », « X&qO, ynei, Atoyévre 6 xóov. » &povr dels 
ti motGv XUv xaretrar, Eyn, « tole uiv OUóvrag 
catvov, touc ÔÈ uh Srdoveas Shaxréiv, cobs Oi rovn- 
prs Bdxvov, » (61) &xó cux; tymoptze* tod ô? quA&c- 
25 tavtos si xovcoc, « abtalev mpumv dvUoormoc dry sao, » 
a yÒ oov, proiv, abri xalacO. » Bdv ‘Ohuurrovizny 
tig Eralpav muxvózepov dtevilovra, a (de, Eon, xpidy 
Apeiucvtov Ws bro tod cuyóvroc xopuatou toayydtZe~ 
Tat, » the elmpereic Eratoag Meye Oavacium mekt- 
wu upaty Tapathnolas eivat. dota vvst abti £v dYopa 
ol mepieGvoyeeg cuveyic fto, « xdov'» 6 dé, Ducis. 
einev, gost xbvec, of pe apio tvta TEPLESTÁXATE. » 
úo paraxdiv nepixpurtopévov abtov fon, « ph 
eldabetcbe* xot teuTA(aod Tpwmyet. » Tet madds TE- 
3s Topveuxdtog dowrnfels móUzv cin, « Teysdtng, » gon. 
(62) uý nahaisthv Ocacapevos latpedovra gon, « ti 
000; À (va tous word ce viniioavtas vOv xarabadne; » 
Geacauevos vlov érulpaç Alov ci dyhov Badhovta, 
«npdceye, Zon, wd tov maréon nankino. » — Orifavrog 
40 abr) radapioy udyatoav Ay cthiiper map’ eoacred, 
«5$ ply payapa, fon, xaX, f Ò? habh aicyod: a èna- 
vouvrwy ivv tov émiddvra ads gon, » dud 0' odx 
éxatveite tov ditov AaÓgiv. » drattovuevos Grd cev0c 
tpl6wva gon, « el ulv £japiow , čyw' el 3 Zyoyoac, 
4s 7pOpar. » GroGohtuatou tvàs elraveos abzi) Oct ypu- 
Gov Éyot èv tH iuatio, « vat, on, Ove torto adtd 
Unobebhnusvos xowE. » (63) gowrnfete «t adre) 
meptyzyovev èx prhocopiac, gn, « el xal undiv dddo, 
TÒ youv poe Ticav wy ny mapsoxeudcÜat. v Lowry bets 
50 mabey sin, « xoouorohizng, » gn. Üudvztov tivy cole 
Osoi ext tõ viov yevéolar, gon, « mpl 68 toU modardg 
&x67 où Ouete; » £pavóv rot dmatzoUMtvog TPOS Tov 

pavor vs ton, 

Tobs ahdoug pávi, ao 8” "Excopos lejs0 ĩpac. 


147 


quodam ca quæ in Samothracia sunt donaria, Longe, ait, 
plura essent, si et qui servati non sunt, dedicassent. Alii 
Diagore Melio hoc assignant. Formoso adolescenti ad 
convivium eunti , Deterior (yípxv) , inquit , remeabis : illo 
redeunte et postridie ipsi dicente , Et abii et deterior effectus 
non sum, Non tu quidem, inquit , Chiron ( deterior), sed 
Eurytion (lazior ). Postulabat quiddam ab homine moroso : 
quo dicente, Si mihi persuaseris , Equidem , inquit , si per- 
suadere possem , suasissemr ut te suspenderes. Reverteba- 
tur Lacedaemone Athenas : interrogatus igitur quo et unde 
veniret, A viris, inquit, ad mulieres. (60) Rediens ab 
Olympiis quum rogaretur an multa ibi turba fuerit , Turba, 
inquit , sane multa , sed hommes pauci. Luxuriosos dicebat 
similes ficubus qua per præcipitia nascuntur, quarum fru- 
ctus homo non gustat, corvi autem et vultures comedunt, 
Phryne scortum Venerem auream Delphis dedicavit, cui 
ille inscripsit: De Grecorum luxuria. Alexandro quon- 
dam illi assistente et dicente, Ego sum Alexander magnusille 
rex, At ego, inquit, Diogenes canis. Rogatus quidnam 
faciens canis vocaretur, Quod eis inquit, blandior qui dant, 
in eos vero qui non dant oblatro, malos autem mordeo. (61) 
Ex ficu quadam poma legebat : custode dicente , Hic ante 
paucos dies homo suspensus est', Ego igitur, inquit, illam 
purgabo. Olympionicen intuens in scortum frequenter in- 
tendentem, Ecce, inquit , ut aries Martius a puella vulgari 
per collum captus abducitur. Formosa scorta letali mulso 
non dissimilia dicebat. Prandenti in foro qui circumstabant 
identidem acclamabant, Canis : at ille, Vos, ait, canes estis, 
qui prandentem me circumstatis. Quum duo molles se 
ipsi subducerent, Nolite, inquit, vereri : canis betas non 
comedit. De puero stuprato cujas esset rogatus, Tegeates 
(e lupanari), inquit. (62) Quum vidisset ignavum lucta- 
torem medicinam profitentem , Quid hoc? inquit, num ut 
eos qui te aliquando vicerunt nunc ipse dejicias? Quum 
scorti filium in turbas jactantem lapides cerneret, Cave, 
ait, ne patrem ferias. Puero ostenfanti ipsi gladium quem 
ab amafore acceperat, Gladius, inquit, pulcher est, sed 
capulus ( quod grece est etiam occasio muneris ) fœdus. 
Laudantibus quibusdam eum qui iili erogaverat , Me au- 
tem, inquit, non laudatis qui accipere merui? Quum a 
quodam pallium repeteretur, Si quidem, ait , donasti , ha- 
beo; sin autem commodasti , utor. Supposititio quodam ei 
dicente, Aurum habes in pallio, Ita sane , inquit : idcirco 
illo supposito obdormis. (63) Rogatus quid ex philosophia 
lucratus fuisset, Etiamsi nihil aliud , inquit , vel hoc ipsum 
quod ad omnem fortunam paratus sum. Interrogatus cujas 
esset , Mundi civis , ait. Sacrificantibus quibusdam ut filium 
a diis impetrarent , Ut, inquit , bonum impetretis, non im- 
molatis? Quum stipem aliquando rogaretur, collectori ait > 
Rellicuos spolia, cohibe sed ab Hectore dextram. 
10. 
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Scorta dicebat regum esse reginas : namque illos ad ista- 
rum arbitrium facere omnia. Atheniensibus Alexandrum 
Dionysum decernentibus, Et me, inquit, Serapin fa- 
Exprobranti quod loca immunda introiret, Et sol, 
inquit, in secessus abit, neque inquinatur. (64) In fano 
c@nans, quum panes sordidi appositi essent, sublatos 


cite. 


abjecit, dicens in templum nihil oportere sordidum 
ingredi. Dicente quodam cur nihil sciens philosopharetur, 
Etsi, inquit, sapientiam simulo, hoc ipsum philosophari 
est. Laudabatur puer ad illum adductus, quod ingenio 
excelleret essetque optimis moribus : Quid ergo, inquit, 
me indiget? Qui recta dicerent, sed non facerent, eos ci- 
thara similes aiebat : hanc enim nihil audire neque sentire. 
Theatrum ingredicbatur ex adverso exeuntium : rogatus 
cur ita faceret, Hoc, ait, in omni vita.facere studeo. (65) 
Videns aliquando adolescentulum effeminari, Non pudet, 
ait, deterius quam naturam ipsam de te ipso statuere? illa 
enim te virum fecit, tu te cogis mulierem fieri. Intuens 
quendam parum cordatum aptare psalterium, Non eru- 
bescis , inquit, qui sonos ligno aptes, animum ad vitam non 
componas? Dicenti cuidam , Idoneus ad philosophiam non 
sum, Quid ergo, inquit, vivis, si ut bene vivas nulia tibi 
cura est? Contemnente quodam patrem, Non pudet, ait, 
eum contemnere, qui tibi ut magnos spiritus geras est 
auctor? Videns decorum adolescentem indecore loquentem, 
Non erubescis, ait, ex eburnea vagina plumbeum educere 
gladium? (66) Quum illi probro daretur, quod in caupona 
biberet, Et in tonstrina tondeor, inquit. Vitio vertebatur 
ei quod ab Antipatro accepisset palliolum : tum ille in- 
quit, 


Rejicienda deüm non sunt insignia dona. 


Quum ei quidam trabem impegisset ac diceret, Cave, baculo 
illum cedens ait, Cave. Supplicante quodam meretrici , 
Quid, ait, vis, miser, ab illa impetrare, quod non impe- 
trare praestet? Unguentis delibuto, Vide, ait, ne fragrantia 
capitis ſutorem vite prastet. Servos quidem dominis, 
malos autem cupiditatibus servire dicebat. (67) Rogatus 
cur mancipia zéeano05 sint appellata, Quia pedes (x62) 
inquit, habent virorum  (&v2i5v), animum autem qualem 
tu nunc habes qui hoc interrogas, A prodigo petebat mi- 
nam : à quo quum rogaretur cur ab aliis obolum, ab se 
peteret minam , Quia , inquit, ab aliis omnibus denuo me 
accepturum spero, abs te vero an rursus accepturus sim, 
in deorum gremio situm est. Quum probro ei daretur quod, 
Platone non petente, ipse peteret, Etiam ille, inquit, pe- 
tit, 
Sed capite admoto, reliqui ne forte resciscant. 

Sagittarium intuitus imperitum juxta scopum consedit, di- 


cens, Ne forte me feriat. — Amoribus deditos dictitabat ex 
wrumnis sibi quierere voluptatem. (68) Interrogatus an 
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mala esset mors, Quonam, inquit, modo mala, quam 


„præsentem non sentimus? Alexandro astante atque inter- 


rogante, Num me times? Quid enim, inquit, es? bo- 
num an malum? dicente, Bonum, Quis ergo, ait, bonum 
timet? Disciplinam juvenibus quidem moderationem, senio- 
ribus solatium , pauperibus divitias , divitibus ornatum esse 
dixit. Didymoni macho curanti aliquando puelle. ocu- 
lum, Vide, inquit, ne virginis oculum curans puellam 
(quod grece est etiam pupillam) corrumpas. — Dicente 
quodam amicos illi insidiari, Et quid, ait , agere oportet, si 
amicis et inimicis aque utendum erit? (69) Rogatus quid 
esset inter homines optimum , Libertas loquendi , inquit. In- 
gressus aliquando scholam quum videret Musas multas pau- 
cosque discipulos, Cum diis, inquit, praeceptor, multos habes 
discipulos. Solebat autem omnia palam facere, et quie ad 
Cererem et quie ad Venerem pertinent, Atque hujusmodi 
conclusiunculis utebatur : Si prandere nihil mali est, neque 
in foro prandere malum est; non est autem malum prandere : 
ergo neque in foro prandere malum est. Quumque ante ora 
omnium masturbaret, Utinam sic, inquit, ventre perfricato, 
famem placare possemus. — Referuntur ad eum et alia, que 
quum sint multa, prolixum esset omnia persequi. (70) 
Dicebat autem duplicem esse exercitationem, alteram 
animi , alteram corporis : hanc secundum quam in exer. 
cilio perpetuce que fiunt imaginationes praestant ad vir- 
tutis opera quaedam adminicula. Porro alteram sine altera 
esse imperfectam, nihilominus bono habitu et robore inter 
ea qui competunt adnumerato, quippe que veluti circa 
corpus, itaet circa animam sint. Adjiciebatque argumen- 

, quod ad virtutem facile proficiatur exercitio : cernere 
enim se in artibus mechanicis et aliis opifices ex consuetu- 
dine operis non minimam operandi celeritatem fuisse con- 
secutos; athletas item et tibicines inter sese eminere 
tanto intervallo, quanto majore studio et labore versati 
fuissent , atque si quidem ita isti exercitationem ad animum 
transtulissent, nequaquam inutiliter et sine fine labo- 
71) Nihil dicebat in vila omnino absque exercita- 
lione perfici, eam vero omnia exsuperasse posse. Quum 
igitur repudiatis inutilibus laboribus naturales sequi ac 
vivere beate debeamus, per summam dementiam infelices 
sumus. Namque ipse ille contemptus voluptatis, si nos as- 
suefecerimus , jucundissimus fit, et sicut In qui consueve- 
runt voluptuose vivere, moleste inde se in contrarium 
avelli patiuntur, ila qui diversum in modum exercitati sunt, 
facillime ipsas contemnunt voluptates. Talia docebat atque 
eliam re ipsa pristabat, monetam revera adulterans ct 
constitutos mores mutans, quod nihil minus naturalibus 
quam legitimis deferret, eandem vita formam quam Her- 
cules se vivere aflirmans, nihil libertati praeferens, (72) 
omniaque sapientum esse dicens, ejusmodi rationibus quas 
supra allegavimus, usus , Omnia, inquiens, deorum sunt : 
amici autem sunt sapientibus dii : sunt autem amicorum 
omnia communia : omnia igitur sapientum sunt, Ac de 
lege , quod sine ipsa geri respublica non possil : namque 


Tasse. 
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aliter nihil conferre ait civilati quod urbanum est: urha- 
num vero civitas : lex vero absque civitatead nihilum uti- 
lis : estigitur urbana lex. Nobilitatem vero et gloriam et 
hujusmodi cetera ridebat , dicens malitiæ esse velamenta : 
solamque rectam esse rempublicam quæ esset in mundo. 
Dicebat et mulieres communes esse oportere , nuptias nul- 
las statuens, sed ut quisque cuique persuasisset , ita illi 
coiret : communesque idcirco filios esse debere. (73) Nihil 
esse iniquum dixit ex templo quippiam auferre aut quodvis 
gustare animal : neque nefas esse humanis vesci carnibus , 
idque ex peregrinarum gentium consuetudine liquere : 
atque recta ratione omnia in omnibus et per omnia esse 
dicens. Namque et in pane carnes esse et in olere panem, 
quum et reliqua corpora in omnibus per occultos quos- 
dam meatus ac tumores ingerantur atque una evapo- 
rent, sicut in Thyeste declarat, si quidem ipsius sunt 
tragædiæ et non Philisci Æginetæ ipsius familiaris sive Pasi- 
phontis Luciani filii, quem scribit Favorinus in Omni- 
gena historia post obitum ejus scripsisse. Musicam vero et 
8 geometriam et astrologiam ceteramque similia negligenda 

esse ut inutilia et quae minime sint necessaria. (74) 
9 Fuit autem promptissimus ad dicteria reponendumque 

aliquid lacessentibus, ut ex superioribus liquet. Quin 

et sui auctionem fortissime pertulit: nam quum in Ægi- 

nam navigaret atque a piratis comprehensus, quorum 

princeps erat Scirpalus , in Cretam deductus veniret , præ- 

cone interrogante quid sciret. facere, respondit, scire se 

hominibus imperare. 


y 


Unde quum indicasset digito Corin- 
thium quendam splendido vestitu praetercuntem , Xeniadem 
quem praediximus, Huic, inquit, me' vende : hic enim 
domino indiget. Emit igitur illum Xeniades, Corinthum- 
que secum adductum filiis preeceptorem dedit et toti domui 
profecit. Is vero ita se gessit in omnibus, ut omnibus 
ubique ille diceret, Bonus genius domum meam in- 
gressus est, (75) Refert Cleomenes in libro qui Pæda- 
gogicus inscrihitur, necessarios suos eum redimere vo- 
luisse, ipsum vero eos fatuos dixisse : neque enim leo- 
nes servos esse hutrientium, sed contra illos servire 
leonibus. Nam servi esse timere, feras vero hominibus 
terrori esse. Erat autem viro mirabilis persuadendi vis, adeo 
ut quemlibet oratione facile caperet. Sic fertur Onesicritus 
quidam Ægineta Athenas misisse alterum ex duobus filiis 
suis, Androsthenem nomine, eumque, quum audisset 
Diogenem , illic perstitisse ; misisse itidem postea allerum, 
eum quem priediximus Philiscum, qui erat major natu, 
ipsumque itidem detentum fuisse; (76) postremo vero 
ipsum advenisse atque una cum filiis philosophatum esse. 
Tanta Diogenis sermonibus suavitas inerat. Audivit ipsum 
et Phocio qui cognominatus est Probus, et Stilpo Me- 


Aé- y 1 garensis et complures alii, qui in republica administranda 


versabantur. Fertur nonaginta ferme annorum obiisse diem. 
Sed de ipsius morte varia habetur opinio : sunt enim 
qui dicant illum quum crudum pol ypum devorasset, cholera 
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morbo correptum esse atque ita periisse; alii quum animam 
continuisset, ex quibus est Cercidas Megalopolita sive Cre- 
tensis, dicens in Meliambis sic : 


At non baculi ille Sinopeus 
gestator, duplicata veste, sub æthere pascens : 


(77) mordicus hic labiis compressis scandit in altum , 


[ spiritumque continens ] : vere etenim fuit 
Diogenes Jovi" filius et canis Uranius. 


Alii dicunt , quum polypi partem canibus eripere voluisset, 
morsum in cruris nervo accepisse atque ex eo defunctum 
esse. Conjiciebant autem ejus discipuli, spiritum conti- 
nendo mortuum esse, ut scribit Antisthenes in Successioni- 
bus. Degebat enim in Cranio, quod erat gymnasium in 
suburbano Corinthi : quum vero ex more familiares adiis- 
sent pallioque obvolutum deprehenderent, hinc iflum dor- 
mire arbitrati (erat quippe minime somnolentus ) , reve- 
lato pallio animam efflasse invenerunt, suspicatique sunt 
illum hoc fecisse desiderio migrandi ex vita. (78) Hinc, 
ut aiunt, inter familiares de eo, qui illum sepelirent oborta 
seditio, ut fere ad manus ventum sit. Advenientibus au- 
tem patribus atque primatibus , ita illorum auctoritate se- 
pultum esse juxta portam quie in Isthmum fert. Atque 
erecta super illius tumulo columna, canem ex lapide Pario 
sculptum imposuerunt. Postea et cives ipsius aereis illum 
statuis honorarunt, et hac inscripsere : 
Æra quidem absumit tempus , sed tempore nunquam 
interitura tua est gl oria, Diogenes : 
solus eniin vite qué se contenta sit amplam 

monstrasti nobis tu facilemque viam. 
(79) Est item nostrum epigramma carmine proceleusma- 
lico : 
A. Diogenes, age loquere, quis obitus erat 

tibi? D. Rabida rapuit in Ereba cani’ vis. 
Aiunt quidam illum, dum moreretur, jussisse insepultum 
projici cadaver, ut omnes bestie participes ipsius essent; 
sive in foveam superjecto modico pulvere injicerent : alii 
autem in Elissum se immitti voluisse tradunt , ut esset fra- 
tribus utilis. 
dem die Aléxandrum Babylone Diogenemque Corinthi vita 


Demetrius autem in Cognominibus ait ea- 


xai Sexarny xal Exatosthy “Oduumradx. (80) Déperary ofunctos esse. Erat autem senex Olympiade centesima 


9' adrod BibMa rader Srahoyor, Kepadlwv, "Tyfuac, 
KoXovéc, HopSahos, AÑuog Adyvatwy, Hodttelx, T£y vn 
2 , ` , - , in eytt? 
T, mept mhoútou , Epwtixós, Osdõwpos, “Vipiac, 
is Apiotapyos, nepot Üawdvou* "Emiotohat* tpaywôiar 
nsd , Eivy, Ouéotne, Hpaxhhs, Ay 0Xeóc, Mheig, 
L4 9 , s , ~ LA 
Xoúsınrog, Ol2tmoug. Lworxpatys è’ dv tH) post 
~ ~ ` sf ,. ~ ~ 
tig Stadoy7g xat Latupoc Èv t tetaptyy tov Blo 
* t , N^ , 
ovdiv etvat Atoyévous pact ta te toxywdapra pysty ó 
bo Xasugoc Drhtcxov elvat rod Alyıvýtou, yyoptuou zo% 
Aroyévous. Xwriwy 8 iv tH Ebdoum taŭra qva 


decima tertia. (80) Feruntur ejus ista volumina : dia- 
logi, Cephalion, Ichthyas, Graculus, Pordalus, Populus 
Atheniensium, Respublica, Ars moralis, de divitiis, Ama- 
torius, Theodorus, Hypsias , Aristarchus , de morte; Epi- 
stola; tragerdie septem, Helena, Thyestes, Hercules, 
Achilles, Medea, Chrysippus, CEdipus. Verum Sosicrates 
in primo Successionis et Satyrus in quarto de Vitis nihil 
corum esse Diogenis affirmant : tragcediolas autem ait Sa- 
tyrus Philisci Aginete esse, Diogenis discipuli, —Sotion 
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autem in septimo hae sola Diogenis esse dicit : de virtute, 
de bono, Amatorium, Mendicum, Tolmaum, Pordalum, 
Casandrum , Cephalionem ; Philiscum, Aristarchum, Sisy- 


urony, Xpeiac, "Emeotohac. (81) Veydvact 0$ Atoyé—13phum, Ganymedem, Sententias, Epistolas. (81) Fuerunt 
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autem quinque Diogenes : primus Apolloniates, physicus : 
ejus autem scripti hoc est initium : Quodcumgue dicere 
aggredienti necesse mihi videtur esse principium irre- 
Jragabile ponere. Secundus Sicyonius , qui Peloponnesiaca 
scripsit; tertius hic ipse; quartus Stoicus, Seleucia oriun- 
dus, appellatus item Babylonius ob vicinitatem ; quinfus Tar- 
sensis, qui de questionibus poeticis scripsit, quas solvere 
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3 veritatem appeteret. 


Deambulationum ait, quod ungi solitus esset, nitidum 
semper esse visum. 





CAP. Hl. 
MONIMUS. 


82. Monimus Syracusanus, Diogenis discipulus, fa- 
mulus autem mensarii cujusdam Corinthii, ut Sosicrates 
tradit. Ad eum Xeniades qui Diogenem emerat quum 
frequens commearet virtutemque hominis tum in agendo 
tum in dicendo dilaudaret, Monimum in ejus pellexit 
amorem. lile enim continuo simulata vesania abjicere nu- 
mos omnemque mense pecuniam capit, donec a domino 
repudiatus esset : tum confestim se ad Diogenem contulit. 
Adhasit autem et Crateti multum, eadem studia conse- 
ctatus : qua ex re factum est ut eum dominus etiam magis 
insanire putaret. (83) Fuit autem vir celeher, adeo ut 


2 Menander comicus ipsius mentionem fecerit : in quadam 


enim comoedia qua Hippocomus (£quiso) inscribitur, sic 
de eo loquitur - 


Erat homo nuper, Monimus, sapiens, mi Philo, 
paullo sed izuobilior. A. Cum pera ambulans? 

Imo enimvero tribus : sed effatum edidit 

nihil mehercle simile istis sententiis , 

puta, Te ipsum nosce, et quae decantata eiusmodi : 
superavit hiec mendicus ille et sordidus ; 
opinatum omne nil nisi fastum esse autumat. 


Hic homo erat gravissimus, ut contempla gloria solam 
Scripsit autem ludicra seriis quie 
involvuntur sententiis permixta, de appetitionibus duo ct 
Exhortatorium. 
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2. Achivi. 


CAP. IV. 
ONESICRITUS. 


84. Onesicritum quidam Æginetam tradunt, Demetrius 
autem Magnes Astypalwensem fuisse ait. Et hic inter Dio- 
Videtur autem quiddam ha- 
buisse simile cum Xenophonte. Hle enim cum Cyro, hic 
cum Alexandro militavit; ille Cyri Instilutionem, hic 
Alexandri scripsit Educationem; ille Cyri, hic Alexandri 
persecutus est laudes. Est autem ct stilus utriusque simil- 
limus, nisi in quantum quod transcriptum est inferius est 
exemplari, 

Fuit et Menander Diogenis discipulus, cognomento 
Drymus, Homeri admirator, et Hegesias Sinopensis Claus 
cognominatus , et Philiscus A2gineta, ut praediximus. 





CAP. V. 
CRATES. 


85. Crates Ascondæ filius Thebanus. Ipse quoque inter 
sapientes Diogenis discipulos fuit. Ceterum Hippobotus 
non Diogenis ipsum fuisse discipulum ait, sed Brysonis 
Hujus ista feruntur ludicra : 
Est quaedam medio constructa urbs Mantica fastu , 
pulchra quidem pinguisque et sordida , rebus egena, 
quam nullus parasitus adit stolidusve penetrat , 
deditus aut quisquam damnosis ganeo scortis : 
allia sed, panes , ficus, effertque lupinos , 
qua rixæ cupidis nunquam przetensa. fuere; 
armorum nec caus argentum ct gloria vana. 

(86) Est et ephemeris illa vulgatissima , ita se habens : 
Pone age coquo minas decem , medico drachmam, 


blando talenta quinque, caussidico aerem, 
talentum amice , philosopho triobolum, 


Vocabatur autem et ostiorum-apertor, quod in omnem in- 
grederetur domum et incolas admoneret. Est ejus et hoc : 


Tantum habeo quantum didici quantumque labore 
percepi et studio : rapuit sed cetera fastus. 
Et illud , quod ipsi ex philosophize studio accessisset 


Modius lupinorum , haud curare quidpiam. 
Fertur ejus et illud - 


Fames amorem sedat ; sin minus, dies; 
queis si proficere nequeas , laqueus denique. 
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tragedia quadam spectasset Telephum sportulam tenentem 
aliasque miserabilem, ad Cynicam philosophiam volasse : 
et patrimonio vendito — erat quippe vir ex nobilibus — 
quum ad ducenta talenta (qua in numis habebat ?) civi- 
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bus ea divisisse. Adeoque constanter philosophatum esse;,, 
ut et Philemon comicus ipsius mentionem fecerit : ait 
quippe : 
state crassum gestitabat pallium , 
sed hieme pannos , alter ut Crates foret. 
Refert autem Diocles persuasisse illi Diogenem ut przed'a 
inculta pecori pascenda permitteret ac si quid pecuniz ha- 
beret, jactaret in mare. (88) Atque Cratetis quidem do- 
musab Alexandro * * Hipparchie vero a Philippo. Sape- 
numero quosdam ex propinquis ad se venientes atque 
avertere ab instituto molientes, baculo persequebatur con- 
stansque perdurabat. Porro Demetrius Magnes ait depo- 
suisse illum pecuniam apud trapezitam , ea conditione ut, 
si filii a philosophia alieni forent , eam illis redderet ; sin au- 
tem philosophi , plebi distribueret : nihilo quippe egere phi- 
losophos. Eratosthenes autem refert, quum ex Hippar- 
chia, de qua dicemus, natus ipsi esset filius Pasicles nomine, 
eum, quum ex ephebis excessisset, adduxisse ad lupanar me- 
retriculæ, dixisseque hasei patrias nuptias esse ; (89) m«acho- 
rum vero nuptias esse tragicas, quze praemia haberent exsilia 
et caedes : eorum nuptias autem qui meretrices sectarentur, 
6 comitas esse ; nam ex luxu et ebrietate creare insaniam. Hu- 
7 jus frater Pasicles fuit, Euclidis discipulus, Ejus facetum 
quiddam Favorinus in secundo Commentariorum refert. 
Ait enim, Quum pro quodam intereederet apud gymnasii 
principem, ejus coxas tetigit : illo indignante, Quid enim, 
ait ille, nonne et ista tua sunt sicut et genua? Dicebatque 
fieri non posse ut inveniretur qui lapsus non sit, sed ve- 
luti in malo Punico granum semper aliquod esse putridum. 
Quum Nicodromum citharcedum irritasset, casus in fa- 
ciem est : chartulam. itaque imponens fronti inscripsit , Ni- 
codromus faciebat. (90) Scorta ex industria insectabatur 
maledictis, exercens sese ad perferenda convicia. Demetrio. 
Phalereo , qui panes ipsi ac vinum. miserat, exprobrabat, 
dicens , Utinam et fontes panes ferrent. Constat igitur eum 
aquam bibisse. Ab Atheniensibus astynomis arguebatur quod 
sindone amiciretur : quibus ille , Etiam Theophrastum, in- 
quit, ostendam vobis opertum sindone. Non credentibus, 
induxit illos in tonstrinam ipsumque, dum tonderetur, 
ostendit. Quum Thebis a principe gymnasii flagris caesus. 
esset , sive, ut aliis placet, Corinthi ab Euthycrate, ac pede- 
traheretur, non curans dicebat, 


Protractum pedibus detrusit limine sacro. 


(91) Diocles autem pertractum eum a Menedemo Eretriensi: 
testatur. Qui quum esset formosus et Asclepiadi Phliasio 
usui esse ferretur, tetigit Crates illius coxas, dicens, Intus 
Asclepiades : qua re indignatum Menedemum traxisse il- 
8 lum, idque eum tum dixisse. Zeno porro Citieus in Sententiis 
refert etiam vellus eum adsuisse pallio prorsus nihil ista 
curantem.Erat autem et facie turpis et quum se exerceret 


ridebatur. Solebat autem sublatis manibus dicere, Dono 
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rhe yripue, « Üdppst, Kodrys, inte õgðahuõv xat animo esto, Crates, agitur salus oculorum et reliqui corpo- 


~ 4 , * — : o 2 ` - - * L4 * L1 t Ld . 1 

«dj horned — PN 8 oper (Tous XATA — ris ; (92) istos autem videbis irrisores jamjam et morbo 
^ v^ 4 € ` 
+ Tor [xat] cuvestacuévous 7d vocou xato . : "du 

yehenveas Tex [ i] iip ori T dee contrahi et beatum te dicere, sese autem ignavig arguere, 
paxapttovtas, abtobs OE xataueupouevous ènt tH dp- 
b vía, » "Eheys 68 £g pt tovtov eiv gihosopsiv, méypt 
7 ~ H I: : . 
av Sdwow of otpatyyot eivat évydatat, — £pXuoug tur duces esse asinarii. Desertos dicebat eos qui cum as- 


9 Dicebat autem tam diu philosophandum esse, quoad videan- 


Deye tog metà xoldxow dvtag Gemep sobs U.ó0/0U$ — sentatoribus essent, non secus ac vituli quum inter lupos 
enetik werk xov wtw obte ykp xelo tobs mposri- 
xovsag ote toUTOIg Suvelvar, AAA tobe emtGoudsdov- 

10 cae, Luvarclavduevos Scr ånoðvýoxst, exyde TpòçrO 
faurov AEywv, 


sunt : neque enim cum illis propinquos neque cum his esse , 
sed insidiatores. Quum autem sentiret se morti proximum, 
in se ipsum hoc cantabat : 


Sretyerc 94, othe xupzow, Vadis nunc, optime gibber, 
Ratvets elc Atdao Souous xupòs Ste ypas. vadis ad Orci ades, longa gibhose senecta. 
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20 Zpos v Arduyatg obturs * in Geminis in hunc modum : 
Suurepinaryaets yap volGov' £youc' &uot, Mecum ambulabis trito palliolo obsita , 
Gene Kodenzt rp xuvix zo’ 4 vuvá, ut Cynicus ductitavit uxorem Crates. 
xat Ouyatéo’ &édux’ exetvos, bog Fyn Idem elocavit gnatam, lege hac addita , 
adsog, ext nelpa Gobs cpraxovl’ huipa. periclum ut ejus fieret triginta dies. HGR, 
35 uulnrat ò’ adto - Discipuli ejus erant : 
- e970 
KEP. G’. CAP. VI. 
MITPOKAHS. METROCLES. 


94. Metrocles Maronita, frater Hipparchite; antea 
Theophrastum Peripateticum audiens, adeo corruptus 
erat mollitie, ut quum forte inter disserendum crepitum 
ventris emisisset, præ dolore animi domi inclusus mora- 
retur, inedia finem facere vitæ volens. Hoc cognito, Crates 
ingressus est ad eum advocatus ac lupinis ex industria vo- 
ratis persuasit. quidem illi primum verbis, nihil ipsum 
mali fecisse : fore quippe prodigiosum, si non et secun- 
dum naturam flatum emitteret : tam vero et ipse in hu- 
jusmodi crepitum erumpens illum erexit, ex similitudine 
facti consolatus. Hinc ipsius auditor fuit evasitque vir in phi- 
losophia satis clarus. (95) Hic libros suos, ut ait Hecaton 
in primo Sententiarum , combussit , dicens , 


91. Myzpoxhiic 6 Mapwvetengs, abedpag  Imnagy iac, ôç r 
mgórtpov dxouov Ocogpáscou tod mepuxa tt ttxo0 toGol~ 
tov Giéz npo, Gore mots mehetõv xal wetald TWG ATO- 
— duuiac olxorxatdxherctos hy, droxaptepery 

w Bovrduevos. paborv 63, 6 K parng cict Oe mag RÙTOV TRA- 
paxrn fers xat] Gépuous extrydec BeGomxws gree uiv 
abtov xal Ok tov doyww wndiv gadhov memovaxévat* 
sépxg yko à» yeyovevat el uh xal ta megas XATA 
glow drexptvero’ téhog Ô? xal axonupSwy abtov dvép- 
cugev, AD bucTntos Tov Zoywy mapaulncausvos. 
— Fxovev adtod xxi èyévsto dvo Ixavog Ev 
gthosogta. (95) Odros tà fauto cuyyptuuata KATI- 2 


{g 


, Y ¢y> + > , ~ > LEY 
xxiv, (c gnaw “Exatwv £v motor Xosuov éméheye, 
Sunt infernorum somniorum imagines , 


22 , 


Tad’ Zor’ dvetomv veptépwy gavtacuata , 


(olov Apos]: of ô’, br ake Ozogeactou dxpougers [ac si diceret nugas et deliramenta ]. Sunt qui Theophrasti 
: : commentaria, quae ex illius ore pereeperat, combussisse 


, > ^^ 

xaTxyAiqow ETEAEYE , ferant ac dixisse , . 

"Hatte , Toduoh’ de, Occis vú m ceto yariver. Mulciber, huc properato, tua Thetidi est opus arte. 
Oros ÉAeye tov npayudty tà uiv dpruglou vntà 3 Hic res dicebat partim emi pecunia, ut domum; partim tem- 
Ej E EJ » y bu TEE A T) H HT 
eivat, olov olx(uv* tk Oi yoovou xat émtuchetzc, Oc — pore et diligentia , ut disciplinas liberales. Divitias nocere, 

a 7 ` ~ , > , vr yo~ 

matdelav. Tov nhoŭtov BAxbepóy, et uh Tis dits awT T E » ] 

~ - More d P LIF FUR a VO 7 nisi quis digne iis utatur. Obiit senex a se ipso suffocatus. 
y20:0. "Exehsuta 82 Ono yhpws gxvtov vias. Ma- 5 
(vat ò adto Oeo 6pococ xxi Kreoucvng, Qeouboo- 
say Anu7toros 6 “Adesavogeds, KXeopfvou; Tíuagyoc ombroli auditor fuit Demetrius Alexandrinus; Cleome- 


Át 


v 


45 


Discipuli ejus fuere Theombrotus atque Cleomenes; The- 
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"Niskavdpsbs uxt "Ey exXzs Epico: ob mhv ade xal 
"Eyexdiig Ozoubodrov Otíxoustv, oo. Mevédnuos , mept 
Yr > n 4 , v 4 > > Z s 
ob A&fousv. èyéveto xat Mévtrzoc Xivwreuç év avrors 

, 
éxtga vic. 





IHHAPXIA. 


nis autem Timarchus Alexandrinus et Echecles Ephesius; 

. ceterum hic etiam Theombrotum audivit, aquo Menedemus, 
de quo postea dicemus. Fuit autem inter illos insignis etiam 
Menippus Sinopensis. 


M — MÀ —— 
KEP. Z. CAP. VII. 
IIIIIAPXIA. HIPPARCHIA. 

6 — 95. "Eóngdün Gi coi; doyors xal 4 added? to Man- 1 96. Capta est illorum disciplina et Metroclis soror Hippar- 
vpoxéoug ‘Innapyta. Mapwvirar è’ Xcav &ugóctgot. 2 chia. Erant autem Maronita ambo. — Amabat illa Cratetis 
«a ioa toù K pántos xal tov hoywv xat toù Biov, vitam atque verba, neque ulli omnino procorum animum 
oddevog tov uyyotevouévov Extozpsgoudvy, od mhov- advertebat, non divitiis , non nobilitati , non pulchritudini ; 
zou, oùx ebyevelag, ob xdhhous" GAA mávrt' Fy Kodeng Sed omnia ipsi Crates erat. Quin etiam parentibus minaba- 

lo «biz. xat Sq xat Aneis tois yovetow åvapýostv tur se ipsam , nisi huic traderetur, necaturam. Quum igi- 
abtiy, el wh tovto doletn. Kodrne plv 00v rapaza- tur Crates a parentibus puelle rogaretur, uti ab hoc illam 
Aoduevos Urb tiv yovewy abs; arorodbar thy maion, proposito averteret, postquam egit omnia nec persuasit, 
vi! énolet, xal fog ph metOwy, dvactks xxi azo- ¢xsurgens et omni sua supellectile ante illius oculos expo- 
Ofuevog thv fauto cxevłv àvsuxpb abr. gon, « b sita, Hic , ait, sponsus , hzec possessio est , ad hae delibera : 

f = AL ye? Dc Tau H SSE stri S is isi e i 

15 pèv vulos obra, 49i xtrat Üt, mpg taŭsa Bov- neque eim — non consors poteris, nisi eadem ‘stadia 
Jeou * 0088 yàp asclar xoivwvóg, £l ui, xal cv adriny — Sequeris. (97) Elegit continuo puella , sumptoque illius ha- 
émirydevpdrorv yevnelns. » (97) ethero h maie xad tad- bitu una cum viro circuibat et congrediebatur in aperto 
òv dvahabotcn ayhua cuumiotíst Tvp xai Ev TO atque ad cenas proficiscebatur. Quo tempore et ad Lysi- 

wow * J , f LE t t 
gavepin cuveylveto xal ènt tk detnva dryer. ce xat 3 machum in convivium venit, ubi Theodorum cognomento 
3 zods Aucluxgov elo tò cuundctov Fev, Eva @cddw-  Atheum coarguit, sophisma hujusmodi objiciens : Quod 
J - . — t . 
gov «by en ey "MOcov èmhheyke, copious mporelvaca faciens Theodorus injuste agere non diceretur, idein Hippar- 
«ot Uzov* °O mov Ozd3woog odz &v aZtxeiv Méyorro, chia si faciat, facere injuste non diceretur : Theodorus au- 
008” ‘Innapyta roosa tovto adtxety drove? d» @eg- tem se ipsum feriens injuste non agit, non magis igitug 
dopoc à orev daweny aby ddixet, 083” dow “Inrap Hipparchia Theodorum cedens injuste agit. Tum ille ad id 
25 yia Osddopov vímzoucx adixei. 6 È npòç piv xb quidem nihil respondit , sed illius vestes subtraxit : verum 
heyOdv oddtv dzíjwenctv, avécuge ô’ abtic Oourdttove Neque territa neque perturbata Hipparchia ut mulier est. 
20 ofc Adern 1 via obre Outaod0n é (98) Preterea etiam, dicente ipsi illo, 
QAX obse xatemÀayn Lxzapyix oure Cutasayoy 6x 
yor". (98 &hA& xai sinóvtos «0:7, 
JEN" ^ uzenam est apud telas illa radios deserens? 
Tc tàs map’ loto exhimaton xtox(2ac; Q p 
30 « dy, onain, slut, Qeddwpes dk wh xaxGg cor Equidem sum, inquit, Theodore : sed num tibi male de me 
^ ~ £ ~ N ` € ns ` ‘ , ^.» H cm " H . P 
Cox) Be novAcuGchat TEPL Au £l, tov y govov ov čueh- ipsa statuisse videor, si tempus, quod in textrino consum- 
- , ~ > nf 
Rov avoit mposavahwoetv, toUtov tig mardelav xats- ptura eram, disciplinae potius impendi? Hec et alia innu- 
, 4 ~ t 4 , ~ ` 
24 cotta ui ii y . . 
48neapnv; » xat saca piv xxi adhe puptra TAG P140 mera de hac philosophante femina narrantur. 
29990. "TATE — ros F Fertur et Cratetis Epistolarum liber, in quibus preeclare 
35 — Depetar ôi tod Koarntos [k6AMov " ExtazoXat , èv ato 4 a — 
P D —“ philosophatur. Stilus ejus nonnunquam Platoni similis est. 
dotgtm ordosoper, Thv héti Eotw Ste macanhyawg o. o. : um : V : 
A hi — 2: à Scripsit et tragaslias altissimo philosophiae stilo, quale illud 
Widzowt, yéypage xat toxyndiag bfyddraroy èyovaag op, 
gtAosogtac yaouxtijon, olv dott xdxelvo ` 
M. pnm r 5 , Non turris una patria , tectum unum, mihi, 
Ody els matpag wor mUpyos, o9 ula CTÉYN, i onik 1 cl 
; eile i m sed universe terre domus et oppidum 
40 maons ÕE yepcou xal ztótcu e xat Sous 


n ~~ - , 
&xotu.oc utv evorarraichat mao. 


? 
Exedeuryas 91 ynpabs zat eration iv Dowta. 
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quodcumque nobis mansio et cœnaculum. 


Obiit senex atque in Bootia sepultus est. 
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KE®. H. 
MENIIIOX. 


99. Mévernoc, xal outog xuvixóc, 10 dvfxaftv zw I 
oink, oUAoz , Os now “Azatxos 2v "Hüuxoic. Aw- 
xXAZ òè xal tov ĉeonórnv adzod [lovrxov elvat. xat 
Batova xxAdcÜxt, drnporegav č altõv Ord gU.xo- 

© yuptag logus: Oxnbaiog yevishat, 
amoudaioy obOfv và 22 BÉhix aùr ROAM xatays- 
horog yéuet xal tt icov xoi; Mehedypou 190 xat að- 
cov yevousvov. ynot 8 “Epuimmos huepoĉaverothy aù- 
zby yeyovdvat xal xadeiolar* xal yàp vautixg xo ĉa- 
19 veiterv xat Eeveyuprdtery, eTe mágumÀeGTA ypfuatu 
dÜüpo(,ety* (100) thos 8 bnoukevOsvta navtow ote- 3 
erüZvat xal or’ buuin Sodye tov Blov perahhdzar 
xal huels ixatZagev els auty“ 
(Dotvixe tò vévog , 33x Kontexdy xuver , 
15 fspodavetotyy — toto yàp émexdrileto — 
cica Mévernov tows. 
Orra oT Ós diopðyn Tote 
xai nave’ anibahev «92 evder QUaGty XUVÓG, 
aüzóv avexosuxcey, 


vucion xai Zuwmügou tov Kohopuvioy, of toù mater 
Évexx cuyypugovtss £2t200aw ads OS ed duvauevn 
Grabscbar, — (101) Deydvact 62 Mévermor 3+ mpitos 6 9 
ypayas zà mept AuGv xa Saviov ÈTLTELÓLEVOG , aed 

25 TEOG aos ovTog, plzoc XxpaxovixeUs G0910 T5 , Kap 
zò dvixalev* tétapTOS dyvdptavtomotds, TÉUTTOGÇ xai 
Éxxos Cmypagar’ piuvntat ô’ dugoxíoow Arokhddwpos. 
TH2 ov rod xuvincd Bi6dia dock Gexatota, Néxuia, 
ArabFxat, "Emarodal xexowfevudvar ano toù tov 

zo Geo wpoqomou, Tros tobs quornabs xat palywatixods 
xat Yeupparinods xai yovks "ExtxoUpou xai ta¢ Opn- 
oxsvontvas in’ abt einadas , xat GAG, 





KE®. ©. 
MENEAHMOS, 


102. MevéSquos Kohwrtou tod Aaubaxnved palny- I 
arg. xoc, 229% onary ‘Trnabotos, sic tosoùtov te- 2 
parsing Tas Wore Ppuðoc AvahaGio cy Tix TEprÁEL, 

— Enioxonos dgty at èZ Sov tov &uapravoutvov, 

Gros záhy zato taŭra amayyshhor tots dxe! ĉxiuo- 

aw. ty i abt) h istis arn Litv pawg mozá orc, 

mept abrir Yva got. Tio, Apæadixoc ert tis 

40 xegadts Eywy évyacuiva ta Codexa ororyeia, éuba- 
tar toxyinol, novo (reo ue ríns y babtos èv vii yetol 
pui. 

103 Kat obtor piv of Biot «v xuvixov Éxdotou, 3 
monunoypatbopuey 62 xal th xowi] dpészaovta «ÙT, 
ty algea xad tabtqy Avar eyxptvovtes THY gihosayiay, 
od, xala quat tives, Evoracty Biou, dpgoxet ouv aù- 


35 


CAP. VII. 
MENIPPUS. 


99. Menippus, et ipse Cynicus, patria quidem Phenix , 
conditione servus fuit, ut ait Achaicus in Ethicis. Diocles 
autem dominum quoque ipsius tradit, Ponticum fuisse Da- 
tonemque vocatum. Quum vero præ cupiditate pecuniae 


per piv ovv 2 importunius peteret, Thebanus fieri valuit. Edidit qui- 


dem nihil serium , at ipsius libri multa irrisione referti sunt 
non secus atque Meleagri, qui tempore ejus fuit. Refert 
Hermippus eum pecuniam in diem fanerari solitum fuisse , 
atque hinc. faeneratorem. nominatum esse : etenim feenus 
nauticum exercuisse et cepisse pignora, unde maximas opes 
coegisse : (100) tandem dolo omnibus esse exspoliatum ac 
pra merore vitam laqueo finivisse. Nos autem lusimus 
in eum lioc carmine : 
Phenicem genere, Creticum vero canem, 
diurnus fenerator vulgo qui cluet , 
scisne Menippon? Is est 
qui Thebis olim sua, perfosso pariete, 
amisit insciusque natura Canis, 
se necuit laqueo. 


“Evrot 03 tk BEA? adtod oùz aùr stvar, adAx Ato- 4 Quidam ejus libros non ipsius esse, sed Dionysii et Zopyri 


Colophoniorum tradunt, qui jocandi causa conscriptos 


p Velut venditori idoneo dederunt, (101) Fuerunt autem Me- 


nippi sex : primus qui de Lydis scripsit Xanthumque bre- 
viavit ; secundus hic ipse; tertius Stratoniceus sophista ex 
Caria oriundus; quartus sculptor; quintus et sextus pictores : 
utrumque commemorat Apollodorus. -Cynici autem vo- 
lumina sunt tredecim , Necyia, Testamenta , Epistolae com- 
posite ex deorum persona, ad physicos et mathematicos 
grammaticosque et Epicuri foetus et ab ipsis celebratas vi- 
gesimas’, et alia. 





CAP. IX. 
MENEDEMUS. 


102. Menedemus, Coloti Lampsaceni discipulus. Hic, 
ut ait Hippobotus, in tantum prodigiose superstitionis ve- 
nera, ut sumpto habitu Furie circumiret, dicens ig- 
spectorem se ex Orco venisse eorum qua delinquerentur, ut 
descendens hiec. ibi daemonibus renuntiare quie vidisset. 
Vestis autem ei talis erat : pulla. tunica talaris, astricta 
puniceo cingulo; pileus Arcadicus capiti impositus, habens 
intexta duodecim signa zodiaci; cothurni tragici, barba 
prolixa, virga in manu fraxinea. 

103. Atque istæ quidem vite sunt singuli cujusque Cyni- 
corum. Subjiciemus autem quie in genere illis placita sunt, 
siquidem sectam hanc philosophiae esse judicamus, non, ut 
quidam volunt, certam rationem et institutum vitæ. Plae 
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Tots Tov Aoytxbv xat tov Qucixbv Témov mtpuxtpeiv, 
Euveping Aplotovt tõ Xip, põvp 62 moogéyew to 
Aixi. xat Enep twig ènt Ywxpatous, toto Ato- 
xhiig ènt Atoyévouc dvavpdost, TOUTOY pácxwv Ae, 

5 Act Untety 
°O, txt «ot dv ueqápotst xaxóv 7’ dyad te césux vat. 


mapatcoUveat Bi xal tk eyxdxdta padyjuata. yodu- 
para yoy wh pavOaver Zoacxev 6 “Avtiabévns touc 
awppovag vevouévouc , (va. uù dtactpggowro toig dÀ- 

YO Aorpíote. — (104) reptatpoticr ô? xal yewnerptav xai 
oustxty xat navt tà toratra, 6 qoUv Atoyévns 
Toc tov Emdervivra aoi) dopoaxomeiov, « yoriawuov, 
Éyr,, TÒ Epyov mpbc to uh borepiicat detmvou. » mox 
tov exidetxvipevov adth pwouctxdy Zo 


16 Tv yàp dv3oGv ev wtv olxodvrat méAets, 
ev ô’ olxos, ob Wahuotor xat reperiouacy, 


togaxer 8° adtots xat téhog elvat tò xar apethy Civ, 
tg “Avtiabévng onoly iv v "Howxei, óuoeg roig 
Gttxoic* Enel xal xotvovíia «tz tats úo tadrats atpé- 
20 cecív stiv. hev xat tov xuvtauòv elońxact gúvtouov 
en’ dpsthy 600v. xal oUttoq biw xol Zivov ô Kutteds. 
(10) dpéaxet 2' abroig xat Mrõç Brody, adtdpxect 
Lempevors vitlo xat sol tst povos , mhovtouxal Sdéyc 
xa ebyevelag xuvagpovoUstw, čvor yov xat Borávag 
25 xat ravranacty Gat yooveat Wy pip oxérats te tats 
TuyoUgatg xal miBorc, xabanep Atoyévnc, ôç foxcxs 
Gsiiv mèy ldioy etvar endevos Seichar, tõv 62 Üsoig 
duotwv cb Aly yore. dpicxer 8° adzois xal thy 
toerhy ĉtôaxthv elvat, xal gnaw ‘Avtchévng dv ci 
30 “Hoaxhet, xal dvancbdyzov imdpyew* akdozerdy te 
Tov copòv xal dvaudotntov xat plhov 56 buolw, coy 
te pnôiv Emvcpfmetv. th ÔÈ weratd dpertic xat xaxlac 
aorvagopa Agyoucty bpoims Apiotovi to Xip. 
Kat obrot piv of xovixol* werergov ô’ zi tobe otot- 
85 xoóc ov Hoke Zivov, padyrhs Yevouevos K pártos. 


BIBA. G, 9. KYNIKOF. 


cet ergo illis Dialecticam et Physicam tollenda esse , simi- 
liter ac fecit Aristo Chius, Ethicæ autemsoli intendi. Quod- 
que plerique Socrati, hoc Diocles Diogeni inscribit, hunc 
asserens dixisse inquirendum 


Quid domibus nostris pravi rectique geratur. 
Repudiant etiam disciplinas liberales. Ergo neque discendas 
litteras dixit Antisthenes, ne frugi effecti perverterentur 
alienis. (104) Tollunt etiam geometriam et musicam et cetera 
id genus. Nempe enim et Diogenes cuidam ostendenti ipsi 
horoscopium, Utile sane inventum, ait, ne sero ad cenam 
veniamus. Ad eum vero qui musicam ci exhibebat , ait: 


Virüm consiliis bene reguntur oppida , 
domus bene, haud lyre lotive strepitibus. 
Placet eis et finem esse secundum virtutem vivere ,ut An 


tisthenes ait in Hercule, quemadmodum et Stoicis : nam 
affinitas quaedam est inter has duas sectas, Quare et Cyni- 


smum dixere compendiosam ad virtutem viam. Atque ita 
vixit et Zeno Citieus. (105) Placet item eis simplex et 
parabilis victus, quippe qui cibis utuntur ad nutriendum 
corpus sufficientibus et solis palliis , divitias, gloriam no- 
bilitatemque contemnentes. Plerique etiam oleribus et 
aqua tantum frigida utuntur, qualicumque tecto acquiescunt 
vel solis doliis, sicuti Diogenes, qui dicebat deorum esse 
proprium nullius indigere, eorum vero qui diis essent similes, 
minimis egere. "Virtutem dicunt doceri posse, ut in Her- 
cule ait Antisthenes, eandemque amitti non posse : amore 
dignum esse sapientem, peccato non obnoxium et simili 
amicum , et fortuna eum nihil permittere, Que vero inter 
virtutem et vitia sunt, ea indifferentia, ut Aristo Chius, 
appellant. 

Et hi quidem Cynici fuere. Veniendum nunc ad Stoicos, 
quorum princeps fuit Zeno, Cratetis discipulus. 


— — — 
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BIQN KAIL TNQMQN TON EN $IAOXOPI& 
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Livy Mvacéou[# Anuſou] Kreiedc drd Könpou, no- 1 
Meuaos “EDnyinod, Doivinas 3x0(xouc 207 7,:x6105. tov á 
Uu 


roy rov Emi Oatepa veveuxox FY, Gc qot Tipobeoc 6 
"Aünvatoz £v ta) rept fiov. xai AoA ovos 84 onow ó 
6 Túpos Ert levis Fy, Umourixns, ue, pous — Elev 
zig adtov sinev Alyurtiay xìnuatiòa, xad ynot Xpo- 
cinnos Pv moo Ilagotuóv — rayúxvnuóg te xat 
dxxyhe xai &cÜtviüc Bid xal qnot Ieooato; £v oxo— 
uviuxst cupmoztxole TR TAcioTa aütbv deinva Tapat- 
o ichar. čyarpe GE, pasi, cUxots yhwpois xal $)toxatatc. 
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VITÆ ET PLACITA CLARORUM PHILOSO- 
PHORUM DECEM LIBRIS COMPREHENSA. 
LIBER SEPTIMUS., 





CAP. ]. 
ZENO. 


Zeno Menase seu Demez filius Citieus ex Cypro, Grzeco op- 
pido, quod Phoenices colonos habuerat. Collo fuit in alteram 
partem inclinatiore , ut refert Timotheus Atheniensis in libro 
de Vitis. Apollonius autem Tyrius gracili corpore , statu me- 
diocriter procero et atra cute fuisse illum auctor est ; unde 
illum quidam, ut Chrysippus in primo Proverbiorum ait, 
AEgyplium palmitem dixit, Crura habuit turgida, item 
corpus non lene compactum et imbecillum. Jdcirco et 
Perseus in Commentariis convivalibus ipsum refert con- 
vivia utplurimum declinasse. — Fruebatur perlibenter ficu- 


) : . " . * 
(2) Arxouae 32, xalk mpoelonzar, Kodenzoc clea xat 3 bus recentibus atque apricationibus. — (?) Auditorque , ut 


^ ` ` - , " y 
X-Anrwvos dnctcal gusty abtov xxt Sevoxoatous £t, 
“or ~ , è La) 4 ^ A, 
dixa, Os Ttmoxodrns £v to) Ateve adda xat Moheum- 
, + > , 
vos. ‘Exar 32 not xat 'AmoYovtoz 6 Tuptos £v Tow- 


, > ~ , , 
15 vt) wept Zijvovos, yenovngvatouévou adrod tt mpitztov 


dotata Buonetar, dxoxplvaoÜnt tov Üsov, el cvy ooi 
Corre tors vexpots* Glev Euvévea tk thy dpyatwy dvayt- 
viaxew, to ouv Kedrntt mapébahe totitoy Tbv tpórov. 
Toppupay éuremropeuptvas and tig Dowixns mobs t 


20 Heipaitĩ 2vaudyngev. dvedbdr 6” els sag "A0vac An 


TptxX OV TOU TT. éxdÜice mapa Ttva Brbktonmdnye vayr- 
virexovtos 8° éxetvou to Osücepov tiv Sevovivtos dmo- 
uvyjuoverudtwy, halet, exvOero TOU StatptGorev ot tot- 
Gitar dvBpes. (3) ebxatoeng 62 maprdvsog Kpdtntos, 6 


15 B6onddng delkag adtov prat, « TOUT Tapzxohovby—- 
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cov. » évrevbev Tixoucs toù K odcrxoc, Xue pty ecovog 
mpóg giÀocog(av, al9ipuov ÔÈ (x mds Thy xvvixhv 
dvatcyuvtiav. sv & Kors Bovdowevos adtod xal 
roto Geparevoat lwa: yutpav paxs Bà to Kepa- 
pero géperv, ererdh ô’ clev adrov aidoujevov xal ma- 
paxahuntovea, malcag tH Paxtypte xardyvust thy 
yótpav” GEÚYOVTOG 6’ adrov xat t7; gax KATH TOV 
cxehav peotens, qnciv 6 Kpazns, « sí geuyers, Por- 
vixidtov; oùåèv dewov mérovÜac. » (4) Ews piv avy ttvàc 
rouge tod K paratoc: bce xat thv HoAeseixv abrod yod- 
Yavrog, ties Eheyov nalZovteg Ent tig toù xuvüc odpas 
aithy yeypayévar., Véypage 62 mpoc «7, Modtteta xat 
*dóe* mepl tov xatk ovat Bou, mept Spuiic 7j mept 
dvi purteou gusto , mept Talley, Tepl coU xa Y xovcos , 
mept vonou, nept Tig ‘EAAnviniis madetag, mept Oyeox, 
Tepl tod Shov, teg onuctov, Mubeyopixa, Kabodixa, 


zeot Agsewv, Mpobhnyarwv ‘Ournpixiv mívve, mept 


dictum est , Cratetis fuit : deinde Stilponem etiam audisse 
et Xenocratem per decennium non desunt qui affirment, 
sicut Timocrates in Dione; Polemonis itidem frequentasse 
auditorium. Porro Hecato et Apollonius Tyrius in primo 
de Zenone libro scribit, quum oraculum consuluisset quo 
pacto vivere optime posset, respondisse deum, Si mortuis 
concolor fieret : quod ille quum intellexisset, se ad legen- 
dos antiquorum libros magno contulisse studio. Denique in 
Cratetis hoc modo familiaritatem venit. Purpuram ex Pha 
nice mercatus advectans ad Piræeum naufragium fecit. 
Inde Athenas ascendit jam annos triginta natus, conse- 
ditque in taberna libraria : legente autem illo secundum 
librum Xenophontis Memorabilium  oblectatus  quierit 
ubinam tales viri degerent. (3) Opportune tunc prietereunte 
Cratete, digito illum bibliopola ostendens, Hunc , inquit , 
sequere. Ex eo jam Cratetis auditor factus est, alias quidem 
aptissimus ad philosophiam , verum verecundior quam ut se 
ad impudentiam Cynicam conferre posset. Jd ubi animad- 
vertit Crates, curare etiam in lioc illum studens ollam len- 
ticula refertam dedit, ut per Ceramicum ferret. Quum au- 
tem videret pudescere illum ac se pra verecundia tegere, 
baculo ictam perfregit ollam. Ilo fugiente et lenticula per 
crura defluente, Quid, inquit, fugis, Poenule? nihil mali 
passus es. — (4) Aliquamdiu igitur audivit Cratetem : quo 
tempore quum scripsisset de republica, quidam jocantes 
aiebant eum in cauda canis illam scripsisse. Praeterea scri- 
psit et ista : de vita secundum naturam , de appetitu sive de 
hominis natura, de perturbationibus, de officio, de lege, 
de Graeca disciplina , de aspectu, de toto, de signis, Pytha- 
gorica , Universalia , de dictionibus, Problematum Homeri- 
corum quinque, de poetica auditione. Est ipsius item et 
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Tortig axpoacens. Bott Ò’ avto xat T£yvr, xat AŬ- 
ceg xat “Edeyzyot 600, Anroyvnuoveputa K oaryto, 
Oma. xal rade piv tù [AGAGx. Tedsutatoy 62 dzictn. 5 
xat Tv nposnpnuévwv Yxoucev Sog ètõv sixuciv lva 
xat gactv abtov ebmziv, « viv sümAOTXa, Ste vevaud- 
ynxa. » of ô’ Ext tod Kodrrtos tote’ abtòv sinetv, (6) 
GAhot GÉ, Owxtplócvza iv vai; Ahva dxocar Thv 
vauaylay xal elmeiv, « edye motets, TUJ zc, Tpocehav- 
vouca huts orhocopin. » vior dé, Siabzuevov "AU vrot 
tk poptia , obtw toanTva ngos pthogoylav. "Avaxdq.- O 
mtv À êv th moxthy oto% tH xat Uercravaxret xa- 
houpévy , amd 6$ ze yoxsre shs HoAvtwozou noxihn, 
Sterifero tobs Adyous, Bouowevos xu tO ywptov ATE- 
plavazov morrcar Ext yao Ty ToIdxovTA THY TORTY 
pds toic ytAtorg teToaxostor dváonvt èv aùtõ. Ilpoç- 
KEGY £1, mohhot axovovtes adTOD xa Stk ToÙTO crwtxol 
ExhiOncav xat of ax’ abrod buolws , modtepov Zyvervetot 
xahovuevor, xulk pror xat "Extxougos év émotohatc. 
xai Tpdcepdv ye otuntxol Exahodvto ot StatpiGovres èv 
avty motntal, xad gnov Eoxrochivng èv dy3oq mto: 
tig dpyaing xpmdiag, ot xat tov Adyov ext wAstov nù- 
Eyoav. — (o) riuw 3% oov “AOyvatot cgddon tov Zh- 
verve, oUztoz tho xal thy terzi aU) tke xheig napr- 
xava£cÜxt xai yous otepdvw tyrant xat y axi, el- 
Xóvt, TOUTO Oi xal tous TOAlTas AYTO TOUŇCAL, HGOY 
fyouuévouc thy tdv2pbs elxova, dvrrzotoUvzo ô’ abrod 
xat of dv X«dGvt Kirtis. "Ams0£ eco 9' adrov xal Avti- 
qvos xai et wor” Alvas Anor, Ixouev abrod TOÀ dxts 
Te Tapextrer Ós adrov. 6 03 roto uiv ma- 
pytycuto, Ilepoatov ò Eva tiv yvwptuwv améortethev, 
ôs X» Anuntpiou piv uide, Kertebe b tò yévoc, xod 
Tate xatà thy toraxosthy xa Exatoctiy Ohuumada, 
Hon yegov-ng Overs tov Zr voc. 43° EmtotoM, tot A v- 
ttydvou xoUzov elye tov todmov, xaÜ xal "ArodAuvios 
25 6 Túpios dv tots mept Zif,vvóc onor 
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(7) Bacthebs Avetyovos ZávovtoiAocógo yal- 
petv. 
"Egi toy piv xo cogn vou mpozspstv toù ood 
, t ^Y ^ ^ F - 4 ~ , 
Biou, Aoyou Gf xat mardetag xaÜucspety xat ths Tehetag 
D , ~ 
a0 eUSatwoviag 7,» ob x£xvrost, Cromen xéxoina T 06907, 
LI t 
cal cot mapaytvéaÜxt Tpos fue, mEmelGMÉÍVOG GE V 
- 7 
dvzepety mpòç Tò GztUpevov. GU 09v mepalnTi ex mav 
tog tadmov cuupizat ror, Ote ox vo070 Stott oby Evd, 
b a ^ ` y , M ^, ^ , 
èuo Tadeuths Eon, mavtwy 6? Maxsdovwy cuf 
^ [4 ^ ` - ^ , » ` A 
46 691). 6 yhp tov ths Maxedoviag doyovta xat satosümy 
x«t dyow ext ck xat dgethy paveods gett xoi TOY 
7 
Uxotevauévoue Ay, otos 1*0 
* 
dv 6 fyouusvos Tj, toroutoug elxòç (ag Emil to mOAd yi- 
veo nt xat tobs Uxoceca (p fvouc. 
FON ey t > + ZA 
w Kat Zúvwv averypaget ede 
~ LI , 
(8) Bacthet 'Avctqovo Závov7atpttv. 
* * 
Amo? oat goy shy ouais xal)ocov ts Xn" 
~ 5 4 ~ IA 
Ütvz,e zat elg Ovqsty tervatons, AAR obyt ths Ong. o2ouc 
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Ars et Solutiones et Elenchi duo, Commentaria Cratetis, 
Moralia. Atque isti quidem libri ejus sunt. Postremo diş- 
wessit. Et quos praediximus audivit ad viginti annos; ubi et 
illum dixisse ferunt, Tunc secundis ventis navigavi , quando 
naufragium feci. Alii eum , quum adhuc Cratetis discipulus 
esset, hoc dixisse aiunt. (5) Alii, dum Athenis deversare- 
tur, audito naufragio , dixisse illum ferunt , Recte sane agis 
fortuna , que nos ad philosophiam impellis Quidam , ven- 


, ditis Athenis mercibus, sic demum ad philosophiam fuisse 


conversum. Obambulans igitur in porticu que Pecile et 
Pisianactea appellatur, sed zo:z£2», (varia) propter tabulas 
Polygnoti, disserebat , volens locum ab importuna circum- 
Stantium corona liberare : namque sub imperio triginta ty- 
rannorum ad mille et quadringentos cives ibi fuerant necati, 
Eo igitur ad illum audiendum discipuli jam confluebant, at- 
que ideo Stoici vocati sunt eliam qui ab ipso antea Zenonii 
appellabantur, quod Epicurus quoque in epistolis dicit: si 
quidem ante illum Stoici qui in illa morabantur poetæ dicti 
erant, ut ait Eratosthenes in octavo de antiqua Comedia, a 
quibus multum incrementi etiam philosophia hic accepit. (6) 
Enimvero summo in honore apud Athenienses habebatur 
Zeno, adeo ut urbis ac manium apud illum claves depone- 
rent, coronaque aurea et terea imagine eum honorarent. Hoc 
autem et cives ipsius fecisse ferunt, magno sibi ornamento 
esse viriimaginem existimantes. Certabant de eo etiam Sidonii 
Citienses. Magni faciebat illum Antigonus quoque et si quando 
Athenas contendisset , auditor ejus erat multumque orabat 
ut se ad eum conferret. In eo ille non paruit quidem ipse : 
ceterum Perseum , unum ex familiaribus, misit, Demetrii 
filium , genere Citieum , qui Olympiade centesima tricesima 
florebat, Zenone jam sene. Est autem hoc exemplum epi- 
stole Antigoni, ut refert Apollonius Tyrius in iis que de 
Zenone scripsit : 

(7 Rex Antigonus Zenoni philosopho salu- 

tem. 

Ego fortuna me quidem et gloria vitam tuam anteire 
existimo; ceferum disciplinis studiisque liberalibus et 
perfecta felicitate quam tute possides, longe abs te pre- 
celli sentio. Quocirca te orare statui uli ad me venias, 
id mihi persuadens te preces meas minime irrilas fieri 
passurum. Tu igitur modis omnibus enitere ut tuo con- 
tubernio fruamur, hoc pro certo habens, te non mei tan- 
tum, sed omnium simul Macedonum. erudilorem fore. 
Nam qui Macedonic regem erudit atque ad virtutem 
perducit, eum subditos quoque instruere ad fortitu- 
dinem et probitatem certum est. Nam cujusmodi fuerit 
dux, tales utplurimum subditos fieri necesse est. 

Ad hiec Zeno ita respondit : 


(8) Regi Antigono Zeno salutem. 


Amplector tuum discendi studium, in quantum qui- 
dem veram , adilem atque necessariam , non popularem 
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xu el. Stuctpophy Alay avedyy mardelas. 6 Gi go- 
oping mpsyuevos , Exxhtvuy 62 thy moAv our xov ĉo- 
viv, 9| TwOv Sydover veww Yuyds, gaveds dott oÙ 
wudvoy qUaet Trpoc eùyéveray xAivOnv, GA xat Mooarséoet, 

5 puarg 62 edyevig wetplav doxnaty mpochadovea, Exi 3: 
mov ylóvws GtSazovta, pudiu Eoystat moe thy tehetav 
dvahybiw tis dose. (9) £y 22 cuvéyouat conte 
&cÜcvet Sic ypas” etév yap elut dySorjnovra dtdmep od 
Oóvagm( cot cuuuitat, dmostéAhw dé col tiwag tov 

10 2uautod cucyohactinv, of tots piv xavk Yuyhy odx 
dxoAetrovzat iuo, «ois ÔÈ xatd cure mpotepotew" ol 
auvi obdevos xabuatepyiazts tov moo Thy tehetav eð- 
Sanoviay dyrxovzov. 


"Anéortethe 32 Hepaatov xai Drhwvidyy 75v Onéaiov, 
15 
seyóvoo èv tH Tpos Apiozió 0UÀOY TOV d3e). ov Exi T0M. 
"Edoze 3é pot xat TO pápua TÒ Tepi awto tv Alr- 
vatwv broypabat, to) xat yet às * « Em A ppevi-” 
Sou Fpyovrec, ext tig Axapavtioç nÉUTTNG mouTa— 
VEIAS, Matpaxtyprivos Gs dcr, bot £04, TROTA xat sizi- 
oth TS mpusavalas ixis zupla 10v mpo£pov 
ine yf guaev " [zov koarioxot £)oug Suneratdy xxi[ot} 
cuurocedcor, Opácov Ooacwvas ‘Avaxateds £izev: "E- 
neth Zifv Mvac£oo Kel, d ety TOAMA xa progo- 
ptav èv tH monet revouevo⸗ dv te To hourors àvio 
avalos mv Stetzhece xai tobs sig cüccaciv QUT) TOY 
vewy Topevoutvous hapaxaho én’ dpethv xal cwppo- 
GUvny TAQOPLA TPOS v BeATIGTx Tapederyus Tov låtov 
Btov éxfelc nasv, axchoubov üvxa tois Aoyats oi; ĉu- 
Agyero, (11) cy dxa07, eddy Oat zi) huw, Exawvécar 
uiv Zivova Mvaciou Kestéa xat otepaviocat 40020) 
OTE) XATA TOV VOUOV dots Evexev xal coyppocUvee, 
olxooui at ae adti xal tagov ext tod Kepauerxod õn- 
LOGIA. TIS DÈ TOVÁGEWG TOV GTEpavou xat Tis olxodou7c 
zoù qápou yetpotovacat tov uov 7,27 tobs extuchy— 
Goutvous Tévts dvdous z Afnyatoy (anaviwv), dvx- 
re paið 6i tò Pipicua TOV vp. ua cé sob Oyjmou év oth- 
Mate úo xat efetvat az Ocivar Thy | uv dv Axaenuu , 
thy 3 dv Avxeiw. To 6i dvd dua zO a: TAG ory hac Yt- 
voptvoy pepiont cov ext tis Stomycens , Orto Eravess 
elds Ort ó oR 6 56v AGnvaiwy Toug dyabods xai 
Vivas Tid xal tehevtycaveag, (12) ènt 62 thy olxo- 
douhv xeyetootovyvrat Modcwy ‘Avaxateds, Dux 
Hletpatevc, Daidpos ‘Avaghirtos , Médwv Ajapveós, 
Mixu6os UE tag, Alv Tatavieuc, » xal to Yh- 
pioua piv de È £g. dei 3 
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1. ZENO 


el quee ad perverlendos mores tendit, eruditionem ap 
prehendere instituis, Nam qui philosophie amore e 
shudio tenetur, et multum celebratam illam voluptaten 
spernit, qua quorumdam adolescentulorum animos 
effeminal, ostendit se non solum natalibus , sed indole 
auimi esse nobilem. Porro liberali ac nobili ingenio si 
adjicialur modica. exercitatio neque desit preceptoris 
copia, mature ad perfectam virtutis evadit frugem. (9) 
Ego vero invalido corpore tor ob senectutem — sum 
enim octogenarius — quare le convenire non possum. 
Frgo quosdam ex conturbernalibus meis ad te mitto, qui 
animi bonis mihi non cedunt, et corporis superant, 
Quorum consuetudine usus eorum qui ad summam, per- 
venerunt felicitatem , nemini eris inferior. 

Misit autem Perseum Thebanumque Philoniden. Utrius- 
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àv dugotépwv "Ext TtKOUGOG uvnpoveet tog cuvovtey Åv- 9 que horum Epicurus mentionem facit in epistola ad Ari- 


stobulum fratrem, congressosque Antigono memorat. Pla- 
cuit Atheniensium quoque de illo decretum subnectere: 

(t0) est autem hujusmodi : Arrhenida archonte, Aca- 
mantidis tribus quinto magistratu, Memacterionis vi- 
cesima prima, magistratus vicesima tertia concionem 
legitimam in suffragia misit ex Proedris Hippo filius 
Cratistolelis demo X ypeleon et college, Thraso Thra- 
sonis filius Anacwensis dixil : Quoniam Zeno Muasew 
filius Cilieus complures annos in civitate philosophiam 
docens versatus est alque in omnibus vir bonus esse 
perstilit , ac juvenes qui ad illum discipline causa con- 
venerunt ad. virtutem et frugalitatem exhortando ad 
ea que sunt optima intendit , vilam suam verbis ac do- 
cirine sue consentancum exemplar omnibus proponens, 
(11) quod felix faustumque sit : Placuit populo laudare 
Zenonem Mnasee filium Cilieum. et aurea corona coro 
nare secundum legem virtutis ac temperantie gratia, 
pretereague construere illisepulluram in Ceramico pu- 
blice. Corone autem faciende exedificandique tumuli 
populum statim quinque viros ex Atheniensibus eligere 
qui curam habeant, decretumque hoc scribam plebis 
inscribere stelis duabus , licereque ipsi alleram in Aca- 
demia, alleram in Lyceo ponere. Sumptus vero in stelas 
prebere eum qui negotiis praeest , ut omnes intelligant 
Atheniensium populum bonos viros et vivos et defun- 
clos honorare. (12) Ad eam autem structuram electi 
sunt Thraso Anacaensis , Philocles Pirweus, Phaedrus 
Anaphlystius, Medon  Acharnensis, Micythus Sypa- 
lettensis, Dion Pcaniensis. Hoc exemplar decreti fuit. 


"Av zlyovos ó Kap guaztoc p oRefert autem Antigonus Carystius ipsum se non negare Ci- 


oùz &oveioÜat adtov eivar Keztéa, cov d als thy ènt- w tieum : nam quum unus eorum e numero fuerit, qui ad re- 
I 


exsul Tou Rourpirvos cupburrouevo eis Ov xoi dva- 
ypaꝓoucvoc £y 7T, Gcr, « Ziiviavos TOU Othosdx0U, » 
iouoe xal tò Kitreds mp 
3 , ^ , , , , 
xothov ExtÜnua tH Anzúlw meptépepe voutsua, Àocty 
Jui ~ * ` 
Etonsoy cv — y gyor Koarns 6 ĉbasxahog. 
(13) pact 6° avzov Unio tk ythta tahaven eyoven éOetv 
DIOGENES. 


z 


ficiendum balneum publicum contulere , atque in stela de- 
scriptum essel , Zenonis PiriLosorar , ut etiam Cimier adjice- 


ogxe0z,at. Tlovicag é mots y pretur oravit. Quum vero fecisset aliquando vasculo cavum 


operculum, circumferebat pecuniam, ut Crates praeceptor 

promptum haberet ac paratum necessarium victum. — (13) 

Aiunt illum plus quam mille talenta habuisse quum venit 
t. 
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ele thy “Ehdin xal taŭra SavetZew vautixis. 100: 9 12in Graeciam, eaque nautico fenore elocare solitum. Ede- 
dptidia xai udht xa ddlyov elurtous olvapiou exémeve. — batque modice panem et mel, et suavis vini paululum hi- 
maréaptors 3” y pito craving, xal ának 4 Sig rou ratdter3bebat. — Pueris raro utebatur, semel fere aut bis mere- 
cxapito tivi, Tva wh doxoin praoyúvng elvat. aúv ze Isp- — tricula, ne muliebre secus aversar videretur. Eandem 
5 gal thy 2dthy olxíav (xv xal aütoU addytpldroveic~ quoque domum ipse et Perseus una habuit. Is quum 
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ayayóvtos ngog autóv, gUacac mos tov Iepaatov aùtò 


aliquando tibicinam mulierem ad eum induxisset , festinan- 


arýyaysy. 7v TE, yaniv, EÙGuuTEpIYOpOS, ÙS moAAdxtcI Áter ad Persæum abduxit. Facilis erat, aiunt, in accommo- 


> , ` , , , > m M 4 9 

Avctyovoy tov Bau. da inixwydoat aoro) xal pos Apt- 

atoxhéa tov xiGapwmdov du’ abt) £AUEUy ènt xdruov, eita 
w 


Snpidec, Ós ex’ dxpou xabifechar tod Babcou, xsp- 
daivuv tò youv Erepov pépos vr, evoyAycews. où uhr 
Ovo! petà Thetdvony tov Bho 1) vpu)v wepterarer. evioug 
Bi xalyadxoy elcémparte tiv mepuatauévov, GTE SECO 
ras toiov wh vor hetv, xaO ora KreadvOng ev tõ rept 
yax Tetdvoy Te Teptotavtwy abtov, Sita £v T7 
oto% xac  dxoov to Sudwwov mepipents toù Bonod gon, 
« toutd mor’ £y dow Zxerto, dd 62 Tò Zurodivery Uta 
eréOn: xat Gusic odv Ex tod udcou Bacrdcavtes abtols 


dando sese ad aliorum mores et studia, adeo ut szepe Anti- 
gonus rex comessabundus ad eum veniret atque ad Aristo- 


; a : n . ; . ^ 
uívrot Oxostvat, (14) ekéxdtve 62, paci, xal tò mohu- EJclem citharedum in comessationem cum illo nna pergeret, 


hictamen paullo post clam se subduceret. (14) Declinavitau- 
tem, ut narrant, magnam populi frequentiam, adeo ut in 
summo subsellio consideret , dimidiam saltem molestiarum 
partem compendifaciens. Neque vero cum pluribus quam 
duobus vel tribus ambulabat. Quosdam vero, ut Cleanthes 
ait in libro de Ære, jubebat ws dare circumstantes,uti ne 
sibi molesti essent. Pluribusque circumstantibus , ostendens 
in porticu in summo ligneam are circumferentiam, Hiec, ait, 
aliquando in medio erat exposita , quia vero impedimento 


20 rrav fuiv évoyAioere, » Anuoydpous db to Ad coz LGerat , seorsum posita est : vos igitur de medio discedentes 


&cralouívou aütüv xal gacxovtos Adyetv xal youve 
àv ay y otav gyn mob Avtiyovov, dog Exs(vou navex 
mapstovtes, dxoucae oUxít' aùr cuvdtérprbe. — (15) 
Aéqexo 6 xal werk thy tehevtiy T00 Zývwvos elretv 
25 tov "Avciyovov, olov sir Odatpov drokwsxiis” sv xal 
&& Opdaovoc mpsabsutoü Trap vOv “AOyvalwy Arnos 
| E d ‘ ^ r 3 3^ ;, 
abc) thy £v Kepageuxó) tapriv. čpwrnletç è Oi xt Oxu- 
water adrov, a Ort, Eon, Todhaiv xal peyahwv aoro 
^N 7 £l! ~ 22 , , 3At 
Ojouívov Ón’ duo) oddéxor’ EyauvOy oi Tanet- 


minus molestiarum nobis exhibebitis. Demochare autem La- 
chetis filio salutante illum atque dicente, si quid opus ha- 
beret, dicturum se ac scripturum Antigono, prabbituro 
omnia, postquam audivit , noluit amplius ejus consuetudine 
uti. (15) Fertur autem post Zenonis mortem Antigonum 
dixisse, Quale spectatorem perdidi ! ande et ab Athenien- 
sibus per Thrasonem legatum, ut in Ceramico illi sepultu- 
ram facerent, petiit. Interrogatus autem cur illum adeo 
admiraretur, Quia, inquit, quum illi a me multa et magna 
sepe data sint, nunquam elatior factus est neque humilis 


au vic $961. » “Hy 2 xat Cnratixds xat mol Tavtwv 1 Zapparuit. Erat autem et ad inquirendum sollers subtilisque 


dxoi&oAoyouusvog ev xat 6 "(gov èv tois XOX; 
qal obzo* 


4 , ^ n U ~ , 
Kat Poivccay lov de Jyeypauy oxp vt Top) 
TavTu tusigougay: 66 čppst Topyatoc aoc 
35 — guxpàc iov, vov ô' yev &Aaccova xiwÜm oto. 
(16) ereysehirg 82 xat mpos Piva tov Stahextixoy ôte- 


xplveto xai cuvecyoratey abtin’ Elev xat Qauypach7var 
ind Zivurvos tov vewtégov ody fov Aiodcpou tot ôt- 


in disserendo de omnibus : unde et Timon in Sillis de eo ita 
scribit : 


Vidi et anum in fastu umbroso : Phænissa , gulosa, 
omnia concupiens : periit sed reticulum cjus 
pauxillum , mentisque minus tenuit scindapso [instru- 
mento musico]. 
(16) Diligenter autem et accurate cum Philone dialectico se 
exercebat atque una vacabat. disputationibus : unde non 
minori admirationi apud juniorem Zenonem est habitus 


Sucxddov abtod. T,cav 62 rept adrov xal quivopgora - XSquam Diodorus preceptor ejus. Erant autem cum ipso ali- 


40 pol tives, 0c qst xat 6 "'áíuov: 


y , , + 4 , 

Opa mevectauv cuvayey vipoc, ot nepi maévtwy 
Y ~ 

mrworatot T’ aav xxl xouzotatot Bpotot dai, 


qui etiam nudi sordidique homines, ut ait Timon : 


Dumque penestarum [servorum sive pauperum] nubem 
[ congessit, egenos 
pra: cunctis homines, cives levitate solutos. 


` ` x S A NH "E^ * š 
Abtov 62 ctuyvov T’ civat xat mupdv xal rd modçwnrovI QEnimvero vultus ipsius subtristior gravisque et acer fuit, 


cuvsonacusvov. 7v sùtehńg te popa xal Bapbapx?s 
45 èyóuevos Gutxpohoyias, moocy ruat otxovoulac. el d¢ 
qva Etxom tot, meptectahusvensxat oy KÖNY, GÀA& óp- 
pwiev? hey 8E olov ènt tod xaXXortzouévou moti fun. 
(12) G4 £xtov yap tt Oxvz ob, abtot Unspbatvovzos, « à- 
xai, £Umtv, Ógopi tov nnddv' ob ydp dativ iv ùt 
bo xatorrploaciat, » tog Gi xuvixds tts oð grou Ehatov 
Eyer dv tH AnxvOm, roocí eraty adrov, obx fon Gocttv 
dnehlóvta uévrot sxédeuce oxibachat Smorecos ely dvat- 


unde et rugabat frontem et ora contrahebat. Vili praeterea 
valde apparatu erat et qui barbaricam tenuitatem redoleret, 
idque sub praetextu frugalitatis faciebat. Si quem objurga- 
ret , circumcise id ac breviter neque nimium, sed velut ex 
longinquo faciebat, üt exempli gratia de eo qui se nimio 
studio componeret , aliquando ait. (17) Quum enim ille 
stagnantem in via aquulam lente segniterque transcende- 
ret, Merito, inquit, lutuin suspicis : namque eo non potes 
pro speculo uti. Quum vero Cynicus quispiam oleum se in 
vasculo non habere diceret atque ab eo postularet, se mi- 
nime daturum asseveravit ; abeuntem vero animadvertere 
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Elotepos. dpmtuxO e $3 Sraxeluevos Xpeuevidou, na- 
gxxaÜzovzov autot te xat KAsavOous, avéery’ Üauud- 
dovtoc dé to KieavOous, am « xat tov laoGv dxouo 
soy dyaliv, xodziscov slvat papuaxov TAOG TA Age 
ypalvovta Fauziav. x duoĩv 6’ Sravaxetuévoy iv. mote 
xal ToU br’ abtov tov by’ fauxüv oxtuahtlovtos c0 
Koĝi, ados Exeivoy tip yovart’ Emetpapévtoc Of, « ti oov, 
£n, olet tov broxatw cou macyew Oxo coU; » (18) 
mpo OF tov prhonatda ott tobe Cidacxchous yy opévas 
yew, det CratplGovrag iv marduptotc, ob’ éxsivouc. 
&yacxe È tobs wiv tov dcohoixwy Adyous xal amnott- 
cuévoug duoious elvat tH dpyupiw tH "Adebavdenvens 
evopladuous piv xal meptyeypauutvoug xalk xal tò 
voutca, o08Ey. OB dk taŭra Bedtious. tabs È Toùvav- 
siov dpuolov «ois Artixots tetpadodyuorg, Elx sv 
xexouuevos xal GoÀolxox, xabrxew ugvrot mwodhaxts 
wks xexadhtypagnutvag Ages. “Aplotwvog È tod ua- 


Onze TodAk dtadeyoutvou odx edputrg, Evia è xal mpo- 
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~ 4 , $^ ? ^ > , 
meting xal Üpagíoc, « adivarov, simeiv, el pý ce ó 
, > / > 3 ` , > 
math webu éyévycev’ » glev abtov xal Achov åre- 
xdhet, Boayuddyos Ov. (19) mpòs 68 tov Shopdyov undév 
«oig cuubimtats xutahinovta, mapatebévros mot? me- 
4 yh + E] vf * , € as 
yahou iyhúos, dpac otos yy xacveoÜütetv* En6repaverd Fé 
a tt obw, č, todo cuubunrks olst maicyetv xal 
hudoay, sl ob ulav uh dvacar eveyxeiv thy duty dbo- 
paylav;« uetpaxtou of meptspyóvsoov mao thy Hhixtav 
Zowroivtos Uiithud Tt, nposńyaye mpos xárortoov xal 
dxédeucev eubhivar Ene Apwrycev el Soxoty aŭti 
&pudrroven elvat Sher th toda Cytvjmata, mpd ĉè 
` , € >, ~ 3 , , > 2 
TOv qácxovta te tk moÀÀk abt ‘Avtiatlévns oùx dpé- 
axor, yptiav Lopoxhdoug npoeveyxduevos Fpwryger et 
«tva xai xadk Éystv aù Ooxet tod 3 odx eidévar gú- 
Gavtos, a elt’ ox aloyúvn, ton, el mév te xaxbv 
sln slonuévov bx’ "AvzusÜü£vouc, tor’ éxheyduevos xai 
, ^F $^95 > , , 
wvyuovedwy, El ds tt xahdv, 008" ExtGahhdrevos xac£- 
yew; » (20) sizóvroç 8& tivog zt xoà a6) Goxet và 
» , ^ , ` y > ~ - 
Aeyaput tv QUoGOSUM, « Agyetg, cine, tAdy OT: Set 
ve t tks Guddabas aor) lag et L6 
pévxot xat tke cudAnbac aùtõv Boa siae etvar, el ĝu- 
vary. » Adyovtog Gf tivos abtq rept Mohépwvos ùs 
&XÀa npoliuevoç GÀ héyer, cxuvdlowracas gon, « ró- 
gov yao Hyamac tk Stddueva; » Setv ô’ don tov iake- 
yap "vanae peva; YN TOV drahe 
youevov creo touc broxortas thy (iv Qwviy xat Thy 
as + y ^ , + 
Ouvauty usyadny Éystv, TÒ mévtot gtóua uh ĉEàxev* 
d moiety tobe TOAAà uèv Aadodveac, dõúvata é, totç ed 
Aeyoutvars odx £r, Ceiv xataheimectar tónov srep toic 
> ~ , * , , , ^ * 
dyalog teyvitats els to OsacacQat rodvavttoy 38 tov 
dxovovta outo ToO tole heyoudvots yivecOat dete wÙ 
Aawbaverv yoovoy sl; thy éxtonusiocw. — (21) veavi- 
1 ~ y à Fs > ~ 
oxov Tod Aa) ouvzos, Eon, « tà wrt Gov Eig thy YAT- 
TAY GUVEDDUAKE. » mpoo 30v xaAov sinóvta Ort où Ooxsi 
a): epacbricecbar ó cozgóc, « oU0fv, Eon, bybiv 
C7 ~ Am * at * ~ 
dÜAwot:pov ÉgzoÜmt tov xahov. » Eheye 62 xat tov pt- 
hocdguy sobs mArciotous tk uv TOA daópoug elvat, 
ta G2 pixpà xol tuynpk duabets. xxt mpoepepeto và 
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jussit uter esset impudentior. Quum esset autem in Chre- 
monidem amatorie affectus, ipso et Cleanthe assidentibus 
surrexit : quumque admiraretur Cleanthes , ait, Et medicos 
optimos audio dicentes, optimum remedium adversus in- 
flammationes esse quietem. Duobus in convivio sub sese re- 
cumbentibus, quum is qui sibi adjacebat , inferiorem socium 
pulsaret pede, ipse hunc pulsavit genu : converso ith, Quid 
ergo, ait, illum abs te pati arbitraris qui sub te est? (18) 
Ad eum qui pueros amabat, et ludi magistros desipere ait , 
ut qui semper inter puerulos versentur, et illos. Dicebat 
autem diligentium rhetorum sermones factos Alexandrine 
pecuniae similes esse : nam grato esse aspectu et rotundos 
monete instar, nihilo tamen idcirco esse meliores; eos vero 
qui contrario modo comparati essent tetradrachmis Atticis 
assimilabat, negligenter quidem et in rudem modum 
incisis, sed quibus sepe preponderentur pulchre compo- 
siti sermones. Aristone autem discipulo non satis ingeniose 
multa, quaedam etiam temere procaciterque disserente, 
Fieri non potest, inquit, quin te pater temulentus ge- 
nuerit : unde ipsum etiam loquacem appellabat, brevis 
ipse in loquendo et circumcisus. (19) Edaci cuidam nihil 
obsoniorum sociis inter convivandum relinquenti appo- 
situm ingentem piscem sustulit solusque comedere velle vi- 
debatur : quum ille in eum intueretur, Quid ergo, ait, socios 
quotidie tolerare arbitraris , si tu unum diem meam edaci- 
latem ferre non vales? Adolescentem curiosius quam per 
etatem conveniret, quiddam inquirentem admoto speculo 
jussit inspicere : rogavit deinde num ipsi viderentur faciei 
congruere tales quaestiones. — Dicente quodam Antisthenis 
sibi pleraque minime placere , producto ejus libro, qui So- 
phocles inscribitur, quaesivit ecquid pulchri continere ei vi- 
deretur : illo se nescire dicente , Non pudet , inquit , si quid 
ab Antisthene male dictum sit, hoc indagare et memoriter 
tenere; si quid vero boni, negligere neque meminisse? (20) 
Cuidam breves (et exiles) esse philosophorum argumenta- 
tiunculas asserenti , Vera , inquit , loqueris : oportet nempe, 
si fieri possit, breves esse illorum et syllabas. Dicente quo- 
dam de Polemone quod alia proponeret, alia loqueretur, 
substomachans, Quanti enim, inquit, faciebas que da- 
bantur? Operze pretium esse dicebat, eum qui disputaret, 
in morem histrionum voce viribusque magnum esse, os 
tamen aperire non debere immodice, quod ii faciant qui 
plurima loquuntur quidem, sed futilia. lis quae recte dice- 
rentur locum minime relinquendum dixit veluti præclaris 
artificibusad spectandum : contra vero auditorem sic eis que 
dicuntur intentum esse oportere, ut non vacet illi ad notas 
faciendas. (21) Adolescenti loquaciori, Aures , inquit , tuae 
in linguam confluxere. Formoso cuidam dicenti , non videri 
sibi amaturum sapientem , Nihil, ait, vobis formosis esset 
infelicius. Dicebat et philosophorum plurimos plerisque in 
rebus esse insipientes, in parvis fortuitisque imperitos. Pro- 
ferebatque Caphisia ( tibicinis ) illud, qui discipulo cuipiam 
At, 
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(23) Zheye 32 penatv elvat t7, oljsstos Mororoͤre pov np 
xactáArpty tov inen, undevig U fiu otros sl- 
vat evdesic Öç yodvov. èpwrnűsiç th ctt thos, 
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Saprivat, » Egy. TÒ das d ime THe CWO —— avo 
siwar of O3 tod xdAhoug Thy cwpoosúvny. ‘ty pop fuwv 
TtvÒG maid otov usuohomtauévov Osacauevos mpos ube 
30 tov, « S90) cou, Ep, TOU Guu th lyvw' » mpbc TOV 
xsyptuévov TH up, « Tig stiv, Eon, & yuvarxds 
Oyo; » Atovuctou G2 toù Metalleudvou eixóvroc avto 
&& th adtov uóvov ob Otopüot, —— « OU Ye cot RL- 
atewo, » mpos <0 ghuapody stpdxtov, « Oe Tozo, 
35 cine, duo wre Pues, aroun Oi Ew, Tva mhelova piv 
dxoummev, Artova Oi Adyowusv, — (24) iv cuu most 
xavaxsiusvog Gy thy altiav otim fox ouv «io 
eyxadéoavtt drayyetaat Rods TOV Pacthén ott Tapy 
tts Guo v 2xiacátevoc* Icav Ô: of gowrycavess mao 
40 [IzoAegy.xiou 70£0 etc doixouevorxat BouAGj.evot palety 
si elmotev map adtod zoo tov Bacthéa. omryflets nös 
ter npo; ordootav, « xalamep, etmev, et mpecbev- 
she dvandxprtes droctédhorto, » onat ò "AmoAXOvto 
6 Tuptos, fxovtos abrov Kodtytog zoù fuattov amo 
45 Essovoc, eineiv, « O Kearns, dab gthoodpuv 
écriv? iridiio⸗ A tk cv Stow? nelsaç odv Oue tow- 
Twy” et ÒE us Din, TÒ wiv ola xag col gorat, f, 
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péwv Qupats xal th doyuata xhéntov Dorvixixiis me- 


8 xaigoponem erit. 
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magno flatu buceas distendenfi impeyit colaphum dixitque : 
Rectum non in magno situm, sed in recto magnum. Ado- 
lescente quodam audacius loquente, Nolim proloqui, inquit, 
(22) Rhodium 


quendam formosum atque divitem , cetera autem hominem 


adolescens, qua mihi veniunt in meptem. 


nihili, quum ferre non posset , primo quidem super gradus 
sordidos sedere illum jussit, ut chlanidem fædaret; deinde 
vero in loco pauperibus destinato, ut inter pannos eorum 
versaretur : postremo recessit adolescens. Nihil fastu esse 


indecentius dicebat, quum in ceteris, tum in juvenibus 


maxime. Monebat non circa voces et vocabula memo- 
riam , sed circa utilitatis rationem mentem exercere opor- 
tere, ut ne veluti coctum aliquid aut. opipare paratum ci- 
bum assumamus. Convenire maxime juvenibus dicebat uti 
summa honestate in habitu , incessu , amictu : habebatque 


semper in ore Euripidis de Capaneo versus, quod illi 


Ample suppetebant divitiæ , 
sed opibus liaud unquam efferebatur tamen 
vei erat majore quam vir pauper spiritu. 


(23) Dicebat ad perceptionem disciplinarum nihil esse alie- 
nius quam sibi magnum sapere videri , nulliusque nobis rei 
magis opus esse quam temporis, Interrogatus quid esset 
amicus, Alter, inquit , ego. Servum in furto, ut aiunt, de- 
prehensum verberabat , quumque ille diceret, In fatis erat 
ut furarer, Et ut vapulares, inquit. Dicebat pulchritudinem 
esse continentiee florem, secundum alios, pulchritudinis 
florem esse continentiam, Quum familiarium cujusdam ser- 
vulum cicatricibus coopertum aspexisset , Video , inquit ad 
illum, tui furoris vestigia. Cuidam unguentis delibuto, 
Quis, ait, mulierem olet? Dionysio Metathemeno quaerenti 
cur ipsum solum non corrigere, Quia, inquit, tibi mi- 
nuscredo. Inepta et nihil ad rem loquenti adolescentulo , 
Idcirco , inquit , aures habemus duas et os unum, uti plura 
loquamur pauciora. (?4) In convivio tacitus 
sedebat ; causam rogatus, Nuntia, dixit ei qui hoc exprobra- 


audiamus , 


verat , regi adesse quendam qui tacere sciat : qui autem in- 
terrogabant, legati a Ptolemwo advenerant et discere cupie- 
bant quid ab illo regi nuntiarent. Jnterrogatus quonam es- 
set animo adversus maledicta , dixit , Similiter, inquil, ac si 
legatus absque responso remittatur. Refert Apollonius Tyrius 
quod , quum Crates eum pallio a Stilpone abstraheret, dixe- 
rit, O Crates, aptisssima philosophorum ansa est in au- 
rib s: quum igitur persuaseris, tum hisce trahe : quodsi per 
vim egeris, corpus quidem apud te, sed animus apud Stil- 
: (25) Versatum illum et cum Diodoro Hippo- 
botus auctor est : apud quem et dialecticae studuit. Jam 
vero proficiens atque provectus Polemonis frequentabat 
auditorium, quod minime elatus erat. ` Quare illum 
dixisse ferunt , Non latet nos, Zeno , te per horti januas ir- 
repere furarique dogmata, eaque Phoenicum tibi amictu 
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tauplevvug, » xat poc tov detlavra O° aos OtzÀc- 
xtixdov 3v tõ Osplzovrt ovo Entà Stahextinks lfag, 
mubéchar mócac sigmodtteTat poo dxoúgavta Oi 
Éxatóv, Guxxociac aŭti dodvar, — rocoUrov 7joxet qUo- 
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circumdare. Fertur quum dialecticus ipsi septem species 
dialectices in metente sermone demonstrasset, interrogasse 
quidnam sibi mercedis dari vellet : poscentique centum de- 
disse ducentas, Tanto discendi amore tenebatur. Aiunt 


b udberzv, Dact 62 xal mowrov xaÜTxov wvoyaxévara ripsum primum xa0zxov, id est officium , vocasse librumque 
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xai Adyov mepl adrot memotnxévat, tod 0” “Howdou 
ortyous petayoupsty btw" 
* ic 
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Echos Ô’ av xdxeivog ôç aŭt ravra voon. 
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(26) xpetrrova yàp civar tov dxotoxt xahiic Suvduevov 
40 heydusvov xai yoshar aura tou OU abtod to may 
Guvvorsavtos’ TH uiv vo elvat póvov TO Guvelvat, TG) 


de illo scripsisse. 
hanc sententiam : 


Hesiodi item versus mutare solitum in 


Optimus ille quidem qui paret recta docenti , 
nec malus ille, potest qui per se noscere cuncta. 


(26) Préestantiorem enim eum esse qui bene quod dicilur 
audire possit atque eo uti, quam qui per se ipsum omnis 
assequitur : huic enim solum adesse intelligentiam, qui 


x > ~ 1 r " 
& ed merobdvee mrpoceivat xal thy mpl. gowrnfets 0222vero obtemperet, inesse praeterea et actionem. Rogatus 


&i& «(ado trpos Ov dv tH) nóty dtayetrar, Fn, a xat 
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vat tolg Ttoolv óMoÜetv 4 tH yore. 70 eU viveoUnt uiv 
Tp PADOV, o) PAY wtxpdv elvat: [ot 8 Xexodcouc]. 


cur severus quum esset, in convivio tamen hilaresceret , 
Et lupini, ait, quum sint amari , perfusi tamen aqua dulce- 
scunt. Porro Hecaton scribit in secundo Sententiarum, in 
ejusmodi consortiis animum remittere solitum. Dicebatque 
melius esse pedibus quam lingua labi, et quod rectum est 
esse quidem in exiguo momento positum, nec tamen esse 


20 Hy Oi xapeepuxó tacos xal evdratos, dmüpt 9097,2-Jexiguum : [hoc alii Socratis dicunt]. Erat autem patientis- 
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¥ ^ ~ ny 1 , 
eivat. doxetv Aúvwvoç éyxpxtéctepov, 


simus et simplicissimi victus, crudisque tantum cfbis ute- 
batur et tenui pallio, (27) ita ut de illo diceretur : 


Hunc non acris hiems domat, hunc non frigidus imber, 
non solis radii, non vis teterrima morbi , 

non populi ccena laxant : invictus at unus 

incumbit gravibus studiis noctesque diesque. 


wry xeytxot Emawvodvtes abtov Ot tov oxwuyd-24Enimvero Comici eum imprudentes laudant , dum irridero 


pntant. Namque Philemon in comedia Philosophis ait : 


Nova namque institutor hic sapientize est; 
quum doceat esurire , discipulos habet : 


accedit pani ficus, potanda est aqua. HGR. 


[Alii Posidippi putant.] Jam vero ferme ct in proverbium 
abiit. Hud enim de eo dicebatur : 


Ipsum Zenonem superans continentia. 
Sed et Posidippus ait in Translatis : 
Jta ut post dies decem 


Zenone ille appareret continentior. 


(28) 3 yàp Óvzt mavtas Umeps6addero th T sider TOUT 9 (28) Re enim vera omnes superabat ea specie et vero hone. 
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onis" nalcag ÔÈ thv yv tH yepi, Quot tO ex ths 
Nus, 


"'Eojouxv thy” adsis; 


state atque per Jovem etiam felicitate : quippe nonagesimo 
octavo:etatis anno vita excessit, quum sine morbo sanusque 
semper vixisset. Perszeus autem in Scholis moralibus septua- 
ginta duorum annorum migrasse tradit ex vita, Athenas 
autem concessisse aetatis anno vicesimo altero : quinqua- 
ginta vero eL octo annos schol præfuisse Apollonius auctor 


ereheuta Sh oUTwQ Ex týs 2Gest. Sic aulem obiit : quum abiret e schola, offendit di- 


gitumque perfregit; manu vero terram feriens dixit illud 
ex Niobe , 


Adsum ; quid vocas me? 
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xai Tavern erehevtngev, dmonv(zac ~xutdv. (29) 


. 
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continuoque se strangulans interiit. (29) Athenienses au- 
tem illum in Ceramico sepelierunt decretisque quibus prae 
diximus honoraverunt , virtutis illi testimonium addentes 
In quem Antipater Sidonius sic scripsit : 


Hic Zeno ille decus Citii, qui nuper Olympum 
scandens non Oss Pelion imposuit , 

Herculis aut gestis inclaruit : unius ille 
virtutis scivit pergere ad astra via. 


(30) Zenodotus Stoicus, Diogenis discipulus, aliud sic fecit : 


Tu vitæ frugi, contemptis c ensibus , auctor, 
spectandus cano, Zeno, supercilio. 

Mascula nam ratio est inventa tibi ingenioso, 
forti , libertas unde fit intrepida. 

Si patria es Phoenix, quid tum? non Cadmus et ipse 
Pheonix , cui debet Graecia docta libros? 


Communiler autem de omnibus Stoicis Athenzeus epigram- 
matum scriptor sic dixit : 


O Stoic gnari sectae , quam insignia vestra 
dogmata, quie sacris scribitis in tabulis : 

esse bonum unam animi virtutem , sola tuetur 
quod validas urbes , quodque ea sola homines. 

Carnis at illecebras , posuerunt quem sibi finem 
rellicui, celebrat filia Mnemosynes. 


(31) Diximus quemadmodum mortuus est Zeno, nos qno 
que in pammetro hoc modo : 


Zenonem Citiensem aiunt obiisse senecta , 
sponte, opere exhausto, fame solutum. 

Ast alii dixisse ferunt lapsu male kesum, 
Ecce tibi ultro adsum : quidnam vocas me? 


Nam nonnulli ita quoque mortuum asserunt. Atque de ejus 


xxi mept uw rig tehevtiig raza. Prot Gi Anurtptoso7morte haec dicta sint. Refert Demetrius Magnes in Cogno- 


ó Mayvng èv xoig “Opmvidpors tov mation adtod Mva- 
85 cdav modding Gx’ Zurtopov “Abyivale mapayivectar xat 
nok tov Soxpatixiiy Br6dtwv dxogíosw Exe Tast 
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chat, (32) x«l obrws EhOdvee elc Abrivac Koazrrt na- 
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40 zY mÀavouévov Tepl the dmoydctic. Guwe à, 
paci, xal x&mmaptw, xabanep Lexpatns tov xúva. 


minibus Mnaseam hujus patrem sæpe quippe mercatorem 
Athenas adventantem complures Socraticos libros Zenoni 
adhuc puero advexisse; et hac re eum jam in patria philo- 
sophia fuisse imbutum : (32) atque ita inde perrexisse Athe- 
nas Cratetique congressum esse. Fertur autem, inquit, 
ille eliam circa enunciationes errantium finem statuisse. 
Sed et per capparim fertur dejerasse, sicuti Socrates per 


“Evo uévzot , èZ wv ela of zept K&cctov tov oxerti-e8canem. Quidam tamen, ex quibus est Cassius Scepticus, 


xv, iv mohhoig xatnyopouvtes toù Zjvvoc, mpõtov 
uiv thy DyxUxMov nasia dy onotov dropatvery M- 
> ~ ~ , a? 
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in multis Zenonem accusant, primo quidem quod disci- 
plinas liberales inutiles denuntiet in principio sux Reipu- 
blicze ; secundo quod inimicos et hostes et servos et alienos 
sibi invicem dicat omnes qui non sint sapientes, et paren- 
tes filiorum, et fratres fratrum , et propinquos propinquo- 
rum; (33) rursusque in Republica commendet cives et ami- 
cos et propinquos ac liberos solos esse qui sint probi, ut 
Stoicis parentes ac liberi inimici sint non : enim sunt sapien- 
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tes; uxoresque communes itidem in Republica statuat vel 
ducentis circiter versibus, neque sacra neque judicia neque 
gymnasia in urbibus construi permittat; porro ita de moneta 
scribat : « Nummum vero neque commutandi gratia neque 
peregrinationis causa parari arbitrandum est; » eandemque 
vestem virosac mulieres indui przecipiat nullamque corporis 
celare partem. (34) Genuinum ejus opus esse Rempublicam 
et Chrysippus in libro de Republica scribit, De amatoriis 
item disseruit in principio libri qui inscribitur Ars 
amatoria : similia identidem scribit in Diatribis. Hujus- 
modi queedam sunt apud Cassium , itemque apud Isidorum 
rhetorem Pergamenum, qui etiam exsecta esse e libris ea quie 
secus apud Stoicos dicebantur tradit ab Athenodoro Stoico, 
custode bibliothecze Pergamene, deinde rursus inserta 
esse, deprehenso ac periclitante Athenodoro. Hactenus 
de iis que dicuntur illi falso tribui. (35) Fuere autem 
octo Zenones : primus Eleates, de quo dicemus; secundus 


(25) Peyd-3ohic ipse; terlius Rhodius, qui ejus loci Scripsit historiam 


uno libro; quartus historicus, qui Pyrrhi in Italiam ac 
Siciliam expeditionis historiam conscripsit epitomenque 
Romanarum et Carthaginiensium rerum ; quintus Chrysippi 
discipulus , qui libros quidem scripsit perpaucos, sed plu- 
rimos discipulos reliquit; sextus, medicus Herophileus , 
ad cogitandum idoneus, ad scribendum tardus; septimus 
grammaticus, cujus inter cetera etiam epigrammata fe- 
runtur; octavus Sidonius genere, philosophus Epicureus , 
sensu et elocutione clarus atque apertus. (36) Zenonis 
vero discipuli fuere permulti, hi tamen nobiliores : Per- 


(36) Manat 6: Z:- 3 jus Demetrii filius Citieus : hunc alii quidem necessarium, 


alii vero famulum illius tradunt unumque ex iis qui ad scri- 
bendos libros missi ipsi ab Antigono fuerant , cujus et filii 
Halcyonis nutritor fuerit. Ejus igitur experimentum quum 
aliquando capere Antigonus vellet , falso ipsi nuntiari fecit 
predia ipsius ab hostibus fuisse direpta : et quum tristior 
effectus esset, Viden’, inquit, divitias non esse indifferens ? 
Feruntur ejus ista volumina : de regno, Laconica respu- 
blica, de nuptiis, de impietate, Thyestes, de amoribus , 
Exhortatorii , Disputationum, Chriarum quattuor, Com- 
mentaria, In Platonis Leges septem. (37) Aristo, Miltiadis 
(preeceptor), Chius, qui indifferentiam invexit; Herillus 
Carthaginiensis , qui finem dixit esse scientiam ; Dionysius, 
qui ad voluptatem (£picureos) se transtulit : quippe ob 
vehementem oculorum morbum non sustinuit amplius do- 
lorem dicere indifferens : fuit autem Heracleotes; Spha- 
rus Bosporianus; Cleanthes Phaniz filius Assius , qui illi in 
scholae successit regimine. .Hunc ille cereis durioribus 
tabulis comparare solebat , quae vix quidem et cum diffi- 
cultatescribuntur, sed que inscripta fuerintservant diutius. 
Porro Sphzerus post Zenonis mortem Cleanthis item auditor 
fuit, dicemusque de illo quum ad Cleanthem ¥encrimus. 
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(38) Erant autem et isti discipuli Zenonis, ut Hippobotus 


ait: Philonides Thebanus, Callippus Corinthius , Posido- 


Kowii32nius Alexandrinus, Athenodorus Solensis, Zeno Sidonius. 


Communiter vero de dogmatibus Stoicis omnibus in Zenonis 
vita mihi dicendum putavi, quod is ejus sectie auctor fuerit, 
Sunt igitur ejus quos praediximus libri multi, in quibus ita 
locutus est ut Stoicorum nemo.  Dogmata vero sive placita 
communiter sunt ista : dicemus autem summatim, quem- 
gadmodum in aliis consuevimus facere. (39) Tripartitam 
esse dicunt philosophize rationem : aliam quippe physicen , 
ethicen aliam , tertiam logicen dici. Sic autem primus di- 
visit Zeno Citieus in libro de ratione, deinde Chrysippus 
in primo de ratione atque in primo Physicorum, Apol- 
lodorus item, et Syllus in primo Introductionum ad dogmata, 
Eudromusque in morali institutione, Diogenesque Babylo- 
nius et Posidonius. Has vero partes Apollodorus quidem 
locos vocat, Chrysippus vero atque Eudromus species , alii 
genera. (40) Enimvero philosophiam animanti similem di- 
cunt, ossibus ac nervis logicen, carnibus ethicen, animo 
physicen comparantes : sive rursus ovo; esse quippe super- 
ficiem logicen , sequentia ethicen, intima et penitus abstrusa 
physicen : seu agro frugifero ; quippe circumjectam sepem 
logicen , fructum ethicen , 
sive civitati muris optime septa et secundum rationem ad- 
Neutram vero partem sejunctam esse ab altera, 
sicut quidam eorum arbitrantur, sed mixtas eas esse. Itaque 
eas tradebant quoque mixtas. Alii vero logicen primam, 
secundam physicen, tertiam ethicen statuunt, ex quibus 


humum sive arbores physicen : 


ministrat. 


est Zeno in libro de ratione et Chrysippus et Archedemus 
et Eudemus : (41) Ptolemceensis enim Diogenes ab ethicis 
inchoat, Apollodorus autem ethicen secundo in loco consti- 
tuit , porro Panietius et Posidonius a physicis initia sumunt, 
ut Phanias inquit Posidonii discipulus in primo de scholis 
Posidonii. Ceterum Cleanthes sex philosophize partes ait, 
dialecticam , oraforiam , moralem, civilem, naturalem, 
theologicam. Alii has partes non rationis , verum philoso- 


phia ipsius tradunt, ut Zeno Tarsensis. At logicam par. 


T23, jtem i in binas disciplinas dividi quidam autumant, rhetori- 


cam atque dialecticam : quidam vero et in definitivam spe- 
ciem , quae de regulis est et de notis ex quibus pendet judi- 
cium : alii definitivam speciem tollunt. (42) Hanc de regulis 
atque criteriis partem assumunt ad inveniendam veritatem ; 
in ca enim phantasiarum differentias dirigunt. Ac definiti- 
vam similiter ad agnitionem veritatis usurpant : quippe per 
notiones res percipiuntur. Porro rhetoricen artem bene 
dicendi circa orationes quie explicatione continentur ; dia- 
lecticam vero recte disserendi scientiam circa orationem quae 
interrogatione et responsione consistit versari dicunt : quo- 
circa eam etiam ita definiunt , scientiam veri falsique et neu- 


trius. Ac rhetoricen quidem ipsam tripartitam esse di- 
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cunt aliam quippe deliberativam, aliam judicialem, tertami 
demonstrativam. (43) Dividi autem ininventionem et elocu- 
tionem et dispositionem et actionem. Orationem autem rhe- 
toricam in exordium et narrationem et confutationem et epi- 
logum. Ceterum dialecticam dividi in locum eorum quie 
significantur et vocis locum; et locum quidem eorum quae 
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rum que eis subsistunt enuntiationum atque ex se perfecta- 
rum et praedicamentorum et similium, rectorum atque supi- 
norum et generum et specierum, similiter etiam orationum, 
modorum atque syllogismorum, corum item qua preter 
vocem et res sunt sophismatum; (44) ut sunt sermones 
falsi atque veri et negantes soritaeque et his similes , defi- 
cientes et ambigui et concludentes et obvelati et cornuti et 
utides et metentes, Esse autem dialecticæ locum proprium 
quem praediximus de voce ipsa, in quo ostenditur literata 
vox et quaenam orationis sint partes, ac de solecismo et 
barbarismo et poematibus et amphiboliis et de canora voce 
et de musica et de terminis secundum quosdam divisioni- 
busque et dictionibus. (45) Aiunt autem utilissimam esse 
inquisitionem in syllogismos et tractationem eorum : quippe 
demonstrativum ostendere, idque multum ad emendationem 
dogmatum conferre, ordinemque et memoriam scientia 
comprehensionem indicare. Eflici autem ipsam rationem 
ex sumptionihus et concluso; porro syllogismum esse ora- 
tionem ratiocinantem ex his; demonstrationem orationem 
esse per ea qua magis comprehenduntur id quod minus 
comprehenditur de omnibus colligentem, | Phantasiam vero 
esse imaginem impressam in animo , nomine proprie trans- 
lato a figuris quce. in cera per annulum fiunt. (46) Verum 
phantasiam aliam esse quie comprehendere possit , aliam 
quae comprehendere non possit : comprehendere quidem eam 
quam rerum esse criterium dicunt (secundum quam de re- 
bus ipsis judicari possit), quae sit ab exsistente secundum 
ipsum exsistens signata atque impressa animo exacte; non 
comprehendere vero eam qui aut non ab exsistente fiat, 
aut ab exsistente quidem , non autem secundum ipsum ex- 
sistens, neque claram neque distincte expressam. Ipsam 
vero dialecticam esse necessariam virtutemque in specie 
virtutes continentem ; axpontweiay scientiam qua docemur 
quando consentire oporteat et quando non oporteat ; porro 
évetxatoryzta. validam rationem adversus id quod (sensi- 
bus) verisimile videatur, ut ne ei cedamus; (47) itidem 
avedeytiav vim rationis, ne ab ipsa in contrarium abdu- 
camur; quam autem appellat duatatorysa, habitum esse 
adversus futile argumentum phantasias ad rectam ra- 
tionem referentem, Jpsamque scientiam dicunt sive cer- 
tam comprehensionem sive habitum in visorum susceptione 
nihil a ratione deviantem. Ceterum absque dialeclicae 
speculatione sapientem in oratione ab errore immunem 
non fore : quippe ab illa dignosci verum atque falsum, 
probabile item et quod ambigue dicatur distincte intelligi : 
ca remota jam non licere rite interrogare atque respondere. 
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(48) Sed pertingere eam qua in negationibus est temeritatem 
etiam ad ea qui fiunt , adeo ut in absurditatem ac vanita- 
tem vertantur qui phantasias minime exercitatas habent. 
Neque aliter acutum et ingeniosum peritumque omnino in 
dicendo et fore et visum iri sapientem : ejusdem enim esse 
recte loqui recteque cogitare, ejusdemque ad ea que pro- 
ponuntur disserere et ad ea que interrogantur respondere, 
qua sint omnia viri dialecticze periti. Hec igitur in lo- 


xal (va3 icis summatim illis visa sunt. atque ut etiam particularia 


non omittamus et ista quie secundum illos ad institutionis 
artem tendunt, adjiciamus que ipsa ad verbum Diocles 
Magnesius in Percursione philosophorum ponit , dicens ita : 
(49) « Placet Stoicis rationem de visione ac sensu praeponere 
in ordine, quod criterium, quo rerum veritas cognoscitur, 
visionis genus est, tum etiam quod ratio de consensione et 
comprehensione et intelligentia, quae cetera præcedit, non 
absque phantasia constat ; nempe przwcedit phantasia ; 
deinde mens, cujus officium sit enuntiare qnod a phan- 
tasia patitur, hoc ipsum exprimit oratione, » (50) Dif- 
fert autem phantasia a phantasmate. Phantasma enim 
visum mentis est, cujusmodi in somniis fit; phantasia vero 
est forme in animo impressio, hoc est mutatio, sicut 
Chrysippus in duodecimo de anima exponit. Neque emm 
suscipienda est formatio hujusmodi veluti sigilli forma : 
nam possibile non est figuras plures eodem in loco simul 
fieri. Intelligitur autem phantasia ea esse quz ah exsistente 
secundum exsistens impressa, formata atque signata est B 
qualis profecto non fieret a non exsistente. (51) Enimvero. 
phantasiarum secundum illos aliæ sensibiles sunt, aliae 
sensibiles quidem quae per sensum sive sensus accj- 
piuntur ; non sensibiles autem ille sunt qua percipiuntur 
animo , veluti incorporearum rerum et reliquorum qua ra- 
tione tantum accipiuntur. Porro sensibiles ab his que ex- 
sistunt cum cessione et consensione fiunt. Sunt autem. 
phantasiarum etiam species que ab quasi exsistentibus rebus 
fiunt. Praeterea phantasiarum alia sunt rationales, alic irra- 
tionales ; rationales qnidem rationalium animalium , irratio- 
nalesirrationalium sunt. Rationales igitur intelligentia sunt, 
irrationales nomen hactenus non habent. Et aliæ quidem. 
artificiales sunt, alia autem in artem non cadunt : aliter 
enim ab artifice spectatur imago, aliter ab artis imperito. 
(52) At vero sensus secundum Stoicos dicitur spiritus a prin- 
cipali ad sensus pertingens et quie per illos fit comprehen- 
sio, sensuumque ipsorum opificium, secundum quod ali- 
qui fiunt debiles. Actioque ipsa sensus appellatur. Cete- 
rum comprehensio secundum illos fit sensu quidem, ut 
albi et nigri , asperi et lenis ; ratione vero, eorum quze ex de- 
monstratione colliguntur, puta deos esse eosque humanis 
rebus providere. Nam qua intelliguntur partim per incursio- 
nem in sensus, partim per similitudinem, alia per proportio- 
nem, alia per translationem, alia per compositionem , qua - 
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dam per contrarietatem intellecta et animadversa sunt. (53) 
Per incursionem quidem in sensus sensibilia intellecta sunt, 
per similitudinem vero quie ab adjacente aliqua re, ut So- 
crates ex imagine; per proportionem autem ex incremento 
quidem, ut Tityus ac Cyclops; ex detrimento autem, ut 
Pygmæus. Sic etiam centrum terre ex proportione intel- 
lectum est a minoribus orbibus. Per translationem vero, 
ut oculi in pectore : per compositionem autem, ut Hip- 
pocentaurus intelligitur ; per adversationem, mors. Non- 
nulla item per transitionem intelliguntur, ut quæ dicta sunt 
et locus.  Naturaliter autem noscitur justum quippiam et 
bonum; per privationem, ut mancus. Hac sunt qua illi de 
7 phantasia et sensu et intelligentia tradunt decreta. (54) 
Criterium veritatis esse dicunt coinprehensihilem phanta- 
siam, eain videlicet que ab exsistente proficiscitur, ut-Chry- 
sippus in duodecimo Physicorum tradit et Antipater et 
Apollodorus. Nam Boethus quidem plura criteria relin- 
quit, mentem, sensum, appetitionem et scientiam. Sed 
enim Chrysippus ab illo dissentiens in primo de ratione 
criterium dicit esse sensum et anticipationem, Est autem 
anticipatio naturalis intelligentia earum rerum quee univer- 
saliter sunt. Alii vero quidam ex antiquioribus Stoicis re- 
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de criterio. (55) Jam dialecticze speculationis concorditer 
videtur plurimis initium a loco de voce capiendum. Est 
autem vox aer ictus sive, ut ait Diogenes Babylonius in 
Arte quam de voce scripsit, sensus auditui proprie re- 
spondens. Animalis quidem vox est aer ex impetu percus- 
sus; hominis autem vox est articulata vox et qua ex mente 
proficiscitur, ut ait Diogenes , que a quattuordecim aetatis 
annis consummatur. Sed et corpus est vox secundum Stoi- 
cos, ut ait Archedemus in libro de voce et Diogenes et 
Antipater et Chrysippus in secundo Naturalium. (56) Omne 
enim quod facit aliquid , corpus est ; facit autem vox quie 
a loquentibus ad auditores pertendit. Dictio autem secun- 
dum Stoicos, ut Diogenes ait, vox literata est, ut Dies. 
Oratio autem est vox significativa qu ex mente profici- 
scitur, ut Dies est. Dialectus est dictio expressa secundum 
gentium Graecorumque varietatem , sive dictio cujas, hoc 
est, aliquo modo comparata secundum dialectum , quem- 
admodum Attico moredicitur 64,2772, Ionico vero Zp£pn. 
Dictionis vero elementa viginti quattuor literze sunt. 
Dicitur autem litera tripliciter, elementum, figura elementi, 
et nomen, ut alpha; (57) porro septem sunt vocalia ele- 
menta, x,6,7,1, 0, Y, o; mute sex, 8, Y, 6, x, R, T. 
Differt autem vox a dictione : nam vox quidem et sonus 
est, dictio autem articulata sola. Porro dictio ab oratione 
differt, quod oratio semper significativa est, dictio autem 
etiam nihil significans, ut 83ízvpgt; non sic autem oratio. 
Dilferunt item dicere ac pronuntiare : nam pronuntiantur 
voces, dicuntur autem res quie quidem dici possunt. Ora- 
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junctio, articulus. Ånlipater meditim adjecit in libris de 
dictione et de his quae dicuntur. (58) Est autem appellatio- 
secundum Diogenem pars orationis significans communem 
qualitatem, ut homo , equus; nomen vero est pars oratio- 
nis significans propriam sive privam qualitatem , ut Dioge- 
nes , Socrates; verbum est pars orationis significans incom- 
positum praedicatum, ut Diogenes ; vel, sicut quidam. vo- 
lunt, elementum orationis sine casu, significans aliquid com- 
positum de aliquo vel aliquibus, ut Lego, Scribo; con- 
junctio autem pars orationis est sine casu , connectens ora- 
lionis partes; porro articulus elementum est orationis 
casuale, distinguens nominum genera et numeros, ut 6, 
h, Tó, o, oi, zá. (59) Virtutes orationis quinque sunt : 


(59) "Agezal òè Adyou elot névre, “EAXnvi-4oGreecitas , perspicuitas, brevitas, decentia , compositio. Est 


igitur Gracitas locutio recta secundum artificiosam , non 
secundum trivialem consuetudinem ; perspicuitas est dictio 
coguitis et intelligibilibus notis repraesentans quod in animo 
habemus; brevitas est dictio ipsa tantum qua sunt neces- 
saria continens ad significationem rei; decentia dictio est 
cuique rei proprie accommodata ; compositio dictio est qua 
rusticitas dicendo devitatur. Porro ex viliis barbarismus 
dictio est praeler. consuetudinem probatorum Grecorum: 
solecismus autem est oratio incongrue constructa. (601 


Y ovoc daccca Ne Ae Guvtetaymévoc, (so) I loinuæa e£ éorw,4 t Poema est, ut ait Posidonius in ea introductione quam de 
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dictione scripsit, dictio numerosa sive certa mensura con- 
stans, cum apparatu prose orationis speciem excedens; nu« 
merosum autem esse illud 

Maxima tellus et Jovis wether. 
Poesis autem sizuificativum est poema, divinarum huma- 
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ait Antipater in primo de definitionibus, oratio per analysin 
rem exbauriendo enuntiata, sive, ut Chrysippus ait in li- 
bro de definitionibus, assignatio. Descriptio autem est ora- 
tio ad res inducens per formas, sive definitio definitionis 
vim simplicius exprimens, Genus est plurium ac manen- 
lium notionum comprehensio , ut quum dico Animal : hoa 
enim cuncta per species comprehendit. animalia. (61) 
Notio est imaginatio mentis quae neque aliquid est neque 
quale , sed veluti aliquid est et veluti quale, ut quum cogi- 
fatur equus etiam non præsens. Species est qua sub ge- 
nere continetur, sicuti sub animalis nomine continetur 
homo. Est autem maxime generale, quod quum sit genns, 
genus non habet , ut id quod est; maxime autem speciale 
est, quod quum sit species, non habet speciem, sicnti Socra - 
les. Est autem generis divisio scissio in continentesspecies, ut : 
Animalium sunt alia rationalia , alia irrationalia. Contraria 
divisio est generis in speciem scissio per contrarium, vel- 
ut per negationem, ut : Exsistentium quaedam sunt bona , 
quedam vero non bona. Subdivisio est divisio post divi- 
sionem, ut illud, Exsistentium alia sunt bona, alia non bona; 


"eorum autem quie bona non sunt, alia mala sunt, alia in- 


differentia. (62) Partitio autem est generis in locos ordina- 
tio, ut Crinis ait, quemadmodum : Bonorum alia quidem 


ecu circa animum » alia cirea corpus sunt, Amphibolia dictig 
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est duas aut plures res sigaificans per orationem ac proprie 
et secundum eandim zonsuetudinem, ut plura simul in 
eadem dictione possint colligi, veluti quum dicimus , Aule- 


tris (tibicina) cecidit : significatur enim eadem voce nunc 
aliquid tale , Aule tris ( Aula ter ) cecidit, et nunc tale , Tibi- 


Atahextixh, 66 éotw, ds quet IIoseicovoos , £Scina cecidit. Dialectica est, ut ait Posidonius, verorum, 


falsorum neutrorumque scientia. Versatur autem hiec, ut 
Chrysippus ait, circa significantia et significata, Haec igitur 
atque talia Stoici theoria vocis disserunt. (63) Porro in loco 
qui de rebus et de siznificatis est, collocatur oratio de his 
quie dici possunt , de perfectis , de enuntiatis ac syllogismis , 
itemque de deficientibus et praedicamentis rectisque ac supi- 
nis. Aiunt autem illud dici posse quod secundum rationa- 
lem subsistat imaginationem. Eorum vero alia dicunt esse 
perfecta Stoici, alia deficientia. Ac deficientia quidem sunt , 
quie imperfectam habent enuntiationem, ut quum dici- 
mus, Scribit : quzerimus enim, Quis? Perfecta vero sunt, 
que plenam habent enuntiationem, veluti quum dicimus , 
Socrates scribit. ltaque in deficientibus quidem locum 
suum habent praedicamenta, in perfectis vero enuntiata , 
syllogismi , interrogationes et percontationes. (64) Est 
autem praedicatum quod de aliquo enuntiatur aut res de 
aliquo aliquibusve composita , ul Apollodorus ait, sive ef- 
fatum deficiens constructum recto casu ad enuntiati gene- 
rationem. 
* ut navigare per scopulos. Atque.alia quidem 
praedicata recta sunt, alia supina, alia neutra. Recta qui- 
dem sunt quae construuntur cum aliquo ex casibus obliquis 


Praedicatorum autem alia quidem sunt acci- 
dentia , 


ad praedicati generationem , ut est Audit, Videt, Loquitur; 
supina vero sunt quie cum particula passiva construuntur, 
ut est Audior, Videor; neutra sunt quie neutro se habent 
modo , utest Sapere, Ambulare. Reciproca vero sunt quae 
in supinis supina non sunt. (65) Sunt autem actiones cu- 
jusmodi est illud , Tondetur : se enim qui tondetur comple- 
clitur. Obliqui vero casus sunt genitivus, dativus, accu- 
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est aut perfecta res qua per se sensum efficit, ut Chrysip- 
pus in dialecticis definitionibus dicit : puta, Dies est, Dion 
ambulat. Appellatum est autem Graece afiwpa, quod vel pro- 
betur vel improbetur : nam qui dicit , Dies est , videtur pro- 
bare diem esse. Jam si dies est, verum est quod proponitur 
enuntiatum ; si vero non, falsum. (66) Differt autem 
enuntiatum et interrogatio et percontatio, imperativum et 
adjurativum et imprecativum et substantivum et appellati- 
Enuntiatum quippe est quod di- 
Inter- 


vum et enuntiato simile. 
centes edicimus , quod aut. verum aut falsum est. 
rogatio res est perfecta. quidem sicut enuntiatum , sed quae 


. responsionem requirat , ut est, Num dies est? Hoc neque 


verum neque falsum est. Haque dum dicimus, Dies est, 
ennntiatum est; dum vero dicimus, Num dies est? inter- 


rogalio. —Percontatio vero res est ad quam per indicia re- 
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spondere non possumus, sicut in interrogatione, Sane sed " 
dicere, In hoc loco habitat. (67) Imperativum autem re- 
est quam dicentes imperamus , ut est illud ; 


Tu vorticosi vade ad undas Inachi. 
Adjurativum est * * quam sidicit quispiam , compellet opor- 
tet, ut illud est , 
Auguste Atride, populorum rex Agamemno. 


Est autem simile enuntiato id quod enuntiati prolationem 
habens propter particule cujusdam abundantiam vel affe- 
ctum extra genus enuntiatorum cadit , ut illud , 


Pulcher sane Parthenon. 
Quam Priamidarum similis armentarius. 


(68) Est et ambigua res quadam ab enuntiato differens , 
quam si dicat quispiam , ambigat : 
Numquid cognata vita atque egrimonia? 

Neque item vera» neque false sunt interrogationes et per- 
contationes et his similia, quum enuntiata aut vera sint 
autfalsa. Enuntiatorum alia simplicia sunt , alia non sim- 
plicia , ut ait Chrysippus et Archedemus et Athenodorus et 
Antipater et Crinis. Simplicia quidem sunt que constant 
ex enuntiato non ambiguo [vel ex enuntiatis] , veluti , Dies 
est ; non simplicia autem sunt qua constant ex enuntiato am- 
biguo vel ex enuntiatis. (69) Ex enuntiato quidem ambiguo, 
veluti , Si dies est; ex enuntiatis vero, Si dies est, lux est. 
In simplicibus vero enuntiatis est negans et negativum et 
privativum et predicativum et definitum et indefinitum ; 
in his autem que simplicia non sunt, connexum et ad- 
junctum et implicitum et disjunctum et causale et quod 
explicat id quod majus est atque id quod minus est ** 
enuntiati, veluti Non diesest. Hujus autem species est quod 
supernegans appellatur, et est negationis negatio, veluti Non 
dies non est : ponit autem, Dies est. (70) Negativum vero 
est quod constat ex negativa particula et predicato, ut, 
Nullus ambulat. Privativum vero genus est quod ex pri- 
vante particula et enuntiato consistit secundum vim, ut, 
Praedicativum autem est quod constat 
ex recto casu et praedicato, ut, Dion ambulat. Definitum 
est quod constat ex recto casu demonstrativo et praedicato, 
ut Hic ambulat. 
cula sive ex indefinitis particulis constat, ut Aliquis ambu- 


Jnhumanus est hic. 


Indefinitum est quod ex indefinita parti- 
lat, Ille movetur. (71) Porro non simplicium enuntiato- 
rum connexum quidem est, ut Chrysippus in Dialecticis 
(quastionibus) et Diogenes in Arte dialectica tradunt, 
Polli- 
cetur autem hiec conjunctio secundum sequi post primum, 
ut, Si dies est, lux est. Adjunctum vero est , ut Crinis aif 


quod constat per Si conjunctionem conjunctivam. 
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in Arte dialectica , enuntiatum quod a conjunctione Quo- 
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niam dependet, incipiens ab enuntiato et in enuntiatum 
desinens, ut , Quoniam dies est, lux est. Spondet autem 
conjunctio ista secundum item sequi post primum primum- 
que subsistere. (72) Complexum vero enuntiatum est quod 
copulativis quibusdam conjunctionibus concinnatur, ut , Et 
dies est et lux est. Disjunctum autem est quod Aut conjunctio 
disjunctiva disjungit, ut, Aut dies est aut nox est. Denuntiat 
autem ista conjunctio alterum enuntiatum falsum esse. Cau - 
sale autem est enuntiatum quod per Quia connectitur, puta, 
Quia dies est , lux est : quasi enim causa est secundi pri- 
mum. Declaransautem quod potius dicitur enuntiatum illud 
est quod construitur per eam conjunctionem quie quod po- 
tius est declarat et mediis enuntiatis interponitur, ut , Potius 
dies est quam nox est. (73) Declarans vero minus enun- 
tiatum est superiori contrarium , ut, Minus nox est quam 
dies est. Praeterea enuntiata illa et secundum veritatem et 
secundum falsum sibi invicem opposita sunt, quorum alterum 
negatur ab altero, ut, Dies est et Dies non est. 
ergo verum est cujus inferiori oppositum superiori repu- 


Connexum 


gnat, ut, Si dies est, lux est. 
lux, quod est inferiori oppositum, repugnat ei quod dicitur, 


Hoc verum est; nam Non 
Dies est. Connexum autem falsum est, cujus inferiori 
oppositum antecedenti non reluctatur, ut , Si dies est, Dion 
ambulat : nam illud , Dion non ambulat , non repugnat ei 
quod dicitur, Dies est. (74) Adjunctum autem verum est, 
quod a vero inchoans in consequens desinit, ut, Quoniam 
dies est, sol esl supra terram. 
incipit aut non in consequens desinit, ut, Quoniam nox est, 
Dion ambulat, si dicatur id de die. Causale autem verum 


Falsum autem aut a falso 


est quod a vero incipiens in consequens desinit, non tamen 
habet desinenti initium consequens, ut, Quia dies est, lux 
est. Ei enim quod dicitur Dies est, sequitur necessario , 
Lux est; sed quod dicimus Lux est, non sequitur, Dies est. 
Causale vero falsum est quod aut a falso incipit aut non in 
consequens desinit aut habet initium desinenti non respon- 
dens, ut, Quia nox est, Dion ambulat, (75) Probabile 
enuntiatum est quod ad consensionem inducit, ut, Si quid 
aliqua peperit, ejus illa mater est. Est autem id falsum : ne- 
que enim avis ovi est mater. Preterea sunt alia quae fieri 
possunt, alia quse fieri non possunt; alia item necessaria, alia 
non necessaria. Fieri quidem potest quod verum esse admittit, 
externis non adversantibus ne verum sit, ut, Vivit Diocles. 
Fieri non potest quod verum esse non admittit, ut, Terra 
volat. Necessarium est quod quum verum sit, falsum 
esse non admittit, aut admittit quidem, sed quae extrinsecus 
sunt, ei repugnant, ut, Virtus utilisest. Non necessarium 
autem est quod et verum est et falsum tamen esse potest, 
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siexteriora non repugnent, ut, Ambnfat Dion. f (76) Ve- 
risimile enuntiatum est quod plures , ut verum sit , causas 
probabiles habet , ut, Vivam cras. Sunt item aliæ enuntia- 
torum differenti ipsorumque ex veris in falsa incidentize et 
conversiones, de quibus latius dicemus. Ratio est, ut 
Crinis ait, qu constat ex sumptione et assumptione et 
conclusione. Est autem hujusmodi, Si dies est, lux est ; 
dies autem est : lux ergo est. In his igitur sumptio est, si 
dies est , lux est; assumptio vero, Dies autem est ; conclusio, 
Lux ergo est. Modus aulem est quasi rationis figura , cujus- 
modi est illud, Si primum est, est secundum : atqui primum 
est : est ergo secundum. (77) Logotropos autem est quod 
ex utrisque componitur, ut, Si vivit Plato, spirat Plato : atqui 
primum est : ergo et secundum. Invectum est autem id ge- 
nus in prolixioribus verborum Structuris, ut non necesse es- 
est assumptionem longam conclusionemque dicere, sed tan- 
tummodo inferre, Primum autem est : ergo etsecundum. Ra - 
tionum vero alia quidem conclusionem admittunt, aliae 
non recipiunt. Non recipiunt quibus oppositum conclusio- 
nis non reluctatur assumptionum connexioni, cujusmodi 
est hoc, Si dies est, lux est : dies autem est : ambulat ergo 
Dion. (78) Qua vero conclusionem admittunt, partim qui- 


dem eodem generis ipsius nomine dicuntur conclusiones , 


` partim syllogistica:, Syllogisticæ quidem sunt quie velabsque 


demonstratione sunt sive ad eas quie sunt ejusmodi addu- 
cuntur secundum aliquam vel aliquas positiones. Sunt 
autem hujusmodi, Si ambulat Dion, movetur ergo Dion. 
Conclusive: autem sunt specialiter quæ colligunt non syl- 
logistice, velut hoc, Falsum est Dies est et nox est : diesau- 
tem est: non ergo nox est. Proeter syllogismos autem sunt 
quie probabiliter quidem syllogisticis adjacent , non autern 
concludunt, ut, Si equus est Dion, animal est Dion : sed 
equus non est Dion : non ergo animal est Dion. (79) Ratio- 
num item alice verae sunt, alie false. Vera quidem sunt 
qua ex veris colligunt , ut, Si virtus prodest, vitium nocet ; 
false autem sunt quce falsum aliquid inassumptionibus ha- 
bent vel quie non concludunt, ut, Si dies est, lux est : dies 
autem est : vivit ergo Dion. Sunt porro rationes que fieri 
possunt et qua fieri non possunt, item necessarie et non 
necessarie; sunt etiam qua quod demonstratione non 
egeant , avanddetxtor dicuntur, alia quidem apud alios, cè- 
terum apud Chrysippum quinque, ex quibus omnis ratio 
texitur,et qui accipiuntur in concludentibus et syllogismis et 
tropicis. (80) Prima est hujusmodi in qua omnis ratio texi- 
tur ex connexo et antecedente, a quo inchoat connexum 
quippiam et desinens infert, ut, Si primum, secundum : 
atqui primum : ergo secundum. Secunda est quie per con- 
nexum et oppositum consequentis oppositam habet. ante- 
cedentis conclusionem , ut, Si dies est , lux est : atqui nox 


est; non ergo dies est. Fit enim assumptio ex opposito 
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consequenti conclusioque ex opposito antecedenti. Tertia 
est qua per negantem complexionem et unum aliquid eorum 
qu in complexione sunt infert oppositum reliqui , ut illud , 
Non est mortuus Plato et vivit Plato : atqui mortuus est 
Plato : non ergo vivit Plato. (81) Quarta est qui per dis- 
junctum et unum eorum quae sunt in disjuncto , oppositam 
habet conclusionem reliqui, ut illud, Aut est primum aut se- 
cundum : atqui primum est : non est ergo secundum. Quinta 
est in qua omnis ratio construitur ex disjuncto et uno oppo- 
sito eorum quzein disjunctosunt, infertque reliquum, ut, Aut 
dies est aut nox est : non est autem nox : dies ergo est. Nam 
in vero verum insequitur secundum Stoicos, ut si dicitur, 
Dies est, consequens est, Lux est ; in falso falsum, ut Noctem 
esse si falsum sit, tenebras quoque esse falsum est ; et in falso 
verum, ut si volet terra , esse terram consequensest. Vero 
tamen falsum non infertur : nam dum dicimus esse terram , 
non sequitur ut volet terra. (82) Sunt item ambiguae quze- 
dam rationes, qua appellantur obvolutz et latentes et soritæ 
et ceratinæ et utides, Est autem obvolutus hujuscemodi * ** 
Non duo quidem pauca sunt, non etiam tria, ac ne ista qui- 
dem, nonautem et quattuor, atque ita usque ad decem : duo 
autem pauca sunt : et decem igitur. * * Utisautem est ratio 
concludens ex infinito et finito constans, assumptionem vero 
et conclusionem habens, ut, Si quisest hic, non est ille Rhodi. 
** (83) Ac hujusmodi sunt in logicis Stoici, ubi maxime id 
agunt, ut ostendant dialecticum solum ese sapientem. 
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(85) thy òè mowy boury gas 5552 


nem cerni , et quae ad locum de rerum natura pertinent et 
quie rursum ad mores. Nam ad disserendi rationem quid 
dicere oporteat et de recta nominum ratione et quo pacto 
statuerint leges de operibus, non habere eam quod dicete 
possit. Porro quum duæ sint consuetudines que virtuti 
subincidunt , altera quidem quid unumquodque sit in rerum 


natura inspicit, allera vero quid vocetur. Atque in hunc 


(84) To ô’ 7O1xdv5 y modum se habet apud eos Dialectica. (84) Moralem philo- 


sophie partem in hos dividunt locos, videlicet de appeti- 
tione, de bonis et malis, de affectibus, de virtute, de fine 
deque prima æstimatione et de actibus ac de officiis, de 
adhortationibus et dehortationibus. In hunc autem modum 
subdistinguunt Chrysippus, Archedemus, Zeno Tarsensis , 
Apollodorus , Diogenes , Antipater et Posidonius : nam Ci- 
tieus Zeno et Cleanthes, ut pote antiquiores, simplicius 
Hi autem diviserunt. Dia- 
lecticam et scientiam rerum naturalium. (85) Primam 
animantis appetitionem hanc esse dicunt, se ipsum tuendi 


de his ipsis rebus tractarunt. 


alque servandi, natura ipsum sibi ab initio ita conci- 
liante, ut Chrysippus ait in primo de finibus, primum 
proprium cuique animanti dicens ipsius esse conciliatio- 
nem hujusque conscientiam : neque enim fas erat animal 


ipsum vel ab se alienum fieri, vel omnino id fieri, neque 
12 
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sibi non maxime propinquum fieri. Restat izitur ut dicamus 
hanc ipsum sibi maxima concordia et caritate devinxisse : 
ita enim et noxia propellit et qua sibi sunt utilia suscipit. 
Quod autem dicunt quidam, primam appetitionem animan- 
tibus ad voluptatem fieri , falsum esse evincunt. (86) Vo- 
luptatem enim aiunt, si omnino est, serius accedere, 
postquam ipsa per se natura requisita omnia, que faciant 
ad se tutandam conservandamque , fuerit adepta : quem ad 
modum exhilarescunt animalia virescuntque arbores. Nihil 
quicquam , aiunt , differt natura in arboribus et animalibus 
quando et de illis absque motu voluntatis ac sensu disponit 
et in nobis quaedam arborum more fiunt. Quum vero ex 
superfluo appetitio animantibus ingenerata sit, qua utentes 
pergunt ad ea quee sua sunt, in eis quidem naturali quadam 
ratione appetitionem illam disponi. Ceterum quum ratio- 
nalibus perfectiore cura data sit ratio, vivere secundum 
rationem recte dici eos qui vivunt secundum naturam : 


(87) Quocirca primus Zeno in libro de patura hominis ait 
finem esse congruenter nature vivere, id autem est 
secundum virtutem vivere : ad eam quippe natura ipsa 
Similiter et Cleanthes in libris de voluptate et Po- 
sidonius et Hecato in libro de finibus. Rursus secundum 
virtutem vivere idem est quod secundum experientian: 
corum qua secundum naturam accidunt vivere, ut Chry- 
sippus in primo de finibus ait : partes enim nature 
universi sunt naturae nostre. (88) Idcirco finis efficitur 
convenienter nature vivere, hoc est secundum suam atque 
universorum naturam, nihil eorum faciendo quie a com- 
muni lege prohibentur, quae est recta ratio in omnes per- 
veniens eademque nihil distans ab Jove hoc principe gu- 
bernationis omnium quie sunt. Esse autem hoc ipsum 
felicis hominis virtutem et copiam vitæ, quum omnia ge- 
runtur secundum concordiam unius cujusque genii cum vo- 
luntate gubernatoris omnium. Diogenes igitur finem defmit 
esse rationi rite obtemperare in eis eligendis qui secundum 
naturam sunt; Archedemus autem, nihil officiorum omit- 
tendo vivere. (89) Naturam autem Chrysippus quidem eam 
cui convenienter oporteat vivere et communem intelligit , 
et proprie humanam. At vero Cleanthes communem tan- 
tummodo naturam suscipit, quam sequi oporteat, non etiam 
particularem, — Virtutemque affectionem esse consentien- 
tem, etipsam propter se ipsam esse expetendam , non ob 
metum aliquem aut spem aut aliquid eorum quie sunt ex- 
terna , sed in ipsa cujusque constitutam esse beatam vitam, 
quippe quum sit anima comparata ad consensionem totius 
vila. Perverti antem rationale animal modo propter exter- 
narum rerum probabilitatem , modo propter corum quibus 
utitur consilia : natura enim voluntates dat ininime perver- 
sas. (90) Est autem virtus alia quidem communiter omnibus 
perfectio quedam, veluti statu ; alia invisibilis, veluti 
sanitas ; et alia speculativa, ut est prudentia. Ait enim He- 
cato in primo de virtutibus, scienti virtutes esse et specula- 
tivas quæ ex speculationibus habeant. commendationem , 
ut prudentiam atque justitiam ; speculatione autem vacantes 
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eas quie per. extensionem inspiciantur ultra eas quie ex spe- 
culationibus constant , veluti sanitatem et robur. Namque 
temperantiam, qua et in speculationis parte est, per ex- 
tensionem sequi bonam valetudinem atque non secus ae for- 
nicis structurae robur accedere. (91) Appellantar autem 
hecmtot, quia consensiones non habent , Sed accedunt vel 
circa ignavos, ut sanitas et fortiludo. Argumentum vero 
quod substantialis sit virtus , ait Posidonius in pruno mora» 
lis rationis, quod in profectu fuerint Socrates, Diogenes 
et Antisthenes. “Esse autem et. vitium subsistantiale, quia 
virtuti opponatur. Doceri vero posse virtutem et Chrysip- 
pus in primo de fine dixit et Cleanthes et Posidonius in 
Exhortationibus et Hecato. Quod autem doceri possit, ex 
€o constat , quod boni ex malis fiant. (92) Panætius quidem 
duas posuit virtutes , contemplativam et activam ; alii tres, 
rationalem , naturalem et moralem ; quattuor Posidonius , 
plures Cleanthes, Chrysippus et Antipater. Apollophanes 
enimvero unam dicit virtutem, prudentiam. Porro virtu- 
tum alias quidem primas, alias vero eis subjectas. Primas 
quidem ac veluti principes esse prudentiam, fortitudinem, 
justitiam , temperantiam; harum autem in specie, magna- 
nimitatem , continentiam , tolerantiam, sollertiam , consi- 
lium. Ac prudentiam quidem scientiam esse bonorum ac 
malorum ac neutrorum ; fortitudinem vero scientiam eorum 
qua eligenda sunt quaeque fugienda quæque neutrum ho- 
rum; Justitiam * * * (93) magnanimitatem scientiam aut 
habitum, qui reddat celsiorem omnibus quae contingere 
possint, equaliter bonorum ac malorum ; continentiam vero 
affectionem minime excedentem rectam rationem sive habi- 
tum voluptatibus invictum; porro tolerantiam scientiam 
sive habitum earum rerum quibus insistendum sit vel non, 
atque neutrarum ; sollertiam autem habitum celerem officii 
inventorem ; consilium vero scientiam inspiciendi quzenam 
et quo pacto gerentes utiliter operemur. Consentaneo modo 
vitiorum quoque alia esse prima, alia his subjecta : puta 
imprudentiam, formidinem, injustitiam, intemperantiam 
in primo loco esse; incontinentiam , hebetudinem et ma- 
lum consilium his esse subjecta. Esse autem earum rerum 
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num vero communiter quidem id esse quod sit utile, pros 
prie vero sive idem sive ab utilitate non alienum. | Quocirca 
tam ipsam virtutem quam particeps ipsius bonum ita tripli- 
citer dici , scilicet bonum ex quo contingit , veluti actionem 
secundum virtutem; a quo autem, veluti probum virtutis 
participem * * Aliter ita proprie defin cunt bonum, quod sit 
perfectum secundum naturam rationalis tanquam rationalis, 
Hujusmodi vero esse virtutem , ut quae ipsius participent , et 
actiones sint secundum virtutem et homines probi ; acces- 
siones vero ipsius gaudium esse et letiliam et his similia, 
(95) Eodem modo et in malis aliud quidem esse impruden- 
tiam, formidinem , injustitiam et his similia; quae autem 
malorum participent , vitiosos esse actus et malos homines ; 
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extrinsecus, alia neque circa animum neque extra, Et ea 
quidem que sint circa animum, virtutes esse virtutisque 
actiones; quie vero extrinsecus sint, nobilem habere pa- 
iriam et amicum sincerum harumque rerum comitem 
felicitatem ; quie vero neque extrinsecus neque in animo 
sint, ea ejusmodi esse ac si quis ipse sibi ipsi sit bonus ac 
felix. (96) Rursus autem mala partim esse circa ani- 
mum, ipsa videlicet vitia actionesque vitiosas; partim 
extrinsecus, ut stultam habere patriam et stolidum ami- 
cum et quae ista consequitur infelicitatem ; partim neque 


xodatuova, "Ext tov dyaldiv tk pèv elvat ceux, 7k 57extrinsecus esse neque circa animum, ut ipsum sibi ipsi 
LI 


81 mountixd, ck Ob relink xat mointi. tov piv ovvol- 
15-Àov xal the dm” aùtoù yivouévaç dpehetag TOUT CUL 
elvat dxa04* 0dococ È xat ypóvnux xat evdeotav xat 
stop xal ebgpocivyy xat d)umiav xal n&cavvhy xav 
dosthy zo st texa. (97) morntink 8 xx se) och slvat 
Xe dpetag. zaho univ yap drotsAovat thy eXdatoviav, 
?0 mowntixa dotiv ayala: xal 5i cuumÀnoouctw aùthv, 
(acce ton abriig vivea at, tekind, Srotorg OE xat sov xa- 
xiv tk uiv elvat veux , th ô? motrtuxd* vk ô’ dugo- 
Tépwç Égovsa, tov uty £yÜpbv xal và dn’ atot yevoud- 
vag BAu6ac momtixk zivar xatamkyty Of xal tamttvo- 
35 «qvx xal Sovdsiav xal diíomzuxv xal ducluulav xat 
mepthuniav xal nügav thy xat xaxiav moiy teha’ 
di.gorépox 5 Éyovea (ts xaxtac), ere xa05 uiv rote- 
Acüct thy xaxodamoviav, motrtixd ictu x00 32 ovu- 
mÀmpouaty abtriy, were ipn uote ylvecOat, tehtxat. (08) 
E! 


< 


Srabdoetc, tx 8° oh Mere obre Srabdcers. drabecers 
pv al dpezat , Ber 03 tk extra devunra, ove. ô’ ere 

* , , ~ ~ 9 ~ 
obte Srabgcers al dvfpysuxt, xorving 8 Ov dqaüGv 
uth u£y corey edtexvia xal eb rola , &xXoUv ò’ atty 
35 dyaÜbv emetiun. xat det uiv mapovix al doeral, 


" 


"Ext 5v rept Quyhy dyalov tà év elow Esg, tà 2158 


esse malum atque infelicem. Item bona alia versari circa 
fines, alia in effectu consistere, alia utrumque simul. 
Amicum igitur et que ab ipso nobis proveniunt commoda 
effectu. esse bona; porro confidentiam et magnitudinem 
animi et libertatem et oblectationem et letitiam et tran- 
quillitatem omnemque virtutis actionem finis in parte esse. 
(97) Sed et efficientia et ad finem pertinentia bona esse 
virtutes : nam ex eo quidem quod perficiunt felicitatem , 
effectiva sunt bona; ex eo vero quod illam veluti partes 
ipsius implent, ad finem pertinent. Pari ratione malo- 
rum quoque alia esse finalia, alia effectiva, alia im 
utrumque modum se habentia. Inimicum nempe et quie 
ab ipso oriuntur incommcda, effectiva esse; stupiditatem 
autem et humilitatem et servitutem et molestiam et maro- 
rem ac tristitiam omnemque actionem malilia, ad finem 
pertinere ; utrumque autem habere vitia, et ex eo quod in- 
ferunt infelicitatem, effectiva sunt; et ex eo quod eam, ut 
ipsius partes evadant, implent, ad finem pertinent. (98) Pra 
terea bonorum animi alia habitus sunt, alia affectiones, alia 
neutrum. Affectiones quidem virtutes sunt, habitus anten 
studia, porro actiones neque habitus neque affectiones sunt. 
Communiter autem bonorum quidam sunt mixta, ut f- 
cundilas prolis et quieta senectus; simplex vero bonum est 
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semper autem , ut gaudium, deambulatio. Bonum autem 
omne conducens et opportunum et lucrosum et utile et com- 
modum et pulchrum et juvans et optabile et justum es. 
(99) Conducens quidem quod ea conferat , quibus contin- 
gentibus emolumentum capimus, opportunum quod in iis 
quie oportet nos contineat; lucrosum. (grarce ad verbum 
solvens impensas ) quod qua in illud impenduntur dissl- 
vat, ut qui ex negotiatione quiestus factus est emolumenti 
magnitudine sumptum exsuperet; utile quod usum prar- 
stet utilitatis; commodum vero quod laudabilem afferat 
utilitatem ; pulchrum quod decentem sui usum prabeat ; 
juvans quod tale sit ut juvare possit ; optabile quod ejusmodi 
sit ut optione praposita merito id eligamus; justum vero 
quod juri ac legi concordet efliciatque societates. (100) 
Honestum autem dicunt quod sit perfectum bonum , quod 
omnes a natura labeat quasitos numeros sive perfecte 
moderatum. Ejus quattuor species tradunt ; justitiam , 
fortitudinem , temperantiam, scientiam : nam intra has ho 
nestas actiones consuminari, Eadem itidem ratione turpe 
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quod est in species quattuor scindunt, in injustitiam, for- 
midinem, intemperantiam et inslpientiam. Dici autem 
honestum unice quidem quod eos qui hoc praditi sunt 
merito omni laude dignos facit ; aliter autem bene et apte 
ad opus suum natum esse; aliter vero quod exornet, 
quum dicimus solum sapientem bonum honestumque esse. 
(101) Dicunt autem quod honestum sit, id solum esse 
bonum, ut Hecato in tertio de bonis ait et Chrysippus 
in libris de honesto. Jd autem esse virtutem et quod sit 
virtutis particeps : cui zequale illud est, bonum omne quod 
sit, id etiam honestum esse, honestum autem ac bonum tan- 
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est, honestum est : est autem honestum : bonum ergo est. 
Putant et omnia bona esse paria, bonumque omne summo- 
pere esse appetendum, idque nec augmentum suscipere nec 
detrimentum. Eorum autem quie sunt aiunt alia bona, mala 
alia, alia neutra. (102) Bona quidem virtutes esse, pru- 
dentiam, justitiam , fortitudinem, temperantiam et cetera 
id genus; mala vero his opposita vitia, imprudentiam , in- 
justitiam et cetera; neutra vero qua neque prosunt. neque 
obsunt, ut est vita, sanitas , voluptas, pulchritudo, vires, 
opes, bona fama, nobilitas; et qua eis opposita sunt , mors, 
ægritudo , dolor, turpitudo , infirmitas , inopia , obscuritas, 
ignobilitas et his similia, ut ait Hecato in septimo de 
fine et Apollodorus in Ethice et Chrysippus. Non enim esse 
ista bona , sed indifferentia per speciem producta. (103) 
Sicut enim caloris proprium est calefacere , non refrigerare , 
ita et boni proprium prodesse est et non nocere : non autem 
magis prosunt quam nocent opes atque sanitas : nec opes 
ergo nec sanitas bona sunt. Porro aiunt : quo hene et 
male uti.possumus, id bonum non est : divitiis autem et 
sanitate bene et male uti possumus : non est igitur bonum 
opulentia et sanitas. Posidonius tamen ista quoque in bonis 
numerat. Sed neque voluptatem bonum esse dicunt et 
Hecato libro nono de bonis et Chrysippus in libris de volu- 
plate : esse enim et fdas voluptates; verum nihil quod 
fwdum sit esse bonum. (104) Prodesse autem est inovero 
aut habere secundum virtutem; contra vero nocere est 
movere aut habere secundum vitium. Duobus autem 
modis dici indifferentia : uno quidem ea que neque ad 
felicitatem neque ad infelicitatem conferunt, ut sunt di- 
vitiæ, sanitas, vires, gloria et cetera id genus : nam 
et sine his contingit felicem esse, quum earum usus vel 
rectus felicitatis, vel pravus infelicitatis auctor sit. Alitee 
autem dicuntur indiflerentia, quie neque appetitum ne- 
que aversationem movent, ut est vel pares in capite 
habere capillos vel impares, vel extendere vel contrahere 
digitum. Priora enim quie diximus indifferentia non ita se 
habent : illa quippe et appetitum et aversationem movent. 
(105) Idcirco alia quidem ex eis eliguntur, quum cetera 
aqua ratione vel eligenda sint vel fugienda, Porro indiffe- 
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jecta : praeposita quidem qua habeant existimationem , re- 
jecta vero que existimatione careant. Existimationem vero 
eam quidem conferre aliquid ad consentaneam vitam , quie 
circa omne bonum est; aliam vero inediam quandam vim 
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aut usum conferre ad eam vitam quie sit secandum naturam, 
cujusmodi dicere possimus opes atque sanitatem , si «quid 
afferant commodi ad naturalem vitam; aliam vero existi- 
mationem esse probati remunerationem quamcunque sta- 
tuerit peritus rerum, ut si triticum cum hordeo adjecto mulo 
commutari dicamus. (106) Esse igitur praeposita , quar et 


' existimationem habent , ut in eis quidem qua ad animum 


pertinent, ingenium , artem , profectum et his similia ; in 
corporeis autem vilam, bonam valetudinem , robur, bo- 
num habitum , integritatem, pulchritudinem ac similia : in 
eis vero qua sunt exterius, divitias, gloriam, nobilitatein 
ethissimilia. Rejecta autem in iis quidem quz ad animum 
pertinent, obtusionem hebetudinemve, inertiam et his 
similia; porro in rebus corporis mortem, morbum , imbe- 
cillitatem , malum habitum , debilitatem, turpitudinem et 
his similia ; in exterioribus autem paupertatem , obscurita- 
tem, ignobilitatem et cetera in hunc modum. Neque vero 
præposita sunt neque rejecta , qua neutro se habent modo. 
(107) Praeterea praepositorum alia quidem per se ipsa præ- 
posita sunt, alia vero propter alía , alia et propter se ipsa 
et propter alia : per se ipsa quidem, ut ingenium , profectus 
et similia; per alia vero, ut divitiæ, nobilitas et cetera id 
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men et incolumitas. Per se ipsa quidem , quia per naturam 
sunt; per alia vero, quia non modico usui sunt. Eodem 
se modo habet rejectum contraria ratione. Officium autem 
id esse dicunt, quod quumsit przepositum, veluti quod con- 
sequens est in vita, cur factum sit probabilis ratio reddi 
potest; pertingere autem id ad arbores etiam et animantes : 
notari enim et in his officia. (108) Ceterum à Zenone primo 
xal?» appellatum est officium, ex eo quod ad quosdam ve- 
niat (x07) appellatione sumpta : esse autem id actionem 
quandam naturalibus apparatibus propriam. Nam ex his 
quae secundam appetitum geruntur, alia quidem esse officia, 
alia praeter officium , alia neque officia nec prater officium. 
Ka vero ofticia intelligenda, quie ratio facienda suaserit , ut 
parentes honorare fratresque ac patriam , amicis gratificari ; 
preter officium sunt, quie ratio fugienda suggesserit, ut 
est parentes negligere , fratrum omittere curam , amicis non 
consenlire, patriam aspernari, et cetera in hunc modum; 
(109) quie autem ratio fieri neque vetat neque postalat , ea 
neque officium esse neque przeter officium , ut est festucam 
tollere, tenere stilum aut strigilem, et cetera id genus. Atque 
alia quidem oflicia quibuscunque temporibus esse oficia , 
alia pro re pata officia fieri. Semper officia esse baec : va- 
letudinem curare sensuumque integritatem tueri ac similia : 
pro re nata officia fieri, veluti mutilare se ipsum remque 
famil, em projicere. Eadem ratione et de iis quie procter 
officium sunt. Priterea officiorum alia quidem semper 
conveniunt, alia vero non semper. Et semper quidem 
convenit secundum virtutem vivere, non semper interrogare 
atque respondere ct ambulare et ejus generis omnia. Eadem 
et in iis quee sunt praeter officium ratio est. (£10) Est etiam 


PasiG3in mediis officium aliquod, ut est pueros obtemperare pæ- 
dagogis. Aiunt autem animum in orto partes esse divisum. 
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mentum et cogitationis, que est ipsa mens, et generandi vim. 
Enimvero ex falsis accidere menti. perversionem, ex eaque 
multas pullulare perturbationes atque inconstantiæ cau- 
sas. Est autem secundum Zenonem ipsa perturbatio aut 
irrationalis ac preter naturam animi motus aut immodicus 
animi impetus. Porro perturbationum quie principes sunt, 
ut ait Hecato in secundo de perturbationibus ac Zeno in eo 
quem scripsit itidem de perturbationibus libro, quattuor 
esse genera, dolorem, metum, concupiscentiam , volupta- 
tatem. (111) Putant. autem perturbationes judicia esse , 
ut Chrysippus in libro de perturbationibus ait : quippe ava- 
ritiam opinionem esse inhwrentem de pecunia quod honesta 
sit, ebrietatemque itidem et intemperantiam et cetera si- 
milia. Et dolorem quidem irrationalem animi contractio- 
nem esse : ejus autem species misericordiam , invidiam, 
amulationem , obtrectationem, angorem, conturbationem, 
tristitiam , m@rorem, confusionem. Harum misericordiam 
dolorem esse ex alterius miseria injuria laborantis ; invidiam 
vero dolorem esse in alienis bonis; aemulationem dolorem 
ex eo quod alius eo potiatur quod quis ipse cupierit ; obtre- 
ctationem aegritudinem esse ex eo venientem quod adsint 
alteri quoquequae ipse quis habeat; (112) angorem vero ægri- 
tudinem esse prementem ; conturbationem ægritndinem esse 
angustantem difficultatemque priestantem ; tristitiam ægri- 
tudinem ex cogitationibus ortam eamque permanentem aut 
crescentem; mororem aegritudinem laboriosam ; confusio- 
nem :egritudinem esse irrationalem, mordentem et prasentia 
conspici prohibentem. Timor est opinio impendentis mali. 
Porro ad timorem hac quoque referuntur, metus, pi- 
gritia, pudor , terror, trepidatio , anxietas. Horum metum 
esse timorem pavorem facientem, pudorem metum esse 
ignominiae, pigritiam metum futuri laboris, terrorem metum 
ex insueta rei imagine proficiscentem , (113) trepidationem 
metum esse cum impulsione vocis , anxietatem metum esse 
incerti negotii. Concupiscentiam vero esse appetitum ra- 
tioni non convenientem, cui et ista subincidant : indigentia, 
odium, contentio, ira, amor, iracundia, excandescentia . 
Est autem indigentia cupiditas quaedam, quum eo non poti- 
mur quod cupimus, ac veluti a re ipsa separata, frustra vero 
ad illam nitens et tracta; odium vero est cupiditas qua 
cui male esse volumus, qui crescit et durat; contentio 
cupiditas quaedam est ab electione profecta; ira libido pu- 
niendi ejus est qui lasisse videatur injuria ; amor autem est 
concupiscentia quaedam in praestanti ingenio viros non ca- 
dens : est enim conatus conciliandae amicitite propter pul- 
chritudinem apparentem; (114) iracundia est ira quaedam 
inveterata et plena odii , ulciscendi tempus observans , quod 
hisce verbis ostenditur : 


Nam siquidem ad tempus bilem sibi concoquat atram , 
non tamen ira animo excedet nisi poena sequatur. 


Porro excandescentia est ira nascens et modo exsistens. Ce- 
terum voluptas est irrationalis ejus rei appetitus quae videa- 
tur expetenda , cujus partes sunt deliniri , alienis malis gau« 
dere, oblectari , remittere animum. Delinimur, quum vo- 
luptas suavitate auditus animum demulcet; malevolentia 
autem voluptas in malis alienis; obiectatio quaedam est 
quasi inductio animique inclinatio ad mollitiem ; remittere 
animum est virtutis relaxatio. (115) Sicut autem in corpore 
dicuntur wgrolationes quidam ,. veluti podagra et articu- 
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oidec xal tk mapamArata. (116) elvat òè xal ebrabelas 
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pact tpetc, yapay, eüÀaGsuxv, Bovdyow. — xal thy uty 
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bd tag mowtag eùmaletaç xat Oxo uev thy Bovdnatw 
edbvoiav, sóu£veutv, donacuov, dyannsew: bro Ob thy 
cvaberay aide, &yvelave rd ÔÈ thy yapky er jok 


- 


poocuvyy, eVOuutay. (117) Past GE xat drabh eivat rov6 


Goudy, Stk to dvéurrrortoy elvat elvat OB xat doy dal 
tov qaUAov, iv tow heyouevov t axed xal aréyxt, 
atupey T ivar tov Gozóv: toms vào Every mpd¢ TE tò Eve 
dozov xa to ddozov. eivat 2 xat addov dtugov, xat& tov 
cixaiov tetayudvov, Os dott cator. xal abarnpobs 6i 
pasty civar navtaç tous amovdatous, tH rr” adtods 
Tpos $2ovhv Suthsiv write map dhhwy tà moe Foovhy 
mpocdeyesbat. xal ahdov ÔÈ civar adctnody, mapamin- 
clung Aeóp.evov tH 29790 olvo , Q mobs uiv pappa- 
xomouav ypmveat, Tpos ÔÈ mpomocty o) navu. — (118) 
dxi62 doug tos eroudatoug quhaxtixous T eivat toù 
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iv S gov To xAdcua xal vO cider. dmpáyuovds x” 
zivar dziive yo xb Toattew te RAPA th xafFixov. 
xaX olvwOicechat uév, od ucOucOyicecbar é. čt 2* obdd 
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x7. (119) Getoug +” civar Evew yhp èv Exuroic alovel 
Oedv. mòv è’ qaUAov dÜsov. dirty 62 elvat tov dÜsov, tóv 
T ivavtiog tH) Oelo Meyouevov xal cov eloulevytixoy 
zoù Oslov: nsp obx siva: rept navta paddov. Geocebeis 
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lorum dolores, ita et in animo glorie et voluptatis appetitio 
immodica et cetera ejusdem generis. Est zezrotatio morbus 
cum imbecillitate; morbus autem, opinatio ejus rei quae 
vehementer videatur expetenda. Et sicut in corporibus 
sunt que facile in aliquod malum implicantur, veluti pi- 
tuita et diarrhma, ita et in animo sunt quzdam proclivi- 
fates, ut invidentia, misericordia, contentiones ac simi- 
lia. (116) Esse autem et bonas affectiones aiunt tres : gan- 
dium, cautionem , voluntatem. Esse vero gaudium contra- 
rium voluptati, quod est animi cum ratione elatio; cautio- 
nem vero timori , quce est malorum cum ratione declinatio : 
metuere enim nunquam sapientem, sed cavere. Cupiditati 
voluntatem contrariam dicunt, qua sit appetitio rationalis. 
Quemadmodum igitur sub primis perturbationibus quæ- 
dam adjunguntur, ita et sub primis affectionibus : namque 
voluntati adjungi benevolentiam , placiditatem , salutatio- 
nem, dilectionem ; cautioni autem verecundiam, castitatem; 
gaudio jucunditatem, læutiam, sequanimitatem. — (117) 
,^iunt autem et perturbationibus vacuum esse sapientem, 


"5 quoniam delabi non possit : esse item et alium sine affectu 


hominem, nimirum malum , quod tantundem valet ac si 
dicatur durus et ad virtutis actiones immobilis. Fastu iti- 
dem vacare sapientem : quippe fantidem honorem et glo- 
riam existimare quanti dedecus et ignominiam. Esse vero 
et alium sine fastu, qui in temerariis numeretur, qui est 
malus. Severos item aiunt esse sapientes omnes, quod ne- 
que ipsi conversentur ad voluptatem neque ab aliis ad vo- 
luptatem ostensa admittant. Esse autem et alios seve- 
ros, qui ad rationem acrioris vini severi. dicantur, quo 
ad medicamenta polius quam ad propinationem utun- 
tur. (118) Sinceros item esse sapientes solliciteque earum 
rerum observantes, quibus ipsos ad melius componant ea 
ratione, qua mala occultet et bona qua insunt apparere 
faciat. Nec fictos eos esse : circumcidere enim etin voce et 
in vultu omnem fictionem. Esse itidem a negotiis remotos = 
cavere enim ne quid praeter officium faciant. Eosque vinum 
quidem bibere, non autem inebriari. Nunquam item sanitate 
mentis excidere : incidere tamen aliquando sapientem in 
imaginationes absurdas propter atrae bilis redundantiam sive 
ob delirationem , non quidem rerum expetendarum ratione, 
verum ex imbecillitate natura. Neque tristitia captum iri 
sapientem , quod tristitia sit animi ratione adversante con- 
tractio , quemadmodum Apollodorus ait in Moralibus. (119) 
Divinos quoque esse, quod in se ipsis quasi habeant deum. 
Insipientes vero atheos esse : quod duplici ratione dicitur, 
sive de eo qui divino est contrarius, sive de eo qui numen 
pro nihilo habet; id tamen malis omnibus non convenire. 
Pios autem et religiosos esse sapientes : peritos enim esse 
divini juris omnes : pietatemque scientiam esse divini cul- 
tus. Diis item eos sacrificia facturos castosque futuros : quip- 
pe ea quae in* deos admittuntur peccata detestari. Diisqne 
caros ac gratos esse, quod sancti justique in rebus divinis 
sint. Solos vero sacerdotes esse sapientes : consuluisse quippe 
ac meditatos esse de sacrificiis , templorum instructionibus, 
expiationibus , ceteris qua ad deos pertinent. (120) Colen- 
dos item parentes ac fratres secundo loco post deos monent. 
Aiunt autem affectum ct indulgentiam in lilios ipsis ese 


LIB. VII, 1. ZENO. 


ylav quowhy elvat abzolc xat £v gauAotc ph elvat, dp£- 
cxt T” adrots loa FyetoGar tk åuapthuata, xal euet 
Xoóatzzos ev tõ tetapty TOV TfxOv Crxnuasov xal 
[egcatos xat Z,vov. et yàp Gv) don lode prov odx 
b Écxtv, ovd2 etidos LedZoug oUtws 000 dmázr, dmt, 
oS áu. gena dap rnaatos, nat yao 6 Exazov otadtous 
anizo KaveGou xat 6 Eva éxiong oùx eicty dv KavoGo* 
odtw xai ó théov xal 6 Ehatrov Guaotavwy etons ox 
eloww £v qE xatoploùv. (121) “Hpaxdstdyg uévror ó Tap- 
10 caus, Avtimatpou xou T'apsiws yvwpiuog, xal 'AUnvó- 
gos Avice past t Guzpryjuara, modttevcealat past 
roy copdy &v uf, xt xioAUn, Os Qyot Xoustemos Èv moo 
zept Bíov* xoi yàp xaxixv epebew xal ex’ aperhy na- 
popu setv. xat yaurcetv, > 6 Ziv erai dv Mor- 
b teia, xal moiZonovjsecÜat. ex se uh Solace tov 
sassy, touvíctt Pevdet wh cuyxatabyjcecOar unòevi, 
xuviciv T! abtdv' elvat yko tov xuvtcubdy aüvsouov Èx 
aoeriy 620v, dog "Amo óOtpoc êv «T, Tuc. yevoesdat 
zt xal dvÜgoy ziv cxpxiov xavà meplavagtv, uóvoy 7 
10 Deðbepov, tobe ÔÈ pavhoug Sovdouc eivat yap thy čev- 
ó:piav i&ouc(av abtonpayiac, thy 52 CouAelav otépnow 
adronpaylas. (122) slvat ÔÈ xat XXn dovdsiav thy 
dv (xoxdZet xal toleny thy £v xriaer te xat Orgrater, d 
dvetriderat Á deororsiz, gaudy ousa xul Ürn. oò 
% usvov ô’ &AeuU£pouc civar toU GopOUG, GÀÀX xal Bact- 
Mac, vis Bacthetacovons doy Tis avureubuvon, ficte mept 
udvous àv Tabs cogods sustain, xaba quot Xpusurmos 
iv xi) nepi TOU xupiong xey piobar Zývwva Toig óvój.a.- 
atv: évoxévat yao nat siv tov doy ovza zept dyabioy 
30 xal xxxGw, pndéva 62 tov gavrwy Em(cvacÜat taŭra. 
bunis È xal &pytxobe Stxastixous TE xat oᷣntopixodc 
udvous slvat , x&v 62 padhow ob0fva, Ett xal dvauap- 
vítoue, tH ameptnrdrousg elvat duaerizart. — (123) 
áGlaórig t elvar od yko dXouc PAdrrety o00" abtous, 
eherjmovds TE uh ivar cuyyvouny T Éyety undevt uh 
ykp naptévar the Ex 100 vuov Extbadhoveus xohacers, 
inet td y' elxerv xat 6 Eheog adm, 0 f, emelxera oddé- 
veux dose WuxTs Tpos XOÀdGEtG mpocrotou Evi y PNTTÉ- 
mza un?" olecbat oxdyporépas abtac slvat. grt te Tov 
W copdy oddity Qauudlew tov BoxoUvstov Tapaddzuv, otov 
Xapeivera xal durutidag xat mya Oeoudv bdatwv 
xal nupds dvaguayjuata. Grd why oud’ iv donuta, 
gacl, Burcetar 6 arovdatos xowurvixos Yap oce xal 
Roantinds. Thy usvror doxyoty dmodeberar Unip vr tov 
i5 couarog UmopovzS. (124) eUgetal te, paaiv, 6 coxdc, 
alzoóusvoc tà dya0k xao tov betiv, xala onor Iocs 
demos iv ta moto nepi xaÜzxoveov zat "Exazov 8v 
tois negl mapadobwv. Afyouct i xat thy oriav iv 
udvorg roig erroudatots elvat, Ot thy Guotórriza" quoi ê’ 
in althy xowwviav tivk elvat tov xatk tov Blov, ypwué- 
ww Rudy volg gihots ts favole. OU abtav 0” alperdy 
Tov gihov dropatvovtat xat Thy mohugthiav dyabov. čv 
Te tolg gahot uh elvat glav under te tiv gaúkwv 
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naturalem malisque inesse negant. Peccata item paria exi- 

stimant, ut Chrysippus ait in quarto moralium quistio- 
num Perseusque et Zeno. Nam si verum vero majus non 
est, nec falsum falso majus erit : ita nec fraus fraude nec 
peccato peccatum, Nam et qui centum stadiisabesta Canopo 
et qui uno , aque in Canopo non sunt : itaque et qui minus 
peccat et qui amplius, deque in recto opere non sunt. (121) 
Heraclides tamen Tarsensis, Antipatri Tarsensis discipulus, 
atque Athenodorus imparia peccata dicunt. Accessurum 
sapientem ad rempublicam dicunt, nisi quid impediat, ut 
Chrysippus in primo de vitis ait : namque et vitia propulsa- 
turum et ad virtutem excitaturum cives suos. Uxorem item 
ducturum procreandorum liberorum causa, ut Zeno ait in 
Republica. Sapientem praeterea non opinaturum, hoc est 
mendacio assensum nunquam daturum. Cynicamque sectam 
amplexurum ; esse enim illam compendiariam ad virtu- 
tem viam, ut Apollodorus in Moralibus fatetur. Gustatu- 
rum insuper humanas carnes, si ita casu obvenerit. Solam- 
que sapientem esse liberum , malos autem servos : esse enim 
libertatem potestatem per se operandi, servitutem priva- 
tionem illius potestatis. (122) Esse autem et servitutem aliam 
quze in subjectione consistat, et tertiam qua in eo quod pos- 
sideatur emptus et in subjectione sit, cui opponitur domi- 
natio, et ipsa mala. Non modo autem liberos esse sapientes, 
verum et reges, quum sit regnum imperium nemini ob- 
noxium, quod in solis possit sapientibus consistere, ut Chry- 
sippus ait in libro Quod Zeno proprie sit usus nominibus. 
Statuere enim ait oportere principem de bonis ac malis : 
haec autem malorum scire neminem. Similiter ad magistra- 
tus et judicia et oratoriam solos illos idoneos esse, nemi- 
nemque malorum. Esse itidem et impeccabiles, quod in 
peccata incidere non possint. (123) Esse item innocuos : 
nam neque aliis nocere neque sibi. Misericordes autem non 
esse neque veniam alicui habere : nam poenas legibus debitas 
nemini remissurum : quoniam indulgentia ac misericordia 
et ipsa clementia sint animi futilitas , in sumendis suppliciis 
benignitatem simulantis, neque has ponas duriores arbi- 
trari. Porro sapientem nihil eorum admirari quae videantur 
mirabilia et insperata, ut Charonis januas, fluxusque maris ac 
refluxus, et fontes calentium aquarum atque ignium evapora- 
tiones. Enimvero neque solitarius , inquiunt, sapiens vivet : 
est enim socialis per naturam atque actione gaudet. Exercita- 
tionem vero suscipiet firmandi ac roborandi corporis causa, 
(124) Orabitque, inquiunt, sapiens ac vota faciet bona a 
diis postulans, ut Posidonius in primo de officiis et Hecato 
libro tertio de paradoxis aiunt. Dicuntque item amicitiam 
solos inter bonos, quos sibi invicem studiorum similitudo 
conciliet, posse consistere. Porro amicitiam ipsam societa- 
tem quandam esse dicunt omnium que sunt ad vitam ne- 
cessaria, quum amicis ut nobismetipsis utamur. Amicum- 
que propter se ipsum eligendum pronuntiant amicorumque 
multitudinem inter expetenda ponunt. Inter malos non 
posse constare amicitiam neminemque malorum amicum 
habere. Omnesque stultos insanire ; neque enim prudentes 


186 BIBA. Z, «. ZHNON. 


gpovinous slvat, 422 natà thy lony t dzpocuvy, wx- — esse, verum per insaniae æqualem stultitiam omnia gerere. 
víav ndvra moüctet. (125) vta 7” e% zotelv tov go- — (125) Item omnia bene facere sapientem, sicuti et Ismeniain 
Gov, Ós xal TavTe payèv th adhyara Ù addety tòv dicimus quidquid canebat tibiis , bene cecinisse. Ac Sa- 
læunviav. xal «Ov copõv Gb ndvra slvat: Gedwxévar — pientum esse omnia: quippe perfectam illis potestatem a lege 
b Ye ajzots navek ovalav tov vóuov, tov 62 gavhoy præstitam. Ceterum malorum ac stultorum quaedam esse 
elval sia Aéyerat, Êv cpámov xal viv dixo, d) quemadmodum et..... aliter quidem civitatis, aliter utentium 
uiv vis nóAes, Thong BE süv ypoudvon gaudy. Tas 962 dicimus, virtutes dicunt tibi invicem ita esse connexas , ut 
dpetàç Myoustv dveaxohoulety ahivihatg xal tov piav qui unam habeat , habeat omnes : esse quippe illarum com- 
Dyer. ndaag čs eva yàp absüw «à Ürnpfiuasa munem naturam et communia precepta , ut Chrysippus in 


i, xa dme Uoinros iy TO TAU t dpsco) . ne 
1 — sicing A nic. d A e. primo de virtutibus et Apollodorus in Physice secundum 
Pt aaah pega PX antiquum morem,et Hecato in tertio de virtutibus aiunt. 


“Exazwy 9i iv cQ toire mept doezü)v. — (120) tov ykp ] É iiaa bas 
evapetov Üsogrstxóv T slvat xat TPAXTIXOY TV. TOM- (126) Qui enim virtute præditus sit, ea dispicere et agere 


séwy. tk Gl movnría xal afperéx dott xat Oxouevnréa — IU sint agenda : quie vero facienda sint, ea et expetenda 
esse et sustinenda et perseveranter tenenda et distribuenda ;. 
ut si alia quidem consulto, alia fortiter, alia juste et alia 
tà 3 guuevyntixiis, qpóviuóe T' Perl xat dvooetog xai Constanter agit, prudens est el fortis et justus et temperans, 
Gixatog xat cwppwv. xtyuAatoucüat 6 Exacryy s» — Unamquamque virtutem in proprio sibi genere tanquam 
apeteoy mpl «t Vrv xegdAatov, oiov thv avdpeiay zep} capite versari , ut fortitudinem in his quæ sustinenda sunt, 
20 th browevntéa, Thy opóvactw negt tk morntéa xat po prudentiam in his que agenda vel non agenda vel neutra 
x«i ob2ívipa* buolwg te xal the dag mepl và olxetx sunt; similiterque reliquas in propriis generibus versari. 
zpinechat, Exovrar 62 tÅ uiv gpovágtt elGoudta xal Sequuntur autem prudentiam consiliorum maturitas et in- 
cuvectc, 77, ÔÈ curppocivy ÜtaL(x xai xooutdrys, v7, telligentia, temperantiam vero ordinis constantia et de- 
68 Sixatocuvy learns xal ebywnoouvy, tH 0b dvOpe(a centia, justitiam autem æquitas et candor, fortitudinemque 
25 dmapadrakla xat edrovia. (127) apgoxer 8' adrots nôty constantia atque valentia. (127) Placet autem eis nullum 
stash slvat dog? xai xaxí(ae, Tov Teptmarytixow ue- inter virtutem et vitium esse medium, Peripateticis contra 
tabby dose xat xaxíac slvat heyovemy thy mooxomyy (og iter virtutem et vitium profectum positum esse dicentibus : 
yàp 9siv pacıv À ügf)ov elva: Euhov À apt 6v, otes À quemadmodum enim limum aut rectum aut obliquum 
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Sixacov 4 adtxov, orte 62 Srxardtepov ole” dOtxoxtpov, 
w xal Ext tov Ghwv dyuotws. xal why thy doethy Xpo- 
ainnos wiv dnobhytiy, Kieaving 62 dvandbdnrov: ó 
plv drobdnzhy Cx wsbnv xal ushayyodtay, 6 8 dva- 
X66 rco» dk B: atouc xatadrberse xat abthy ô atge- 
thy elvat, ala uvdu.tüa yov èp ole xaxiig modttouav, 
35 (og v [udvov TO xahov elddrtes ayaldv. altapxy T” eivat 
adrhy pds eb2atuoviay, xaba cast Zúvwov xat Xov— 
anno, Èv 7) Tomty nipt apetiv xal 'Exdzow iv 
TO deutépw rept dyaÜOv. (128) « El yap, rtv, 
— Uto 
40 zottiv, Šoti ipoc tis dpszzc, adtdpxns Zotar xal 4 
dosth [zpos edSatuoviav] xatxypovousa xat tov ĉo- 
xouvtwy Gy XroGv. » ó wévtor Havatzwos xat Hocebo- 
ving oùz adtaoxy Aéyoust thy doti v, GÀ oslav ctvat 
qact xal byitiac xat yoonyiag xat loyúos. dpiaxs 2’ 
48 a)zoi, xat Stk mavtos yorolat tH Got, dog of rept 
Kreaviny pasiv avancbAytos yap EGTt xxi mavtote TÅ 


oportere esse aiunt , ita justum vel injustum, neque vero 
justius neque injustius, atque in ceteris similiter. — At vir- 
tutem. Chrysippus quidem amitti posse , Cleanthes vero 
non posse ait : hic, posse amitli per ebrietatem et atram 
bilem; ille, non posse ob firmas ac stabiles comprehen- 
siones ; ipsam vero esse eligendam. Erubescimus quidem 
in iis quie male agimus, quippe quod sit honestum, id 
solum esse bonum scientes, — Ipsamque sibi sufficere ad 
bene beateque vivendum, ut ait Zeno et Chrysippus in 
primo de virtutibus et Hecato in secundo de bonis, (198) 
Si enim, inquit, magni/udo animi sola sufficit, qua 
omnia fastigio mentis transcendamus, ipsaque pars 
virtutis est, profecto et virtus sola sufficit [ad beatam. 
vitam), ea quoque contemnens qua molesta. videntur. 
Panietiys tamen et Posidonius virtutem minime sufficere 
dicunt, verum prieterea opus esse bona valetudine et af- 
fluentia rerum et robore, Placet item cis virtute semper 
uti, sicuti Cleanthes ait : amitti enim non potest. semper- 
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opinione constare, sicuti et legem et rectam rationem, ot 
Chrysippus in libro de honesto ait. (129) Videtur. autem 
illis nee. propter. dissensionem a philosophia desistendum 
esse : hac enim ratione prius defecturam omnem vitam, ut 
etam Posidonius in Exhortationibus ait. Liberales quoque 
disciplinas esse magno usui sapienti Chrysippus auctor est. 
Placet item illis nulla nos lege natura teneri adversus reliqua 
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animalia, ol nature dissimilitudinem, ut Chrysippus in 
primo de justitia et Posidonius in primo de officiis tradunt. 
Amaturum quoque sapientem eos juvenes qui præ se ferant 
indolem generosam ingeniumque ad virtutem propensum, 
ut Zeno in libro de republica et Chrysippus in libro de vitis 
primo et Apollodorus in libro de moralibus aiunt. (130) Amo- 
rem vero esse conatum amicitite conciliande propter appa- 
rentem pulchritudinem, neque usuram corporis appetere, 
sed benevolentiam animi. Nam Thrasonidem quidem, quum 
haberet in potestate amatam, abstinuisse ab ea propter il- 
lius in seodium. Esse igitur amorem amicitiæ, nt Chrysippus 
quoque in libro de amoreait : neque esse eum a diis immis- 
sum. Pulchritudinem esse virtutis florem. Et quum triplex 
vite genus sit, speculalivum, activum et rationale, tertium 
illud eligendum dicunt : quippe de industria factum a na- 
tura rationale animal ad speculationem et actionem. Ratio- 
naliterque aiunt sapientem se ipsum eductarum ex vita, et 
patrie et amicorum causa, sive inter acerrimos quum ver- 
setur doloris aculeos sive membrorum mutilationes aut 
incurabiles morbos. (131) Placet item illis uxores quoque 
communes esse oportere apud sapientes, ut quilibel cum 
qualibet congrediatur, ut ait Zeno in Republica et Chrysip- 
pus in libro de republica , [et praeterea Diogenes Cynicus ac 
Plato]. | Omnesque liberos patrum instar aqua caritate 
diligemus et tolletur adulterii suspicio et obtrectatio. Eam 
vero rempublicam esse optimam quie sit mixta ex regno et 
populari dominatu optimatumque potentia. Atque in mora- 
libus quidem decretis hujusmodi sunt, pluraque hujusmodi 
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summatim ac veluti per capita et elementa tetigisse suffi- 
ciat. (132) Denique physicam rationem dividunt in locum 
de corporibus et principiis et elementis et diis et finibus et 
loco ct inani. Et ita quidem per species dividunt, genera- 
liter autem in locos tres, de mundo, de elementis, tertium 
de causis. De mundo locum in duas distingui partes dicunt. 
Una enim consideratione in ipsius ascisci societatem et ma- 
thematicos, per quam de fixis vagisque sideribus disputant, 
quemadmodum utrum sol tantus sit quantus nobis videtur, 
et lune itidem quanta sit magnitudo, et de ortu occasuque 
siderum atque ceteris hujusmodi quastionibus. (135, Alte- 
ram ejus considerationem esse quie solis congruat physicis, 
qua que sit illius substantiasquaritur, [ac sol et stelle 
utrum ex materia sint et forma, ] utrum genitus an inge- 
nitus sit et utrum animatus sit an inanimis, corruptibilisne 
an incorruptus, et providentia administretur necne, atque 
in hunc modum de reliquis. Causalem quoque rationem et 
ipsam esse bipartitam. Ejus alteram speculationem medicis 
esse communem quiestionem, qua inquirunt de principali 
animi et de iis quae fiunt in animo et de seminibus atque 
cjus generis celeris; reliquum vero mathematicos quoque 
sibi usurpare , ut quomodo cernamus, quie sit causa visionis 
in speculo , qua ratione constent nubes tonitruaque et irides 
et area et comete eb his similia, (13%) Videtur autem illis 
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tiens. Quod igitur patitur, sine qualitate esse naturam. 
materiam; quod autem faciat, rationem quæ in ipsa sit, 
hoc est deum, esse: hunc enim, quippe sempiternum, per 
ipsam universam singula creare. Ponit autem hoc decretum 
Zeno Citieus in libro de essentia, Cleanthes in libro de ato- 
mis et Chrysippus in primo Physicorum extremo, porro 
Archedemus in libro de elementis et Posidonius in se- 
cundo naturalis sermonis. Differre autem aiunt principia 
et elementa : nam illa quidem ingenita esse et corrumpi 
non posse, elementa vero per igneam evaporationem cor- 
rumpi. Praeterea principia esse incorporea et informia, illa 
autem formata. (135) Corpus autem appellat Apollodorus 
in Physica, quod secetur in tria , in longitudinem , latitudi- 
nem et altitudinem : id autem et solidum corpus appella- 
tur. Porro superficies est corporis finis seu corpus longitu- 
dinem solam habens ac latitudinem , sed carens altitudine : 
hanc autem Posidonius libro tertio de corporibus ccelesti- 
bus et cogitatione et substantia esse statuit. Linea superficiei 
finis est sive longitudo absque latitudine sive solam ha- 
bens longitudinem. Punctum autem est linea finis nota- 
que minima, Unum idemque esse deum et mentem et (a- 
tum et Jovem multisque aliis appellari nominibus. — (136). 
Principio igitur illum quum esset apud se, substantiam. 
omnem per aerem in aquam convertisse ; et quemadmodum 
in fietu semen continetur, ita et hunc serendi rationem in 
mundo obtinentem talem in humore resedisse, materiam 
aptiorem reddentem, ex qua cetera post. hae gignerentur ; 
tum genuisse primum elementa quattuor, ignem , aquam, 
aerem, terram. Disserit ista Zeno in libro de universo, Chry- 
gsippusque in primo Physicorum et Archedemus in quodam 
. de elementis. Est autem elementum ex quo primo prodeunt 
quie fiunt et in quod extremum solvuntur. (137) Esse au- 
tem quattuor elementa simul omni qualitate carentem sub- 
stantiam materiam : esse autem ignem calidum, aquam liqui- 
dum, aerem frigidum terramque aridum : quin etiam adhuc 
in aereinesse eandem partem. Summo igitur in loco ignem es- 
se, quem :ethera appellent, in quo primum immobilium astra- 
rum orbem esse natum , deinde errantium ; post hunc aera, 
tum aquam , extremum autem omnium terrain , quam me- 
um vero tripliciter dicunt et ipsum 
deum quem ex omni substantia dicunt proprie qualem , qui 
immortalis et ingenitus sit, opifex tanti operis componendi , 
stato quodam temporum ambitu in se ipsum omnem sub- 
stantiam consumens eamque rursus ex se ipso gignens ; (138) 
tum etiam ipsam astrorum descriptionem mundum esse di- 
cunt ; denique quod sit ex ntrisque compositum. Est autem 
mundus proprie qualis ex omni substantia sive, ut ait Posi» 
donius in meteorologicis elementis, qui constat ex carlo et 
terra et terrenis cœlestibusque naturis, sive qui constat ex 
diis et hominibus eisque rebus quie horum gratia condita 
sunt. Calum autem est extrema circumferentia in qua di- 
vinum omne fixum ac locatum est. Mundum igitur regl ac 
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disponi secundum mentem ac providentiam , ut Chrysippus 
ait libro quinto de providentia et Posidonius libro tertio de 
diis, mente per omnes illius partes pertingente, sicut in 
nobis anima; sed per has magis, per alias minus, (139) 
Per alias enim veluti habitus cessit, ut per ossa ac nervos; 
per alias veluti mens, ut per principale. Sic igitur et 
mundum totum qui animal est et animatus ac rationalis, 
habere principale suum wthera, utait Antipater Tyrius in 
octavo de mundo. Chrysippus autem in primo de providen- 
tia et Posidonius in libro de diis ccelum aiunt principale esse 
mundi, Cleanthes vero solem. Chrysippus autem rursus a 
se dissidens in eodem purissimam dixit ac liquidissimam 
ætheris partem : quam etiam primum asserunt deum sensi- 
biliter veluti infusum esse per ea qua sunt in aere et per 
cunctas animantes et arbores; per terram autem ipsam se- 
cundum habitum. (140) Unum esse mundum et hunc fini- 
tum rotunda globosaque figura : namque ad motum esse 
hujusmodi orbem aptissimum, ut ait Posidonius libro quinto 
de ratione physica et Antipater in libris de mundo. Extra 
ipsum autem circumfusum esse vacuum immensum , quod 
sit incorporeum, Incorporeum autem id esse, quod a corpo» 
ribus obtineri queat, non autem obtineatur. Porro nihil 
in mundo esse vacuum, sed eum in se esse unitate de- 
vinctum : id enim cogere celestium ad terrena concordiam 
et congruentiam. De vacuo autem disserit Chrysippusin libro 
de inani et in primo naturalium artium, et Apollophanes in 
Physica, Apollodorusque, et Posidonius in secundo rationis 
naturalis. Esse autem haec quoquesimiliter incorporea. (141) 
Tempusque przeterea esse incorporeum , quod intervallum 
sit mundani motus. Huic preteritum quidem esse infinitum 
ac futurum , præsens autem finitum. Placet autem eis mor- 
talem esse mundum, quippe genitum eorum ratione quae 
per sensus intelliguntur, cujus et partes sunt mortales et 
totum. Partes autem mundi mortales sunt : iu se enim in- 
vicem mutantur : est igitur mortalis mundus. Ac quicquid 
mutari in deterjus potest, mortale est : ergo etiam mundus : 
namque et siccatur et eluvionibus afficitur. (142) Mundum 
vero fieri quum ex igne substantia per aerem versa in hu- 
morem fuerit, deinde crassior ipsius pars eflecta fuerit terra, 
porro subtilior in aerem cesserit, eademque magis ac magis 
extenuata in ignem evaserit : tum ex his permixtis exortas 
esse animantes et arbores et alia genera. De generatione igi- 
tur et interitu mundi Zeno in libro qui de universo in- 
scribitur disputat, Chrysippus autem in primo Physicorum, 
et Posidonius in primo de mundo, Cleanthes item et Anti- 
pater in decimo de mundo. Porro Panetius immortalem 
asserit mundum. Quod autem sit animal mundus et ratio- 
nale et animatum et intelligibile, et Chrysippus in primo de 
providentia disserit et Apollodorus in Physica et Posidonius : 
(143) sic autem animal , quod sit substantia animata sensi- 
bilis. Animal enim eo quod non sit animal praestantius est : 
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nihil autem mundo prasstantius est : est ergo animal mundus. 
Porro animatum esse inde manifestum est, quod anima 
nostra inde veluti avulsa et ipse animata est. Boethus autein 
ait non esse animal mundum. Unum autem esse Zeno inlibro 
de universo et Chrysippus et Apollodorus in Naturalibus et 
Posidonius in primo naturalis rationis tradunt. Universum 
autem dicitur, ait Apollodorus, mundus et secandum alte- 
rum modum id quod ex mundo et exteriore vacuo constat 
Mundus igitur finitus est, sed inane illud infinitum. — (14 i) 
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circumferri, errantia vero suis motibus agi. Porro solem 
obliquum iter peragere per signiferum orbem : similiter et 
lunam in orbem torqueri. Esse autem solem purissimum 
ignem, ut ait Posidonius in septimo de cœlestihus; ac terre 
molem sua magnitudine vincere , ut idem ait libro sexto de 
rerum natura : esse item orbicularem ad mundi rationem 
idem ipse auctor est. Ignem ergo esse, quia omnia ignis 
peragat munera ; majorem autem terrae globo , quod tota ab 
illo illustretur, neque ipsa modo, sed etiam celum. Item 
quod terra coni instar umbram faciat, majorem illum esse 
significat : omnibus autem ex partibus cerni propter ma- 
gnitudinem. (145) Lunam vero plus habere de terra , quippo 
quae illi propior est. Nutriri autem havc ignea et astra ce- 
tera : solem quidem ex mari magno , quod sit intellectualis 
ardor; luna vero ex potalibus undis, quod sit permixta aeri 
ac vicina terra, ut Posidonius in sexto rationis naturalis 
ait; ex terra cetera, Putant et sidera globosa esse et immo- 
bilem terram. Lunam proprio quidem carere lumine, sed id 
à sole mutuari collustratam. Deficere autem solem quidem 
quum ante illum ex ea parte qua terras respicit, se oppo- 
suerit luna , ut in libro de universo scribit Zeno. (146) Ap- 
paret enim quando ex concursione mutua illum occulit rur- 
sumque restituit : notatur id maxime per vas reum patens 
in quo sit aqua. Lunam vero quum in terre inciderit um- 
bram : quocirca tunc solum hoc defectu laborare quum 
plena fuerit, quanquam per diametrum soli mensibus sin- 
gulis objecta sit. Nam quum obliquo motu contra solem 
moveatur, latitudine differt, quum vel ad septentrionalem 
vel ad australem verzit plagam. Quum tamen illius latitudo 
ad solis orbem quique per media signa ducitur, venerit, 
deinde a media linea dimensa fuerit solem, tunc deficit, 
Contingit autem ejus latitudo per medium circulum in che- 
lis et scorpio et ariete et tauro, ut ait Posidonius. (147) 
Deum vero esse animal immortale, rationale, perfectum 
Q9 "e intellectuale, beatum, a malo omni remotissimum, 
providentia sua mundum et qua sunt in mundo disponens 
omnia; non famen inesse illi humanze forma lineamenta. 
Ceterum esse quidem opificem immensi hujus operis et quasi 
patrem omnium , et communiter et ipsius partem quie per 
omnia penetret , eamque multis appellari nominibus secun- 
dum facultates suas. Namque Graece Aix appellari, quod 
per (2%) ipsum sint omnia : eundem Zzvx vocari , vel quod 
vitæ (257) omnium sit auctor vel quod per omnem vitam fue 
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LIR. VII, 1. ZENO. 


, ~ ` A ^, ^ 
TOU Civ xe oprxev, AUnvav Gb xatk why els aiüfox ôk- 
~ ~ ~ v 4 
cast [200 fyepovexod adtod |, “Hoav 9$ zat «zv els 
+ ^ b M ` M 3 
d£oa , xat “Hoatctov xara Thv slo to sey vixov nua, xal 
~ M ^ t 
IloczidGva zatà Thv els 0 0y00v, xat AńunTpu zat thy 
* ~ , ^ ` bi La , > * t 
slc yiv ómolog 0$ xat và Ahas moosnyopias eyduevot 
sivas olxerótyto; &m£Oocuv. (t18) oUctav 2i bsod Zh- 
wv miv qot tov GÀov xönyov xat Tov oùpxvóv, buot 
^ ‘(vw e > ~ , 4 ~ ^ 
6i xal Xpucumemo £v 50 moo zept Hemy xat Iosei- 
, ~ y9 > 2 
oog èv mpoto zept Osinv. xal Avrirargog èv EGóuw 
~ ~ 4 + 
nepi xócu.ou depostdy pno autot thy oüciav: Borfioc 
>) > ~ M , ? 5 6 ~ Lh ^ , À ~ 
8i £y z7 rept gusemg oùaiav Osod thy tõv dmhavõv 
l 


191 


sus sit; 'Aðnvăv autem, quod in cetherem se diffundat ejus 
[imperium;] ^Hga» vero, quod inaerem ; “Hoatezov , quod in 
artificiosum ignem ; HosziZovx, quod in humorem ; After, 
quod terram. Similiter et appellationes alias proprietatem 
quandam secuti indidere. (148) Dei vero substantiam Zeno 
quidem ait mundum totum atque calum, similiterque Chry- 
sippus libro primo de diis et Posidonius in primo de diis. 
Antipater tamen in septimo de mundo aeriam ipsius sub- 
stantiam tradit; Boetlius autem in libro de natura dei sub- 
stantiam fixorum siderum globum dixit. Naturam vero 
aliquando quidem exponunt, qui contineat mundum; ali- 
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per terram omnia. Est autem natura habitus ex se ipso mo- 
tum accipiens secundum seminum rationem , efliciensque et 
continens que ex ipsa proveniunt statutis detinitisque tem- 
poribus, eademque cum iis faciens a quibus discreta est. 
(149) Huic autem et utilitatem et voluptatem propositas 
Fato autem fieri 
omnia Chrysippus in libris de fato et Posidonius in secundo 
de fato et Zeno, Boethusque libro primo de fato tradunt. Est 


esse, quod ex hominis constat opificio. 


autem fatum connexa rerum series sive ratio per quam mun- 
dus administratur. Divinationem autem omnem aiunt sub- 
gsistere, siquidem providentia sit : ipsamque propter quos- 
dam eventus eliam artem definiunt , ut ait Zeno et Chrysip- 
pus in secundo de divinatione, Athenodorusque et Posidonius 
libro secundo de rerum natura et in quinto de divinatlone. 
Panztius autem hanc non subsistere dixit. (150) Enimvero 
rerum omnium substantiam primam materiam dicunt, ut et 
Chrysippus in primo rerum naturalium et Zeno. Est autem 
materia ex qua quodlibet fit. Appellaturque dupliciter, ma- 
teria scilicet atque substantia, sive illa omnium sive rerum 
singularum ac veluti particularium causa. Et omnium qui- 
dem materia neque major neque minor efficitur, eorum vero 
quae in parte sunt, et major et minor. Corpus autem esse 
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cundo de substantia et Apollodorus in Physica. Passivaque 
est, ut idem ait: nam si esset immutabilis, nnlla ratione 
quie fiunt ex ea fieri possent : unde idem ille sectionem ejus 
ininfinitum tendere ait. Non infinitam autem esse Chrysippus 
ait : nihil enim infinitum est in quod sectio cadit. Sed ipsa 
nunquam desinit divisio. (151) Concretionesitem fieri per to - 
tum, ut Chrysippus in tertio Naturalium ait, et non per cir- 
cumscriptionem et appositionem : quippe vini modicum pe- 
lago injectum aliquamdiu. dorso se wquoris intendens oblu- 
elabitur, postea defluet atque una corrumpetur. Quosdam 
item esse demones dicunt, quibussint iidem atque hominibus 
affectus, inspectores humanarum rerum : heroas quoque so- 
lutas corporibus bonorum animas.Porro ex his quæ manant 
abaere hiemem quidem esse aiunt acrem super terram refri- 
geratum ob solis longiorem discessum; ver autem temperiem 
aeris, quando suo ad nos cursu sol agitur; (152) :statein 
vero eminentem terrae? aerem confotum et calefactum solis 


192 


fX bc d oxtov TropEta, U.Ez07tt000V Of 37, Tr AtvApoU. Lx 
jou toby xov Topela, uexotopov O2 57,7 gouía 

~ exe 3.3 ~ , »* X tobe , pp A 
63 hiou dp’ huby ylvecBar.** rap robs tóroug ay’ wv 


BIBA. Z, «. ZHIINON. 


ad septentrionem cursu; autumnum denique fieri recursu 
solis a nobis. ** ad ea loca a quibus fluunt. Ceterum ejusce- 
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Iridem vero reflexos esse ab humidis nubibus radios sive, 
ut ait Posidonius in Meteorologica , declarationem scissura ` 
solis seu lunz in nube roscida, concava atque continua ad 
visum, veluti in speculo expressam secundum orbis circum: 
ferentiam. Crinitas autem stellas et eas quce a similitudine 
barbae ztovrovíat appellantur easque quie lampadum similes 
sunt, ignes esse subsistentes quando crassior aer ad wtherea 
loca pervehitur. (153) Jubar autem repentini ignis incen- 
dium, quod cito per aerem fertur ac longitudinis imaginem 
insinuat, Pluviam vero conversionem ex nubibus in aquam, 
quum sive ex terra sive ex mari vi solis sursum elatus hu- 
mor confici nequiverit : id vero congelatum pruinam dici. 
Grandinem vero concretam nubem a vento comminutam ; 
nivem autem humorem ex concreta excussum nube , ut ait 
Posidonius in octavo naturalis rationis; coruscationem ac- 
censionem nubium, quae a vento illidantur atque rumpan- 
tur, ut Zeno in libro de universo; tonitru vero fragorem 
esse qui ex nubium collisione vel ruptione perficitur; (155) 
fulmen autem incensionem validam vehementi cum impetu 
terris irruentem , quum inter se colliduntur nubes aut vento 
perrumpuntur : alii conversionem ignei ac flammantis aeris 
viol nter delapsam. Typhonem vero fulmen grande, violen- 
tum et magna vi ventorum demissum sive fumantem ventum 
rupta nube dilapsum. Presterem nubem igne discissam cum 
flatu. Terra motus oriri ingruente vento in concava terre aut 
coarctato, ut ait Posidonius libro octavo : esse autem illorum 
plura genera, terrae motus, hiatus, obliquas ruptiones, 
ebullitiones. (155) Placet autem eis et ordinem mundi ita se 
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globosam aquam et ipsam idem habere centrum cum terra, 
ita ut in aqua terra sit; post aquam aerem esse sphaerze in- 
star. Esse autem in celo circulos quinque : ex his primum 
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æstivum , tertium zequinoctialem , quartum hiemalem tro- 
picum, quintum antarcticum qui non appareat. Dicuntur 
autem paralleli, quia non in se invicem conveniunt : dc- 
scribuntur tamen circa idem centrum. Porro zodiacus obli- 
quus est, parallelos pertransiens. (156) Quinque autem sunt 
zone super terram : prima septentrionalis super arcticum 
circulum, rigore frigoris inhabitabilis; secunda temperata; 
tertia nimia vi wstus inhabitabilis, que torrida dicitur ; 
quarta altera ex parte temperata; quinta australis, itidem 
frigore inhabitabilis. — Opinantur item naturam ignem 
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id autem esse spiritum ignis speciem artisque præ se fe- 
rentem; animam vero sensibilem. Eamque esse nobis in- 
situm et ingenitum spiritum : ideo et corpus esse ac du- 
rare post mortem, esse tamen obnoxiam morti. Cete- 
rum universi animam esse immortalem, cujus partes sint 
animantium anime. — (157) Zeno autem Citieus et Anti- 
pater in libris de anima et Posidonius animam spiritum 
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2. ARISTO. 


calidum dicunt : 


1?3 


lioc enim spirare nos atque ab ipso mo- 
veri. Cleanthes quidem cunctas perdurare usque ad mun 
di conflagrationem ; Chrysippus vero solas sapientium. Par- 
tes autem anime octo esse dicunt, quinque sensus et quie 
nobis insunt seminales rationes, vocem præterea et ratioci- 
nandi facultatem. Videre autem quum id quod inter visum 
subjectumque lumen est in coni tenditur speciem , ut Chry- 
sippus in secundo Naturalium ait Apollodorusque. Aeris il- 
lam partem que coni speciem habet prope visum, basin 
vero prope id quod cernitur fieri : itaque id quod cernitur 
quasi per virgam verberato aere renunciari. (158) Porro 
audire quum is qui medius inter loquentem et audientem 
est aer verberatur in orbem , deinde agitatus auribus influit, 
quemadmodum in cisterna aqua per orbes agitatur injecto 
lapide. Somnum vero fieri quum vis sensibilis circa prin- 


cipale solvitur. Causas vero perturbationum reddunt eas 


M gs ue circa spiritum fiunt conversiones, Semen autem esse 


dicunt quod ejusmodi gignere polest a quo ipsum quoque 
genitum et avulsum sit; porro hominis semen , quod emittit 
homo, una cum humido anim commisceri partibus ea 
temperatione quae parentum rationi conveniat. — (139) Id 
autem Chrysippus in secundo Naturalium ait spiritum esse 
secundum substantiam , idque ex jactis in humum semini- 
bus constare, 


qua quum inveleraverint, non jam gi- 


gnunt , quod scilicet exspiraverit illorum virtus. Alque ex 
omnibus corporis partibus defluere id ait Sphzerus : omnes 
enim ab eo gigni corporis partes. Porro feminæ semen infe- 
cundum esse aiunt - imbecillum enim esse ac modicum et 
aqueum, ut Spharus ait. Principalem vero polissimam ac 
propriam esse animae partem , in qua imaginationes appeti- 
tusque gignantur atque unde ralio emittatur : eam autem in 
corde esse, (160) Sed enim ista secundum illos de rebus 
naturalibus, quantum sufficere ad presentis operis. mo- 
dum arbitrati sumus, hactenus sunt dicta. In quibus au- 
tem quidam illorum inter se dissenserunt , hiec sunt. 


. 





CAP. 1I. 
ARISTO. 


{Aristo Chius Calvus, cognomento Siren , finem esse dixit 
in eo, quum quis in rebus virtutem inter et vitium mediis 
indifferenter se habet neque ad earum aliquam magis incli- 
nando ab indifferentia aberrat, sed quum «equaliter ipsi 
omnia et perinde sint : esse enim sapientem præclaro hi- 
strioni similem , qui sive Thersitz sive Agamemnonis per- 
sonam sumpsit, utrumque decentissimo gestu imitatur. 
Physicam autem et dialecticam sustulit, dicens alterum 


quidem esse supra nos, alterum vero nihil ad nos, solam 
autem qui mores instituat partem ad nos pertinere. (161) 


3 Similes autem esse rationes dialecticas dicebat aranearum 
telis, qua etsi quid artificiosum præ se ferre videantur, 
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Zeno, neque unam quie multis appelletur nominibus, ut 
Mezarici , sed et id quoque quod ad aliquid habere dicitur. 
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disserens ita inclaruit ut sectae proprie inventor diceretur. 
Miltiades igitur et Dipbilus Aristonii appellabantur. Erat 
autem illi magna. persuadendi vis plebique se maxime ac- 
commodabat : unde et de illo Timon ait , 


Quidam et Aristonis secta de blandiloquentis. 


(:62) Congressus autem Polemoni, ut Diocles Magnes ait , 
quum Zeno gravi diuturnoque morbo esset implicitus , 
sententiam mutavit. Maxime aulem Stoico dogmati illi in- 
tendit animum, quo dicunt sapientem non opinari. Cui 
Persius reluctatus geminos fratres induxit, ut alter ex his 
illi depositum daret, alter deinde reciperet : atque ita hæ- 
rentem coarguit. Exercebat autem adversus Arcesilaum 
inimicilias : unde quum vidisset taurum monstruosum ma- 
tricem habentem, Me miserum, inquit: datum est Arce- 
silao argumentum adyersus evidentiam. (163) Academico 
cuidam quicquam se comprehendere neganti, Ergone, in- 
quit, hunc juxta te sedentem non vides? negante illo, dixit , 


Quis te exciecavit? quisnam tibi lumina dempsit ? 


Feruntur ejus volumina hes ; Exhortationum libri duo, de 
Zenonis dogmatibus dialogi , Scholarum sex, de sapientia 
exercitationum septem, Amatorice exercitationes, Com- 
mentaria de inani gloria, Commentariorum quindecim, Me- 
morabilium tres, Sententiarum undecim, adversus orato- 
res, adversus. Alexini rescripta , adversus dialecticos tres, 
ad Cleanthem epistolarum libri quattuor.  Panatius autem 
el Sosicrates solas epistolas ipsius esse dicunt, cetera Peri- 
patetici Aristonis. (164) Hunc fama est » quum calvus esset, 
iestum solis excepisse capite atque ifa vita functum esse. 
Lusimus autem in ipsum hoc modo carmine choliambice : 


Quid tu senex , Aristo, et insuper calvus 

soli coquendum exhibueras caput summum? 
quierens calorem nempe plus quam oporteret , 
invitus Orcum repperisti frigidum. 


9 Fuit autem et alius Aristo Iulietes Peripateticus; alius item 


musicus Atheniensis; quartus tragicus poeta; quintus Alwen- 
sis, qui artes oratorias scripsit; sextus Alexandrinus Peri- 
pateticus, 
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CAP. III. 
HERILLUS. 


165. Herillus autem Chaleedonins finem scientiam dixit, 
quod est vivere semper cuncta referendo ad vivendmn cum 
scientia, ne in ignorantiam dejiciamur. Esse autem scien- 
liam- habitum in visorum susceptione a ratione non aber- 
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KEQ. 4. 
AIONYZIOZ. 
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rantem. Aliquando dicebat nullum esse finem , sed secun- 
dum casus varios et res immutart ipsum, ut idem æs aut 
Alexandri fieri possi statua ant Socratis. Dilferreautem finem 
et inferiorem quendam finem : hunc enimet eos qui sapientes 


non sunt sectari, illum. neminem- nisi solum sapientem, 


59 Qua autem inter virtutem et vitium sint, indifferentia 


esse, Sunt ejus libri breves quidem, sed succi ac sensus 


3 pleni, continentque contradictiones adversus Zenonem. 


(166) Fertur eum puerum complures adamasse , quos Zeno 
quum vellet avertere, tondere coegit. Herillum, illosque ab 
coayertit. Sunt antem ejus libri hi: de exercitatione, de 
perturbationibus, de opinatione, Lezumlator, Obstetricius , 
Magister contradicens, Parans, Dirigens, Mercurius , Me- 
dea, Dialogi , Sententiarum moralium * 
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CAP. IY. 
DIONYSIUS. 


Dionysius vero qui Metathemenus (quasi dicas Trans- 
fuga) appellatus est, finem dixit voluptatem, propterea 


2 quod laborabat morbo oculorum : eo enim cruciatus acriter 
3 non sustinuit dolorem dicere indifferentem. Erat autem 


Theophanto patre natus et civitate Heraclea ; atque, ut ait 
Diocles, primo quidem audivit Heraclidem civem suum, 
deinde Alexinum ac. Menedemum, postremo Zenonem. 
(167) Principio quidem admodum studiosus litterarum 
omnis generis se poematibus addixerat, postea vero Aratum 
amplectebatur, quem et imitari studebat. Demum quum 
discessisset a Zenone, sese ad Cyrenaicos contulit ac lustra 
ingrediebatur ceteraque sub omnium gerebat oculis quae 
ad voluptatem pertinerent, Quumquead octozesimuim ferme 
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KAEANOIIX. 
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tur autem cjus libri hi : de vacuitate perturbationum duo, de 
exercitatione duo , de voluptate quattuor, de divitiis et gra- 
lia et supplicio, de hominum usn , de felicitate, de antiquis 
regibus, de his qua: laudantur, de barbaricis consuetudini- 
hus. Et isti quidem a Stoicis decretis desciverunt. Suc- 
cessit autem Zenoni Cleanthes, de quo dicendum nunc est. 


CAP. V. 
CLEANTHES. 


168. Cleanthes Phania filius Assius. Hic, ut Antisthenes ait 
in Successionibus, primum quidem pugil fuit; profectus 
autem Athenas cum drachmis quattuor, ut quidam aiunt, 
congressusque Zenoni studiosissime philosophatus est inque 


2 ejusdem decretis perstitit. Inclaruit ob lioc etiam quod na- 


tura erat Jaboriosissimus, adeo ul inopia. cogente mercena- 
riam faceret ac noctu quidem in hortis hauriret aquas, in- 


terdiu autem operam studiis liberalibus daret : unde et 
13. 
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pro Cleanthe («bozvzXz;, Exhauriens puteos) appellaretur 
Aiunt illum, quum raptus esset in jus redditurus rationem 
unde adeo robustus ac tam corpulentus victum haberet, hor- 
tulano apud quem haurire solebat, ac muliere apud quam 
farinas pinsebat, usum testibus victus sui absolutum esse. 
(169) Areopagitasque admiratos decem illi minas dari cen- 
suisse, Zenonem autem accipere illum vetuisse. Aiunt 
autem et Antigonum ei tria millia (drachmarum ) dedisse. 
Item quum ad spectaculum quoddam puberes duceret, 
venti flatu denudatum esse ac sine tunica apparuisse : qua 
ex re plausu exceptum atque ab Atheniensibus fuisse ho- 
noratum, ut ait Demetrius Magnes in Cognominihus. Ad- 
mirationi igitur ob eam quoque rem habitus est. — Aiunt 
Antigonum auditorem illius, quum rogaret quamobrem 
hauriret , audisse, Scilicet aquam haurio solum ? sed quidni 
terram fodio? quidni irrigo et quidvis facio philosophie 
causa? Zeno enim illum ad id quoque exercebat jube- 
bstque obolum mercedem ferre. (170) Coactam aliquando 
stipem in medium familiarium intulit, dicens, Cleanthes 
quidem Cleanthem alium posset. nutrire, si vellet : qui vero 
unde nutriantur affatim habent, ab aliis qurrunt quae 
sunt ad usum vitæ necessaria, quamvis remisse philoso- 
phantes. Ea igitur ex causa secundus Hercules Cleanthes 

3 dicebatur. Erat illi quidem eximium studium, ceterum 
ingenium a natura imparatum atque tardissimum ; unde 
et Timon sic de eo ait : 


Quis vero hic aries cedit per signa virorum 
obtusus, verbüm lapis Assiu', pilaque inaudax ? 


4 Quumque a condiscipulis ei illuderetur, equo animo fere- 
bat, quumque asinus audiret probabat, dicens solum se 
ferre posse Zenonis sarcinam. (171) Et quum aliquando 
probro illi daretur quod esset timidus, At ideo, inquit, 
parum pecco. Suam vero inopiam divitum opibus prafe- 
rens dicebat , Dum illi pila ludunt, ego duram infructuo- 
samque humum exerceo fodiendo. Sape etiam se ipsum 
increpabat : quod audiens Aristo, Quem, inquit, objurgas? 
et ille ridens, Senem, inquit, qui habet canos, sed cere- 
brum non habet. Quum diceret quidam Arcesilaum vite 
officia negligere, Quiesce, inquit, neu vituperes : ille 

enim etsi verbis ofücium tollit, operibus tamen commendat, 

Ad quem Arcesilaus, Non, inquit, adulationes admitto : 

et Cleanthes, Scilicet tibi adulor, ait, qui dixi alia te facere, 

alia dicere. (172) Rogante quodam quidnam filio crebro 
ingerere deberet, Jliud , ait, Electra, 
Tace, tace , tenue vestigium... 
Lacone quodam dicente laborem esse bonum , latitia per- 
fusus ait, t 
Sanguine praeclaro es, fili mihi care. 


Dicit autem Hecato in Sententiis eum, quum adolescens 
quidam formosus dixisset, Si pulsans ventrem ventrizat, 
pulsans coxas coxizat, dixisse, Habeas libi, adolescens , 
coxizationes; (nempe vocabula quie. conveniunt analogia 
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non semper etiam significatione conveniunt]. Adolescenti 
cuidam disserens an sentiret rogavit : annuente illo, Cur 
ergo, inquit, ego te sentire non sentio? (173) Sositheo 


poeta in theatro dicente, quum ipse ihi aderat , 


Et quos Cleanthis pastum ducit stoliditas , 


eodem vultu et habitu perstitit : qua ex re permoti audi - 
tores huic applaudentes Sositheum exploserunt. Quem 
quum hujus convicii poniteret , veniam dedit, dicens non 
decere Bacchum atque Herculem a poetis illudi nec irasci , 
se autem levi maledicto indignari. Dicebat Peripateticos 
idem ferme pati quod lyras, qua quum bene sonent, se 
ipsas tamen non audiunt. Fertur, quum diceret secun- 
dum Zenonem e forma et habitu corporis mores astimari 
posse , adolescentes quosdam scurras adduxisse ad eum ci» 
nedum ruri opere rustico callis duratum, et illum ut de 
more ejus sententiam ferret rogasse : illum, quum aliquam - 
diu hzesisset, jussisse abire hominem. Ut vero abibat , 
ccpit sternutare : ad hac, Habeo illum, inquit Cleanthes : 
mollis est. (174) Cuidam soli secum loquenti, Cum ho: 
mine, inquit, loqueris non malo. Exprobrante ipsi quo- 
dam senectutem , Et ego, inquit, abire volo : quum vero 
me sanum omni ex parte considero scribentemque ac le» 
gentem , rursus maneo. Aiunt illum quie a Zenone au- 
dierat testis boumque scapulis inscribere solitum, quum 
numulis careret quibus chartas emere posset. Hoc vitæ 
5 instituto clarus obtinuit ut. Zenoni succederet, et quidem 
quum plures essent illius memorabiles discipuli Zenonis. Re- 
6 liquit autem pulcherrimos libros , qui sunt fere hi : de tem- 
pore, de physiologia Zenonis duo, Heracliti placitorum expo- 
sitiones libri quattuor, de sensu, dearte, adversus Democri- 
tum, adversus Aristarchum , adversus Herillum, de appe- 
titione duo, (173) Archaologia, de diis, de gigantibus, de 
hymenieo, de poeta (Homero), de officiis tres, de recto con- 
silio, de gratia, Exhortatorius, de virtutibus, de ingenio, de 
Gorgippo , de invidentia, de amore, de libertate, Ars amato- 
ria, de honore, de gloria, Politicus, de consilio, de legibus, 
de judicando , de instituto vite, de oratione tres, de fine, 
de honestis, de actionibus, de scientia, de regno, de amici- 
tia, de convivio, Quod eadem sit virtus viri et feminz, 
Quod sapiens sophismatis utatur, de sententiis, Disputa- 
tionum duo, de voluptate, de propriis, de ambiguis, de 
Hac ab illo 
scripta sunt. (176) Diem obiitautem hoc modo : tumuit illi 


dialectica, de modis, de praedicamentis. 


ac putruil gingiva ; medicis autem interdicentibus , biduum 
totum cibo abstinuit. Atquein tantum convaluit ut me- 
dici illi omnia consueta permitterent : illum tamen non acce- 


pisse, sed et contra sine cibo perstitisse, dicentem jam 
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XPYXIPPOX. 


confectam sibi partem itineris, atque ita requis quoque 
diebus inedia consumptis exhalasse animam, quum, ut 
quidam volunt, octoginta annos vixisset Zenonemque au- 
disset novemdecim. Lusimus et nos in eum hoc modo : 


Laudo Cleanthem, sed magis Ditem appro*o : 
nam ut vidit illum tam senem , haud ultra tulit 
tandem quietem quin silentis regie 

tantum daret qui tempus exantlaverat. 


o ——_— — 


CAP. VI. 
SPHÆRUS. 


177. Hunc, ul prædiximus, post Zenonem audivit et Sphie- 
rus Bosporanus ; qui quum in liberalibus studiis satis pro- 
fecisset, Alexandriam ad Plolemaeum Philopatorem se con- 
tulit. Orto autem sermone aliquando de opinatione sapientis 
Sphzeroque illum negante opinaturum unquam , volens eum 
rex arguere, mala Punica cerea jussit appom : Sphero 
autem decepto exclamavit rex, fallaci eum dicens consen- 
sisse phantasie. Ad quem Sphierus prompteac parate sic 
respondens ait, consensisse se non esse mala Punica , sed 
probabile esse mala Punica esse : differre autem compre- 
hensibilem phantasiam a probabili. — Mnesistrato ipsum 
accusanti quod Ptolemaeum non diceret regem esse, At, 
inquit, ejusmodi quum sit, regem quoque Ptolemeunt 
dico. (178) Scripsit autem ista volumina : de mundo duo, de 
elementis, de semine, de fortuna, de minimis, adversus ato- 
mos et simulacra , de sensibus, de Heracliti quinque diatri- 
bis, de morali instituto , de officio, de appetitione, de per- 
lturbationibus duo, de regno, de republica, Laconica, de 
Lycurgo et Socrate tres, de lege , de divinatione , Dialogos 
ariatorios, de Eretricis philosophis, de similibus, de defi- 
nitionibus, de habitu , de his quibus contradicitur tres, de 
oratione, de divitiis, de gloria , de morte, Artis dialecticae 


duo, de praedicamentis, de ambiguis, Epistolas. 





CAP. VII. 
CHRYSIPPUS. 


179. Chrysippus Apollonii filius Solensis seu Tarsensis, 
ut Alexander in. Successionibus ait, discipulus Cleanthis. 
Hie primum dolichi cursum exercebat, postea. vero Zeno- 
nis sive C eanthis, ul Diocles et plurimi tradunt, auditor 
fuit : a quo adhuc vivente recessit et in philosophia sum- 
mus fuit. Vir ingeniosus et acutissimus in omni. genere 
orationis , adeo ulin plert«que dissentiret a Zenone atque a 
Clcaizthe ipso, eui savpenumero dicebat solius se dogmatum - 
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doctrine indigere, probationes autem se ipsum repertu- 
Quoties vero adversus illum disserendo ezerat , 


poenitentia tanta ducebatur, ut crebro diceret : 


rum. 


Ego fortunatus sum homo cetera omnia 
dempto Cleanthe : hoc infortunium premit. 


(180) Adeo autem in dialectica insignis fnit tantzeque apud 
omnes existimationis, ut plerique dicerent, si apud deos usus 
esset dialectice , non futuram aliam quam Chrysippeam, 
Ceterum quum essel rerum fecundissimus, non usque 
adeo dictione clarus fuit. Laborisque patientissimus ultra 
omnes fuit, quod ex ejus voluminibus constat : sunt enim nu- 
mero plura quam quinque et seplingenta. Ea vero tam multa 
conscripsit, quod de eodem placito sepe scribere aggredere- 
turet quodcunque incideret mandaret literis ac sepius cor- 
rectos libros denuo ederet, plurimaque testimoniorum copia 
uleretur : adeo ut quum in libro quodam totam propemo- 
dum Euripidis Medeam apposuisset, interrogatus aliquis , 
qui librum in manibus habebat, quid legeret, responderit : 
Chrysippi Medeam. — (181) Apollodorus quoque Athe- 
niensis in Collectione dogmatum, quum vellet asserere 
que Epicurus viribus suis fretus conscripsisset. absque 
cujuspiam adminiculo, esse incomparabiliter plura quam 
Chrysippi opera, sic ad verbum dixit : Nam si quis tollat 
de Chrysippi libris quc aliena sunt ascripta , vacua 
illi charta relinquetur. Ma. Apollodorus. Ceterum 
anus quedam qui illi assidebat, auctore Diocle, dicebat 
quingentos illum versus quotidie scribere solitum. — Hecato 
autem venisse eum ad philosophiam dixit, quum illius pa- 
trimonium in regium fiscum invectum esset. (18?) Erat 
autem imbecillo tenuique corpusculo, ut ex ejus imagine 
que in Ceramico est videre licet, qua ferme proximo 
equite occulitur : quocirca. illum Carneades Crypsippum 
( ab equo absconsum) vocabat. Ei quum probro daretur 
quod non, ut plerique, Aristonem audiret, respondit , Si 
plerorumque opinionem et esemplum fuissem secutus, nun- 
quam philosophie dedissem operam. Ad dialecticum qui 
Cleanthem adoricbatur eique sophismata proponebat, De- 
sine, inquit, senem a gravioribus abstrahere; ista nobis 
propone adolescentibus. Rursus. illum quidam seorsum ne- 
scio quid quierens placide disserebat, ubi vero conspexit 
accedentem turbam,  contentiosius agere ewperat 
quem ille, 


: ad 


Aspectus hei, mi frater, turbatur tuus; 
cito in furorem es. versus, modo compos tui. 


(183) In potationibus autem agebat quietem, crura tamen 
agitans, ila utancilla diceret Chrysippi sola inebriari crura. 
Tantos autem gerebat spiritus, ut quum = rogarelur à 
quodam cui commendaret. filium, diceret, Mihi : nam si 
quempiam me potiorem putarem, ipse apud. eum philo- 


sophia: darem operam. Unde de ipso dictum esse aiunt, 
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Hic solus sapit, ast alii volitant velut umbrze : 
et, 
Nam ni Chrysippus esset , esset nulla porticus. 
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ait, in Academiam advenientibus se ad philosophandum 
conjunxit : (184) quam ob causam et contra consuetudinem 
et pro ipsa disseruit , et de magnitudinibus ac multitudini- 
bus Academicorum argumentis utens. Hunc in Odeo 
philosophantem Hermippus aita discipulis ad sacrificium 
vocatum fuisse, ibique quum oblatum dulce merum hau- 
sisset, vertigine fatigari co»pisse atque ita quinto die de- 
functum esse, quum septuaginta et tres vixisset annos, 
Olympiade, ut ait Apollodorus in Chronicis, centesima 
quadragesima tertia. Et in hunc est nostrum epigramma : 


Vertigo cepit affatim mero epoto 
Chrysippum : at ille non Stow 

pepercit , aut patrie , suave vitai , 
sed inferas petiit domos. * 


(185) Sunt qui dicant in cachinnos effusum exspirasse : 
nam quum ei asinus manducaret ficus, anicule dixisse vi- 
num asino sorbendum daret, nimioque risu prehensum 
exhalasse animam. Videtur autem superbus admodum 
fuisse, quod quum tam multa scripserit, nulli unquam regi 
quicquam dedicaverit. Sola autem anicula contentus erat , 
utetiam Demetrius in Comominibusait, Denique quum Pto- 
lemieus Cleanthem literis orasset ut vel ipse ad eum perge- 
ret vel quempiam ex suis mitteret, Spharus quidem pro- 
fectus est , Chrysippus autem recusavit. Arcessitos autem 
sororis filios, Aristocreontem et Philocratem, instituit 
erudivitque. Item primus ausus est sub dio scholam in 
Lyceo habere, ut preedictus Demetrius narrat. (186) Fuit 
autemetalius Chrysippus Cnidius medicus, a quo Erasistra- 
tus testatur se plurima didicisse ; alterque hujus filius, Pto- 
lemiei medicus , qui calumnia circumventus flagris caesus ac 
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tusque Georgicorum scriptor. Porro hic ipse philosophus. 
quibusdam in hunc modum interrogatiunculis uti solebat : 
Qui mysteria profanis dicit, impius est : dicit autem myste- 
ria profanis hierophanta - est ergo impius hierophanta. 
Item : Quod non est in urbe, id nec in domo est : non est 
aulem puteus in urbe : nec in domo igitur. Aliud : Est 
quoddam caput : id autem non habes : est autem caput 
aliquod quod non habes : non ergo habes caput. (187) 
Aliud : Qui Megaris est, Athenis non est: est autem homo 
Megaris : non igitur est homo Athenis. Aliud : Quod loque- 
ris, id per os tuum transit : currum autem loqueris : currus 
ergo per os tuum transit. Item : Si quid non amisisti , hoc 
habes : cornua autem non amisisti : habes ergo cornua. Alii 
Non desunt qui Chrysippum 
lacerent, dicentes illum inulta turpiter obsceneque scri. 
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Nam in eo opere quod de autiquis physiologis scri- 
psit fæda de Junone fingit ac Jove, ea dicens sexcentis fere 
versibus quie nemo nisi qui os impurum habeat sustinuerit 
eloqui. (188) Turpissimam enim, aiunt, hanc fingit hi- 
storiam , etsi ut naturalem laudat, scorlis magis convenien- 
tem quam diis, praterea et apud cos qui de tabulis scripse- 
runt non commeimoratam : neque enim apud Polemonem 
neque apud Hypsicratem esse, sed ne apud. Antigonum qui- 
dem, verum ab illo fictam esse, In libro autem de republica 
vel cum matribus rem habere concedit et filiabus et filiis : 
eadem in libro de his que per se ipsa non sunt appetenda 
statim in principio loquitur. 1n tertio autem de justo fere 
mille versibus defunctos etiam vorare jubet. In secundo autem 
de Vita et quiestu providere dicit quo pacto sapienti quzestus 
sectandus sit : (189) A/qui cujus rei gratia sectandus ei 
quastus erit? Nam si quidem ut vival, vivere indiffe- 
rens est; quodsi ut fruatur voluptate, ct ipsa indiffe- 
rens esl; siautemvirtulis causa, sufficit ipsa ad beatam 
vitam. | Sunt autem perridiculi et qua'stus hujusce- 
modi : quippe si qui a rege suppeditentur, obsequendum 
illi erit necessario; si autem ab amicitia proficiscantur, 


pisse. 


"Eza 2! Evénso~ 13venalis et queestuosa erit amicitia; sin vero a sapien- 


tia, mercenaria erit sapientia, Atque ista quidem sunt 
in illum crimina, Quoniam vero clarissimi sunt illius libri, 
visum mihi est in hoc loco eos per species distinctos enume- 
rare, Sunt autem hi : Logici loci : Theses, Logica et phi- 
losophi contemplationum, Terminorum dialecticorum ad 
Metrodorum sex , de iis quie sunt in dialectica nominibus 
ad Zenonem unus, (190) Ars dialectica ad Aristagoram 
unus, Connexorum probabilium ad Dioscoridem quattuor. 
Logici loci ejus qui circa res est ordo primus : de enun- 
tiatis unus, de non simplicibus enuntiatis unus, de com- 
plicato vel complexo ad. Athenadem duo, de negativis ad 
Aristazoram tres, de affirmativis ad Athenodorum unus, 
de iis quie dicuntur per privationem ad Thearum unus, 
de indetinitis enuntiatis ad Dionem tres, de differentia in- 
definitorum quattuor, de iis qua secundum tempora di- 
cuntur duo, de perfectis enuntiatis duo. Ordo secundus : 
de vero disjuncto ad Gorgippidem unus, de vero connexio 
ad Gorgippidem quattuor, (191) Secta ad Gorgippidem 
unus, ad id quod de consequentibus est unus, de eo quod 
est per tria iterum ad Gorgippidem unus, de iis quie fieri 
possunt ad Clitum quattuor, ad id quod est de significatio- 
nibus Philonis unus, Quenam sint falsa unus. Ordo ter- 
tius : de preceptis duo , de interrogatione duo, de percon- 
tatione quattuor, Epitome de interrogatione et de perconta- 
tione unus, de responsione quattuor, Epitome de responsione 
unus, de quastione duo. Ordo quartus : de pracdicatis ad 
Metrodorum decem, de rectis et obliquis ad Phylarchum 
unus, de connexionibus ad Apollonidem unus, ad Pasy- 
Jum de przedicatis quattuor. (192) Quintus ordo ; de quin- 
que casibus unus , de enuntiationibus secundum subjectum 
definilis unus , de subiusinuatione ad Stesagzoram duo, de 
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appellativis duo. Logici loci circa dictiones et quie. ex his 
constat. orationem ordo primus : de singularibus ac plu- 
ralibus enuntiationibus sex, de dictionibus ad Sosi- 
genem et Alexandrum quinque, de inwqualitate dictionum 
ad Dionem quattuor, de soritis quie. ad voces pertinent 
tres, de solecizantibus orationibus ad Dionysium unus, 
Orationes praeter consuetudines unus, Dictiones ad Dio- 
nysium unus. Ordo secundus ; de clementis orationis 
et iis quae dicuntur quinque, de constructione eorum quie 
dicuntur quattuor, (193) de constructione et elementis 
corum quie dicuntur ad Philippum tres, de elemeutis 
orationis ad Niciam unus, de eo quod ad alia dicitur unus. 
Ordo tertius : adversus eos qui non dividunt duo, de am- 
biguitatibus ad Apoliam quattuor, de tropicis ambiguitatibus 
unus, de connexa tropica ambiguitate duo, ad id quod 
scripsit Panthordus de ambiguis duo, de introductione ad 
ambiguilates quinque, Epitome ambiguitatum ad Epicra- 
tem unus, Connexaad introductionem eorum quie ad ambi. 
guitates pertinent duo. Logici lociad orationesac tropos sive 

modos ordo primus ; Ars orationum et modorum ad Dios- 
coridem quinque, (194) de sermonibus ires, de modorum 
compositione ad Stesagoram duo, Comparatio tropicorum 
enuntiatorum unus, de reciprocis rationibus alque con- 
nexis unus, ad Agathonem sive de sequentibus problema- 
tibus unus, Quod sunt concludentia aliquid et cum alio 
et cum aliffanus, de eonclusionibus ad Aristagoram unus, 
Quod eadem ratio pluribus modis ordinetur unus, ad ea 
quie opposita sunt ei quod eadem ratio et concluso et non 
concluso construatur modo duo, ad ea qua objiciuntuc 
syllogismorum solutionihus tres, adversus id quod scripsit 
Philo de tropis ad Timostratum unus, Logica connexa ad 
Timocratem et Philomathem , in ea quie sunt de rationibus 
et tropis unus. — (195) Ordo secundus : de concludentibus 
rationibus ad Zenonem unus, de primis et demonstratione 
carentibus sylozismis ad Zenonem unus, de solutione syl- 
logismorum unus, de abundantibus rationibus ad Pasylum 
duo, de preceptis quae ad syllosismos pertinent unus, de 
introductoriis syllogismis ad Zenonem unus, de tropis ad 
introductionem pertinentibus ad Zenonem tres, de syllogi- 
sinis secundum falsas figuras quinque, rationes syHoyistica: 
per resolutionem in iis qua demonstratione carent unus, 
Tropicae quasstiones ad Zenonem et Philomathem unus, qui 
falso videlur inscriptus. Ordo tertius : de incidentibus ra- 
tionibus ad Athenadem unus, falso inscriptus; (196) 
Rationes recidentes ad medium tres, falso inseriptie; ad- 
Aminiae Ordo quartus : de 
quæsxtiunibus ad Meleagrtun tres, Rationes hypethetica in 
leges ad Meleeiram rursus unus, Rationes hypothetica ad 


versus. disjunciiones unis, 


introductionem duo, 
Solutiones hypolheticorum Hedyli duo, Solutiones 
hypotheticurum Alexandri, falso inscriplir; de expositivo- 
nious ad Laodauuantem unas. Ordo quitus : de intro- 


Rationes hypotheticae preeceptoruia 
dio, 
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duelione ad mentientem ad Aristocreontem unus, Rationes 
mentientes ad introductionem unus, de mentiente ad 
Aristocreontem sex. Ordo sextus : adversus eos qui putant 
eademet vera et falsa. esse unus, (197) adversus eos qui per 
sectionem solvunt mentientem rationem ad Aristocreontem 
duo, Demonstrationes quod infinita scindi non oporteat unus, 
ad ea quie objecta sunt iis quie contra sectionem infinitorum 
scripsit ad Pasylum tres, Solutiosecundumantiquosad Dios- 
coridem unus, de mentientis rationissolutionead Aristocreon- 
tem tres, Solutiones Hedyli hypotheticorum ad Aristocreon- 
temet Apollam unus. Ordo septimus : ad eos quidicunt sum- 
ptiones falsas habere mentientem rationem unus , de negante 
ad Aristocreontem duo, Rationes negantes ad exercitationem 
unus, de €a ralione quie parvo proxima est ad Stesagoram 
duo, de rationibus adversus opinationes et de quiescentibus 
ad Onetorem duo, (198) de operto ad Aristobulum duo, 
Ordo octavus : de utide 
ad Menecratem octo, de rationibus quie ex infinito et finito 


de latente ad Athenadem unus. 


constant ad Pasylum duo, de utide ratione ad Epicratem 
unus, Ordo nonus : de sophismalibus ad Heraclidem et 
Pollidem duo , de ambiguis dialecticis rationibus ad Diosco- 
ridem quinque, adversus Arcesilai artem ad Sphierum 
unus. Decimus ordo : contra consuetudinem ad Metrodo- 
rum sex , pro consuetudine ad Gorgippidem septem. Logici 
loci quie extra. praedictas. quattuor differentias sunt quie- 
stionesque logicas sparsim. continent , non connexas et in 
corpus redactas; de enumeratis queestionibus undequadra - 
ginta. Sunt omnia simul logic partis trecenta et undecim. 
(199) Ethica rationis quie ad distinctionem moralium no- 
tionum pertinet oro primus : Elementa philosophic mora- 
lis ad Theoporum unus, Morales quzestiones unus, Probabi- 
les sumptiones ad dogmata ad Philomathem tres, Definitio. 
num honesti ad Metrodorum duo, Definitionum improbi ad 
Metrodorum duo, Definitionum mediarum ad Metrodorum 
duo, Definitionum generalium ad Metrodorum libri septem, 
Definitionum secundum alias artes ad Metrodorum duo, 
Ordo secundus : de similibus ad Aristoclem tres, de defini- 
tionibus ad Metrodorum septem. Ordo tertius : de iis quie 
non recte definitionibus objici ntu: ad Laodamantem se- 
pte», (200) Probabilia ad definitiones ad Dioscoridem duo , 
de speciebus et generibus ad Gorgippidem duo , de divisioni- 
bus unas, de contrariis ad Dionysium duo, Probabilia ad 
Ordo 
quartus : de etymolosicis ad Dioclem septem, Etymologicon 
ad Dioclem quattuor. 


divisiones et genera et species, de contrariis unus. 


Ordo quintus : de proverbiis ad 
Zenodotum duo, de poematis ad Philomatliem unus , Quo- 
modo oporteat audire poemata duo, adversus criticos ad 
piodorum unus. (201) Moralis loci circa communes ratio- 
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primus ordo : adversus renovationes picturarum ad Timo- 
nactem unus , Quomodo singula dicimus et cogitamus unus, 
de cogitationibusad Laodamantem duo, de opinatione ad Py 
thonactem tres, Probationes ad id quod dicitur non opinatu- 
rum esse sapientem unus , de comprehensione et scientia eg 
ignorantia quattuor, de ratione duo, desermonis usu ad Lepti- 
nem. Ordo secundus : Quodantiqui dilecticam approbaverint 
cum probationibus ad Zenonem duo, (20?) de dialectica ad 
Aristocreontem quattuor, de iis quie contradicuntur dialecti- 
cis tres, derhetorica ad Dioscoridem quattuor. Ordo tertius : 
de habitu ad Cleonem tres, de arte et inertiaad Aristocreon- 
tem quattuor, de differentia virtutum ad Diodorum quat- 
tuor, Quod virtutes quales sint unus, de virtutibus ad 
Pollidem duo. Moralis loci de bonis et malis ordo primus : 
de honesto et voluptate ad. Aristocreontem decem , Proba- 
tiones quod non sil voluptas finis quattuor, Probationes 
quod voluptas bonum non sit quattuor, de iis quae dicuntur 
pro * * *. 
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VITA ET PLACITA CLARORUM PHILOSO- 
PHORUM DECEM LIBRIS COMPREHENSA. 
LIBER OCTAVUS. 





CAP. I. 
PYTHAGORAS. 


1. Hactenus de Jonica philosophia quae a Thalete Milesio 
initium accepit, ac de viris qui in ea memorabiles fuere. 
Age vero jam et de ea quie IHalica cognaminata est , loqui 
pergamus, Ejus vero princeps fuit Pythagoras Mnesarchi 
annulorum seulptoris filius, ut Hermippus ait, Samius, 
sive, ut Aristoxenus tradit, Tyrrhenus ex una insularum 
ques ejectis Tyrrhenis Athenienses possederunt. Sunt qui 
Marmacum illius patrem, avum Ilippasum et Eufhyphro- 
nem atavum Cleonymumque abavum, exulen) e Phiiunte 
dicant; habitasse Marmacum Sami atque. ideo Pythagoram 
*amium dici; (2) inde migrasse Lesbum, ib'que a Zoilo 
patruo Pherecydi commendatum esse, Idem tres argenteos 
calices sibi comparavit eosque singulis in ;Ezypto sacerdo- 
tibus dono dedit. Habuit et fratres, majorem quidem natu 
Eunomum, medium Tyrrhenum; sérvumque Zamolvm, 
cui Geta sacrificant, Saturnum, ut Herodotus ait, existi- 
mantes. Hic, ut praediximus , principio quidem Pherecy- 
dem audivit Syrium; post ejus vero obitum profectus in 
Samum Hermodamanti jam seni, Creophyli nepoti, se in 
disciplinam dedit. Quum autem esset juvenis ac discendi 
studiosissimus, patriam linquens cunctis fere barbaris 
Grecisque mysteriis initiatus est. (3) Haque :Egyptura 
petiit, quo tempore Polycrates Amasidi per epistolam illum 
commendavit, illorum linguam , ut Antipho tradit in eo 
libro quem de iis qui in virtute principes fuere scripsit , edi- 
dicit, atque apud Chaldaos conversatus est et Magos. Deinde 
in Creta una cum Epimenide descendit in Jdaum antrum. 
In Ægypto quoque adyta ingressus est, et de diis quae ar- 
cana habentur didicit. Deinde rediit Samum , offendensque 
patriam Polycratis imperio subjectam, Crotonem in Italiam 
perrexit; ibique leges Italis dedit atque cum discipulis cla- 
rus habitus est , qui ferme trecenti rempublicam praeclare 
administrabant , adeo ut fere aristocratia seu. dominatus 
optimorum videretur, (4) Refert Heraclides Ponticus hunc 
de se dicere solitum, quod fuisset aliquando thalides 
Mercuriique filius pulatus esset ; Mercuriumque monuisse 
illum ut peteret prater immortalitatem quidquid vellet : 
petiisse igitur ut vivens et vita functus, omnium qui con- 
tingerent memoriam haberet. Itaque in vita meminisse 
omnium , eandemque memoriam et post mortem servasse. 
Aliquanto vero post in Euphorbum venisse atque a Me- 
nelao fuisse vulneratum. Euphorbus autem retulit se olim 
JEthalidem fuisse, atque a Mercurio hoc munus accepisse , 
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præterea de anime circnmvagatione, ut varia loca cir- 
cumierit et in quot plantas et animalia migraverit, quarque 
in Orco anima perpessa esset ac cetere anime quaenam 
patiantur, — (5) Postea vero quam Euphorbus diem obiit , 
ingressam in Hermotinium ipsius animam, qui et ipse quam 
fidem vellet facere, Branchidas petiit ingressusque Apolli- 
nis fanum ostendit clypeum quem illic Menelaus dedicaverat. 
[ aiebat. enim illum, quum ex Troja remeasset , Apollini 
sacrasse clypeum, ] jam putrefactum, nec nisi eburnea facies 
supererat. Ubi autem et Hermotimus vita functus est, 
rursus in Pyrrhum Delium piscatorem migrasse, illumque 
omnia memorasse, ut primum /Ethalides fuerit, postea 
Euphorbus, deinde. Hermotimus, ac postremo Pyrrhus ef- 
fectus sit. Ac deinde post Pyrrhi mortem factum esse Pytha- 
geram omniumque meminisse quar pracdiximus, (6) Plerique 
Pythagoram nihil quicquam scriptum reliquisse tradunt ; 
sed id stolide putant. Nam Heraclius Physicus apertissime de 
illo ita loquitur: Pythagoras Mnesarchi filius polyhistor 
fuitomnium hominum mazime. Selectisque his scriptis 
suam constituit sapientiam, mullam perifiamel malam 
artem. Sicautem locutus est, quod quum de natura Pytha- 
gorasscribere adorsus esset, ita in principio dixerit : Von per 
acrem quem spiro, non per aquam quam bibo, non ad- 
mittam hujus sermonis vituperationem Scripsit autem 
Pythagoras tria. volumina , de instructione , de civitate , de 
natura; (7) quod autem nomine Pythagore legitur, Lysidis 
Tarentini Pytliazorici est : qui quum Thebas perfugisset , 
Epaminondie praeceptor fuit. Refert Heraclides Serapionis 
filius in Sotionis Epitome scripsisse illum versibuset de toto $ 
secundum item sacrum sermonem , cujus hoc initium j 


O juvenes, cuncta hæc animo colitote quieto; 


tertium de anima; quartum de pietate; quintum Helotha- 
lem, Epicharmi Coi patrem; sextum Crotonem et alios. 
Porro mysticum sermonem aiunt Hippasi fuisse, conscri- 
pium ad diffamandum Pythagoram; plura item ab Astone 
Crotoniate scripta Pythagorae inscripta esse. (8) Ait autem 
Aristoxenus complura moralium dogmatum accepisse Py- 
thagoram a Themistoclea sacerdote Delphica. lon autem 
Chius in Triagmis ait ipsum, quum poema quoddam seri- 
psisset, Orpheo auctori tribuisse. Scopiadas itidem ipsius 
esse aiunt, cujus operis initium est, Noli impndenter agere (?) 
in quenquam. Sosicrates autem in Successionibus ait ipsum 
rozatum a Leonte Phliasiorum tyranno quisnam esset, 
dixisse, Philosophus. Prassentemque vitam dicebat cele- 
britati ( hominum ad ludos confluentium ) esse simillimam : 
quemadmodum enim ad eos alii certandi gratia veniunt, 
alii mereature faciendae , optimi quique ad spectandum , 
sic in vita alios quidem gloria mancipia nasci dicebat et 
cupiditatis aucupes, alios vero philosophos veritatis stu- 
Et ista quidem sic se habent. (9) Sed enim in 
tribus illis Pythagorae opusculis quae diximus feruntur hace 
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in universum. Non permittit quenquam pro se orare, quod 
ignoret quid ipsi expediat. Ebrietatem verbum verbo 
reddens perniciem vocat omuceque nimium reprobat, dicens 
non debere quempiam neque potuum neque ciborum trans- 
gredi modum. Ac de Venereis sic ait : Venerea hieme , 
non «estate facienda ; autumno ac vere leviora , omni 
autem. tempore esse gravia et ad sanitatem minime 


idonea. Ymo etiam rogatus quando esset concumben- 


' dum, Tunc, inquit, quum te ipso infirmior fieri vis. (10) 


Humanam etatem ita distinguit : Puer viginti annos im- 
plet, adolescens viginti , juvenis viginti , senez: viginti. 
Sunt autem atates iste anni. temporibus accommo- 
date hoc modo : veri pucr, estati adolescens, au- 
fumno juvenis, hiemi senex. Adolescentem intelligit pu- 
berem, juvenem virum. Primus autem Timo auctore amè 
corum omnia communia dixit amicitiamque qualitatem. 
Tpsius quoque discipuli bona omnia in unum conferebant. 
Quinquennium item totum silebant, solum quie dicerentur 
audientes ac donec probarentur nunquam Pythagoram vi- 
dentes. Hinc vero ad domum ipsius aspectumque admit- 
tebantur. Abstinebint autem ab sandapila cupressina, quod 
inde sceptrum. Jovis factum esset , ut Hermippus ait in se- 
cundo de Pythagora. (11) Maxima erat in eo forma: dignitas, 
adeo ut illum discipuli opinarentur Apollinem qui ex Hyper- 
horeis venisset. Nudati aliquando illius femur aureum ap- 
parnisse fama est: Nessumque amnem quum transiret , 
ab eo fuisse salutatiim multi sunt, qui narrant. Timans 


Tiuai⸗ zÉ onay ev Sexe iszoptóy Aévetv adrov Tg p gduoque in decimo Historiarum ait dixisse illum, quie cuim 


guvotic vagas dv^od5t ÜsGv Éyetv Gvounta, Kógas, Nóu- 
torov xal ponty puellas, Nymphas et deinceps Matres appellari. Hunc et 
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viris habitarent, eas deorum nomine censeri, quippe et 


geometriam perfecisse, quum Morris primus initia elemen. 
torum cjus invenisset , Anticlides auctor est in secundo de 
Alexandro. (12) Maximeque vacasse Pythazoram circa pac- 
tem ejus arithmeticam, ac regulam quie ex una chorda 
est reperisse. Ne medicinam quidem neglexit. Refert autem 
Apollodorus arithmeticus hecatomben illum immolasse, 
quum invenisset trianguli rectanzuli. hypotenusam tan 
tundem valere , quantum duo cireumdantiilatera, Et est 
epigramma sic se habens : 


Pythagoras quondam dis fecit nobile sacrum, 
inventa est ipsi linea quod celebris. 


, H . t 
Ačera 6i xal zpitogs xoéxctv dox7,22t ans, xai gFertur et primus atlilefas nutrisse carnibus, et in his pri- 
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mum quidem Eurymenem, ut in tertio Commentariorum 
ait Favorinus, antea caricis siccis. et molli caseo et tritico 
solitos corpora nutrire, ut ait idem Favorinus in octavo 
Onmimodæ historie. (13) Alii vero Pythagoram aliam 
quendam alipten athletas ita solitum enutrire dicunt, non 
hunc. Quippe hunc vel occidi vetuisse : tantum abest. ut 
gustari sineret animalia quae commune nobiscum jus ha- 
beant animi. — Et iste quidem practextus erat : nam revera 
animatis abstinere jussit exercens atque assuefaciens mor- 
tales ad faciliorem victum , ut cibos semper parabiles habe- 
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rent, qu'bus igne ad coquendum opus non esset quiqua 
aquam simplicem biberent : hinc et sanitatem corporis et 
ingenii acumen acquiri. Et in Delo solum Apoilinis Genito- 
ris aram adorasse , quie est pone Aram Ceratinam (corneam), 
quod frumenta et hordeum et placentas solas illi absque 
usu iznis imponere solitum, ceterum nullas victimas, ut 
Aristoteles in Deliorum republica testatur. (14) Primumque 
hunc pronuntiasse aiunt animam, quum per circulum ne- 
cessitatis permeet , aliis alio tempore illigari animantibus ; 
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Aristoxenus ait musicus; primum item Vesperum atyue 
Adec 
vero admirationi omnibus fuit, ut appellarent ejus disci- 


Oz». 2 £üxvj acr, cc Dey» tob I pulos V "ates divino vocis ( divini oraculi) interpretes. Ipso 


quoque in scriptioneait post ducentos et septem annos ex in- 
ferisse ad homines venisse. Itaque cum illo perdurabant atque 
adibant eum discipline. studiorumque causa et Lucani et 
Peucetii Messapiique et Romani. (15) Erat autem arcanum 
Pythagoricum dogma usque ad Philolai tempora : hic enim 
tees illos libros præclaros disseminavit, quos Plato centum 
ininis sibi emi per literas oravit. Neque vero pauciores 
sexcentis erant qui noctu ad ilium audiendum confluebant : 
ac si qui praesentia illius frui meruissent, scribebant suis 
tanquam magnum quiddam ac pra'clarum consecuti. Me- 
tapontini nempe illius domum Cereris delubrum vocabant, 
angiportumque Museum, ut Favorinus in Omnimodis hi- 
storiis tradit, Dicebantque et reliqui Pythagorici non esse 
omnibus pandenda omnia, ut Aristoxenus ait in decimo in- 
stituentium legum : (16) ubi et Xenophitum Pythagoricum 
interrogatum quo pacto optime filium erudiret , dixisse ait , 
Si ex bene instituta civitate natus esset. Et alios igitur 
multos per Italiam effecit viros praclaros, et Zaleucum 
quoque et Charondam legumlatores : erat enim quum alioqui 
conciliandie amicitiæ inprimis studiosisimus maximamque 
in ea re habebat vim, tum si quem didicisset symbolorum 
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amicumque consciscebat. (17) Erant autem hic illins 
symbola ; Tgnem gladio non fodiendum, stateram non tran- 


(17) *Hy 2 a910 «X aiu 6o) tað" Tp | ua 17siliendam, super chænice non sedendum, cor non edendum, 


onus non una tollendum, sed una imponendum; strata 
semper habendum colligata , dei imaginem in anulo minime 
circumferendam , olla vestigium in cinere confundendum , 
facula sedem non absterzendam , converso ad solem vultu 
non mingendum, per publicas vias non eundum, non temere 
dextram injiciendam , sub eodem tecto hirundines non ha - 
bendas, qua sunt unguibus recurvis aves non nutriendas , 

unguium capillorumque partibus superfluis resectis non 
immingendum neque insistendum , gladium acutum aver- 
tendum, peregrinanti in finibus non respectandum. — (18) 
Erat autem hic sensus ejus : !gnem gladio non fodiendum , 
potentium iram tumentemque indignationem non commo- 
vendam ; stateram non transiliendam , hoc est, aequum et 
justum non transgrediendum ; in chenice non sedendum , 
praesentis aeque ac futuri habendam curam : chernix enim 
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diurna esca est. Jam quod cor non edendum dicebat, si. 
gnificabat animum angoribus doloribusque non excrucian- 
dum. Eoautem quod peregre proficiscenti minime respi- 
ciendum dictitabat , admonebat, qui vita excederent, eos 
vitæ cupiditate non debere teneri neque voluptatibus vitæ 
praesentis deliniri. Secundum haec etiam reliqua explicanda 
sunt,nelongisimus. (19) Super omnia autem erythino et 
melanuro vesci vetabat , corde itidgm ac fabis : addit Aristo- 
teles et vulva et mullo interdum. Ipsum voro solo melle 
sive favo aut pane contentum vixisse quidam autumant , 
vinumque interdiu non gustare solitum. Obsonium illi erant 
utplurimum olera et cruda et elixa; marinis raro utebatur. 
Stola illi candida ac munda, strataque item candida ex lana : 
lineorum quippe usus necdum ad illa loca penetrarat. Nemo 
unquam vidit aut ventrem exonerantem aut venerem exer- 
centem aut ebrium. (20) Abstinebat quoque risu omnique 
conversatione blanda et lepida , veluti dicteriis ridiculis nar- 
rationibusque lascivioribus. 1lratus neminem neque ser- 
vum neque liberum pana afficiebat. Admonere vocabat zs- 
óxo:àw (id est petapzăv, corrigere).  Divinalione ea sola 
utebatur quae fit per auguria et vaticinia, minimum vero 
ca que fit per ignem, thure tantum excepto.  Sacrificiisquo 
utebatur inanimis : sunt qui dicant solis gallis gallinaceis 
et hædis lacteolis quos teneros dicunt , agnis autem minime. 
Ceterum Aristoxenus cuncta illum animata in cibum permi- 
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ut supra diximus, dogmata eum a Themistoclea Delphica 
accepisse. Refert Hieronymus descendisse illum ad inferos 
atque Hesiodi quidem animam columna æreæ vinculis ad- 
strictam stridentemque vidisse, Homeri autem ex arbore 
pendentem serpentesque illam circumdantes, propter ea que 
de diis dixere, eos item cruciari qui uxores suas neglige- 
rent : ejusque rei gratia a Crotoniatis honoratum. Aristippus 
autem Cyrenzus in libro de Physiologis ait illum Pytha- 
goram idcirco appellatum , quod vera non minus Pythio lo- 
queretur (&yogsóot). (22) Fertur discipulos admonere soli- 
tus ut ista quotidie quum domum ingrederentur, dicerent , 
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Cruentas hostias diis offerri prohibebat? solamqne aram 
quie esset sine sanguine adorandam. Dejerare itidem per 
deos vetabat : quemque enim id studiose curare oportere 
ut se ipsum fide dignum prestet. Majores honorandos, 
quod tempore pracederet honorabilius existimantibus : 
quemadmodum in mundo occasu ortum, in vita princi- 
pium fine, in vivendo generationem interitu. (23) Deos 
quidem semideis in honore praeferendos , hominibus autem 
heroas, parentes vero hominibus ceteris. Invicem ea 
ralione conversandum , uli ne ex amicis inimicos, verum 
ex inimicis amicos faciamus. Propriumque nihil arbi- 
trandum. Legi opitulandum : insectandum quidquid legi- 
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bus adversatur. Mitem arborem non corrumpendam nec 
lalendam ; ac ne animal quidem quod hominibus non no- 
ceat. Pudorem et verecundiam in eo consistere, ut neque 
etfusius rideas neque severiore sis vultu. Fugiendam carnis 
superfluam pinguedinem; itinerum contentionem remis- 
sione temperandam , exercendam memoriam , irato animo 
nihil aut dicendum aut faciendum; divinationem (non) 
quamcunque honorandam ; (24) cantibus ad 1yram ntendum 
laudeque deorum virorumque priestantium habendam ve- 
ram gratiam. Porro fabarum usu interdicebat , quia flatu 
repleta? maxime animatam naturam continerent, ac præ- 
terea ventres fieri modestiores (i. e. crepitus non fieri) 
si ab iis abstineretur : atque eo etiam qua in somnis contin- 
gunt imagines leves ac perturbatione vacuas perfici. Re- 
fert autem Alexander in Successionibus philosophorum 
et ista se in Pythagoricis Commentariis reperisse. (25) 
Principium omnium esse unitatem; porro ex unitate in- 
finitam dualitatem veluti materiam auctori unitati sub- 
jectam esse; ex unitate vero et infinita dualitate nume- 
ros gigni, ex numeris puncta, ex punctis lineas, ex qui- 
bus planc figure constent; ex planis autem solidas fi- 
guras, ex quibus item sub sensum cadentia consistere 
corpora, quorum et quattuor elementa esse, ignem, aquam, 
terram, aerem, qua per omnia se mutent ac vertant, ex 
quibus fieri mundum animatum , intelligibilem , rotundum, 
mediam terram continentem, quam et ipsam rotundam 
esse et globosam ac circum habitari. (26) Esse vero etiam 
antipodas, quibus summa esse que nobis infima sunt. 
JEquis etiam partibus mundo inesse lucem ac tenebras, 
calidumque et frigidum, et siccum et humidum : ex iis 
dum calor superat, cstatem ; dum frigus, hiemem; dum 
humor, brumam fieri. Ea dum zequis partibus sunt , optima 
anni tempora confici : namque virescens est veris grata salu- 
brisque temperies; occidens vero autumni tempestas mor- 
bosa. Diei quoque virescere auroram, vesperam occidere : 
quocirca insalubriorem esse. Eum item qui terram com- 
plectitur aera immotum ac,morbosum , et quie in illo sunt 
omnia esse mortalia. Summum vero wthera semper mo- 
veri et esse liquidissimum ac saluberrimum et qua in eo 
sunt immortalia omnia atque idcirco divina. (27) Solem 
item et lunam et reliqua sidera deos esse : quippe in illis 
superare calorem, qui sit vitae auctor. Lunam autem a 
sole illustrari. Hominibusque esse cum diis cognationem, 
quod homo quoque caloris particeps sit : unde et deum no- 
stri providentiam gerere. Fatumque universorum et sin- 
gulorum administrandorum causam esse, Penetrare item 
a sole radium per æthera frigidum et concretum. — Vocant 
autem aerem quidem frigidum aethera ; mare autem et hu- 
morem , concretum wthera. Hunc vero radium etiam pro- 
funda penetrare atque ideo vivificare omnia. (28) Vivere 
item omnia quze caloris participia sunt, atque ideo et plan- 
fas esse animantes : animam tamen non habere omnes. 
Animam esse particulam ex aethere avulsam et calido et 
frigido , eo quod sit simul particeps frigidi aetheris. Differre 
autem a vita animam, eamque esse immortalem , quando- 
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quidem et id a quo avulsa est immortale sit, Porro ani- 
malia ex se invicem nasci ex seminibus; qua vero e terra fiat 
generationem non posse subsistere. Semen autem esse cere 
bri stillam, qua in secalidum contineat vaporem : haec vero 
dum infunditur vulvae, ex cerebro quidem saniem et humo- 
rem sanguinemque profluere , ex quibus caro, nervi, ossa, 
pili totumque consistat corpus; e vapore autem animam 
atque sensum. (29) Formari autem primo quidem concre- 
tum et compactum intra dies quadraginta, secundum vero 
rationem harmoniæ intra septem aut novem aut decem uti 
plurimum menses consummatum atque perfectum infantem 
edi in lucem. Habere autem in se omnes vitæ rationes, 
quibus sua serie connexis contineri secundum congruentia 
rationes, quum singula statutis temporibus accedant. Sen- 
sum communiter quidem omnem ac speciatim visum vapo- 
rem esse quendam valde calidum. — Atque ideo per aerem 
aquamque videre dicitur : affligi enim calidum a frigido. 
Nam si esset frigidus ille in oculis vapor, distaret profecto 
adversus aerem similem : nunc vero ** alicubi oculos solis 
portas appellat. Eadem et de auditu statuit ac sensibus 
reliquis. (30) Porro animam humanam trifariam diyi- 
dere, in intellectum et mentem et animum.  Intel- 
lectum autem atque animum inesse etiam reliquis anima- 
libus, sed mentem in solo homine. Esse autem prin- 
cipatum anime a corde usque ad cerebrum, et eam quidem 
quae sit in corde ipsius partem animum esse, mentem vero 
et intellectum quz sunt in cerebro : quasiguttas ab his ma- 
nare sensus. Ac rationem quidem esse immortalem, ce- 
tera vero mortalia. Nutririque ex sanguine animam : ejus 
autem rationes ventos esse. Ipsam vero una cum suis 
rationibus esse invisibilem, quod æther quoque sit invisi- 
bilis. (31) Ceterum anim: vincula venas esse et arterias 
et nervos : ubi vero invaluerit et in se fuerit quieta, 
vincula ipsius fieri rationes atque opera. Eandem expulsam 
et projectam in terra per aerem vagari corpori similem. 
Porro Mercurium animarum custodem esse atque ideo 
ductorem dici, atque janitorem, denique terrenum , quod 
is adducit animas a corporibus , a terra marique ; et puras 
quidem atque purgatas in altissimum loeum duci , impuras 
vero illis ne appropinquare quidem neque invicem sibi 
ipsis, ceterum a Furiis astringi vinculis, quæ nullo modo 
perfringi possint. (32) Cunctum item aera plenum esse 
animarum, easque esse quae et dzemones et heroes appel- 
lentur : porro ab his mitti hominibus et somnia et signa 
morbi ac valetudinis, nec modo hominibus , verum et pecu. 
dibus ac jumentis reliquis: item ad hos referti lustrationes 
et expiationes divinationemque omnem et vaticinia et ce- 
teraid genus. Maximum vero eorum quie in hominibus 
sunt dixit esse animam sive ad bonum inducere sive ad ma- 
lum. Felicesque ac beatos esse homines, quibus bona ani- 
ma contigerit : neque vero unquam quiescere neque eun» 
li. 
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dem * fluxum obtinere. (33) Justum item vim habere jura- 
menti atque ideo Jovem jurisjurandi vindicem dici. Vir- 
tutem etsanitatem bonumque omne atque deum esse har- 
moniam : ideo etiam harmonia constare omnia. Amici- 
tiam itidem esse zqualitatem harmonia temperatam. 
Honores diis exhibendos et heroibus non equales , sed diis 
quidem semper et cum laudibus amictuque candido et casto 
corpore honores adhibendos, heroibus vero a meridie. Pa- 
ritatem vero expiationibus lavacrisque atque aspersionibus 
fieri , vacando a funere et puerpera et inquinamento omni, 
item abstinendo ab arrosis morticinisque carnibus triglisque 
ac melanuriis ovisque et qua ova pariunt animalibus, fabis 
quoque et ceteris qua monent qui in templis mysteria ri- 
iusque consummant. (34) Ait autem Aristoteles de fabis 
ideo admonuisse illum fabis abstinendum, ‘sive quod pu- 
dendis similes sint, sive quod Orci januis : sunt enim sole 
non geniculate : sive quod corrumpant, sive quod natura 
universi similes sint, sive quod ad paucorum dominatum 
pertinet : his quippe in sortiendo utuntur. , Quæ vero de 
mensa ceciderint non tollenda , ut assuefiamus nonnisi tem- 
peranter edere sive quod essent mortuo destinata ; atque 
Aristophanes heroum ait ea esse qua decidunt, dicens in 
Heroibus, 


Neu gustate que deciderint intra mens circulum. 


Gallo plumis albis abstinendum , quod Mensi sacer sit atque 
ejus supplex : hoc quidem habebatur in bonis; Mensi autem 
sacer erat, quod horas significat, Pisces item non gustan- 
dos eos qui sacri sunt : neque enim fas esse eadem diis et 
hominibus apponi , sicuti nec servis et liberis. (35) Candi- 
dum quidem quod est, ad boni pertinere naturam ; atrum 
vero ad mali. Panem non frangendum : namque ad unum 
veleres amicorum coibant, quemadmodum nunc etiam 
barbari; neque dividendum esse qui illos cogat : alii ad judi- 
cium referunt quod apud inferos fit ; alii quod in bello formi- 
dinem faciat ; alii quod ab hoc incipiat universum. Solida- 
rumque figurarum omnium pulcherrimam sphzeram esse, 
planarum vero circulum. Senectutem et omne detrimento 
obnoxium pari ratione teneri : juventutem itidem et quic- 
quid incrementa suscipit idem esse. Sanitatem speciei esse 
constantiam, morbum contra hujus esse interitum. De 
sale ita sensisse, ut apponendum idcirco statueret, quod 
justilia admoneret : hoc enim quiequid occupaverit servat 
el gisnitur ex purissimis sole ac mari. (36) Haec sunt quie 
Alexander in Pythagoricis reperisse se commentariis tradit , 


46 Agtrordhns, Thv 62 cepvorpénetay toù Mubaydpovy ott his alfinia, Aristoteles. Enimvero Pythagora gravitatem 
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et Timon in Sillis quamvis illum carpens non tamen omisit, 
in hanc sententiam loquens : 


Somnia Pythagoram deflectentem ad magicorum, 
quis homines captet , grata gravitate loquelie. 


Quod autem alius idem alias fueril, Xenophanes in Elegia 
testatur, cujus est initium , 
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Nunc aliud rursum ordiar atque viam monstrabo. 


* Quod vero de illo dixit , sic se habet : 


Olim ( sic fama est ) tundentem fuste catellum 
praeteriens hominem , sic miseratus ait : 

Desine, ne miserum ciedas : nam carus amici ` 
est animus, quod vox indicat ipsa mihi. 


Alque ita Xenophanes. (37) Sugillat illum Cratinus in 
Pythagorizusa; at vero etiam in Tarentinis in hunc mo- 
dum loquitur : 


Mos hic est ipsis , si quis imperifior 

periclum facere ipsorum doctrinz velit , 
perterrefacere hunc penitus et confundere 
irquatis , contrapositis , et inerrantibus , 

et quantitate et terminis , cate admodum. [ucn.] 


Mnesimachus autem Alcmoone : 


Ut Pythagorice sacra facimus Loxiz ! 
animatum convellentes omnino nihil. 
(38) Aristophon in Pythagorista : 
Narrabat mortuorum quum intrasset domos 
ibi singulos vidisse, at multum a ceteris 
differre Pythagoristas : nam Ditem patrem 
solos sibi hosce coepulones sumere 
pietatis ergo. B. Immundum commemoras deum , 
qui oblectet sordidorum se commercio. [ucn.] 


Item in eodem : 


Edunt 
olera; pro potu nil nisi usurpant aquam : l 
jam vero illuviem , pallium , pediculos 
tolerare nemo est juniorum qui queat. [ucn.] 


» (so) "Exsheóza ô’ 6 Hvbayspas Tovtov tov «pómov.9 1 (39) Mortuus est aulem Pythagoras hoc modo. Consederat 


in domo Milonis cum sociis : eam vero domum quispiam 
ex iis quos ille admittere noluerat , per invidiam incendit : 
sunt autem qui Crotoniatas ipsos tyrannidis suspicione ac 
metu hoc perpetrasse dicant. Pythagoram igitur per in- 
cendium elapsum assecuti sunt ad agrum fabis consitum, 
uhi constiterat dicens salius esse capi quam eas conculcare ; 
et sic ab insequentibus jugulatus est. Eodemque modo 
plurimos ex ejus discipulis, nam cum ipso ad quadraginta 
erant, fuisse interemptos; effugisse paueos, ex quibus 
Archippus Tarentinus fuit et Lysis ille quem supra memo- 
ravimus. (40) Porro Dicaarchus Pythagoram io delubrum 
Musarum quod Metaponti est confugisse ibique quum qua- 
draginta dies absque cibo perstitisset , defecisse ait. Hera- 
clides vero in Epitome vitarum Satyri illum tradit, post- 
quam in Delo Pherecydi justa persolverat, rediisse in 
Jtaliam et * * quuni reperisset... Cylonis Crotoniata Mela- 
pontum se recepisse, ibique vitæ pertzesum inedia obiisse. 
Hermippus autem ait bello inter Agrigentinos atque Syra- 
cusanos exorto Pythagoram exisse cum sociis, Agrigentinis 
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opem laturum; quibus in fugam versis quum agrum fabis 
consitum vellet circuire, a Syracusanis occisum esse ; reli- 
quos vero ad triginta quinque Tarenti fuisse crematos, 
quum de administranda republica ab iis, penes quos erat 
summa rerum, dissentirent. (41) Aliud item quiddam 
de Pythagora Hermippus refert hujusmodi. Ait enim illum, 
quum in ltaliam venisset, subterraneam fecisse domum 
matrique mandasse qua acciderent fabulis inscriberet 
tempusque adnotaret, deinde sibi demitteret donec supra 
lerram exiret : id matrem fecisse. Post aliquod tempus 
ascendisse Pythagoram exsiccatum ac macie confectum, 
advocataque concione dixisse ex inferis se ascendere; quin 
etiam recitasse quicquid evenisset. Eos vero iis qua» di- 
cebantur affectos in lacrimas ejulatusque prorupisse Pytha- 
goramque jam divinum quendam existimantes uxores suas 
illi in disciplinam tradidisse, ut quippiam ex ejus doctrina 


(42) "Hv 212 2addiscerent : easque Pythagoricas vocatas esse. — Haec Her- 


mippus. (42) Erat autem Pythagore et uxor Theano no- 
mine, Drontini Crotoniate filia : hanc alii Brontini uxorem 
Pythagoraque discipulam tradunt. Erat illi et filia Damo, 
ut Lysis in epistola ad Hipparchum ait, de Pythagora in 
hunc modum loquens : Aiunt autem multi etiam publice 
te philosophari , id quod vetuit Pythagoras, qui quum 
Damoni fili commentaria sua commendaret, jussit ne 
cui extra domum ea traderet. Ea vero quum ingenti 
pecunia. posset libros illos distrahere, omnino noluit : 
paupertatem quippe patrisque monita auro pretiosiora 
censuit, idque mulier. — (43) Fuit illi et filius Telauges, 
qui etiam patri successit ac secundum quosdam Empedoclis 
proeceptor fuit. Hippobotus certe Empedoclem dicere ait, 


Telauges , sate clare Theanus Pythagoreque. 


Telaugis quidem scriptum nullum fertur, at 1psius matris 
nonnulla. Hanc etiam rogatam quoto die mulier a viro 
munda esset, dixisse ferunt, A suo quidem continuo, ab 
alieno vero nunquam. Ei vero quie ad maritum pergeret, 
prcipiebat uti cum veste et verecundiam poneret, ex- 
surgensque denuo cum ipsis illam una resumeret, Rogata, 


Quinam? Hiec , inquit, per que mulier vocor. (44) Igitur 
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octogesimo ætatis anno mortuus est, secundum propriam 
ielatum descriptionem ; secundum plurimos autem nonage- 


simo. Nos quoque in illum sic lusimus : 


Non solus parsisti animatis, verum etiam nos, 
Quisnam animata vorat? dic mihi, Pythagora. 

Ast ubi quid Costum est, elixum est ac sale sparsuns, 
tunc cedimus, quando spiritus omnis abest. 
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Aliud : 


Talis erat sapiens, ut nollet tangere carnes ," 
Pythagoras , magnum et diceret esse scelus : 

pasceret ast alios. Miror! sophus integer ipse 
perstat , pollutos sed facit esse alios. 


(45) Item aliud : 


Respice in Euphorbi radiantia scuta renati , 
Pythagore mentem noscere quisquis aves, 

Scutum ait : Ante ego eram mortalis. At ille ferens se 
ante ortum genitum, tunc, ubi erat, nec erat. 


Et aliud de ejus morte : 


Heu, heu Pythagoras quid tam est veneratu’ Jupinos ? 
et cum discipulis occubuit propriis 

Nam ne forte fabas fugiens calcaret in agro, 
abs Agrigentinis occidit in trivio. 


"Hxyate 23 xarà thy Eixossiiv "Ohuurrada xat «ùra 4 Floruit autem Olyropiade sexagesima ipsiusque schola dura- 


4b ústnu Otfustve pir Yevelov ivvéa Ñ xa! déxa- 
(10) teheutator t yàp èyévovzo THY Tubayopetuv, abs xal 
Apioroẽevo⸗ siâs, Eevógthós 0 ó Xadxrdebs ard Opd- 
a xg xat avzov ó Phasiog xal “Eyexparys xal Ato- 
~ ` 7 . 
xis xai IHoXogvaozoc, Pistor xat aroi. hrav è 
> 4 ^r M ARA , ~ , 
àxpoxzat Dirchaov xat Eùpúrou TOY Tapaveíwov. 


vit usque ad nonam sive decimam generationem : (46) po- 
stremi enim Pythagoreorum fuere, quos et Aristoxenus vidit, 
Xenophilus Chalcidensis ex Thracia, et Phanto Phliasius, et 
Echecrates et Diocles et Polymnestus , Phliasii et ipsi. Erant 
autem auditores Philolai et Euryti Tarentinorum. Fuerunt 


Peyovact òè Hudaydpat ricrapes rept TOG — dautem Pythagore quattuor eodem fere tempore nec multum 
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ab se invicem distantes : unus quidem Crotoniata, tyranni- 
cus vir; alter Phliasius, corporis exercitator, [ unctor, ut 
quidam aiunt]; tertius Zacynthius; quartus hic ipse, cujus 
aiunt arcana esse philosophize, [ ipsorum preceptor] et a 
quo proverbiale illud Ipse dixit in publicum manavit. — (47 
Sunt qui et alium sculptorem Rheginum fuisse dicant Py- 
thagoram , qui primus visus sit numeri ac proportionis re- 
pertor fuisse; alium item sculptorem Samium ; et alium 
oratorem non bonum; et alium medicum, qui de herniis 
scripsit ac de Homero quiedam composuit; alium item qui 
Dorica tractavit, auctore Dionysio. Porro hunc Erato- 
sthenes , quem et Favorinus in octavo Omnimode historia 
libro testem citat, primum fuisse tradit, qui quadragesima o- 
ctava Olympiade secundum artem pugilatu certaverit , co- 
matum atque purpuratum ; prohibitumque puerorum certa- 
mine atque irrisum , continuo viros petiisse ac vicisse. (48) 
Declarare autem hoc etiam epigramma , quod fecit Thewe- 
tetus : 

Hospes , Pythagoram si, Pythagoramque comatum , 

* nosti percelebrem tu pugilem Samium , 

Pythagoras ego sum ; mea sed si facta rogaris 

Eleum , dices hiec superare fidem. 


Hunc Favorinus ait definitionibus per mathematicam usum 
materiam, frequentius id fecisse Socratem et qui ab eo 
fluxere, postmodum autem Aristotelem ac Stoicos. Primum- 
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que cwlum appellasse mundum, terramque rotundam : id 
autem Theophrastus Parmenidi, Zeno Hesiodo assignant. 
(19) Huic aiunt adversatum esse Cylonem , quemadmoduin 
Antilochum Socrati. De Pythagora autem athleta fereba- 
tur etiam hoc epigramma : 


Hic puer et pugil a pueris ad Olympia venit 
Pythagoras Samius, patre satus Crateo. 
26At vero philosophi epistola legitur in hunc modum : 
Pythagoras Anaximeni: 

Tu quoque , virorum optime, si nihil Pythagora et 
genere et gloria praestantior esses, profecto alio jam 
ex Mileto migrasses : nunc vero fe continuit paterna 
ct avila gloria, qua et me continuisset , si essem 
Anazimeni similis, Celerum si vos viri virtute et 
meritis excellentissimi civitates. deseretis , eis quidem 
ornatus adimetur , Medique illis infestius instabunt. 
(20) Neque verosemper convenit astrorum ac cali vesti- 
gare rationes : prastat interdum ad patriam curas 
cogitationesque convertere. Alqua ego non. semper 


mcis vaco disputationibus , verum et bellis intersum, 
quibus in se invicem seviunt Italici Greci. 


Quoniam vero de Pythagora diximus, dicendum jam de cla- 
ris Pythagoreis : post quos dicendum erit de iis qui sparsim 
ab nonnullis referuntur : tum deinceps adnectemus succes- 
sionis seriem memorabilium philosophorum usque ad Epi- 
curam, sicuti supra promisimus. De Theano quidem et 
‘Telauge jam diximus : dicendum modo de Empedocle pri- 
mum ; nam secundum quosdam Pythagorae auditor fuit. 


— — — 


CAP. II. 
EMPEDOCLES. 


i 54, Empedocles , uL ait Hippobotus, Metonis filii Empe- 


doclis filius fuit, Agrigentinus. Idem et Timzeus refert 
in decimo quinto Historiarum libro, insignem fuisse virum 
Empedoclem poete avum. Sed et Hermippus eadem cum 
illo ait. Heraclides itidem in libro de Morbis clara ex fami- 
lia fuisse tradit, quum avus equos alucrit. Dicit et Era- 
tosthenes in Olympionicis septuagesima prima Olympiade 
vicisse Melonis patrem, Aristotelis utenstestimonio. (52) 
Apollodorus autem grammaticus in Chronicis sic ait. : 


Erat Metonis filius : quem Thurios 
Glaucus migrasse conditos nuperrime 
est auctor. 


Deinde post pauca : 


At qui ferunt venisse profugum domo 
urbem Syracusas et arma in Atticos 
his consociasse — — nil mihi 


LIB. VIII, 2. EMPEDOCLES. 


, > ton ~ » * 2 46:3 
tehémg £o Goxouow" 7, yàp obxiT Hy 
À navzehs Orepyeynoaxus, Oreo 
où patvetat, 
‘Notetorehng yàp aùtov, Ett O' “Hoaxdetdng Elyxovre 
< ~ 4 , ^ Th , 4 £62, 
itay rol teteheutyxivat. 662 thy mowrny xat £62o- 
unxoothy Ohuurizda vevixrxtng KÉRTE toute TARTOS 
kA , [4 s” ‘ x , $275 ~?) 
yy 6povunos, ez yx xa tov pov⸗ DTO toS Ano- 
a Ne + vy S ^" 5 ~ n 
ko&yoou oyuatvecOar, (53) Latupes ô iv «oig Biog 
` 2 ? ^ ^ ` ` Vv spe + 
erat Ort Eumecoxdiis utos uiv hv " EZatwétou, xaz£)uz 
At ^ sy e opr? s 7 ~ s ^. $ 
19 4i x«i adds viov EZxivezov* ènt te ths avthg OAuu- 
miadog tov uiv Uer xddyte vevuenxévat, tov 3” viov aù- 
~ , y t € y LEN * ~ > ~ ^ , 
tov makn 3, tg “Houxhetdng iv cH inoun, ĉpóuw. 
> s 09 - > - € , 1 r“ an 
dy Ô’ ebpov iv xoig Srouviuace Dabwotvou Ort xai 
Roby ZOuce tats Dempois ó Eunredoxh7s ex péro xal 
15 ghpitwv xat docAzov čoys Kahhtxparinv. Traasyns 
8 6 Flulayópov mai; èv T7, mods (DoAaov imtc0AT, 
* * * * gi 
onat tov Euneõoxhéa “Apytvouou &vat viov. (54) dt 
8 fv Azpayxutivos èx Lixehtag, abtog £vapyoutvoc 
10» Kabzoumy grew” 


e 


20 Q gidor of péya doo xatk Exv0oU Axpdyavtos 
vast dv dxpa móÀtuc. 

^ M ~ , > ~ IA > ~ Ar 
unit uiv mepl tod yévouç aðtoð vdOt. — "AxoUcat ô 
adrov TIuüzyó2oo Timang Sa tig ivdvrc teropet, X£- 
yov zt xatayvorctets ext JoyoxAonta tote, xafà xai 
Tcov, tv oyu UL uezéy ety. 2 dim 
^N * ` ^, 
62 xat a9xóv Tudayópou Agyovts * 


R 


“Hy dẽ ci £v xeivotety dvho mepuncts cides, 
ôs 03; ufixtozov mou exricato nhoùtov. 

ot 82 retro ele Mapuevidny adzóv Adyew dvapésovea, 
(55) onot 62 NeavOng ore j£ ot Prorgou xal “Kune- 
Coxhéoug £xotwevouv of [ufayoorxot tov doywy, — enel 
Ò’ abro, Stk «T rovicens nuosiwsev adta, vouov 
Mevto wrdevt wetadnserv nono. zb © abcd xol 
herve naley prno xxi yao torov xwhul7vat, 
3» tivos wévtor y abso Txouctv 6 “Euredoxdiic, oùz 
eine’ thy yhp mipvospouivay moo Tradyous émtero- 
div En merioyev ‘Innacou xxi Boovztvou , wh eivat 
abinstov. ó Ci Ozdopuctos Mapuevidov not Cn- 
orchy adtov yevéodat xat utunthy èv tois moist: 
zat ykp éxetvov iw Exeat tov mept guaews Adyov dže- 
veyxety. (56) " Eputzmoc 9. où Tapuevidou, Sevoyavous 
8: yeyovévar Creo, xal cuv&txvotbat xal uu 
cachar thy éxomotiav Üaregov E voie IuÜavyoouxots èv- 
tuytiv, — “Adntdauas 6’ dv TO YSZ oot xazk tobs 
abrols ypdvoug Zivuva xat "Ejmstoxhíx anton 
llapuevi2ou, et” bexeoov dnoywpyoat, xu tov ply 
Zivova xat Wiav gthosoviea, tov 6” ‘Avalaydoou 
Craxctont zat [ubayooous xxt ro uly thy ceuvoryta 
UrAcicat 100 te Biou xat tod cyziuatoc, 109 62 Thy ou- 
Lo stohoviav. (57) “Agtotozédys 6 èv tõ Xogwz quot 

mpiitov "Eunsdoxhéa fSyroomhy ebpsiv, Zrywva òè 

Gtahextingy. èv 62 tõ meal movet onaw Ort xal 

‘Oprarnes 6 “Euredoxdig xa GitvOq mept thy yadav 


3 


c 


4 


^ 
a 


2 Hactenus de genere ipsius. 
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prorsus videntur scire : namque tum quideni 
aut mortuus erat aut senecta languidus : 
quod non probabile. 


Nempe Aristoteles et Heraclides. scribunt, eum anno 
aiiis sexagesimo obiisse. Qui vero septuagesimam et 
primam Olympiadem vicerat eques, eodem censebatur 
nomine, ita ut simul tempus ab Apollodoro significetur. 
(53) Satyrus autem in Vitis Empedoclem ait filium fuisse 
Exancti, reliquisse autem et illum filium Exanetum, ea- 
demque Olympiade ipsum quidem equestri certamine vi- 
cisse , filium vero illius lucta sive, uL ait Heraclides in Epi- 
tome, cursu. Verum enim ego in Favorini Commentariis 
reperi Empedoclem et bovem mactasse legatis ad festum 
mi-sis confectum. ex melle et farina, fratremque habuisse 
Callicratidem. Telauges autem Pythagora filius in epistola 
ad Philolaum Empedoclem ait Archinomi fuisse filium. 
(54) Quod autem Agrigentinus ex Sicilia fuerit, ipse initio 
Lustrationum refert : 


O socii ingentem flavas Acragantis ad undas 
urbem qui colitis munitam arce. 
Audisse autem Pythagoram 
Timæus auctor est in nono Historiarum, dicens inpro- 
batum, quod doctrinam evulgasset, consortio exclusum 
fuisse, quemadmodum etiam Platonem : ipsumque memi- 
nisse Pythagoræ his verbis : 

Hos inter vir summus erat rerumque peritus, 

divitiis qui animi cordatos vinceret omnes. 


Sunt qui ista eum de Parmenide dixisse putent. (55) Refect 
Neanthes Pythagoricos, usque ad Philolaum et Empedo- 
clem ad sermonum communionem admittere omnes solitos, 
Ubi vero ipse poemate disciplinam divulgavit, legem tule- 
runt uti nullo cum epico poeta communicare disciplinam 
liceret. Idem Platoni quoque accidisse narrat ille : quippe 
et hunc fuisse prohibitum. Quem tamen illorum audiverit 
Empedocles, non dixit : eam enim que Telaugis fertur 
epistolam, in qua Hippasum ac Brontinum audivisse dici- 
tur, non esse fide dignam. Enimvero Theophrastus Parme- 
nidem illum imitatum dixit ipsiusque a»mulum in poema- 
tibus fuisse : quippe et illum versibus doctrinam de nature 
rerum prodidisse. (56) Hermippus autem non Parment- 
dis, verum Xenophanis fuisse imitatorem tradidit, quocum 
diu versatus cujusque carmina imitatus esset ; postmodum 
autem Pythagoreis congressum esse, Alcidamas vero in 
Pliysico refert eodem tempore Zenonem et Empedoclem 
una audivisse Parmenidem, postea ab eo discessisse : ac 
Zenonem quidem seorsum philosophatuin esse, hunc vero 
Anaxagoram et Pythagoram audisse atque alterius constan: 
tiam et gravitatem vitæ atque habitus, alterius doctrinam 
de natura rerum fuisse imitatum. (57) Aristoteles vero 
in Sophista primum Empedoclem rethoricz inventorem ait, 
Zenonem vero dialectica. In libro autem de Poetis asse- 
rit Homericum fuisse Empedoclem. et clocutione multum 
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grum incorruptumque servet : unde etiam illum et medi- 
cum et vatem dixit, quod simul ex his ejus versibus acce- 
pit : 
(62) Urbem qui flavi ad ripas Acrazantis, amici , 
incolitis magnam , res et curatis honestas , 
salvete : immortalis ego conversor apud vos , 
quo par est, vobis cunctis dignatus honore, 
formosis vinctus vittis roseisque corollis : 
queis quando egregias veniam comitatus ad urbes, 
mulieribus maribusque color, comitesque sequuntur 
innumeri, ad lucrum quos ardens semita ducit , 
qui sua scire volunt fata , et qui discere morbi 
Omnigeni curam cupiunt artesque salubres. 


7 (63) Amplum vero Agrigentum dixisse refert..... quod inilla 
octingenta hominum millia inhabitarent : unde et Empedo- 
clem illis luxu diffluentibus dixisse, Agrigentini deliciis 
quidem ita quotidiese dedunt, ac si postridie morituri ; 
domos vero ila «edificanf, quasi perpetuo victuri. Eas 
vero ipsas Expiationes cecinisse fertur Cleomenes rha- 
psodus , quemadmodum et Favorinus in Commentariis ait. 
Fuisse vero eum inprimis liberum atque ab omni impe- 
randi fastu remotissimum Aristoteles tradit, siquidem obla- 
tum sibi regnum recusavit , sicuti Xanthus in libris de ipso 
meminit, simplicitatem vitæ carius amplectens. (64) Ea- 
dem et Timæus refert , causam simul adjiciens cur ita po- 
pularis fuerit, Ait enim, quum invitatus esset a quodam 
ex principibus ac diutius protracta cena potus non affer- 
retur, reliquis quiescentibus ipsum indignatum inferri jus- 
sisse : qui vero illum invitarat prasstolari se curiae mini- 
strum dixit. Ubi vero ille advenit , convivii princeps con- 
stitutus est, id eo agente qui illum vocaverat. Is tvran- 
nidis initium adumbrabat : jubebat enim aut bibere aut 
in caput effundi merum. Tunc igitur Empedocles tacuit : 
postridie vero vocatos in judicium damnavit. utrumque ac 
peremit et invitatorem et convivii principem. Istud ergo ejus 
reipublice tractandie initium fuit. (65) Rursus Acrone 
(quasi dicas Summone ) medico locum sibi ad construen- 
dum paternum monumentum à senatu postulante, quod 
inter medicos arte preecipue excellerct, in medium sur- 
rexit. Empedocles et fieri prohibuit, atque inter cetera 
qui de æqualitate disseruit, ita illum rogare. ccpit , Cujus- 
modi inscribemus elegos? num hos? 
Summonem summum summi patris ex Acragante 
hic summus summe collis habet patrias. 


Quidam autem secundum versum ita pronuntiant, 
Verticis hiec summi summa sepulcra tenent. 


Hoc quidam Simonidis esse tradiderunt. (66) Postmodum 
vero Empedocles etiam mille virorum collegio potestatem 
abrogavit, quod per tres annos reipublicae præfucrat, ul non 
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solum esset divitum , verum eliam populariter sentientitim. 
Verum limus in primo et secundo libro (ipsius enim sape 
mentionem facit) scribit videri ejus mores minime conve- 
nisse cum partibus, quas in republica secutus esset, Est 
ubi jactantia et amore sui ferri in carmine aliquis videat : 
ail enim , 

Salvete : immortalis ezo conversor apud vos , 

nan mortalis, 


et celera. Quando item Olympia adierat, in se cunctorum 
oculos convertebat, ut nullius in sermonibus tanta quanta 
Empedoclis fieret mentio. (67) Postremo tamen quum 
Agrigentum civibus frequentaretur, quominus rediret ob- 
stiterunt illi inimicorum nepotes : unde in. Peloponnesum 
secessit, ibique obiit diem. Timon autem ne hunc quidem 


prietermisit, sed ipsum mordet sic dicens : 


Empedoclesque forensia jactans 
verba sonora : capessivit qui , quanta valebat , 
principia, atqui sic disposta, aliis ut egerent, 
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quum enarrasset quie sunt de femina exanimi , ut Empedo- 
cles maximam ex eo gloriam consecutus esset, quod 
mulierem. defunctam vivam dimisisset, ait illum sacrifi- 
cium ad Pisianactis agrum fecisse , convocatis plerisque ex 
amicis , inter quos et Pausanias erat. (68) Ubi vero convivie 
peracto ceteri quidem loco paululum digressi , alii sub ar- 
boribus ( adjacebat ager ) se ad quiescendum composuerunt , 
alii quocunque visum est in loco quieverunt, ipse ubi ac- 
cubuerat permansit. Mane autem facto e somno excitis 
ceteris solus ipse repertus non est. Facta autem diligenti in- 
quisitione e servis qui rogabantur negabantque se scire, unns 
affuit qui diceret se nocte media ingentem exaudisse vocem 
Empedoclem vocantem, tum vero ubi surrexisset, celestem 
vidisse lucem. et splendorem. tadaram, nihil aliud, Mis 
vero in eo quod contigerat stupentibus, descendit. Pansa- 
nias ut. mitteret qui quererent. Postmodum vero prohi- 
buit quominus ulterius. quiererent, dicens illi obtizisse 
quod sibi quisque maxime exoptasset, eique utpote inter 
(deos recepto sacra esse facienda. (69) Hermippus autem 
illum quum Pantheam quandam Agrigentinam desperatam 
a medicis curasset, hostias ob id litasse : qui vero invitati 
erant, ad octoginta ferme fuisse, Hippobotus vero illum ait, 
ubi exsurrexerat, /Etnam petiisse : quo quum pervenisset, 
in ignis crateres se injecisse et e conspectu abiisse, dum fidem 
eupi facere famamque astruere quod deus effectus. sit : 
postea vero ut sese res haberet agnitum et. exploratum 
esse, una ex illius erepidis vi flamme ex intimis ad exte- 
riora rejecta : quippe areas gestare solebat, Huic fama 
Pausanias reluctabatur., (70) Ceterum Diodorus Ephesius 
de Anaximandro scribens ait illum bujus zemulum fuisse, 
imitando tragicam grandiloquentiam vestisque gravitatem. 
FE.nanvero dum Selinuntios ex adjacentis fluvii fetore pestis 
insasisset, adeo it et ipsi morerentur et uxores parta pe 
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riclitarentur, excogitasse Empedoclem duos quosdam ex 


` vicinis amnibus proprio sumptu in flumen illud immittere; 


atque hac commixtione aquam dulcem reddidisse. Hoc modo 
sedata peste, Selinuntiis epulantibus aliquando apud flumen 
Empedoclem apparuisse : illos eo conspecto surrexisse eique 
veluti deo divinos honores detulisse: Eam igitur de se opi- 
nionem firmare volentem se in ignes conjecisse. (71) Ve- 
rum hisce Timaeus refragatur, disertis verbis asserens illum, 
ubi in Peloponnesum se recepit , nunquam omnino rediisse, 
atque ideo illius incertum esse obitum. Heraclidi vero nomi- 
natim contradicit in quarto , Pisianacta Syracusanum fuisse 
dicens neque villam Agrigenti habuisse, et Pausaniam, si talis 
fama percrebuisset, monumentum amico exstructurum 
fuisse aut statuam aliquam aut sacellum quippe inter deos 
rerepto : fuisse nempe hominem praedivitem. Quonam 
ergo pacto , inquit, se in crateras injecit, quos nunquam 
tanquam in vicinia sitos commemoraverit? (72) Mor- 
tuus est igitur in Peloponneso. Quodsi illius sepultura 
non cernitur, nihil est cur admiremur : namque etaiio- 
rum multorum sepulcra ignorantur. Ista et hujusmodi 
quum dixisset Timieus, hiec subjicit: Verum semper He- 
raclidi consuetudo est miracula ejusmodi confingere , 
qui et ex luna cecidisse hominem dicit. Porro Hippobo- 
tus ait statuam Empedoclis opertam Agrigenti primum ste- 
tisse, postea vero ante Romanorum curiam constitutam 
fuisse [nimirum a Romanisilluc transvectam] apertam. Pictzc 
quidem et nunc ejus quzedam imagines inveniuntur. Neanthes 
Cyzicenus , qui etiam de Pythagorcis scripsit, refert Metone 
vita functo tyrannidis pullulare exordia c«pisse; tum vero 
Empedoclem Agrigentinos induxisse uli seditionibus omissis 
aequalitatem civilem amplecterentur. (73) Multis itidem cì- 
vium, qu sine dote erant, dotem dedisse de copia divitia- 
rum : ideo et purpuram eum induisse et strophium aureum 
circumdedisse Favorinus in primo Commentariorum auctor 
est ; crepidas ilem wreas et Delphicam sumpsisse coronam, 
Coma item illi prolixa fuit et pueri pedissequi : et ipse gra- 
vis semper atque in uno severitatis habitu perstitit. Eo 
habitu igitur prodibat, ut civibus ipsi occursantibus ac pro 
magno id munere habentibus, specimen quoddam et insigne 
regum præ se ferre videretur. Postremo vero quum cele- 
britatis cujusdam causa Messanam curru invectus pergeret, 
cecidisse coxamque frezisse : quo etiam ex morbo. defun- 
clum esse ætatis anno septuagesimo septimo. Esse item 
sepulcrum ejus Megaris. (74) De wtate vero Aristoteles 
dissentit : ille enim sexaginta annorum eum obiisse ait; alii 
centum et novem vixisse annos contendunt. Floruit au- 
tem quarta et octogesima Olympiade. Demetrius autem 
'Trezenius in libro contra sophistas refert illum verbis Ho- 
meri utens 


Connexo ex alta laqueo sua guttura corno 
inseruisse , animamque ad Platonem penetrare. 


In ca vero quam prediximus Telaugis epistola fertur illum 
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ex senio in mare prolapsum exstinctumque esse. Hwe de 


ipsius morle. Fertur et nostrum in eum in Pammetro 


nostra carmen cavillans in hunc modum : 


(75) Empedocles , rapida purgasti corpora flamma , 
ex cratere ignes fortiter ore trahens : 
non equidem dicam te Ætnæ immisisse volentem : 
lapsus es at nolens, delituisse volens, 


Lt aliud : 


Cruribus Empedocles collisis dicitur esse 
mortuus, e curru quum cecidisset humi. 

Si se flagrantem victurus jecit in Ætnam , 
quomodo adhuc Megaris structa sepulcra nitent ? 


15 (26) ESdxer 8 abt cade ctorysta piv slvat tézta9% , 12 (76) Hæcautem ejus erant placita : Elementa esse quattuor, 
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ignem, aquam, terram, aerem; amicitiamque qua fode- 
rentur, et discordiam qua dissideant. Ait autem sic ; 


Juppiter albus et alma soror Juno atque potens Dis 
et Nestis , lacrimis hominum qua lumina complet : 


Jovem ignem, Junonem terram , Aidoneum aerem , Nestin 
aquam dicens, Et hiec ait 


Assiduas versare vices , haud desinere unquam : 


est quippe ieternus secundum illum hic rerum ordo : quare 
infert : 


Nonnunquam connectit Amor simul omnia , rursus 
nonnunquam sejuncta jubet Contentio ferri, 


77) Solem ait ignis ingentem massam lunaque majorem; 
lunam autem disci habere similitudinem, calum. ipsum 
crystalli obtinere speciem. Et animam omnigenum anima- 
lium et plantarum species indui : ait nempe : 


Nam, memini , fueram quondam puer atque puella 
plantaque et ignitus piscis pernixque volucris. 
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ad quinque millia versuum pertingunt; que vero de medi- 
cina, ad sexcentos. De tragadiis supra jam diximus, 


CAP. III. 
EPICHARMUS. 


78. Epicharmus Helothalis filius Cous. Hic quoque Pytha- 
gore auditor fuit. — Trimestris vero quum esset, e Sicilia 
Megara abductus est : inde contendit Syracusas, ut et ipse 


in suis testatur libris. Ejus status ejusmodi carmen in- 
scriptum est : 


Quantum sol vincit sublimia sidera coli, 
quanto vis pelago major inest fluviis : 

tantum ego profiteor sophia prestare Epicharmur , 
cui Syracusana hæc patria serta dedit, 
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2 Commentaria iste reliquit in quibus de natura rerum, de 
moralibus praeceptis, de medicina. disseruit. — Plerisque 
commentariis parastichidem adjecit ut collectis in unum 
initialibus literis illum auctorem esse appareat. Obiit anno 
irlatis nonagesimo. 


CAP. IV. 
ARCHYTAS. 


I 79. Archytas Mnesagora sive, ut Aristoxenus ait, He- 
2 stici filius Tarentinus, Pythagoreus et ipse. Hic Platonem, 
quum in eo esset ut a Dionysio necaretur, per epistolam 
eripuit. Admirationi summa apud plurimos habitus est in 
omni virtutis genere : unde etiam septies cum imperio civi- 
bus praefuit, quum ceteri plus quam annum imperare lege 
prohiberentur. Ad hunc Plato scripsit epistolas duo, quod 
is ad eum prior scripsisset in hunc modum : 


Archytas Platoni salutem, 


80. Facis tu quidem recte quod convaluisti ex ægri- 
tudine : hoc enimet ipse scripsisti et Lamiscus nuntiavit. 
De commentariis autem curavimus, ascendimusque 
ad Lucanos , ibique nacti sumus Ocelli scripta. Que 
igitur de lege, de regno , de justitia universique gene- 
ratione commentatus est, et. ipsi habemus et tibi misi- 
mus : reliqua modo reperiri non possunt ; quum inventa 
J'uerint , ad te deferentur. 


In hunc modum Archytas : Plato autem ei sic re- 
scripsit : 


Plato Archyte salutem. 


81. Qua abs te nobis allata sunt commentaria dici 
non potest quam libenter accepimus, eorumque auctorem 
admirati sumus quam maxime : ostendit enim profecto 
vir ille dignum se majoribus illis suis anliquissimis. 
Feruntur autem isti viri Myrei fuisse : hi autem ex 
illis fuere Trojanis qui cum Laomedonte emigrarunt, 
viri boni, ut de illis tradita fabula significat. Mea 
autem commentaria, de quibus scripsisti, nondum satis 
lucubrata sunt; qualiacunque tamen sunt, ad te misi. 
De custodia vero ambo concorditer sentimus : nihil ita- 
que adhortatione opus est. Vale. 

In hunc modum illi ad se invicem scripserunt. (82) Porro 

5 Archytæ quattuor fuere : primus hic ipse, secundus Myti- 
lenceus musicus, tertius qui de agricultura scripsit , quartus 


poeta epigrammatum. Quidam quintum addunt archite- 
ctum, cujus fertur liber de machina , hoc habens initium , 
Hec e Teucro Carthaginiensi audivi. De musico autem 


hoc fertur : quum probro ipsi daretur quod non exaudire- 
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tur, dixisse, Instrumentum pro me pugnans loquitur. Py - 
thagoream vero Aristoxenus refert, quum exercitui praeesset, 
nunquam fuisse superatum : semel autem, dum invidia 
cederet, sese imperio abdicasse, moxque cives clade aflectos. 
(83) Primus hie mechanica mathematicis principiis usus 
exposuit, primusque motum organicum descriptioni geome- 
tricæ admovit, ex dimidii cylindri sectione duas medias 
secundum proportionem sumere quaerens ad cubi duplica- 
fionem. Idem in geometria primus cubum invenit , ut Plato 
in Republica testatur. 


— —— 


CAP. V. 
ALCMÆON. 


I Alemion. Crotoniata, Hic quoque Pytbagoræ anditor fnit 
et utplurimum quidem in medicina versatur, interdum ta- 
men etiam de natura disputat, ubi dicit, Duo pleraque sunt 
rerum humanarum. Fertur autem primus de natura: ra- 
lione scripsisse, ut Favorinus in Omnimoda tradit historia , 
lunamque hane sempiternam habere naturam dixit. Fuit 


9 autem Pirithoi filius, sicut et ipse in principio sui. operis 


testatur : Alcmæon Crotonialtes heec dixit , Pirithoi filius, 
Brontino et Leonti ct Bathyllo : De invisibilibus, | de 
mortalibus | manifestam quidem scientiam habent dsi ; 
quantum vero conjicere hominibus licet, el cetera. Ani» 
mam vero immortalem dixit moverique perpetuo instar 
solis. 





CAP. VI. 
HIPPASUS. 


1 8%. Hippasus Metapontinus et ipse Pythagoreus, — Ait 


2 autem definitum esse tempus mundane mutationis, fini- 
3 tumque hoe universum esse ac semper moveri. 


Deme- 
trius autem in Cognominihus refert illum nullum opus re- 
liquisse. Fuerunt autem Hippasi duo, hic et qui Lacer -- 
moniorum rempublicam in. quinque libris descripsit : erat 
(utem et ipse Lacon. 


CAP. VII. 


PHILOLAUS. 


Philolaus Crotoniata Pythagoreus. Ab co ut Pythagores- 
rum libros emeret Dioni scripsit Plato. Capitis datnauatus 
2 est, quum tyrannidem affectare putaretur. Ac nostrum est 
in ipsum epizramma hoe : 
Suspicio haud res est minimi , mihi crede , pericli : 
quanquam nil peccas, si videare , peris. 
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Sic, Philolae, Croton te patria perdidit olim, 
regnum affectantes credula habere manus. 


(85) Placet ei omnia necessitate et harmonia fieri. Terram- 
que secundum circulum moveri primus dixit : alii Hicetan 
Syracusanum hoc sensisse affirmant. Scripsit autem librun 
unum, quem Hermippusscriptorem quendam dixisse refert 
Platonem philosophum, quum in Siciliam ad Dionysium 
profectus esset, emisse a Philolai consanguineis argenti 
minis Alexandrinis quadraginta, atque inde transcripsisse 
Timwum, Alii Platonem dicunt hae accepisse quum ado- 
lescenti cuidam Philolai discipulo in vincula conjecto a Dio- 
nysio libertatem impetrasset. Refert Demetrius in Cogno- 
minibus hunc primum fuisse e Pythagoreis, qui scripserit de 
natura rerum, cujus libri hoc est initium : Natura in 
mundo coacta est ex infinitis ac definientibus mun- 
dusque totus et que sunt in ipso omnia. 





CAP. VIII. 
EUDOXUS. 


86. Eudoxus Æschini filius Cnidius, astronomus, geo- 
metra, medicus, legumlator. Hic geometrica quidem 
ab Archyta didicit, in medicina vero Philistione Siculo 
praceptore usus est, ut Callimachus in Tabulis ait. Porro 


Solion in Successionibus Platonis quoque auditorem fuisse - 


scribit. Nam quum annum fere vigesimum tertium «etatis 
ageret summoque inter paupertatis angustias discendi stu- 
dio flagraret , Socraticorum gloria percitum Athenas conten- 
disse cum Theomedonte medico, a quo et sustentatum esse ; 
nec defuerunt qui dicerent ipsius delicias fuisse : devectum 
autem in Piraeeum Athenas quotidie ascendisse ibique quum 
sophistas audisset, ad portum regressum esse. (87) Duos 
autem ibi menses emoratus domum revertitur : unde rur- 
sus amicorum largitate suffultus in- Agyptum cum Chry- 
sippo medico profectus est, commendatitias ab Agesilao 
literas ad Nectanabin ferens, a quo ipse sacerdotibus 
commendatus est. lbi annum unum et menses quattuor 
moratus barba et superciliis attonsis octacterida secundum 
quosdam conscripsit. Inde jam Cyzici atque in Propontide 
commorabatur philosophiamque profitebatur : itidem ad 
Mausolum pervenit. Tum vero Athenas rediit, habens se- 
cum discipulos plurimos, pungendi, ut quidam volunt, 
Platonis gratia , quod is ab initio illum ab se dimiserat. (88) 
Sunt qui dicant convivium Platoni celebranti ipsum propter 
multitudinem convivarum hemicyelium accubitum intro- 
duxisse, Enimvero Nicomachus Aristotelis filius illum ait 
voluptatem bonum dicere. Exceptus autem in patria 
magno cum honore est, cujus rei indicio est honorificum 
de illo factum decretum. Apud Grecos quoque clarissi- 
mus fuil civibusque suis leges conscripsit , ut Hermippus in 
quarto de septem sapientibus libro refert : scripsit item de 
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astronomja et de geometria et alia quzdam digna memo- 
ralu opera. Tres autem habuit filias, Actidem, Philti- 
dem, Delphidem. (89) Refert Eratosthenes in libris ad 
Batonem ipsum et Canum dialogos composuisse : alii Agy- 
ptios quidem lingua sua illos conscripsisse, hune vero Graece 
versos edidisse tradunt. — Ejus Chrysippus Erinei filius Cni- 
dius auditor fuit in iis qua de diis, de mundo , de ccelestibus 
docentur; in medicina vero Philistione Siculo przeceptore 
usus est. Reliquit autem et commentaria. pulcherrima. 
Hujus filius Aristagoras fuit, e quo Chrysippus natus est 
Aethlii discipulus , cujus feruntur remedia oculorum , phy- 
sicis speculationibus menti ejus subjectis. (90) Fuerunt 
autem Eudoxi tres : primus hic ipse, secundus Rhodius 
historiarum scriptor, tertius Siculus Agathoclis filius , pocta 
comicus , qui ter urbana vicit certamina quinquiesque Le- 
naica , ut Apollodorus in Chronicis ait. Invenimus et alium 
medicum Cnidium , quem ait Eudoxus in Terra ambitu 
semper admonere solitum articulos continua agitatione 
exercendos sensusque similiter. Idem vero refert Eudoxum 
Cnidium circa centesimam et tertiam Olympiadem claruisse 
atque doctrinam circa lineas curvas reperisse. Mortuus 
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vero adhuc in /Egypto cum Chonuphide Heliopolitano 
esset, Apis illius pallium circumlambit. Celebrem ergo 
illum fore sed non longævum ex eo ostento sacerdotes 
dixere, ut Favorinus in Commentariis refert. (91) Est 
eliam nostrum in hunc sic se habens : ` 


Fama est Memphide fatum didicisse adveniens 
Eudoxum , bove qui cornigero vaticino est 

usus , sed facito : namque loquela unde bovi? 
natura haud dedit Api eloquium juvenculo. 

Stans obliquus ad hunc lambit amictum hospitis ; 
quo clare monuit : Vita tibi jam celere 
adimetur. Celere et corripuit mors hominem : 
decies quinque super tres hiemes peregerat. 


Hunc pro Eudoxo Endoxum ob fame claritatem gloriam- 
que appellabant. 

Quoniam ergo de nobilibus Pythagoreis diximus, nunc 
jam de iis qui sparsim, ut aiunt, feruntur singuli loquamur : 
ac primum de Heraclito dicendum. 
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VITAE ET PLACITA CLARORUM PHILOSO- 
PHORUM DECEM LIBRIS COMPREHENSA. 
LIBER NONUS. 





CAP. I. 
NERACLITUS. 


Heraclitus Blysonis sive , ut quidam volunt , Heraciontis 
filius, Ephesius. Hic circa nonam et sexagesimam 
Olympiadem clarus est habitus. Fuit autem ultra ceteros 
alts animo et contemnente omnes, ut ex ipso ejus scripto 
apparet , ubi ait: Mulfarum rerum scientia non dat sa- 
nam mentem : nam alioquin Hesiodo dedisset et Pytha- 
gora, itemque Xenophani et Hecateo. Namque unum 
esse sapiens nosse mentem quie sola gubernet omnia per 
omnia. Homerumque dicebat dignum qui ex certaminibus 
ejiceretur colaphisque caederetur, Archilochumque simili- 
ter. (2) Dicebat autem etiam, Insolentiam exstingui 
oportet magis quam incendium : item, Plebem oportet 
pro lege non secus ac pro muro pugnare. — Acriter autem 
Ephesios carpit, quod amicum suum Hermodorum ejece- 
rant, ubi dicit, Merentur Ephesii puberes mori omnes et 
impuberibus urbem relinquere, quoniam Hermodorum 
ipsorum prestantissinum expulerunt, dicentes , Nemo 
inter nos pra celeris excellat : quodsi quis erit talis, 
alibique esto et cum aliis. Quum autem rogaretur a 
civibus ut leges ipsis poneret, facere contempsit, quod jam 
civitas pessima consuetudine imbuta esset. (3) Secedens 
vero ad templum Dianz cum pueris ludebat : circumstan- 
tibus autem ipsum Ephesiis, Quid, inquit, o perditi, mi- 
ramini? nonne praestat istud. facere quam vobiscum ultra 
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tus secessit vilamque in montibus ducebat, olera et herbas 
comcedens, Ejus rei gratia morbo aqui intercutis abreptus 
ad urbem rediit, medicosque per ienigmata sciscitabatur 
an possent ex imbre siccitatem facere. Ilis non intelligen- 
libus, se ipsum boum stabulo includens et fimo bubulo 
obruens eo calore arbitrabatur noxium et exundantem hu- 
morem exhaurire posse. Ubi vero ne sic quidem quidquam 
proficiebat , mortuus est sexagesimum etatis agens annum. 
(4) Estque in ipsum nostrum sic habens epigramma : 


Mecum Heraclitum mirabar sepe quod olim 
sic vitam infelix hausit et inde obiit. 

Nam malus ossa rigans et aquosus corpora languor , 
exstincto invexit lumine mox tenebras. 


Hermippus autem refert illum medicis dixisse, num pos- 
set quispiam pressis intestinis humorem exhaurire; negan- 
tibus autem, se ipsum solis objecisse radiis ac jussisse pue- 
ris boum fimo se oblinere; ita vero distentum 
15, 
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IIPAKAEITOVX. 
die obiisse sepultumque in foro esse, Neanthes vero 
Cyzicenus ait illum, fimo bubulo quum se eximere. non 
posset, ita perstitisse atqne ob eam mutationem ignotum 
à canibus discerptum esse. (5) Fuit autem a puero mira- 
bilis, unde et, quum esset juvenis, nihil se dicebat scire; 
ubi vero ad virilitatis annos evaserat, nihil ignorare. Ne- 
minem quidem audivit, verum semet ipsum pervestigando 
operam dedisse omniaque ex semet ipso didicisse aiebat. 
Sotion autem quosdam dixisse refert. Xenophanis illum 
fuisse auditorem : Aristonemque in libro de Hera lito c i- 
cere aque intercutis morbo. curato alio malo illum mor- 
5 tuum esse, Idem refert Mippobotus, Ejus vero qui legi- 
tur liber generaliter quidem de natura est, ceterum tres 
in partes scinditur : nanque ef de universo et de repu- 
blica et de theologia disserit, (6) Eum vero iile in templo 
Dian: deposuit , ut quidam putant, de industria obscurius 
Scriptum , ut soli eruditi ipsum legerent, neu, si a vulgo 
passim legeretur, facile contemni posset. 
Timon descripsit his verbis : 


Hunc vero et 


Inque his correptor mordax plebis Heraclitus 
obscurus surrexit. 


Theophrastus illum atra bile laborantem alia semiperfecta, 
alia inter se dissidentia scripsisse refert. Ejus alti animi 
signum Antisthenes in Successionibus id asserit , quod fra- 
tri regnum concesserit. Tantum vero gloria meruit 
ipsius liber, ut sectatores habuerit qui appellantur Hera- 
6 clitii. (7) Sunt autem ista quie illi summatim visa sunt : 
Ex igne cuncta constare in eumque resolvi omnia; fato 
omnia fieri et ex conversione contraria quie sint omnia 
congruere et coaptari ; animarum item et daemonum plena 
esse omnia. Dixit et de iis quee in mundo contingunt omni- 
bus, solisque eam esse magnitudinem quie cernitur ocu- 
lis. Dicit vero etiam, anima terminos nunquam reperiri 
posse, quacunque quis via id exploraverit : adeo profundata 
ejus esse rationem. — Arrogantiam sacrum morbum appella- 
bat, visumque fallacem esse. Clare quidem interdum et 
aperle in suo opere loquitur, ut vel tardissimo cuique facilis 
sit ad intelligendum idemque animi quandam elationem 
sentiat : concinnitas quoqne stili et gravitas incomparabi- 
lis est. (8) Jam vero per partes digesta sic se habent ejus 
decreta : Ignem elementum esse ignisque vicissitudine con- 
slare omnia, tum raritate tum densitate genita. Aperte vero 
nihil explicat.  Fierique omnia per contrarietatem et fuimi- 
nis in modum omnia fuere. Finitumque esse hoc univer- 
sum et. unum esse mundum : eumque ex igne nasci et rur- 
sus per quosdam ambilus conflagrare, idque per vices in per- 
petuum : id autem fato ficri. Ex his vero qua contraria 
sunt id quidem quod ad generationem adducat vocari bellum 
et contentionem ; quod autem ad conflagrationem, concor- 
diam et pacem. Mutationem quoque viam esse sursum 
deorsumque ducentem , secundum quam fieri munduin. (9) 
Densatum quippe ignem liquescere coactumque aquam 
fieri, concretam vero aquam in humum verti: et hanc 
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LIB. IX. 1. HERACLITUS. 
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viam esse deorsum ducentem. Humum ipsam denuo li- 
quescere atque ex ea fieri aquam, ex ea autem reliqua : 
ferme omnia enim ad evaporationem eam refert quia ex 
mari fit. Iac autem sursum ducens via est. Porro eva- 
porationes ex terra fieri el. mari, alias quidem luci das et 
liquidas, alias vero occultas, A lucidis ignem, a reliquis 
humorem incrementa capere. Aerem vero cujusmodi sit 
non significat : esse tamen scaphas per concavum ad nos 
conversas, in quibus eonvenientes evaporationes lucidas 
eflicere flammas, qui sint. sidera. (10) Esse autem 
lucidissimam calidissimamque solis flammam : namque 
astra cetera a terra remotiora esse atque ideo minus lucere 
minusque calefacere; lunam, quae terrae vicinior sit, non 
per liquidum locum deferri. Solem in suo splendore nulli 
admixtioni obnoxium durare , et modico a nobis intervallo 
distare zex eo igitur magis calefacere atque illustrare. De- 
ficere item solem ac lunam quum scapha: ad superiora 
vertantur : menstruasque figuras lunae fieri, dum ejus 
sensim vertiturscapha, Diem ilem ac noctem et menses 
et tempestates ct annos, pluvias et ventos. et his similia 
secundum evaporationes varias fieri. (11) Nam lucidam 
evaporationem im solis circulo inflammatam diem facere; 
contrariam vero, ubi obtinuerit, eflicere noctem : item 
ex lumine calorem auctum æstatem efficere; ex tenebris 
humorem abundantem hiemem operari. Inhune modum 
et de czeteris causis disputat. Enimvero de terra cujusmodi 
sit nihil enuntiat , ac ne de seaphis quidem. Atque ita ejus 
dogmata fuere. Porro quod ad Socratem attinet, quænam 
ejus de illo sententia fuerit , quum ejus legisset librum ab 
Euripide sibi allatum , ut Ariston ait, diximus quum de 
Socrate loqueremur. (12) Seleucus tamen grammaticus ait 
Crotonem quendam in Urinatore tradere Cratetem quen- 
dam hunc librum primo in Graciam attulisse ac dixisse 
eum librum Delio aliquo indigere natalore qui in illo non 
submergeretur. — Inscribunt. eum alii Musas, de natura 


rerum alii, Diodotus vero 
Vite stationi clavum exactum ad regulam; 


qnidam judicium morum, moris ordinem unius omnium. 
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Ejus frui contubernio eliam Darius optavit , 

scripsitque ad eum ila : 

13. Rex Darius Hystaspis filius Heraclitum 
Ephesiumsapientem virum salutat. 


Librum de natura rerum scripsisti , obscurum ad in- 
telligendum difficilemque ad exponendum. Is igitur si 
locis quibusdam ad verbum exponatur, vim quandam 
spcculationis continere videtur mundi totius et que in 
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co fiunt omnium , que quidem sunt in divino motu con- 
stituta : plurima tamen. assensum cohibent, adeo ut 
hi quoque qui plurimam literis ( Grecis) dederunt ope- 
ram, de vera interpretatione ac sententia eorum. qua 
scripsisti ambigant. Rex igitur Darius Hystaspis filius 
auditor esse tuus cupit particepsque Grace eruditionis 
Jieri. Venias itaque quamprimum in conspectum meum 
ac regiam domum: (44) Greci enim utplurimium vi- 
ros sapientes parum colere soliti non curant que ab his 
preclare fuerint et ad audiendum studiose et ad dì- 
scendum tradita. Apud me autem aderit tibi omnis 
honor primatusque omnis, item quotidie sollicita obser. 
valio et grata allocutio vitaque tuis monitis consenta- 
nea. 


Cui lioc responsum tulit Heraclitus : 


Heraclitus Ephesius regi Dario Hystaspis 
filio salutem. 


Quotquot mortales in terris vivunt, a veritate ac ju- 
slilia se longius removent , avaritiœ autem inexplebi li 
e! gloria studio intendunt perdite dementice causa. 
Ego autem omnis immemor nequitie fastumque deri- 
tans, cui semper adheret invidia , itemque superbiae 
effugiende causa nunquam in Persarum solum adve- 
niam, peucis contentus secundum meam sententiam. 
(15) Demetrius 
autem in Cognominibus ipsum et Athenienses aspernatum 
ait, apud quos magna de illo erat opinio ; et quum Ephesiis 
esset contemptui, tamen in patria vivere maluisse. Me- 
minit illius Demetrius quoque Phalereus in Socratis Defen- 
sione. Plurimique fuere qui ejus exponerent librum : 
quippe et Antisthenes et Heraclides Ponticus Cleanthesque 
et Sphaerus Stoicus, Pausanias praeterea qui Heracliteus 
appellatus est, Nicomedes quoque ac Dionysius; ex gram- 
maticis autem Diodotus , qui opus illud non de natura, sed 
de republica dixit disserere : nam qua de natura disserit , 
in exempli speciem inserta illic esse. (16) Hieronymus 
autem Scythinum quendam iamborum poetam agzressum. 
esse illius librum versibus exponere dixit. Multa autem 
epigrammata in ipsum feruntur, in quibus etiam hoc : 


Heraclitus ego : quid me vexatis inepti ? 
Non vos, sed doctos tam grave quaerit opus. 
Unus homo est nobis ter mille, sed innumerati 
nemo. Vel in Stygiis hoec ego dico locis. 
Jtem aliud hocce: 
Noli Heraclitum rapido percurrere cursu : 
est via difficilis, luce papyrus eget. 
At si doctus in hiec te duxerit atria vates, 
Cuncta videbuntur Jucidiora die. 
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tertius elegiæ poeta Halicarnasseus, in quem Callimachus 
sic scripsit : 


Heraclite, mihi quidam tua funera dixit , 
et subito lacrimis immaduere gen:e , 

Quum memini longos quoties consumpsimus ambo 
soles, miscentes seria multa jocis. 

Pulvis at es tenuis nunc hospes : sed tua Musa 
vivit, Plutonis nec timet illa manus. 


2E 


Quartus Lesbius , qui Macedonum scripsit historiam ; quin- 
tus seria miscens ridiculis, qui ab arte cithara canendi trans- 
iit ad hoc scribendi genus. 





CAP. II. 
XENOPHANES. 


18. Xenophanes Dexii sive, ut Apollodorus ait, Orthotne- 
nis filius Colophonius a Timone laudatur : ait enim, 


Æquus Xenophanes , fraudum reprehensor Homeri. 


Pulsus autem patria Zanclz in Sicilia moratus est atque 
Sunt qui neminem audisse dicant; neque desunt 
qui Botonis Atheniensis auditorem fuisse asseverent ; alii 
Archelaum audisse. Atque, ut Sotion ait, Anaximandri 


3 wlate vixit. Scripsit autem carmine heroico , item elegias 


atque iambos contra Hesiodum atque Homerum, qua de 
diis dixere illis exprobrans. Ipse quoque sua canebat poe- 
mata. Thaletisac Pythagorae opinionibus contraria sensisse 
fertur, Epimenidemque increpuisse. Vitam in ultimam se- 
nectutem produxit , sicuti et ipse quodam in loco testatur, 
dicens : 


(19) Jam sexaginta septem anni przeterierunt , 
jactantes curas Graja per arva meas : 
Sed tum viginti quinque a natalibus acti, 


si quidem ego hzec recte sum meminisse potis. 


Ait autem quattuor esse rerum elementa, infinitos autem 
mundos eosdemque mutabiles. Nubes consistere quum vapo- 
resasole excitati sursum feruntur casque in acrem elevant. 
Dei substantiam rotundam esse et globosam nihilque cum 
homine habere commune; totum cernere totumque audire, 
non tamen respirare; denique omnibus suis partibus et 
mentem esse et prudentiam atque wternitatem, Primus- 
que pronuntiavit quidquid nascatur, idem interire debere; 
item animam spiritum : aiebat vero etiam pleraque inferiora 
mente esse. Item tyrannis congrediendum aut minime esse 
aut suavissime, (20) Empedocle autein dicente ipsi sapien- 
tem inveniri non posse, Recte, inquit : nam sapiens sit ne- 
cesse est, qui norit explorare sapientem. Omnia incom- 
prehensibilia esse primum hunc dixisse Sotion auctor est , 
sed fallitur. Scripsit etiam Origines Colophonis et de Ita- 
lica in Eleam colonia versus ad duo millia. Floruit sexa- 
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in libro de Senectute Panzetiusque Stoicus in libro de Tran- 
quillitate animi filios illum propriis sepeliisse manibus, 
sicuti et Anaxagoram. Creditur autem a Pythagoreis Par- 
menisco et Orestade, ut Favorinus in primo Commenta- 
rorum ait, veniisse (7). Fuit autem et alius Xenophanes, 
poeta iambicus ex Lesho. Atque hi quidem sunt philosophi 
qui dicuntur sparsim (et sine secta) exstilisse. 


CAP, HI. 
PARMENIDES. 


2t. Parmenides Pyretis filius Eleates Xenophanis auditor 
fuit. Hunc Theophrastus in Epitome Anaximandrum au- 
disse tradit. Licet autem Xenophanis auditor fuerit, se- 
cutus tamen illum non est. Habuit etiam consuetudinem 
cum Aminia et Diochieta Pythagoreo, ut Sotion ait, paupere 
illo quidem , sed honesto viro ac bono : quem etiam potius 
secutus est ac vita functo sacellum tanquam heroi aditi- 
cavit, Quum et genere et opibus illustris esset , tamen ab 
Aminia , non a Xenophane ad quietam vitam inductus est. 
Primus hic terram rotundam esse dixit etin medio sitam. 
Duoque esse elementa, ignem et terram; illum opiticis, 
hane materi; tenere locum. (22) Generationem item ho- 
minum ex luto primum esse ortam : eorum autem partes 
calidum esse et frigidum , ex quibus constent omnia. Ac 
mentem et animum idem esse, sicuti et Theophrastus in Phy- 
sicis memorat, ubi fere omnium placita exponit. Philoso- 
phiam quoque esse duplicem, aliam secundum veritatem , 


aliam secundum opinionem. Unde quodam in loco ait : 


Te cognovisse omnia oportet , 
et verum simplex in pectore semper aperto, 
et, quis ne fidas, sensa ac suffragia vulgi. 


Philosophiam et ipse carminibus expressit , quemadmodum 
Hesiodus et Xenophanes atque Empedocles. Judicii de 
rebus normam rationem esse dixil : sensus vero minus esse 
exactos et idoneos ad judicandum. Ait enim : 


Nec tibi communis sensus persuadeat unquam 
quicquam, ut fallaces oculi aut ut judicet auris 
aut lingua : at ratio dirimat discrimina rerum. 


(23) Quamobrem et Timon de eo ait : 


Parmenidie ingentes animos viresque potentes , 
qui sensus vanis simulacris fallier inquit. 


Hujus nomine Plato dialogum inscripsit vocavitque Parme- 
nidem sive de ideis, Floruit autem Olympiade sexagesima 
nona. Primusque animadvertisse fertur eundem esse 
Vesperum atque Luciferum, ut Favorinus in quinto Com- 
mentariorum ait ; alii Pythagoram dicunt. Callimachus au- 
tem negat ejus poema esse, Fertur civibus quoque suis 
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mus item argumentatione usus esse dicitur ca qua: appella 

tur Achilles , ut Phavorinus ait in Omnimoda historia. Fuit 

9 autem et alius Parmenides rhetor, qui artem scripsit ora- 
toriam. 





CAP. IV. 
MELISSUS. 


1 24. Melissus Ithagenis filius Samius. Hic Parmenidis au- 
ditor fuit : verum in Heracliti quoque notitiam venit; quo 
tempore etiam commendavit illum ignorantibus Ephesiis , 
2 sicuti Hippocrates Democritum Abderitis, Fuit autem et 
rei civilis peritus et in summo honore a civibus habilus, 
unde etiam classi praefectus propter eximiam virtutem vel 
magis inde admirationi fuit. Videbatur autem ei universum 
infinitum esse et immutabile atque immobile et unum sibi 
ipsi simile ac plenum ; motumque non esse, verum videri 
esse. De diis nihil esse definiendum dicebat : neque enim 
4 illorum esse cognitionem. Floruisse eum quarta et octo- 


gesima Olympiade Apollodorus refert. 


CAP. V. 
ZENO ELEATES. 


25. Zeno Eleates. Hunc Apollodorus ait in Chronicis na- 
tura quidem Teleutagore, adoptione autem Parmenidis 
2 lilium. De lioc atque Melisso Timon luec ait : 


I 


Ancipitis lingua vis maxima cuncta secantis 
Zenonis, qui corripit omnes, atque Melissi; 
plurima visa errant in summo , rara sed intus. 


3 Fmimvero Zeno Parmenidis auditor erat, ab coque amatus est. 
Fuit aulem procere stature, quemadmodum Plato in Par- 
menide notat, idemque in Phaedro ipsum Eleaticum Pala- 
medem vocat. Aristoteles autem in Sophista auctor est in- 
ventorem ipsum fuisse dialectic , quemadmodum Empe- 
doclem rhetoric. (26) Fuit et in philosophia et in republi- 
ca vir sane nobilissimus : feruntur nempe ipsius volumina 

sapientize plenissima. Is quum Nearchum tyrannum seu, ut 
alii volunt, Diomedontem imperio exuere voluisset, com- 
prehensus est, ul in Satyri epitome ait Heraclides ; quo 
tempore quum de consciis el armis qua Liparam advexerat, 
inquireretur, volens ipsum desertum destitutumque reddere, 
omnes illius amicos conjurationis esse conscios dixit ; deinde 
quum de quibusdam dixisset quiddam ipsi ad aurem loqui 
velle, eam mordicus apprehensam non ante dimisit quam 
conloderetur, quod idem accidit Aristozitoni Lyrannicidie, 
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BIBA. ©, G. AEYKIIIIIOX.- 


(27) Demetrius vero in Cognominibus nasum ci morsu 
abstulisse ait. Porro Antisthenes in Successionibus ait il- 
lum, quum amicos tyranni detulis ct, rogatum a tyranno 
essetne alius quispiam, dixisse, Tu civitatis pernicies. Deinde 
astantibus ita locutum esse, Admiror equidem vestram so- 
cordiam, si horum gratia qua nunc ego tolero, tyranno 
servire sustinetis. Denique praxcisam linguam in ora tyranni 
conspuisse, cives autem continuo facto impetu lapidibus 
tyrannum obruisse. Hac ferme plerique tradiderunt. Ce- 
terum Hermippus illum in mortarium injectum contusum- 
que fuisse ait. (27) Et in hunc nos sic diximus : 
Tentasti, Zeno, crudelis caede tyranni 
Eleus ut populus libera turba foret. 


At prensum in pila te conterit articulatim 
iste : imo non te , sed tua membra terit. 


O Praclarus ct in ceteris fuit Zeno potentiorumque non secus 


atque Heraclitus quadam animi altitudine contemptor : nam 
hic prius quidem Hyelen, postea vero Eleam nominatam 
Phocwensium coloniam suamque patriam , civitatem humi- 
lem bonosque tantum viros nutrire solitam, dilexit magis 
quam Atheniensium magnificentiam : ad quos nunquam 
(29) Hic etiam 
primus syllogismo usus est qui Achilles appellatur, quam- 
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autem illi haecce : Mundos esse plures et inane non esse; 
naturam omnium rerum ex calido et frigido aridoque et 
humido fuisse ortam, quum ista in se invicem commuten- 
tur. Generationem hominum e terra esse, animamque ita, 
ex his omnibus commixtam quie praediximus, ut a nullo 


+ ~ y ^ , > . H 1 
ixixparysty. voUróv ast horopouuEvoy dya- 9 eorum plus quam a ceteris obtineatur. Hunc aiunt quum 


conviciis laceraretur, indignari solitum : et vituperante 
quodam dixisse, Si maledicta me non tangunt , nec laudes 


` L , $ wn ERA — r 22 
"Qt 23 yeyovace Ziivorveg dnt èv 7H) Kittety ome delectabunt. Octo vero fuisse Zenones, quum de Citieo 


loqueremur, diximus. Floruit autem hic Olympiade nona 
et septuagesima. 





CAP. VI. 
LEUCIPPUS. 


30. Leucippus Eleates sive, ut aliis placet, Abderites, aut 
socundum nonnullos Milesius. Hic Zenonis auditor fuit.Place- 
bat illi infinita esse omnia et in se ipsa invicem commutari : 
item universum inane esse plenumque corporibus. Mundos- 
que fieri corporibus in hoc inane incidentibus et invicem 
implicatis, atque ex motu secundum illorum incrementa nä- 
turam siderum fieri. Solem juxta lunam majorem in orbem 
ferri : terram vehi ac circa medium verti; fisurainque illius 
tympano similem esse. Primus hic atomos principia esse sta- 
tuit. Summatim ista illi visa sunt, sed sunt explicanda per 
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(31) zò piv mv &metpóv on- 3 partes. (31) Universum quidem, ut diximus, infimtum ait * 


hujus partem plenam ese, partem inanem. Etiam elementa 
statuit, mundosque ex eis infinitos esse et in illa dilabi atque 
dissolvi. Gigni vero mundos in hunc modum : ferri per ab- 
scissionem ex infinito multa corpora figuris omnigena in ma- 
£num vacuum , eaque in unum coacta unam vertiginem ef- 
ficere, cujus impetu impacta modisque omnibus circumvo- 
luta ita discerni, ut seorsum similia quae sunt sui similia 
petant. Ceterum æquilibra quum ob multitudinem minime 
jam circumferri possint , exilia quidem ad exterius vacuum 
contendere, quasi cribro excussa ; cetera considere et innexa 
atque in se implicata invicem concurrere, atque ea concur- 
sione prius quandam concretionem eflicere rotundam. (32) 
Hanc autem veluti membranam subsistere, continentem in 
se omnigena corpora: que dum secundum medii relucta- 
tionem circumvolvuntur, tenuem qua circa est membra- 
nam fieri , contluentibus semper corporibus perpetuis secun- 
dum vertiginis attactum : atque ita ortam esse terram, com- 
manentibus qua semel in medium injecta erant. Ipsumque 
rursus continentem membran:e istar augeri secundum ex- 
ternorum influentiam corporum : et quum vertigine fertur, 
quaecunque attigerit ea acquirere. Ex his quaedam compli- 
vata concrelionem facere, primo quidem humidam ac lu- 
team, exsiccala et circumacta cum totius vertigine; deinde 
incensa et ignita siderum efficere naturam. (33) Esse autem 
solis circulum extimum, lunae vero terre proximum, ceteris 
in medio horum positis. Ac sidera quidem omnia ob celeri- 
tatem motus ignescere , solem vero inflammari a sideribus; 
]unam autem exiguam ignis partem capere. Solem lunam- 
que deficere* quod terra ad meridiem vergat; quie ad se- 
plentrionem sunt nivibus semper urgeri et pruinis algere in 
glaciemque concrescere. Ac solem quidem raro deficere, 
lunam vero frequenter, quod sint impares eorum orbes. Enim- 
vero ut generationes mundi, ita et incrementa esse et dimi- 
nutiones et corruptiones secundum quandam necessitatem , 
quae cujusmodi sit non declarat. 
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CAP. VII. 
DEMOCRiTUS. 


34. Democritus Hegesistrali, sive secundum alios Atheno- 


vtl; Aauacinnoy AGOnolvre Ý, dg čvor, Mudziotog. OÙ- 2 criti vel, ut alii tradunt, Damasippi filius Abderites, sive, 
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ut nonnulli putant, Milesius. Magos autem quosdam 
et Chaldaeos audivit, Xerxe rege patri illius praeceptores , 
quo tempore apud illum divertit, relinquente, ut etiam 
refert Herodotus : a quibus et theologiam et astroloziam 
didicit, quum adhuc puer esset. Postmodum vero Leu- 
cippum convenit et secundum quosdam  Anaxagoram, 
quum annis quadraginta junior quam ille esset. Refert 
Favorinus in Omnimoda historia Democritum de Anaxa- 
gora dixisse, non illius esse, quie ejus dicuntur de sole ac 
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‘luna opiniones, verum illo antiquiores, i ipsumque sibi ea 
furatum esse : (35) carpere item que ille de mundi com- 
positione et mente dixisset , infesto adversus illum animo, 
quod scilicet ipsum non recepisset. Quo pacto igitur ille 
secundum quosdam ejus auditor fuit? Demetrius autem in 
Cognominibus et Antisthenes in Successionibus tradunt illuin 
eliam in Egyptum contendisse ad sacerdotes, geometriam 
accepturum, et ad Chaldaos et in Persidematque ad Rubrum 
mare, Non defuere qui dicerent et Gymnosophistis in India 
congressum esse atque in AEthiopiam venisse. Quumque ter- 
tius esset frater, partitum esse patrimonium : ac plerique 
dicunt minorem portionem, quie erat in pecunia, sibi ele- 


pisse, qua illi peregre proficiscenti opus erat, id quod fra- 
l 


tres callide suspicati essent. (36) Demetrius ipsius partan 
centum talenta excessisse auctor est, ea autem omnia con- 
sumpsisse, Ail vero adeo studiosum fuisse, ut horti domum 
cngentissibi cellulam seligeret, ibique se ipsum includeret : 
et quum aliquando ipsius pater bovem ad immolandum ad- 
duxisset ibique alligasset, aliquamdiu now animadvertit, 
donec illum pater sacrificii ohtentu excitavit ac bovis adme- 
nuit. Constat, inquit, illum Athenas quoque venisse 
atque ob despectum glorie agnosci noluisse : et. cogno- 
visse quidem Socratem , sed in ejus notitiam non venisse, 
Veni enim Afhenas , inquit, ef me nemo cognovit. — (37) 
Siquidem Anterastee Platonis sunt, ait Thrasylus, hie 
esse videtur ille qui non nominatus aderat, diversus 
ab asseclis Gznopidis et Anaxagoræ , in colloquio cum 
Socrate disserens de philosophia , cui, ait, pentathlo 
similis videtur esse philosophus. Et erat revera in phi- 
losophia quinquertii victor : didicerat enim et naturalia 
ct moralia, verum eliam mathematica et liberales discipli- 
nas artiumque omnem peritiam callebat. Hujus illud est, 
Quod dicimus est umbra corum qua: facimus. Porro De- 
metrius Phalereus in Socratis Defensione ne venisse quidem 
illum Athenas ait. Id autem profecto etiam majus est, 
siquidem tantam contempsit. civitatem , non ex loco glo- 
riam aucupari volens, verum loco gloriam afferre pravferens, 
(38) Constat autem vel ex scriptis ejus cujusmodi fuerit. 
Videtur autem, ut ait Thrasylus, et Pythagoreos æmulatus : 
quin etiam ipsius Pythazorze meminit , illum singulari ad- 
miratione venerans in libro cognomine, Adeo autem videtur 
ab illo accepisse omnia, ut, nisi temporum ratio obstaret , 
ilum et audisse putaretur. Pythagoreorum quempiam au- 
disse Glaucus Rheginus ejus a'qualis memorie prodidit. Re- 
fert autem et Apollodorus Cyzicenus Philolao eum innotuisse. 
Curabat autem, ut ait Antisthenes, etiam varie probare 
imaginationes , sape solitarius vivens atque etiam in sepul- 
cris degens. (39) Reducem ex peregrinatione humillime 
vixisse ait, quippe qui omnem rem suam consumpserat : 
atque a Damaso fratre propter summam inopiam nutritum 
Ubi vero futura quadam praedixerat sequensque 
rerum eventus famam ei conciliaverat , divinis jam 
honoribus dignus a plerisque judicalus est, Quum vero 
lcge cautum esset, ut qui patrimonium consumpserit , se- 


fuisse. 
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pulcro patrio non diznare‘ur, eo cognito, uL ait Antisthenes, 
ne invidorum et detrahentium pateret. calumniae, legisse 
illis constat magnum Diacosmum, quod cunctis illus ope- 
ribus facile excellit : quingentisque talentis honoratum esse, 
neque id solum, verum et zereis imaginibus : vitaque m- 
ctum publice sepultum esse, quum vixisset ullra centum 
annos, (40) Ceterum Demetrius propinquos ejus magnum 
Diacosmum recitasse refért, quem solum centum talentis 
fuisse honoratum. Hæc et Hippobotus ait. Porro Aristo- 
xenus in historicis commentariis, Ptatonem Democriti com- 
mentaria, quotcunque colligere potuisset, voluisse com- 
burere, verum ab Amycla et Clinia Pythagoreis fuisse pro- 
libitum, nihil id referre dicentibus : jam enim eos libros 
in multorum manibus esse. Quod item ex eo colligitur, 
quod quum antiquos ferme omnes memoraverit sapientes 
Plato, Democriti nusquam mentionem ullam fecerit, ne 
in eis quidem locis ubi illi quidpiam contradicendum erat, 
videlicet pulchre intelligens, sibi cum præstantissimo phi- 
losophorum certamen fore ; quem et Timon laudat, quum 
ait: 


Qualem Democritumque catum, regemque potentem 
sermonum , versuliloquum, in primis mihi lectum. 


9 (41) Erat autem, ut ipse in parvo Diacosmo refert , juvenis 


senescente Anaxagora, illo minor natu annis quadraginta. 
"arvum vero illum Diacosmum a se compositum refert anno 
post Trojæ excidium septingentesimo trigesimo. Fuerit 
vero, ut ait Apollodorus in Chronicis, Olympiade octoge- 
sima; ut autem Thrasylus in eo libro qui inscribitur 
Legenda ante lectionem librorum Democriti, memorat, 
anno tertio septuagesima sceptimæ Olympiadis, anno 
major natu quam Socrates, Fuerit igitur wtate Archelai 
Anaxagore discipuli atque Œnopidæ : namque et hujus 
mentionem facit. (32) Meminit ilem et opinionis Parmenidis 
ac Zenonis de uno, ut maxime sua wtate clarorum; item 


Abderitz Protagoras, qui omnium consensu Socratis equalis 


gai e "AUavodt pos iy 1 ofuit. Refert autem Athenodorus in octavo Deambulationum 


libro , quum ad illum Hippocrates venisset , jussisse eum af- 
ferri lac, inspectoque dixisse, Et capella primiparze et nigrae 
est : unde Hippocratem maxime ejus sollertiam esse’ ad- 
miratum. Sed ef puellam Hippocratis comitem primo die 
ita salutasse, Salve virgo; postridie vero, Salve mulier : 


fuerat enim puella nocte illa vitiata. (43) Mortuum autem 


(43) Tedeurijoat ô 6i tov Aryoxgeroy got “Eouaremos p resse Democritum tradit Hermippus in hunc modum. Quum 


40UTow TOV Tgózov. Ton AL (pv Ovex mpg TH 24- 
tactpegety eivat. thy ouv Aris AumticÜxt ov èv 
z7 tv Oecuopootev fogt wshhor — xmi tH 
fem tò xaÜTxow aTh od morycetve tov ÔÈ Oxocety eineiv 
x2 x£isügut 2510) mpoco£osty &oxoue be ↄuodc ócnui- 

pat. toUTeus Oy Tals ftat moose pv te EKPATHEY a aov 
thy fopráv: Ene È magii lov al ffo , pris O° Raxy, 


jam ex senio deficeret et propinquus videretur morti esse, 
murrentem sororem , quod in celebritate Thesmophoriorum 
esset moriturus ipsaque &eze (Cereri) vota exsolvere ne- 
quiret, bono animo esse jussit panesque calidos sibi quo- 
tidie afferre. Eos igitur naribus quum admovisset , vivum 


se, dum ea celebritas transiret , servavit : ubi vero dies illi 
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divxótata zov Blov mpofiaro , Os grow "Insagyos 
£vv£a. TPOS Toig Éxazóv črn Brovs. huei cT elg «otov 
£v ti Tayuétow totoy exotycuuey Tov ToGTOV" 


Kat cts £v eoghs Ode ] ats £oyov Zoele xocouzov 

b Sccov ó mavro8 Sate Tvuce Anuoxortos; 
Ô; Oavarov napsóvta —— 

xat Üzou.oic dotwv asNuacty £éviosv. 
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transierunt (tres autem erant) quietissime ac minimo dolore 
conclusit vitam, ut Hipparchus ait, centesimo et nono aetatis 
anno, Nosque in eum in Pammetro carmen fecimus hocce : 


Quisnam tam sapiens visus, quis tale patravit 
unquam , quale sciens omnia Democritus? 
Triduo is adstantem Mortem retinebat apud se, 

et calido cocti panis odore aluit. 


Toto cos dy ó pios Tàvàpós. (44) Aoxst 2" ads 242€ Y2 ominis igitur vita ad eum habet modum. (44) Sunt au- 


Agyis d elvat tov hwy arduous xat x£vóv, tk ò’ aha 
10 maven ĉoká%esðar ametpoug T elvat xdomoug xat yev- 
vnrodc zat oÜmovoUe. pandev T’ éx tod wh Óvxoc yive- 
chat unè elg tò uh dv qelpecbat. xai the atémoug 
e drsigous eivat xav pé £qetloc xat TATOOS, rioechai 
È’ £v tõ dhe Stvouudvag. xal oUzoo move qà suyxpt- 
15 uate yewüv, Tuo, temp, dépa, five sivas yho xal 
tar’ SL drouwy TvV quatre, ax «ip civar nalh 
xai dvadhoimta diä thy crtppovatm. tov Ü Htov xal 
thy cehiyny 2x tovodtwy det xat meQUzepOw Ovx 
cuyxexpichat , xat thy du pw 6u.otoc, Fy xal voUv Taù- 
20 bv sivan — ópAv ð’ fue xxt ban dms, (45) 
návra te xat dváyxnv yiveslar, 7,5 Slung aitiag odors 
sis yevéceors nave, fjv avavany héyer. TEAB 2 civar 
chy eifuyiay, od thy adthy ogay ty; fov, (jg Évtot 
mapunoucavees Enyiicavto, GA xab dv qa voe xal 
25 edorabliic Á puyh Srdysr, bro wresvos tapattou.evy 
pohov lj derardatmoviag À d)Àou tivos máÜouc, xadet 
6 adehy xai £9sG c6 xa Todhots ot dvounct, mora c 
Gl viua elvat, pucer Ü' dxóuoue xxl xcvóv. xal taŭra 


" 


plv abti Zoxet. Te È BEA? adto xai Opasvhos dv- 194 eg esta appellat compluribusque aliis nominibus. 


30 wyéyoupe zeta vast oŬtog cogTrepel xat te [Datxovo, 
xac terpaboriav. (46) gored’ 20x uly rade Hulayo- 
£167) wept ths 002 copo Bralésros, Tepi sav èv " Aou, 
Torroyévera Toto & gotiv Ort tplx v(vezat d abi, 
& navra cavlownive cuvéyerr mpl avoonyaling À 

35 zept &oet7.e, Auahletng xépuc, nepi eb9uutyc, Yro- 

unu zov Tflv: $ vxo Eveott ody eSptexetat. xal 

sabre piv và Àx gush Bi cade Miyxo Ovixo- 
cos , bv of zept Osdpoxctov Asuximmou gacty elvat: 

Mixpos ĉidxosuos, Kocuoypagin, mpl tov mAaviizov. 

mtl 9Uctoc TEMTOY, epi dvÜotoztou OUGtOS À Tep! aap- 

x^ B, ment vou, nepi alclyctwy taŭra tives buo yod- 
govtss nepot uy PmtyoX2ouGU rept yuuow, mpl 
yp, (7) mpl TOv Ctapesovtmv GuctAOv, TEDL Get 
pipuowisv Kpatuvrýpia, özen éotiv Emunpaveind Ov 

45 ToOELoT, 4E Vtov* meat eoo 3 meo mpovol?s , TOU 
oww.ddy 1; Xotutxóv xaxov a’ f Y, dmoonuatwy *. ratte 
xat negt guesing. tk Ò’ aouvtaxta gor tader Altia 
odpaviat, Alziat d£otot, Alziat értmedor, Altiar rect 
mugs xal ⁊v ev Togi, Altia Tepl gov, Airix meat 

50 orEpuaToW xau Quiü)v xai xag, Atzian epi [ow 
Ys Altiat odpurmtor, mept ths Aou. quusa xai TH 
^ p, 

QGÚVTAXTA. 


4t 


^ , 
ualnuatink ĝi rade rect Cargos yy- 
povas À mept bavctog xUxÀou xai opatons, mpi yew- 


tem cjus placita hzec : Principia omnium esse atomos alque 
inane, cetera cuneta in opinione sita esse, Infinitos esse 
mundos, generationi et corruptioni obnoxios. Nihil ex 
eo quod non sit fieri, neque in id quod haudquaquam sit 
corrumpi. Atomos preterea et magnitudine et numero esse 
infinitas ferrique in toto ac rotari. Atque ita concretiones 
omnes gignere , ignem, aquam, aerem , terram : quippe et 
liec ex atomis quibusdam constare, esseque passioni et im- 
mutationi ob firmitatem ac soliditatem minime obnoxia. 
Solem item et lunam ex hujusmodi lavibusac rotundis mas- 
sis esse compositam , animamque similiter, quam idem esse 
quod mentem dicit. Cernere nos incidentibus in obtutus 
nostros rerum imaginibus. (45) Cunctaque secundum ne- 
cessitatem fieri, quumsit vertigo causa generationis omnium, 
quam necessitatem dicit. Finem vero esse rectum quie- 
tumque animi statum, quam eXupízv vocat, qui non 
idem sit quod voluptas , ut quidam male intelligentes acce- 
perunt, verum secundum quam animus magna tranquillitate 
constantiaque beatus est, dum nullo metu, nulla supersti- 
tione aut alia quavis perturbatione agitatur. Eandem vero 
Jus 
et fas ab hominibus factum , natura vero esse atomos atque 
inane. Et bic quidem ejus sunt placita. Ceterum ipsius 
libros et Thrasylus notavit atque in ordinem digessit sicuti 
Platonis , secundum tetralogiam. | (46) Sunt autem morales 
hi : Pythagoras de affectu sapientis , de iis quie sunt apud 
inferos, Tritogenin , hoc est, quod ex ea tria fiant quae 
humana cuncta. contineant; de probitate seu de virtute , 
Amalthew cornu, de recto statu animi, Commentario- 
rum moralium : nam is quem appellavit Euesto non inve- 
nitur. Atque isti quidem morales, Porro naturales hi - 
Magnus diacosmus, quem Theophrastus Leucippi esse ait, 
Parvus diacosmus, Cosmographia, de sideribus vagis, de 
natura primus, de natura hominis sive de carne duo, de 
mente, desensibus : hos qnidam simul scribentes de anima 
inscribunt; de liquo ribus, de coloribus, (47) de differenti- 
bus figuris , de permutationibus figurarum , Confirtnatoria , 
hoc est, judicio approbantia ea quae supra dicta sunt; de 
imaginibus sive de providentia, de pestibus sive de pesti- 
lentibus malis tres, Quiestionum *. Et isti quidem natun- 
rales. Porro miscellanei sunt hi: Cœlestes cause, Acria 
causa, Rerum terrestrium cause, Cause de igne et his quas 
sunt in igne, Cause de vocibus, Causa de seminibus, arbo- 
ribus, plantis et fructibus, Causa: de animalibus tres, Cause 
promiscuze, de magnetide lapide. Et hi quidem miscella- 
nci. Mathematici vero hi sunt : de gnomonts differentia sive 
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uerpin 7 Pewpetomey, ‘AptOuot, rect “akdywv yoru.- de contactu circuli et sphara , de geometria sive Geome- 
uiv xai vaczioy 8’, Exmetasuata, (as) Mévacivinuzóg — tricum, Numeri, de* ratione carentibus ac solidis lineis duo, 
A ‘Actgovouing capa ua , "Aum Kiebodors, O% — Explicationes , (48) Magnus annus sive Astronomica regula , 
pavoypapin, Pemyoxgin, Ilokoyoagtn, Axtivoypagin. Certamen Clepsydrae, Carli descriptio, Terra descriptio, 
b tocaŬta xai và usOnuatind,  poucixk Ci vÁOrt mest Poli descriptio, Radiorum descriptio, Hactenus mathe- 
puludiv xai douoving, TEPL TONTOS, Tepl xaA009- matica. De musica hi sunt : de rhythmis et harmonia , de 
vig Endo, TEOL edgevey xat Cuggwvny YORUM, poesi , de carminum venustate, de consonis et dissonis li- 
neck ‘Ourigou 1, dpboenetzg xxi yhoaséow, mept dois, teris , de Homero sive de virtute orationis verbisque obsole- 
mig fnudzov, "Üvouacsixóv. togatta xat TA pov- 
w cuuk, teyvink 62 tae Foovwoste, negt Sraitys À 
Ataryztxdy 4 nrp youn, Aliat wept dxatoroy 
zat exixatordy, zept yewpyins 4 l'eopyuxov, mept uw- 
yeupins, Paxsixov xat Unhoyayixóv, — vosaUza xal 
wade. (49) tarcoucr 62 twe¢ xx! tav èx tiv 
I» Srouvyarov xal taŬra cb mept tov Pv Babuncive s i * 
lepiiv ypauuatov, Tot Gv èv Mepón fepivypzuuc- — CY commentariis lec quoque constituant, de sacris in Ba- 
suv, Qxexvod mepirdous, mepl toroping, Xaddaixds bylone literis, de sacris in Meroe literis , Oceani navigatio, 
eyo, Dpvyrog Aóyoc, mept muperod xal tOv &xovógog de historia, Chaldaicus sermo, Phrygius sermo, de febre et 
Bycedvrwy, Nouuxk alsia, Xetoxuenea d mpobAiuaza, deiis qua ex morbo tussi laborant, Legum origines, Manu 
20 zà 6° ahha dou tig dvavécoucw tlg abtov ta wiv ix propria tractata, sive Problemata. Cetera que ad illum qui- 
zGw abtod Sreoxsdactat, tx 3’ Guohoyougfwog icri» dam referunt, partim ex ejus scriptis deprompta et aliter dis- 
diÀósgux. ratte xal mect thy Br6Xtwy abso xat to- posita sunt, partim omnium consensu spuria. Hac de illius 
cavra, Teydvace 6: Anuoxperor Ez mortos utog ob- I Glibrishactenns. Sex autem fuere Democriti : primus hic 
toc, Sebtep95 Xios poustxos xazk bw abtov ypóvov, ipse, secundus Chius musicus eodem tempore, tertius scul- 
35 zpitoç àvOcvavsozotos ob fur ext Avtiyovos, tétaptog ptor, cujus Antigonus meminit, quartus qui de templo 
mept tod (epoU tod dv Epico yeypayhgs xat ths TOhEws — quod est Ephesi scripsit et civitate Samothracia, quintus 
Sapolpaxns, niuma mtoUnvhe émtypaupatov caghs  ¢pigrammatum poeta clarus et floridus, sextus Pergamenus 
aal dvOnods , Exrog Mepyaunvds ard fyropixiov hoywy. — de rhetorica disciplina. 


lis , de cantu , de dictionibus, Index nominum. Næc ille de 
musica. De iis que sub artem cadunt bac scripsit : Pro- 
gnoslica, de victu sive Ralio viclus sive Medica sententia, 
Cause de intempestivis et de tempestivis, de agricultura 
sive Georgicum, de pictura , de re militari et armis aa pu- 
gnandum necessariis. De his hactenus. (49) Sunt quiseorsum 








KE®, I’. CAP. VIII. 
NPOTATOPAS, PROTAGORAS. 


50. [pwraydons Apréumvos 7, Ós Arodhodupog xat E 50. Protagoras Artemonis sive, ut Apollodorus et Dinon 
30 Active èv IHegotxoig, Matavéptov "A6Onotvre, xofü in Persicis ait, Meandrii filius, Abderites, ut Heraclides 
gnaw “Hoaxdetdns 6 Tovrixds èv toig mept voy, ôç Ponticus in libris de Legibus tradidit, qui illum et Thuriis 
xai Qouptors vououc yoebar orci adtóv oc 9" Kdmohts leges dedisse ait; ut autem Eupolis in Assentatoribus, Teius 
i Kodakt, Taioc: onst yap, . fuit : ait enim , 
"Evéov uév dort Ipwtayópas 6 Tás. Est intus ille Protagoras vir Teius. 


go 6006 X^ IIoó2xoc ó Ketas Aóvouc dvaytwncxovtes Apa- — Mic et Prodicus Ceus libros prielegentes inde emolumenta 
viZovzor xal [Dco 2v 2 Hpowrayspz gno! $xpoyw- — capiebant : Plato enim in Protagora gravi voce fuisse Pro- 
voy etvat tov Iloóduxov. Stvjxouce 3’ ó Mewrayópaç 2 dicum ait. Audivit autem Protagoras Democritum, voca- 
Anuoxptrov. exadetze te Nogizx, che ono! Mabmpives — baturque Sapientia, ut Favorinus in Omnimoda bistoria 
iy navroduny fotopia. (b1) xai moGio (qr C00 Xó- 3 refert. (51) Primusque dixit duas omnium rerum esse ra- 
i9 Yous eivat Tent mavrüc Toayuatos Avetxettatvous ZAAń= — tiones invicem contrarias : quibus etiam in argumentando 
hore Gig xal Guynowta, Mpertos Toto Troiae. GAA utebatur, primus hoc agens. Quin eliam in hunc aliquo 
xar Folate Tou torov tov todmov’ « Tavewy yonud- loco cepit modum : Omnium rerum modus et mensura 
tov métou dvÜnw oc, tov uiv dvtwv wg ott, tHv homo est, earum quidem quee sunt, ut sunt; que vero 
9' oùz dvrwy Óg odz gov.» Sheyé te undév elvat non sunt, ut non sunt. Dicebatque nihil esse animam præ- 
so uyty map tk misit, zaha xat Hhdtov q*ziv — ter sensus, sicut et Plato refert in Thezeteto, omniaque esse 
iv Ocarryitm, xat navt elvat AAT. xat dhayo — vera. Alio autem in loco in hunc ccpit modum : De diis gui- 
82 sobtov Fobato tov toónov' « [Dept wév Osv ox £yt) — dem statuere nequeo, neque an sint, neque an non sint : 
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eldévat 950" tig cishy, 900" hg obz elei" nohh yhp vk sunt enim plurima que id scire vrohibeant, et summa 
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xohuoven sidévat, 4+ ATE xx Bes px inv 6 fiios 
zo% dvigov. » (62) ded tabtyy 92 chy — T9 
cvrouuuaro⸗ EGAT Dn zoos Mryyatoy xai và SOK 
adro xacíxaucay fy 57, tyop% bro xfpuxt dvahetaue- 

b vot nag’ Exdetov tov xexty uv. OUTOS mplsos | utc ov 
eleempdsaco vig Exazdv: xal 7 — ws en y góvoo Bue 
gus xat apo Suvauty EE£Os zo xat Mun à ayiovas eet 
xa copicuara Toig TpayuaToh oys mposf egt xxt 
shy Oukvotaty àgeis 7 np cx00vonx OuA£ v, xai vb viv 

T Poo Yévos «Gv £gustixv Pvévunsev: tva xat Ti- 
uwy gro mept 910 , 


, 


* * x 
Tlpwrayópne T' Exiguxzos oi gevat ev elders, 
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rei obscuritas et brevis hominum vita. (52) Ob hoc at - 
tem ille principium operis pulsus ab Atheniensibus est, H- 
brique illius in foro cremati sunt, prieconis voce a sin- 
gulis, qui illos habebant, requisiti. Hic primus mercedis 
minas centum exegit; item primus temporis partes definivit 
opportunitatisque vim exposuit, porro orationum certamina 
instituit et sophismata iis qui contentionis studio delectantur 
induxit; item omissa mente contra nomen disputavit ac 
Jeve illud contentionis genus quod nunc obtinet genuit : 


unde etiam Timon de co ait, 


Protagoras mistus , simul et contendere doctus. 


(53) — xul To Swxoxtixdy Noc tov Adywy matos 4 (53) Hic et Socraticum dicendi genus primus movit. An- 


éxtvyge, — xai tov "AvttsÜfvoug Adyov tov metpuimevoy 
15 droderxvdew Oe ox forty avedzyew, obrog mpwr0¢ 
Stethextar, xaha quet ID.zzov èv V20u8rputp. xz 
Tpos xarecette ts Tpos TG lése ing aphsets, 3 
nat Agzsp. pos ó Sradextixos £v tH moos X por: 
mov, xat RpTOS Thv xahouvuivny ohny, ig Fe Tà 
popia Bactáčovaty, pev, OG gnaw ‘Aptotorehys èv 
z0 nip maesta gopinagopag ho 3 T9, Os xai "Extxov- 
pós TOU gnat. xal totoy Tov vpómov Tjofm mobs An- 
póxotTOv, kúka Sedextrs agis. Ĝihi te tbv hoyov 
mgirros elc séceuga, tU pua, época, an — 
évroary: (54) of é, elc Enea, ôráynow, ipina, dno- 
xptatv, vtov, anay yehtav, e) mi, xtv, ots xal 
mu uvae NES jov. "xao od rictapas hoyous 
qal, yaw, dndgacty, Eouitnsty, RoosKyopEUSty, Tp 
tov G3 tÕv Adyenv Exutod dvéyvo xbv zept ÜtGiv, ob Thy 
30 49g» ave meapeddueba: &v£vvto ò "AZ vnatw ev t) 
Edowridou olxia 1, , Gs TIVES èv tH Meyaxhetdour 22 
iv Avksto, wxinred Thy wevhw adc ygácuvio; 
"Noy ayopoy TOU Oeotorov. xarnroproe 8' aùtoð Ho- 
—— IoXo Xov , elc zv atTpxxociov" Apwrorthy ^s 
9' Eóa0lóv qst. — (55) "Ecc 2i tk cutousva altos 
o vase’ "lé v, dpretexiwy, Tepi TÁC, Rept TY 
palrudtov, Tepi mohrelas, nep growing, REOL AIE- 
DAE Tepi tig èv doy? xasasváosox, mpl tov £v " AZou, 
TEDI Tov 09x Sp dion toig avionom totg 7 Tpasoouivov, Hoos- 
40 TuxTixOG, Aten, U bip mialo, Mrzüoyiy è £90. XaiTuola 
uiv adi và [AGAM n, yéypayps EE xat [hare ele adrov 
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xehtav, Thy vatov xavarovtmlyvat xat tovto alv(zzec üt 
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Kdountdyy £v x "ISiovt, — £vtot 2$ xat thy 6209 teheu- 
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tisthenisque rationem qua demonstrare nititur contradict 
non posse, ul Plato in Euthydemo tradit, primus iste ver- 
savit. Primusque, ut ait Artemidorus dialecticus in libro 
adversus Chrysippum , argumenta ad propositas quæstiones 
docuit. Ac primus quam nuncupavit culcitam, in qua 
onera portant, invenit , ut Aristoteles in libro de Disciplina 
ait : erat enim bajulus, ut etiam Epicurus alicubi memorat, 
Atque hunc in modum Democrito innotuit, quum ligna scite 
et concinne collizasset ab eo conspectus. Divisit autem 
orationem primus in quattuor, precationem , interrogatio- 
nem, responsionem , praeceptum : (54) alii septem in partes 
distinxisse aiunt, narrationem , interrogationem, respon- 
sionem, preceptum, relationem, precationem, voca- 
tionem , quas etiam fundamenta orationis dixit. Porro Al- 


D cidamas orationis quattuor partes dixit, affirmationem, 


negationem , interrogationem , appellationem. Primum vero 
librorum suorum de diis recitavit eum cujus initium supra 
Recitavit autem Athenis in. Euripidis sive, nt 
quidam volunt, in Megaclidis domo : alii in Lyceo dicunt , 
Archagora Theodoli filio diseipulo vocem suam ipsi commo- 
dante.  Accusavit eum Pythodorus Polyzeli filius, unus ex 


posuimus. 


G quadringentis : Aristoteles autem Euathlum accusasse ait. 


(55) Sunt autem qui supersunt ejus libri hi : Ars contentionis, 
de lucta, de disciplinis , de republica , de ambitione, de virtu- 
libus, de prisco statu, de iis quae sunt apud inferos, de iis 
qua non recte ab hominibus geruntur, de praeceptis , Oratio 
ad judices pro mercede, Contradictionum duo. Et hi qui- 
dem habentur ejus libri. Scripsit autem et Plato dialogun 
in eum. Refert Philochorus , eo navigante in Siciliam, na- 
vim qua ferebatur submersam fuisse : idque Euripidem in 
Txione significare. Quidam illum in via defecisse iter agen- 
tem, quum ad nonagesimum atatis pervenissetannum : (56) 
Apollodorus septuaginta tradit, in studiis autem philosophia: 
versatum annos quadraginta , ac circa octogesimam quartam 
Ol mpiadem claruisse. Est et in hunc nostrum ita se habens 
epigramma : 


De te, Protagora , discedentem , audio, Athenis 
jam velulum media mortem obiisse via : 
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Cecropis urbs pepulit , potuisti Palladis urbem 
linquere , non potuit Styx violenta fugi. 


8 Fertur, quum mercedem aliquando exigeret ab Euathlo 


ipsius discipulo isque diceret, Sed nondum in judicio cau- 
sam obtinui , dixisse , At si ego vincam , oportet me meree- 


9 dem accipere quia vici ; sin tu viceris, quia tu vicisti, * Fuit 
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autem et alius Protagoras astrologus, in quem et Euphorion 
epicedium scripsit; tertiusque Stoicus pholosophus. 


— — 


CAP. IX. 


DIOGENES APOLLONIATES. 


57. Diogenes Apollothemidis filius Apolloniates, vir 
physicus et inprimis clarus. Anaximenis auditorem fuisse 
Antisthenes tradit. Fuit autem Anaxagoree temporibus. 
Hunc ait Phalereus Demetrius in Socratis Defensione Athe- 
nis propter magnum invidiam vix evasisse quin capitis 
damnaretur, Ejus placita haec fuerunt : Elementum esse 
aerem , mundos infinitos et inane infinilum . densatumque 
aerem ac rarescentem mundos gignere : nihil ex eo quod non 
Sit fieri neque in id quod non sit corrumpi : terram esse ro- 
tundam atque in medio infixam, eamque cepisse compe- 
gem secundum illam quae ex calido est circumferentiam, ex 
frigido concretionem ac soliditatem accepisse, Est autem 
initium operis ejus hocce : In quacunque doctrina. tra- 
denda secundum meam sententiam oportet principium 
statuere certum et evidens , ef oratione uti simplici ac 
gravi. 





CAP. X. 


ANAXARCHUS. 


58. Anaxarchus Abderites. Is Diogenis Smyrnai audi- 
tor fuit; alii Metrodori Chii auditorem tradunt, qui se ne id 
quidem scire dicebat quod nihil sciret. Porro Metrodorum 
alii Nessum Chium, alii Democritum audisse tradunt. 
Anaxarchus igitur cum Alexandro rege erat, floruitque 
circa centes'mam et decimam * Olympiadem. — Inimicum 
autem habuit Nicocreontem Cypri tyrannum : et quum 
illum Alexander aliquando in convivio rogasset, quidnam 
de cna illa sentiret , dixisse ferunt, Cuncta. permagnifice , 
© rex: verum oportebat. insuper caput satrapæ cujusdam 
apponi; in Nicocreontem id jaciens. (59) Hoc ille agre 
ferens, memor injuriie post mortem regis quum navi fer- 
retur. Anaxarchus invitusque applicuisset Cyprum, com- 
prehensum eum in morlarium injecit jussitque ferreis 
malleis cedi. Tum illum nihil cruciatus curantem celebre 


illud dictum edidisse aiunt, Tunde Anaxarchi cullenm, 
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nam Anaxarchum nihil fundis. Jubente vero illo ipsus 
eliam linguam pracidi, fama est pracisam mordicus ia 
ejus faciem conspuisse. Est eliam nostrum in ipsum tale 
carmen : 


Tundite, Nicocreo, magis usque : hoc nil nisi saccus : 
tundite : Anaxarchus jam Jovis aulam adiit. 

Et te tormentis lacerans Plutonia conjux , 
Improbe, mox dicet , tute peri molitor. 


(o) Obsos Stk thy dmdÜsuxv xat edxodlav toù fitou 3 (60) Hic ob animi tranquillitatem et vilze facilitatem For- 
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tunatus appellabatur : eratque talis qui facillime posset 
homines ad bonam frugem revocare. Itaque Alexandrum 
deum se esse arbitrantem converlit : quum enim ex ictu 
quodam sanguinem illi fluere vidisset, digito ostendens ita 
affatus est : Hoc quidem sanguis est, non autem 


lle cruor superüm mittunt quem corda deorum. 


Plutarchus vero Alexandrum ipsum amicis hoc dixisserefert. 
Alias item Anaxarchum, illi quum prabibisset , ostendisse 
calicem et dixisse, 


Ferietur divorum aliquis humana manu. 


a 


CAP. XI. 
PYRRHO. 


61. Pyrrho Eleus Plistarchum habuit patrem, quod 
ctiam Diocles tradit; ut vero Apollodorus ait in Chronicis, 
pictor fuit primum atque, ut Alexander in Successionibus 
scribit , Brysonem Stilponis filium audivit , deinde Anaxar- 
chum, illi ubique adherens, ita ut Gymnosophistas quo- 
que in India adierit Magisque congressussit. Unde et no- 
bilissime philosophatus videtur, inducta quidem ratione qua 
nihil comprehendi posse assensumque retinendum diceret , 
ut Ascanius Abderites auctor est : negabat enim quicquam 
honestum esse aut turpe, justum vel injustum : eadem ra- 
tione et in omnibus nihil vere esse, sed lege atque consuetu- 
dine cuncta homines facere : neque enim esse quicquam istud 
potius quam illud. (62) Consequens ad hac illi et vita erat : 
nihil quippe declinans nihilque devitans sustinebat omnia , 
exempli causa currus et praerupta et canes, omnino nihil 
sensibus permittens. Servabatur autem, ut Carystius An- 
tigonus refert, a necessariis ipsum sequentibus. Porro 
Anesidemus ipsum de assensu quidem retinendo philoso- 
phatum esse tradit, non tamen imprudenter gessisse singula, 


‘O 4 Vixit autem ad annos ferme nonaginta. Ceterum Anti- 


gonus Carystius in libro quem de Pyrrhone scripsit, hac 
de illo memorat , ipsum principio quidem obscurum et pau- 
perem pictoremque fuisse : servarique ejus in Elide in zy- 
mnasio lampadophoros mediocriter pictos. (63) Eundem- 
que digressum esse e consortio hominum et in locis desertis 
degere solitum, adeo ut raro a propinquis conspiceretur. 
Hoc autem idcirco facere, quod audisset Indum quendam 
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Anaxarcho exprobrantem quod is non posset alium quic- 
quam boni docere, quum ipse regias aulas frequens tereret 
et regibus obsequeretur. Semperque eodem perseverasse 
vultu atque habitu , ut si quispiam illum inter dicendum 
desereret, ipse tamen quod caeperat perageret, et quidem 
quum in adolescentia concitatus fuerit, Sape, inquit, per- 
egre proficiscebatur, nemini quo pergeret pradicens, et 
cum quibuscumque vagabatur. Et quum aliquando Ana- 
xarchus in paludem incidisset , ille transiit nihil ei opem 
ferens : quod quum quidam culparent, Anaxarchus ipse 
laudabat ut indifferenter et sine affectu se habentem. (64) 
Quum secum loqui aliquando deprehensus esset, rogatus 
cur id faceret , Meditor, inquit, bonus esse. In quaestioni- 
bus a nemine contemnebatur, quod et perpetua oratione 
dissereret et ad interrogata : qua ex re factum est ut 
etiam Nausiphanes adhuc adolescentulus caperetur. Aie- 
hat igitur oportere aflectus quidem esse Pyrrhonei , sui 
ipsius autem verborum. Dicebatque s&epenumero Epi- 
curum conversationem institutumque Pyrrhonis admiran- 
tem ipsum de eo percontari assidue solitum. Tanto autem 
in honore apud patriam fuit, ut ipsum pontificem constitueret 
atque illius gratia philosophos publico decreto omnes 
immunitate donaret. Complures item habuit otii sui æmu- 
los : unde etiam Timon de eo in Pythone et in Sillis sic ait : 


(65) Miror qui tandem potuisti evadere, Pyrrho , 
turgentes frustra , stupidos vanosque sophistas , 
atque imposturze fallacis solvere vincla. 

Nec fuerit cur; scrutari, Gracia quali 
aere cingatur, neque ubi aut unde omnia constent, 


Et rursus in Imaginibus : 


_ Abs te illud misere optarim cognoscere , Pyrrho , 
qui fuerit facilis lætaque vita tibi, 
solus uL in vivis gereres te Numinis instar. 


6 Hunc autem Athenienses etiam civitate honoraverunt , ut 
refert Diocles, quod Cotyn Thracem interemisset. — (66) 
Pie vero et cum sorore sua obstetrice vixit, ut Eratosthe- 
nes in libro de Divitiis et paupertate refert, si quidem ipse 
exempli causa aviculas porcellosque publice venundabat, 
domumque ac supellectilem nihil se respiciens verrebat 
mundabatque. Fertur ob ejusmodi indifferentiam et scro- 
fam lavere solitus. Et quum læsa a quopiam sorore ex- 
canduisset (erat ei nomen Philista), reprehendenti respon- 
dit in mulierculze causa indifferentiam non debere apparere. 
Itemque cane irruente perterritus, quum vituperaretur 
ab aliquo, arduum esse dixit hominem prorsus exuere : 
certandum vero pro viribus, primum quidem operibus 
adversum res, sin minus, cerle ratione. (67) Aiunt illum 
quum et medicamenta exedentia et sectiones et ustiones ipsi 
ulceris cujuspiam gratia applicarentur, ne supercilia quidem 
contraxisse, Ejus hauc dispositionem et Timon in iis qua: 
scripsit ad Pythonem, declarat. Philo quoque Athenien- 
sis, ipsius necessarius, illum maxime quidem Democriti 
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fuisse studiosum, tum etiam Womeri dixit, admiratum hunc 
assidueque pronuntiare solitum , 


Tale quidem genus est hominum quale est foliorum ; 


et quod vespis , muscis et avibus compararet homines. Mla 
item perlibenter et szepe proferre : 


At cade tu quoque, amice : quid hic suspiria fundis? 
occidit et Patroclus, qui te superabat abunde ; 


sicut et cetera illius quibus infirmitas et inania studia atque 
pueriles hominum motus indicantur. (68) Posidoniusautem 


de illo etiam tale quiddam retulit. Navi aliquando fere- 


batur, et quum socii tempestate acti morstiores essent , ipse 
tranquillus animum confirmabat , porcellum in navi eden- 
tem ostendens, dicensque oportere sapientem hanc illius 
imitari securitatem. Solus hunc Numenius dogmata etiam 
statuisse ait. Hujus preterea memorabiles fuere discipuli, 
in quibus Eurylochus, qui fertur aliquando impotens sui 
oblitus esse propositi, Namque adeo ira excanduit, wt ar- 
repto una cum carnibus affixis veru coquum in forum 
usque persequeretur. (69) Item in Elide quasstionibus disci- 
pulorum fatigatus abjecto pallio Alpheum natando trans- 
misit. Erat autem sophistis infestissimus, sicuti et Timon 
refert. Philo autem utplurimum secum ipse disserebat : 
unde de illo quoque sic ait : 


Aut meditantem atque a strepitu turbaque remotum , 
litibus haud stolide addictum famaque Philonem. 


Hecatieus przeterea Abderites et Timon Phiiasius pocta Sit- 
lorum scriptor, de quo dicemus ; Nausiphanes quoque Teius, 
cujus quidam Epicurum auditorem fuisse tradunt, ejus di- 
scipuli fuerunt. Hi omnes a magistro quidem Pyrrhonii, 
ceterum a quasi-dogmale Aporetici, Sceptici , pratereaque 
et Ephectici eL Zetetici appellabantur : (70) Zetetici, quod 
semper in veritate quaerenda ({yzeiv) versantur; Sceptici , 
quod semper dispiciant (e«£z:26602«) el nunquam inveniant ; 
Ephectici autem ab affectione qua post inquisitionem ha- 
hetur, dico assensus retentionem (a verbo énéyw , reti- 
neo) : Aporetici denique, quod dogmatici dubitent (&zo- 
gpetv) et ipsi. [4A Pyrrhone Pyrrhonii denominati sunt. ] 
Theodosius autem in Scepticis capitibus scepticam Pyrrho- 
niam minime appellari oportere ait : nam si quidem mo- 
tus et agitatio mentis in alterutram partem comprehendi 
a nobis non potest, profecto Pyrrhonis affectum igno- 
rabimus : at si illum ignoremus, Pyrrhonii haudqua- 
quam dicemur. — Addebat quod neque Pyrrho primus 
seeptices. inventor fuerit neque ea dogma aliquod ha- 
beat. Vocabitur autem quis Pyrrhonius, qui Pyrrhoni 
sit moribus similis. (71) Ejus secta principem Home- 
rum fuisse nonnulli autumant, quod is de rebus eisdem 
præter ceteros alias aliter loquitur neque definite quic- 
quam decernat de enunciatione. Porro et septem sapen- 
tes in hoc genere fuisse versatos, quorum illa sint, Ye 
quid nimis, et Sponde : noxa adest ; quo significetur euin 
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qui firmo judicio et certa fide jusserit, noxa inde affici. 
Archilochüm item et Euripidem id genus exercuisse, Ar- 
chilochum quidem ubi dicit : 


Talis hominibus , brevis ævi, Glauce fili Leptina:, 
gignitur mens animi qualem Juppiter mittit diem. 
Euripidem vero : 


O Juppiter, qui tandem miseris hominibus 
inesse mentem dicunt ? A nutu tuo 
pendemus, agimus hoc vel illud , si tibi lubet. 


72)Sed et Xenophanes et Zeno Eleates ac Democritus 
secundum illos sceplici sunt, Xenophanes quidem ubi ait, 


Certum igitur quod sit, novit vir nemo, nec unquam 
qui sciat exorietur. 


Zeno autem motum tollit, dicens, Quod movetur ne- 
que in quo est movetur loco neque in quo non est; 
porro Democritus exclusis qualitatibus , ubi ait, Opinione 
recepta calidum , opinione recepta frigidum, veritate au- 
tem atomi et vacuum; ac rursus, Veritate quidem nihil 
novimus : nam veritas in profundo est. Plato item id qui- 
dem quod verum sit diis deorumque filiis concedit, ceto- 
rum rationem probabilem perquirit. Euripides quoque dicit : 


(73) Quis novit autem an vivere hoe sit emori ? 
an emori hoc sit quod vocamus vivere? 


Verum etiam Empedocles : 


Ut neque visu percipere audituve queamus 
liec , neque complecti mente ; 


et supra, 


Hoc unum est, quo quis casu incidit , exploratum, 


Heraclitus itidem, De rebus maximis non temere conjectus 
ram faciamus : tum Hippocrates dubitanter et pro humana 
natura statuit : item longe ante Homerus, 


Lingua volubilis est hominum variisque referta 
vocibus ; 
et, 
Verborum hinc atque hine ingens est copia cuivis; 
et, 


Quale prior dixti , reddetur tale vicissim , 


aquas verbornm vires et momentum ex utraque parte si- 
gnificans. (74) Itaque sceptici seetarum omnium dogmata 
evertere perstabant , nihil ipsi dogmatis ratione asserentes , 
ceterorum autem enuntiandodogmata atque enarrando nihil 
definientes, ne hoc ipsum quidem ( se nihil definire). Ma 
ipsum quoque nihil definire tollebant, dicentes puta Nihil 
definimus : nam profecto definirent : ceterum , inquiunt , 
enuntiationes aliorum proferimus tanquam nostrze ab alie- 
nis decretis continentite indicium, perinde ac si an- 
nuentes hoc indicare possent Ex co igitur quod dicunt Ni- 
hil definimus, ea animiaffectio qua neutram iu parlem pro- 
pensius inclinet insinuatur : similiter per id quod proferunt 
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Nihil magis, et Omni rationi ratio objecta reperitur, et simi- 
libus. (75) Dicitur autem Nihil magis etiam positive de qui- 
busdam quasi similia sint : puta, Nihil magis pirata malus 
est quam qui est mendax. Yerum scepticis non positive , 
sed negando dicitur, sicuti ab refutante quum dicitur, Non 
magis Scylla. fuit quam Chimera. Ipsum vero Magis ali- 
quando per comparationem pronuntiatur , ut quum dicimus 
magis dulce mel quam uvam esse ; aliquando item positive 
ac per negationem , ut quum dicimus , Magis prodest virtus 
quam obest : significamus enim virtutem prodesse , non ob- 
esse, (76) Verum et ipsam vocem Nihil magis tollunt : 
sicuti enim non magis est providentia quam non est , ita et 
ipsum Nihil magis non magis est quam non est. Significat 
igituf ea vox, sicut et Timon in Pythone ail, nihil definire, 
verum herere ambiguum neque ulli sententie addictum. 
Porro quod dicitur Omni rationi (opposita ratio est), id quo- 
que cogil assensus retentionem : nam siquidem dissidenti- 
bus rebus verba tantundem valent, veritatis ignoratio 
sequitur : atque ne buie quidem rationi deest ratio quie ad- 
versetur, quie et ipsa quum sustulerit reliquas, a semet 
ipsa sublata perit, non secus atque medicamenta purgato- 
ria, quie ubi prius materiam exhauserint, et ipsa egerun- 
tur ac pereunt. (77) Sed respondent Dogmatici ** se non 
modo non tollere, verum etiam asserere rationem. Solum 
itaque ministris utebantur rationibus : neque enim fieri 
poterat ut rationem non ratione tollerent : quemadmodum 
dicere consuevimus locum non esse et locum omnino 
nominare oportet, elsi non affirmationis, at demonstra- 
tionis causa ; nihilque secundum necessitatem fieri, et tamen 
necessitatem dicere oportet. Tali quodam interpretationis 
modo utebantur, res non ejusmodi per naturam esse quales 
viderentur, sed videri tantum : atque ea inquirere dicebant, 
non quae intelligerent (quod enim intelligitur liquet ), sed 
qui sensibus perciperent. (78) Est igitur Pyrrhonis ratio 
indicium quoddam earum rerum quae videntur sive quo- 
modolibet intelliguntur, secundum quod omnia omnibus 
conferuntur eaque comparata longe discrepantia plenaque 
perturbationis esse cernuntur, sicut ait Anesidemus in. In- 
troductione ad Pyrrhonia. Porro ad eas qui in specula- 
tionibus sunt oppositiones, quum prius ostenderint quibus 
modis res quaeque persuadeant, eisdem modis illarum fi- 
dem tollunt : nam persuadere quidem ea quie. secundum 
sensus concorditer se habent et qua nunquam vel raro 
certe mutantur ; consueta. item et quae usu distincta sunt, 
obiectantia quoque atque admirationi patentia. (79) De- 
monstrabant igitur ex iis quae contraria sunt persuadenti- 
bus iequas esse probabilitates. Porro ambigua secundum 
concordiam earum rerum que vel aspectui vel intelligen- 
tiw subjecta sunt, decem modis tradebant , quibus subjecta 
immutari videbantur. Ilosce vero decem modos ponit. 
Primus est qui constat ex. animalium differentiis ad volu- 
ptatem et dolorem, commodaque et incommoda. Ex eo 
autem colligitur non easdem ab eisdem phantasias incidere, 
quodque eam pugnam necessario. sequitur assensus reten- 
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tio : quippe animalium alia absque coitu gigni, ut sunt 
quie in igni vivunt. pheenixque Arabicus atque teredines ; 
alia item ex congressu, ut sunt homines et cetera : (80) 
atque alia sic, alia sic comparata sunt ; quocirca etiam 
sensibus differunt, ut circi quidem acutissimi sunt visus, 
canes sagacissimi olfactus. Manifestum igitur est iis qui visu 
excellunt, phantasmata (visa) clariora accidere ; nam capre 
quidem virgulta alimento esse, homini autem amaritudinem 
giznere; item cicutam coturnici nutrimentum, homini 
inferre perniciem ; suem item fimum edere , quem minime 
equus attingat. Secundus modus ex hominum naturis se- 
cundum propria temperamenta eolligitur. Demophon enim 
mensis praefectus Alexandri ad umbram calefiebat soleque 
frigebat. (S1) Andron item Argivus, ut ait Aristoteles, per 
arida Libye loca absque potu iter agebat. Alius item me- 
dicinz , asriculturze alius , alius mercaturze studiosus est. : 

atque ista quidem aliis obsunt, aliis prosunt : qua ex 
re continendus assensus est. Tertius ex differenti- 
bus sensuum poris accipitur. Namque malum aspectui 
quidem pallidum, gustui dulce, olfactui fragrantia odo- 
ris gratissimum incidit. Eademque forma pro speculoruima 
varietate non eadem cernitur. Consequens igitur est, 
quod apparet non magis id esse quam aliud. (82) Quartus 
circa affectus et communiter circa vicissitudines versatur, 
puta bonam valetudinem, morbum, somnum, evigilationem, 
gaudium , tristitiam , juventam , senectam , audaciam , me- 
tum, indigentiam, copiam, odium, amicitiam, calorem , 
frigus : quod videlicet spiretur , quod spiritus meatus inter- 
cludantur. Diversa igitur videntur qua in sensus incidunt 
propter dispositionum varietates. Neque enim qui vesanisunt, 
praeter naturam se habent : qui. enim illi magis quam nos? 
namque et nos solem veluti stantem intuemur. Theon au- 
tem Tithorzensis Stoicus dormiens in somnis ambulabat 
Periclisque servus in summo tecto. (83) Quintus circa 
instituta atque leges fidemque fabulis praestitam eaque quae 
apud singulas nationes communi consensu instituta sunt 
dogmaticasque opiniones vertitur. Jn eo continentur quae 
de honestis ac turpibus, de veriset falsis, de bonis et malis , 
de diis et de ortu interituque omnium quae apparent dispu- 
tantur. Equidem quod apud alios justum , apud alios inju- 
stum est ; idemque aliis bonum, aliis malum putatur. Nam 
Persis quidem filiabus misceri nelas non est, id vero Græcis 
nefarium existimatur. Atque Massagete, ut Eudoxus 
quidem in primo Periodi refert, uxores habent communes, 
Graeci eam communionem detestantur ; Cilices item latro- 
ciniis gaudent, Graci non. (81) Sic de diis quoque alii 
aliter sentiunt : quippe illorum providentiam alii confiten- 
tur, alii negant, Atque Ægyptii condientes sepeliunt 
corpora, Romani vero cremantes, Paeones in stagna proji- 
cientes : unde circa veri professionem continetur assensio. 
Sextus in mixtionibus communionibusque consistit , secun- 
dum quem liquide nihil per se et integre apparet, sed cum 
aereac lumine , liquido ac solido , calore , frigore, motu, 
evaporationibus ac viribus aliis. Nempe enim purpura co- 
lorem sui varium praefert ad solem ac lunam et ad lucer- 
nam. Color item noster diversus sub meridiem ap- 
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paret ** et sol : (85) item qui in aere a duobus vix 
elevatur lapis, idem in aqua facile alio transfertur, sive 
gravis ab humore allevatus, sive levis ab aere gravatus. 
Ignoramus igitur quid seorsum sit in natura , veluti in un- 
&uento oleum. Septimus circa intervalla et positiones quas- 
dam et loca et ea qua in locis sunt versatur. Hac ra- 
lione qua videntur magna esse , parva apparent, quadrata 
rotunda , plana tumulis plena , recta obliqua , pallida colo- 
ris alterius. Sol igitur propter magnum interjectum inter- 
vallum parvus videtur ; montes procul aerei ac leves , e vj- 
cino asperi esse cernuntur. ac prerupti. (86) Sol itidem 
oriens quidem alius videtur, alius quum medium cœli ob- 
tinet. Atque idem corpus in nemore aliud, aliud in patulis 
campis apparet ; effigies item secundum positionem , el co- 
lumba collum secundum conversionem , diversum videtur. 
Quoniam igitur extra loca et positiones ista considerari 
nequeunt, illorum quoque natura ignoratur. Octavus in 
quantitate et qualitate earum rerum sive calore vel frigore 
Vel velocitate. vel tarditate sive pallore sive colore quovis 
alio consistit. Namque vinum modice sumptum firmat ac 
roborat, immodice debilitat; item cibus et similia. (87) 
Nonus est qui rerum perennilate vel insolentia vel raritate 
contingit. Haque terrae motus apud quos crebro contin- 
gunt admirationi non sunt; sol itidem, quia quotidie cer- 
nitur. Nonum hunc modum Favorinus octavum, Sextus 
autem et Anesidemus decimum numerant : quin etiam de- 
cimum Sextus octavum tradit, Favorinus autem nonum. 
Decimus ex alterna collatione constat, puta grave ad leve " 
forte ad imbecillum , majus ad minus , superius ad inferius, 
Dextrum igitur non natura dextrum est, verum ex habitu 
ad alterum intelligitur : nam si transponitur alterum , non 
amplius dextrum erit. (85) Eadem ratione et pater et fra- 
ter velut ad aliquid dicuntur, et dies veluti ad solem, atque 
omnia veluti ad cogitationem. Qua igitur ad aliquid dicun- 
tur, perse ipsa incognitasunt. Atque hi quidem decem modi 
sunt quos pradiximus. Celerum Agrippa his quinque 
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quiin infinitum progreditur et enm qui ad aliquid dicitur 
quique ex tanquam probato et qui per ea qua inter se juncta 
sunt conficitur. Qui igitur ex dissonantia est, quaecunque 
fuerit quastio apud philosophos vel in vita quotidiana pro- 
posita , ingentis pugna et perturbationis indicat plenam; 
qui vero in infinitum procedit, quicquid quaesitum fuerit, af- 
firmari minime permittit, quod aliud ab alio fidem capiat 
atque ita in infinitum res procedat; (89) qui autem ad 
aliquid. dicitur, nibil dicit per se ipsum percipi, sed cum 
altero : quocirca et ignota esse. Porro tanquam ex probato 
constat modus , quum putant quidam ex se ipsis principia 
rerum oportere repeti quasi probabilia neque ulterius in- 
quiri : quod futile atque inane est : contrarium enim quis- 
piam subjiciet. Qui denique per ea quae inter se juncta 
sunt conficitur modus tum consistit , quum quod quæsitam 
rem firmare debuit, ipsum opus habel ab eo quod quari- 
tur fidem capere, puta si poros quispiam idcirco esse asse- 
veret quod evaporationes fiant, ipsum ad aflirmationem ar 
(90) Tollunt autem isti 
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. omnem demonstrationem omneque judicium et signum et 


causam et motum et disciplinam et generationem et quod 
natura quippiam aut bonum aut malum sit; omnis enim, 
aiunt, demonstralio aut ex demonstratis rebus constat 
aut ex non demonstratis. Si igitur ex demonstratis, et 
illa demonstratione aliqua ezebunt atque ita ininfinitum 
pergelur; sin. vero ex non demonstratis, sive omnia sive 
quadam. sive unum etiam solum in dubitatione haereat , 
totum demonstratione carere. Quodsi videntur, in- 
quiunt, quædam esse quie demonstratione non egeant, 
mira sane illorum sapientia est, si non intelligunt hoc ipsum 
in primis , aliqua ex se ipsis lidem babere, probatione in- 
digere. (91) Neque enim quattuor esse elementa indeastru- 
endum est quod quattuor sint. elementa. — Pra:terea si ne- 
gentur particulares. demonstrationes, generalem. quoque 
demonstrationem tolli necesse est. Ut autem sciamus esse 
demonstrationem , criterium erit necessarium; itidem ut 
criterium esse noverimus, demonstratione opus erit : unde 
utraque quum ad se invicem referantur, incomprehensi- 
bilia sunt. Quonam ergo modo percipiantur quae obscura 
sunt, si ignoretur demonstratio? | Quieritur autem non an 
appareant talia, verum an per substantiam ita se habeant. 
Stultos vero dogmaticos dicebant : quod enim ex tanquam 
probato concluditur non questionis, verum positionis ra- 
tionem habet. Porro simili ratione etiam de impossibilibus 
argumentarilicet. (92) Ceterumqui arbitrentur minime opor- 
tere ex iis quiesecundum cireumstantiam sunt verum judi- 
"ari neque ex iis quae secundum naturam sunt leges ferri, 
eos dicebant modos rerum omnium ipsos definire, nequaquam 
perspicientes quiequid appareat secundum  reluctationem 
dispositionemqueapparere. Aut igitur vera omnia esse aut fal- 
sa omnia esse dicendum est: Sin autem quadam. vera 
sunt, quonam ea discernemus modo? neque enim sensu 
quie secundum sensum sunt, quum omnia illi videantur 
wqualia, neque intelligentia ob eandem causam.  Prieter 
hec autem nulla ad judicandum facultas apparet. Qui igi- 
tur, aiunt, de aliqua sive sensibili sive inteilizibili re a- 
struit, prius quae de ea re sunt opiniones constituere debet : 
alii enim ista, alii ista sustulerunt, — (93) Necesse est autem 
vel sensu. vel intelligentia judicari. Ceterum de utroque 
ambigitur. Fieri igitur non potest ut opiniones de rebus 
sensibilibus intellizibilibusve dijudicentur : ac si propter 
eam quae est in cogitationibus pugnam omnibus fides dene- 
ganda est, sublata erit mensura qua cuncta diligenter 
exacta videntur : omnia igitur aequalia achitrabuntur. Prie- 
lerea, aient, qui nobiscum querit apparens, fide dignus 
est aut non est. : si quidem est fide dignus, nihil habebit 
«quod respondeat ei, cui contrarium videtur. Nam sic- 
uti ipse est fide dignus, referens quod sibi appareat, 
eodem modo etiam adversarius, Si fide dignus non est, 
neque ipsi credetur quod sibi apparet. referenti. (94) Quod 
autem persuadet , verum esse arbitrandum non est : neque 
enim idem omnibus persuadet, neque eosdem semper. Fit 
autem persuasio etiam eo quod extrinsecus est, sive au- 
ctoritate dicentis, sive scientia, sive facundia, sive fami- 
liarilate, sive gratia. Tollebant autem criterium quoque 
ita ratione. Aut judicatum est criterium aul non jue 
dicatum. At si quidein non judicatum est, improbatum 
consistit excidilque a veri fal- ique judicio ; siu vero judica- 
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tum, unum erit ex singulis omnibus quæ judicantar, ut st 
idem sit quod judicet et judicetur, id quoque quod criterium 
judicaverit ab altero judicetur, illudque rursus ab alio et sic 
in infinitum. (95) Huc accedit quod de criterio sententia con- 
cors non est, aliis hominem criterium esse dicentibus, aliis 
sensus, aliis rationem , quibusdam item comprehendentem 
phantasiam. Atqui homo quidem et secum et cum aliis dissi- 
det , quod ex legum consuetudinumque differentiis constat. 
Porro sensus falsa renuntiant , ratio autem discordat. Com- 
prehendens vero phantasia a mente judicatur, mensque ipsa 
variis motibus vertitur. Hæc ergo ratione ignotum est crite- 
rium ac propterea veritas quoque ignoratur. (96) Signum 
item esse negant : nam si quidem signum est, inquiunt , aut 
sensibile sit necesse est, aut intelligibile : at sensibile non 
est; nam sensibile commune, signum vero proprium est. Ac 
sensibile quidem eorum est que differentia constant, si- 
gnum vero eorum que ad aliquid dicuntur. * Intelligibile 
itidem non est : nam intellizibile sive apparens est appa- 
rentis sive non apparens non apparentis sive non appa- 
rens apparentis sive apparens non apparentis : atqui nihil 
horum est: non est ergo signum.  Apparens igitur appa- 
rentis non est, quia quod apparet non indiget signo; non 
apparens non apparentis autem non est, quoniam apparere 
debet quod revelatur ab aliquo; (97) non apparens appa- 
rentis autem esse non potest , quia apparere debet quod al- 
teri ansam praebet comprehensionis ; denique apparens 
non apparentis propterea non est, quod signum ; quum sit 
earum rerum qua cum aliquo conferuntur, simul compre- 
hendi debet cum eo cujus est signum; hoc autem non est. 
Ex eo autem sequitur nihil obscurum comprehendi posse : 
nam per signa dicuntur obsenra comprehendi. Causam 
itidem hac ratiocinatione tollunt. Causa eorum est quarad 
aliquid dicuntur, quippe eum effecto confertur : que vero 
ad aliquid dicuntur, solummodo intelliguntur, non autem 
exsistunt : (98) causa ergo tantum intelligetur ; nam si qui- 
dem causa est , illi deesse non dehet cujus dicitur causa, alio- 
qnin causa non erit. Acsicuti pater, nisi adsit is ad quem pater 
dicitur, nequaquam pater erit, ita et causa : non autem 
adestad quod causa intelligitur : neque enim generatio neque 
corruptio neque aliud quippiam : non ergo causa est. Atqui 
si quidem causa est, sive corpus corporis est causa sive 
expers corporis expertis corporis : nihil est autem horum : 
non ergo est causa. Corpus igitur corporis non fuerit 
causa : nam utraque eandem habent naturam. — Et sial- 
terum dicitur causa in quantum corpus est, et reliquum 
corpus quum sit, efficietur causa. (99) At si communiter 
ambo cause erunt, nihil erit patiens. Porro incorporentn. 
incorporei nequaquam causa erit ob eandem rationem : 
incorporeum autem corporis causa non eril, quia nihil in- 
corporeum corpus facit, Corpus itidem incorporei causa 
non erit, quia quod fit ex patiente subjecta materia esse 
debet : nihil autem patiens propterea quod incorporeum sit 
nec ab aliquo quidem erit : non est igitur causa, Atque 
ita colligitur minime subsistere principia rerum : aliquid 
enim sit necesse est quod facit atque operatur. Enimvero 
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neque motus est : nam quod movetur vel in loco ubi est 
vel in eo ubi non est movetur; atqui in loco ubi est non 
movetur, in quo autem non est, nec movetur : non est ergo 
motus. (100) Disciplinam item hoc modo tollebant. Si 
quid, aiebant , docetur, sive quod est eo ipso quod est, sive 
quod non est eo ipso quod non est docetur. Neque vero 
quod est eo ipso quod est docetur — namque natura 
omnium quie sunt omnibus patet atque cognoscitur — nec 
id quod non est eo quod non est : ei enim quod non est ni- 
hil contingit, ut ne doceatur quidem. Neque generatio 
quidem , inquiunt, est : neque enim fit quod est, quum 
jam sit : neque quod non est ; neque enim subsistit. Quod 
autem non subsistit neque est, id ne fieri quidem potuit. 
(101) Natura quoque bonum aliquod aut malum esse ne- 
gant : sí quid enim natura bonum aut malum est, omni- 
hus bonum aut malum esse debet , quemadmodum et nix 
omnibus frizida est : nihil est antem bonum aut malum 
quod sit commune omnium : non ergo est natura bonum 
aut malum. Aut enim omne quod a quopiam putatur 
bonum dicendum est aut non omne : at omne quidem di- 
cendum non est : namque idem ab aliquo putatur bonum, 
sicuti voluptas ab Epicuro; ab aliquo malum, nimirum ab 
Antisthene. Accidet igitur ut idem et bonum sit et malum. 
Quodsi non omne quod ab aliquo putatur, bonum dixe- 
rimus, necesse erit nos discernere opiniones : quod per pa- 
rem argumentorum vim fieri non potest. Itaque ignoratur 
quod sit natura bonum. (102) Licetautem totum conclu- 
sionis illorum modum ex iis quae reliquere monumentis ani» 
madvertere : nan: Pyrrho quidem ipse nullum reliquit opus, 
verum discipuli et necessarii ejus , Timon et /Enesidemus, 
Numeniusque et Nausiphanes atquealii hujusmodi. Qui- 
bus contradicentes dogmatici aiunt illos et comprehendere 
et dogmata afferre : nam in eo quod arguere et ceteros 
evertere conantur, profecto comprehendunt, atque in co 
ipso et asserunt et dogmata inferunt. Nam quum se nihil 
definire aiunt. omnique rationi contrariam objectam esse 
rationem, ea ipsa et definiunt et decernunt. — (103) 
Contra quos illi respondent, Ea quidem qua ut homines 
patimur fatemur ; nam et quod dies sit quodque vivamus 
multaque alia quie in vita nostra mauifesta sunt scimus : 
verum de iis qua dogmatici asserunt, ea se ratione com- 
prehendere dicentes, de iis veluti incertis continemus as- 
sensum, solas vero passiones agnoscimus. Namqne et 
nos videre confitemur nosque id intelligere scimus , verum 
quo pacto videamus aut intelligamus ignoramus; quodque 
hoc album vidcatur narrando dicimus, non asserendo id 
vere ita esse. (105) Porro de ea voce qua nihil nos definire 
dicimus, atque similibus, non ut de dogmatibus dicimus : 
neque enim similia sunt ei quod dicitur globosum sphaera: 
instar esse mundum. Nam id quidem incertum est, hæ 
vero confessiones sunt, Quum igitur nihil nos definire di- 
cimus , neque hoc ipsum definimus. Rursus illos dogmatici 
vitam etiam tollere asserunt, dum omnia ex quibus vita 
constat evertunt, Ac contra eos illi mentiri asseverant : 
non enim visum se auferre , sed quomodo se habeat vis vi- 
dendi ignorare se dicunt. Etenim quod apparet. ponimus , 
non tamen ut sit tale quale cernitur. Jgnis item incendia 
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sentimus, verum an habeat incendendi naturam assensum 
continemus. (105) Et moveri quempiam et mori videmus, 
verum ista quo pacto fiant ignoramus, Eis igitur, aiunt, 
solum reluctamur, quæ conspicuis rebus proxime assi- 
stunt incerta. Namque dum imaginem eminentias habere 
dicimus, quod videtur exponimus ; quum vero non habere 
eminentias asserimus , non jam quod cernitur, sed aliud di- 
cimus : unde et Timon in Pythone ait se non excessisse con- 
suetudinem. Et in Simulacris ita dicit, 


Apparens quocunque venit , dominatur ubivis. 


Alque in iis qua scripsit de sensibus , Mel, inquit , dulce esse 
non aio, sed videri fateor. (106) /Enesidemus quoque in 
primo de Pyrrhoneis rationibus nihil ait per modum dogma- 
tis definire Pyrrhonem propler contradictionem, verum 
quie sunt conspicua sequi. Eadem ferme ait et in libro 
contra sapientiam et in libro de quæstione. Zeuxis itidem 
AEnesidemi discipulus in libro de duplicibus rationibus, An- 
tiochusque Laodicenus et Apelles in Agrippa ea solum po- 
nunt qua: videntur. Est igitur criterium secundum scepti - 
cos id quod videtur, sicuti et. /Enesidemus ait : ea in sen- 
tentia et Epicurus fuit. Democritus vero nihil ait eorum quas 
videntur criterium esse, ista autem ne esse quidem. (107) 
Adversus hoc criterium eorum qui videntur dogmatici 
aiunt, quum ab iisdem rebus varii visus objiciantur, quem- 
admodum ab eadem turri vel rotundi vel quadrati species , 
scepticum si neutrum przeferat, nihil acturum ; sin vero al- 
teram sequatur, non jam, inquiunt, aequas vires iis quae 
videntur redditurum. Quibus respondent sceptici : Quando. 
varie incidunt. imaginationes, utrasque videri dicemus : 
atque ideo visibilia nos ponere quia videntur. Finem bono- 
rum statuunt sceptici assensus retentionem, quam umbrae 
instar animi tranquillitas sequitur, ut ait et Timon et ;Ene- 
sidemus : (108) neque enim ista eligemus aut hie fugiemns 
qua in nobis sunt ; quie vero in nobis non sunt, sed per ne- 
cessitatem , vifare non possumus, ut est esurire et sitire et 
dolere : non enim ista ratione tolli possunt. Dicentibus vero 
dogmaticis posse vivere scepticum non detrectando , si ju- 
beatur, etiam patrem necare, respondent sceptici de dog- 
maticis vivere posse * * de questionibus assensum cohibere, 
non item de iis, quie ad vitam pertinent in eaque conser- 
vanda cernuntur, Haque ct eligimus aliquid ex consuetudine 
et. fugimus et legibus utimur. Sunt autem qui dicant scepti- 
cos finem dixisse tranquillum animi statum , sunt item qui 
lenitatem, 
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TIMON. 


109. Apollonides Nicwensis nostras in primo Commenta- 
I riorum in Sillos libro, quod opus suum ille Tiberio Cæsar 
dedicavit , Timonem asserit patre Timarcho, genere Phlia- 
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sium fuisse , juvenemque relictum in theatris saltasse , quod 
deinde aspernatum Megara se ad Stilponem contulisse , qui- 
cum diutius commoratum rursus in patriam rediisse uxo- 
remque duxisse. Tum in Elidem venisse cum uxore ad 
Pyrrhonem ibique moratum esse quoad illi filii nati essent, 
quorum qui major natu erat, Xanthum vocasse medici- 
namque docuisse bonorumque heredem reliquisse. — (110) 
Magna florebat fama, ut auctor est Sotion libro undecimo ; 
sed propter victus penuriam, in Hellespontum Proponti- 
demque concessit atque Chalcedone artem dicendi tradens 
in magno honore habitus est. Hinc jam locupletior factus 
Athenas profectus est atque illic ad obitum usque perseve- 
ravit, nec nisi paulisper Thebas digressus est. Etiam An- 
tigono regi et Ptolemaeo Philadelpho cognitus fuit, sicut 
ipse in Jambis de se testatur. Erat autem, inquit Antigonus, 
et potator et a philosophiie. studiis abhorrentia interdum 
componebat : nam et poemata conscripsit et epica et tra- 
gedias et satyros et comerdias triginta, tragadias vero 
sexaginta , sillos item et cinædos. (111) Feruntur ejus et so- 
luta oratione libri ad viginti versuum millia tendentes, 
quorum et Antigonus Carystius meminit, qui et ipse vitana 
ejus conscripsit. Sillorum vero libri tres sunt, in quibus ut- 
pote scepticus in dogmaticos omnes maledicta atque convicia 
intorquet, versus veterum poetarum parodiis deflectens. Ex 
his primus perpetuam habet orationem , secundus autem et 
tertius dialogi speciem tenent. Nempe sese induxit Xeno- 
phanem Colophonium de singulis interrogantem, et ille ei 
omnia narrat. Alque in secundo quidem de antiquioribus, 
in terlio autem de posterioribus agit : unde illum quidam 
Epilogum inscripsere. (112) Primus autem eadem continet , 
preterquam quod poesis illa ex una ipsius persona est : hoc 
autem illius est initium, 


Nunc mihi adeste omnes, gens importuna , sophista. 


Mortuus est autem annorum ferme nonaginta, ut ait Anti- 
sonus et Sotion in undecimo, Hunc eso luscum fuisse accepi : 
nam et ipse Cyclopem se appellabat, Fuit. et alter Timon 
hominum osor. Philosophus igitur Timon fuit hortorum- 


4 que studiosus maxime ae sibi vivens, quemadmodum et 


5 


Antigonus refert. Fertur Hieronymus Peripateticus de ilo 
dixisse, Sicut apud Scythas et qui fugiunt et qui perse- 
quuntur sagittas torquent, ita et apud philosophos alii 
perseguendo discipulos capiunt, alii fugiendo, quem- 
admodum et Timon. — (113) Erat autem acci ingenio ad 
percipiendum atque ad irridendum promptus et vehemens; 
porro scribendi studiosus , ut qui poetis et fabulas scribere 
posset et dramata componere. Trageidias suas cum Alexan- 
dro et Homero communicare solebat. Et quum vel ab ancil- 
lis vel a canibus perturbaretur, nibil agebat, id agens ut 
vitam degeret tranquillam. Aiunt Aratum ab illo quivsisse 
quo pacto quispiam Homeri poesin sine menda consequi 
posset, illumque dixisse, Si antiqua legeret exemplaria, 
non ea que jam correcta essent. Neglecta apud illum 
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poemata jacebant, interdum et corrosa. (114) Hine 
quum Zopyro oratori przelegeret aliquid, dum librum evol- 
vit, quie sibi in mentem veniebant, recitabat : et ubi ad 
dimidium pervenit : reperit fragmentum, quod hucusque 
frustra quisiverat. adeo erat ab omni affectu alienus eaque 
animi tranquillitate * ut ne prandere quidem sineret. Aiunt 
autem ipsum quum vidisset Arcesilaum forum Cercopum 
transeuntem, dixisse , Quid huc tu venisti, ubi nos liberi 
sumus? Assidueque dicere solitus erat in eos, qui auctorita- 
tem sensuum cum mentis comprobatione admittebant : 


Convenit Attagas hic et Numenius. 


Consueverat et ista ludere. Ad eum igitur qui cuncfa mira 
batur, ait, Quid autem non miraris , quod tres quum simus 
quattuor habemus oculos? Erat autem et ipse luscus et Dio- 
scorides discipulus ejus, is autem ad quem dicebat integris 
erat oculis. (115) Rogatus autem aliquando ab Arcesilao 
cur ex Thebis adesset, ait, Ut vos in aperto intuens rideam. 
Arcesilaum quem in Sillis carpserat , laudavit tamen in eo 
libro qui inscribitur Arcesilai epulum funebre. Hujus suc- 
cessor, ut. Menodotus refert, nemo fuit, sed ejus defecit 
institutum donec illud Ptolemæus Cyrenensis instauravit. 
Porro Hippobotus et Sotion ipsius auditores fuisse tradunt 
Dioscoridem Cyprium et Nicolochum Rhodium Euphrano- 
remque Seleucium et Praylum e Troade, qui adeo con- 
stanti animo fuit, ut tradit Phylarchus in historiis, ut pate- 
retur se injuste veluti proditorem cruciari, cives ne verbo 
quidem dignatus. (116) Euphranorem autem Eubulus 
Alexandrinus audivit, Eubuli vero Ptolemæus auditor fuit, 
eum vero Sarpedon et Heraclides audiere, porro Heraclidem 
Enesidemus Gnosius audivit, qui Pyrrhonearum rationum 
octo conscripsit libros; ;Enesidemum Zeuxippus civis , 
Zeuxippum vero Zeuxis qui Pwudnov; ( quasi Angulipes ) 
dictus est; hunc. Antiochus Laodicenus ex Lyco, quem 
rursus Menodotus Nicomediensis, medicus empiricus, et 
Theodas Laodicenus audivere; Menodotum autem Hero- 
dotus Ariei filius Tarsensis, Horodotum vero Sextus empi- 
ricus audivit, cujus sunt decem illa de scepticis volumina 
aliaque pulcherrima ; porro Sextum Saturninus audivit co 
gnomento Cythenas, et ipseempiricus, 
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EPICURUS. 


Epicurus Neoclis et Chaerestrato filius, patria Athenien- 
sis, pago Gargetlius, ex Philaidarum familia, ut Metro- 
dorus in libro de Nobilitate refert. Hunc tum alii di- 
cunt, tum inprimis Heraclides in Sotionis epitome, quum 
Athenienses Samum colonos misissent, illic nutritum esse, 
atque octavum et decimum agentem ietatis annum Athe- ` 
nas concessisse, quo tempore Xenocrates iñ Academia, 
Aristoteles vero Chalcide scholam habebant. Defuncto au- 
tem Alexandro Macedonum rege , quum Athenienses a Per- 


Tov Tatéou: (2) yodvov 2 dicca subacti essent , Colophonem sead patrem contulisse : 


(2) ubi quum aliquamdiu commoratus esset congregassetque 
discipulos, Athenas iterum rediisse archonte Anaxicrate , 
ibique ad aliquod tempus cum ceteris in commune philoso- 
phatum esse, deinde seorsum sectamase vocatam constituis- 
se. Decimo quarto vero zetatis anno philosophia: dare operam 
cepisse ipse testis est : Apollodorus autem Epicureus in 
primo de Vita Epicuri refert, illum ad philosophiam se con- 
tulisse contemptu ludimagistrorum, quod percontanti 
quidnam esset apud Hesiodum chaos, exponere non potuis- 
sent. Grammaticam vero illum docuisse primum ac de- 
mum lectis Democriti libris philosophic dedisse operam 
Hermippus auctor est : (3) atque ob id Timonem de illo 
dicere : 


Ultimus ex physicis et pessimu', cui Samus altrix , 

grammatice doctor, hominumque rudissimu' longe. 
Consociarunt autem se illi ad philosophandum ipso hortante 
tres ipsius fratres, Neocles, Chæredemus et Aristobulus, 
ut ait Philodemus Epicureus in decimo Compositionis phi- 
losophorum ; servus item illius Mus nomine, ut Myronianus 
refert in Similibus historicis capitibus. Enimvero Dioti- 
mus Stoicus infesto adversus illum animo acerrime illum 
insectatus est, quinquaginta circumferens impudicas et 
lascivas veluti ab Epicuro scriptas epistolas, et is qui Chry- 
sippi quae ferebantur epistolia ad Epicurum retulit; (4) Po- 
sidonius ilem Stoicus et Nicolaus et Sotion in duodecimo 
eorum quie inscribuntur Dioclis argumenta , quie sunt fere 
numero viginti quattuor et Dionysius Halicarnasseus. Nam- 
que unà cum matre domos circuisse carmina piacularia 
preeuntem literasque cum patre docuisse mercedis exi- 
gue stipe tradunt. Unum quoque e fratribus lenocinatum 
esse ipsumque Leontio meretrici congredi solitum. De- 
mocriti quoque de Atomis Aristippique de Voluptate libros 
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ut suos asseruisse : neque fuisse legitimum civem, ut Ti- 
mocrates ait et Herodotus in libro de Epicuri pubertate. 
Mithrieque Lysimachi dispensatori per epistolas fæde adu- 
latum esse, Pæanem illum ac regem appellando; (5) Ido- 
meneum itidem et Herodotum atque Timocratem, qui 
clara ipsius secreta reddiderant, laudare eisque ob hoc 
ipsum assentari. Atque in epistolis ad Leontium quidem 
in hunc modum : O rex Apollo, cara Leontarium , quain 
nos tumulluoso plausu impleverunt , quum eas legere- 
mus, fure litterule! Ad Themistam item Leontei uxorem , 
Promptus enim, inquit, paratusque ego sum, nisi vos ad 
me proficiscamini, multum ipse volutatus quocumque 
vos ac Themista me accersatis , propelli. Ad Pythoclem 
vero formosum adolescentem , Sedebo, inquit, amabilem 
tuum atque divinum ingressum operiens. Rursumque 
ad Themistam scribens, sibi decrelum esse * eam admonere, 
ut Theodorus in quarto adversus Epicurum libro ait. (6) 
Aliis item compluribus meretricibus scribit, et Leontio in- 
primis, quam et Metrodorus amarit. Atque in libro de 
Finibus sic loquitur : Nam equidem nihil habeo quod bo- 
num intelligam, si saporum voluptates el que ex ve- 
nereis constant. ct qua auribus percipiuntur quaque 
ex forme venustate nascuntur, auferam. Scribit item 
in epistola ad Pythoclem : Omnem autem disciplinam, 
o bone, expansis velis omnibus fuge. Epictetus quoque 
ut lascivius loquentem sugillat maximisque probris inces- 
sit. Timocrates item in iis qua inscribuntur de Letitia, 
Metrodori frater ipsiusque. discipulus, ejus relicta schola 
his illum diebus singulis vomere ex nimiis deliciis solitum 
refert, seque ipsum narrat vix effugere potuisse nocturnas 
illas philosophandi consuetudines mysticumque vitze insti- 
tutum. (7) Epicurum quoque multa in philosophia igno- 
rasse atque in vila longe plura , corporeque adeo misera- 
biliter affectum ut multos annos consurgere e sella nequi- 
verit; minamque quotidie in cibos consumere, ut ipse in 
epistola ad Leontium scribit atque in ea quam ad My- 
tilenenses philosophos dedit. Congredique illi ac Metrodoro 
et scorta alia, Marmarium et Hediam et Erotium et Nici- 
dium. Atque in eis voluminibus que de Natura rerum 
scripsit triginta septem numero, pleraque. cadem dicere 
contrariaque in ipsis quum aliis tum Nausiphani maxime 
scribere, atque ad verbum ila fere dicere : Ad si quis alius 
erat ille parturiens jactantiam ab ore sophisticam , 
quemadinodum et alii complures ex mancipiorum nu- 
mero. (8) Ipsumque Epicurum in epistolis de Nausiphane 
dicere : H«'c adduxerunt illum in tantam animi inso- 
lentiam, ut me maledictis sugillaret vocitaretque se 
magistrum meum. Pulmonem quoque ipsum ct indoctum 
et deceptorem et scortum vocabat ; Platonis item sectatores 
Dionysii assentatores , Platonem quoque ipsum aurenm ; 
Aristotelem prodigum, qui patrimonio consumpto militas- 
seb eb medicamenta vendidisset; bajulum Protagoram et 
scribam Democriti, qui in vicis literas docuisset; Heracli- 
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tum quoque turbatorem, Democritum Lerocritum (sive Nu- 
garum judicem )et Antidorum Sænidorum (sive Donis-blan- 
dientem) ; Cynicos inimicos Græciæ et dialecticos nimium 
invidos; Pyrrhonem quoque indoctum et imperitum appel- 
9 labat. (9) Sed hi profecto insaniunt : namque viri hujus 
adversus quosvis incredibilis aquitatis testes sunt locuple- 
tes, patria quidem qua statuis wreis illum honoravit, 
amici quoque tam mulli, ut eos ne urbes quidem integra 
capere sufficerent; familiares praeterea omnes ac discipuli 
quos illius decretorum delinimenta occuparunt, preter 
unum Metrodorum Stratonicensem, qui ab illo se ad Car- 
neadem contulit, cui forte gravis erat viri ineffabilis et 
immensa bonitas; illiusque schol perpetua successio , 
quie ceteris ferme omnibus deficientibus sola persistit , per- 
petuis vicibus discipulis sibi invicem succedentibus; (10) 
summa preterea in parentes pietas atque precipua in fra- 
tres beneficentia mansuctudoque in servos , quemadmodum 
et ex ejus testamento liquet et quod cum ipso illi una phi- 
losophati sunt, ex quibus clarissimus fuit is quem præ- 
diximus Mus; omninoque ejus in omnes humanitas. Nam 
pietatis ejus in deos et caritatis in patriam inexplicabilis 
ratio est : per summari enim modestiam ad rempublicam 
accedere noluit. Etquum difficillima tempora tunc Gra- 
ciam premerent, semper ibi perseveravit, bis aut ter so- 
Iummodo in Joni loca profectus ad amicos , qui ad illum 
undique conveniebant atque una cum iilo in horto vivebant, 
ut ait etiam Apollodorus : quem et octoginta minis compa- 
rasset. (11) Porro Dioclesin tertio Percursionis ( philoso- 
phorum ) libro illos ait vilissimis et simplicissimis cibis vitam 
egisse. Parcissimo enim, inquit, vini poculo contenti 
erant ,in universum autem aqua illis potus erat. No- 
lebat autem Epicurus sectatores suos in commune opes de- 
ponere , veluti Pythagoras , qui communia omnia amicorum 
dicebat : id quippe esse diffidentium , atque adeo non ami- 
corum. Ipse quoque in Epistolis aqua tantum et simplici 
pane se contentum esse testatur. Item, Mitte , inquit, mihi 
casei Cythnii paululum, ut quum epulari pretiosius 
voluero , possim. Hujusmodi illius vita fuit qui voluptatem 
finem asserit , quem Athenaus quoque ita suo laudavit epi- 
grammate : 
(12) Quis furor, o cives , ut vos ob vile lucellum 

rixas et bellum sollicitetis atrox ? 

nam natura opibus facile est contenta pusillis ; 
contenta at nullis ambitio est opibus. 
Hoc Epicurus ait, dulces quem nempe Camænæ 
aut Pythüs tripodes edocuere sacri. 


Intelligemus id manifestius in sequentibus ex dogmatibus 
eL ex verbis ejus. Maxime vero, auctore Diocle, ex antiquis 
amplectebatur Anaxagoram, etsiin quibusdam illi con- 
tradixerit, et Arciciaum Socratis magistrum. — Exerce- 
bat, inquit, discipulos ut etiam memoriter tenerent ipsius 


(13) Hunc Apollodorus in Chronicis Nausiphanem 
In 
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et Praxiphanem audisse tradit : verum ipse negat in Epi- 
stolaad Eurylochum et non nisi semet ipsum audisse dicit. 

Sed neque Leucippum aliquem philosophum fuisse ait aut 
ipse aut Hermarchus , quem Democriti fuisse praceptorem 
quum alii tradunt, tum etiam Apollodorus Epicureus. Ce- 
terum Demetrius Magnes Xenocratis quoque eum audito- 
rem fuisse asserit. Utitur autem in rebus vocabulis pro- 
priis, quae quoniam nimis ab usu communi remota sunt, 
Aristophanes grammaticus culpat. Adeo autem dilucidus 
dictione fuit, ut inlibro de Rhetorica nihil aliud quam per- 
spicuitatem orationis studio querendam moneret. (14) 
Atque in epistolis ubi ceteri scribebant Gaudere , ipse Dene 
agere et Honeste vivere. Ariston auctor est in Vita Epicuri 
Normam illum descripsisse ex Nausiphanis Tripode, cujus 
fuisseauditorem refert, ut etiam Pamphili Platonici in Samo. 
Philosopharique cepisse duodecimum agentem ætatis an- 
num, scholam vero obtinuisse trigesimo secundo ætatis 
anno, Natus est autem, inquit Apollodorus in Chronicis, 

centesima nonae Olympiadis anno tertio, Sosigene archonte, 

inensis Gamelionis die septimo , septem annis post Platonis 
obitum. (15) Quum vero triginta duorum esset annorum, 
primum Mytilenis et Lampsaci scholam instituit annis quin- 
que , ac deinde Athenas migravit , ubi diem obiit archonte 
anno secundo centesime vicesimie septimæ Olympiadis ar- 
chonte Pytharato , quum septuaginta et duos vita implesset 
annos. Successit illi in administratione scholæ Hermarchus 
Agemarchi filius Mytilenæus.  Obiisse calculo urinze exi- 
tum impediente Hermarchus in Epistolis ait, morbo quat- 
tuordecim diebus fatig um. Quo etiam tempore tradit 
Hermippus descendisse illum in pelvim æream aquis calen- 
tibus plenam petiisseque merum sibi ad sorbendum dari, 
(16) atque hortatum amicos ut ipsius decretorum memores 
essent , ila defecisse. Est eliam nostrum in eum epigramma 
liocce : 


9 


Hoc moriens caris Epicurus dixit amicis : 
Dogmatis o memores usque valete mei! 

Nam calidam ingressus pelvim przedulce meracum 
hausit , deinde subit algida regna Stygis. 


Testamentum quoque fecit 
lale : Mea omnia Amynomacho Philocratis filio Batwo 
do, Timocralique Demetrii filio Potamio secundum 
eam que in Metroo asservatur utrique factam donatio- 
nem, (17) ea conditione ut hortum quidem et que ad 
illum sunt Hermarcho Agemarchi filio Mylilenco assi- 
gnent, cisque qui cum illo una philosophantur et qui- 
buscumque philosophie successoribus illum reliquerit 
Hermarchus, ut in eo philosophie dare operam pos- 
sint; ilem omnibus philosophis qui a nostro nomine 
philosophi appellantur, ut una cum Amynomacho et 
Timocrate eam quee in horto est scholam pro viribus 
conservent , depositi jure commendo, ipsorumque hæ- 
redibus , quo modo mazime ratum sil, uf ii quoque sir- 
vandum curent hortum , quemadmodum et ipsi , quibus 
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profecti a nobis philosophi tradituri sunt. Porro do- 
mum que est in Melite dabunt Amynomachus et Timo- 
crates Hermarcho inhabitandam , unaque iis qui cum 
ipso philosophantur, quam diu Hermarchus vixerit. 
(18) Reditusautem earum rerum quee a nobis legate sunt 
Amynomacho et. Timocrati , quantum fieri pòssit par- 
tiuntor adhibito in consilium Hermarcho, eosque impene 
dant inferiis parentum et fratrum , item nobis ut aga- 
tur natalis noster prouti consuevit , quotannis ipso die 
decimo mensis Gamelionis, uti cliam conventui solenni 
corum. qui nobiscum philosophantur cujusque mensis 
vigesima die in nostram et Metrodori memoriam consli- 
tulo. Curent quoque diem fratrum Posideone , sicuti et 
nos facimus; insuper cure habeant diem Polycni Me- 
tagitnione. (19) Cure autem sit Amynomacho et Timo- 
crati. Metrodori filium. Epicurum filiumque. Polyeni 
educare , dum philosophantur et cum Hermarcho de- 
gunt. Similiter et Metrodori filie curam habeant et 
quum ad «tatem pervenerit, tradant eam viro quem- 
cumque elegerit. Hermarchus ex iis qui secum philoso- 
phantur, si modo illa modesta sit et parcat Hermar- 
cho. Dent aulem Amynomachus et Timocrates ex re- 
ditibus nostris in cibum his annis singulis quodcumque 
commode fieri posse videbitur, id cum Hermarcho deli- 
berantibus. (90) Faciant item secum redituum domi- 
num Hermarchum, ut ez ejus consilio qui nobiscum 
consenuit in philosophia princepsque relictus est nostra 
schole , fiant singula. Dofem vero puelle , quum ad 
annos nubiles venerit , impartiuntor Amynomachus ct 
Timocrates exopibus nostris anferentes quantum eis sa- 
lis esse videbitur communicato cum Hermarcho consilio. 
Curam item habeant Nicanoris quemadmodum et nos, 
ut quicumque nobiscum philosophati sunt atque suis se 
rebus facullatibusgue nohis commodarunt omnemque 


familiaritatem. ostendentes nobiscum. in. philosophie 


studiis consenuerunt , pro viribus et modulo opum no- 
sfrarum nulliusrei qua ad victum necessaria est egentes 
sint. (21) Libros autem omnes nostros Hermarcho tra- 
dant. Quodsi quid humanum Hermarcho contigerit 
priusquam. Metrodori liberi ad @tatem perveniant, 
cure sit Amynomacho et Timocrati, ut, si modeste vi- 
vant, accipiant quecunque illis erunt necessaria, quan- 
tum ficri poterit, ex relictis a nobis reditibus. Curam- 
que ceterarum rerum omnium , ut a nobis institutum 
est, agant , ut singula quantum fieri potest fiant. Ba 
servis aulem liberos dimitto Murem , Niciam et Lyco- 
nem; Phedrium item dimitto liberam. 

22. Jam vero moriens scribit ad Idomeneum epistolam 
hujusmodi : 

Quum autem ageremus vite beatum et eundem supre- 
mum diem, scribebamus vobis hec. Tanti morbi ade- 
rant vesice et viscerum, ut nihil ad eorum magni- 

17. 
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BIBA. T. EITIKOYPOX. 


tudinem posset accedere. Componebatur famen cum 
his omnibus animi letitia, quam capiebam ex memo- 
ria rationum inventorumque nostrorum. Sed lu, ut 
dignum est tua erga me et erga philosophiam voluntate 
ab adolescentulo suscepta , fac ut Metrodori tucare li- 
beros. 

Habebat autem disci- 
pulos multos, eosque valde illustres, * Atheniensem et 
Timocratem et Metrodorum Lampsacenum, qui ex quo 
cognovit virum, ab eo nnnquam discessit , nisi tantum sex 
menses quibus domum profectus denuo ad illum reversus 
est. (23) Fuit autem vir per omnia bonus, quemadmo- 
dum et Epicurus in * precedentibus scribit; attestatur 
autem et in tertio Timocrate. Hujusmodi autem quum 
esset, sororem eliam Batidem Idomeneo tradidit uxorem : 
Leontiumque Atticam meretricem assumptam pellicem ha- 
buit. 
alque mortem , sicut Epicurus in primo Metrodoro tradit. 
Aiunt vero etiam illum septem annis ante Epicurum obiisse 


Erat autem intrepidus adversus turbationes omnes 


diem’, quinquagesimum et tertium agenten tatis annum. 
Et ipse autem Epicurus in testamento supra allato ipsius 
ut vita functi liberorum curam haberi mandat. Habuit 
autem et predictum familiarem, Metrodori fratem Timocra- 
iem. (24) Porro Metrodorus hos scripsit libros : ad medi- 
cos tres, de sensibus , ad Timocratem , de magnanimitate , 
de infirmitate Epicuri, adversus dialecticos , adversus so- 
phistas novem , de itinere ad sapientiam , de mutatione, de 
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ejus Hermarchus Agemarchi filius, vir Mytilenzeus, patre 
quidem paupere , principio autem oratorie deditus. Fe- 
runtur. et hujus pulcherrima monumenta hae : (25) Epi- 
stolica de Empedocle viginti duo , de disciplinis , adversus 


I A Platonem , adversus Aristotelem. Moritur autem tabe, 


Leonteus itidem Lampsacenus 
ejusque conjux Theaista, ad quam etiam scripsit Epicu- 
rus; Colotes quoque et Idomeneus, et ipsi Lampsaceni. 
Alque isti quidem mobiles ex Epicuri ludo fuere, in 
quibus et Polystratus fuit successor Hermarchi, cui suc- 
cessit Dionysius, cui Basilides. Apollodorus quoque qui 
Horti-tyrannus dictus est, clarus fuit, qui ullra qua- 
dringenta volumina conscripsit; duo quoque Alexandrini 
Ptolemaei , niger atque albus; Zeno quoque Sidonius, Apol- 
lodori auditor, qui multa scripsit; (26) Demetrius etiam 
cognomento Lacon, Diogenesque Tarsensis, qui selectas 
conscripsit scholas, Orion item ct alii quos ii qui germani 


*Hoav G3 xat AX" Exxoupot voie, 1GEpicurei sunt sophistas appellant, — Erant autem et alii 


Epicuri tres, Leontei filius et Themiste , alter Magnes, ter- 
Scripsit autem Epicurus longe plurima , adeo 
ut librorum multitudine cunctos superaret : volumina enim 
ad trecenta sunt, in quibus nullum extrinsecus quesitum 
testimonium est, solisque referta sunt Epicuri sententiis. 
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AEmulatus est illum Chrysippus in librorum multitudine, 
sicut. Carneades refert, parasitum illius librorum dicens : 
nam si quid Epicurus scriberet, tantundem scribere et 
Chrysippus contendebat. (27) Atque ideo et sepius eadein 
scriptis prodidit et quicquid in mentem veniret atque ine- 
mendata reliquit propter festinationem ; totque testimonia 
inserit, ut iis solis libri pleni esse videantur, quemadmodum 
et apud Zenonem et apud Aristotelem invenire in promptu 
est. Tam multa et tam praeclara sunt Epicuri volumina , 
ex quibus ista vel optima sunt : de natura triginta et se- 
ptem, de atomis et inani, de amore, Epitome eorum quie 
adversus pliysicos scripta sunt, adversus Megarenses dubi- 
tationes , Rate sententie , de electione et fuga, de fine, de 
judicio sive Regula, Chieredemus , de diis, de sanctitate, 
(28) Hegesianax , de vitis quattuor, de justo opere , Neocles 
ad Themistam , Symposium, Eurylochus ad Metrodorum, 
de videndo, de angulo in atomo , de tactu, de fato, de per- 
tuebationibus opiniones ad Timocratem, Prognosticon " 
Exhortatorius, de imaginibus, de phantasia , Aristobulus, 
de musica, de justitia et virtutibus reliquis, de donis et 
gratia, Polymedes, Timocrates tres, Metrodorus quinque, 
Antidorus duo, de morbis opinionesad Mithram, Callistolas, 
de regno, Anaximenes, Epistoke. Epitomen autem illo- 
rum operum, si videtur, conabor exponere, tribus ejus 
propositis epistolis, in quibus omnem philosophiam suam 
breviter collegit; (29) ponam autem et ratas ipsius senten- 
lias et si quod memorabile dictum edidit, ut omni ex parte 
cujusmodi vir fueril cognoscas, atque dijudicare possis. 
Primam igitur epistolam scribit ad Herodotum de rebus 
naturalibus; secundam vero ad Pythoclem , quie de ceele- 
stibus corporibus est; tertiam ad Meneceum : continet 
autem hiec quae sunt de vita bene constituenda. Ordiendum 
igilur videtur a prima, quum prius pauca dixerimus de 
divisione philosophize secundum ipsum. Dividitur igitur in 


, 
Avaigrien soivuy els spit, Tó TE xavo· i Otros partes : Canonicam scilicet , Physicam et Ethicam. (30) 


Canonica igitur illa vel regularis accessum continet ad 
opus agiturque de illa in libro qui inscribitur Regula ; porro 
physica nature totam speculationem continet, de qua in 
libris de Natura triginta septem atque in epistolis per ele- 
menta disseritur; ethica vero de appetendis et fugiendis 
disserit , quze et in voluminibus de Vitis et epistolis ac libro 
de Fine tractantur. Consueveruntautem canonicam natu- 
rali conjungere appellantque illam de judicio et principio 
alque elementare; naturalem vero de generatione et cor- 
ruptione et de natura; denique moralem de iis que eligi 
vel vitari debent et de vita bene constituenda et de summo 
(31) Enimvero dialecticam ul supervacaneam repu- 
diant : posse enim physicos abunde simplicibus et propriis 
rerum vocabulis agere. Ait igitur Epicurus in Canone 
criteria veritatis esse sensus et anticipationes et affectus ; 
Epicurei praeterea. phantasticos intuitus mentis adjiciunt. 
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Dicit autem et in ea quam ad Herodotum scripsit. Epitome 
atque in Ratis illis sententiis. Omnis enim, inquit, sensus 
rationis est erpers nulliusque memorie capax : neque 
cnim a se ipso neque ab altero motus potest aliquid ad- 
Jicere sive auferre, nec est quod ipsos possit arguere. 
(32) Nam neque similis sensus similem potest, quod 
par sit utriusque vis; neque dissimilis dissimilem , 
quippe qui non carundem rerum judices sint ; neque 
alter alterum ; omnibus enim intendimus. At vero ne 
1alio quidem : namque omnis ratio e sensibus religata 
pendet. Eoque asseritur sensuum veritas, quod que 
sensibus percepta sunt subsistant. Porro et videre nos 
et audire non secus ac dolere subsistit : quocirca et de 
incerlis oportet ab iis que apparent signa colligere. 
Namque et cognitiones omnes a sensibus manant secun- 
dum incidentiam et proportionem et similitudinem et 
composilionem, cooperante aliquid etiam ratiocinatione. 
Insanorumque imaginationes et visa atque insomnia 
vera sunt : movent enim ; non autem movet quod non 
est. (33) Ceterum anticipationem dicunt veluti compre- 
hensionem sive opinionem rectam sive cogitationem sive 
universalem jrtelligentiam insitam, id est memoriam 
ejus rci quie sepe extrinsecus apparuit, puta Ejusmodi 
homo est : simul enim atque omo nominatur, continuo 
per anticipationem forma etiam illius intelligitur pra'ce- 
dentibus ac ducibus sensibus. Omni igitur nomini quod 
primum subjectum est, manifestum est : neque enim 
profecto quaereremus quod inquirimus, nisi prius illud no- 
vissemus, verbi gratia, Quod procul abest. equusne an bos 
est? oportet enim per anticipationem cognovisse aliquando 
equi et bovis formam : nec vero quidquam nominaremus, 
nisi prius per anticipationem illius formam cognovissemus. 


gy 22 Evidentes sunt igitur anticipationes, quodque opinabile est 


a priore evidenti aliquo pendet, ad quod illud referentes 
loquimur, puta Unde novimus an sit istud homo? (21) 
Opinionem vero appellant eliam suspicionem. — Veramque 
esse et falsam dicunt : nam si quidem testimonio confirme- 
tur vel testimonio non oppugnetur, veram esse; sin non 
confirmetur testimonio vel testimonio oppugnetur, falsam. 
Unde etiam introductum est id quod attestationem exspe- 
clans dicimus , ut exspectare et prope turrim accedere et 
discere qualis prope videatur. — Perturbationes antem esse 
duas dicunt, voluptatem et dolorem, quie in omne animai 
cadant : ex his alteram propriam, alteram alienam esse , 
perque eas judicari electiones et evitationes. Quastionum 
alias esse de rebus, alias circa simplicem. versari. vocem. 
Atque ista de divisione ac criterio summatim dicta sunto. 


8 int Thv24Redeundum j jam ad epistolam quam diximus. 


Epicurus Herodoto bene agere. 


35. lis qui nequeunt , o Herodote , singula quee e nobis 
de natura scripta sunt penitius erquirere neque majores 
a nobis compositos libros perserutari, his ego compen- 
dium totius operis feci, quantum satis esse putavi 
ad universorum placitorum memoriam retinendam , 
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ut quovis tempore in iis que sunt mazime rata, sibt 
opem ferre possint, in quantum arripuerint nature 
speculationem. Quin eos etiam qui jam satis in con- 
templatione universorum progressi sunt, formas totius 
operis elementis quasi informatas oportet in memoria 
habere : nam universorum notitia crebro indigemus , 
singulorum non ita, (36) Pergendum igilur etiam ultra 
Jrequenter est in memoriaque tantum tenendum, ex 
quo quum ratus mazime intuitus rerum fiat, tum 
vero particularium rerum diligens cognitio reperiatur 
omnis, dum gue sunt mazime universa, forma compre- 
hensa memoria tenentur atque ad simplicia elementa 
ac voces revocantur : nam cjus qui perfectus es! omnique 
ex parte ezacta doctrina expolitus, id mazime pro- 
prium est ut notitiis suis celeriter uti possit. Neque 
enim fieri polest ut confertam multitudinem continue 
universorum perlractationis sciat is qui non possit pau- 
cis vocibus totum in se ipso complecti illud quod per 
partes diligenter explicatum fuerit. (37) Unde quum 
omnibus perulilis sit qui sint familiarius dediti nature 
studio hujusmodi ratio , eorum est qui commendant as- 
siduum opus in physiologia atque in ea maxime acquie- 
scunt vita, conficere hujusmodi aliquod compendium ac 
veluti summam opinionum omnium. Primum igitur, o 
Herodole, que subjecta sunt vocibus oportet compre- 
hendere, ut ca que opinamur sive querimus sive de 
quibus ambigimus adea referentes dijudicare possimus, 
et ne indiscreta omnia nobis in infinitum demonstrent í 
sive inanes voces habeamus : (38) necesse est enim pri- 
mam notionem secundum unamquamque dispici vocem , 
nihilque probatione indigere, si quidem habebimus quw- 
situm vel dubitatum vel opinatum ad quod referamus; 
sive secundum sensus observare omnia oportet ac sim- 
pliciter presentes intuitus mentis , sive secundum quod- 
vis criferiorum. | Eadem ratione etiam perturbationes 
que adsunt , ut habeamus quibus et exspectans et in- 
certum simus nolaturi. Hare autem ubi pei recperimus , 

de incertis jam videre opus est, primum quidem quad. 
nihil fil ex eo quod non est : omnia enim ez omnibus 
Jierent , seminibus nihil indigentia. (39) Sed et si quod 
occidit interiret in id quod non est, res omnes interiis- 
sent , quum ea non essent in que dissolverentur. Atqui 
universum hujusmodi semper fuit quale nunc est, sem- 
perque tate erit : nihil est enim in quod mutari possit. 
Nam preter ipsum universum nihil est quod in id in- 
gressum mutationem. operetur. (Enimvero istud et in 
majore Compendio statim a principio dixit et in primo de 
Natura. ) Ipsum universum est corpus : corpora enim ut 
sese habeant sensus ipse testatur in omnibus , secundum 
quem necesse est incertum, ratiocinatione conjicere 
(quemadmodum antea dixi). (40) Nisi enim esset quod 
inane et locum et quw tangi non potest naturam nomina- 
mus , nequaquam haberent ubi essent corpora neque per 
quod morerentur, que profecto moveri perspicuum 
est, At preter. ista nihil cogitari potest neque per 
modum conprehensionis neque secundum comprehen- 
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sibilium proporlionem , quippe qua per tolas naturas 
accipiuntur neque veluti horum eventus accidentiave 

"licuntur. (Quin hoc idem etiam in primo de Natura et 

in decimo quarto et quinto atque in majore Compendio tra- 
dit.) Corpora alia quidem sunt concretiones, alia vero 
ex quibus concretiones facta sunt. (41) Atque hac indi- 
vidua sunt et immutabilia, si quidem omnia in id quod 
non est interitura non sunt ; ceterum in dissolutione con- 
cretionum subsistere valent, quum plena natura utan- 
tur et non. habeant. quorsum aut quo.pacto solvi pos- 
siM. Itaque principia necesse est individuas esse cor- 
porum naturas. Verumomne istud infinitum est: nam 
quod finitum est extremum habel : extremum autem 
alius cujuspiam comparatione inspicitur. Itadue quum 
extremum non habeat , neque finem ; quum autem finem 
non habeat , infinitum sit necesse est, non finitum. At- 
qui et mullitudine corporum et vacui magnitudine 
omne istud infinitum est : (42) sive enim esset infinitum 
vacuum et corpora finila , nusquam manerent corpora, 
sed ferrentur per infinitum inane dispersa , quum non 
haberent que sustinerent ipsa atque repellerent secun- 
dum retusiones ; sive vacuum finitum esset , non habe- 
rent infinita corpora ubinam subsisterent. Ad hac, indi- 
vidua corporum et plena, ex quibus et concretiones fiunt 
et in qua dissolvuntur, incomprchensibilia sunt figura- 
rum differentiis: neque enim possibile est er eisdem figu- 
ris comprehensis tot factas esse differentias. Atqui in 
unaquaque figuratione simpliciter infinite sunt atomi, 
differentiis autem non simpliciler infinite, sed tantum 
incomprehensibites sunt. (43) (Neque emm, ait infe- 
rius, in infinitum sectio est, quaudoquidem qualitates im- 
mutantur, nisi quis eas etiam magnitudinibus simpliciter 
in immensum emissurus sil.)  Moventurque perpetuo 
atomi; (Ait autem inferius et wqua celeritate illas agitari, 
vacuo motum eis praebente similém et levissimo et gravis- 
simo in ternum tempus.) atque ile quidem longe a se 
invicem distant, alie vero agitationem ipsam continent, 
quum fuerint ad complexionem inclinate sive ab iis que 
ad compleziones feruntur contecta fuerint. (44) Nam 
vacui natura. que illas singulas dirimit , hoc efficit , 
quandoquidem firmitatem sive affizionem facere ipsa 
non potest; solidumque quod illis inest per collisionem 
agitationem facit in quantum complexio illa ex colli- 
sione restitutionem dat. Horum autem. principium 
non est, guum atomi et. inane causa sint. (Ait autem 
inferius neque ullam circa atomos esse qualitatem praetez 
figuram et magnitudinem et gravitatem, colorem autem 
immutari positione atomorum in duodecim Institutionibus 
ait; non omnem tamen magnitndipem circa illas esse : nun- 
quam enim atomus sensu visa est, (45) Hac autem vox 
horum omnium memoratorum formam idoneam submittit 
nature cognitionis rerum.) Mundi item infiniti sunt, 
sive huic similes sive qui dissimiles sunt : namque 
atomi quum infinitec sint, ul modo demonstratum est, 








LIB. X. EPICURUS. ` 265 


aA luha minnen vno m NHBRVRERIA S nA. Nn wiette eliam longissime feruntur : neque enim consumple 
nt hujusmodi atomi, ex quibus fiat mundus sive a qui- 

S effectus sit, neque in unum neque in definilos ne- 

ie in similes huic neque in differentes : nihil igitur 

? quod mundorum infinitatem impediat. (46) Imo 

Forme similes hahent solidis corporibus figuras te- 

E pélatibus longe ab apparentibus distantes : neque 
' ^4 4m hujusmodi recessiones in aere fieri non possunt, 
"Ü que aptitudines ad efficientias concavorum atque 
* + nuium , neque effluvia consequentem positionem al- 
l re ordinem observantia , eam scilicet quam in solidio- 
> Mta dus habebant. Eas autem formas nos Simulacra vo- 

pt onus gnus. Preterea motus qui per vacuum nullo contra 
= cidentium occursu fit, omnem longitudinem compre- 
X nsibilem in incomprehensibili consummat tempore : 
y tippe tarditatis ac celeritatis incisione adversa et non 
a tversa similitudinem accipit. (47) Neque tamen si- 
hi secundum tempora que per rationem speculamur, 
— tod deorsum fertur corpus ad loca plura penetrat : 
— tm cogitari non potest et hoc sensibili in tempore si- 
€» wl adveniens undecumque infiniti. Ex quocumque 
Ci ‘im complectamur motum loco, recedens erit : simile 
£^ jm contraria illi incisioni erit, etiam si tam diu ce- 
ritatem motus non impeditam relinquamus. Perutile 
¥ igitur et hoc tenere elementum , sive quoniam simu- 
cra tenuitatibus summis utuntur , cui nihil ez appa- 
bilibus reclamitat ; vel quod etiam celeritates habeant 
isuperabiles , omnem meatum modicum habentia ita. 
; - ? illorum infinitatem vel nihil impediat vel pauca im- 
/ ut b Miant , multas autem et infinitas continuo aliquid 
5 i upediat. (48) Ad heec. illud quoque tenendum est, 
/ . iod simulacrorum generatio e'quecelerifer ac cogitatio 
J P S "tingit : nam et fluxus a corporum superficie perpe- 
\ us incidit, non perspicuus sensui ob reciprocam reple- 
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bnem, quippe qui servet ad multum tempus positionem 

solido ordinemque atomorum , etsi aliquando con- 
mditur ; et concretiones in aeresubitee propterea, quod 
bn oportet secundum altitudinem. plenitatem fieri. 
it autem alii quoque modi a quibus nature hujusmodi 
gnantur : nihil enim horum contra sensus attestatur , 
i respiciat aliquis quodammodo actiones, ut consen- 
pnes ab exterioribus ad nos referat. (49) Et illud 
item existimandum est, quum aliquid extrinsecus 
tbrepit , formas nos intueri atque cogitare : neque 
tim profecto resignarent que exteriora sunt naturam 
yam, coloris scilicet atque forma, per aerem qui inter 
bs et illa medius est, neque per radios aut qualescum- 
ke fluxus qui a nobis ad illa manarint , ita ut veluti 
ime quedam a rebus ipsis colores formasque si- 
lites habentibus ad nos penetrent secundum modum 
Vagruce magnitudinis in aciem. aut mentem celeriter 
currentes ; (50) deinde hanc ob causam quod unum et 
*3 Z m U C 4 t petuum phantasiam exprimit et cognationem a 
Jv GULTAUELY QTO TUY UURC LEV uw suljecto conservat secundum eam que inde proficiscitur 
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sibilium proporlionem , quippe que per lotas naturas 
accipiuntur neque veluti horum eventus accidentiace 

dicuntur. (Quin hoc idem etiam in primo de Natura et 

in decimo quarto et quinto atque in majore Compendio tra- 
dit.) Corpora alia quidem sunt concretiones , alia vero 
ex quibus concretiones factee sunt. (41) Atque hee indi- 
vidua sunt et immutabilia, si quidem omnia in id quod 
non est interitura non sunt ; ceterum in dissolutione con- 
cretionum subsistere valent, quum plena natura utan- 
tur et non habeant. quorsum aut quo pacto solvi pos- 
siM.  Haque principia necesse est individuas esse cor- 
porum naturas. Verum omne istud infinitum est : nam 
quod finitum est extremum habel : extremum autem 
alius cujuspiam comparatione inspicitur. Itaque quum 
extremum non habeat , neque finem ; quum autem finem 
non habeat , infinitum si! necesse est, non finitum. Al- 
qui et multitudine corporum et vacui magnitudine 
omne istud infinitum est : (42) sive enim esset infinitum 
vacuum et corpora finita , nusquam manerent corpora, 
sed ferrentur per infinitum inane dispersa , quum non 
haberent que sustinerent ipsa atque repellerent secun- 
dum retusiones ; sive vacuum finitum esset , non habe- 
rent infinita corpora ubinam subsisterent. Ad hac, indi- 
vidua corporum et plena, ex quibus et concretiones fiunt 
et in que dissolvuntur, incomprehensibilia sunt figura- 
rum differentiis: nequeenim possibile est ex eisdem figu- 
ris comprehensis tot factas esse differentias. Atqui in 
unaquaque figuratione simpliciter infinita sunt atomi, 
differentiis autem non simpliciter infinite , sed tantum 
incomprehensibites sunt. (43) (Neque enun, ait infe- 
rius, in infinitum sectio est, quandoquidem qualitates im- 
mutantur, nisi quis eas eliam magnitudinibus simpliciter 
in immensum emissurus sit.)  Moventurque perpetuo 
atomi; (Ait autem inferius et aqua celeritate illas agitari, 
vacuo motum eis prabente inti et levissimo et gravis- 
simo in zeternum tempus.) atque illæ quidem longe a se 
invicem distant, alice vero agitationem ipsam continent, 
quum fuerint ad complexionem inclinale sive ab iis que 
ad complexiones feruntur contectee fuerint. (44) Nam 
vacui natura que illas singulas dirimit , hoc efficit, 
quandoquidem. firmitatem sive affizionem facere ipsa 
non potest ; solidumque quod illis inest per collisionem 
agitationem faci! in quantum complexio illa ez colli 
sione restitutionem dat. Horum autem. principiuin 
non est, quuih atomi et inane cause sint. ( Ait autem 
inferius neque ullam circa atomos esse qualitatem praeter 
figuram et magnitudinem et gravitatem, colorem autem 
immutari positione atomorum in duodecim Institutionibus 
ail; non omnem tamen magnitudinem circa illas esse : nun 
quam enim atomus sensu visa est. (45) Haec autem vox 
horum omnium memoratorum formam idoneam submittit 
nature cognitionis rerum.) Mundi item infiniti sunt, 
sive huic similes sive qui dissimiles sunt. : namque 
atomi quum infinite sint , ut modo demonstratum est, 
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eliam longissime feruntur : neque enim consumpta 
sunt hujusmodi atomi, ex quibus fiat mundus sive a qui- 
bus effectus sit, neque in unum neque in definilos ne- 
que in similes huic neque in differentes : nihil igitur 
est quod mundorum infinitatem impediat. (46) Imo 
ef forme similes habent solidis corporibus figuras te- 
nuitatibus longe ab apparentibus distantes : neque 
enim hujusmodi recessiones in aere fieri non possunt, 
neque aptitudines ad efficientias concavorum atque 
tenuium, neque efffuvia consequentem positionem at- 
que ordinem observantia , eam scilicel quam in solidio- 
ribus habebant. Eas autem formas nos Simulacra vo- 
camus. Preterea motus qui per vacuum nullo contra 
incidentium occursu fit, omnem longitudinem compre- 
hensibilem in incomprehensibili consummat tempore : 
quippe tarditatis ac celeritatis incisione adversa et non 
adversa similitudinem accipit. (47) Neque tamen si- 
mul secundum tempora que per rationem speculamur, 
quod. deorsum fertur corpus ad loca pluia penetrat : 
nam cogitari non potest et hoc sensibili in tempore si- 
mul adveniens undecumque infiniti, Ex quocumque 
cnim complectamur motum loco, recedens erit : simile 
enim contrarie illi incisioni erit, etiam si tam diu ce- 
leritatem motus non impeditam relinquamus. Perulile 


est igitur et hoc tenere elementum, sive quoniam simu- 


lacra tenuitatibus summis utuntur , cui nihil ex appa- 
rentibus reclamitat ; vel quod etiam celeritates habeant 
insuperabiles , omnem meatum modicum habentia ita 
uf illorum infinitatem vel nihil impediat vel pauca im- 
pediant , multas autem et infinitas continuo aliquid 
impediat. (48) Ad heec illud quoque tenendum est, 
quod simulacrorum generatio eeque celeriter ac cogitatio 
contingit : nam et [luxus a corporum superficie perpe- 
tuus incidit, non perspicuus sensui ob reciprocam reple- 
tionem, quippe quiservet ad multum tempus positionem 
in solido ordinemque atomorum , elsi aliquando con- 
funditur ; et concretiones in aeresubile propterea, quod 
non oportet secundum altitudinem plenitatem fieri. 
Suntautemalii quoque modi a quibusnatura hujusmodi 
qignantur : nihil enim horum contra sensus attestatur , 
si respiciat aliquis quodammodo actiones, ut consen- 
siones ab exterioribus ad nos referat. (49) Et illud 
autem. existimandum est, quum aliquid extrinsecus 
subrepit , formas nos intueri atque cogitare : neque 
enim profecto resignarent que exteriora sunt naturam 
suam, coloris scilicet atque forma, per aerem qui inter 
nos et illa medius est, neque per radios aut qualescum- 
que fluxus qui a nobis ad illa manarint , ita ut veluti 
Jorma quedam a rebus ipsis colores formasque si- 
miles habentibus ad nos penctrent secundum modum 
congrue magnitudinis in aciem aut mentem celeriter 
incurrentes ; (50) deinde hanc ob causam quod unum et 
perpetuum. phantasiam exprimit. et cognationem a 
subjecto conservat. secundum eam qua: inde proficiscitur 
cqualem sustentationem ex fictione atomorum per al- 
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titudinem in solido. Et quam animo vel. sensibus 
phantasiam per impressionem acceperimus seu forme 
seu accidentium, forma hee est solidi, que fil secun- 
dum continentem densitatem sive residuum simulacri. 
Falsitas vero et error in opinione adjuncta. consistit 
secundum motum qui in nobis ipsis visus notioni con- 
junctus ille quidem inest, sed opinionem habet ex qua 
Jalsitas exsistit. (51) Quippe similitudo visorum qua 
veluti in imagine accipiuntur, sive illa in somnis fiant 
sive per alios quosdam intuitus mentis aut criteriorum 
reliquorum , nequaquam in iis esset quee sunt et vera 
appellantur, nisi essent aliqua et hecad que jaculamur 
intuitum. Falsum vero non esset , nisi accepissemus et 
alium aliquem motum in nobis ipsis conjunctum qui- 
dem, ceterum opinione preditum. Secundum hunc 
autem conjunctum visus nolioni opinionemque haben- 
tem, si quidem non asseratur testimonio sive refella- 
tur, mendacium fil; si autem asseratur testimonio aut 
non refellatur, verum. — (52) Et hee igitur. opera 
prelium est ut sententia fortiter teneatur, ut neque 
criteria tollantur que sunt per evidentiam, neque 
falsum dum «qualiter firmatur, cuncta perturbet, 
Atqui et auditus fit, dum fluxus aliquis fertur sive a 
vocante sive a sonante sive a strepente aut quomodolibet 
audiendi passionem inferente. Porro Jluxus hic in 
equalium partium corpuscula diffunditur, simul quan- 
dam ad se invicem conservantia consensionem atque 
unitatem propriam ad id quod vocem emisit pertingen- 
fem, que perceptionem ab illo profectam utplurimum 
efficit ; sin vero minus , quod extrinsecus est tantum ma- 
nifestat, (53) Nam absque consensione aliqua inde ad- 
veniente nunquam profecto fieret. hujusmodi perceptio. 
Non igitur existimandum est aerem. ipsum ab emissa 
voce sive ab iis que similis generis sunt formas induere : 
multum enim abest ut hoc ab illa pati possit : sed eum 
ictum qui fit in nobis simulac vocem emiserimus, ex 
quibusdamcorpusculis, Tg spiritalem efficiant fluxum, 
totem effici que nobis passionem audiendi insinuet. Quin 
et hoc ipsum de odoratu sentiendum quod de auditu 
diximus, nunquam scilicet ullam efficere passionem 
posse, nisi sint corpuscula quedam, que: a re ipsa per- 
Jerrentur. ad hunc. sensum. debita mensura. eumque 
moveant, partim eorum perturbate «tque repugnanti 
modo , partim corum quiete et convenienti. (54) Atqui 
atomos quoque existimandum est nullam qualitatem 
corum que videntur admittere prater figuram et gra- 
vilatem ct magnitudinem. et quecumque. necessario 
Jiguree adherent: quippe qualitas omnis immutatur, 
atomi vero niliil mutantur , quoniam in dissolutionibus 
concretionumoportet aliquid solidum atque indissolubite 
subsistere, quod mutationes in id quod non est non faciat 
neque ex eo quad non est, sed secundum transmutationes 
mulforum, quorundamvero accessus etiam ac recessus. 
Quocirca necesse est ut ea que non transmutantur in- 
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corruplibilia sint et ab ejus quod mutatur natura pror- 
sus aliena, verum corpuscula habere ac Jormationes 
suas. Hae enim etiam necessarium est subsistere : 
(53) nam in iis que apud nos transformantur ex 
proposito figura que inest. accipitur, qualitates au- 
fem que in eo quod, ut illud, mutatur insite non sunt, 
non relinquuntur, sed ex corpore toto pereunt. Suffi- 
ciunt igitur ista que relinquuntur efficere concretio- 
num differentias : quippe aliqua necesse est relinquan- 
tur neque in id quod non est omnia occidant. At vero 
non omnem in atomis magnitudinem. esse putan: 
dum est ,ne ea que apparent reluctentur : ceterum mu- 
tationes quasdam esse magnitudinem existimandum : 
melius quippe, hoc si adsit, eorum que secundum 
passiones et que secundum sensus fiunt ratio reddetur. 
(56) Omnis autem subsistens magnitudo neque utilis est 
ad qualitatum differentias : perveniretque et ad nos vi- 
sibilis atomus : quod minime cernitur. fieri neque 
quo pacto fiat visibilis atomus exputare possumus. Ad 
hee putandum non est in corpore finito corpuscula 
infinita esse neque qualiacumque : ilaque non modo 
eain. sectionem que in infinitum fit ad id quod minus 
est tollere oportet , ne omnia infirma faciamus coga- 
murque ulin complezionibus simul aggregat orum. ea 
que sunt in id quod non est terendo consumere : verum 
ne transitum. quidem in iis qua finita sunt in infini- 
tum in minus fieri existimandum. (57) Neque enim 
omnino ubi semel quispiam dixerit corpuscula in atli- 
quo infinita esse aut. qualiacumque, intelligi potest 
quo modo finita sit amplius ista magnitudo : que 
chim certe quantitatis sunt corpuscula manifestum 
est non esse infinita : siquidem. hwc item ex qui- 
bus qualiacumque hec fuerint, infinita. profecto es- 
sent eliam magnitudine, extremitatemque sub finito 
comprehensam haberent. que posset. percipi : nisi et 
per se ipsum inspiciendum esl, fieri non polest. quin 
quod deinceps sequitur. tale intelligamus, atque ila 
per consequens ulterius progrediendo in infinitum 
conlingat ad tale cogitatione pervenire. (58) Mini- 
umque illud quod in sensu est considerandum est, ut 
neque sit hujusmodi id cujusmodi quod habet transitus, 
neque tamen omni parte omnino dissimile , sed habcat 
commune cum transeuntibus aliquid, celerum perce- 
ptione partium careat : sed quum propter communis il- 
lius similitudinemaliquid ipsius nos percepisse arbitra- 
mur, partim ad hac partim ad illa equalitatem nobis 
oportet occurrere. Deinceps ista contemplamur a primo 
inchoantes, non in eodem nequeut partibus partes con- 
tingant, sed in proprietate sua metientia magnitudi- 
nes, que majores sunt magis et que minores minis. 
Jiac proportione arbitrandum et quod in alomo mini- 
mum est uli. (99) Constat enim differre illud. parvi- 
late ab co quod secundum sensus aspicitur, eadem vero 
proportione ufi : namque et magnitudinem habere ato- 
mum secundum hanc proportionem pra dicaviius, 
parva quadam contenti, magna rejecta. Preterea 
minima utque non mixta fines esse putandum est longi- 
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tudinum, dimensionem ex ipsis primam majoribus ac 
minoribus parando ralionis specuialione in tis que 
sunt invisibilia : nam commune illud quod eis interce- 
dit cum immutabilibus, sufficit quod kactenus est per- 
Jicere : concursus autem ex his que motum habent fieri 
non potest. (60) Verum et in infinito, tanquam su- 
premum aut infimum sil, predicandum non est supra 
aut infra : scimus tamen quod supra caput est , unde- 
cumque statuevimus , in infinitum deductum nunquam 
nobis istud visum iri, aut quod infra id quod intelle- 
ctum est, in infinitum simul supra esse atque infra ad 
idem : hoc enim intelligi non potest. Itaque. licet 
unum accipere superiorem qui in infinitum cogitetur 
motum, unumque inferiorem. si vel millies ad supe- 
riorum pedes id quod a nobis fertur ad. ea quee supra 
caput nostrum sunt loca pertingat aut ad inferiorum 
caput quod a nobis fertur inferius : namque motus 
universus nihilominus uterque utrique oppositus in in- 
finitum intelligitur. (61) Verum enim et aqua celeri- 
late atomos esse necesse est, quum per inane invehun- 
tur nullo reluctante : neque enim gravia parvis ac 
levibus celerius ferentur, quandoquidem nihil occurrit 
cis; nec parva itidem magnis, quum meatum omnia 
habeant aequalem , ubi ne illis quidem aliquid oblucta- 
fur; neque supernus neque obliquus per collisiones 
motus neque inferior per propria pondera : in quan- 
tum enim altera alteram contineat, in tantum una cum 
cogitatione habebit motum , donec aut extrinsecus aut 
er pondere proprio nihil reluctetur adversus ferientis 
vim. At verone per concretiones quidem alteracelerius 
quam altera feretur, quandoatomorum equa celeritas 
siLeoquod in unum ferantur locum atomi que in aggre- 
gationibus sunt et minimo continuo tempore; (62) sinmi- 
nus in unum locum ferantur, sed frequentes oblucten- 
tur temporibus ex ratione spectandis, donec sub sen- 
sum motus assiduitas cadat. Quod enim de invisibili 
opinamur, quod scilicet tempora ratione spectanda 
perpetuum motum habitura sunt, in hujusmodi rebus 
verum non est: nam quodcumque contemplando aut 
per intuitum mente percipitur, verum est. (63) Post 
hwc dispiciendum de anima est ad sensus passionesque 
referendo: ita enimeri firmissima probatio quod anime 
sit corpus tenuibus partibus per totam congregationem 
seminatum , ceterum spiritui simillimum caloris quod- 
dam temperamentum habenti, atque huic alicubi simile, 
alicubi illi. Est autem pars quee multam accepit immu- 
tationem exilitate par tiun etiam horum ipsorum, con- 
sentit autem huic magis e( relique congregationi. Atque 
istud omne ostendunt vires animi et perturbationes agi- 
litatesque et cogitationes et ea quibus privati morimur. 
Enimvero ct id oportet tenere, quod habeat! anima sensus 
plurimam causam. (64) Non tamen istam accepisset, nisi 
a congregatione reliqua ferme roboraretur : reliqua 
uten congregatio quum illi hane paraverit causam , ct 
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ipsa subinde hujusmodi casus ab illa particeps fi! , non 
tamen omnium que illa possidet. Idcirco discedente 
anima sensu caret : neque enim ipsum in se ipso posside- 
bat hanc vim, sed alteri quod simul factum fuerat pa- 
rabat , quod per consumma(tam circa se virtutem secun- 


dum motum sibi ipsi continuo sensibilem. incidentiam 


perficiens et illi per conjunctionem atque consensum, ut 
dixi , reddebat. (65) Idcirco igitur et insita anima nun- 
quam alia aliqua parte discedente sensus expers erit, 
si quident acumen in sensu persistat , sed si etiam illa 
una perierit soluto eo quod continebat, sive tolo sive 
etiam parte aliqua : porro congregatio reliqua perma- 
nens et lola et per partes non habet sensum illa abs- 
cedente, quantalibet sit quee se intendat. atomorune 
multitudo in anime naturam. Verum enim in soluta. 
congregatione tota disseminatur anima, neque jam eas- 
dem vires habet neque movetur , ut ne sensum quidem 
habeat. (66) Neque enim intelligi potest sentire illam 
nisi in compositione ista etiam his molibus utatur, 
quando ea que tegunt et qug continent hujusmodi non 
sint in quibus qua nunc est anima lales motus habet. 
(Atqui et hoc in aliis libris dicit, et ex levissimis atomis 
atque rotundissimis illam esse compositam, multum ab 
iis differentibus quae ignis sunt : et partem ejus que 
ratione caret, in reliquo corpore disseminatam esse, ra- 
tionalem autem partem in thorace sedem habere, ut ex 
metu et gaudio manifestum est. Somnunque fieri quum 
partes anime quá per omnem concretionem dissemi- 
natæ sunt continentur aut evacuantur, deinde una cum 
disseminatis concidunt. Semen praeterea ab universis core 
poribus ferri.) (67) Ad vero illud quoque cogitare opor- 
tet, auod. incorporeum dico per plurimum nominis 
usum de eo quod per se cogitetur : incorporeum au- 
tem per se cogitare non possumus nisi de vacuo. Porro 
vacuum neque facere aliquid neque pali potest , sed 
motum tantum per se corporibus præbet. Maque qui 
incorpoream dicunt esse animam, desipiunt : nihil enim 
aut facere posset aut pali, siesset hujusmodi : at nunc 
evidenter hac utraque anim accidere sumimus. (68) 
Has igitur omues ratiocinationes si quis ad perturba- 
tiones sensusque referens memoria teneat quat princi- 
pio diximus , satis intelliget. formis comprehensa esse, 
ut singula ex his firmiter ac diligenter exponantur. 
Verum enim ct figuras et colores et magnitudines et 
pondera et quecumque alia de corpore preedicantur 
veluti accidentia. sive omnibus seu visibilibus et per 
sensum ipsum cognilis, neque per se ipsas naturas esse 
opinandum : non enim id intelligere possumus : (69) ne- 
que omnino non esse, neque ala quedam gue huic 
precterca. insunt incorporea, neque hujus particulas, 
sed. totum corpus quod universaliter quidem ex his 
omnibus naturam suamsempiternam habeat; non autem 
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ita ul ex ipsis compositum sit, sicuti quumezr ipsis cor- 
pusculis maior consliterit congregatio, sive primis sire 
universi magnitudinibus , aliquo autem minoribus, sed 
ut dico, ex his omnibus solis perpetuam habens suam 
naturam. Alque intuitus quidem proprios habent hac 
omnia et percepliones, ceterum conseguente universa 
complexione et nusquam scissionem admiltente, sed 
secundum. subitam cognitionem corporis pre dicamen- 
tum aceipiente, (70) Quin imo et corporibus contingit 
spe ut sequatur et quod sempiternum non est, neque 
in invisibilibus , neque incorporea : ut nimirum secun- 
dum plurimam propensionem hoc nomine utentes mani- 
feste colligamus casus neque universi habere naturam, 
quod in unum comprehensum corpus appellamus , ne- 
que item consequentium sempiternorum » Sine quibus 
corpus cogitare non possumus : per intuitus autem 
quosdam. subsequente. universa complexione singula 
appellari possunt , (71) verum quandocumque singula 
contingentia inspiciuntur, non sempiternis casibus sub- 
sequentibus. Neque haec evidentia expellenda ex eo quod 
est, quia non habet naturam universi quod contingit, 
quod profecto efiam corpus appellamus, nequeitem sem- 
piternorum subsequentium, neque rursus per se subsi- 
stere existimandum : neque enim hoc vel in his vel in 
sempiternis contingentibus intelligendum , sed id quod 
eliam apparel, casus omnia corpora existimandum , 
neque sempiterne subsequentia neque per se rursus na- 
ture ordinem habentia, celerum quemadmodum sen- 
sus ipse proprietatem facit considerantur. (72) Sed 
enim et hoc vehementer preterea considerare opus est: 
namque tempus minime querendum est, sicut et reti- 
qua qua in subjecto qua rimis , referentes ad eas que 
apud nos ipsos inspiciuntur anticipationes, sed ipsam 
evidentiam per quam tempus aut multum aut exi- 
guum vocamus , ex cognatione lioc circumferentes , re- 
putandum. Neque locutiones quasi meliores. asci- 
scendum , sed iis quee sunt ad manus in ea re utendum : 
neque aliud. quid de ipso predicandum , quasi ean- 
dem quam idioma hoc vim habeat : nam et hoc fa- 
ciunt. quidam : sed solum quo proprium hoc conne- 
ctimus afque subimetimur, maxime est animadverten- 
dum. (73) Nam hoc demonstratione non indiget, 
sed animadversione, quod diebus ac noctibus ho- 
rumque partibus conneclimus tempus, simililer et 
perturbationibus ac tranquillitatibus el. motibus et 
statibus, proprium aliquem casum circa heec rursus 
hoc ipsum cogifantes , secundum quod tempus nomina- 
mus. (Ait autem hoc ct in secundo de Natura libro et in 
magna Epitome.) Alque prater. hwc que preediximus 
mundos ef omnem finitam. concrefionem similem iis 
quee frequenter inspiciuntur speciem habentem existi- 
mundum est ex infinito prodiisse , omnibus his ex agi- 
lationibus propriis discretis, et majoribus cf minoribus, 
rursumque dissolri omnia, celerius alia, alia tardius, 
quum alia hoc ab lis, alia ab illis patiantur. (74) 
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Manifestum est igitur et mundos interire, quum par- 
tes mutantur ; et. terram aeri supervehi. — Preterea 
et mundos neque ex necessitate arbitrari oportet unam 
habere figuram , imo ct differentes eos esse, alios qui- 
dem sphere, alios ovi præferre speciem, aliosquealiam 
iidem formam ; non tamen omnem formam admittere, 
Neque animantes esse ab infinito discretas : neque 
enim probaverit quispiam. hujusmodi mundo compre- 
hensa esse hujusmodi semina , ex quibus et animalia et 
arbores et cetera quecumque conspiciuntur constant, 
in hujusmodi vero non potuisse etiam innutriri. Pari 
ratione et de terra existimandum. (75) Sedet naturam 
quoque opinandum est mulla et varia a rebus eisdem 
edoctam esse alque coactam : porro ralionem, que ab 
ea credita essent, ea postmodum diligentius explicare 
atque novis inventis augere, in quibusdam celerius , 
in aliis tardius, preterea. in quibusdam secundum 
periodos atque. tempora majora ab iis que sunt ex 
infinito, in quibusdam vero secundum minora. Quo- 
circa et nomina ab inilio non posittone facta, sed 
ipsas hominum naturas. per singulas nationes pro- 
priis affectas perturbationibus ac propria percipien- 
tes visa, proprie aerem emittere, dimissum a pertur- 
bationibus singulis ac visis, ut essel quandoque 
etiam, gentium per loca differentia. (70) Postmodum 
autem communiter per gentes singulas fuisse imposita 
propria, ut significationes minus ambigue fierent ad se 
invicem breviusque significarentur : quasdam insuper 
res etiam qua non conspiciantur inferendo eos qui earum 
conscii essent commendasse quosdam sonos , eorumque 
alios edidisse coactos , alios vero ratione duce plurima 
ex causa ita interpretatos esse. Enimvero in meteoris 
motum et conversionem ac defectum orlumque et occa- 
sum et his similia neque ministerio cujuspiam fieri 
existimandum est et ordinatione sive imperio, qui 
omnem simul beatitudinem et immortalitatem habeat : 
(77) neque enim. beatitati conveniunt negotia et cure 
et ire et gratice, sed infirmitate ac timore et indigentia 
proximorum. ista fiunt : neque rursus ignea quadam 
contorta, cam beatitudinem consecuta, secundumvolun- 
tatem hos molus accipere , verum omnem servare de- 
centiam per omnia nomina que ad hujusmodi ducunt 
noliones , si nihil contrarium ex iis decenfice videa- 
tur; alioquin maximam in animis perturbationem 
hujusmodi repugnantia faciet. Quocirca secundum 
eas que ab initio sunt hujusmodi conversionum in 
mundi compositione inferclusiones oportet opinari et 
necessitatem hanc et ambitum perfici. (78) Sed enim cau- 
sam eorum qua sunt maximi momenti diligenter cxpo- 
nere physiologie opus esse putandum est, beatitudi- 
nemque in scientia de celestibus corporibus huc ceci- 
disse, ef in eo quenam sint nature que in sublimibus 
hisce spectantur ct quecumque his propinqua ad hu- 
rum cxactam cognitionem conferunt. — Preterea. in 
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hujusmodi rebus ctiam id esse quod dicitur mullis mo- 
dis et quod quovis modo et quod aliter. dicitur se ha- 
bere, sed simpliciter nihil esse quidquam in incorru- 
plibili ac beata natura eorum que discretionem sugge- 
runt aut perturbationem ullam : et hoc mente licet 
comprehendere simpliciter ita esse. (79) Porro quod 
in notitiam cadit de occasu et ortu et de conversione ac 
defectu et quæ his similia sunt, nihil amplius ad bea- 
tudinem scientie conferre , sed similiter habere metus 
eos qui ista perspexerint, quenam vero nature sint 
nesciunt ef quenam cause vel marime rata, ac si 
heec non prius cognovissent , fortasse autem etiam plu- 
res, quum pavor, quanquam his antea. recte perceptis, 
nequeat dissipari secundum dispositionem. eorum que 
sunt maximi momenti. Idcirco et plures invenimus 
causas conversionum et occasus et ortus et defectus et 
hujusmodi, sicut et in iis que particulatim fiunt. (80) 
Atqui existimandum. non est tractationem horum dili- 
gentiam non accepisse, quanta possi! ad tranquillitatem 
nostram beatitudinemque conferre. Haque quasi per 
transitum intuentes quolies apud nos similitudo sit 
de ratione calestium omnisque incerti disserendum 
est, eos aspernando qui neque id sciunt quod uno modo 
se habet aut fit , neque quod multis contingat modis se- 
cundum imaginationemez recessibus reddunt, ignorant- 
que preterea in quibus non liceat perturbari. Si igi- 
tur arbitramur etiam hoc modo id fieri posse et in 
quibus similiter perturbatione licet vacare, ipsum quod 
mullis fiat! modis non ignorantes, quemadmodum etiam 
si quod ita se habeat noverimus; perturbalione care- 
bimus. (81) Ad h«c omnia illud oportet intelligere, 
quod perturbatio humanis animis mazime propria fit 
in co quod hac et beata opinentur et incorruptibilia ct 
una contrarias his voluntates habeant et actiones et cau- 
sas, et sempifernum malum esse aliquid secundum 
Jabulas et sperent. et suspicentur, hanc privationem 
sensus que in morte est metuentes ac si ad ipsos per- 
tineat et in co quod non opinionibus ista patiantur, 
verum quadam a ratione aversa animi inductione : 
unde qui non definiant malum equam sive etiam ma- 
jorem perturbationem. capere, quasi hare opinaren- 
tur. (82) Porro hujusmodi perturbalionis vacatio est 
his omnibus evadere liberum et absolutum , perpetuam- 
que omnium et corum que sunt maximi momenti, ser- 
vare memoriam. | Quocirca omnibus inhe rendum est 
presentibus ac sensibus, communi quidem ratione com- 
munibus, propria vero propriis , ac presenti omni per 
singula judicia evidentia. Si cnim hisce infenderimus, 
id unde perturbatio metusque fiebat , habita recta ra- 
tione inveniemus atque solvemus , deque celestibus et 
reliquis que semper incidunt. queque maximopere. 
terrent reliquos. homines, causas afferentes. Hec 
tibi, o Herodote, de natura omnium summatim per- 
strinzimus, (83) ut, si vi res obtineat hic sermo diligen- 
terque memoria retineatur, etiamsi quis non ad omnia 
per partes pervestiganda se dederit, incomparabilem 
tamen eum opiner firmitatem atque constantiam ad ce- 
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facilem tractatum quo facilius memoria teneas 


teros homines adeplurum. Nam et ex se ipso in lucem 
proferet multa corum que per partes a nobis accurate 
exposita sunt in universa. tractatione, atque.hac ipsa 
mandata memorie perpetuo emolumento erunt. Sunt 
enim hujusmodi ut ii quoque qui jam parlicularia sa- 
tis accurate aut eliam perfecte perspexerint , ad hujus- 
cemodi intuentes nolitias plurimos possint de tota na- 
tura tractatus facere. Quicumque autem non prorsus 
pervenerint ex his ad perfectionem, vel nulla viva voce, 
citam lectionem eorum que sunt omnium maximi ad 
tranquillitatem momenti facient. 

Sequitur 
de meteoris hwcce : 


Epicurus Pythocli bene agere. 


84. Reddidit mihi Cleon formosus abs te epistolam , 
in qua nos fovere atque diligere persistis, digne pro 
nostro in te studio, et haud. inepte earum meminisse 
niteris que ad beatam vitam ducunt rationum ; preca- 
risque ut tibi de meteoris brevem mittam erplicatuque 
: ea 
quippe quæ in aliis scripsimus difficillime teneri memo- 
ria * quamvis, ut ais, continue ea feras. Nos autem per- 
libenter preces admisimus tuas ac jucunda spe fruimur. 
(85) Itaque omnia que postulasti perscripsimus, mul- 
tis eL aliis emolumento futuras rationes , et iis maxime 
qui nuper germanam nature rationem degustarunt , 
his item qui alicujus officiorum vulgarium sunt gra- 
vioribus curis impliciti. Ea igitur recte percipe man- 
dataque memorie acriter revolve cum ceteris qua in 
brevi Epitome ad Herodotum misimus. Primum igitur 
nullumalium aliquem finem celestium corporumscien- 
lic? , sive per connexionem sive absolute dicantur, pro- 
positum esse putandum. est , quam perturbationis va- 
cationem ac probationem certam , sicuti et in reliquis ; 
(86) neque quod sit impossibile vi protrudi neque specu- 
lationem habere per omnia similem aut his libris quos 
de vitis scripsimus , sive iis quos de reliquarum natu- 
ralium quastionum explicatione, pula quod univer- 
sum corpus et impalpabilis natura sit; sive quod indi- 
visibilia elementa et omnia hujusmodi qua unicam cum 
iis que videntur concordiam habent , quod in meteoris 
non est; verum isla quidem multiplicem habent gene- 
rationis causam substantiaque explicationem sensibus 
consentientem. Neque enim secundum enunciationes 
vanas legumque decreta de natura disserendum, sed 
sicut ea qua videntur hortantur : (87) neque enim sin- 
gularibus opinionibus inanibusque decretis vita nostra 
indiget, sed ul tranquille ac secure vivamus. Omnia 
igitur immobili ac stabili ratione fiunt in omnibus, 
quando multiplici ratione iis quee apparent. concordi- 
ter explicantur, quum quis quod probabiliter de iis di- 
citur, ut oportet , reliquerit. Quum vero quispiam hoc 
quidem omiserit, hoc autem ejecerit , quod eque ei quod 
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BIBA. I. ENIKOYPOS. 


videtur consonum est, eum profeclo constat omni na lu 
ræ excidisse ratione atque ad fabulas esse devolutum. 
Signa vero quedam eorum que in supernis consum- 
mantur ferunt quedam ex iis que nobis apparent , 
que quidem inspiciuntur aut sunt ; non autem ea que 
in supernis apparent : hac enim non possunt multis 
modis fieri. (88) Singulorum vero visum observandum 
est atque in ea que illi conjuncta sunt. dividendum, 
quibus minime reclamatur per ea quee apud. nos fiunt 
quin plurimis modis perficiantur. Mundus est celi 
quedam continentia. stellas et terram et qua viden- 
tur omnia continens, abscissionemque ex infinito habens 
atque in finem desinens sive rarum sive densum , aut 
in eum qui circumagitur aut qui stabilitatem habet et 
rotundam aut triangularem aut quamcumque circum 
scriptionem : omnibus quippe modis fieri potest, quando 
corum que videntur nihil obsistit mundo huic, in quo 
Jinem comprehendere nequimus , el quo soluto que in 
illo sunt omnia confusionem accipient. ($ Quod au- 
tem et hujusmodi mundi sunt infiniti multitudine col- 
ligi potest, et quod talis fieri mundus potest in mundo 
et intermundio, quod intervallum dicimus inter mun- 
dos , in loco vacui pleno et non in magno, puro et non 
vacuo, quemadmodum aiunt quidam , idoneorum quo- 
rundam seminum, qua ab uno mundo sive intermundio 
fiuxcerunt, sive etiam a pluribus sensim adjectionesque 
et compositiones atque migrationes facientibus in locum 
alium, si sic contigerit , et irrigaliones ex quibusdam 
opportunas habentibus quoad consummentur accipiant- 
que constantiam, in. quantum subjecta fundamenta 
receptionem efficere possunt. (90) Non enim concretio- 
nem fieri oportet. solum neque vertiginem in eo vacuo 
in quo mundus fieri potest secundum id quod ex neces- 
sitate putatur, augerique tam diu quoad alterum offen- 
dat, ut ait quispiam ex iis qui physici vocantur : hoc 
enim iis quee videntur repugnans est. Sol item et luna et 
sidera cetera et quecumque non ipsa per se facta post- 
modum a mundo comprehensa sunt, sed statim universa 
Jormam et incrementum ceperunt, similiterque terra et 
mare, per admixtiones el vertigines quarundam tenuibus 
partibus constantium naturarum sive spiritalium sive 
ignis pra;ferentium speciem sive utrorumque simul : ef 
hæc enim ita suggerit sensus. (91) Porro solis cetero- 
rumque siderum magnitudo, si quidem ex nobis spe- 
clentur, tanta est quanta videtur : (Hoc etiam in unde- 
cimo de Natura dixit. Nam si, inquit, magnitudinem 
intervalli ratione amisisset , longe profecto magis colo- 
rem. ) namque alia huic convenientior distantia nulla: 
ceterum si ex se ipso consideratur, sive major est quam 
videtur sive paullo minor sive tantus quantus videtur : 
ita enim et quee apud nos ignea ez intervallo cernuntur, 
per sensum conspiciuntur. Omnis autem in hanc par- 
tem instantia solvetur facile, si quis rebus certis in- 
tendat , quod in libris de Natura monstravimus. (92) 
Ortus et occubitus solis ac lunc siderumque ceterorum 
ct per incensionem et exstinctionem fieri possunt, quum 
tulis sil circumstantia. Sed ctiam alis modis , ca que 





I5 


3c 


< 


40 


45 


LIB. X. EPICURUS. 


monetonudy’ droteheichar oùàiv yàp tiv pawowivny 
Gvztwaptupe:. KAT! iupáverdv 9 trip 5s xal zy 
— <0 7 mgosipnuévov Suvar av cuvzsAsto Ox 
ovdiv yap ct Tov ⁊ woni vem avriuagrupei. * ve 
xý ay oüx dOuvatov wey yiveatat xaTa THY 
coU ov obpavat Gtvev, 7, toute uiv oracty, abtoov Oz 
ivn, xaTk thv aoy7lev iv AY, To xocuov jet 
dvkyxr» Amoyewvrüsigsxw im" avat o», (63) HIT zü 
Neouncia xaTa mtv Enwéurowy zot rupis det emt cobs 
Fe vorous Idvros.  *pom3c ftu xai sehiivng iví- 
jeu piv viveaat xat% Aofwow obpavel, oUz0) toig 
1 povons xay prag ivo" duotorg ÔÈ xat xac aigos 
avrog, A xa Ohng aet èmrnêelag tig uiv tynuévus 
— , Uo xavadunouons, % xai 82 doge 
votar divny xaetanfinyat toic daspo totog, Gsh’ 
oidv O Ehiza xwiiaÜxt. ndvTta Xo TA sot Uta, xat TA 
qozo Guyyev7 Olly tov ivapyrudtov Ctapmvet, fav 
sig KEL dnt te totoy ug èyóuevos X0) SuvatoU 
tlg tò Güyynvoy vois parvoudvars éxagtov touTwy du- 
vica inayet, uh gobouuevos tae d Avaars toy 

datgahóyow seyceiag, (os) KEWIGELS TE aehiivas xa 
TIMY GUMT Anpas x*t AATA ai2027; THU COPATOS 
<ovtov Suvaws &v vivecf)at xat xarà TSLAT LOS 


dépas buol , Ete TE xat xac emimooctycers xal xac 


5 gaiwóusva 


exxaheirat elg Tks TOUTOU TOU Eldous &mOCOGiiQ, fav uv, 
ig Tov uova T, ToOTOv — ÓS 
xevoùg drodoxtuaty,, ob telempyxts tt Guvatov dv- 
pomeo Üstog aat xat tt d2Uvarzov, xoi ok tobe” gò- 
VATA ücngeis ixQuuov. En ity shy Gin 

es faut Éyety tò gos evbezerat GE xat aro 705 fiov 
(5) xai yàp map iiv Hewpettar Tone uiv 25 faut 
Eyovra, monk Ò ag’ Exiowv. xal o0:v gumodoccarel 
tiny ÈV Tots wETEWPOLS 500 mov OU 
tpórou dei uviuny Ey, xxi tke dxohoúloug adto 
inolicets dux xat alting eovüsog xa un av26herov 
sig ta ávaxóAouÓx tabts xa appz Mor Kahon È int 
*bw wovayov torov, h O' Zupacts 100 mpoçwrou iv 
mosh Ouvxsut wiv yiveDat xal xak mapadheyyy 
usoov TPOTOUS 
Soot av Osmzotvro tà cO ptvov Tots gatvouévotg xt- 
xvruívot (oc) ext mavtwy yàp toy metewpwv Thy 
sornutyy (aittav) tyvevery ob mpofiesiov' det yao ts 
uxyiuevas vois évapyywacty oddénore Cuviicerat 4ra- 
quiae yvygiou uetadabsiv, exhevbrs fMou xat cs- 
Divas Covarar uiv ylvecOar xat nata oar, xxbaneo 
xat map $utw toto Iewpeitar yivóuevov xat 67, xal 
x27 ERIK rpoabyotv dev rivem, 4 Tis 2, o0pxvon 1, Tvog 
Exigov TowúTou. xat ee sous olxstoug dAAXjAOtg 790 
TOUS cuvilewpntéoy xxt TAG uk cuynuph ets ivory 
6x ox Aouvatov ylvecfar. (Ev 33 tH dumdexary 
Tipi guages taŭra heyst, zat tov HAtov exhelmew ce- 


hivag Exraxovouens, sehivav 22 «00 ths 7s oxtasu.a- 


zoge GAR xat xxr! avayooraty. (07) toro 82 xat 


> 


275 
predirimus perfici possunt : nihil enim eorum que vi- 
dentur obluctatur. Per apparentiam quoque super 
terra el rursum per oppositionem quod prædiximus 
confici posset : nihil enim refragatur quidquam eorum 
que cernuntur. Ipsorum quoque motus non quidein 
fieri impossibile secundum vertiginem totius celi sive 
secundum ipsius quidem quietem , horum vero verligi- 
nem, secundum eam que ab initioin generatione mundi 
genita est ad or(um necessitatem, (93) deinde calore per 
quandam ignis distributionem semper ad loca que 
deinceps sunt tendentis. Conversiones solis ac lune 
fieri quidem possunt per obliquum cali, ila temporum 
necessitate coacti ; similiter et secundum acris obsisten- 
tiam, sive eliam materie semper apta , que partim 
proxima inflammetur, partim vero deficiat ; potuit etiam 
ab initio vertigo hujusmodi istis illigari sideribus, ut 
in gyrum moveantur. Cuncta enim hujusmodi atque 
his similia nihil ab evidentibus rebus dissentiunt , si 
quis semper in hujusmodi partibus possibili adherens 
horum singula ad eorum que videntur consonantiam 
possit adducere, nihil metuens serviles astrologorum 
artes. (94) Evacuationesque haw ac rursus impletio- 
nes et secundum conversionem. hujusce corporis fieri 
profecto possint , itidem et secundum figurationes aeris 
similiter ; ilem et secundum oppositiones et omnes alios 
modos , per quos et ca qua apud nos apparent evocan- 
tur ad hujusmodi speciem. reddendam, nisi forte quis 
unico illo modo contentus reliquos ut vanos repudiet, 
neque cóntemplando quid possit homo contemplari 
et quid non possil, atque ideo impossibilia contemplari 
cupiens. — Preterea. possibile est lunam ex se ipsa ha- 
bere lumen, possibile item et a sole mutuari : (95) nam 
et apud nos multa cernuntur que ex se ipsis habeant, 
multa item qua ab aliis. Nihilque impedit eorum 
gue in celestibus videntur, si quis mulliplicis rationis 
semper memoriam habeat, consequentiaque ipsi funda- 
menta et causas simul inspiciat et non respiciens ad hac 
qua non consequuntur delabatur alias aliter in illum 
unicum modum. Porro faciei manifestatio fieri quidem 
in ipsa polest et per immutationem partium et per op- 
positionem modisque omnibus quoquo! cernuntur cum 
his qua apparent concordiam habere. (96) Nempe non 
in omnibus metcoris hujusmodi rationem investigare 
velle oportet : nam qui semper evidentice repugnat, nun- 
quam vera tranquillitate poterit frui. Solis ac lune 
defectus polest quidem fieri et per exstinctionem, quem- 
admodum et apud nos hoc fieri videmus; porro per 
oppositionem quorundam aliorum, aut terree aut cceli 
aut cujuslibel allerius ejusmodi. Atque ita aptos inter 
sese modos considerandum est et conjuncfos fieri casus 
impossibile non esse. (In duodecimo autem de Natura 
hic dicit, obumbrante luna. solem, lunam vero terr:e 
umbra se opponente deficere; verum etiam secundum re- 
cessum, — (97) Hoc vero et Epicureus Diogenes in primo 
t8, 
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Electorum tradit, ) — Preterea circuitionis ordo sic ac- 
cipiatur sicuti el quedam apud. nos fiunt , divinaque 
ad hec natura nusquam admoveatur, sed immunis 
a ministerio eL in omni sua bealitate servetur, ut si 
minus hoc fiat, omnis de celestibus inanis futura sit 
causarum investigatio , sicuti jam quibusdam fuit, 
qui modum attigere non possibilem , verum in vanita- 
fem deciderunt, dum uno tantum modo arbitrantur 
hac fieri. aliosque omnes possibiles eludunt, quique 
et ad id quod intelligi nequeat feruntur et qua signa 
suscipere oportet apparentia non possunt considerare. 
(98) Noctium ac dierum prolixilates immutari propterca 
quod solis motus celeres fiunt rursumque tardiores su- 
per terram , prouti locorum longitudines immutantur ; 
ct loca quedam celerius peragrari sive etiam lardius , 
siculi et apud nos quedam conspiciuntur, quibus con- 
sona de meleoris dicendum. Qui autem. unum assu- 
munt, quum iis que apparent reluctantur, tum illud 
ignorant quid sit quod. homo contemplari possit. Si- 
gnijficationcs [ieri possunt etiam per eventa temporum, 
siculi in tis que apud nos videntur animantibus; ct 
secundum alia, sicut et aeris mutationem : hec enim 
utraque iis que videntur non repugnant : (99) quali- 
bus praterea ab hac aut ab illa fiat causa, non licet in- 
telligere. Nubes fieri atque cogi possunt secundum 
condensationes aeris compressionesque ventorum, atque 
secundum implicationes se invicein tqenentium atomorum 


„et eorum qua ad hoc perficiendum idonea. sunt , flu- 


zuumque ex (erra aquisque collectionem : item modis 
aliis pluribus hujusmodi concretiones fieri impossibile 
non est. Jam vero ab iis partim se collidentibus, par- 
tim vero mulantibus pluvie perfici possunt ; (100) diu- 
turne item pluvie per delationem ex locis idoneis qua 
per aerem moventur, ubi inundatio vehementior fit ex 
quibusdam ad hujusmodi inunissiones idoneis congre- 
gationibus. Tonitrus fieri possunt et per spiritus in 
concavis nubium revolutionem , sicuti in vasis nostris 
contingit , atque ex ignis inspirati sonitu in ipsis, ct 
per fractiones nubium atque dissidentias , item per 
confricationes nubium. atque attritus que concretio- 
nem crystalli instar acceperint. Et in universum 
etiam hanc partem ut multis modis fieri dicamus , que 
videntur inducunt. (101) Coruscationes ilem eadein 
ratione modis pluribus fiunt : nam per confricationen 
collisionemque nubium figura illa ignis effectrix ela- 
bens coruscationem gignit et per elisionem ex nubibus 
a ventis factam. qui hunc splendorem efficiant; et per 
pressuran, quum collisio nubium fit sive ab se invicem 
sive a ventis; et per interceplionem a sideribus disse- 
minate lucis, dcinde a molu nubium ventorumque 
compulse et per nubes decidentis ; sive per percolatio- 
nem tenuissimi nubium luminis; sive co quod ex igne 
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nubes colliguntur et tonitrua efficiuntur; item per hujus 
motum et per spiritus inflammationem que fit per con- 
tentionem motus volubililatisque vehementiam ; (107) 
etiam per rupliones nubium vi ventorum et quod exci- 
dunt atomi ignem efficientes coruscationisque speciem 
peragentes. Aliis item modis pluribus facile erit ob- 
servare ci qui et que apparent teneat iisque similia 
queat conspicari. Præcedit autem coruscatio tonitru 
in hujusmodi habitu nubium et quod simul atque flatus 
eruperil, emittatur figura coruscationis efficiens , posl- 
modum vero spiritus involutus hujusmodi efficiat so- 
nitum , ilem per utrorumque incidentiam coruscatio 
majore ad nos celeritate utatur , (103) postremo autem 
veniat tonitru, siculi in quibusdam que ez intervallo 
inspiciuntur ictusque quosdam efficiunt, Fulmina fieri 
possunt et secundum plures ventorum collectiones co- 
rumque evolutionem validamque ecaporationem, et se- 
cundum fractionem partis ejusque vehementiorem ad 
inferiora. loca lapsum, fragore illo contingente quod 
conscquentia loca densiora sunt ob implicitas nubes ; 
iem per hunc ignis involuti lapsum. Quemadmodum 
Jieri potest ut tonitru quoque, quum ignis amplior fue- 
rit. inspiratusque vehemenlius perruperit nubem, 
quod in ea qua deinceps sunt loca procedere nequeat 
idcirco quod concretio fiat plurimum quidem ad 
excelsum aliquem montem, ubi maxime fulmina ca- 
dunt, semper autem ad invicem. (104) Et alis item 
modis pluribus fulmina fieri possunt , modo longe absit 
fabula : aberit autem, si quis rite ca qua apparent se- 
quens de iis qua sunt occulliora ad eam normam judi- 
cari. Presteres quoque et per demissionem nubis ad 
inferiora. loca gyri specie a repentino impulse flatu. 
Jieri possunt, et per flatum qui una et feratur vehemens 
el nubem ad proxima impellat loca exterior flatus : 
preterea. et per circumstantiam spiritus, quum in 
circulum aer quidam superne compellitur vehemensque 
ventorum fluxio fit neque valet in transversa diffluere 
propter eam que circa est aeris densitatem. (105) Al- 
que ad terram quidem usque prestere descendente tur- 
bines fiunt , ut generatio secundum motum spiritus fuc- 
rit : porro usque ad mare vertigines fiunt. Terra 
molus autem et quum se in terram recipit ventus fieri 
possunt et quum hac parvis corporibus perpetuoque 
molu se objicit, quando agitationem terre parat, et 
hic quidem ventum aut extrinsecus complectitur ea 
ruina fundamentorum aut in speluncis similia terre 
loca densatum exhalat aerem. — Propter hanc autem 
distributionem motus ex lapsibus fundamentorum mul- 
torum itemque rcdditionem , ubi condensationibus ve- 
hementioribus ferre obviaril , terree notus perfici pos- 
sibile est. (106) El aliis item modis pluribus has terree 
agitationes fieri. Porro vencos secundum tempus ficri 
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conlingit, quum semper sensimgue subrepat aliena 
materia, et per collectionem aque copiose : venti autem 
reliqui fiunt el quum pauci in concava irruerint muita, 
quando horum divisio fit. Grando perficitur et per con- 
cretionem vehementiorem , undique autem ventosis qui- 
busdam circumstantibus ; item secundum partitionem et 
leviorem concretionem quorundam aque speciem. præ- 
Jerentium** simul eruplionem una cum compulsione 
ipsorum facientem ac disruplionem, ut secundum partes 
consistant concreta et per totum. (107) Verum etiam cir- 
cumferentiam fieri impossibile non est, extremis undi- 
que coalescentibus et in concretione undique , ut. dici- 
tur, secundum partes cequabiliter sive aquosis quibus- 
dam seu ventosis circumstantibus. Nix autem perfici 
potest et quum aqua tenuis ex nubibus funditur per 
meatus modicos et pressura nubium idonearum et venti 
motu , deinde dum fertur concretionem accipiens pro- 
pter vehementiorem quandam in locis inferioribus nu- 
bium congelationis circumstantiam. Jam vero et per 
concrelionem in nubibus aquabilem raritatem habenti- 
bus hujusmodi emissio ex nubibus fieri possit , dum se 
invicem collidunt que aque speciem praferunt et quer 
his una adjacent, que dum veluti compulsionem fa- 
ciunt , id quod mazime in aere fit. (108) Item per hujus- 
cemodi collisionem nubium que coagmentum acceperunt 
perficiatur nivis iste congestus. El aliis item modis 
nir confici potest. Ros autem efficitur et per conven- 
tum ad invicem er aere talium que sint hujusce 
humoris efficientia; sed et quod aut ab humentibus 
locis aut aquas habentibus feratur, quibus in locis 
mazime perficitur ros : deinde quum hac in unum lo- 
cum coagmentum accepere perfectionemque humiditatis 
et motum rursus ad inferiora loca, quemadmodum 
fieri et apud nos pleraque hujusmodi cernimus. (109) 
Pruina vero efficitur ubi hi rores concretionem quan- 
dam acceperunt ob circumstantemrigidum faerem. Gta- 
cies efficitur et per detritionem quidem globose for- 
malionis ac rotunda ez aqua, compulsionemque sca- 
lenorum et. acutorum angulorum qui in aqua. sunt; 
ilem per eam que extrinsecus fit talium collisio- 
nem, quae compulsa ut aqua in concretionem transi- 
rel effecerunt, detrifis rotundorum. quantitatibus. 
Iris fil dum sol aquosum aera sua luce perstringit sive 
per propriam naturam lucis et aeris, ez qua colorum 
istorum proprietates fiant sive omnes, sive una lantum 
species, ex qua iterum effulgente propinquiora que- 
que aeris eum percipient colorem quo adversus partes 
has fulgere conspicimus, — (110) Fit autem hujusmodi 
par circumferentic species eo quod par omni ex parte 
intervallum oculis cernitur, sive quod hujuscemodi 
compulsionem recipiant atomi qua in aere sunt aut in 
nubibus ex eodem aere lune se ingerente , absistentibus 
atomis , circumferentia quedam in hance concretionem 
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demittatur. Area circa lunam fit et dum ignis ex omni 

parte ad lunam refertur et qui ez ipsa manant fluxus 

c'quabiliter eatenus coercet quoad in gyro circa ipsam 
nubes consistat hec et non omnino dividat , sive etiam 
eum qui in circuitu est aerem ipsa undique cogente 
equabiliter ad circumferentiam suam crassitudinem- 
que circa constituendam : (111) quod fit per. partes 
quasdam , sive extrinsecus fluxu aliquo impellente sive 
calore idoneos poros ad id efficiendum nanciscente. 
Comete stelle fiunt sive igne quibusdam in locis tem- 
poribus suis in sublimi coalescente circumstantia facta, 
sive quod proprium quendam motum in tempore cw- 
lum supra nos habeat ,ut hujusmodi appareant stelle, 
sive ipse temporibus quibusdam per quendam movean- 
tur casum atque ad loca nostra veniant et manifeste 
omnibus fiant. Harum item defectus fieri propter his 
oppositas causas. (112) Quedam astrorum ibi reverlun- 
tur, quod contingit non modo quod pars haec mundi 
stet circum quam versentur reliqua , ut quidam aiunt , 
sed quod aeris vertigo circularis ipsis adstet, qua im- 
pedimento fit uti ne circumeant, sicut et stelle reli- 
que ; sive eliajn quod deinceps materia illis congrua non 
est, sed hoc in loco ubi constitute cernuntur. Etiam 
aliis pluribus modis hoc fieri potest, si quis colligere 
possit id quod est iis que cernuntur congruens , vaga 
quc dam sidera ferri, si sic forte motibus suis utuntur, 
quadam vero immota durare. (1 13) Possibile est qui- 
dem eliam eo quod qua in circuitu moventur ita ab 
initio coacta sint, ut alia quidem secundum candem 
Jerantur verliginem que equalis sit, alia vero secun- 
dum eam que simul inequalilatibus quibusdam uta- 
tur. Fieri aulem etiam potest ut. quibus feruntur locis 
alicubi extensiones aeris esse eequabiles, que in eundem 
locum deinceps compellant equabiliterque extendant ; 
alibi vero ita inequales ul qua videntur immutatio- 
nes fiant. Enimvero unam, istarum rerum causam 
assignare , quum multiplices ea qua in conspectu sunt 
prabeant, insanum est et minime congrue ab iis fit qui 
vanamastrologiam profitentur inaniterqué quorundam 
causas reddunt, quandoquidem divinam naturam ne- 
quaquam absolvunt ministeriis. (114) Sidera qua den 
aliis minora conspici contingit (um quia tardiore motu 
circumferuntur quum eundem orbem circumeant, tum 
quia contrario feruntur molu ab eadem abducta verti- 
gine , tum etiam quia circumferuntur alia majore loco , 
minore alia, quum eandem ver(iginem ambiunt. Porro. 
simpliciter de hisce definire illis convenit qui apud 
vulgus prasstigiari volunt. Que autem cadere dicun- 
tur stelle et ex parle et ex collisione sua fieri possunt 

et quod illic excidant ubicumque exspiratio fuerit, sic- 
uli et de coruscationibus diximus ; (115) ex concursu 
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quoque atomorum ignis efficientium , consensu facto 
ad hoc perficiendum; porro ex motu ubicumque 
impetus a principio secundum concursum fueril; ex 
collectione ilem venti in condensationibus quibus- 
dam nebula pra;ferentibus speciem, secundum eva, 
porationem horum per involutionem, tum eruptionem 
continentium et in quemcumque locum impetus fuerit, 
motu quoque in eum subsequente. Sunt et alii modi 
quibus hoc fiat innumerabiles. Porro significationes 
quee in quibusdam animalibus fiunt, per casum tem - 
poris fiunt : non enim animalia. necessitatem aliquam 
afferunt ut fiat tempestas, neque sedet aliqua natura 
divina que horum animalium observet exitus ac 
deinde hujusmodi efficiat signa. (116) Neque enim in 
animat quodlibet, modo id sit paullo elegantius, hujus- 
modi fatuitas cadet, nedum in id quod plenissimam 
oblinet felicitatem, Hæc igitur omnia, o. Pythocles , 
memoriter tene : longe enim devilabis fabulam et qua: 
his propinqua et similia sunt perspicere poteris , meli- 
usque libi rationem reddes principiorum et infiniti , 
et quc cum iis conjuncta sunt, criteriorum praterea 
et perturbationum ct cujus gratia ista ratiocinamur. 
Hae enim inprimis considerata causas quoque sin- 
gularum rerum cognitu faciles reddent. Qui vero ista 
vel marime amplexati non fuere , neque hec ipsa rite 
perspexerint neque cujus rei gratia illa inspicienda 
erant consecuti sunt. 
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Ceterum de iis qua ad vitam degendam pertinent et quo- 
modo repudianda sint alia et alia eligenda, sic scribit. 
Prius autem quid de sapiente opinetur ipse et qui ab eo 
profecti sunt exponamus. — Detrimenta ex hominibus sive 
odii sive invidia sive contemptus gratia fleri, qua sapientem 
ratione superare. Eum item qui semel fuerit sapiens, jn 
contrarium habitum transire amplius non posse nec vero 
fingere sua sponte : perturbationibus potius oppressum iri ; 
non oppositurum se sapientia. Neque tamen ex omni qui- 
dem corporis habitu neque in omni gente fieri sapientem. 
(118) Etiam si torqueatur sapiens, futurum nihilominus 
felicem. Solumque sapientem gratiam amicis praesentibus 
aque et absentibus habiturum. ** Is tamen tum quum 
torquetur, et ingemiscet et ejulabit. Cum muliere item 
non congressurum sapientem , quacum per leges non liceat , 
tt Diogenes in Epitome Epicuri dogmatum moralium ait. 
Jn servos animadversurum , miserturum tamen veniamque 
daturum alicui bonorum. — Amaturum sapientem esse 
non videtur ipsis, nec de sepultura sollicitum futurum : 
neque a deo amorem immitti, ut Diogenes refert in dno- 
decimo : neque item oratore eleganti daturum operai. 
Concubitus, aiunt , nibil quidem unquam profuit , satisque 
habendum si non noceat. (119) Porro neque uxorem 
ducturum nec liberos procreaturum sapientem , ut Epicurus 
in Quastionibus et in lihris de Natura : ceterum pro vitae 
aliquando condilione ducturum uxorem et a proposito 
aberraturos aliquos. Nee vero deliraturum in ebrietate 
ait Epicurus in Symposio, neque accessurum ad rempu- 


lu 


- 
g 


20 


25 


4i 


45 


bí 


= 


LIB. X. EPICURUS. 


(o; v tH moon rep Blow, oud: cupawvedety’ ovat 
xuvtety, (oc v TH Beuripa nepi Bio, ove: mrwyedaery 
add xal reapoficis vic ete metde abtov tou Biov, 
Óg èv tH aot, gnat. xai uvfrineotat 88 «bv cogóv, 
bs 6 Avoyévng èv bi niunt tov ènhiztwv zat Since 
ceobat xat ouyypaauare XAT ahstpew, où maviyupiutv 
£* (120) xat xvíate moovofjaeaÜat xai TOV péhhovtog. 
ult "yn T Aveirdzectat * gthov T obàiv 
xTéc:cÜmi,  cücoltag ext T0G0UTOV mpnvorigeaat iy 
Baov wh xavaggoví;seatat" | uAAAOV T eigpxvirinent 
zev Bho iv tais Oewptars, TA &yapei ata voa 
civat. xai thy Syletav tiot uiv. dyafov, tiat ò’ dovi- 
qopov. shy ôÈ avipelay ¢ Quat wh yivecbat, Aou 
$i «oU cuppépovtos* xai why olav Ou TX y gsiac 
Setv uévcot mpoxardpy eaa xat Tie shy yiv omsipouey" 
cuvierzciat 3 abciv xac xorvoviay èv txis $20vaic. 
(121) Thv eldarmoviay ey vostaÜat , thy T y dxgorácnv, 
ota dati mept tov Oedv, éxtzacty ox Lanie xat Thy 
machen xal à dpaipecty dovv. elndvag T dvalrastv 
et yor, ara ópos ay ayong. póvov zE TOV Gogbv 
6900s [ay] mur te povarxiis » xa TOUATInTS Sradszechar- 
Tov mata se * évepysty ox av moryaat, eivai 0 Erepov 
Exépou copwtepov. yoratieiobal te, ddA’ ad owns 
coping, dmopycaves, xai wdvapy ov e xx100) spz- 
xevoew xal Emtyaoycedbal mwt Emi TẸ Sropbouatt: 
nal c 0X3 xatagxevdeety, GAM ody Gor’ dyhaymy7gar 
xai dvayvocesOar iv TAvfer, AAN o, Exovra’ oyun- 


tielv ts xat odx drrogy gery" xai xaü! Ümwouc 8 Ouotov 
Eseabar zat Sto 


aurols. Pu 


uerit séov 3° inl shy éxotohiy. 


` "Enixoupoc Mevotxet z atpetv. 

122, Mite vios zs Qv uiAAízo Lei us 
vigo ox vápyev Xonio) gihosoziv" UTE vp wpa 
— dariy ote 7 mügmoos mobs To xaX uy: byraivov. 
é 61 héyo 4% gor) tod ote 070ttv inde yew Thy pav 
1; mexpehr hula [z ny Spx), uoi ior to Aéyovtt 
Tods ebdatuoviay 7, utro napsivat thy dhoay À wrxét 
ctvat [thy 22v]. 90.030917 fov nxt vén xal 
végovit, 5 70) uiv Emos Ynodaxev vedi TOS ayabeis 8 Bux 

chy y3ow TOV qevovésov, 10 e őz Tog véog dur xat 
makers 5 &k thy dzofixv tov 62) ovttov, usherdiv 
coy 79h tk motodve2 hy edoatmoviay, elzeo Tapsuers 
piv auras , nave Ejouev aroveng 6f . mávza mOdT- 
TOLLEY tl; TO TAUTHY Hem. (123) & 23 cot cuve, z 
pina, THUTX “AL moUIIS xal pes X, Gtotyeiz 
X9 tr Horov 


Oct 


jü xah, Civ rata Sithapbavov ivar, 
piv zov (sov Cv dz 20209» xai pax otov vou sov, Ós 
% xowt, 209 Oeo vér 
ayxgcias dottor 
abt) mpOqamTE* ny 


OrtY2427, urüiv wate THs 
ware ane AARAPLOTY, mae | dvotnetov 
6b tb ouddetery abso Suvanevoy 
chy per’ dglacctas paxactorns2 mept adtod Cola. 
Gsot u3v yág claw. evapyhs 6 fore abrõv A vont 


et ^ * M asf , * — > 
otous Ô’ abrobs of rohot vortlouery olx sigtv* ov nao 


28f 


blicam, ut in primo de Vitis, neque tyrannidem quastiu- 
rum : neque Cynicorum rationem secuturum, ut in se- 
cundo de Vitis, neque unquam mendicaturum : eundemque 
si oculis captus fuerit, semet de medio sublaturum, ut in 
eodem ait. Merore item affectum iri sapientem, ut ait 
Diogenes in quinto Electorum : porro litigaturum, item 
libros atque monumenta relicturum, non autem celebrita- 
tibus panegyricis daturum operam : (120) opibusque provi- 
surum et tempori futuro.  Libenterque ruri futurum, for- 
tunzeque reluctaturum * amicorumque nihil penes se habi- 
turum. Bone fam hactenus curam habiturum quoad 
contemptui non habeatur : magis autem ceteris letitia 
affectum iri in speculationibus. Peccata esse inaequalia. 
Porro bonam valetudinem quibusdam conducere, quibus- 
dam indifferentem esse. — Fortitudinem per naturam non 
contingere, sed ratione ntilitatis : amicitiam gratia utilitatum 
iniri : a nobis tamen inchoandam : quippe et terram se- 
rimus : constare- autem illam voluptatum consortio ac so- 
cietate. (121) Felicitatem bifariam intelligi, supremam illam 
que in deo est, quie incrementum non admittat; adjectio- 
nemque et ablationem voluptatum. Imagines quoque po- 
siturum , si habeat , indifferenter . . . . Solumque sapientem 
recte de musica et poetica verha facturum: carminaque... . . 
non facere. Alterum esse altero sapientiorem. Eundem 
inopia laborantem quaestum facturum , sed ex sola sapien- 
tia. Principem in tempore obsequio deliniturum , gra- 
tificalurumque cuilibet propter correctionem : scholam 
item habiturum, non tamen ut turbam duceret; recita» 
turumque in multitudine, sed non ultro : dogmata quoque 
illaturam , non questiones dubias : in somnis quoque sibi 
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Illorum sunt placita. Sed transeundum ad epistolam est. 
Epicurus Men@ceo salutem. 


192. Neque juvenis quispiam. philosophari cuncte- 
tur, neque senex philosophando fatigetur : neque enim 
infempestivus ullus est neque ad anime sanitatem tem- 
pus non habet idoneum. Qui autem dicit aut nondum 
philosophandi tempus esse aut pra'teriisse , ei similis 
est qui dicit ad beatam vitam aut nondum adesse tem- 
pus aut non amplius esse tempus. Philosophandum 
igitur et juveni. ef seni, illi quidem ut senescens in 
virtutibus vigeat praeteritorum gratia , huic ut juvenis 
una et vetulus sit, quod futurorum careat metu. Me- 
ditandum ergo que faciant. beatam vilam , siquidem 
si adsit illa, omnia suppetunt ; sia autem absit , 
agimus omnia ut illam habeamus, (123) Que autem 
assidue te admonebam, ea et age et meditare , honeste 
vivendi elementa heec esse arbitrans. Primum quidem 
deum esse animal immortale ac beatum putans , sicut 
communis de deo dictat intelligentia , nihil illi aut ab 
immortalitate alienum. aut a beatitudine applica : ce- 
terum omne quod illius cum immortalitate beatitudi- 
uem servare possit , de eo crede. Nam dii sunt, et certa 
est illorum cognitio ; non autem ejusmodi sunt cnjus- 
modi cos plerique arbitrantur : neque enim cos quales 
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putant observant. Impius aulem est non qui tollit 
multitudinis deos, sed qui diis opiniones multitudinis 
applicat. (124) Non enim sunt anticipationes, sed 
opinationes false plurimorum de diis enuntiationes : 
unde detrimenta maxima pessimis quibusque a diis in- 
Jeruntur, et commoda item probis. Quippe suis virtu- 
libus per omnia delectati similes amplectuntur, omne 
quod hujusmodi non est alienum existimantes. Con- 
suesce autem putare nihil ad nos pertinere mortem : 
bonum enim omne ac malum in sensu est, sensus autem 
privatio mors est. Unde recta cognitio quod nihil ad 
nos sit mors, jucundam efficit vitæ mortalitatem , non 
infinitum adjiciens lempus , sed immortalitatis deside- 
rium auferens. (125) Nihil enim in vita malum est ei qui 
vere comprehendit nihil esse in vitæ privatione mali. 
Vanus ergo est qui mortem se timere dicit , non quia 
presens mœrore conficiat , sed futura contristet : nam 
quod præsens nihil perturbat , id exspectatum inaniter 
mœrore conficit. [taque mazime horrendum malorum 
mors nihil ad nos, quoniam quum nos sumus, mors 
non adest ; quum' vero mors adest, nos jam non sumus. 
Neque igitur ad viventes neque ad mortuos pertinet : nam 
iis qui sunt, illa non est; quibus vero adest , jam ii 
non sunt. Atqui plurimi mortem aliquando ut malo- 
rum maximum fugiunt, aliquando vero ut requiem 
eorum que in vita sunt tristium cupiunt. (126) Neque 
igitur non vivere metuit ; neque enim ei vita (adio est: 
neque opinatur mali aliquid esse non vivere. Quemad- 
modum vero cibum non plurimum omnino , sed suavis- 
simum eligi! , ila et lempore non longissimo , sed sua- 
vissimo fruitur. Porro qui juvenem bene vivere , senem - 
bene ex vita discedere admonet, fatuus est, non modo 
ob amorem vie ac studium , verum etiam quod ea- 
dem sit meditatio bene vivendi ac bene moriendi. Longe 
autem deteiius qui dicit, Optimum quidem non natum 
esse, 


at natum Inferni quam primum claustra subire. 


(197) Nam si quod ita crederet hoc dixit , quomodo nor 
discedebat ex vila ? id quippe illi in promptu eral, si 
quidem hae illi fuisset rata sententia ; sin autem lu 
dificans , vanus est in tis qua fieri non possunt. Memoria 
vero tenendum , quod futurum est, neque nostrum esse 
neque omnino non nosirum, ut ne tanquam futurum 
prorsus exspectemus neque item quasinon futurum de- 
speremus.. Reputandum praterea concupiscentias par- 
lim esse naturales, partim inanes. Alque naturalium 
alie quidem necessari , alice vero tantum naturales : 
necessarie. quee sunt partim ad felicitatem, parton 
ad corporis tranquitlitatem, partim ad vitam ipsam 
sunt necessari. — (128) Horum quippe sine errore 
speculatio omnem electionem et fugam revocare novit 
ad bonam corporis valetudinem et animi perturbatio 
num vacuitatem , quoniam hie finis est beate vivendi. 
liujus cium gratia omnia agimus ut neque dolcamus 
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neque perturbemur : ubi vero semel id consecuti eri- 
mus, solvitur omnis tempestas animi, quum non possit 
animal tendere quasi ad minus aliquid et aliud querere 
quo animicorporisque consummetur bonum. Tunc enim 
voluptate nobis opus est, quum ejus absentia dolemus ; 
quum aufem non dolemus, non amplius voluptate in- 
digemus. Quocirca voluptatem principium dicimus ac 
finem beate vitæ : (129) hanc. enim primum bonum 
alque ingenitum novimus, alque ab hac electionem 
omnemac devitalionem inchoamus, atque ad hanc dela- 
bimur, affectu animi tanquam norma bonum quodvis 
discernentes. Quoniam vero primum istud et insitum 
bonum est, idcirco non omnem voluptatem eligimus , 
verum interdum mullas voluptates transgredimur, 
quando ex iis major molestia. sequitur; doloresque 
multos voluptatibus prestare arbitramur, quando ex 
diutina toleratione dolorum major nos voluptas sequi- 
tur. Omnis itaque voluptas eo quod nature congruit 
bonum est , non tamen eligenda omnis ; sicuti et dolor 
omnis malum est, non tamen omnis semper est fugien- 
dus. (130) Commensione itaque et utilium inutilium- 
que consideratione hec omnia judicare convenit : uli- 
mur enim bono temporibus quibusdam ut malo, rursus 
autem malo tanquam bono. Frugalitatem preterea ma- 
gnum existimamus bonum, non ut semper utamur mo- 
dicis , verum ul, quando non habemus multa, contenti 
simus paucis, credentes verissime illos magnificentia 
Jrui suavissime qui minimum ea indigent; quodque 
naturale sit omne parabile , inane vero difficulter pa- 
rari possi. Dapes item simplices cequam magnifico 
victui afferunt voluptatem, quando omne quod dolet 
per inediam sublatum sit : (131) ef panis ergo cibarius 
et aqua summam voluptatem afferunt, quum egens 
quis illa in cibum assumpseril. Itaque simplicibus et 
non magnifice paratis cibis assuescere et sanitatem con- 
summat et hominem ad vitæ usus necessarios impigrum 
reddit; magnificentioribusque per intervalla accedentes 
nos melius afficit atque adversus fortunam. interritos 
facit. Quumitaque dicimus voluptatem finem esse, non 
luxuriosorum voluptates easque qua in sensibus dele- 
clandis sunt posite, ul quidam ignorantes et a nostra 
sententia. dissentientes aut male accipientes arbitran- 
tur, sed non dolere corpore animoque tranquillum esse 
ct perturbatione vacare dicimus. (132) Non enim compo- 
taliones et comessationes diuturna , non puerorum mu- 
lierumque congressus , non piscium gustatus et celero- 
rumque affert pretiosior mensa, suavem gignit vitam ; 
verum ratio sobria causasque perscrutans cur queque 
vel eligenda vel fugienda sint , opinionesque expellens 
a quibus animi ulplurimum perturbantur. Horum 
omnium initium maxzimumque bonum prudentia est: 
quocirca. philosophiam quoque prudentia cstimatione 
untecellit, ex qua relique virtutes omnes oriuntur, 
docentes non posse jucunde viri, nisi prudenter, ho- 
neste et juste vivatur ; nec prudenter, honeste et juste, 
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nisi jucunde : quippe virtutes jucunda vila conjunctee 
sunt, jucundaquevita separaria virtutibus nequit. (133) 
Nam quem tu arbitraris co prestantiorem esse qui et 
pie de diis opinatur, mortemque nunquam metuit, fi- 
nemque nature ratione habet subductum , extremum- 
que bonorum facile ad implendum parabileque esse 
comprehendit , malorum autem finem aut tempora aut 
dolores breves habere , necessitatem vero, a quibusdam 
dominam inductam omnium , nuntiat partim a for- 
tuna , partim penes nos esse, quod necessitatem. nulli 
obnoxiam esse, instabilem autem Jortunam cernat, 
quod autem a nobis est dominatu carere ; id quod re- 
prehensio et contrarium solet e vestigio subsequi ? (134) 
quippe prastabat vel fabulam qua: de diis traditur se- 
quiquam physicorum servire fato : illa enim spem venie 
os/endit cultu deorum, h«c inevitabilem necessitatem 
habet. Fortunam vero neque deam, ut plurimi suspican- 
tur, esse putat (nihil enim deus agit temere), ncque in- 
stabilem causam : nempe arbitratur nec bonum nec ma- 
lum ex hac ad beate vivendum hominibus dari, prin- 
cipia tamen magnorum bonorum aut malorum ab ista 
suppeditari; (135) pra'stare putans cum ralione esse 
infelicem quam absque ratione felicem : melius est enim 
in actionibus quod bene judicatum est per cam digeri. 
Hac igitur atque his similia tu tecum ipse et cum tui 
simili semper die noctuque meditare : ita nunquam per 
somnia insomniave perturbatione ulla capi poteris , 
verum quasi deus inler homines vives : nihil enim si- 
milis est mortali antmanti vivens homo in immortali- 
bus bonis. 

Divinationem autem omnem in aliis tollit, sicuti et in 
parva Epitome, dicilque : Divinatio non subsistit; sin 
autem. subsistit , nihil ad nos existimes pertinere que 
Hiec et de iis que vitam informant pluraque his 


Cyrenaicis de voluptate, Hli enim non eam quie in statu 
est, sed eam solum quie in motu sit admittunt; hic autem 
utramque, animi scilicet corporisque , complectitur, ut ait 
in libro de Electione et fuga, et in libro de Fine, et in primo 
de Vitis, ct in Epistola ad Mytilenenses philosophos. Sic ct. 
Diogenes in septimo decimo Electorum et. Metrodorus in 
Timocrate dicunt ita : Quum vero intelligatur voluptas et 
gue in motu sit et gue in statu. Epicurus autem in 
libro de Electionibus ita dicit : Namque perturbationis 
dolorisque vacatio constantes sunt voluptates, gaudium 
vero ac. letitia secundum molum actione cernuntur. 


iu mpi z0b¢ Kugnvxixodg: ot uiv yàp Jsigous tke Got 29(137) Item adversus Cyrenaicos : illi enim corporis dolores 


patxàg dAynòóvas tov yvy xiv zoh aeolian 19v 
BO tous duapravovras couatt* Ó 6i tag vog. viv 
yov cipra zò Tapòv póvov fita, shy OP joy 
xai TÒ — xat TO Repov zat 55 wthhov, 
ovv xal p.sUovac fov elvat the 
SÈ «grat vod sédog eivat thy $2 


OST 


vis uy s. dolet 
Zoviy to 7k Lom ux 


A 


deteriores arbitrantur doloribus animi; corpore enim pec- 
antes cruciari : hic autem animi dolores. Carnem enim 
praesenti tantummodo dolore affici , animum vero et pra- 
terito et praesenti et futuro. Hac igitur ratione animi quo- 
que majores esse voluptates, Demonstratione vero vtitur, 
quod sit voluptas finis, quod animalia simulatque nata sunt, 
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ita quidem deliniri, offendi contra dolore naturaliter et 


absque rationis adminiculo cernimus. Nostra ergo sponte 
dolorem fugimus , sicuti el Hercules ab tunica dum consu- 
meretur, clamat 


Frendens, lamentans : inzemiscebant petrze 
circum, Locrorum montes, scopuli Eubaici. 


8i thy fZovhw xat tag téyvag alorisÜat, 0930(138) Voluptatis vero causa etiam artes nos amplecti, non 


propter se, sicuti medicinam propter sanitatem, ut ait 
et Diozenes in vicesimo Electorum, qui et eruditionem 
dicit esse oblectamentum ad olium fallendum. At vero 
Epicurus inseparabilem quoque dicit esse a voluptate virtu - 


Y9v3 Lem solam , cetera vero separari, quippe mortalia. Ageduin 


igitur nunc colophonem addamus, ut ita dixerim , et totius 
operis et vitæ philosophi , ratas ipsius sententias adjicientes 
hisqueomnehoc opus nostrum concludentes, fine illo utentes 
qui felicitatis ac beatitudinis initium sit. (139) II.) Quod 
beatum atque immortale est, neque ipsum nezotia habet 
neque alii exhibet, ut neque ira neque gratia contineatur : 
quippe hujusmodi omnia imbecilla sunt. In aliis vero ait 
deos ratione perspici, alios quidem numero: subsistentes , 
alios vero secundum speciei similitudinem ex perpetua simi- 
lium simulacrorum affluentia qua: in id ipsum perfecta sint 
humana specie:  (1I.] Mors nihil ad nos : quod enim disso- 
]utum est, sensu caret; quod autem sensu caret, niliil ad nos, 
[M] Terminus magnitudinis voluptatum omnis quod doleat 
sublatio est. Ubicumque vero inest voluptas, quam diu 
ibi est, nihil est quod doleataut afficiatur meroreaut utrum- 
que simul. (140) (IV.] Non moratur perpetuo in carne quod 
dolet , sed summus dolor mininrum tempus durat ; alter qui 
solum superat id quod delectat carnem, non multos dies 
contingit. At diuturni morbi plus habent in carne quod 
oblectet quam quod doleat. [V.] Non potest jucunde vivi, 
nisi prudenter et honeste ac juste vivatur, neque prudenter 
et honeste ac juste, nisi jucunde. Quoto autem cuique 
non contigerit vivere prudenter et honeste ac juste , hic fieri 
non potest ut jucunde vivat. [VI.] Propter fiduciam secu- 
ritatemque ab hominibus, non secundum naturam princi- 
patus et regni pro bono habiti, ex quibus potuerit aliquis 
hoc sibi parare, (141) gloriosi atque conspicui quidam esse 
cupierunt , ita se, ut ab hominibus tuti essent, adepturos 
existimantes. Itaque si quidem tuta sit talium vila, naturae 
honum receperunt ; sin minus , non habent cujus rei gratia 
principio secundum nature proprietatem | appetierunt. 
[VH] Nulla per sese. voluptas malum est, sed eflicientia 
quarundam voluptatum multiplices ingerunt voluptatum 
perturbationes. (142) [VIII.] Si cumularetur. voluptas 
omuis et tempore et per totam concretionem fieret aut 
maxime principales natura partes, nequaquam a se 
invicem differrent voluptates. — (IX.] Si ea quie sunt 
luxuriosis efficientia voluptatum metus animi solverent , 
qui de celestibus ct de morte et de doloribus sunt, 
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pretereaque si voluptatum docerent finem, nihil ha- 
beremus quo eos culpare possemus , undique voluptatibus 
hauriendis instantes nullaque ex parte nec quod doleret nec 
quod meerore conficeretur habentes, id quod est malum. [X . } 
Si nihil nos de celestibus suspiciones perturbarent nec quiae 
sunt de morte aliquid ad nos pertinerent, et... .. . in- 
telligere dolorum ac voluptatum fines, non indigeremus 
physiologia. (143) [XI.) Nonliceret metum deiis quae maximi 
momenti sunt. excutere, nisi quis plane novisset quae sit 
totius natura , sed fabulosum aliquid suspicaretur : itaque 
non liceret absque physiologia percipere sinceras voluptates. 
[XiI.] Nihil quidquam prodesset humanam sibi parare secu- 
ritatem , quum et superna et qua sub terra sunt suspecta 
essent ac simpliciter que sunt in infinito. [XH1.] Quum 
humana securitas progrediatur usque ad aliquid , e facultate 
detrahendi et opulentia integerrima provenit qua quiete et 
secessu a vulgo constat securitas. (144) [XIV.] Natura opes 
et definitæ et parabiles sunt, inanium autem opinionuin di- 
vitice in infinitum excidunt. [XV.] Exigua quxdam sapienti 
fortuna objicit, quae vero sunt maxima et principalia, dis- 
posuit ratio et perpetuo vita tempore disponit atque disponet. 
[XVI.] Justus a perturbatione remotissimus, injustus vero 
plurima perturbatione plenus est. (XVII.] Non crescit in 
carne voluptas, quum semel quod per indigentiam dolebat 
ablatum est, sed solum variatur. [XVIIH.] Porro mentis linis 
finem qui secundum voluptatem est genuit, horumque ipso- 
rum et eorum quie his propinqua sunt investigatio , qua 
maximos quosque metus animo parabant. (145) [XIX.] In- 
finitum tempus ac finitum aquam habet voluptatem , si quis 
voluptatis ipsius fines ratione metiatur. [XX.] Caro quidem 
voluptatis fines accepit infinitos , infinitumque ipsam tempus 
effecit. [XXI] Porro mens carnis finem ac terminum ratione 
pertractans wternique exuta timoribus vitam omni ex parte 
consummatam fecit, nihilque jam infinito tempore opus ha- 
buimus : sed nec voluptatem effugit , ne tum quidem quum 
exitum ex vita molestie pararent, tanquam si ad optimam 
vitæ rationem aliquid deesset. — (146) [XXII.] Qui vite 
terminos novit, non ignorat quam sit parabile id quod do- 
lorem ex indigentia natum tollat omnemque vitam perfectam 
constituat : ut nihil negotiis opus sit qua certamina habent. 
[XXIII.] Subsistentem vero flnem versare animo oportet 
omnemque evidentiam, ad quam ea quie opinamur refera- 
mus : alioquin omnia rationem judicii desiderabunt tumul- 
tuque plena erunt. (XXIV. ] Si sensibus omnibus repugnas , 
ne ios quidem quos falsos esse dixeris habebis quorsum re- 
ferendo dijudices. (147) [XXV.] Si quem simpliciter ejicias 
sensum neque dividas id quod opinaris secundum id quod 
exspectat comprobationem quodque jam per sensum pra- 
sens est, in affectus insuper el omnem effectum imagina- 
tionis in animum , confundes etiam reliquos sensus opinione 
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inani, ut criterium ejicias omne. [XXVI.] At si et quod 
exspectat attestationem omne in opinabilibus notionibus 
firmes , idque quod attestationem non exspectat , quod fal- 
sum sit non dimittes , quasi observans omnem dubitationem 
omneque judicium recti sive non recti. (138) [XX VH.] Nisi 
per omne tempus qua geruntur singula ad nature referas 
finem, sed antequam ad finem perveneris deficies sive fu- 
gam sive insectationem in aliud aliquid faciens, non erunt 
tibi verbis consentaneze actiones. [XX VIH.] Eorum quie 
ad totius vitæ beatitudinem sapientia parat, longe maximum 
est amicitie acquisitio. [XXIX.] Eadem sententia confir- 
mavit animum ne quod aut sempiternum aut diuturnum 
timeret malum ; quce perspexit in hoc ipso vitæ spatio ami- 
citie præsidium esse firmissimum. — (119) [XXX.] Cupi- 
ditatum alia naturales et necessaria sunt, alia naturales 
et non necessaria , alia vero neque naturales neque neces- 
sare sunt, sed circa inanem opinionem versantur. Na- 
turales et necessarias existimat Epicurus eas que dolores 
sedant, ut est in siti potus ; naturales vero et non necessa- 
rias, que voluptatem solum variant, non autem dolorem 
tollunt, ut sunt pretiosi cibi ; neque naturales autem neque 
necessarias, ut sunt corone et statuarum collocationes. 
[XXXI.] Cupiditatum quacumque ad dolorem non indu- 
cunt, nisi impletae fuerint, non sunt necessarie, sed ap- 
petitum habent facile diffundendum, quoties paratu diffi- 
ciles auctoresve detrimenti esse constiterit. [XXXII.] In 
quibus naturalium cupiditatum , sed quie dolorem non in- 
ferant, nisi consummate fuerint, fit vehemens studium , 
hae inani ex opinione proficiscuntur et non ex ipsarum na- 
tura ketitia nos perfundunt, sed propter hominis vanam 
gloriam. — (150) (XXXIII. Justum natur est utilitatis 
pactum, ut neque invicem laedamus nos nec kedamur, 
[XXXIV.] Quæcumque animantes eo fodere jungi non 
possunt ut neque laedant mutuo neque ladantur, in his jus 
nullum aut injuria est. Eadem est in iis gentibus ratio , quie 
aut non potuerunt aut noluerunt ita foederari ut neque kæ- 
derent neque kederentur.. [XXX V.] Justitia nihil per se 
est, verum in contractibus mutuis quibuslibet locis ſudus 
aliquod initur ut non kedamus neque ledamur, (151) 
[XXXVI] Injustitia per se malum non est , verum in suspi- 
cionis metu id malum situm est , ne forte non lateat eos qui 
sunt hujusmbdi rebus constituti vindices. [XXXVII] Non est 
quod is qui clam aliquid facit contra id quod inter se con- 
slituerunt homines ne ledant se nec kedantur, credat se la- 
tere posse, etiamsi millies impraesentiarum lateat : ad finem 
enim incertum est an latere possit. [(XXXVIII.] Commu- 
niter quidem omnibus jus idem est : utilitatis enim aliquid 
confert in mutua. societate; secundum proprium autem , ut 
regionis et quarumcumque causarum, non omnibus idem 
consequitur justum esse. (152) [XXXIX.] Attestatione 
firmatum quod expediat in usu mutuz societatis eorum 
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quae justa putantur esse, justi naturam habet , sive idem sit 
omnibus sive non idem. [XL.] Porro si quid leze sanciatur, 
non autem proveniat inde commoditas mutu:e societatis, non 
jam hoc justi naturam habet. Etiamsi intercidat commodum 
justi, aliquod autem tempus ad anticipationem congruat , 
nihilominus id temporis justum erat iis qui non inanibus 
vocibus semet confundunt , sed res plurimas cernunt. (153) 
[XLI.] Ubi quum non novz fuerint circumstantes res, non 
congruere ad anticipationem visa sunt quae putabantur justa 
in ipsis rebus, ea justa non erant; ubi vero quum nova: 
fuerint circumstantes res , jam non utilia erant eadem quic 
posita jura essent, tum quidem justa fuere, quando erant 
utilia societati mutuze simul rem publicam administrantium, 
postea vero non jam fuerunt justa , quando non utilia erant. 
(154) (XLtI.] Qui fiduciam securitatemque ab exteris optime 
sibi paravit, hic quos quidem potuit swe genti miscuit, quos 
non potuit , non alienos certe ab gente fecit; si ne hoc qui- 
dem potuit efficere, nulla cum illis exercuit commercia 
finibusque ejecit quantum hoc suis conduceret rationibus. 
[XLI] Quicumque facultatem habuerunt fiduciam securi- 
fatemque maxime ex finitimis sibi comparandi, hi etiam 
inter se vixere suavissimam vitam , firmissimam habentes 
fidem, ac consummata usi necessitudine, lamentis tanquam 
miserandum proseculi non sunt defuncti celeriorem obi- 
tum. 
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Pr. indicat prooemium , numeri roraani libros, arabici capita; litera z. praecedit 
numeros paragraphorum in interstitiis columnarum positos. 


A. 


Abdera : philosophi aliique hinc oriundi 
1V.7, n. 1f. IX. 4, n. L 6, n. 1-7, 
n. [. 9. F, n. f. 10, n. f. 11, n. 7. 

Abus a Stratone manumissus V. 
n.7. 

Academia : nnde dicta D n. 9. locus 
x IV. 3,n. 1. 5, n. 7. VII. f, 
. 9. X. n. 1. ubi — vixit 
V.6, n. 15. Plato philosophiam di- 
dicit LIL. n. 8. 9, philosophiam docuit 
IV. J, n. 3. sepullus est IH. n. 30. 
Platonis statua locabatur HI. n. 20. 
Speusippus Gratias collocavit 1V. I, 
n. 3. unde orta secta Academicorum : 
media Academia : ejus auctor Arce- 
silaus Pr. n. 10. 13. 1V. 6,0. 2. nova 
Academia : ejus auclor Lacydes Pr. 
n. 10. 13. IV. 8, n. L ejus succes- 
sores : Carneades Pr. n. 10. IV. 8, 
n. 4. Clitomachus Pr. n. 10. 2 
IV. 8, n. 4. — IV. 8, n. 4. 
T elecles IV. 8, n. 4& vetus Aca- 
demia : ejus auctor Plato Pr. n. 10. 
13. ÍI. n. 30. ejus successores : Cran- 
tor Pr. n. 10. Crates Pr. n. 10. Po- 
lemon Pr. n. 10. Speusippus Pr. n.10, 
Xenocrates Pr. n. 10. V. 1, ne 4. 

Academici philosophi Pr. n. 12. IV. 10, 
n. 3, IV. extr. VII. 2, n. 6. a Platone 
ÍV. extr. 

Academus, a quo Academia dicta HI. 
n. 9. 

Acamantis demus VIT. 1, n. 9. 

Accipiter Ægyptiis cultus Pr. n. 7. 

Accusatio quid If. n. 59. 

Accusativus casus VII. I, n. 47, 

Achzus satyricus I1. 18, n. 10. 

Acharna VII. 1, n. 9. 

Acheron IV. 6, n. 3. 

Achilles V. f,n n. 7. 

Achillis argumentatio IX. 
n.7. 

Achillitidis regionis certamen L 4, 
n. 1. 

Acragas, v. Agrigentum. 

Acron medicus Vill. 2, n. 9. 

Actis VIII. 8, n. 3. 

Acusilaus septem sapientum numero 
habitus I. 1, n. 14. 

Adfectus : Cyrenaicorum duo, dolor et 

VITE PHILOSOPHI. 


3,n. 4. 5, 
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voluptas H. 8, n. 8. quibus dii ob- 
noxii Pr. n. 4. quid VIE. 1, n. 63. 
X. n. 24. quot VII. 1, n. 63. X. n. 23. 
27. 31. [ S 149. Meibom. ] 

Adhortatio quid HI. n. 59. 

Adiaphora a Cynicis statuehantur VI. 
extr. Pyrrlionis principium IX. 11, 
n. 3. 6. que VIL. 1, n. 60. quolu- 
plicia VII. t, n. 6f. 

Adimantus Platonis frater Hf. n. 4. 
lender n. 30. 

Adimantus V. 2, n. 14. 

Adjunctum susti quid VII. 1, 
n. 48. 

Adolescens audacius — VIL 1, 


n. 19. curiosior wtate VIL. 1, n. 19. 
loquacior VIL. 1, n. 19. 
Adpellatio VIL. 3s n. 39. 
Adramytum V. 5, n. 11. 
Adulator belua — —— n. 6. 


corvo pejor VI. !, n. 4. deseri suos 
VI. 5, n. 9. 

JEacidze inlesti Milesiis I. 2, n. 4. 

gina Il. 12, n. 4. HI. n. 3. 14, 24. V. 
4,n. 9. VI. 2, n. 5. 9. 10. 4, n. 1. 3. 

Ægos flumen Il. 3, n. 5. 

AEgyptii Pr. n. 6. eorum dii Pr. n. 7. 
inventa Pr. n. 7. Vulcanum auctorem 
philosophie pntant Pr. n. 1. medici 
III. n. 8. philosophi Pr. n. 1. eorum 
placila Pr. n. 7. sepeliunt cadavera 
]X. 11, n. 9. 

JEgyptus aditur a Thalete I. 1, n. 3. 6. 
15. a Solone I. 1, n. 15. s n.4. a 
Cleobulo I. 6, n. 1. a Platone IIL. n. 8. 
ab Euripide NI. n. 8. a Pythagora 
VH. 1, n. 1. 2. ab Eudoxo VIIL 8, 
n. 2, 6. a Democrito IX. 7, n. 2. 

Emulatio quid VH. 1, n. 64. 

AEnesidemus IX. 11, n. 12. 12, n. 7. 
ejus discipulus IX. 12, n. 7. patria 
IX. 12, n. 7. preceptor IX. 12, n. 7. 
scripta IX. 12,n. 7. 

JEnigma anui 1. 6, n. 3. 

/Equalitas in mundo VIH. 1, n. 19. 

Aer : elementum Platoni I. n. 4t. 
Stoicis VII. f, n. 68. 69. Empedocli 
VILL. 2, n. 12. Diogeni Apolloniate 
IX. 9, n. 1. idolorum plenus Pr. n. 6. 
principium Anaximenis IL. 2, n. 1. 

JEschines Arcas Vf. 7, n. y^ 

Aiscuines Atheniensis LI. 





5, n. 5 seqq. 


8,n. 4. wien ra HI. n. 24. 


dialogi I. 7, n. 3. 9, n. 2. IIT. n. 24. 
dicta II. - 4. epistola ad Dio- 
nysium Sicilide II. 7, n. 6. migrationes 


Il. 7, n. 3. 4. HI. n. 24. orationes II. 
7,n. 4 pater JF. 7, n. 1. patria II. 
7, n. f. —— n. 5. 26. 7, 
n. 2. stadia If. 7, n. L 

JEschines Eudoxi pater VII. 8, 

Aschines Milesius I1. 7, n. 9 

JEschines Mitylenieus I, 7, E 9. 

Aschines Neapolitanus I7, n. 

Aschiues rhetor IH. 7, n. * 

JEschines rhetoricæ scriptor IT. 7, n. 9. 

JEschines statuarius Il. 7, n. 9, 

Aschrion Lysani@ pater VI. 2, n. 3. 

Æschylus M. 5, n. 23. satyricus M. 
18, n. 10, secundum histrionem ad- 
jecit antiquæ trageedize HI. n. 34. 

JEsculapius : ei Diogenes percussorem 
sacrat VI. 2, n. 6. 

JEsculapius Machaonis pater V. 1, n. 1 

Æsopus cum Chilone colloquitur 1. 3, 
n. 2. quando floruit I. 3, n. 5. 

Astas unde VUL t, n. 19. 

Athalides : in eo Pythagoræ anima fuit 
VIIL 1, n. 4. 

Athiopia IX. 7, n. 2. 

Athiops Aristippi auditor I. 8, n. 7. 

Aethlius Chrysippi pater VIII. 8, n. 4. 

Etna VII. 2, n. 11. 

Agamemnon VIIJ. 1, n. 48, 2, n. 1. 

Agamemnonius dictus Menedemus II. 
18, n. 7. 

Agathenor Xenocralis pater IV. 2 , n. t. 

Agathon — — 4,n. 9. 

Agathon a Socrate aditur 11.5, n. 11. 
amasius Platonis HI. n. 2s 

Agemarchus Hermarclii pater X. n. 9. 
10. 

Agenor I. f, n. f. 

Agesarchus I. 10, n. f. 

Agesilaus VII. 8, n. t. Lacediemonio- 
rum rex Il. 6, n. 7. 10. VI. 2, n. 6. 
ejus amicus $ Xenophon If. 6, n. 7. 

Agetor Menedemi fautor H. 18, n. 14. 

Agnonides Theophrasti accusator V. 
2,n. 5. 

Agrigentum VII. f, n. 21. 23. 2, n. f. 
6. 9. 11. exstruitur VIT. 2, n. 10. 
Agrippre modi sententiarum IX. 11, 

n. 10. § 88. 


n. 1. 


9. 
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Ajax I, 2, n. t n. 7. ex Salamine 
naves duxit I. 2, n. 2. 

Alacensis VII. P , D. 9. 

Alba vestis Chaldzeorum 1. Zn n. 6. 

Album bonum omen VIIT. 1, n. 19. 

Alexus Piltaci wmulus f. he n. 3. If. 
5,n. 25. ejus fratres I. 4, n. L 

Alcibiades amatus a Socrate II. 5, 
13. 1V. 7, n. 3. ejus dicta IL 5, n. 
1. culpatus a Dione IV, 7, n. 3. lar- 
gitur Socrati aream ad construendam 
domum MH. 5, n. 9. redimit Phado- 
nem Il. 9, n. 1. 

Alcidamas quot partes orationis statuit 
IX. 8,n. 4. 

Alcimus rhetor II. 12, n. 2. Stilponis 
discipulus H. 22; n. 2. 

ALCM.EON VIII. 5, n. 1. seqq. ejus pa- 
tria VIIL 5, n. 1.2, placita VIH. 5, 
n. 1. 2, praeceptor VIL. 5, n. 1. scri- 
pta VHI. 5, n. 1. 

Alcyon Antigoni filius IV. 6,n. 17. VII. 
1, n. 3f. 

Alexamenus III. n. 32. 

Alexander Lacydis pater 1V.8, n. 1. 

Alexander Magnus VI. 2, n. 6. 4, n. 2. 
5, n. 11. Vil. 3, n. 1. IX. 10, n. 2. 
3. X. n. 1. ad quem a Vulcano 
Nili quot anni Pr. n. 2, Cratetis do- 
mum destruxit VI. 5, n. 4. ei Aristo- 
deles praefectus V. 1, n. 4. 6. deinde 
escas 1, n. 6. ejus ætas V. 
1, 0. 7. eum Harpalus fugit V. 5, n. 2. 
in eum conjuratio V. f, n. 6. Li- 
ber paterab A theniensibus decernitur 
VI. 2, n. 6. magnifice excepit Cal- 
listhenem VI. 2, n. 6. mortuus Ba- 
bylone VI. 2, n. 1. ab eo Diogenes 
Cynicus petit nolit sibi umbram fa- 
cere VI. 2, n. 6. ($38. Meibom.] 
scripsit ad Antipatrum VI. 2, n. 6. 
vult Diogenes esse VI. 2, n. 6, Xe- 
nocrali mittit evum IV. 2, n. 5. 

Alexandria V. 3, n. 6. 5, * B 11. 
6, n. 5. VI. i n. 5, VH. . 31. 
2, n. 9. 6, n. 2. IX. iid X. 
n. 15. 

Alexandrine pecunize VIM. 7, n. 4. 
quibus eruditorum sermones similes 
VIL. 1, n. 19. 

Alexinus H. 10, n. 5. ejus colloquium 
cum Menedemo JI. 18, n. 12. dicta 
M. 18, n. 12. 1V. 6, n. 1L discipulus 
VIL. 4, n. 3. mors H. 10, n. 5. patria 
Il. N n. 5, preceptor H. 10, n. 5. 
scripta I. 10, n. 5. uxor IE 10, 
n. 5. Olympice sect auctor H. 10, 

* n. 5. 

Alexinus dialecticus IV. 6, n. 11. 

Alexis Platonis amasius III. n. 25 

Alopece demus Atticae IL. 5, n. 1. 19. 
V. 2, n. 14. 

Alpheus fluvius Il. 10, n. 5. IX. if, 
n. 7. 

Altaria deo anonymo posita T. 10, n. 2. 

Alyattes Crassi patenti n. 10. Prienen 
obpuguat I. 5, n. 2. 
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Amanda que, scit sapiens Vf. 1, n. 5. 

Amasides VIII. 1, n. 3. 

Amaloria amicitia I1f. n. 46. 

Ambiguitates Scepticorum quot IX. 11, 
n. 9. 

Ambracis V. 1, n. 9. 

Ames ut osurus I. 5, n. 5. 

Amicitia quid V. 1. n. 12. VIF, f, 
n. 64. quoluplex Hf. n. 46. V. 1, 
n. 13. 

Amicus quid V. f, n. 11. VII. f, n. 19. 
ab co repetimus quod petimus VI. 
2, n. 6. adest in utraque fortuna V. 
5, n. 10. bonum Platoni 1I. n. 45. 
bonus multis przestat I. 8, n. 5. be- 
neliciis fovendus 1.6, n. á.« cuicumque 
eundem te przbe I. 7, n. 4. eo ac 
inimico utendum VI, 2, Be 6. eum 
nominare difficillimum If. 5, n. 12. 
expetendus qua re II. 8, n. & 9. 10. 
13. non paretur cito I. 2, n. 12. par- 
tus non arer I. 2, n. 12. quales 
nos erga illos V. t, n. 11. eorum ca- 
sibus irure duis è 3, n. 2. ca- 
lumnia m ing I. 6, n. 4. omnia 
communia VIII. 1, n. ri prasseptium 
et absentium — esto I. 1, n. 9. 
inter eos judicare diflicile 1. 5, n. 5. 
servandus IV. 7, n. 3. virtute præ- 
dilus VI, J, n. 5. 

Aminias paler Diodori Jasei II. 11, 
n. f. 

Aminias archon Atheniensium 
n. 2, 

Aminias V. 3, n. 7. 

Aminias Parmenidem ad quietam vi- 
tam ducit 1X. 3, n. 1. 

Amor quid VII. 1, n. 64. quotuplex V. 
1, n. 13. unde VII. 1, n. 66. 

Amphiaraus a terra absorptus IV. 7, 
n. 3. ejus fanum II. 18, n. 3. 17. 

Amphibolia quid VM. 1, n. 44. 

Amphiclides Sophoclis pater V. 2, 
n. 5, 

Amphicritus, apud quem Arcesilaus 
testamentum deposuit IV. 6, n. 19. 

Amphimenes Cous Pindari aemulus 11. 
5, n. 25. 

Amphion V. 4, n. 9. 

Amphipolis IH. 5, n. 7. 

Amyclas Platonis HL n 
n. 8. 

Amy:tomachus X. n. 10. 

Amynlas rex Macedoni V. 


3L. IX. 


1, s 1. 


cum quo vixit Aristoteles V. 1, 


n. f. 

Anaciea demus VIL. f, n. 9. 

ANACHARSIS I. f, n. 7. 8, n. f. Sq. sa- 
piens Pr. n. 9. ex seplem sapientibus 
J. f, n. 14. ab eo Scythicum dicendi 
genus ]. 8, n. 2. ejus colloquium cum 
Mysone L. 9, n. f. cum Solone I. 8, 
n. 3. dicta L 8, n. 5. epistola ad 
Cræsum I. 2 n. 7. inventa I. 8, 
n. 6. mors I. 8, n. f. parentes I. 8, 
n. 1. patria I. 8, j, n. 1. placita Pr. n, 3. 
scripta I. 8, n. 2. 


Analogetici philosophi Pr. n. 12. 

Anaplilystus VII. 1, n. 9. 

Anaxagoras grammaticus 1]. 3, n. tf. 

Anaxagoras rhetor II. 3, n. 11. 

ANAXAGORAS sapiens I. 1, n. 14. IX. 7, 

n. 5. 9, 9, n. 1. X. n. 7. ejus æmu- 
lus H. 5, n. 25. ætas IL 3, n. 2. 
damnatio H. 3, n. m 10. defensio II. 
3, n. 9. dicta I. 3, n. 2. 6. Saepe 
M. 5, n. 3, 24. viii. 2, n. 2. IX. 
n. 2. filii M. 3, n. 9. IX. 2, n. 4. más 
If. 3, n. 3. 10. pater I. 3, n. 1. pa- 
tria II II. 3, n. f. placita 11. 3, n. 1. 4. 7. 
10. IX. 7, n. 2. praeceptor Pr. n. 10. 
praedictiones II. 3, n. 5. scripta Pr. 
n. (1. I. 3,n. 8. 

Anaxagoras statuarius IL 3, n. 11. 

ANAXARCHUS IX, 10,n. 1, seqq. 11,n. 4. 
ejus ætas IX. 10, n. 2. cognomen 
IX. 10, n. 2. dicta IX. 10, n. 1, 2. 3. 
discipulus IX. 11, n. 2. inimicus IX. 
10, n. 2. mors 1X. 10, n. 2. patria 
IX. 10, n. 1. praceplores IX. 10, 
n. 1. 

Anaxicrates archon Atheniensium X. 
n. 2. 

Anaximander historicus If. 1, n. 5. 

ANAXIMANDER philosophus M. 1, n. f. 
seqq. IX. 2, n. 2. ejus ætas Il. 1, 
n. 3. discipuli IX. 3, » 1. dictum Il. 
i, n. 4, inventa IL. 1, n. 3. mors H. 
1, n. 4, pater II. 1, r^ 1. patria If. 
1, n. 4. placita Il. E n. 2. praeceptor 
Pr. n. 10. scripta II. 1, n. 3. secta 
Pr. n. 10, successor Pr. n. 10. 

Anaximenes historicus I]. 2, n. 2. 

ANAXIMENES philosophus IH. 2, n. f. 
seqq. V. 1, n. 8. VI. 2, n. 6. ejus 
discipulus IX. 9. n. 1. epistolie H. 
2, n. 3. 4. mors II. 2, n. 1. ortus If. 
2, n. 1. pater If. 2, n. í. patria Ii. 
2, n. l. placita HI. 2, n. 1. praeceptor 
Pr. n. 10. IL. 2, n. L ad eum Pytha- 
gore epistola VIH. 1, n. 26. 

Anaximenes rhetor II. 2, n. 2. 

Anchipylus discipulus Phiedonis I. 
17, n. 2. 

Anchitus VIII. 2, n. 6. 

Ancora inventum Anacharsidis I. 

n. 6. 

Andron Argivus IX. 11, n. e 

Androsllienes Onesicriti VI. 2, n. 10. 

Androsthenes Theophrasti V. 2 n. fá. 
($ 57. Meibom. ] 

Angor quid VIL. 1, n. 64, 

Anima : ejus cura —— minor II. 
B, n. $. immortalitas I. 1, n. 3. lil. 
n. 40. VIIL 5, n. 2. quot partes Ill. 
n. 56, VII. 1, n. 63. transmigratio 
Pr. n. 7. vincula VIII. 1,n. 19. unde 
VHI. 1, n. 19. IX. 5, n. 8. humana 
quotuplex VHL. 1, n. 19. imperves- 
tigabilis IX. 1, n. 6. inanimatis etiam 
inest 1. 1, n. 3. quarum omnia plena 
IX. 1, n. 6. aer plenus VHI. í,n. 19. 
quid Platoni III. n. 40. Aristoteli V. 
1, n. 13. Pythagorze VIL. 1, o. 18. 





Empedocli VITI. 2, n. 12. Xenophani 
IX. 2,n. à. Parmenidi IX. 3, n. 2. 
Protagoræ 1X. 8, n. 3. Epicuro X. 
n. 24. quo modo sentiat IH. n. 12. 
simul cum corpore palitur IL. 8, n. 9. 

Animal ab Ægyptiis pro numine c cultum 
Pr. n. Z. ad quod homini nullum jus 
VIL. f, n. 66. comedere non injustum 
Diogeni Cynico VI. 2, n. 6. non vult 
Pythagoras VIII. f, n. 12. quo modo 
nalum IF. 3, n. 4. 4. n. 3. VHI. 1, 
n. 19. X. n. 24. quotuplex HI. n. 41. 
se ipsum tueri a natura. trahitur 
VIL. 1, n. 5L 

Animus : ei inscripta non pereunt Vf. 
1, n. 4. 

Annicerii Pr. n. 13. H. 8, n. 7. 9. eorum 
placita II. 8, n. 10. 

Anniceris IT. 8, n. 7. ejus discipulus 
Theodorus If. 8, n. 12. Platonis re- 
demptor HI. n. 14. 

Annulario sigillum annuli venditi non 
licet retinere I. 2, n. 9. 

Annus : ejus tempora unde VIII. f, 
n. 19. in CCCLXV dies descriptus 
a Thalete I. 1, n. 6. per aenigma I. 
6, n. 3. 

Antagoras Rhodius If. 18, n. 10. 

Antidorus, quem Sænidorum appel- 
lavit Epicurus, X. n. 4. 

Antigenes pater Craletis IV. 4, n. 1. 

Antigonus rex IT. 7, n. 12. IX. 12, 
n. 1. ab Archelao spretus IV. 6, 
n. 14. ad eum Zenonis Ciliei epis- 
tola Vil. 1, n. 8. Bioni mittit, qui 
infirmum curent IV. 7 , n. 10. collo- 
quitur cum Menedemo I. 18, n. 3. 
ejus epistola ad Zenonem Citieum 
VIT. 1, n. 8. filins Alcyon IV. 6, 
n. 17. discipulus Euphauti I. 10, 
n. 6. Menedemi JI. 18, n. 17. Ze- 
nouis Citiei VII. 1, n. & in Clean- 
them muniticus Vil. 5. n. 2. me- 
tuilur a Demetrio Phalereo V. 5 
n. 8. Zenonis Citiei amicus VI. 1, 
n. 8. 14. 16. 21. 

Antilochus Lemnius æmulus Socratis 
MH. 5, n. 25. VII, f, n. 25. 

Antimenides Pitlaci amulus I. 5, 
n. 25. 

Antiochus Laodicenus : ejus discipuli 
IX. 12. n. Z, preceptor IX. 12, 
n. Z. 

Antiochus Lyconis fautor V. 4, n. 4. 

Antipaler : ad eum Alexandri epistola 
missa Vf. 2,n. 6. ad eum Xenocrates 
legatus IV. 2, n. 5.. Athenas profici- 
scitur IV. 2, n. 7. Diogeni Cynico 
donat palliolum VI. 2, n. I Xeno- 
crati mittit pecuniam 1V. 2, n. 7. 

Antipater curator testamenti re istotelis 
V. i, pn. 9, 

Antipater Cyrenaus : ejus discipulus 
t1. 5, n. 2. preceptor IL. 8, n. 7. 

Antipater Tarsensis VI. 1, n. 64. 

Antiphon prodigiorum interpres JI. 5, 
n. 25. ' 





INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Antipodes a Platone nominati primnm 
iil. n. 19. a Pythagora deinde VHI. 
1, n. 19. 

Antiquissimum quid Thaleti I. t, n. 9. 

Antisigma quid Platoni III. n. - 

Antisthenes Antisthenis pater VI. 1, 
n. 11. 

ANTISTHENES Alheniensis If. 5, n. 16. 
VI. t, n. 1. seqq. VII. t, p. : 54. IX. 
1, n. 11, ejus animi indoles VI. 1, 
n. 8. auditorium VI. 1, n. 8. cogno- 
men VI. t, n. 6. cultus VI... 3, 0.2. 
dicta VI. 1, n. 1. seqq. 10. 9, n. 3. 
VIL. £, n. e pog! VI. 1, n. 4. 
mater Il. 5, n. 14. VI. 1, n. 1. mors 
Vi. t, n. 10. pater VI. 79 n. 1. patria 
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Aratus poeta IT. 18, n. 10. VIT. 4, n. 3, 
IX. 12, n. 6. 

Arcadia I. 1, n. 7. 7, n. f. 

Arcadius pileus VI. 9, n. 2. 

Arcana reticere difficile I. 3, n. 2. 

Arcesilaus comedia antiquae poela IV. 
6, n. 21. 

Arcesilaus elegiæ poeta IV. 9, n. 21. 

AncESILAUS philosophus JV. 6, n. 1. 
seqq. VII. 2, n. 6. 5, n. 4. IX. 12, 
n. 6. ejus zetas IV. 6, n. 20. 2t. 
amici IV. 4, n. 3. 5, n. 5. 14. 15. 
amores IV. 6, n. 16. coelibatus IV. 
6, n. 19. dicendi genus IV. 6, n. 2. 
dicla IV. 4, n. 2. 6, n. 11. 17. VII. 

5, n. 4, frater IV. 16, n. 3. glorizve 





Vi. 1, n. L placita VI. J, n. 5. IX. 
$,n. 4. preceplores Pr. n. 10. VI. 
1, n. —— n. 3. I. n.24. 
VI. 1, n. 2. 8. 9. dialogi II. 7, n. 8. 
inis à Pr. n. 13. VI. 1, n. 3. extr. sti- 
lus VI. 1,n. 2. successor Pr. n. 10. 
Socralicorum princeps Il. 5, n. 6. 
Stoicorum auclor VI. 1, n. 8, 

Antisthenes Ephesius VI. 1, n. 11. 

Antisthenes Heracliti VI. 1, n. 11. 

Antisthenes Rhodius VI. 1, n. tt. 

Anxius maxime cupiens esse felix 1V. 
7,n. 3. 

Anylus Socralis adversarius Il. 5, 
n. 18. 23. in exilium pulsus VI. 1, 
n. á, 

Ardéez VI. 1, n. 8. 

Apemantus lores Adimantus] I. 9, 
n. 2. 

Apis VIII. 8, n. 6. 

Apollo Pr. n. 3. I. 5, n. 1. 7, n. 7. 
VHI. f£, n. 4. 9. 12. ejus patria VI. 
2, n. f. Delius II. 5, n. 22. Delphi- 
nius I. 1, n. Z. Didymus I. 1, n. 7. 
in somnis visus HI. n. t. quo die 
natus ILI. n. 2. 

Apollodorus Archelai pater II. 8, n. 1. 

Apollodorus VIE. 1, n. 33. 

Apollodorus obtulit pallium morituro 
Socrati If. 5, n. 16. 

Apollodorus x»zozópxvvog X. n. 15. 

Apollonia VI. 2, n. 13. IX. 9, n. t. 

Apolloniades Platonis famulus HI. 
n. 30. 

Apollonides : ei Xenophon inimicus 
M. 6, n. 6. 

Apollonides Nicwus IX. 12, n. f. 

Apollonius Chrysippi m Vil. 

n. f. 

Apollonius Cronus auditor Eubulidis 
Il. to, n. 7. 

Apollonius Solensis V. 5, n. 11. 

Apollothemis JX. 9, n. 1. 

Apologetici philosophi Pr. n. 12. , 

Aporetici qui IX. 11, n. 8. 

Apsephio archon Atheniensium H. 5, 
n. 23, 

Aqua : principium Thaleti omnium 
rerum I. 1, n. 6, elementum Platoni 
HI. n. 4. Stoicis VII. 1, n. 68, 69, 
Empedocli Vill. 2, n. 12. 


studium IV. 6, n. 17. liberalitas IV. 
6, n. 12. 13. mater IV, 6, n. 3. mo- 
deratio 1V. 6, n. 18. mors IV. 6 
n. 20. pater IV. 6, n. 1. 3. patria IV. 
6, n. f. praeceptores IV. 4, n. 5. 6, 
n. 3. 5. scripta IV. 6, n. 4. 7. stilus 
IV. 6, n. 8. studia IV. 6, n. 8. testa- 
menta IV. 6, n. 19, heres Crantoris 
1V. 5, n. 5. auctor mediae Academie 
Pr. n. 10. 13. 1V. 5, n. 2. VIL 7, 
n. 6. successor Cratelis Pr. n. 10. 
IV. 6, n. 6. 

Arcesilaus sculptor IV. 6, n. 21. 

Arcesilaus heres Stratonis V. 3, n. 2. 

Archaanassa amica Platonis ILL. n. 23. 

Archagoras 1X. $, n. 5. 

Archecrates 1V. 6, n. 13. 

Archelaus chorographus IL. 4, n. 4. 

Archelaus Macedo HL. 4, n. 4. 

ARCHELAUS physicus Pr. n. 13. Vf. 4, 
n. 1 seqq. 5, n. 3. IX. 2, n. 2. 7, 
n. 9, X. n. 2. ejus discipuli II. 4, 
n. E X. n. 7. pater IL. 4, n. L placita 
M. 4, n. 3. a e Pr. n. 10. Il. 
Lora n. 9. studia 11. 4, 
n. 2. 

Archelaus poeta II. 4 4, n. 4. 

Archelaus rhetor Il. 4, n. 4, 

Archepolis Manson et Asclepiadi 
munus designat II. 18, n. 13. 

Archestratus IIL. n. 30. 

Archias Eumeni ab Arcesilao commen- 
datus LY. 6, n. 12. 

Archilochus IX. 1, n. 2. 11, n. 8. 

Archinomus VIII. 2, n. 1. 

Archontes Atheniensium : Aminias Itf. 
n. 2. Anaxicrates X. n. 2. aparsa 
Il. 5, n. 23. Aristomenes I. 4, n. 6. 
Arrhenidas VII. 1, n. 9. Callias 1, 
5, n. 24. Callidemides II. 6, n. 11. 
Damasias I. f , n. t. Lys.... 1. 3, 
n. 8. Enbulus H. G, n. 15. V. f, 
n. 7. Eucrales l. 8, n. 3. Lysima- 
chides IV. 2, n. 11. Lysimachus IH. 
n. 2, Pytharatus X. n. 9. Pvthodotus 
V. 1, n. 7. Sosigenes X. n. 9. Theo- 
philus V. 1, n. 7. Xenænelus H. 6, 
n. 11. quorum novem congregari in- 
stituit Solon 1. 2, n. 9. 

Archytas agriculturae scriptor VJI. 4, 
n. v. 


jy. 
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Archytas architectus VIII, 4, n. 5. 

Archytas epigrammatarius VIII. 4, 
n. 5. 

Archytas musicus VII. 4, n. 5. ejus 
dictum VIII. 4, n. 5. 

AncuvTAS Pythagoricus IV. 7, n. 6. 
VII. 4, n. 1 seqq. ad eum Platonis 
epistola VILL. 4, n. 4. ejus discipulus 
VIII. 8, n. 2. epistola ad Dionysium 
Jil. n. 15. VIII. 4, n. 2. epistola ad 
Platonem VIII. 4, n. 4. inventa VIL. 
4,n. 7. magistratus VIII. 4, n. 3. 
pater VIH. 4, n. 1. patria VII. 4, 
n, 1. praeceplor 1V. 7, n. 6. VHI 1, 
n. 21. 4, n. í. nunquam superatus 
VHI. 4, n. 6. 

Areopagus I. 10, n. 3. IL. 8, 
n. 5. VII. 5,n. 2. 

Arete Aristippi filia 1I. 8, n. 4. 7. au- 
divit Aristippum Il. $, n. edet filius 
et auditor Aristippus metrodidactus 
di, 8, n. 5.7. 

Arieus IX. 12, n. 7. 

Argentum non honorandum I. 11, n. 3. 

Argivus J. 1, n. 7. 8. 14. JX. 11, n. 9. 

Argumentalionum species Eubulidis H. 
10, n. 4. argumentationes Stoicorum 
VII. 1, n. 49. 

Ariarathes rex Cappadociæ IV. 9, n. 8. 
ad eum epistolæ Carneadis IV. 9, 
n. 8. 

Aridelus elusus ab Arcesilao IY. 

n. 17. 

Aridum generationis causa IX. 5, n. 8. 

Arimanius Magorum malus daemon Pr. 
n. 6. 

Arimnestus : ejus imago V. f, n. 9. 

Arimnestus Cleobuli filius V. 2, n. 14. 

Aristagoras filius Eudoxi VIH. 8, n. 4. 

Aristides : ejus discipulhs Pæonius 7I. 
12, n. 2. filia Socratis uxor Il. 5, 
n. 10. 

Aristides Stratonis testamenti curator 
V. 3, n. 7. 

Aristippus Academicus If. 8, n. 5. 

Aristippus historicus II. 8, n. 5. 

Aristippus metrodidactus I1. 8, n. 5. 7. 
filius Arete 1I. 8, n. 7, auditor cjus- 
dem Il. 8, n. 7. 

Aristippus Socraticus If. 5, n. 
7, n. 2. 3. 4. 8, n. 1 seqq. VI. 
eMr. alter Arcesilaus dictus 1V. 6, 
n. 16, aurum jactat in mare I. 8, 
n, 4. canis regius dicitur II. 8, n. 3, 
commendabat Aschinem Dionysio 
JI. n. 24. ejus adversarii IT. 8, n. 2, 
HI. n. 24. amica Il. 8, n. 4. animi 
indoles II. 8, n. 3. dicta I. 8, n. 4. 

- VI. 2, n. 4, discipuli IL. 8, n. 7. filia 
M. 8, n. 4. nepos II. 8, n. 5. patria 
Il. 8, n. f. preceptor I. 8, n. 4. 
scripta If. 8, n. 7. 1V. 6, n. 16. secta 
Pr. n. 13. philosophatus est primus 
questa I. 8, n. 2, 

Aristobulus Epicuri fraler X. n. 2. 

Aristocles prius nomen Platonis IIT. 
n. 5. 30. 





n. 15. 12, 


26. 
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Aristocles cilhareedus VI. 1, n. 14. 

Aristocratia HE. n. 47. 

Aristodemus sapientissimus Graco- 
rom l. 1, n. 7. ex septem sapienti- 


bus I. 1, n. 14. pater Periandri I. 7, 
n. f. 
Aristogiton I. 2, n. $, VI. 2, n. 6. IX. 
5,0. 5. 


Arstomachi V. 4, n. 9. 

Aristomenes archon Atheniensium I. 4, 
n. 6. 

Aristomenes Dionysii tyranni amicus, 
Platonis discipulus IL n. 14. 

Aristomenes Nicanoris tutor V. 1, n. 9. 

Ariston Alieensis VII. 2, n. 9. 

Ariston Alexandrinus VII. 2, n. 9. 

Ariston Argivus palestrita II. n. 5. 

Ariston Atheniensis VII. 2, n. 9. 

ARISTON Chius Pr. n. it. V. 4, n. 9. 
Vi 9s, n. 3. VII. 1, n. 3L. 2, n. 1 
seqq. 7, n. 4. ejus — VII. 2, 
u. L dicta H. 8, n. 4 VII. 2, n. 6. 
5, n. A. epistole Pr. n. 11. mors Vil. 
2, n. 8. pater VIL. 1,0. 31. patria VII. 
2, n. 1. placita VIL 1, P 31. 2,n. 1 
seqq. praeceptores Vil. 1, n. 19. 2, 
n. 6, scripla VII. 2, n. 7. secta VII. 
2, n. 5. 

Ariston Julietes VII. 2, n. 9. 

Ariston Lyconis V. 4, n. 9. 

Ariston Platonis pater HI. n. 1. 

Ariston tragicus poeta VI. 2, n. 9. 

Aristophanes in Socratem incitatus Il. 
5, n. 18. 

Aristoleles Atheniensium V. t, n. 14. 

Aristoteles Cyrenaicus V. 1, n. 14. ejus 
praeceptores II. 12, n. 2. scripta V. 
1, n. 14. 

Aristoteles grammaticus V. 1, n. 14. 

Aristoteles Iliados Homeri interpres V. 
1, n. 14. 

Aristoteles Midi Pythiadisque filius 
v. 2h. 14. 


Aristoteles mythus II. 7, n. 7. V. 
n. 14. 
Aristoteles Siculus: V. f, n. 14. 


ARISTOTELES Slagiriles Pr. n. 13. V. f, 
n. 1 seqq. VHI. 1, n. 25. X. n. L 
4. Athenas ex Macedonia discedit 
V. 1,0. 7. ejus ætas V. f, n. 7. ad- 
versarins Hf, 10. n. 4. apophtheg- 
mala V. 1, n. LL 2, n. $. concubina 
V. 1, n. 3. 5. 9. corporis habitus V. 
f, n. 2. — EL f,n. 2. discipuli 
V. 1, n. 4, 6 2, n. 2. 6, n. 2. ti- 
lii V. 1, n. ‘ere n. 2. VII. 8, n. 2. 
genus V. 1,n. f. imago V. 2. n. 14. 
legatio ad Philippum V. 1, n. 4. le- 
ges V. 1, n. 6. mors V. 1, n. 7.2, 
n. 9. parentes V. f, n. f. 9. patria 
V. d, n. 1. 9. placita V. 1, n. 12. 

` praeceptor Pr. n. 10. J. n. 31. V. 
1,n. 1.7. recessus a Platone V. 1, 
n. 4. remedium adversus somnum 
V. f, n. 10, scripta Pr. n. 11. V. f, 
n. 5. 7. 12. secta Pr. n. 13. V, f, n. 4. 
successor Pr. n. £0, V. 2, n. 2. testa- 


menta V. f, n. 9. de eo Plalonis ju- 
dicium IV. 2, n. 2. in Alexandri 
offensionem incidit V. 1, p. 8. 

Aristoxenus VIII. 1, n. 24. 

Arithmetica ab Ægyptiis inventa Pr. 
n. 7. 

Arrbenidas archon Atheniensium VII, 
1, n. 9. 

"Appeyix quid IX. 11, n. 8. 

Ars quotuplex II. n. 65. 

Artlaphernes II. 8, n. 4. 

Arlemon Protagoræ pater IX. 8,n. t. 

Artifex judicatur ab iis qui non sunt 
judices I. 8. n. 5. 

Asclepiades VII. 2, n. * 

Asclepiades Phliasius M. 9, n. 3. 18, 
n. 6, amicus Menedemi i 18, n. 4. 
6. B. 13. 14. VI. 5, u. 7. ejus mors 
M. 18, n. 14. preceptor IJ. 18, n. 2. 
uxor Il, 18, n. Mr 

Asclepieum IV. 5, ti. 4, 

Asclepion HI. n. 30. 

Ascondas Cratetis philosophi 
VI. 5, n. f. 

Asdrubal dictus Clitomachus IV. 10, 
n. f, 

Asia L 5, n. 15. IL 6, n. 7. 
ejus bella III. n. 8. 

Assus VIIL 5, n. L 3. 

Assyrii, quorum sunt Chaldæi Pr. n. 1. 

Asteriscus quid Platoni HI. n. 39. 

Aston VIII. 1, n. 5. 

Astra qua VIL. 1, n. 71. quid IX. 6, 
n. 3. dii VHI. 1, n. 19, 

Astrampsychi Pr. n. 2. 

Astrologia ab ZEgyptiis inventa Pr. n. 7 
quid UL n. 49. non necessaria VI. 
2, n. 8. 

Astronomia culta a Chaldæis Pr. n. 6. 
a Thalete I. 1, n. 7. 8. 

Astyanax Lyconis frater V. 4, n. 9. 

Astyanax Lyconis pater V. 4, n. 1. 

— daninatur ab Atheniensibus 

5, n. 23. 

— VI. á, n t. 

Alarna urbs L 4, n. 8. ejus tyrannus 
Hermias V. 1, n. 5. 7. 

Athanes V. 3, n. 2. 

Athenae Pr. n. 3. 13. I. 1, n. 1. 15. 16. 
2, Nn. 2. 4, 5. 6. — 19. 3, n. 4. 
5, n. t. 5, n. 3. II. 3, n. 3. 6. 4, n. 1. 
2. 5, n. 1. 7. 9. 11. 16. 19. 23. 24. 6, 
n. 1. 5. 10. 11. 13. 16. 7, F^ Ws 


pater 


8, n. 4. 








n. 19. 12,n. 6. 13, n. L 15, 1. 
15. HE. n. 9. IV. 6,n. 15. 1d n T" 
xcd d E uu 1. 2. á, n. 9, 
5. n. 2. 7. VI. da d. n. 3 
Po dod ees 2. 5. 27, 
2,D. 1.2, n. 08. VI 1, n. 1.9, 


n. 1. 8, n. 2. IX. f, n. 10, 2, n. 2. 
5, n. 6. 7, n. 5. 8, n. 3. 5. 7. 9, n. f. 
X. n. t. 9. 12, n. Lad Lacedemo- 
nem relata alunt. viros feminas VJ. 
2, n. 6. Alexandrum pro Baccho co- 
lunt Vi. 2, n. 6. de Salamine cum 
Megarensibus pugnant I. 2, n. 2. de 
Sigeo cum Mitylenais certant 1. 4, 


n. f, Eleusiniw Cereri sacra faciunt 
V. 1, n. 5. legem habent de philoso- 
phis V. 2, u. 5. polygamia If. 5, 
n. 10. sisachthia I. 2, n. 1. mortuos 
quam in partem vertant I. 2, n. 2. 
eas Socratis. damnati panitet II. 
5, n. 23. Zenonem colunt VIII. 1, 
n. 7, 26, 

Athenzus Epicuri discipulus X. n. 11. 

Athenieus Theodori praxceptor medi- 
cus If. 8, n. 19. 

Athenocritus Democriti pater [X .7, n. 1. 

Alhenodorus Stoicus VH. 1, n. 29. 31. 
ejus patria VII. 1, n. 31. prieceptor 
VIL. 1, n. 34. 

Athenodorus Polyarni pater X. n. 12. 

Atheus quis VII. 1, n. 64. 

Athletz cur nihil sentiant VI. 2, n. 6. 
quibus licet se invicem * I. 8, 
n. 5. quo modo a Pythagora tractati 
Vill. f, n. 12. eorum apud Graecos 
nimii honores 1. 2, n. 8. praemia a 
Solone moderata I. 2, 

Athlia VI. 2, n. 6. 

Atlas Libycus Pr. n. L 

Atomi omnium principia 1X. 6, n. 2. 
7, n. 12. X. n. 24. 

Atrides VII. 1, n. 48. 

Altages IX, 12, n. 6. 

Allalus 1V. 6, n. 4. 8, n. 5. ejus hor- 
tns Athenis IV. 8, n. 4. 

Attalus Lyconis faufor V. 4, n, 4. 

Attica I. 1, n. 7. 2, n. 2. 8, n. 5. VI. 
4, n. 4. 

Attica dialectus VII. 1, n. 38. 

Altici V. 6, n. 3. 

Auctumnus quid VIII. 1, n. 19. 

Audiamus plura quam rend Vil. 
1, n. 19. 

Audiendi magis studiosus sis I. 6, n. 4. 

Auditus unde X. n. 24. 

Auditor intentus VIL. h n. 19. 

Aures in pedibus II. 8, n. 4. 

Aurum cur pallet VI. 2, n. 6. interdi- 
cunt Magi Pr. n 6. Eiis hominum 
lapis I. 3, n. 2. non honorandum I. 
11, n. 3. 

Autolycus : ejus discipulus IV. 6, n. 3. 
patria IV. 6, n. 3. studia IV. 6, n. 3. 

Avaritia quid VII. 1, n. 64. 

Avarus a diviliis possidetur, non pos- 
sidet eas IV. 7, n. 3. pecuniam ar 
pat , quam summe diligit VI. 2, n. 

Axioma quid VII. 1, n. 47. ás. 

Axiothea audivit Platonem HI. n. 31. 
IV. 1, n. 5. 





B. 


Babylon VI. 2, n. 1. 13. 

Babylonii scent Chaldaeos Pr. n. i. 

Baculus a quo philosopho primum ges- 
tus VI. 1. 7. 2, n. 3. 

Badys Pherecydis pater I. 11, n. L 6. 

Balneum sordidum VI. 2, n. 6. 

Barbari an auctores philosophize Pr. 
n. 1 seqq. 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Barbarismus quid VII. t, n. 40. 

Bargylia V. 6, n. 8. 

Basilides Dionysii successor X. n. 15. 

Bathycles phialam reliquit I. 1, n. 7. 
ejus filius Thyrion I. 1, n. 7. 

Bathyllus VIH. 5, n. 2. 

Bate demus X. n. 10. 

Batis X. n. 11. 

Baton dominus Menippi VI. 8, n. 1. 

Deatissimum quid VI. 1, n. 4. 

Bellaria in Menedemi cana que fue- 
rint LI. 18, n. 10. 

Bellum : ejus socii quales VI. t, n. 5. 

Benelicentia quotuplex ILI. n. 60. 

Beneficia in amicos I. 6, n. 4. merens 
teque ac dans laudandus VI. 2, n. 6. 

Benevolentia imperium tutissimum I. 
7, n. 4, 

Berenice Ptolemai V. 5, n. 8. 

Bias I. 5, n. 1 seqq. * eum tripus 
delatus 1. 1, n. 7, 5, n. 1. ejus æmu- 
lus Hl. 5, n. 25. beneficentia in Mes- 
senios I. 5, n. 1. dicta I. 5, n. 5. 6. 
mors J. 5, n. 4. pater I, 5, n. 1. 2. G. 
patria L5 5, n. 1. 2. 6. sacellum Teu- 
tamium L 5, n. 6. strategema in ob- 
sessione Prienes I. 5, n. P ex sep- 


—* sapientibus Pr. n. 9. I. 1, n. 15. 
5, n. 1. orator f. 5, n. 3. 
Bibi multum cui ‘similis Il. 8, n. 4. 
Bicta servus Platonis HI. n. 30. 
Bion Abderites IV. 7, n. 11. 
Bion Borysthenites IL. 17, n. 12. 2, 


n. 6. 7, n. 1 seqq. atheus IV. 7, 
n. 10, ejus amores IV. 7, n. 9. animi 
indoles IV. 7. n. 2. dicla I. 2, n. 4. 
IV. 7, n. 3. docendi Lay IV. 
a n. 5. morbus IV. 7, n. 10. mors 
]V. 7, n. 10. ostentatio IV.7, n. 10. 
pareutas IV. 7, n. 1. patria IV. 4, 
n. 5. 7, n. 1. 10, praeceptores LY, TA 
n. 5. 7, n. 4. scripta IV. 7, n. 3. ver- 
sus IV. 7, n. 6. geometra IV. 7, n. 7. 
musicus LV. 7, u. 7. Rhodi docebat 
IV. 7, n. 3. 
Bion Clazomenius IV.7, 
Bion lyricus IV. 7, n. ii. 
Bion Milesius IV. 7, n. 11. 
Bion Proconnesius e. n. 1f. 
Bion rhetoricus IV. 7 7, n. ti 
Bion Solensis IV. 7, Es 11. 
Bion Syracusanus 1V.7 2; D. fi. 





n. 1t. 


Bion poeta Tarsicus IV. 7, n. 11. 

Bithynia : inde oriundi il. 5, n. 27. V. 
1, n. 5. 5, n. 11. 

Biton I. 2, n. 4. 

Blyson Heracliti pater IX. 1, n. L 


Bwæotia : Proxenus genere — 
6, n. 5, Crates Thebanus in Bæœotia 
sepultus VI. 7, n. 4. 

Boethetica quid JIL. n. 50. 

Boethus VII. f, n. 37. 

Bonum ad deos referendum I. 5, n. 5. 
omne etiam ee Vil. ra n. 19. 
mie III. n. 12. VIL t, n. 55. qood 
Vi. 4, n. 5. quot ud genera JII, 
n. 66. quoluplex Hi n. 45. 20. VIL. 
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1, n. 56. seqq. unum multis nomini- 
bus expressum H. 10, n. 2. 

Bonus qui fias VI. 1, n. 4. amore maxi- 
me dignus Vf. 4, n. 5. deorum 
imago VI. 2. n. 6, res diflicilis L 4, 
n. 4. 

Borystheniles IV. 4, n. 5. 7, n. 1. 10. 

Bos ob inventum immolatus I. P n. 3. 
arator non comedendus VIII. 1,n. 18. 

Bosporus : Diphilus Bosporianus lH. 12, 
n. 2. Spharus Bosporianus VII. 6, 
n. 1. 

Boton Xenophanis praeceptor IX. 

n. 2. 

Branchidze ee 
plum I. 3, n. 2. 
Branchus i 2 n. 5. 

Brevitas quid VII. 1, n. 40. 

Brontinus VIU. 1, n. 22. 5, n. 2. prm- 
ceplor Empedoclis VIH. 2, n. 2. 
Bryson Pr. n. 11. praeceptor Craletis 

VI. 5, n. f. 

Bugelus Pythoclis pater 1V.6, n. 17. 

Bulon amicus Lyconis V. 4, n. 9. 

Busirites nomo$ Egypti V. 5, n. 8. 

Byzantium : inde oriundi Il. 5, n. 5. 
8, n. 19. V. 5, n. 1t. 


C. 


n. 4. corum tem- 





Caba I. 1, n. 14. 

Cadanade IV. 6, n. Å. 

Cadavera cremare impium Magis Pr. 
n. 6. 

Cadmus Phoenix VIL. f, n. 26, Theli- 
darum auctor [. 1, n, t. 

Caduidas Anacharsidis frater I, 8, 
n. f. 

Cælum : Anaxagore patria IJ. 3, n. 2. 
unde constet VII. 3, n. 8. ejus quae 
forma II, 2, n. 4. VIII. 2, n.12. ejus 
inspiciendi causa natus Anaxagoras 
MH, 3, n. 6. generationis causa IIl. 
n. 41. mundus VIII. f. n. 25. præ- 
stantissimum Platoni lll. n. 41. quid 
VIL. 1, n. 70. 

Calauria V. 1, n. 7. 

Calidum generationis causa II. 4, 
IX. 5, n. 8. 

Calleschrus : filius Critia HIT. n. 1. pa- 
ter Crilice IH. n. 1. 

Callatianus I. 1, n. 11. V. 5, n. 11. 6, 
n. 8. 

Callias If. 5, n. 12. archon Athenien- 
sium M. rs n. 24. 

Callias a Theophrasto manumissus V. 
2, n. 14, 

Callicrates IV. 6, n. es 

Callicratides V I. 2, . 1. 

Callidemides archon — Il. 
6, n. If. 

Callimachus T. 2, n. 8. 

Callimachus Platoni vendidit praedium 
lif. n. 30. 

Callinicus Hercules VI, 2, n. 6. 

Callinus V. 2, n. 14. 4, n. 9. accipit le- 
gatum a Theophrasto V. 2, n. 15. 


n. 3. 
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ejus filius V, 4, n. 9. uxor V. 4,n. 9. 
Callinus Hermioneus V. 4, n. 9. 
Callippus Corinthias VII. 1, n. 31. 
Callippus Pellaneus V. 2, n. 14. 
Callippus Platonis discipulus HE n. 3t. 
Callisthenes Olynthius V. 1, n. 6.2, 

n. 14. VÍ. 2, n. 6. Alexandri Magni 

preceptor post Aristotelem V. t, 

n. 6. 8. conjurat in Alexandrum V. 

1, n. 6, ejus indoles V. 2, n. 8. pu- 

nitur V. n. 6. 

Calumnia amicorum fugiendaT. G, n. 4. 

Canes amabantur a Xenophonte LL 6, 
n. 12. venatorii VI. 2, n. 6. 

Canonicon pars philosophiae Epicuri 
X. n. 19. 

Canopus VIF. f, n. 64, 

Caphisias VII. ri n, 19. 

Cappadocia : ejus rex Ariarathes IV. 
9, n. 8. 

Caria : iude oriundi I. 6, n. 1. VI. 8, 
n. 5. 

Carion Theophrasli servus V. 2, n. 14. 

CanNEADES philosophus Pr..n. t1. IV. 
9. n. 1 seqq. X. n. 5. Chrysippi 
scripta refutavit IV. 9, n. 2. cui suc- 
cessit Pr. n. 10. IV. 8, n. 4. ejus ætas 
IV. 9, n. 7. dicta IV. 9, u. 6. 7. V. 
1, n. £t. discipuli IV. 9, n. 10, epis- 
tole IV. 9, n. 8. mors IV. 9, n. 7. 
oculi IV. 9, n. 9. paler 1V. 9, n. L 
patria 1V. 9, n. 1. studia IV. 9, n. 3. 
5, successores Pr. n. 10. IV. 9, n. 10, 
10, n. 2. vox IV. 9, n. 4. 

Carneades poeta elegiacus IV. 9, n. 11. 
Carthago : inde oriundi Pr. n. 13. IV. 
10, D. 1. V. 5, n. 11. VM. 3, n. L 
Cassander nuptias in Macedonia facil 

IV. f,n. 4. occiditur V. 5, n. 8. 

Theophrastum suscipit V. 2, n. 5. 
Cassius VII. 1, n. 29. 

Castralio I. 7, n. 2, 

Casus obliqui be 1, n. 47. 

Catana IX. 2, n. 

Kafjxov VII. ^ n. 21. quid VII. 1, 
n. 62. 

Causale enuntiatum quid VII. t, n. 48, 

Cautio quid VII. 1, n. 64. 

Cavendum a se ipso E 3, n. 2. 

Ceses IL. 12. ejus patria H. 

M. 17. 

Cecrops IX. 8, n. 7. 

Celtarum Druidze Pr. n. 1. 

Centauri VI. 2, n. 6. 

Ceos : Prodicus Cens IX. 8, n, 1. 

Cephisias III. n. 30. 

Cephisidorus M. 6, n. 10. 

Cephisus UL n. 30. 

Ceramicus V1. 2, u. 6. VII. 1, n. 3. 
9. 16. 26. 

Kegaztvn modus argumentandi VII. 1, 
n. 35. a quo inventus I. 10, n. 4. 
il, n. f. 

Ceraunium quid Platoni HT. n. 39, 

Cercops Hesiodi æmulus H. 5, n. 25. 

Ceres V. 1, n. 9. pecu n. 6. ejus sacra 
V. d, n. 5, 


17. scripla 
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-X- quid Platoni HE. n. 39. 

Chabrias morte damnatus III. n. 18. 
Polidem superavit III. n. t4. 

Chzeredemus Epicuri frater X. n. 2. 

Xatgec/ preeponebat Cleon epistolis suis 
lit. n. 36. 

Clierephon IJ. 5, n. 18. 

Clierestrate Epicuri mater X. n. 1. 

Cheronia VI. 2, n. 6. 

Chalcedon : inde oriundi 1V. 2, n. 1. 
V. 4, n. 9. Chalcedone philosophiam 
exercebat Timon IX. 12, n. 1. 

Chalcis V. 1, n. 7. 9. 2, n. 2. 14. IX. 
1, n. 24. X. n. L 

Chaldaei Pr. n. 1. VIII. !, n. 3. præ- 
ceplores Democriti 1X. 7, n. 2. eorum 
placita Pr. n. 6. 

Chaos primum IIL. n. 12. 

Chares a Lycone manumissus V. 4, 
n. 9. 

Charinus II. 12, n. 9. /Eschinis pater 
H. 7, n. 1. 

Charmander Platonis accusator JII, 
n. 14. 

Charmandrides Charmandri pater 111. 
n. 14. 

Charmantides f. 1, n. 14. 

Charmides If. 5, n. 12. 13. 

Charondas H. 8, n. 4. VII. 1, n. 15. 

Charybdis VI. 2, n. 6. 

Cheneus Pr. n. 9. I. 1, n. 7. 9, 

Chersonesus f. 2, n. 2. 

Cuiton I. 3, n. 1 seqq. ad eum tripus 
pervenit I. 1, lg 7. ejus ætas J. 3, 
n. 5. dicta I. 1, n. 13. 14. 3, n. 3. 
epistola I. 3, n. 6. filius 1. 3, n. 5. 
proedictiones I. 3, n. L 4. ephorus I. 
3, n. 1. ex septem sapientibus Pr. 
n. 9. 1. 1, n. 7. 14. 

Chilonius dicendi modus I. 3, 

Chirurgica quid HI. n. 50. 

Chius : inde oriundi I. 11, n. 7. HT. 8, 
n. 19. IV. 6, n. t f. insula n. 19. inde 
oriundi 7, n. 11. V. 4, n. 9. VII. 2, 
n. 1. IX. 7, n. 15. 10, n. 1. 

Cheenix quid VIII. 1, n. 17. super ea 
non sedendum VIIL. 1, n. 17. 

Chollidensis 111. n. 30. 

Chonuphis Heliopolitanus VII, 8, 

Chremonides VIII. 8, n. 19. 

Chrysippus Aethlii VH. 1, n 
praeceptor VII. 8, n. 4. 

Chrysippus Georgicorum scriptor VII. 
7, n. 10. 

Clirysippus medicus Cnidius VH. 7, 
n. 10. discipulus Eudoxi VILI. 8, n. 2. 

Chrysippus — Erasistrati disci- 
pulus VII. 7, n. 10. 

Chrysippus raias Ptolemæi VIL 7, 
n. 10. 

Curysipeus philosophus b 20.1 

seqq. As corpus VIL. 7, n. 4. dicta 
VI. 7, n. 4 5. ficii VH. 7, 0. 7. 
9. indole s VIL. 7, n. f. 5. me todus 
VIL 7, n. Uu. mors Vil. 7, n. 7. 
pater VH. 7, n. 1. YIN. 8, n. 3. præ- 
ceplores pr. n. 10. VIL 7, u. f. 6. 





n. f. 


3, n. 5. 


n. 6. 


4. ejus 





VIII, 8, n. 3. scripta Pr. n. 10. IV. 
9, n. 2. VIL 7, n. 3. 12. X. n. 3. 17. 
vitae genus Vif. 7, n. 8. in eum de- 
siit Jonica secta Pr. n. 10. 

Cibissus filius Thaletis J. 1, n. 4. 

Cicuta in capitalibus suppliciis bibeba- 
tur Hf. 5, n. 21. 

Cilices latrociniis gaudent IX. 11. n. 9. 

Cilicia I. 2, n. 4. 

Cimon a Theophrasto manumissus V. 
2, n. 14. 

Circe IV. 2, n. 5. 

Circulus planarum pulcerrima figura 
VIH. 1, n. 19. 

Citharz similes recta dicentes nec fa- 
cientes VI. 2, n. 6. 

Citharedus VI. 2, n. 6. 

Cittium Pr. n. 10. 13. VI. extr. VIT. 
1, n. 1. 7. 8. 9, 10. 26. 31. IX. 5, 
n. 10. 

Civilati optima consulenda Is 6,n. 4. 

Clazomene II. 3, n. 1. IV. 7, n. 1f. 

CLEANTHES Vil. 1, n. 19. aL. 5, n.1 
seqq. 7, n. 5. 8. IX. 1, n. t. ejus 
ætas VIF. 5, n. 7. cognomina VII. 
5, n. 2. dictum VII. 5, n. 2. 4. dis- 
cipuli VIL. 6, n. 1. 7, n. 1. 2. indoles 
animi VIT. 5, n. 3. morbus VII. 5, 
n. 7. mors VIL. 5, n. 7. pater VH. 
1, n. 31, 5, n. f. patria VII. 1, n. 31. 


5, n. 1. praeceptor Vil. 4, A 31, 
5, n. 1. 2. 7. scripta VII. 5, n. &. 


victus VII. 5, 7 2. quot ei — 
philosophie VII. 1, n. 33. successor 
Zenonis VII. t, Dat 5, n. 5. 

Cleippides II. 18, n. 3. 

Cleobis I. 2, n. n$: 

Cleobulina v vates I. 6, n. f. 

Cleobulina Cleobuli flia I. 6, n. 1. 

Cleobulina Thalelis mater 1. 1, n. 1. 

CuEonpULUs I. 6, n. 7. 6, n. 1 seqq. 
ejus wnigma I. 6, n. 3. ætas I. 6, 
n. 5. dicta I. 6, n. 4. epigramma in 
Midam 1. 6, n. 2. epistola I. 6, n. 6, 
filia I. 6, n. 1. genus I. 6, n. L 
mors I. 6, n. 5. patria I. 6, n. 1. 2, 
3. profectio I. 6, n. 1. ex septem 
sapientibus Pr. n. 9. I. f, n. 14. Mi 
nervo? templum instauravit I. 6, 
n. 1. 

Cleobulus Arimnesti pater V. 2, n. 14. 

Cleochares Myrleanus amasius Arce- 
silai IV. 6, n. 16. 

Cleomenes : ejus discipuli VI. 6, n. 5. 
praeceptor VI. 6, n. 5. 

Cleomenes rhapsodus VIH. 2, n. 8. 

Cleon M. 3, n. 9. epistolis su Suis yaigers 
praponebat Hf. n. 36. 

Cleon X. n. 25. 

Cleonymus VII. 1, n. 1. 

Clientela susceptos non pati calumnia 
proscindi l. 1, n. 4. 

Clinias Pythagoricus IX. 7, n. 8. 

Clinias Xenophontis amasius II. 6, 
n. á. 

Clinomachus I. 11, n. 3. ejus patria 
H. 11, n. $ scripta H, 11, n. 5. 


Currowacuus IV. 10, n. 1 seqq. As- 
drubal dictus LV. 10, n. t. ejus a 
tria IV. 10, n. L placita IV. 10, n. 3. 
preceplor Pr. n. 10. 1V. 10, n. 2. 
scripta IV, 10, n. 2. secta Pr. n. 13. 
in eum Jonica secta desiit Pr. n. 10. 

Coidus : inde oriundi I. 1, n. 7. VII. 7, 
n. 10. VII. 8, n. L 3. 

Cnosus : /Enesidemus Cnosius IX. 12, 
n. 7. 

Codridis reguum ademerunt Athenien- 
ses L 2, n. 6. 

Codrus 1. 2, n. 6. ejus e posteris Pisis- 
tratus I. 2, n. 6. Melanthi filius 111. 
n. l. 

Cena modica 1I. 5, n. 16. 

Cogilatio quid Vil. 1, n. 24. 

Colloqui secum philosophiae lucrum 
VI, 1, n. 4. 

Collytus demus Attice HT. n. 3. 

Colonus locus Athenis HI. n. 8. 

Colophon X. n. t. inde oriundi IT , 5, 
n. 25. IM. n. 23. VI. 8, n. 4. IX. 2, 
n. 1. 12, n. 2. Cotophonis ædificatio, 
carmen Xenophanis IX. 2, n. 3. 

Colotes Epicuri discipulus X. n. tå. 

Cometae quid II. 3, n. 4. VII. f, n. 8L 
X. n. 24. 

Concupiscentia € VII. 1, n. 64. 

Confusio quid VII, 1, n. 64. 

Conjunclio quid vit 1, n. 39. 

Conjunctum enunciatum quid VII. t. 
n. 48. 

Conon : ex ejus familia Demetrius Pha- 
lereus V. 5, n. 3. 

Conon restituit Allieniensium muros 
il. 5, n. 18. 

Consequi quod velis suavissimum I. 
1, n. 9. 

Consilium quid VII. 1, n. 54. quotu- 
plex HI. n. 71. 

Consternatio quid VII. 1, n. 64. 

Consuetudo non parva res HI. n. 26. 
ea justum ac turpe est LL 8, n. 8 
1X. 11, n. 3. 

Consulenda quae l, 2, n. 12. 

Contentio quid VII. 1, n, 6í. 

Continentes qui Vl. 2, n. 4. 

Contrarietale fiunt onmia IX. 1, n. 6. 
8, n. 3. 

Contrarium quotuples Hi. n. 69. 

Conturbatio quid VI. t, n. 64. 

Conversari fidenter facit philosophia I. 
$, u. 4. 

Convivium quo modo adparandum II. 
5, n. 16. 

Cor non edendum quid VIL 1, n. 17. 
18, 

Corcyra I. 7, E: 1. 2. 

d i 1, u. 14. 7, n. 1. 3. 6. 7. 
8. M. Ris 6, n. 9. 14. 14. $, 
n. 12.12, n. — V1.2, u. 9. 14.2, n. f. 

5, n. 2. VIL £, n. 31. oppugnata III. 
n. ». 10. 

Coriscus discipulus Platonis HI. n. 31. 

Corpus quid 1H. n. 40. VII. 1, n. 3s. 
68. X. n. 21. ejus Cyrenaicis major 
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cura IM. 8, n. y exercitalio confert 
ad virtutem II. 8, n. 8. exercendum 
I. 6, n. 4. aiias V. f, n. 13. X. 
n. 24, unde VII. 1, n. 19. 

Cos I. 1, n. 7. M. 5, n. 25. 6, n. 16. 
VHI. 3, n. 1. ejus incolis quod res- 
ponsum de tripode aureo datum I. 1, 
u. 7, ` 

Cotys IX. 11,n. 5. 

Cranaus es stes cien II. 6, n. 14. 

Cranium gymnasium Atheniense V1.2, 
n. 6. 

Cranium gymnasium ante Corinthum 
VI. 2, n. tt. 

Cranonius I. 5, n. 9. 

Cranton IV. 5, n. 1 seqq. ejus amici 
IV. 5, n. à. dicta IV. 5, n. 3. 5. 6. 
zd IV. 6, n. 3. morbus IV. 

5, n. 7. mors IV. 5, n. 7. patria I V, 
cxi 1. prieceptor Pr. n. 10. IV. 3, 
n. 4. 5, n. f. scripla IV. 5, n. 2.6. 

Cratea I. 7, n. 2. 

Craterus Vi. 2, n. 6. 

Crates IX. 1, n. 7. 

Crates Academicus Atheniensis IV. 
A,n. 1 seqq. a Nicostrato ad com- 
miserationem movetur 1V. 3, n. f. 
ejus amicitia 1 V. 4, n. 4. 2. 3. animi 
indoles IV. 4, n. 2. discipuli JY. 
4, n. 5. 7, n. 4. VI. 3, n. 1. mors 
IV. 4, n. 4, pater IV. 4, n. f. patria 
1V. 4, n. 1, preceptor Pr. n. 40. I. 
12, n. 2. IV. 4, n. t. scripta IV. 4, 
n. 4. sepulcrum IV. 4, n. 2. succes. 
sor IV. 6, n. 6. successor Polemonis 
1V. 4, n, L veteris Academia Pr. 
n. 10. 

Crates Academicus Tarsensis IV. 4, 
n. 6. 

Crates antique comwædiæ scriptor IV. 
4, n. 6. 

€rates cuniculorum effossor TV. 4. 
n. 6. 

CRATES — IV. 5, n. f seqq. ex 
ætas VI. 5, n. 3. cognomen VI. 

n. 2. callogiiions cum Stilpone i" 
12, n. 5, wi ep 15,n. 3. VI. 
1, n. 8. 5,0. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 7, 
n. 2. discipuli VI. 6, n. 1.7, E n. 1. 9, 
n 3. VIL f, n. 3. 11.19. 27, 7. divitiæ 
VI. 5, n. 4. domus v 5, n. 5. filii 
VI. E n. 5 frater VI : 5, n. 6. mors 
VI. 5, n. 7. pater VI. 5, 5, N. 1. leues 
VI. 5, n. f. 1L poe mala VJ. 5, n. 2. 
paie Vi. 5, n. 7. — Pr. 
n. 10. VI 5, n. t. principium con- 
tinentia Vl. 1, n. 8. scripta VI. 7, 
n. á. successor Pr. n. bay vestilus 
VI. 5, n. Z uxor VI. 5, n. 5. 7, n. 2. 

Grates a epigrammatum "Ponta IV. 4, 

n. 6. 





Crates geometra IV. dy 
Crates grammaticus =f ds . 6. 
Crates peripateticus IV. 4, ^ 


Crates rhetor IV. 4, n 6. 
Crates, pater Pythagoræ VIH. 1, n. 25, 
Cratino mortuo desist pestis 1. 10, n. 3. 
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Cratistoteles VIL. 1, n. 9. 

Cratylus: ejus discipulus IIT. n. 8. præ- 
ceptor I1. n. 8. 

Creophylus Hermodamantis avus VII. 
1, n. 2. 

Creta I. 1, n. 15. VE 2, n. 9. VIT. f, 

n. 3. inde oriundi Pr. n. 9. l. "x 
n. 14. Menippus Crelicus canis VI. 8, 
n. 3. VIN. 1, n. 3. 

Critias II. 5, n. 8. filius Dropidis IHI. 
n. 1. pater Cakeschri II. n. 1. 

Crilias precedentis nepos HI. n. f. 
pater Glauconis Jf. n. t. unus e 
triginta a Wl. n. 1 

Crito If, 5, n. 5. 14. 7, n. 2. 13, n. f. 
seqq. ejus liberi i. i. n. 2. patria 
Ml. 13, n. 1. prieceptor H. 13, n. 2 
scripta MH. 13, n. 3. Phædonem redi- 
mit IF. 9, n. f. 

Crito Chalcedonensis V. 4, n. 9. 

Critobulus Critonis filius M. 13, n. 2, 

Crobylus LIL n. 15. Socratis auditor Il. 
13, n. 2. 

Crossus I. 4, n. 4,2, n. 2. ad eum com- 
veniunt sapientes L 1, n. 14. venit 
Solon I. 2, n. 4. epistoke Anachar- 
sidis 1. 8, n. 7. Piltaci I. 4, n. 10. 
Solonis I. 2, n. 20. ejus pecuniam 
Pitlacus non accipiebat 1. 4, n. 2. 
10. Halyn quo pacto trajiciat J. f, 
n. 10, phialam mittit Pittaco 1. 1, 
n. 7. rogat Milesios socios I. 1, n. 3. 

Croton lI. 2, n. 4. VH. 5, n. L 2. VIH. 
1,n. 3. 19. 21.22. 25. 7, n. 1. 2. IX. 
f, n. 7. 

Clesarchus V. 2, n. 14. 

Ctesibius ab Arcesilao dona accipit IV, 
6, n. 12. eo mortuo desiil pestis I. 
10, n. 3. 

Ctesippus Critonis filius ". 13, n. 2. 
Socratis auditor L. 13, n. 2. 

Cume I. 4, n. 3. V. 6,n. 8. 

Cupidus non est sapiens II. 8, n. 8. 

Cupressinum sceptrum dede vin. 1, 
n. 8. 

Curator pupillorum matrem non ducat 
uxorem l. 2, n. 9. non sit ad quem 
post pupillorum mortem hereditas 
veniat I. 2, n. 9. 

Cyclops VH. 1, n. 26, 

Cylon Crotoniates Pythagorze adversa- 
rius LH. 5, n. 25. VIEL 1, n. 25. 

Cylonium facinus I. 10, n. 3. g 

Cynægirus f. 2, n. 8, 

Cynici philosophi Pr. n. 12. 13. IT. 5, 
n. 26, 8, n. 17. IV. 7, n. 4. VI. 1 
n. 3. extr. 3, n. f. 8, n. 1. 9, n. 3. 
VH. 1, n. 19. 64, eorum auctor VI. 
1, n. 3. extr. eorum placita VI. 9, 
n. 3. unde dicti VI. 1, n. 6. 

Cynosarges gymnasium VI. 1, n. 6. V.L 





2,n. 5. 

Cyprus I. 2. n. 4. 13. 1I. 18, n. 4. VIL 
1, n. f. IX. 10, n. 2. 12, n. 7 

Cypselus Lysiæ oratoris pater. lll. 
n. i3. 

Cypselus Periandri pater T. 7, n. t. 
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pater sequentis T. 7, n. 1. apud eum 
septem sapientes congrediuntur I. 1, 
n. 14. 

Cypselus filius antecedentis I. 7, n. 1. 

Cyrenaici philosophi Pr. n. 13. IE 8, 
n. 6. 7. Hf. n. tá. VIL 4, n. 3. X. 
n. 4. 28. ab Aristippo Pr. n. 12. II. 
8, n. 7. eorum placita II. 8, n. 8. 
VH. 4, n. 3. 

Cyrene Pr. n. 13. T. f, n. 14. IE 8, n. 
1. 18. 19. IJI. n. 8. IV. 6, n. 16. 8, 
n. 1. 9, n. 1. V. 5, n. 1f. IX. 12, 
n. 7. 

Cyrus VI. t, n. 3. cum Xenophonte 
amicitiam coluit IH. 6, n. 5. 14. IV. 
4, n. 2, non talis, qualis a Xeno- 
plionte scriptus HI. n. 25. victor I. 
1, n. 3. 

Cythera Grecis infesta T. 3, n. 4. 

Cyzicum I. 7, n. 6. VIII. 2, n. 11. 8, 
n. 2. IX. 1, n. 3. 7, n. 6. X. n. 4. 


D. 


Demon bonus et malus Pr. n. 6. Pla- 
toni est III. n. 42. iis mundus plenus 
I. 1, n. 6. IX. t, n. 6. 

Deemonium futura przedicit Socrati IT. 
5, n. 16. f 

Daippus V. 3,n. 7. 

Damagetus Chilonis pater I. 3, n. t. 

Damasias archon Atheniensium l. 1, 
n. f. 

Damasippus Democriti pater IX. 7, 
n. f. 

Damastes Democriti frater IX. 7, n. 7. 

Damnum potius quam turpe lucrum 
eligendum 1. 3, n. 2. 

Damo Pythagorze filia VII. 1, n. 22. 

Damon Socratis magister If. 5, n. 3. 

Danaus templum Minervae Lindi zedifi- 
cavit I. 6, n. f. 

Dardania II. 6, n. 8. 

Darius Hystaspis IX. 1, n. 9. ejus ad 
Heraclitum epistola IX. t, n. 9. 

Dativus casus VII. 1, n. 47. 

Dew et Dii HL. 12, n. 5. 

Decima a Pisistrato Atheniensibus im- 
posita I. 2, n. 6. 

Declarans enunciatum quid VII. 1, 
n. 48. 

Decorum in dictione quid VII. 1, n. 40. 

Defensio quid II. n. 59. 

Defmitio quid VIL. 1, n. 42. 

Delinitum enuntiatum quid VII. 1, 
n. 48. 

Dehortatio quid HII. n. 59. 

Delectatio quid VII. 1, n. 64. 

Delicize fugiendæ VI. 1, n. 4. 

Delium If. 5, n. 7. 22. 23. III. n. 2. 
VIII. 1, n. 4. 12. Apollinis patria VI, 
2, n. 1. oppugnatum IIT. n. 10. 

Delius Apollo Hf. 5, n. 22. natator H. 
5, n. 7. IX. f, n. 7. 

Delphi urbs I 1, n. 7. 14. If. 6, n. 5. 
7. V. 1, n. 7. Vl. 2, u. f, VII. f, 
n. 19. 2, n. 1f. i 
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Delphinius Apollo I. 1, n. 7. 

Delphis Eudoxi filia VHI. 8, n. 3. 

Delus VHI. t, n. 2t. 

Demaratus "Theophrasti V. 2, n. 14. 

Demaratus Xerxi dat consilium I. 3, 
n. 4, 

Demeas Zenonis Citiei pater VIL. 1, n. f. 

Demetrius Adramytenus V. 5, n. 1f. 

Demetrius Alexandrinus VI. 6, n. 5. 

Demetrius Amphipolites discipulus Pla- 
lonis IIL. n. 31. 

Demetrius Antigoni II. 12, n. 4. ad 
eum Menedemi epistola II. 18, n. 16. 
ad eum Menedemus legatus ibid. 
Demetrium Phalereum damnare ju- 
bet V. 5, n. 8. servat domum Stil- 
ponis Megaræ If. 12, n. 4. 

Demetrius Aspendius V. 5, n. fi. 

Demetrius Bithynius V. 5, n. t1. 

Demetrius Byzantius historicus V. 5, 
n. 11. 

Demetrius Byzantius peripateticus V. 
5,n. dt. 

Demetrius Callatianus V. 5, n. 1f. 

Demetrius Carthaginiensis V. 5, n. 11. 

Demetrius poeta comædiæ antique V. 
5, n. tf, 

Demetrius Cyrenwus V. 5, n. 11. 

Demetrius epicus V. 5, n. 11. 

Demetrius Erythraeus V. 5, n. 11. 

Demetrius graphicus V. 5, n. 11. 

Demetrius iambicus V. 5, n. 11. 

Demetrius Lacon X. n. 15. 

Demetrius Lyconis manumissus V. 4, 
n. 9. 

Demetrius Persei pater VII. 1, n. 3t. 

DrxETRIUS Phalerens V. 5, n. 1 seqq. 
VI. 5, n. 7. Arcesilai amasius IV. 6, 
n. 16. Athenas regit V. 5, n. 2. ejus 
amica V. 5, n. 4. damnalio V. 5, 
n. 8. fuga V. 5, n. 8. genus V. 5, 
n. 3. mors V. 5, n. 8. oculi V. 5, 
n. 6. 7. pwanes V, 5, n. 7. pater V. 
5, n. 1. patria V. 5, n. 1. patruelis 
V. 5, n. 8. praceptor V. 5, n. 2. 
scripta V. 5, n. 9. stilus V. 5, n. 9- 
Cyrenen navigans IV. 6, n. 16. Lam- 
peto dictus V. 5,n. 6; Theodorum 
deum ab Areopago liberat I. 8. 
n. 15. Theophrasti familiaris V. 2, 
n. 9. Xenocratem emit 1V. 2, n. 10. 

Demetrius Platonis III. n. 30. 

Demetrius scepticus V. 5, n. 11. 

Demetrius sculptor V. 5, n. 11. 

Demetrius Smyrn:zeus V. 5, n. 1f. 

Demetrius sophista V. 5, n. 11. 

Demetrius salyricus Tarsicus V. 5, 
n. il. 

Demochares Lachetis IV. 6, n. 
VIL. 1, n. 16. 

Democratia I. 7, n. 4. HI. n. 47. 

Democritus Abderita IX. 4, n. 1. 7, 
n. 1. seqq. 11, n. 6. X. n. 4. ejus 
ætas IX. 7, n. 9. 1f. dicla IX. 7, 
n. 2. à. £f, n. 8. discipuli Pr. n. 10. 
IV. 7, n. 1f. IX. 8, n. 2. 4. heredi- 
tas IX. 7, n, 3. indoles IX. 7, n. 7. 
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migrationes IX. 7, n. 5, mors IX. 7, 
n. 11. pater IX. 7, n. 1. patria IX. 7, 
n. 1. pertinax industria IX. 7, n. 4. 
placita IX. 7, n. 12. 11, n. 8. Plato 
nullam mentionem fecit HI. n. 19. 
prieceptores Pr. n. 10. IX. 7, n. 2. 
X. n. 7. scientia IX. 7, n. 10. scripta 
Pr. n. 11. IX. 7, n. 6. 7. 13. X. n. 2. 
sepultura IX. 7, n. 7. vite genus 
IX. 7, n. 7. 

Democritus Chius IX. 7, n. 14. 10, 
n. 1. 

Democritus epigrammatarius IX. 7, 
n. 14. 

Democritus Pergamenus IX. 7, n. t4. 

Democritus scriptor IX. 7, n. 14. 

Democritus sculptor IX. 7, n. 14. 

Demonstratio a Pyrrhoniis sublata IX. 
11,n. fI. 

Demophilus Aristotelis accusator V. 
f, n. 7. 

Demophon IX. 11, n. 9. 

Demosthenes /Eschinis aemulus I. 7, 
n. 9. ejus mors V. f, n. 7. pracepto- 
res Il. 7, n. 4. Ul. n. 31. qualis VI. 
2, n. 6. 

Demostratus III. n. 30. 

Demotimus V. 2, n. t4. 

Depositum redde I. 4, n. 4. 

Descriptio quid VII. f, n. 42. 

Deus : ad deos referendum quidqnid 
boni facis J. 5, n. 5. an sit IX. 8, 
n. 3. adfectibus humanis non ob- 
noxius Pr. n. 4. Ilf. n. 41. an pre- 
cibus et adoratione gaudeat If. 12, 
n. 5. antiquissimum omnium I. t, 
n. 9. colendus Pr. n. 5. quo modo 
VII. f, n. 19. ei sacrum liomo non 
gustet VIIL 1, n. 19. ejus figura que 
Platoni Hl. n. 7t. imago in annulo 
non circumferenda VIII. 1, n. 17. 
providentia primum a Platone in 
p'i'esophia nominata Hf. n. 19. 
substantia que Xenophani IX. 2, 
n. 3. cuncta scit I. 1, n. 9. cur Theo- 
dorus cognominatus IL. 8, n. tf. 
deos negasse Socrates accusatur HH. 
5, n. 19. genitus Pr. n. 6. honoran- 
dus I. 2, n. 12. hostia cruenta non 
colendus VIH. 1, n. 19. humana 
cernit III. n. 42. igneus HT. n. 42. 
Magorum quis Pr. n. 6. mundus 
VII. 1, n. 70. nominis varii VH. 1, 
n. 68. non definiendus IX. 4, n. 3. 
nullo indiget VI. extr. principium 
rerum Platoni III. n. 4t. Stoicis VII. 
1, n. 68. qualis X. n. 27. quid I. t, 
n. 9. V. f, n. 13. VII. 1, n. 68. quo 
modo de diis loquendum I 5, n. 5. 

Dexius Xenophanis pater IX. 2, n. 1. 

Dextra non facile injicienda VIH. 1, 
n. 17. 

Dictetica quid HT. n. 50. 

Diagoras Melius : ejus dictum VI. 2, 
n. 6. 

A:ziev$avov modus argumentandi H. 
10, ti. 4. 


Dialectica IV. 6, n. 9. ejus varii modi 
ab xnbulide | inventi H. 10, n. 4. 
inventa à quonam IIL. n. 19. 34. 
Will. 2, n. 3. IX. 5, n. 4. neglecta 
a Cyrenaicis JI. 8, n. 8. ab Epicuro 
X. n. 20, pars philosophic Pr. n. 13. 
VII. 1, n. 33. parles ejus quienam 
vH. 1, n. 35. quid Pr, n. 13. UL 
n. 32, VU. 1, n. 34, 45. similis cui 
VA. 2, n. 3. 

Dialectica secta Pr. n. 13. 

Dialectici philosophi Pr. n. 12. IH. 10, 
n. 1. 12, n. 2. X. n. 4. 

Dialectus quid YIL f, n. 38. 

Dialogi a quibus primum scripti ME. 
n. 19. 32. 

Diana Ji. 5, n. 22. 6, n. 7. eius fanum 
IX. 1, n. 2. 5. quo die nala 1L 5, 
n. 

"Agzeui a Platone manumissa I]. n. 30. 

Dictio quid VII. f, n. 38. 

Didymus Apollo L 1, n. 7. 

Didymon VI. 2, n. 6. 

Dies longitudinis diverse unde X. 
n. 25. nocte posterior J. 1, n. 9. se- 
cundum lune cursum descripti I. 
2, n. 11. 

Difficile quid Chiloni I. 3, 
leti I.'1, n. 9. 

Digitus : propter eum homines insa- 
niunt VI. 2, n. 6. 

Dii homines V1. 2, n. 6. sidera VIII. 
1, n. 19. 

Dimylus (?] archon Atheniensium £e- 
gebatur olim M. 3, n. 8. 

Diocheetas IX. 3, n. L 

Diocles Pythagoricus VIII. 1, n. 24. 

Diocles Stratonis servus manumissus 
V. 3,0. 7. 

Diocles Stratonis testamenti curator 
M. 35.0. 2. 

Diodorus Aspendius quo modo cultus 
VI. i, n. 7. 

Dioporvs laseus If. 10, n. 1 seqq. 1V. 
6, n. 9. ejus discipulus VIL 1, 
n. 20. mors II. 10, n. 1. scripta II. 
10, n. 1. Cronus dictus IH. 11, n, 1. 

Diodorus Xenophontis filius M. 6, 
n. 8. 10. 

Diodorus grammaticus IX. f, n. 11. 

Diogenes VI. 1, n. 39. 

DIOGENES Apolloniates VI. 2, n. 13. 
IX. 9, n. 1 seqq. ejus cn IX. 9, 
1. 1. patria IX. 9, n. f. placita IX. 
9, n. 2. preceptor IX. 9, n. 1. stuuia 
IX. 9, n. 1. 

Diogenes Babvlonius VI. 2, n. 13. 

Diogenes Plolemmensis V 1I. 1, n. 33, 

Diogenes Seleucins VI. 2, n. 23. 

Diogenes Sicyonius VI. 2, n. 13. 

Diocenes Sinopensis Cynicus VI. 1, 
n. 4. 2, n. 1 seqq. 9. n. 3. VIL 1, 

54. ejus wlas VI. 2, n. 9. àx Ost 
VI. 1, n. 8 apoplithegmala VI. 2, 
n. Vice ulli 1, n. 7. 2, n. 4. 6. 
canis Vl. 2, n. E colloquium cum 
Speusippo iv. 1, n. 8. cultus VI, 2, 


n. 2. Tha- 
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n. 3. dicta IT. 8, n. 14. 17. V. 1 

n. 11. VI. 2, n. 4. 7. 8. discipuli VI. 

2, n. 5. 9. 10. 3, n. 1. á, n. 1. 3. 5, 
n. t. 4. VII. 1, n. 26. domus VI. 2, 

n. 3. eloquentia VI. 2, n. 10. exsi- 
lium VI. 2, n. f. methodus Vf. 2, 
n. 5. mors Vl. 2, n. tt. nitor Vl. 
2, n. 14. pater Vi. 2, n. f. patria 
VI. 2, n. 1. 11. preceptor Pr. n. 10. 
VI. 2, n. 2. scripta H, 11, n. 2. VI. 
2, n. 1. 7. 12. sapna VI. 2, n. 6, 
11. statuae V]. 2, n. 11. studia ' VI. 2, 
n. 8. successor Pr, n. 10. tolerantia 
VI. 2, n. 3. trageedie VI. 2, n. 5. 
vitæ genus VI. 2, n. 3. 

Diogenes Tarsensis VI. 2, n. tf. ejus 
prieceplor X. n. 15. scripta X. n. 15. 

Diomedon IX. 5, n. 5. 

Diomenes Anaxarchi praeceptor IX. 10, 
n. L 

Dion VII. 1, n. 48. 49. 

Dion IH. n. 3. t4. ad liberandam Si- 
ciliam a Platone excitatus IH. n. 15. 
20, ad eum scribit Plato HT. n. t1. 
VILL. 7, n. 1. amasius Platonis IH. 
n. 23, discipulus Platonis HT. n. 31. 
ejus epitaphium Syracusis HI. n. 23, 
reconciliandus cum Dionysio HL. 
n. 16, Syracusas redit Il. 7, n. 6. 

Dion Lyconis manumissus V. 4, n. 6. 

Dion Peanieus VII. f, n. 9. 

Dionysiaca cerlamina quie ex Diogenis 
Cynici sententia VI. 2, n. 4. 

Dionysius interpres Heracliti IX. 1, 
nit. 

Dionysius Colophonins VI. 8, n. 4. 

Dionvsias dialecticus IJ. 8, n. 12. 

Dionysius Dioscoridis paler V.2, n. 14. 

Dionysius Metathemenus VH. 1, 1.19. 
31. 4, n. 1 seqq. =- — vi. 
4, n. 1, mors Vit. 4, 
á, n. 2. patria viue 
placita VI, y 
ceptores VII. 4, 
u. 5. 

Dionysius Platonis famulus HT. n. 30, 

Dionysius Platonis praeceptor HT. n. 5. 

Dionysius Polystrali successur X. 
n. 15. 

Dionysius Syracusanus senior II. 7, 
n. 3. 6. IV. f, n. 5. X. n. 4. fautor 
JEschinis HL. n. 25. fautor Aristippi 
HH. 8, n. 3. 4. III. n. 24. muniticus 
in Platonem HE. n. £1. 14. VIM. 7, 
n. 4. reconciliandus chm Dione IL. 
n. 16. ad eum epistola /Escliuis IL. 
7, n. 6. Platonis HL. n. 14. 

Dionysius Syracusanus junior IV. 2, 
n. 4. 5. 6. ab eo Plato terram pos- 
tulavit, quam formacet ad leges suze 
reipublice MI. n. 15. amicos quo 
niodo tractet VI. 2, n. 6 scribit ad 
Speusippom IV. 1, n. 5. ad eum 
epistola Archytoe HH. n. 15. VII, 4, 
n. 2. 

Dionysus VI. 2, 
Semeles tilius il, & 








HATE ce n. 2. 
^y ^, n. f. præ- 
n. 3. scripta VIL. 4, 


. VII. 
n, 16, 


5,0. 4. 


297 


Dionysodorus tibicen IV. 4, n. 2. 

Diophantus a Stratone —— V. 
3, n. 7. 9. 

Dioscorides Dionysii filius V. 2, n. 14. 

Dioscorides ‘Timonis dedii IX. 12, 
n. 6. 7. 

Diospolis V, 5. n. 8. 

Dioteles Nicanoris curator V, 1, n. 9. 

Diotimus Stoicus X. n. 3. 

Dioxippus VI. 2, n. 6. 

Diphilus Aristonius VII. 2, n. 5. 
Diphilus Bosporianus : ejus filius V. 
5, n. 11. przeceptores If. 12, n. 2. 
Discere quod nescis non est turpe Il. 

5, n. 15. 

Disciplina qua maxime necessaria Vf. 
1, fi. 4. 

Discipuli quo modo proficiant V. 1 
n. 11. 

Disjunctum enuntiatum quid VII. 1, 
n. 48. 

Disputaturus qualis esse debeat VIL. 1, 
n. 19. 

Dissimilia quae IT. n. 73. 

Ditari male noli I. 1, n. 9. 

Dium Macedoni:e Pr. n. 4, 

Dives indoctus quid VI. 2, n. 6. 

Dividua quae HI. n. 73. 

Divinatio non exsecranda T. 3, n. 2. ho- 
noranda VHT. 1, n. 19. 

Divisio quid VII. 1, n. 43. 

Divitie : bonum Platoni HT. n. 45. 
crea V. 5, n. 10. causa malorum 
II. 5, n. 14, causa voluptatis I. $, 
n. & i nihil ad voluptatem faciunt II. 
$8, n. 9, nocent, en quis digne uta- 
tur VI. 6, n. 3, non sunt bonum 
VIF. 1, n. 60. propter eas nemo læ- 
dendus 1. 5, n. 5. earum causa indi- 
guum non dudes. 5, n. 5. cupiditas 
causa malorum VI, 2, n. 6. quid IV. 
75. 3. 

Doctus ab indocto quo modo differat 
M. 8, n. 4. V. 1, n. ft. nihil perdit 
IH. 12, n. 4. qui verus II. 8, n. 4. 

Dogma quid IH. n. 23. 





Dogmatici qua staluerunt IX. 11, 
n. S. 13. 
Dolor quid Cyrenaicorum If. 8, n. 8, 


Epicuri H. 8, n. 8. X. n. 29. j. Hege- 
siacorum JI. 8, n. 9. Stoicorum VIL. 
1, n. 64. quo gravior, eo brevior X. 
n. 34. (4.) quotuplex VII. f, n. G4. 
sapientis I1. 5, n. 8. 

Domus : sua recte praeesse discendum 
i. 3, n. 2. ea prius quam exeas, 
apud te pertractes, quid aclurus sis 
l. 6, n. 4. 

Donax Theophrasti servus V. 2, n. 14. 

Doricus modus in musica IV. 3, n. 6. 

Dosiades Epimenidis paler L 10, n. t. 

Draco pro numine cultus Ægyptiis Pr, 
"n. 7. 

Draco : ejus lex T. 2, n. ^" 

Draco Penthili wi 1. 4, n. 8. 

Dropides Solonis frater n n. f. 

Druida Pr. n. t. eorum placita Pr. n. 5. 
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Dryso olim, nune Bryso IX. 11, n. 2. 

Duo rerum humanarum genera VIII. 5, 
n. f. 

Dux ineptus VI. 1, n. á. 


E. 


Ebrietas, quam adversus quod reme- 
dium I. 8, n. E HI. n. 26. quid Py- 
thagorae VU. 1, n. 6. 

Ebrius : ejus augue pana L 4, n. 3. 
motus deterret ab ebrietate. 1. 8, 
n. 5. HI. n. 26. famulus non punien- 
dus 1. 6, n. 4. non esto III. n. 26, 
princeps deprehensus morte multan. 
dus 1. 2, n. 9. 

Echecles VI. 6, n. 5, ejus patria VT. 6, 
n. à. praeceptores VI. 6, n. 5. 

Echecrates VII. 1, n. 24, 

Eclectica secta Pr. n. 14. 

Edendum ut vivas II. 5, n. 16. 

Educatio qualis Diogeni Cynico VI. 2, 
n. 5. qualis sit V. 4, n. l: 

Effeminatus quid facit VI. 2, n. 6. 

Egere qui nullis, qui minimis soleaut 
VI. 9, n. 3. 

Elea Pr. n. 10. 13. IX. 2, 
n. f. 

Electra argumentandi modus I. 10, 
n. 4. 

Elementum a Platone in philosophia 
primum nominatum JI. n. 19. di- 
versum a principio Stoicis VIT. 1, 
n. 68, duplex IX. 3, n. 2. infinitum 
Anaximandri JI. t, n. 2. quadruplex 
Pr. n. 7. JI n. A1. V. f, n. 13. VII. 
1,n. 68. 69, VIII. 2, n. 12. IX. 2, 
n. 3. quincuplex V. 1, n. 13. quod 
)X. 9, n. 2. 

Elenctici philosophi Pr. n. 12. 

Eleusinia sacra V. 1, n. 5. 

Eliaca secta Pr. n. 13. 

Eliza (Hel. ) J. 2, n. 18. 

Elienses philosophi Pr. n. 12. II. 9, 
n. 3. 18, n. 2. 

Elis Pr. n. 13. IT. 6, n. 8. 9. 9, n. f. 
3. 10, n. 5. vill. 1, n. 25. IX. 3, 
n. 1. 5, D. L 3. 11, n. L 4. 7. 12, 
n. 1. 


n. 3. 5. 6. 6, 








Elissus (nunc llissus) VI. 2, n. tt. 
Eomania quid valeat V. 5, a D. 10. 


Elothales Epicharmi pates vil 3, n. f. 

EwrEDocLES VIN. 1, extr. 2, n. t 
seqq. ejus ætas VII. 2, n. t1. ama- 
sius VIII. 2, n. 6. dictum IX. 11 
n. 8. discipuli VII. 2, n. 3. genus 
VIN. 2, n. 1. inventum VII. 2, 
n. 3, IX. 5, n. 4. magia VIII. 2, 
n, 4. mors VHI. 2, n. 10. 11. paler 
VIII, 2, n. 1. placita VII. 2, n. 12. 
praeceptores bae 1, extr. 2, n. 2. 
scripta ir. 2, n. 3. 6. = sepul- 
crum VIIT. 2, n. it. IX. 3, n. 3, 
studia VHI. A n. 3, tyranniden dase 
amovit VIII. 2, n. 9. 

Empedocles Empedoclis avus VIII, 2, 
n. 1. 
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Emtio quotuplex VI. 6, n. 3. 
*Eyxexadvupévos modus argumentandi 


H. 10, n. 4. 11, n. f. VII. 1, 
n. 35. 49. 

Eus quotuplex HI. n. 73 seq. VIT. 1, 
n. 60. 


Entelechia V. t, n. 13. 

Enunciatio quid VII. 1, n. 46. 47. 

Epaminondas V]. 2, n. 6. ejus mors II. 
6, n. 10. preceptor VIII. 1, n. 5. 

Ephectici qui Pr. n. 11. IX. 11, n. 8. 

Ephesus I. 1, n. 14. 11, n. 7. Hf. 6, 
1. 7. 7, n. 3. 8, n. 19. VI. 1, n. 11. 
6, n. 5. IX. f, n. |. 2. 10. 4, n. 1. 
ejus templo carbones subjiciuntur MH. 
8, n. 19. 

Ephorus quis? quid? et quando? I. 3, 
n. I. 

Ephorus historicus II. 10, n. 6, 

“Extyatpexaxia quid VIT. 1, n. 64. 

Ericuarnmus VIH. 3, n. 1 seqq. a quo 
Plato multa HI. n. 12. ejus ætas 
VII. 2, n. 3. mors VII. 3, n. 3. 
pater VIII. 2, n. L patria VII. 3. 
n. £. praeceptor. VRI. 3, n. f. scripta 
Hl. n. 12. VEU. 3, n. 1.2. sapiens I. 
1, n. 14. 

Epicomus Carneadis pater IV. 9, n. 1. 

Epicrates V. 3, n. 7. 

Kpicurea secta Pr. n. 13. 

Epicurei philosophi Pr. n. 12. X. n. 2. 
15. 20, cur non ad alias sectas trans- 
eant IV. 6, n. 18. 

Epicurus Atheniensis VIII. 1, extr. 
IX. 11, n. 4. X. n. 1 seqq. cui suc- 
cessit Pr. n. 10, ejus adversarii X. 
n. 3. ætas X. n. 1. 2. 9. discipuli X. 
n. 1t seqq. dolor If. 8, n. 8. X. 
n. 29, epistolae X. n. 3. 18. 24 
seqq. indoles animi X. n. 5. mors 
X. n. 9. parentes X. n. 4. patria X. 
n. 1. philosophi: divisio X. n. 19. 
placita X. n. 31. praeceptores IX. 
11, n. 7. X. n. 7. schola X. n. 2. 
scripta Pr. n. 11. VII. 7, n. 3. X. 
n. 8. 17. 19. scriptorum epitome X. 
n. 18. secta Pr. n. 13. X. n. 2, sti- 
lus X. n. 8. successor X. n. 9. testa- 
mentum X. n. 10. voluptas quae If, 
8, n. 8. epistolis suis quae praeposuit 
If. n. 36, X. n. 8. in eum desiit 
Italica secta Pr. n. 10. sumsit multa 
ex Theodoro de diis 11. 8, n. 12. 

Epicurus Leontei X. n. 16. 

Epicurus Maghesius X. n. 16. 

Epicurus Metrodori filius X. n. 10. 

Epicurus pugil X. n. 16. 

Epidaurium I. 7, n. L 

Epigenes Critovis filius II. 
Socratis auditor M. 13, n. 2 

Epimenides genealogicus I, 10, n. 13. 

Epimenides historicus I,-10, n. 13. 


13, n. 2. 


EprwENIDES sapiens Pr. n. 9. 1. 10, 
n. L VHI. 1, n. 3. IX. 2, n. 3. ad 
eum Solonis epistola 1. 2, n. 18. ejus 


telas I 
bant Lacedaemonii l. 


10, n. 4. 12. corpus serva- 
10, n. 12. di- 


vinationis peritia 1, t0, n. 11. epi- 
stolie 1. 10, n. 8. 9. mors I, 10, n. 4. 
nomen apud Cretenses I, 10, n. 11. 
pater J. 10, n. 1. patria I. 10, n. 1. 
reditus in patriam I. 10, n. 4. seripta 
L 10, n. 5, somnus septem quinqua- 
ginta annorum I. 10, n. 2. 7. victus 
l. 10, n. 10. ex septem sapientibus 
J. 1, n. 14. fanum apud Athenien- 
Ses exstruit I. 10, n. 6. peste liberat 
Athenienses 1. 10, n. 3. pro deo a 
Cretensibus cultus I. 10, n. t1. 

Epitimides Cyrenzus : ejus auditor IT. 
8, n. 7. patria II. 8, n. 7. pra:ceptor 
Il. 8, n. 7. 

Equus pro superbo VI. $, n. á. 

Erasistratus auditor Tüscphrast y..3, 
n. 15. præceptor Stratonis medici V. 
3, n. 6, 

Erastus Platonis discipulus Hf. n. 31. 

Ercheia demus Atticae I. 6, n. 1. 

Eresus If. 8, n. 2. V. 2, n. 1. 

Eretria IL 7, n. 3. 9, n. 3. 18, n. 1 
IV. 6, n. 19. ejus excidium 1. 15, 
n. 3. in eam Menedemi merita Il. 18, 
n. 17. 

Eretrica secta Pr. n. 13. 

Eretrici philosophi Pr. n. 12. IV. 6, 
n. 9. a quonam II. 8, n. 7. 9, n. 3. 
18, n. 2. 

Eretrienses : ineos epigramma Platonis 
Ill, n. 23. 

Erineus Chrysippi Cnidii pater VIII. $, 
n. 3. 

Erisiade, vid. Iphæstiadæ. 

Eristhenea I. 7, n. t. 

Eristici philosophi II. 10, n. 1. 2. 

Erotium X. n. 3. 

Eruditio : ei adqnirende quid obsit 
VII. 1, n. 19. ejus usus VI. 2, n. ô. 
VU. 1, n. 66, inutilis VII. 1, n. 28. 
quid V. 1, n. 11. tempore adquiritur 
VI. 6, n. 3. VII. 1, n. 19. 

Erythinus non comedendus VIII. 1, 
n. 18. 

Erythre V. 5, n. 1f. 

Erythreum ‘mare IX. 2,n.2. 

Etea , vid. GElaicus. 

Etesia I. 1, n. 9. VIT. 2, n. 5. 

Ethica inventa a quonam Pr. n. 10, If. 
4, n. 2. 5, n. 5. 6. HI. n. J philo- 
sophia pars Pr. n. 13. V. f, n. 13. 
VM. i, n. 33. X. n. ees Stoi- 
corum VIL A n. af seqq. quid Pr. 
n. 13. VIE. 1, n. 33. X. n. 19, sublata 
ab NUDO, 2, n. 2. 

Ethici philosophi Pr. n. 12. 

Ej àsysv preponebat Epicurus epi- 
stolis suis 11. n. 36. 

E xpatrew proponebat Plato epistolis 
suis Ht. n. 36. 

Eu:von Platonis discipulus HI. n. 21. 

Euagoras Cleobuli pater I. 6, n. t. 

Euander Phocensis IV. 8, n. 4. ei suc- 
cessit i ee IV. 8, n. 4. succes: 
sor Lacydis IV. 8, n. 4. 

Euatlilus Kad: accusator IX. 8, 





nm. 5, Profagore discipulus IX. 
n.8 

Eubius Theophrasti servus V. 2 

Enbæa Pr. n. 3. X. n. 29. 

Eubulides 1l. 10, n. 4. ejus discipuli 
H. 10, n. 5. 6. 7. interrogationes 
VH. 7, n. 11. patria Il. 10, n. 4. 
Euclidis successor H. 10, n. 4. in- 
ventor variorum dialectices mo- 
dorum II. 10, n. á. R litteram a De- 
mosthene didicit pronuntiare II, 10, 
n. 4. reprehendit Aristotelem 1I. t0, 
n. á. 

Eubulus Anaxagoree paler IT. 3, n. 1. 

Eubulus archon Atheniensium Il. 6, 
n. 15. V. 1, n. 7. 

Eubulus : ejus servus Hermias V. 1, 
D, 5. d 

EvcLipES JI. 10, n. f. seqq. ejus disci- 
re H. 10, n. f. 12, n. 1. Hl. n 
VI. 5, n. 6. patria I. 10, n. 4. pla- 
cila qn 10, n. 2. preceptor Il. 5, 
n. 26. scripta JJ. 10, n. 2. dialogi I. 
7, n. 8. secta Pr. u. 13. If. 10, n. f. 
3.4. 12, n. 1. studium forensium 
causarum 1I. 5, n. 12. 

Euclides lapicida Platonis debitor Ill. 
n. 30. 

Eucrates archon Atheniensium I. 8, 
n. 3. 

Eudemonici Pr. n. 12. 

Eudamus Menodori pater IV. 6, n. 4. 

Euuoxus Cnidius VII. 8, n. 1 seqq. 
ejus ætas VIII. 8, n. 6. filie VIH. 
$,n. 3. pater VIII. 5, n. f£. patria 
VIL. 8, n. 1. praceptores VIII. 8, 
n. 2. scripla VIII. 8, n. 3. studia 
VII. 8, n. t. 

Eudoxus Cnidius alius VII. y n. 5. 

Eudoxus Rhodius VIII. = n. 

Eudoxus Siculus VIII. 8, n. 5. 

Eumenes Philetari fiue IV. 6, n. 14. 
Arcesilai patronus IV. 6, n. 14. ei 
Archias ab Arcesilao commendatur 
IV. 6, n. 12. 

Eumenes Stratonis fautor V. 4, n. 4. 

Eumolpida Atheniensium Pr. n. 3. 

Eumolpus Musai paler. Pr. n. 3. 

cx n Pythagorw frater VII. 1, 

d. 

Ronudins malum VI. 

Euonymos V. 2, n. 14. 

Euphantus H. 10, n. 6. ejus discipuli 
M. 10, n. 6. 12, n. 2. mors Hl. (0, 
n. 6. patria II. 10, n. 6. scripta I. 
10, n. 6. 

Euphorbus VII. 1, n. 4. 23. qua inve- 
nit f. 1, n. 3. 

Euphorion IX. 8, n. 9. 

Euphranor Lyconis manumissus V. 4. 
n. 9. 

Eupliranor Selencius IX. 12, n, 7. Eu- 
bali praeceptor 1X. 12, n. 7. 

Euripides IV. 3, n. 4. 5, n. & IX. f, 
n. 7. ff, n. & adjuvatur a Socrate 
= 5, n.2. Anaxagora auditor M. 

5,n. 23. domus IX. 5 , n. 5. Medea 


2, n. 14. 


2, n. 6. 
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H. 18, n. 10. VIT. 7, n. 3. mortuus 
quando Il. 5, n. 22. proficiscitur in 
JEgvptum Ilf. u. 8. 
Euryclides 1.8, n. 1f. ejus dicta JI. 
8, D: 11. 
Eurydice Ptolemæi uxor V. 5, n. 8. 
Eurylochus Larisseus Il. 5, n. 9. 18, 
n. 3. 
Euryloclius Pyrrhonis discipulus IX. 
11, n. 7. 
Eurymedon If. n. 30. ejus filius Speu- 
sippus IV. 1, n. 2. 
Eurymedon Aristotelis accusator V. 
1,7. 
Eurymenes VIIT. 1, n. 12. 
—Ó ejus discipuli HI. n. 8. VUI. 
1, n. 24, 
Eutliycrates Vf. 5, n. 7. 
Enthydemus I. 3, , n. 1. 
Euthyphron Heraclidie frater V. 6, 
n. f. 6. 
Eullyphron Pytliagorze atavus VII. 
f, n. 1. 
Euthyphron Socratisauditor IT. 5, n. 12. 
Eutychides LL. 8, n. 4. ($. 74 ed. Mei- 
bom. ] 
Evidentia quid VII. 1, n. 40. 
` Exænetus Empedoclis filius VIII. 2, 
n. 1. 
Exanetus Empedoclis pater VIII. 2, 
n. 1. 
Exéenetus Myrmecis pater II. 12, n. 2. 
Examius Thaletis paler I. 1, n. 7. Hl. 
2,n. 3. 
Excandescentia quid VII. 1, n. 64. 
Execestides Solonis pater k 2,0. 1. 
Exercitatio ad virtutem facit VI. 2, 
n. 6. corporis ad virtutem facit H. 
8, n. 8. corpus ad tolerantiam fir- 
mat VH. 1, n. 64. duplex Diogeni 
— VI. 2, n. 6. potest omnia I. 
7, u. 6. 








F. 


Fabs qua natura VII. f, n. 19. in- 
terdicuntur a Py ‘tages Vill. 4, 
n. 18. 19. 

Facies non ornanda L 1, n. 9. in quam 
Diogenes sepeliri voluit VI. 2, n. 6. 

Facile quid Thaleti I. 1, n. 9. 

Facula podicem non abstergendam 
VHI. 1, n. 17. 

Fastus VII. 1, n. 9. 

Fatum VHI. 1, n. 19. JX. 4, n. 6. 

Felicitas perfecta in hoc cevo impossi- 
bilis H. 8, n. 8, 9. quid V. f, n. 13. 
quotuplex HE. n. 64. 

Felix quis I. 1, n. 9. esse cupiens om- 
nium maxime anxius IV. 7, n. 3. 
Festinandum non est in via L 3, n. 2, 
Figuli rota inventum Anacharsidis I. 

8, n.6. 

Figure quie pulcerrime VII. 1, n. 19. 

Filia quales elocandie f. 6, n. 4. qui- 
buscum misceri fas Pr. n. 6. IX. tt, 
n. 9. 
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Filius bonus ut impetretur, non immo- 
latur VT. 2, n. 6. 

Fines : in iis peregrinanti non redeun- 
dum VIL. 1, n. 17. 

Finis quis If. 8, n. 8. 10. 13. VII. 
n. 1. 3, n. 1. IX. 7, n. 12. aou 
HI. n. 61. 

Fixe stelle quee VIT. 1, n. 

Fluvius unde Pr. n. 7. 

Formosus VII. t, n. 19. 

Fortis sit mansuetus 1. 3, n. 2. ii pauci 
prastant multis imbellibus VI. 1, 
n. 5. 

Fortissimum quid Thaleti I. 1, n. 9. 

Fortitudo exercenda Pr. n. à. juve- 
num s 7, n. 3. quid III. n. 57. 
VIL. 1, n. 65. 

fortuna ceca V. 5, n. 10. — 
que ferenda I. 6, p^ 4.7, 

Forum quid I. 8, n. 5: 

Fratrem concordia quanta Vf. 1, n. 4. 

Frigidum generationis causa Jl. 4, 
n. 3. IX. 5, n. 8, 

Frugalitas bonum Platoni JII. n. 45. 

Fulzur unde X. n. 25. i 

Fulmen unde X. n. 25. 

Fures magni parvum ducunt VI. 2, n. 6. 

Futurum celandum I. É n. 4. ejus 
eventus obscurus I. 4, n. 4, 


1L 


G. 


Galatarum Druide Pr. n. 1. 
Tadakia quid JI. 3, n. 4. 

Gallus albus cui sacer VIII. 1, n. 19. 
pulcer natura I. 2, n. 4. 

Gamelion mensis X. n. 9. 10. 

Gargetlus demus Atlice X. n. f. 

Gaudium quid VII. 1, n. 64. 

Gela VIII. 2, n. 6 

Gelous Il. 10, n. f. 

Generationis cause TT. 4, n. 3. 

Generis nobilitas causa malorum II, 
5, n. 14. 

Genilivus casus VIT. f, n. 47. 

Genus logicum quid VIL. 1, n. 42. 

Geometria : ei quousque opera danda 
Il. 5, n. 16. inventa ab Ægyptiis Pr. 
n. 2.1. 1, n. J. non necessaria VI. 
2,n. 8. perfecta a Pythagora VIIL 
f. n. 1t. quid MI. n. 49. tollitur a 
Cynicis VI. 9, n. 3. 

Gete VIII. 1, n. f. 

Glacies unde X. n. 25. 

Gladium acutum avertendum VII. f, 
n. 17. eo ignis 1 non fodiendus VIII, 
1, n. 17. 

Guaucox II. 15. ejus liberi HI. n. 1. 
pater III. n. 1. patria II. 15. scripta 
H. 15. Platofiis frater JI. 5, n. 12 
Ht. n. 4. 

Glaucus IX. £1, n. 8. 

Gloria quid 1V. 7, n. 3. ejus privatio 
bonum VI. 1, n. 5. 

Gnomon a quo inventus IT. 1. n. 3. 

Gnurus Anacharsidis pater L 8, n. 1. 

Gobryw Magi Pr. n. 2. 
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Gorgias Leontinus I. 6, P. 5, 7, n. 7. 
VIM. 2, n. 3. ejus discipulus VI. 1, 
n. 2, preceptor Vill. 2, n. 3. scrip- 
tum VHI. 2, n. 3. 

Gorgylus V. 3, n. 7. 

Gorsias J. 1, n. 14. 

Grecia Pr. n. 3. L f, 2, 7. 15. 2, n, 6. 
3,n. 4.8,n 4. 5. 2. tl, n. 7. 
Il. Se erre 
1,n. 26. 44. VIII. 8, n. 3. IX. f, 
n. 7. 9, 1f, n. 9. X. n. 5. aquo men- 
sura et pondera accepit VII. 1, n. 13. 
auctores inde humani generis Pr. 
n. 2. philosophia Pr. n. 3. ejus sa- 
pientissimus LH. I. n. 7, 

Gracismus VII. f, n. 40. 

Grammatica : ejus vim primum Plato 
speculatus est III. n. 19. 


Grammatici a Diogene Cynicoirrisi VI. 


2, n. á. uu 

Grando unde X. n.5, 1. 5 

Gratia cito consenescit V. 1, n. TN 

Grati: a Socrate sculptæ IH. 5, n. 4. in 
Academia a Speusippo callocátg lV, 
1, n. 3. 

Gryliio sculptor V. 1, n. 9. 

Gryllus Xenophontis filius H. 6, n. 1. 

Gryllus Xeuophontis pater I. 6. 
n. 8. 10. 

Gymuosophiste Pr. n. 1. IX. 7, n. 2. 
11, n. 2. Magorum prosapia Pr. n. 6. 
eorum placita Pr. n. 5. 


H. 


Halicarnassus IX. 1 

Halo unde X. n.25. 

Halys consilio Thaletis sine ponte trajec- 
tus I. 1, n. 10. 

Haplocyon dictus Antisthenes Cynicus 
VI. 4, n. 6. 

Warmodius I.2,n. 8. VI. 2 T y 

Harmonia fiunt omnia VIII. ). 19 
7,n. 3. 

Harmonia quid HT, n. 49, 

Harpalus Alexandrum fugit V, 5, n. 2. 

Heeademia pro Academia IH. n. 9. 

Hecademus pro Academus HL. n. 9. 

Hecatieus 1X. 1, n. 2. 14, n. 7. 

Hector VI, 2, n. 6. 

Hecuba IH. n. 23. 

Hedia X. n. 3. 

Hezesias : ejus cognomen VI. 4, n. 3. 
patria VI. 4, n. 3. praeceptor r VI. 4, 
n. 3. 

Hegesiaci 1I. 8, 
8, n. 9. 

Hegesias VI. 2, 
8,n. 7. 

Hegesias Hipparchi filius V.2, n. 14. 

HW Anaxagorae pater It. 3, 

. 4. 

Hegosinos Pergamenus IV. 
successit Carneades IV. 8, 
cessor Evandri IV. 8, n. 4. 

Hezesipolis dictus Menedemus II. 18, 
8.7. 


1,n. 13. 


n. 9. eorum placita If. 


2, n. 6, ejus preceptor II. 


Sin. 4. ei 


n. å. Suc. 
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Hegesistratus Democriti pater JX. 7, 
n. 1. 

Hegias ILI. n. 30. 

Helenæ crater J. 1, n. 7. 

Helice HI. n. 14. 

Heliopolis VIII. 8, n. 6. 

Heliotropion Pherecyda I. 11, n. 6. 

Hellenismus quid Vii. 1, n. 40. 

Hellespontus IX. 12, n. t. 

Hemon Chius ab Arcesilao delusus IV- 
6, n. it. 

Hephzestiades HI. n. 30, 

Heracion IX. 5, n. 1. 

Heraclea Ponti V. 6, n. t. 

Heracleote H. 5, n. 23. 

Heracleum HI, 3. 30. 

Heraclia VII. 4, n. 2. 

Heraclidarum gens I. 7, n. 1. 

Heraclides Anius discipulus Platonis 
LL n. 3t. 

Heraclides Alexandrinus Lembus V. 6, 
n. 8. 

Heraclides. Alexandrinus Persicarum 
proprietatum scriptor V. 6, n. 8. 
Heraclides astrologi scriptor V. 6, 

n. 8. 
Heraclides Bargyleites V. 6, n. 8. 
Heraclides Callatianus V. z n. 8. 
Heraclides Cumanus rerum Persicarum 
scriptor V. 6, n. 8. 
Heractides Cumanus rhetor V. 6, n. 8. 
Heraclides Demetrii tilius V. 4, n. 9, 
Heraclides epigrammatarius V. 6, n. 8. 
Heraclides Hicesius V. 6, n. 8. 
Heraclides Magnesius V, 6, n. 8. 
Heraciides Phocensis V. 6, n. 8. 
Heraclides poeticus V. 6, n. 8. 
HERACLIDES. Ponticus eser v. 
6, n. 1 seqq. VIII. 2, n. 11, IX. 1, 
n. 14. ejss — s habitus v. 6, 
n. 3. corporis cultus V. 6, n. 3. dis- 
cipulus Vil. 4, n. 3. draco V. 6, 
n, &. pater V. 6, n. 1. patria V. 6, 
n. L. 3. VII. 4, n. 3. pana ab Apol- 
line V. 6, n. 6. praceptores Hf. 
n. 31. V. 6, n. 2. scripta V. 6, n. 4. 
stilus V. 6, n. 4. 
Heraclides Ponticus 
scriptor V. 6, n. 8. 
Heraclides Ptolemai auditor IX. 12, 
n. 7. preceptor. Anesidemi 1X. 12, 
n. Z. 
Heraclides Tarentinus V. 6, n. 8. 
Heraclides Tarsensis VH. 1, n. 64. 
Heraclitei IH. n. 10. VI. 1, n. 11. JX. t, 
n. 5. 
Heraclitus cithareedus IX. 1, n. 13. 
Heraclitus elegiacus IX: 1, n. 13. 
Heraclitus Lesbius IX. 1, n. 13. 
Heraclitus lyricus IX. f, n. 13. 
HERACLITUS. philosophus VI. extr, 
JX. 1, n. $ seqq. 4, n. 4. X. n. á. 
ad eum Darii epistola IX. f, n. 9. 
ejus ætas VII. 2, n. 1. IX. 1, n. 1. 
3. dicta IX. 1, n. 2. 4. 8, discipuli 
VI, 1, n. 11. epistola ad Darium IN. 


1, n. 9. indoles IX. 1, n. 2. 4. 5, 


pyrrhichicorum 


n. 6. mors IX. f, n. 3. partes in sen- 
sibus tuebatar Plato ITI. = ar pater 
IX. 1, n. 2 patria IX. bf: pla- 
cita es 1, n. 6. BAM i. 3, Wu. 7. 
IX. 1, n. E 7. Scriptorum interpretes 
IX. i n. 11, 

Heraclius V. 4, n. 9. 

Hercules I. 5, n. 2. VI. 1,n. 12, 
n. 6, VI. t, n. 26. 5, n. a. alter 
Cleanthes VII. 5, n. 2. ejus e pos- 
teris Cleobulus 1. 6, n. 1. Jovis filius 
V. 1, n. 7. 

IleniLLUS VII. 1, n. 31. 3, n. 1 seqq. 
ejus amores vita 3, n. 3. sai Vil. 
1,n. 31. 3, n. 1. placita VII. 1, n. 31. 
3,n. f. preceptor VIL 1, n. 3t. 
scripta VIT. 3, n. 2. 4. 

Hermarchus Democrili preceptor X. 
n. 7. 

Hermarchus Epicuri successor X. n. 9. 
ejus mors X. n. 13. pater X. n. 9. 
10. 18. patria X. n. 13. preceptor 
X. n. 3. scripla X. n. 13. successor 
X. n. 15. 

Hermias Alarnensium tyrannus V. 1, 
n. 5. 7. 

Hermias Eubuli servus V. 1, n. 5. 

Hermias Lyconis manumissus V. 4, 
n. 9. 

Hermione f. 1, n. t4. V. 4, n. 9. 

Hermodamas  Pythagore — praeceptor 
VHI, 1, n. 2. 

Hermodorns Epheso ejectus IX. t, n.2. 

Hermogenes auditor Parmenidis HI. 
n. 8. filius Critonis IL. 13, n. 2. præ- 
ceptor Platonis HI. n. S. Socratis H. 
13, n. 2. 

Hermolaus conjurat in Alexandrum Ma- 
gnum V. I,n, 6. 

Hermotimus VIII. 1, n. 4. 

Herodotus Ariei IX. 12, n. 7. ejus ps 
cipulus IX. 12, n. 7. pater IX. 

n. 7. patria IX. 12, n. 7. P nequ: 
JX. 12, n. 7. 

Herodotus X. n. 3. ad eum Epicuri epi- 
stoia X. n. 18. 24, 

Heroesqui VEIL. 1, n. 19. quo modoco- 
lendi VII. 1, n. 19. 

Herpyllis concubina Aristotelis V. 1, 
n. 3. 9. ejus filius Nicomachus V. 1, 
n. 3. 

Hesiodus Pr. ^e 9. J: 1, mit V. 

n. 7, VIN. tad i ee E 
n. 3. ejus amuin Xenophanes Co- 
lophonius If. 5, n. 25. præceptor IX. 
1, n. 2. sophista dictus Pr. n. 9. 

Hesperus idem ac Phosphorus VHI. 1, 
n. 14. IX. 3, n. 3. 

Hestiaus auditor Platonis IIT. n 31. pa- 
ter Archytee VIIL. 4, n. f. 

Hicesia V. 6, n. 8. 

Hicesias Diogenis Cynici pater VI. 2, 
n. 1. 

Micetas Syracusanus VIT. 7, n. 3. 

Hiems unde VHI. f, n. 19. 

Hierocles Pirzeei praefectus M. 17, 

IV. 6, n. 14. 15. 
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Hieromnemones magistratus IV. 2, 
n. 6. 

Hieronymus peripateticus IV. 6, n. 17. 
18. V. 4, n. 4. IX. 12, n. 5. 

Hilara Lyconis V. 4, n. 9. 

Huppancma VI. 7, n. 1 seqq. ejus 
disputatio cum Theodoro atheo VI. 
7, n. 3. domus VI. 5, n. 4. filius VI. 
5, n. 5. frater VI. 6, n. 1. 7, n. t. 
maritus VI. 5, n. 5. 7, n. 2. patria 
VI. 7, n. 1. 

Hipparchus Hegesize pater V. 2, n. 14. 
Theophrasti familiaris V. 2, n. 14. 
Mipparchus Nicanoris curator V. 1, 

n. 9. 

Hippasus Empedoclis preeceptor VIII. 
2, n. 2. 

Hippasus Lacon VIIT. 6, n. 4. 

HiepAsus Metaponünus VHI. 6, n. f 
seqq. ejus patria VIH. 6, n. f. pla- 
cita VIII. 6, n. 2. scripta VII. 1, 
n. 5. 6, n. 3. 

Hippasus Pythagorae avus VIII. 1, 
n. L 

Hippocentanrus VIL. 1, n. 36. 

Hippocrates IX. 4, n. 1. 7, u. 10. 11, 
n. 8. 

Hippocrates Pisistrati pater I. 3, n. 1. 

Hippocrates Stratonis testamenti cura- 
tor V. 3, n. 7. 

Hippon VII. 1, n. 9. 

Hipponicus Arcesilai praeceptor IV. 6, 
n. 5. Menedemi fautor I. 18, n. 14. 

Hippothales Platonis discipulus III. 
n. 31. 

Hirundo non sub eodem tecto liabenda 
VHI. 1, n. 17. 

Histrio inventus secundus ab Eschylo 
HI. n. 34. tertius a Sophocle HI. 
n. 34. unus à Thespi III. n. 34. 

Homerus Pr. n. 9. I. 1, n. 1f. If. 18, 
n. 10. IV. 5, n. 6. V. 6, n. 7. VIII. 
2, n. 3. IX. 1, n. 2. 2, n. 1. 3. 11, 
n. 6. 8. 12, n. 6. ab Arcesilao magni 
wstimatus LV. 6, n. 4. ejus admira- 
tor VL. 4, n. 3. æmuli : Sagaris I. 
5, n. 25. Xenophanes Colophonius 
Il. 5, n. 25. anima VHI. £, n. 19. 

. poemata collecta cura Solonis et Pi- 
sistrali 1. 1, n. 9. megi &pzzz; xai ôr- 
xarocuvns I. 3, n. 7. damnatur ab 
Atheniensibus IL. 5, n. 23. scepticie 
secte auctor IX. 11, n. 8. sophista 
dictus Pr. n. 9. 

Homo adspectu emitur VI. 2, n. 14. ei 
cum diis cognatio VIII. 1, n. 19. 
ejus carne vesci non injustum VI. 
2, n. 6. VIL. 1, n. 64. vita facilis VI. 
2,n. 6. gignitur unde IX. 3, n. 2. 5, 
n. 8. Platonicus Vi. 2, n. 6. primus 
Grecus Pr. n. 3. quaesitus a Dio- 
gene Cynico VI. 2, n. 6. quem revi- 
viscere statuebant Magi Pr. n. 6. 
quo nihil sapientius el stultius VJ. 2, 
n. 4. 

Honestum nullum IX. 11, n. 3. quid 
Ill. n. 42. VM. 1, n. 59. quotuplex 
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VIT. 1, n. 59. solum bonum VI f, 
n. 59. 

Horoscopium Anaximandri inventum 
IH. 1, n. 3. cui usui VI. 9, n. 3. 

Hospitalis amicitia qua: IH. n. 46. 

Hostia cruenta diis non offerenda VILI. 
1, n, 19. 

Humanitas quotuplex HI. n. 63. 

— generationis causa IX. 5; 
n. 8. 

Hybee filius V. 2, n. 14. 

Hyle IX. 5, n. 6. 

Hymni VIL 1, n. 19. 

Hyperides Platonis discipulus 
n. 31. 

Hyperborei VII. 1, n. 9. 

Hypsicrates Vil 7, n. 12. 

Hyrradius Pittaci pater 4. 4, n. f. 8. 

Hystaspis filius IX. t, n. 9. 


L 


Ichthyas Metalli filius II. 1£, n. 2. ad 
eum Diogenes Cynicus librum scrip- 
sit H. t1, n. 2. 

Idaum antrum VII. f, n. 3. 

Idea quibus nominibus Platoni IIl. 
n. 38. quid Platoni JIL. n. 12. 38. 41. 
VI. 2, n. 6. 

Idomeneus X. n. 3. 10. ejus praceptor 
X. n. 15. uxor X. n. 11. 

Ignis : elementum Platoni HI. n. 41. 
Stoicis VII. 1, n. 68, 69. Empedocli 
VIH. 2, n. 12. Heraclito IX. 1, n. 6. 
Parmenidi IX. 3, n. 2. ex eo constant 
omnia 1X. 1, n. 6. gladio non fodien- 
dus VUE. 1, n. 17. levis HI. 3, n. 4. 

Iliacum certamen V. 4, n. 3. 

lwbellis : iis multis praestant. pauci 
fortes VI. 1, n. 5. 

Immortalis quo modo fias VI. 1, n. 4. 

Immortalilas anime statuta a quibus 
primum J. 1, n. 3. a Platone HI. 
n. 39. 

Immunda loca ingredientes non faciunt 
immundos VI. 2, n. 6. 

Imperativum quid VII. 1, n. 48. 

Imperitia dominatur 1. 6, n. 4. 

Imperium benevolentia muniendum f. 
7,n. 4. quaenam ejus forma optima 
Vil. 1, n. 66. quodnam maximum I. 
4, n. 4. 

Impietas pessimus contubernalis IV. 7, 
n. 3. 

Impossibile amare morbus animi I. 5, 
n. 5. enunciatum quid VIL. 1, n. 4s. 
non adpetendum 1. 3, n. 2. 

Inachus VIL. 1, n. 48. 

Inanimata habent etiam animam I. 1, 
n, 3. 

Incestus Magis licitus Pr. n. 6. 

Incipere bene quantum JI. 5, n. 16. 

Incompreliensibilia omnia IX. 2, n. 3. 

Incorporeum quid VIE. f, n. 70. 

fndetinitum enunciatum «quid VII. f, 
n. 48. 

Indi IX. 11, n. 4. eorum Gymnoso- 


Ht. 
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phist Pr. n. 1. IX. 7, n. 2. 1t» 
n. 2. 

Indigentia quid VII. 1, n. Gá. 

Jndividua quae HI. n. 73. 

Indoctus deterior mendico II. 8, n. 4. 
in quo a docto ditferat T. 8, n. 4. V. 
1, n. 11. lapis IL. 8, n. 4. mancipium 
Il. 8, n. 4. 

Inductio quid IIE. n. 33. 

Infans quo modo crescat in utero matris 
VHI 1, n. 19. 

Infelicitas quo modo prudenti et forti 
feratur I. 4, n. t. tolerabilior fiat f. 
1, n. 9. eam qui ferre nescit infelix 
I. 5, n. 5. 

Infelix nullus irridendus I. 3, n. 2. 6, 
n. 4. 

Infernus VI. 5, n. 10. facilis descensu 
IV. 7, n. 3. 

Infinitum omne IX. 6, n. 2. principium 
omnium Il. 1, n. f. quid Archelao 
Il. 4, n. 3. 

Ingratus ne sis I. 6, n. 4. 

Inimicitia solvenda 1. 6, n. 4. 

Inimicus beneficiis reddendus amicus 
1. 6, n. 4. fiat amicus VIH. 1, n. 19. 
observandus cur VI. 1,0 5. qui vir- 
tuti non studet VIL. 1, n. 25. eorum 
insidiae fugiendo I. 6, n. 4. inter eos 
judicare facilius I. 5, n. 5. 

Initiali qui et quod iis conimodum VI. 
?, n. 6. 

Injuria : ab ea quo modo liomines ar- 
centur J. 2, n. 10, difficile tolerantur 
I. 3, n. 2. quid X. n, 31. (37.) 

Jnjustitia fugienda I. 6, n. 4. 

Injustum nullum IX. 11, n. 3. 

luscitia unicum malum Il. 5, n. £4. 

Insidia inimicorum fugienda I. 6, 
n. 4. 

Insipiens VI. 2, n. 6. etiam quasdam 
virtutes habet 1I. 8, n. 8. non semper 
in dolore est Il. 8, n. S. 

Insuave nihil natura M. 8, n. 9. 

Intelligentia quid VII. 1, n. 26. 

Intelligibile quid Platoni JIL. n. 12. 

Interrogatio quid VII. 1, n. 48. 

Invectum quid VII. 1, n. 49. 

Inventa que non posueris, ne tollas L 
2, u. 9. 

Invidia quid VIII. 1, n. 64. 

Invidus ab jnvidia consumitur VI. 1, 
n. 4. non est sapiens II. 8, n. 8. quid 
IV. 7, n. 3. 

lonia Pr. n. 10. I f, n. 7. 8. 15. 5, 
n. 4. 5. 1. 2, n. 1. 4. á, n. t. 5,0. 7. 
X. n. 5. 

Ionica dialectus VH. 1, n. 38. 

Ionica secta VIII. 1, n. 1. ejus princeps 
Thales Pr. n. 10. FE. estr. VEIL f£, 
n. 1. successores Pr. n. 10. Anara- 
goras Pr. n. 10. Anaximander Pr. 
n. 10. I. extr. Anaximenes Pr. n. 10, 
Archelaus Pr. n. 10. Socrates Pr. 
n. 10. desinit in Clitomachum , 
Chrysippum et Theophrastum Pr. 
n. 10. dicta unde Pr. n. 10. 
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Ipheestiadarum fundus HT. n. 30. 

Iphicrates dux II. 6, n. f. 

Ira cohibenda I. 3, n. 2. potentium 
non commovenda VIII. 1, n. (7. ea 
non punias TH. n. 26. nihil divas 

` aut facias VIIL 1, n. 19. quid VII. 
1,n. 61. 

Irieus V. 3, n. 7. 

Iris unde X. n. 25. 

Irridendus nuilns infelix L 3, n. 2. 6, n. 4. 

Irrisio a quo VI. 2, n. 6. 

Jsidorus rhetor VIL. 1, n. 29. 

Isis luna dicta Pr. n. 7. 

Jsocrates : ejus discipulus IH. 7, n. 9. 
natus quaudo III. n. 2. Platonis ami- 
cus Ll. n. 9, 

Ismenias tibicen IV. 4. n. 2. VII. 1, 
n. 64. 

Isthmionicee honor I. 2, n. 8. 

Isthmus VI. 2, n. 1t. ejus luctatores 
Ill. n. 5. ludi Vi. 1, n. 2. eum Pe- 
riander voluit perfodere I. 7, n. 6. 

Italia Pr. n. 10. VII. 1, n. 2. 15. 21, 
26. IX. 2, n. i. 

Ttalica secta VIIL 1, n. 1. ejus ved 
Pythagoras pri n. 10. VIIL f, n. 
desiit in Epicurum Pr. n. 10. dicta 
unde Pr. n. 10. 

Itinere quo modo utendum VIII. 1, 
n. 19. 

Ithagenes Melissi pater IX. 4, 


J. 


Judwi Magorum prosapia Pr. n. 6. 

Judex et amic us quo niodo in Chilone 
simul I. 3, n. 3. 

Judicandi iustrumentum quod Stoicis 
VIL 1, n. 37. 

Julietes VII. 2, n. 9. 

Juno I. 7, n. 2. VII. 7, n. 12. VIII, 
2, n. 12. terra VIIL 2, n. 12. 

Juppiter I. 1, n. 12. 3,n.2. 11,n. 6. 
M. 6, n. 14. HE n. 30. VI. 2, n. 6. 
10. 3, n. 2. VII. 1. n. 25. 41, 51.7, 
n. 12. VUE. 2, n. 12. IX. 10, n. 2 
11, n. 8. bonus dæmon Magis Pr. 
n. 6. ei gallus albus sacer VIH. 1, 
i. 19. ejus filia ndis M. 12, n. 5. 
filius Hercules V. 1, n. 7. porticus 
Athenis VI. 2, n. Py sceplrum VII. 
1, n. &. Eleus I. 1, n. 12. faciat quid 
L 3, n. t. ignis VIH. 2, n. 12. jura- 
tor VIII. f, n. 19. servator V. 1, n. 9. 

Juramentum justum VII. 1, n. 19. 
non sit per deos VIII. 1, n. 19. eo 
probitas fidelior I. 2, n. 12. 

Justitia bouum Platoni IH. n. 45. quo. 
tuplex HE. n. 48. quid TM n. 57, 
V. d, n. tt. VIE. 1, n. 55. 65. ubi 
X. n. 2, [$ 130 ed. Meibom.) 

Justum nalura Vit. i, n. 66. non na- 
tura sed lege HL. 4, n. 3. 8, n. 8. non 
ransgrediendum V VIN. 1, n. 17. nnl- 
lum IX. 11, n. 3. Thaleti quid I. f, 
n. 9. 

Justus cui proeferendus VI. f, n. 5. 


n. t. 
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Juvenis est fortitudo IV. 7, n. 3. luxu- 
riosus cui similis V. 5, n. 10. qualis 
sit VII. 1, n. 19. eum quos revereri 
oporlet V. 5, n. 10. virtus que II. 
5, n. 16. 

Juventus quid VUE. 1, 


L. 


Lacæna I. 1, n. 2. 

Lacedæmon I. 1, n. 14. 3, n. 1. 4. 5. 
11, n. 3. H. 6, n. 7. 8. VI. f, n. 2. 
3. 2, n. 6, VIL 5 5, N. 4. VHI. 6, n. 4. 
X. n. tf. ejus cives ex sententia Dio- 
genis Cynici pueri VI. 2, n. 4. viri 
VI. 2, n. 6. reges quo modo fiant 
HI. n. 47. 58. quid tidem habentes 
passi III. n. 71. 


n. 19, 


Laches Democharis 1V. 6, n. 17. VII. 
1, n. 16. 


Lacypes IV. 8, n. 1 seqq. a servis 
delusus 1V. 8, n. 3. Academiae novae 
auctor Pr. n. 10. 13. IV. 8, n. 1. 
Arcesilai successor Pr. n. 10. JV. 8, 
n. 1. VII. 7, n. 6. ejus ætas IV. 8, 
n. 6. animi indoles IV. 8, n. 2. 
dicta IV. 8, n. 5. morbus IV. 8 8, 
n. 6. mors 1V. 8, n. 7. pater IV. 
8, x. d. petris 1. 5. n. f. V. 2, 
n. 12. res familiaris 1 IV. 8, n. 3. 
schola ubi IV. 8, n. 4. successores 
IV. 8, n. 4. 

Lacydium unde IX. 8, n. 4. 

Lædendum nihil VILL. 1, n. 19. 

Lietitia immodica mortuus Chilon I. 
3, n. 5. 

Lagus Ptolemai pater IT. 8, n. 16. 

Lais meretrix H. 8, n. £a IV. 2,n.3. 

Lamia Demetrii Phalerei amica V. 5, 
n. á. 

Lamiacum bellum IV. 2 , n. 5. 

Lamiscus HI. n. 15. 

Lamprocles Socratis filius 11. 5, 
12. 

Lampsacus II. 2, n. 2. 3, n. 5. 7. 10. 
V. 2, n. 14. 2, n. 1. X. n. 9. 11. 12. 
14. 15. 

Lampyrion Stratonis heres V. 3, 

Laodicea IX. 12, n. 7. 

Laomedon VIII. 4, n. 4. 

Lapis e cielo lapsus II. 2, n. 5. 8. 

Laqueusad vitam parandam VI. 2, n 

Larissa IT. 5, n. 9. 

Lasthenia Platonem audivit III. n. 31, 
IV. t, n. 5. 

Lasus sapiens T. 1, n. 14. 

Laudatio a malo profecta quce VI. 1, 
n. 4. caule accipienda Vi. 1, n. 4. 
quid HI. n. 59. 

Lebedos I. 1, n. 7. 14. 

Lectuli Menedemi qui IT. 18, n. 15. 

Leda : ejus filii V. p^ n. 7. 


n. 10. 


n. 7. 


n. 4. 


Legenda quae H. 8, n. 4. 
Lemma ¢ rg V TN 1, n. 49, 


Lemnus II. 5, n. "s 
Lenaica victoria Vill. 8, n. à. 
Leodamas Thasius Jl. n. 19. 











Leon IT. 5, n. 8. 

Leon —— amicus VIII. 5, n. 2. 

Leon Phliasiorum tyrannus Pr. u. 5 
VII. t, n. 6. 

Leontarium X. n. 3. 

Leonteus : ejus patria X. n. t4. præ- 
ceptor X. n. 14. uxor X. n. 14. The- 
mislze maritus X. n. 3. 

Leontium X. n. 3. 1t. 

—— ex septem sapientibus I. 

, n. 14 

enel. Peloponnesi II. 6, 

Leptines IX. 11, n. 8. 

Lesbus I. 4, n. 1. 6. VIN. 1, n. t. IX. 
1, n. 13. 2, n. 5. vino abundat I. 
4, n. 1. 3. 

Leucippus X. n. 7. preceptor Theo- 
phrasti V. 2, n. 2. 

Levcippus IX. 6,n. 1 seqq. ejus dis- 
cipulus Pr. n. 10. IX. 7, n. 2. patria 
1X. 6, n. f. placita IX. 6. n. 2. 3. 
praeceptor Pr. n. 10. IX. 6, n. 2. 

Lex : qua justum ac turpe I. 8 , n. 8. 
sine ea etiam philosophus recte vivit 
H.8, n. 4. ew aranearum telis similes 
1. 2, n. 10, iis auxilium. ferendum 
Vill. 1, n. 19. neglectis quo modo 
respublica male administratur HI. 
n. 68. obtemperandum I. 3, n. 2. 
quibus modis respublica bene admi- 
nistratur IIL. n. 68. quotuplex III. 
n. 51. reipublice necessaria VI. 2, 
n. 6. 

Liber solus sapiens VII. 1, , n. 74. 

Liberi degeneres II. 8, n. 4. erudiendi 
I. 6, n. 4. mortales | sunt LH. 3,n.9. 

Libertas quid VII. 1, n. 74. 

Libya Pr. n. 1. 11. 8, n. 18. IX. 11, 0.9, 

Lignum : ei i leges olim incidebantur 
1.2,n. 1. in quo maximum impe- 
rium I. 4 , n. 4. 

Lindus I. 6, n. 1. 5. 6. 

Linea għid VII. 1, n. 68. 

Lingua continenda I. 2, n. 2. homini 
bona et mala i. 8, n. 5. non sit cele 
rior mente I. 3, n. 2. maledica L 6, 
n. 4. 

Linus sapiens L 1, n. 14. ejus epita- 
phium Pr. n. ry mors Pr. n. 3. par 

rentes Pr. n. 3. patria Pr. n. 3. 
scripta Pr. n. 3. 

Lipara IX. 5, n. 5. 

Littera quid VI, 1, n. 38. 

Livens VII. 1, n. 19. 

Locris X. n. 29. 

Locus honoratur ab eo, qui ibi est H. 
8, n. 4. maximum I. 1, n. 9. 

Logica philosophiae pars V. 1, n. 13. 
VH. 1, n. 33. qua ejus partes VII. 
1,n. 33. quid VIL 1, n. 33. sublata 
ab Aristone VII. 2, n. 2. traclata a 
Cyrenaicis 1I. 8, n. 8. 

Aoyoxpono; quid VIL. 1, n. 49. 

Loquax homo V. 1, n. 11. VII. f, n. 19. 

Loquendum non cito I. 5, n. 5. 6. n. 4. 
parum VII. 1, n. 19. . inter loquen- 
dum secreta non enunties I. 7, n. á. 


n. 9. 


L.oquens indecore decorus VI. 2, ù 6. 

Lovias VIII. 1, n. 20. 

Lucani VIII. 1, n. 15. 4, n. á. 

Lucrum delectat I. 5, n. 5. turpe I. 3, 
n. 2. 7, n. 4. 

£.udicra | hominibus magis quam seria 
grata Vf. 2, n. 4. 

Luna cur Ill. n. 4t. deficit Pr. n. 7. 
IX. 6, n. * e n. 25. mortuo Car- 
neade LV, 9, n. 7. deus Pr. n. 7. 
VIE f, n. 19. habitatur H. 3, n. 4. 
lucet jumine alieno JI. 1, n. 2. VII. 
1,n. 19. minor sole VIH. 2, n. 12. 
quanto 1. 1, n. 3. quid LE. 2, n. 12. 
— natura VHI 5, n. L ter- 

ræ proxima IX. 6, n. i 

Luxuriosus similis cui VI. 2, n. 6. 

Lyceum VII. 1, n. 9. IX. 8, n. 5. Aris- 
totelis schola V. 1, n. 4. Z. 

Lycomeiles V. 4, n. 9. 

Lycon Epicuri servus X. n. 10. 

Lycon epicus V. 4, n. 8. 

Lycon epizgranmaticus V. 4, n. 8. 

Lycon Lyconis frater V. 4, n. 9. 

Lycon Lyconis patruelis V. 4, n. 9. 

Lycon peripatelicus V. 4, n. 1 seqq. 
consullus ab Atheniensibus V. 4, 
u, 2, ejus amicilia V. 4, n. 4. cor- 
poris habitus V. 4, n. 3. dicta V. 4, 
n. 1. docendi methodus V. 4, n. f. 
eloquentia V. 4, n. f. fratres V. 4, 
n. 9. inimicitiae V. 4, n. 4. morbus 
V. 4, n. 7. mors V. 4, n. 7. pater 
V. 4, n. 1. —— V. 4, n. f. præ- 
ceptores V. 3, n. 7. 4, n. 1. 6. schola 
V. 3,n. 7. 4, n. 9. scripta V. 4, n. 9. 
successor v. 3,n. 7. 9. testamen- 
tum V. 4, n. 9. Glaucon dictus V. 
4, n. t. Stratouis lestamenti curator 
V. 3, n. 7. 

Lycon Pythagoricus V. 4, n. 8. 

Lycon Socratis accusator IH. 5, n. 18. 

Lycophron Periandri filius L 7, n. L 

Lycophron tragicus M. 18, n. 10. 

Lycurgus 1. 4, n. 11, Ilf. n. 3t. 

Lycus IX. 12, n. 7. 

Lydia Pr. n. 2. T.*4, n. (as n. 2,8,n.7, 

Lyra tractata Socrati 11. 5, n. 15. 

Lysander Hybades V. 2, Ew 14. 

Lysanias Aschinis pater II. 7 , n. f. 

Lysanias Aschrionis filius Vf. 2, n. 3. 

Lysias X. n. 13. 

Lysias IL. 5, n. 20, Cephali filius IIT. 
n. 19. contra Aschinem scripsit 11. 
7,n. Z. ei a Platone contradicitur 
lif. n. 19. 





Lysias pharmacopola VI. 2, n. 6. 
Lysicles JV. 4, n. 3. 
L Lyside | Periandri uxor f. 7, n. 1. 


Lysimachia urbs , ad quam Antigonus 
barbaros fudit n. 18, n. 17, 

Lysimachides archon Atheniensium IV. 
2, n. 1t. 

Lysimachus archon Atheniensium fI. 
n. 2. 

Lysimachus X. n. 3. ad eum legatus 
Menedemus IJ. 18, n. 16, Theodo- 
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! Marina curatio NI. n. 8. 


rus deus a Plolemxo Lagi M. .8, 
n. 15. apud eum Theodorus et Hip- 
parchia in convivio disputant VI. 
7, n.3. 
Lysiphanes preceptor Epicuri X. n. 7. 
Lysippus statuarius I]. 5, n. 23. 
Lysis Socratis auditor I], 5, n. 12. 
Lysis Tarentinus VIII. 1, n. 5. cum 
Pythagora occisus VII. 1, n. 21. 
Lysistratus Philonis filius V. 2 n. 14. 


M. 


Macedonia Pr. n. 2. 4. M. 5, n. 9. 

1, n. 6. VIL £, n. 8. IX. 1, n. 13. 
X. n. f. ejus reges : Alexander Ma- 
gnus, v. Alexander Magnus. Amyn- 
tas, v. Amyntas, Antigonus, v. An- 
tigonus. Philippus, v. Philippus. 
quo modo fiant HI. n. 47. 58. 

Machaon pater Nicomachi , avi Aristo- 
telis V. 1, n. 1. 

Maandrius Protagoræ pater IX.8, 

Magas Cyrenzorum II. 8, n. 18. 

Magi Pr. n. f. 2. If. 5, n. 24. III. n. 8. 
VII. 1, n. 3. IX. 7, n.2. ft, n. 3. 
AZgyptiis antiquiores Pr. n. 6. eo- 
rum placita Pr. n. 6. princeps Zo- 
roaster Pr. n. 2. prosapia Gymnoso- 
phistæ et Judai Pr. n. 6. studia Pr. 
n. 6. vitæ genus Pr. n. 6. 

Magnanimitas quid VII. t, n. 54, 

Magnesia V. 6, n. 8. 11. 13. X. n. 16. 

Mapaxtygey VII. 1, n. 9. 

Male audire, quum bene feceris, regium 
est VI. 1, n. 4. 

Maledicere non licet mortuo T. 3, n. 2. 
proximo "E n. 2. quid Aristoteli 
V. 1,n. c: qui loqui non 
didicerunt r 5, n. 16. spernendum 
quare MH. 5, n. ^16. toleraudum quo 
modo Vf. 1, n. 4. VH. f , n. 19, 

Malum alienum sit VI. 1, n. 5. mali 
alieni non meminisse est morbus 
animi I. 5, n. 5. dediscere disciplina 
maxime necessaria Vl. 1, n. 4. fue 
giendo bonus sis Vf. f,n. 4. ma- 
gnum non ferre malum IV. 7, n. 3. 
non faciendum Pr. n. 5. quid VIT. 
1, n. 55. quod VI, f, n. 5. quotuplex 
VIT. 1, n. 56 seqq. 

Malus : ei quid fiat T. * n. 5. eo con- 
gredi non turpe VI. 1, n. 4. ne con- 
grediaris I. 2, n. 12. alis purganda 
respublica VI. 1 , n. 4. [§ 6 ed. Mei- 
bom. Jeorum plures "E I. 5,n.6. 

Manes Diogenis servus V]. 2, n. 5. 

Manes a Theoplirasto RE ie v. 
2, n. 14. 

Mansnetudo quem deceat T. 3,n. 2. 

Mantineensis pugna H. 6, n. EA 

Manus inter loquendum non agitanda 
I. 3,0. 2. quo modo ad amicos ex- 
tendenda VI. 2, n. 4. 

Marathon J. 2, n. 8. 

Mare infidum I. 4, n. 4. quid H. 4, 
n. 3. salutare IH. n. 8. 





n. 1. 
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Marmacus VIII. 1, n. L 

Marmarium X. n. 3. 

Maronea VI. 7, n. 1. 

Massagetae uxores habebant communes 
IX. 11, n. 9. 

Mater : ei misceri. fas Magis Pr. n. 6. 
cum ea concubuit Periander I. 7, n. 2, 

Mater deum VI. 1, n. 1. 

Materia rerum principium Pr. n. 2. 
I. n. 4t. 

Mathematici a Diogene Cynico irrisi 
VI. 2, n. 4. 

Mausoli sepulcrum II. 3, n. 6. VIH.. 
8, n. 2. 

Maximum quid Thaleti f, 1, n. 9. 

Medi VIII. 1, n. 26. eorum cum foni- 
bus bellum Il. 2, n. 4. 

Medici ;Egyptii HI. n. 8. iis parendum 
VI. 2, n. 4. G. sapientissimi anima- 
lium VI. 2, n. 4. servi VI. 2, n. 4. 

Medicina quotuplex III. n. 50. 

Medon VII. J, n. 9. 

Megabyzus Diane Ephesia sacerdos 
IH. 6,n. 7. 8. 

Megaclides 1X. 8, n. 5. 

Megara Pr. n. 13. Il. 7, n. 5. 10, n. f. 

, n. 4 12, n. 1. 2. 4. I. n. 8. 
Vil. 7, n. 14. VIE. 2, n. 11.3, 
n. 1. 1X. 12, n. L bellat cum Athe- 
niensibus I. 2,n. 2. oves pellibus 
tegit filios nudos relinquens VI. 2, 
n. 6. 

Megarica secta Pr. n. 13. 

Megarici philosophi Pr. n. 12. que sta- 
tuant VII. 2, n. 4. unde dicli J1. 10, 
n. f. 2. 

Melanchie tyrannus Lesbi f. sd. 

Melantas Leontis filius Then 
heres V. 2, n. 14. 








Melantas Theophrasti pater V. 2, n. 1. 
Melantes V, 2, n. 14. 
Melantho Penelopis ancilla H. 8, n. 4 


Melanthus Rhodius : 
]. 7,n. 9, 

Melanurus non edendus VII. 1, n. 18, 

Meleager vixit Menippi temporibus VI. 
8,n. 2. 

Melissa Periandri uxor I. 7, n. ^. 

Menissus IX. 4, n. í — A TE A 
ejus ætas IX. 4, n. 4. — indoles 
IX. 4, n. 2. pater IX. 4, n. 1. patria 
JX. 4, n. 1. placita IX. 4, n. 3. præ- 
ceptor IX. 4 , n. 1. scripta Pr. n. 11. 

Melitzeus canis VI. 2, n. 6. 

Melite X. n. 10. 

Melitus accusavit Socratem IT. 5, n. 18. 
19. morte damnatur II. 5, n. 23. Vl. 
1,u. 4. 

Melius IX. 6, n. f. 

Memoria — Vill, 

Memphis VIII. 8, n. G. 

Menander comicus a "Theophrasto in- 
slitutus V. 2, n. 4. capitis pericu- 
lum incurrit V. 5, n. 8. 

Menander Drymus discipulus Diogenis 
Cynici VI. 4, n. 3. 


ejus discipulus 





1, n. 19. 
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Mendax quid lucretur V. 1, n. 12. 

Mendwus M, 7. n. 5, 

Mendicus melior est 
n. á. 

Menepeucs Coloti, VI, 9, n. 1| seqq. 
ejus discipuli VI. 6. n. 5. praceptor 
VI 9. & en inferno venire simul- 
lat VI 9, L 2. 

Menepemus Eretria Pr. n. 1t. If. 18, 
n. 1. seqq. IV. 6, n. 9. anxius IL. 18. 
n. 7. contemptui primum, deinde in 
summa admiratione habitus If. 18, 
n. 16. convivia egit quo modo If. 


iudocto |I. 8, 


18. n. 15. ejus adversarius M. 7, n. 2. | 


ætas I], (S, n. 18. amicus IL. 15, 
n. 4. 6. 8. 13. 14. VI. 5. n. 7. cor- 
poris habitus II. 18, n. 9. dieta I. 
18, n. 3. discipuli If. 18, n. 17. 
VH. 4, n. 3. docendi modus If. 18, 
u. 5. epistola ad Demetrium II. 18, 
n. 16. exilium Il. 18, n. 17. militia 
11. 18, n. 2. filie 1]. 18, n. 14. mors 
II. 18, n. 17. pater H. 18,n. L pa 
tria Il. 18, n. 1. preceptores IH, 18, 
n. 2. ít. scriplum ad Antigonum I. 
18, n. 17. secla Pr. n. 13. vitæ ge- 
nus II. 18, n. 1. uxores II. 15, n. 14. 
gloria avidus If. 18, n. 6. legatus 
ad varios Il. 18, n. 16. orator acer- 
rimus Il. 18, n. 12. Perseo adver- 
sator I. 18, n. 17. Plistani successor 
H.9, n. 3. superstitiosus Il. 18, 
n. 8. 

Menelaus T. f, n. 7. VIE f, n. 4. 

Meuexenus Socratis filius LI. 5, n. 10. 

Menippus Cynicus Vl. 6, n. 5. 8, n. 1 
seqq. ejus conditio Vf. 8, n. 1. ge 
nus VI. 8, n. 1. 3. mors VI. 8, n. 3. 
scripta VI. 8 , n. 2. 4. 6. 

Menippus Lydorum scriptor VI. 

n. 5. 

Menippus pictor uterque VI. 8, n. 5. 

Menippus sculptor VI. 8, n. ‘i. 

Menippus sophista VI. 8, n. 8. 

Menodora Lyconis V. 4, n. 9. 

Menodorus IV. 6, n. 4. 

Menodotus : ejus discipulus IX. 12, 
n. 7. patria IX. 12, n. 7. praeceptor 
IX. 12, n. 7. studia IX. 12, n. 7. 

Meneceus : ad eum Epicuri epistola 
X. n. 18. 27. 

Menon : ei Xenophon inimicus IL. 6, 
n. 6. 

Mens composuit ex materia hoc uni- 
versum I. 3, n. f. hominis solius 
est VIIL 1, n. 19. idem ac anima 
IX. 3, n. 2. initium motas Il. 3, 
n. 4. velocissimum L. 1, n. 9. 

Mensa que deciderint, non gustato 
Vill. 1, n. 19. 

Mensis ænigmale descriptus L 6, n. 3. 
ei quid sacrum VHI. 1, n. 19. ejus 
qui ultimus dies I. 1, n. 3. 

Mentiri noli 1. 2, n. 12. 

Meuliuntur qui vetant L. 8, n. 5. 

Mentor Bithynus IV. 9, n. 6, Carnea- 
dis auditor IV. 9, n. 6. 
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Mercurius I. 5, n. 4. V. f ,n. 2. Ægy- 
pliorum tegnm auctor Pr. n. 7. ani- 
marum imperator VIII. 1, n. 19. 
ejus cognomina VIIN. 1, n. 19. filius 
AEtlalides VHI. 1, n. 4. statua IV. 
2, n. 5. 

Meretrix If. 8, n. 4. 

Meropes 1. 1, n. 7. 

Messana VIII. 2, n. ff. 

Messapii VIII. 1, n. 15. 

Melagitnion mensis X. n. t0. 

Metallus pater Ichthya H. £0, n. 2. 

Metapontum VII. 1, n. 15. 21. 6,n. L 

Metatliemenus VIT. 1, n. 19. 4, n. f. 

Meseuoyweors Platonis IIL. n. 40. Py- 
thagore Vill. 1, n. 4. 

Meteora quae X , n. 25. unde X. n. 21. 

Methodica V, 1, n. 13. 

Meton VIII. 2, n. 1. 1t. 

Metrocles Cynicus : ejus — 
cum Theodoro deo JM. 8, n. 17. 
dicta VI. 6, n. 2. 3. discipuli VI. 
6, n. à. mors VI. 6,n. 4. patria VI. 
7, n. 1. praceptores V]. 6, n. L 
scripta VI, 6,n. 2. soror VI. 6, n. 1. 

Metrodorus Carthaginiensis V. 5, n. 11. 

Metrodorus Chius IX. 10, n. 1. ejus 
discipulus 1X. 10, n. 1. patria IX. 
10, n. 1. preceptor IX. 10, n. 1. 

Metrodorus Lampsacenus Il. 3, n. 7, 
X. n. 3. 10. ejus ætas X. n. LL 
animi indoles X. n. tt. filiæ X. n. 10. 
filius X. n. 10. frater X. n. 3. tt. 
mors X. n. 11. preceptor X. n. 11. 
scripta X. n. 11. soror X. n. 11. 

Metrodorus Stratonicensis X. n. 5. 

Metroon Athenis VI. 2, n. 2. X. n. 10. 

Metus quid VII. 1, n. 64. sapientis MH. 
8,n.8. 

Micrus : ipse et ejus mater a Lycone 

manumissi V. 4, n. 9. 

Micythus VH. 1, n. 9. 

Midas II. 5, n. 12. ejus Mausoleum 1. 
6, n. 2. quando vixit I. 6, n. 2. 

Midas medicus V. 4 , n. s 

Midias Aristotelis pater V. 2, n. 14. 

Midias Diogenem colaphis its Vi. 
2, n. 6. 

— Pr. n. 10. Li, 7. 8. 16. 3, 

. SIL 1, n. 5. 2, n. 1. 3. 4. 4, 
n. 1. 7, n. 9. 8, n. 19. IV. 7, n. 11. 
VHI. f£, n. 1. 26. IX. 7, n. L ejus 
civesrogantura Crasso socii L. 1, n. 3. 
tripodem dedicant I. 1, n. 7. 
Milon VIII. 1, n. 21. 
Miltiades I. 2, n. 8. 


Miltiades Aristonis pater VIL. f, n. 31. 


Miltiades Ear s VIL. 2, D. 35 
Mimnermus I. 2, n. 13. 
Minas nemini — J. 3,0. 2. 


Minerva Lindi templum tabet I. 6, 
n. 1. Phidize IH. 12, n. à. servatrix 
V. d!4 1:9. 

Misericordia quid VIT. 1, n. ra 

Mithra Lysimachi X. n. 3. I1. 8, n. 16. 

Mithridates Persa Platonis er in 
Academia locavit HH]. n 20. 


Mitylene T.4,n. f. 1I. 7, n. 9. V. f, 
n. 7. X. n. 3. x 10. ejus certamen 
cum Atheniensihus ]. 4, n. 1. 2. 

Mnaseas Zenonis Cittiei pater VH. 1, 
n. 1,9.27. 

Mneme Vf. 1,n. 8. 

Mnesagoras Archyte pater VIII. 
n. 1. 

Mnesarchus Pythagora pater VII. f, 
n. f. 

Mnesigenes V. 3, n. 7. 

Mnesistratus V T 6, n. 2, Platonis 
discipulus IH. n. 3t. 

Modus optimus 1. 6, n. 6. orationis 
quid VH. ts n. 49. 

Meechus VI. n. 4, 


4, 


Merreas — frater 1V. 6 6, n. 3. 19. 
Morris VIH. 1, n. tf. 

Mæror quid VII. n. Lt. 

Mollis unde cognitus VIT. 5, n. 4. 


Molon : ejus dictum in Platonem lll, 
u. 24. 

Molossicus canis IV. 3, n.7. Vi. 2,n. 6. 

Monas Pythagore principium “VIL 


1,n. 19. 

Moniuus VI. 3, n. 1 seqq. ejus animi 
iudoles a 3, n. 2. patria VI. 3, 
n. 1. preeceptores VI. 3,n. f. scripta 
VI. 3, n. à. 

Morbus quid Vll. 1, n. 19. 

Mores ex specie VII. 5 , n. 4. 

Mori felicem beatissimum VI. 1£,n.&. 

Mors contemnitur a rell tats 
Pr. n. 5. eadem omnibus II. 3, n. 6. 
nihil a vita differt 1.1, n. 9. non 
malum VI. 2,n. 6. X. n. 27. 31. 
(2.) 

Mortuus : ei non maledicendum I. 3, 
n. 2. ei concolor optime vivit VII. 
1,n. 3. 

Moschus Phedonis discipulus IL. 18, 
n. 2. 

Mullus non edendus VIIL. 18, n. 2. 

Mundus animatus I. f, n. 6. VIL. 1, n. 70. 
corruplioni obnoxius. Pr. n. 7, VH. 
1, n. 70. IX. 7, n. 12. X. n. 24. finitus 
VII. 6, n. 2. IX, f, n. 6, forma qua 
X. n. 24. genitus Pr. n. 7. Hi. n. 4L 
VM. 1, n. 70. IX. 7, n. 12. infinitus 
IX. 2, * 37, n. 12. 9, n. 2. multi- 
plex 1 IX. 5, n. 8. natus unde Il. 
n. 41, IX. 6, n. 2. 3. 9, n. 2, pulcer- 
rimum J. 1,n. 9. quid Vil. f, n. 20. 
X. n. 25. quotuplex VII. t, n. 70, 
gp Pr. n. Z. VIL 1, n. 20. 
IX. 11, n. 13. temporis causa Pla- 
toni ui. n. = variabilis [X. 2, n. 3. 
unus IX. f, n. 6. 

Munychia iv: 6, n. 14. de ea Epime- 
nidis vaticinium 1. 10, n. 11. 

Mures Diogenis parasili VI, 2. n. 6. 

Murus animi "e 1, n. 5. tulissimus 
prudentia VI. 1, n. 5. 

Mus Epicuri serv us X. n. 2. 5. 10. 

Musa Pr. n. Ey 6, n. 14.111. n. 23. 
IV. 5,n. &. V. 1,9. 2. 

Minos Pr. n. ^" ejus mors Pr. n. 3. 


pater Pr. n. 3. placita Pr. n. 
Pr. n. 3. 

Musica non necessaria VI. ? , n. 8. quo- 
tuplex IH. n. 53. tollitur a Cyuicis 
VI. 9, n. 3. 

Musici egregii inconcinnis moribus VI. 
2, n. á. 

Mutatio fertur difficile I. 5 , n. 5. 

Mydon Archelai pater H. 4 , n. f. 

Myndus I. t, n. 7. VI. 2, n. 6. 


4. scripla 


Myræus VII. 4, n. 4. 
Myrlea urbs IV. 6, n. 16. 
Myrmex : ejus  proeceptores H. 12, 


n. 2. 
Myrmex Aristotelis puer V. 1, n. 9. 
Myrrhinusius LIL n. 30. IV. f, n. 2. 
Myrto Socratis uxor 1I. 5, n. 10. 
Myson I. 9,n. 1 sqq. ei ii poculum mis- 
sum I. 1, n. 7. 9, n. £. ejus dictum 
1. 9, n. 3. — 9, n. 4. pater I. 
1, n. 7. 9, n. f. patria I. 1, n. 2. 9, 
n. t. ex — sapientibus Pr. n. 9. 
1. £, n. 14. 9, n. f. hominum osor J. 
9, n. 2. 


N. 


Natalis celebratus IV. 6, n. 17. 

Natare que gloria IH. S, n. 4. 

Natura justum VII, 1, n. 66. nihil jus- 
tum aut turpe ll, 4, n. 3. 8, n. 8. 
13. nihil bonum aut malum IX. it, 
n. 11. nihil suave vel insuave II. 8, 
n. 9. secundum eam vivere quid Stoi- 
cis VII. 1, n. 52 seqq. 

Naturalis amicitia quce HI. n. 46. lex 
que IIl. n. St. 

Naucydes Democriti successor Pr. n. 10. 

Nausiphanes IX. 11, n. 4. 12. discipu- 
lus Pyrrhonis IX. 11, n. 7. praeceptor 
Epicuri X. n. 4. 8, successor Demo- 
criti Pr. n. 10. 

Navigantes neque vivis neque mortuis 
accensendi I. 8, n. 5, parum a morte 
absunt L 8, n. 5. 

Navis qua secura L. 8, n. 5. 

Neanthes Cycizenus : ojus scripta VII. 
2, n. 11. 

Neapolis If. 7, n. 9. 

Nearchus IX. 5 $,n. 5, 

Necessarium enuntiatum quid VII. f, 
n. 48. ` 

Necessitas fortissimum I. 1, n. 9. direc- 
trixomnium VILI. 7, n. 3. IX.7, n. 12. 
ne a diis quidem superatur I. 4, n. 4. 

Nectanabis VIII. 8, n. 2. 

Negativum enuntiatum VII. t,n. 48. 

Neleus I. 1, n. t. ab eo Solon HI. n. 1 

Neleus accipit legato Theophrasti libros 
V. 2, n. 14. familiaris Theophrasti 
V. 2, n. 14. 

Nemea V. 1, n. 9. VI. 2, n. 6. 

Neocles Epicuri frater X. n. ?. 

Neocles Epicuri pater X. n. 1. 6. 

Neophron poeta If. 18, n. 10. 

Neptunus : ab eo Solon HL n. f. 


DIOGENES, 





Nestis VIII. 
n. 12. 

Nessus IX. 10, n. f. 

Nicanor : ejus imago V. 1, n. 9. mater 
V. f, n. 9, gener Aristotelis V. 1, 
n. 9, heres Aristotelis V. 1, n. 9. 

Nicanor Epicuri X. n. 10. 

Nicarele Stilponis amica If, 12, n. 3. 

Nicias dux Atheniensium I. 2, n. 4. 

Nicias servus Epicuri X. n. 10. 

Nicidium X. n. 3. 

Nicippus V. 2, n. 14. 

Nicocreon Cypri tyrannus H. 18, n. 4. 
IX. 10, n. 2. 

Nicolaus X. n. 3. 

Nicolochus IX. 12, n. 7. 

Nicomachus filius Aristotelis V. 1, n. 3. 
9. 2, n. 7. VIII. 8, n. 2. ejus imago 
V. 2, n. 15. 

Nicomachus filius Machaonis V. t, n. f. 
sequentis Nicomachi pater v. 1, 
n. 1. 

Nicomachus pater Aristotelis V. 1, 
n. J. 

Nicomedes IX. f, n. 11. 

Nicomedia IX. 12,n. 7. 

Nicostratus Clytamnestra IV. 3, n. 4. 

Nigrum mali ominis VII. 1, n. 1t. 

Nihil definire quorum IX. 11, n. 8. 

Nihil magis quorum IX. 11, n. 8. 

Nihil ab etesiis contrariis excrescit I. 1, 
n, 9. 

Nilus Vulcani pater Pr. n. f. 


2,n. 12. aqua VIII. 


Nimium nihil L 1, n. 14. 2, n. 16. VI. 
5,n. 16. IX. 11, n. 5. 

Nives unde X. n. 25. 

Nobilitas quotuplex HE. n. 54. virtus 
est VI. 1, n. 5. 


Noctua Athenas Hf. n. 32. 

Noemon Lyconis manumissus V. 4, 
n. 9. 

Nomen : ejus rectitudo IH. n. 43. quid 
VII. 1, n. 39. unde X. n. 24. 

Noscere se ipsum L f, n. 13. difficile 
I. t, n. 9. 

Nosognomonica quid IH. n. 50. 

Nox longitudinis divers: unde X. n.25. 
prior die I. f, n. 9, 

Nubes unde IX. 2, n. 3. X. n. 25. 

Numenius IX. 11, n. 12. 12, n. 6. 


0. 


Obelus quid Platoni I. n. 39. 

Obtrectator fera belua mordens VI. 2, 
n. 6. 

Ocellus VIH. 4, n. 4. 

Ochus Pr. n. 1. 

Octoginta anni vite terminus I. 2, n. 12. 

Oculus effossus qua prena I. 2, n. 9. 

Od» VHI. t, n. 19. 

Odium erga neminem Il. 
VII. 1, n. 64. 

Odoratus unde X. n. 24. 

Odrysarum rex Seuthes 1.6, n. 7. 

Qa demus Atticæ IV. 3, n. L 

GEnopides IX. 7, n. 5. 9. 


8, n. 9. quid 
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Q:taicus vicus Laconicus I. t1, n. 7. 9, 
n. f. 

Officium v. Ka07xov. 

Ole: ubi VI. 2, n. 4. 

Oleum vesaniæ pharmacum I. 8, n. 5. 

Oligarchia IIT. n. 47. 

Olympia II. 10, n. 5. HT. n. 20. VI. 2, 
n. 6. VIIE. 1, n. 25. 2,n. 9. iis cane- 
batur VIII. 2, n. 8. victori quod præ- 
mium I. 2,n. 8. 

Olympice sect philosophic auctor 
Alexius If. 10, n. 5. 

Olympius V. 3, n. 7. 

Olympius ab Aristotele manumissus V. 
1, n. 9. 

Olympiodorus V. 2, n. 14. 

Olympus VIL. 1, n. xs 

Olynthus IH. 10, n. 6. 

Omni ratione quorum IX. n. 11, n. 8. 

Onesicnitus VI. 4, n. 1 seqq. ejus filii 
VI. 2, n. 80, militia VI. 4, n. 2. pa- 
tria VI. 4, n. 1. praeceptor Vl. 2, 
n. 8. 4, n. 1. scriptum VI. 4, n. 2. 
similitudo cum Xenophonte VI. 4, 
n. 2, stilus VI. 4, n. 2. 

Onus una tollendum non imponendum 
VHE. f, n. 17. 

Ophelion Lyconis manumissus V. 4, 
n. 9, 

Opinio a Ill. n. 33. X. n. 22. de se 
quid IX. 1, n. 6. in omnibus IX. 7; 
n. 12. 

Optimum quid Pittaco I. 4, n. 4. 

Orare pro se nemini permittit Pythago- 
ras VII. 1, n. 6. 

Oratio: ejus virtutes VI. 1, n. 40. vilia 
VIT. 1, n. 40, quid VII. 1, n. 38. 49. 
quotuplex VII. 1, n. 39. 49. IX. 8, 
n. 4. 

Orestades IX. 2, n. 4. 

Orestes III. n. 4b. 

Orion Epicuri discipulus X. n. 15. 

Ornatus in dictione quid VIF. f, n. 40. 

Oromasdes Magorum bonus dæmon Pr. 
n. 6. 

Oropus II. 18, n. 16. 17. 

Orpheus VII. 1, n. 5. an philosophus 
dicendus Pr. n. 4. ejus mors Pr. n. 4. 
sapiens I. 1, n. 14. 

Orphica mysteria VI. 1, n. 4. 

Orthomenes Xenophani pater IX. 2, 
n. 1. 

Osiris sol dictus Pr. n. 7. 

Ossa VIL. 1, n. 26. 

Ostane Magi Pr. n. 2. 

Otium honestum, v. Quies. 

Otium puniebatur 1. 2, n. 7. recte dis. 
pensare difficile L 3, n. 5. 


P. 


Piean X. n. 3. 

Pwaniensis Euphronius V. 4, n. 9. 
Bion VIL 1 ,n. 9, 

Vaiézoaaztiv punitum J. ?, n. 7. 

Pieones subinergunt cadavera 1X. 11, 
n. 9, 


?U 
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Palamedes IX. 5, n. 3. 

Pallium duplic * cui philosopliorum 
primum VI. 1, n. 7. 2, n. 3. 

Pamphilus Platonicus X. n. 8. 

Panietius VH. 1, n. 33. ejus discipulus 
V. 5, n. 11. 

Pancreon filius Leontis heres Theo- 
phrasti V. 2, n. 14. 

Panionium I. 1, n. 14. 

Panis cur frangendus VIII. 1,n. 19, 

Panthea VIH. 2, n. ff. 

Panthe des Lyconis prieceptor V. 4, 
n. 6. 

Paræbates discipulus Epitimidis 1I. 8, 
n. 7. 18, n. ff. preceptor Hegesia 
M. 8, n. 7. 18, n. 1t. 

Tapa: I. 2, n. 9. 

Parentes honorandi præ ceteris homi- 
nibus VII. f, n. 19. qui magis V. 1, 
n. 11. non sustentantes puniti I. 2, 
n. 7. quibus quie feceris a liberis 
exspecta I. 1, n. 9. 





Paris I. 1, n. 7. Il. 8, n. 8. IX. 12, 
n. 6. : 

Parium II. 6, n. a 

Parius lapis VI. 2. n. 11. 


PARMENIDES piilosoglius VIN. 2, n. 2. 
IX. 3, n. 1 seqq. cui Maket Pr. 
n. 10. ejus &mulus VII. 2, n. 2. 
ætas IX. 3, n. 3, Fue Pr. n. 10. 
VII. 2, n. 2. IX. 4, n. t 5,n. 2, ine 
venta IX. 3, n. 4. 5, n. pater IX. 
3, n. f. patria IX. 3, n. 4. placita 
VIH. 1, n. 25. IX. 3, n. 2. præcepto- 
res. IX. 3, n. f. seripa Pr. n. 11. IT. 
10, n. 1. VIII. 2, n. 2. IX. 3, n. 3. 

Pirene tE, n. 5. 

Parmenides Zenonis Eleatis pater IX. 
5, n. f. 

Parmeniscus IX. 2 , n. 4. 

Parrhesia inter — optimum VI. 
2, n. 6. 

Parricida lege non notatus I. 2 , n. 10. 

Partitio quid VIT. 1, n. 43. 

Pasicles Cratetis (ilius VI. 5, n. 5. 

Pasicles Cratetis fraler VI. 5, n. 6. 

Pasiphontis dialogi If. 7, n. 3. 

Pasiphontis Luciani scripta VI. 2 , n. 7. 

Pasithemis V. 4, n. 9. 

Pater : eum despiciens filius VI. 2, 
n. 6. 

Patria Anaxagoræ coelum If. 3, n. 2. ei 
bene consulendum I. 5, n. 5. ejus 

— felicitas bonum HI. n. 45. qua gloria 
V. 1, n. 1f, pro qua moriendum II. 
8, n. 10, non moriendum If, 8, n, 13. 

Patrimonii dilapidator punitur I. 2, 
n. 7. 

Patroclus IX. 11, n. 6. 

Paupertas niliil ad voluptatem facit II. 
8,n. 9, 

Pausanias Empedoclis amasius VIII. 
2,n. 6. 11. ejus scriptum VII. 2, 
n. 6. 

Pausanias Heraclitista m" 1, n. 11. 

Pavo natura pulcer I. 2 , 1 A 

Pazata Magi Pr. n, 2. 
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Peccandi voluntas punitur E. 7, n. 4. 

Peccatum : ei cur venia danda II. $, 
n. 9. 

Pecunia : ejus gratia nihil faciendum I. 
7, n. 4, egeatne aes II. 8, n. 4. 
ex arte sumpta T. 5,n. 5. multis forle 
obvenit L 5 à n. 5. pereat servando 
homini IT. hod. 

Ici; 1.2, 0. wi 

Pelion VII. 1, n. 26. 

Pella V. 2, n. 14. 

Peloponnesiacum bellum I. 3, n. 4. 

Peloponnesus VII. 2, n. 10. 14. 

Pelops I. t, n. 7. 

Penelope Il. 8, n. 4. 

Penthilus Draconis pater I. 4, n. 8. 

Pera a quo philosopho ns o gesta VI. 
1, n. 7. 

Percontatio VH. 1, n. 48. 

Perdiccas VI. 2, n. Y sub eo Athenien- 
sium res adflictze X. n. 1. 

Perdix L drachmis Aristippo empta H. 
8, n. 3. 

Pergamum IV, 6, n. 4. 8, n. 4. VII. f, 
n. 29. IX. 7, n. m 

Periander Ambraciota I, 7, n. 6. 

PrERIANDER Corinthius Pr. n. 9. I. 1, 
n. 7. 7, n. 1 seqq. ad eum epistola 
Chilonis L 3, n. 6. Solonis I. 2, n. 17. 
Thrasybuli I. 7, n. 9. concubuit cum 
matre I. 7, n. 2. Corcyraos castran- 
dos in Lydiam mittit 1. 7, n. 2. ejus 
dicta I. 7, n. 4. 6, epistole L 7, n. 7 
seqq. filii I. 7, n. 1. genus T. 7, n. 1. 
imperandi ratio I. 7, n. 5. mors I. 7, 
n. 2. paler I. 7, n. 1. uxor 1]. 7, n. 4, 
ex Tue sapientibus Pr. n. 9. L 1, 
n. 1á. 7, n. x imperavit quando et 
quamdiu. 3. n. 6. Isthmum voluit 
perfodere I. 2 n. 6. index inter Athe- 
nienses et Mitylenæos I. 4, n. 1. nm- 
lieribus ornatum ademit I. 7, n. 2. 
sepulcrum suum quo modo celaverit 
I. 2, n. 2. 

Pericles Anaxagore discipulus ac de- 
fensor II. 3, n. 9. 10. ejus servus quis 
IX. if, n. 9. mortuus quando IIL. 
n. 2. Simonem adlicil frustra Il. 14, 
n. 3. 

Perictione Platonis mater III. n. 1. 

Perilaus I. 11, n. 2, 

Peripatetica secta Pr. n. 13. 

Peripatetici philosophi Pr. n. 12. U. 5, 
n. 27. 8, n. 2. IV. 10, n. 3. extr. V. 
5,n. 9. 11. VII. f, n. 65. 2, n. 7. 9. 
5, n. 4, IX. 12, n. 5. dicti unde V. 
1, n. 4. eorum princeps LY. extr. V. 
1, n. 4. 

Perjurium scelere deterius r£, n. 9. 

Perse Pr. n. 2. H. 6, n. 14. ^ n. J V. 
1,n. 7. IX. » Ww 9. filiabus misceri fas 
putant IX. 11, n. 9, eorum Magi Pr. 
n. 1. regni interitus per Alexandrum 
Magnum Pr. n. 2. 

Persieus : tt Vif. 1, n. 3h 
filius Demetrii VH. 1, n. 8. 31. Me- 

nedemo inimicus II. 18. n. 17. mit- 


titur ad Antigonum VII. 1, n. 8. Ze- 
nonis discipulus VIT. 1, n. 31. 2,0. & 
Zenonis familiaris Vil. 1, n. 8. 13 

Perseus historicus IV. 7, n. L 

Persephone VHI. 2, n. 6. IX. 10,n.*. 

Perseus adversus Romanos pugnavit V. 
3, n. 6. 

Persuadendo accipe I. 

Perturbatio, v. — 

Pestis quo modo ab Epimenide coercita 
I. 10, n. 3. 

Prevon IT. 8, n. 4. 9, n. £ seq. 10, 
n. 2. VI. 1. extr. ejus genus II. 9, 

L patria IL. 9, n. f. scripta H. 

7,n. 8. 9, n. 2. secta Pr. n. 13. Il, 8, 
n. 2. successores If. 9, n. 2. philoso- 
phus IT. 9, n. 1. redemptus M. 5, 5,n. 1i. 
9,n. t. serv us IL 9, n. f. Socralicus 
If. 5,'n. 20. 

Phaedrion Epicuri X. n. 10. 

Phzedrus Anaphlystius VH. í, n. 9. 

Pliedrus Platonis amasius IH. n. 23. 
quid scripserit Itl. n. 25. 

Phanareta Socratis mater IT. A , D. f. 

Phæstias Aristotelis mater V. t, n. t. 

Phiestius Epimenidis pater I. id n. L 

Phastus L 10, n. t. 

PÞalaxgòs modus argumentandi II. 10, 
n. 4, 

Phalanthum VII. 2, n. 1. 

Phalere Pr. n. 3. Li, n. f. If. 5, 
n. 23. 3, n. 3. 9. V. 5,n. L 

Phanias Cleanthis plulosophi paer 
VA. 5, n. 1. 

Phanostratus pater Demetrii Phalerei 
V. 5,n. f. 

Phantasma quid VIT. 1, n. 36. X. 
n. 24. 

Phantasia quid VII. 1, n. 36. quotu- 
plex VIL 1, n. 35. 36. 

Phanton VIII. t , n. 24. 

Pharmaceutica quid Ilf. n. 50. 

Pharsalia If. 6, n. 6. 

Phasianus natura pulcer T. 2, n. 4. 

aviog quo sensu Platoni HI, p. 38. 

Phemonoe : ejus dictum I. 1, n. 13. 

Puerecypes J. 11, n. 1 seqq. VIII. f, 
n. 1. ad eum Thaletis epistola 1. 1, 
n. 15. ejus emalus II. 5, n. 23. ætas 
J. ti, n. 7. IV. 7, n. 11. dictum I. 
11, n. 3. discipulus I. t1, n. 6. VIU. 
1, n. f. 2. morbus I. 11, n. 5. 7. 8. 
mors I. 11, n. 4. 5, pater I. 1t n. 1. 
6. patria I. 11, n. L 6. IV. 7, n. ih 
preceptor Pr. n. 10. 1. i, 
scripta I. 11, n. 2. 6. sepultura vni. 
1, n. 21. vaticinia I. 11, n. 2. sapiens 
Pr. n. 9. I. 1, n. 14. 

Pherecydae plures L 11, n. 6. 

Phidiæ Minerva IH. 12, n. 5. 

Phidiades Atheniensis III. n. 3. 

Phidon V. 2, n. 14. 

Phila Elea, Arcesilai amica, IV. 6, n. 16. 

Philadelphus V. 5, n. 8. 

Philaidee X. n. L 

Philalethes philosophi Pr. n. 1 

Philesia Xenophontis uxor 11. 


545... 0. 








2. 
ô, m &. 


Philetwrus Eumenis pater IV. 6, n. 14. 
Philion Sophocli diem dicit V. 2, n. 5. 
Philion Alopecensis V. 2, n. 14. 
Philippus Cholidensis LLL. n. 30. 
Philippus Macedonize rex VI. 2, n. 6. 
ad eum Athenienses legatos mittunt 
JV. 2, n. 5. legatus Aristoteles V. f, 
nee. . Xenocrates IV. 2, n. 5. Alexan- 
drum Aristoteli in disciplinam tradit 
V. 1, n. s Hipparchiie domum de- 
strait VI. 5, n. 4. Macedonibus im- 
eei i ar 6, n. 11. Stagiram 
evertit, restituit V. t, n. 6. 
Philippus cum Romanis bella gessit 
V. 3, n. 6. 
Philippus Opuntius auditor Platonis 
LL n. 31. qua scripsit J n. 25. 
Philippus philosophus Pr. n. t1. 
Philiscus VI. 2, n. 2. ejus pater VI. 
2 ,n. 10. praeceptor Vl. 2, n. 10. 4, 
n. 3. scripta VI. 2, n. 12. 
Philista soror Pyrrhonis IX. 11, n. 6, 
Philistion VILI. 8, n. 2. ejus discipulus 
Vlil. 8, n. 2. 3. 
Philocles VH. 1, n. 9. 
Philocomus Carneadis IV. 9, n. L 
Philocrates Tisameni filius V V. 9, n. 7. 
Philocrates X. n. 10. 
Piritoracs HIT. n. 11. VII. f, n. 15. 2, 
. 2. 7, n. 1 seqq. amicus Demo- 
criti IX. 7, n. 6. ejus discipuli HI. 
n. 3. VIN. f, n. 24. mors VIII. 7, 
2. patria VHI. 7, n. 1. placita 
VHI. 7, n. 3. scripta VIEL. 1, n. 15. 
7,n. 4. 
Philomelus V. 2, n. 14. 
Philon VI. 3, n. 2. . 
Philon Aristotelis servus manumissus 
V. 1, n. 9. 
Philon dialecticus VI. 1, n. 17. 
Philon Pyrrhonis discipulus IX. 11, 
n. 7. 
Philonides IV. 7, n. t. 
Philonides Thebanis VIL 
Phylopidas If. 6, n. 8. 
Philosophia a quolibel tractanda. X. 
n. 27. ad res adversas hominem 
præparat VI. 2, n. 6. anima puleri- 
tudo Vf. 2, n. 6. ejus nomen Pr. 
n. 3. 4, 5, 8. origo Pr. n. £3. partes 
Pr. n. 3. secte Pr. n. 11. 12. 13. 
successiones Pr. n. 10. negligentes 
quibus similes IL. 8, n. 4. quae ejus 
incrementa II. n. 34. quie veteribus 
Hl. n. 35. quo modo a Platone de- 
finita HI. n. 38. quousque VI. 5, 
` n. 9. quod inde lucrum V. t , n. 11. 


1, n. 3f. 





VI. 1, n. 4. quotuplex. V. f, n. 13. 
VIL. 1, n. 32. IX. 3, n. 2. X. n. 19. 


Philosophus : ad omnem fortunam pa- 
ratus Vf. 2, n. 6. animam curat JI. 
8, n. 4. ei cur nemo quid largitur 
VI. 2, n. 6. ejus dicta brevia VII. 
1,n. 19. sine legibus etiam recte 
vivit H. 8, n. 4. medicus II. 8, n. 4. 
quis primum diclus Pr. n. 8. sa- 
pientissimus animalium VI. 2, n. 4. 
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tempus cujusque rei scit IV. 6, n. E^ Pittacus legislator 1. 4, n. 7. 


Philostratus Polemonis paler 1V. 
n. f. 

Philoxenus IV. 6,n. 11. 

Philtis VHI. $, n. 3. 

Phlius Pr. n. 8. M. 9, n. 3. VI. 5, 
Vill. 1, 
12, n. f. 

Phocaicns lL 4, n. 4. 

Phocion Diogenis auditor VI. 2, n. 10. 

Phocis (V. e n. 4. IX. 5, n. 6. 


n. 7. 


id She ae 


Phocus I. f, n. 2. 
Phuwbus I. ? 'n. 7. FII. n. 30. 


Phonices Pr. n. L I. 
n. 1. VII. tn. f. 26. 

Phanicia VIL f, n. 3. 20. 

Phænissa VIL 1, n. 17. 

Pholegandrius I. 2, n. 2. 

Phosphorus I. 3, n. 5. idem ac Hespe- 
rus VIII. f, n. 14. IX. 3, n. 3. 

Photidas HT. n. 15. 

Phrasidemus H. 12, n. 2. ejus przece- 
ptor JI. 12, n. 2. 

Phrearrius demus Attice HT. n. 30. 

Phrygia L 1, n. 3. 5, n. f. Hf. 8, n. 4. 
IV. 6, n. 4. VI. 1, n. 1. 

Phryne s scortum Venerein auream obh- 
— 2, n. 6. Xenocratem 
tentabat JV. 2, n. 3. 

Phrynon monomachia a Pittaco victus 
I. 4, n. f. . 

Püthia H. 5, n. 16, 

Physica neglecta ab Aristone VII. 2, 
n. 2. a Cyrenaicis M. 8, n. 8. phi- 
losophia sola olim Pr. n. 13. philo- 
sophie pars Pr. n. 12. V. 1, n. 13. 
VIL 1, n. 33. X. n. 19, quid Pr. 
n. 13, VIL 1, n. 33. X. n. 19. Stoi- 
corum qualis VII. 1,n. 67 seqq. 

Physici philosophi Pr. n. 12. 

Picentes VIT. 1, n. 15. 

Pietas Colinda VIH. 1, n. 19. nihil ad 
impium I. 5, n. 5. 

Pigritia quid vut 1, n. 64. 

Pindarus : ejus a: mulus Amphimenes 
M. 5, n. 25. elogium IV. 6, n. 4. 

Pinguedo fugienda VIII. 1, n. 19. 

Piræeus IL. 18, n. 3. IV. 6, n. 14. 15. 
VI. 1, n. 2. Vif. 1, n. 3. 9. VIII. 
8, n. 2. 

Pirithus Alemæonis VIII : 5,n.2- 

Pise I. 3, n. 5. IV. 6, n. b 

Pisces diis sacri VII. 1, n. 19. 

Pisianactia VII. f, n. 6. 

Pisianactis ager VIII. 2, n. 11. 

Pisistratus L 6, n. 6. ad eum Solonis 
epistola I. 2, n. 19. ei Mysonis trì- 
huuntur I. 9, n. 2. tyrannidem Athe- 
nis paranti resistit Solon 1. 2, n. 3. 
ejus epistola ad Solonem I. 2, n. 6. 
genus I. 2, n. 6. septem sapientibus 
adscribitur Pr. n. 9. I. extr. Solonis 
leges servat I. 2, n. 6. 

Pitane /Eolidis urbs IV. 6, n. t. 13. 

Pithon Platonis discipulus HL. n. 31. 

Pitthus demus Attice I. 5, n. 19. 

Pillacia regio I. 4, n. 2. 


1, n. 2. VI. 8, 


Pirracus Mity lenzeus e ex septem pum 
libus Pr. n. 9. I. 1, n. 14. 4, n. 
seqq. ad eum mittitur phiala I. ^ 
n. Z. ejus @muli HL. 5 , n. 25. ætas I. 
^, n. 7. auditor Pr. n. 10. L 11, n. L 
dicta L 4, n. 4. 5. 6. & filius I. 4, 
n. 3. mors I. 4, n. 7. scripta I. 4, 
n. 5. uxor I. 4, n. 8. dictus quo 
modo L. 4, n. 9. Mitylenzeorum dux 
L á,n. 1 seqq. molebat I. 4, n. 9. 
pecunias sibi a Crwso missas sper- 
nit L 4, n. 2. Phrynonem vincit 
Lá,n f. 

Placere civibus suis I. 5, n. 5. 

Planarum quie pulcerrima figura VIIL 
1, n. 19. 

Planeta cur HI. n. át. quie VII. f, 
n. 71. unde X. n. 25. 

Plante animate VIII. 1, n. 19. 

PLATO Atheniensis I. 8, n. 3. 4. Hf. 
tot. IV. 6, n. 9. Vf. f, n. 4. VII. 
2, n. 2. 7, n. I. X. n. 4. ab Epi- 
charmo multa sumpsit HI. n. 12. 
Academiam frequentat If. n. 9. ve- 
terem instituit Pr. n. 10. 13. II. 5, 
n. 26, IV. extr. ad Euclidem venit 
H. 10, mt ad eum Arcliyta epistola 
vill. á, n. ^4. Antistheni maledixit 
VI. is n. 4. Arcadum civitatem for- 
maturus UL n. 17. conviciis a comi- 
cis proscissus IL n. 22. ejus adver- 
savii HI. n. 24. ætas MI. n. 2. ami- 
cus Isocrales I. n. 9. amores LI. 
n. 23. colloquium cum Dionysio 
seniore II. n. 14. VIII. 7, n. 4. cu- 
pido memoriam sui relinqgendi ni. 
n. 27, dicendi genus IV. 6, n. 2. 
dicta II. 7, n. 8. HI. n. 14. 26. JV. 
2, n. 2. 3. 6. V. 1, n. 4. 11. 2, n. 4. 
X. discipuke III. n. 31. IV. 1, n. 5. 
discipuli Pr. n. 10. II. 10, n. 11. 
Ill. n. 31. V. 1, n. 2. 4. 7. 2,n. 2. 
VII. 8, n. 2. divisiones HL - n. 45 
seqq. divitiæ HL n. 11. fratres If. 
5,n. 12. HI. n. 4. genus a Solone 
UL n. f. honoratus ab Arcesilao IV. 
6, n. 8. idea IM. u. 12. inventa IIl. 
n. 19. judicium de Aristotele et Xe- 
nocrate IV. 2, n. 2. militia IH. n. 10. 
mors lll. n. 2. 29. X. n. 9. nati- 
vitas III. n. 2. nomen unde III. n. 5. 
parentes HI. n. t. 3. patria III. n. 1. 
placita H1. n. 67 seqq. V. 1, n. 13. 
Vil. 1, n. 2s. prieceptores If. 8, 
n. 19. HI. n. à. 7. 8. principia ex 
variis mixta IIL n. 10. in civili- 
bus a Socrate LIL n. 10, intelligentia 
a Pythagora HI. n. 10. sensibus ab 
Herachto IHI. n. $0. profectio in 
JEgyptum HI. n. 8. trina in Siciliam 
HI. n. 14. 16. 25. reduinplio II. 8, 
n. 7. Hl. n. 14. reditus Athenas Ill. 
n. 9. risus modicus HL. n. 21. scripta 
Jt n. "s 25. 34 seqq. 1X. 3, n. 3. 
dialogi gv 7,0. 8. Ml. n. 32. 33. 33. 
37. IX. $,n. 6. quos primus iutro- 

20. 
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duxit Hf. n. 19. epigrammata TIT. 
n. 23. epistoke HI. n. 36, VHI. 4, 

4, quibus £9 zozzev praeponebat 
JH. n. 36. poemata LiL. n. 6. postmo- 
dum ab eodem exusta Ml. n. 8. 
eorum note Hf. 39. sepultura 
If. n. 30. soror III. n. 4. IV. 1, n. 2. 
statua IIT. n. 20. stilus HI. n. 25. 
studia MI. n. 5. 6. successor IV. í, 
n. 2. testamentum IIT. n. 30, vendi- 
tio HE. n. 14. vox Hf. n. 7. Demo- 
criti commentaria combusturus IX. 
7, n. &. dialecticen philosophize ad- 
didit Hf. n. 34. Dionem cum Diony- 
sio reconciliaturus Il. n. 16. loca 
mutat frequenter HI. n. 28. philoso- 
phiam didicit ubi pe n. 8. decem 
sectarum auctor IL. 5, n. 26. Siciliam 
liberandi. causa sollicitaverit quos- 
dam HI. n. e 20, Socralicorum 
princeps 1. 5, n. 26. 7,n. 2. 3. 4, 
Socralis — M. 5, n. 10. ter- 
ram a Dionysio juniore petit HI. 
n. 15. Thebanorum civitatem forma- 
turus HI. n. 17. 

Plato peripateticus HT. n. 74. 

Plato poela antique comadia HI. 
n. 75. 

Plato Praxiphanis HT. n. 75. 

Plato Rhodius IH. n. 75. 

Platonicus I. 1, n. 7. X. n. 8, 

Plistanus : ei Menedemus successit IT. 
9, n. 3. successor Phadonis 1H. 9. 
n. 3. 

Plistarchus Pyrrhonis paler IX. 11, 
n. t. 

Pluto IV. 5, n. 7. 7, n. 10. VIII. f, 
n. 20. ?, h. 12, IX. 8, n. 7. aër VII. 
2,n. 12. malus daemon Magis Pr. 
n. 6. 

Pocula in conviviis primum parva 
deiude magna 1. 8, n. 5. 

Podex : facula non abstergendusVIII. 
1,n. 17. 

Poema primum in philosophia a Pla- 
lone nominatum LL n. 19. quid 
Vil. f£, n. 41. 

po pust mortem Platoni statuta JII. 
n. 

poai guild VIT. 1, n. 4f, 

Poetica qua Dt n. 49, 

PoukxwoN TV, 3, n. 1 seqq. VIF. P 
n. 19. 7, n. is ejus ætas IV. 3, 

n. f.amator Cratetis IV. 4,n. 3. coms 
milito IV. 5, n. 1. constantia IV. 3, 
n. 4. — IV. 4, n. 1. 5, n. 5. 
VH. i, n. 3. E 2, n. 6. docendi 
siciliodus IV. 3, i. 4. 5, mors IV. 
3, n. 8. pater Iv. * n. ^n 2. patria 
IV. 3, n. f. scripta IV. 3, n. 8. snc- 
censores Pr. b. 10. uxor X 3, n. 3. 
philosophia quo modo factus cultor 
1V. 3, n. 1. Sophoclis studiosus IV. 
3, n., Z. successor Xenocratis Pr. 
n. 10. IV. 3, n. L 6. voluptuosus 
IV. 3, n. L 

Pelites IX. 12, n. 7. 
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Politica philosophiae pars V. 1, n. £3. 
quid HI. n. 49. 

Pollis Lacedzemonius venditor Platonis 
IH. n. 14. 

Polyeenus X. n. 10. ejus dialogi I. 9, 
n. 2. indoles X. n. 12. pater X. n. 
12. patria X. v. 12. 

Polycrates MN tyrannus IJ. 1, 
n. 4. VIM. f£, n. 3. 

Polvcrates —8 H. 5, 

Polydora H. 8, n. 

Polyeuctus IT. 5, n. ;. 18. 

Polygnotus pictor VIL. f, n. G. 

Polymnestus VIF. 1, n. 24. 

Polystratus Hermarchi successor X. 
n. 15, 

Polyxenus sophista IT. 8, n. 4. 

Polyzelus J. 2, n. 8. IX. 8, n. 5. 

Polyzelus Pythodori pater IX. 8. n. 5. 

Pompylus servus et auditor Theo- 
plirasti v.2 24,n. 3. 14. 

Pontus ]. 7, n. 1. Il. 6, n. 7. V. 6, 
n. 1.3. Vl. f, n. 4. 8, n. L IX. J, 
n. 1t. 

Portæ urbis modice magnifice VI. 2, 
n. 6. 

Posideon mensis X. n. t0. 

Posidonius Alexandrinus VI. 1, n. 31. 
33. 

Posidonius Lyconis manumissus V. 4, 
n. 9, 

Posidonius Stoicus X. n. 3. 

Possibile enuntiatum VII. 1 , n. 48. 

Potamon X. n. 10. ejus secta Pr. n. 14. 

Potentia quotuplex HI. n. 62. 

Potidea M. 5, n. 7. 

Potone Platonis mater HL n. 1. IV. f, 
n. 2. 

Potone Platonis soror III. n. 4. 

Practica quee II], n. 49. 

Pr:ecipere alii facile 1. 1, n. 9. 

Praeclara studiose meditare I. 2, n. 12. 

Predicativum enuntiatum quid VII. 
1,n. 48. 

Prædicatum quid VII. 1, n. 47. quo- 
tuplex VII. 1, n. 47. 

Praesens agere optimum l. 4, n. á. 

Praxiades Anavimandri pater 1l. 
n.t. 

Praxiphanes Epicuri praeceptor X. n. 7. 

Praxiteles lictor V. 2, n. 14. 

Praylus IX. 12, n. 7. 

Prester unde X. n. 25. 

Pretiosissima minimo ay VI. 2,n.6. 

Priene L 1, n. 16. 5, n. £. 4. "n 5, 
u. 25. colonia "fhebonórüm I. 5, 
n. 2. obsidione Alyatta: liberata I. 5, 
n. 2. 

Princeps ebrius morte multandus I. 
2, n. 9. quotuplex HI. n. 55. sapien- 
tissimum animalium VI. 2, n. 4. 

Principatus virum declarat 1, 4, n. 4. 
ex natura X. n. 31. (6.) 


n. 18. 


1, 





Principium Anaxagoræ I. 3, n. 4. 
Anaximandri II. 1, n. 2. diversum 


ab elemento Stoicis VII, 1, n. Gs. 
Platonis HI. n. 4t. Stoicorum VH. 


1, n. G8. Thaletis T. 1 
Eleatis IX. 5, n. 8. 
Privativum enuntiatum VI. f, n. 48. 
Probabile enuntiatum quid VII. 1, 

n. 48. 

Proceres principum calculis similes I. 
2,n. 10. 

Prœliis occisorum premium T. 2, n. $. 
Procles Meliss@ pater 1. 7, n. 1. ad 
eum Periandri epistola 1. 7, n. 8. 

Proconnesus IV. 7, n. 11. 

Prodicus IX. 8, n. t. 

Prodigus VI. 2, n. 6. 

Ipadnbes quid Epicuro X. n. 2 f. Stoicis 
VH. 4, n. 27. 

Propheta /Egyptiorum philosophi Pr. 
n. I. HI. n. 8. 

Propontis VII. 8, n. 2. IX. 12, n. L 

Proprium nihil VILL 1, n. 19. 

Protacoras Abderila 1X. 7, n. 9. 8, 
n. 1 seqq. X. n. 4. ejus accusatores 
IX. 8, n. 3. ætas IX. 8, n. 7. disci- 
puli IX. 8, n. 5. &. exilium IX. 8, 
n. 3. inventa IX. 8, n. 7. mors IX. 
8, n. 2. pater IX. 8, n. f. patria IX. 
8, n. t. placita IX. 8, n. 3. 4. pra 
ceptor 1X. 8, n. 2. scripta IX. 8, 
n. 3. 5. 6. 

Protagoras astrologus IX. 8, n. 9. 

Protagoras Stoicus IX. 8, n. 9. 

Providentia Dei primum a Platone in 
philosophia nominata HHI. n. 19. 

Proxenus Aristotelis V. 1, n. 9. 

Prosenus Xenophontis amicus I. 6, 
n. 5. 

Prudens non est multorum verborum 
L1,n.9. 

Prudentia : ei quid proprium I. 5, n. 5. 
differt a reliquis virtutibus IV. 7, 
n. 3. diligenda L 5, n. 5. expetenda 
an propter se iem. 8,n.8 qui 
Hl. n. 57. VI. 1, n. 5 VIT. 1, 0. 55, 
65. senum est IV. 7, n. 3. 

Pruina unde X. n. 25. 

MIgutaveta VII. en 9. 

Prytanenm II. 5, n. 2. 

Wevdopevos moni argumentandi If. 
10, n. 4. 

Ptolemæus Alexandrinus uterque, ni- 
ger et albus, Epicuri discipulus X. 
n. 15. 

Ptolemæus Cyrenæus IX. 12, n. 7. 

Ptolemæus Eubuli auditor IX. 12, 
n. Z. ejus discipuli IX. 12, n. 7. 

Ptolemous Lagi: ad eum Menedemus 
legatus ÍI. 18, n. 16. ejus legatus ad 
Lysimachum Theodorus deus 1I. 8, 
n. 16. ad Zenonem Citieum VII. f 
n. 19. Theophrastum arcessivit V. 
240; 4. 

Ptolemæus Philadelphus V. 3. n. 3. 
IX. 12, n. 1. discipulus Stratonis 
V. 3,n. 3. 

Ptolemæus Philopator VII. 6, n. 2 
5,0 B. 

Plolemaus Soter LL 1f, n. 1. 12, n. 4. 
V. 5, n. 8. consilium quodnam a De- 


N. 6. Zenonis, 


metrio Phalerco tulit V. 5, n. & ejus 
filii V. 5, n. 8. uxor V. 5, n. 8. Phi- 
ladelpho regnum concessurus V. 5, 
n. 8. 

Plolemais H. 8, n. 7. 

Pudenda Dione Cynicus palam fa- 
ciebat Vl. 2, n. 6. 

Pudor quid VIL. 1, n. 64. 

Pueri educaudi quo modo VF. 2, n. 5. 
quibus discenda, qua? viris usui fu- 
tura MH. 8, n. 4. qua necessaria V. 
1, n. Lf. 

Pulcrum quod V1. 1, n. 5. 

Polcritudo wstimatur cur V. 1, n. £1. 
bonum Platoni HL n. 45. quid V. 1, 
n. JL VII. 1, n. 19. quotuplex LL 
n. 523. 

Punctum quid me 1, n. 68. 

Pygmæus VII. 1, n. 36. 

Ps lades li. 18, rf 13. HI. n. 46. 

Pylades Arcesilai frater IV, 6, n. 3. 
13. testamento oinnia Arcesilai acce- 
pit IV. 6, n. 19, 

Pyres Parmenidis pater IX. 3, n. 1. 

Pyrithus (mo Parme nies) Zoe 
Elealis pater IX. 5, n. L 

Pyrrhus Aristotelis pars V. 1,n. 9. 

Pynnno Pr. n. it. IV. 6, n. 9. IX. 
11, n. 1 seqq. X. n. 4. ejus aemuli IX. 
16,0. à. ætas IX. 11, n. 3. dicta 
IX. 11, n. 4. discipuli IX. 11, n. 7. 
12. honor IX. 11. n. 5. imitator IV. 
6, n. 8. indoles animi IX. 11 , n. 4. 
inventum IX. 11, n. 3. paler IX. 
11, D. 1. patria IX. 11, n. L placita 
IX. 11, n. 3. 8. scripta nulla 1X. 11, 
Wn 12. soror IX. 11 , n. 6. studia IX. 

, b. 2. 3. 

formelle secta Pr. n. 13. 

pyrrhonii qui IX. t1, 0. 8. eorum pla- 
cita IX. 11, u. 8 seqq. 

Pyrrhus VHL 1, n. 4. 

Pythagorei V. 6, n. 2 

Pythagoras Croloniata VHI. 1, n. 25. 

Pythagoras Doricus scriptor VIII. 1, 
n. 25. 

Pythagoras medicus Vlil. h n. 25. 

Pythagoras Phliasius VII. 1, n. 25. 

Pythagoras Rheginus VIL. 1, n. 25. 

Pythagoras rhetor VII. 1, n. 25. 

pyruscogAS Samius philosophus Pr. 
n. it. L11, n. 6. VII. !, n. 1 
seqq. IX. 2, n. 3. 7, n. G. ejus 
muli IL 5, n. 25. ætas VHL 1, 
n. 23. amictus VIII. 1, n. 18. co- 
gnomen VII. 1, n. 19. dicta VHI. 
i,n. 6. 8. 10, discipule VII. 1 
n. 21, 22. discipuli VIEL. 2, n. 2. 3, 
n.i. 5, n. 1. 6, n. f£. epistola VHI. 
1,n. 26. femina VHI. 1, n. 9. filia 
VII. 1, n. 22. filius Pr. n. 10. VII. 
4,n. 22, 2, n. L fratres VII. 1 
n. f. indoles animi. VIM. 1, n. 18. 
iuventa J. 1, n. 3, VIIL f, n. IL 13. 
14. trianguli in circulo. descripti 1. 

3,0. 3. uzzcteboy oci; VIII. 1, n. 4. 
inigraliones H. 2, u. 4. VHI. 1, n. 13. 
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mores VIII. 1, n. 18. 20. mors VIII. 
1,n. 21. 23. pater VIII. 1, n, 1. 5. 
patria VIH. 1, n. 1. placita X. n. 6. 
praeceptores VIL. 1,0. 1. 2.2, n. 2. 
1X. 1, n. 2. principia de intelligentia 
secutus Pythagoras IL. n. £0. scripta 
IH. n. 11. VH. f, n. 5. secta VII. 
1, n. f. 24. studia VIII. 1, n. f. 
successor Pr. n. 10. L ff, n. f. 
symbola VIIL. 1, n. 16. 17. victus 
VU. 1, n. £8. uxor VIIL. 1, n. 22. 
ex septem sapientibus f. 1 , n. 14. 
philosophum se primus dixit Pr. 
n.8 VIH. 1, n. 6. successionum 
generalium alterius origo Pr. n. 10. 
successit. Pherecydi Pr. n. 10. L 
fi,n L 

Pythagoras Samius sculptor VII. 1, 
n. 25. 

Pythagoras Zacynthius VITE. 1, n. 23. 

Pythagoricus III. n. 8. 10. 15. VHI. 
1,n. 5. 15. 24, extr. 2, n. 2. 6, 


n. L 7,n. f. extr. IX. 2, n. 4. 2, 
n. 1. 7, n. 6. 
i e archon Atheniensium X. 
9. 
Pythia 1. 9, n. f. 10, n. 3.01. 5, n. 18. 
V. 6, n. 6. 


Pythias Aristotelis V. 1, n. 9. 

Pythias uxor Midia et mater Aristole- 
lis V. 2, n. 14. 

Pythius I. 1, n. 2. 7, n. 7. VUE, n. 19. 

Pytho II. 5,n. Z X. n. & 

Pythocles adolescens X. n. 3. ad eum 
Epicuri epistola X. n. 18. 25. 

Pythocles Bugeli filius IV. 6, n. 17. 

Pythodorus IX. 8, n. 5. 

Pythodotus archon Atheniensium V. 
E, ne. 

Python V. 4, n. 9. 

Pythostratus : ejus scriptum MH. 6, 
n. 16. 





Q. 


is amanda L 3, n. 2. bona res I. 
7, n. 4. IM. 5, n. 14. 


Gufsueprlie observaudus I. 2, n. 14. 


R. 


R mere pronuntiare poterat Eubulides 
H. 10, n. á. 

Radii solis VIH. 1, n. 19. 

Ratio dux I. 2, n. 12. facit ad. vilam 
parandam VI. 2, n. 4. recte judicandi 
instrumentum VII. 1, n. 37. 

Recta dicentes nec facientes citharae 
similes VI. 2, n. 6. 

Rege cum primum obedieris I. 2, n. 12. 

Regnum quotuplex LIL n. 47. 

Respublica : ejus quinque species HI. 
n. 42, eam sapiens accedit HL. n. 42. 
V. 1, n. 13. quando perit bs 1, n. å. 
sine lege non perstat VI. 2, n. 6. 

Rex est qui fortissimus est pede J. 
2,0. 10. 
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Rhegium VIH. 1, n. 24. IX. 7, n. 6. 

Rhetores a Diogene carpti VI 2, n. 4. 

Rhetorica : ejus inventor VHI. 2, n. 3. 
IX. 5, n. 4, philosophie pars VII. 
1,n. 33. quid VIL 1, n. 34. quotu- 
plex HI. n. 59. 

Rhodus Pr. n. 6. II. 5,n. n Ziti: : 
hie Wa ei . Vi 
n. tf. VIL 1, n. 19. vni: 8, n. ^4 
IX. 12,n. 7. 

Rhæcus ; ejus filius II. 8, n. 19. 

Ridens non nisi in deserto I. 9, n. 2. 

Risui non indulgendum VHL. 1, n. 19. 

Romani bella gesserunt. cum Philippo 
et Perseo V, 3, n. 6. adeunt studio- 
rum causa Pythagoram VIIL 1, 
n. 15. combarunt cadavera IX. 11, 
n. 9. 

Ros unde X. n. 25. 

Rubor virtutis color VI. 2, n. 6. 


S. 


Sacerdotes /Egyptiorum philosophi Pr. 
n. f. UI. n. 8. 

Sagaris Homeri æmulus IT. 5, n. 25. 

Sagittarius imperitus Vf. 2, 0. G. 

Sal cur adponatur VIJ. * n. 19. 

Salamis 1. 2, n. 1. 2, If. 5, n. 8. de 
ea inter Megarenses et Athenienses 
lis I. 2, n. 2. ubi ossa Solonis L 
2n. 15, 

Salarus Biantis remulus jie 5, n.25. 


Saltatio ad sanitatem If. 5, n. 15. 

Samothracia, ubi multa or VI. 
2, n. 6. 

Samus l. 1, n: 2; 2, 9 2. IL. 1, 


n. 4. 2, n. 4. 5, n. 7. 8, n. 19, VIII. 
1, n. 1. 2. 25. IX. 4, n. L X. n. f. 
2. 8. 

Sanitas bonum Platoni HI. n. 45, kie- 
ditur, dum pro ea sacra fiunt. VI. 2, 
n. & non est bonum VII. 1, n. 60. 
quid VII. f, n. 19. 

Sapiens L 5, n. 1. ad quam normam 
victurus VI. £,n. 5. agat quibus de 
caussis 11. 8, n. 9. quid M. 8, n. 8. 
9. 10. 13. HI. n. 42. X. n. 26. ama- 
turus V. 1, n. 13. VI. 1, n. 5. bea- 
tus eliam in molestiis IT. S, n. 10. 
beatus etiam si qua: ei desunt IIL 
n. 42. contentus se ipso VI. 1, n. 5. 
ei peregrinum nihil VI. 1,n. 5. ejus 
omnia VI. 2, n. 6. differt ab insi- 
piente in. quo JI. 8, n. 4. dolet |. 
8,n. 8. liber VIL. 1, n. 74. metuit 
JI. 8, n. 8. miles V. 1, n. 13. non 
cupidus ll. 8, n. 8. nou invidiosus 
11. 8, n. &. non semper in voluptate 
M. $, n. 8 non superstitiosus HM. 8, 
n. 8. peccatis non obnoxius VI. extr. 
peritus alicujus rei HI. n. 38. philo- 
sophus post ea diclus Pr. n. ia qua- 
lis VM. 2,n,. 1. rarus IX. 2, n. 3. 
rempublicam aN mi. 
n. 47. V. 1, n. 13, sophista Pr, n. 9. 
Stoicorum qualis Vl. 1, n. G4 uxo- 
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rem ducturus V. 1, n. 13. cur VI. 
1, n. 5. 

Sapientes septem l, 1, n. 1. ad eos 
Periandri epistola I. 7, n. 7. qui Pr. 
n. 9. I. 1, n. 14, sceptici IX. 11, 
n. 8 

Sapientia illustreI, 6, n. 4. qua Pla- 
loni HT. n, 38. bv rs 1,5, n. 5. 

Sardes I. 4, n. 10. 7, n. 7. HI. ra n. 5. 
IV. 6,n.3. eoim e quando II. 2, n. 1. 

Sarpello Ptolemæi auditor IX. 12, n. 7. 

Satietas unde I. 2, n. 10. 

Saturninus Cythenas IX. 12, n. 7. di- 
scipulus Sexti Empirici Ix. 12, n. 7. 

Scabas I. 1, n. 14. 

Scalena trigona inventum Euphorbi I. 
1, n. 3. 

Scarabeus pro numine cultus JEgyptiis 
Pr. n. 7. 

Sceptica secta Pr. n. 13. 

Sceptici IX. 11, n. 8. 
Scientia quid Herillo VH. 2, n. t. Pla- 

© (oni HL n. 38. quotuplex Platoni 
lH. n. 49. unicum bonum M. 
n. 14. 

Scillus Elidis If. 6 , n. mà 

Scire quod nihil scias If. 5, n. 16. 

Scirpalus pirata VI. 2, n. a 

Scopas 11.5, n. 9. 

Scortum formosum cui simile VI. 2 
n. 6, ei supplicans miser VI. 2, n. 6. 
ejus filii pater VI. 2, n. 6. potens 
VI. 2, n. 6. 

Sculptores lapides homini adsimilando 
se ipsos homines facere negligunt 1. 

, D. 16. 

Siia Pr. n. 9. I. 8, n. L 4, 5. IV. 
7,n. 10. IX. 12, n. 5. ejus leges J. 
8, n. 2. ejus rex ‘Caduida I. 8, n. L 
nullas habet tibias et vites I. 8, n. 5. 

Scythicum dicendi genus I. 8, n. 2. 

Scythici Simonis dialogi dicti LL. 9, n. 2. 

Seythinus poeta IX. 1, n. 11. 

Scythes Arcesilai pater IV. 6, n. 1. 

Secreta ne enunties I. 7, n. 4. 

Secta quid Pr. n. 13. quoluplex Pr. 
n. 10 seqq. 

XasdySex quid T. 2, n. 1. 

Seleucia VI. 2, n. 18. IX. 12, n. 7. 

Selinus fluvius Il. 6, n. 8. 

Selinns oppidum VIII. 2, n. 11. 

Semele Bacchi mater Il. 8, n. 16. 

Semen quid VHI. 1, n. 19. unde X. 
n. 24. 

Semnothei Pr. n. 1. 

Senectus honoranda [. 3, n. 2. VII. 
1, n. 19. malorum portus IV. 7, n. 3, 
non exprobranda IV. 7 , n. 3. pru- 
dens IV. 7, n. 3. quid VHI. 1, n. 19, 

Senex egenus miser Vf. 2, n. 6. 

Sensibile quid Platoni H1. n. 12. 38. 

Sensio principium omnis cognitionis 
X. n. 20. 

Sensus animantibus omuibus est VIT. 
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1, n. 19. non semper veri Ii. 8, 
n. 8, quid Vll. 1, n. 36. VIL. 1, 


n. 12. 
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Septuaginta anni vile terminus I. 2. 
n. 7. 

Sepultura que variarum gentium JX. 
11, n. 9, qualem Diogenes Cynicus 
voluerit VI. 2, n. 6. 

Serapion pater Heraclidis VIII. 1, n. 5. 

Serapis V. 5, n. 7. VI. 2, n. ô. 

Seria hominibus ingrata VI. 2, n. 4. 

Sermo Il. 12, n. 7. ad gratiam instru- 
ctus eka VI. 2, n. 6. operis 
imago I. 2, n. 10. quotuplex III. 
n. 52.silentio signandus 1. 2, n. 10. 

Serva promissa 1. 7, n. 4. 

Servus cupiditatum VI. 2, n. 6. quem 
miratur Diogenes Cynicus Vl. 2, 
n. 4. solus pravus Vll. 1, n. 74. 

Seuthes Arcesilai pater IV. 6, n. 1. 

Seuthes Odrysarum rex IL. 6, n. 6. 

Sex mensium nox et dies a quo pri- 
mum statute IV. 7, n. 11. 

Sexaginta anni vitæ terminus L 2, 
n. 13. 

Sextus Empiricus : ejus discipulus IX. 

2, n. 7. preceptor IX. 12, n. 7. 
scripla IX. 12, n. 7. 

Sicilia III. n. 14. 24. Vf. 2, n. 4. VIII. 
2, B. 1. 9, i, 1. 7, D. &. 8, n. 2. 3. 
5. IX. 8, n. 7. 

Sicinites 1. 2, n. 2. 

Sicyon Pr. n. 8. I. t,n. 1t. VI. 2, 
n. 13. ejus tyrannus Leon Pr. n. 8. 

Sidera dii VIH. 1, n. 19. motu quo X. 
n. 25. moventur non supra sed circa 
lerram H. 2, nm. 1. qua forma in 
cxlo sint constituta H. 2, n. 4. 
quanta X. n. 25. 

Sidon VII. 1, n. 7. X. n. 15. 

Silanion staluarius If. n. 20. 

Silentium quam difficile 1. 3, n. 2. 

Similem deo fieri finis Platoni HI. n. 42. 

Similia quotuplicia H1. n. 73. eorum 
disputatio sublata per Eubulidem H. 
10, n. 2, 

Siuutas HH. 16, ejus patria IE. 16. præ- 
ceptores Il. 12, n. 2. scripta Il. 16. 
uxor 1L 12, n. 3. 

Simon Aristotelis domesticus V. 

Simon medicus II. 14, n. 4. 

Simon philosophus II. 14, n. 1 seqq. 
ejus ars IE. 14, n. 1. dietum 1M. 14, 
n. 3. patria H. 14, n. 1. praeceptor IL 
14,n. Í. erae Il. 14, n. 3. 

Simon rhetor M. 14, n. 4. 

Simon sculptor ii 14, n. 4. 

Simonides : ejus zemulus Timocreon II. 
5, n. 25. 

Simplex enuntiatum quid VIF. 1, n. 48. 

Simus If. 8, n. 4. 

Sinope VI. 2, n. f. 9. 4, n. 3. 6, n. 5. 

Siren Aristonis cognomen VII. 2, n. 1. 

Sisymbrinus I. 1, n. 14. 

Smyrna V. 5, n. 11, IX. 10, n. f. 

Socialis amicitia qua: IH. n. 46. 








1,n. 9. 


SOCRATES Pr. n. 11. H. 5, n. 1 seqq. 
Vi in: 4.5. 9, n. 3. VIL a n. 36. 
39. 42. 47. 54. 3, ti. L IX. 1, n. 7. 
7, n. 5. 9 ejus adversarii 1. 5, n. 18, 


VIII. f, n. 25. cemuli IIT. E n. 25. 

ma 5, n. 22. amasius Il. 5, n. 7. 

IV. 7, n. 3. consilium Xeaopheal 

datum IL. 6, n. à. constantia 1l. 5, 

n. 8. continentia Hf. 5, n. 9. damna- 

lio 1. 5, n. 5. 19. 21. defensio 1I. 5, 

n. 20. ea ab /Eschine pro suis 

supposili il. 7, n. 3. dicendi genus 

IX. 8, n. 4, dicta II. 5. n. 6.7. 9. 11. 

12. 14. 16. 17. IH. n. . 24. V. 1, n. If. 

VI. 1, n. 1. VIL i, n. 22. discipuli 

W. 5, n. 5. 24. 7, n. 2. 8, n. 4. 13, 

n. 2. HI. n. 8. VI. 1. n. 2. filii II. 5, 

n. 10. juramentum VIL. 1, n. 27. ma- 

trimonium M. 5, n. 10. 17. militia JH. 

5, n. 7, mors ll. 5, n. 23. 8, n. á. 

10, n. £. IH. n. 18. 24. parentes II. 

5, n. J. 19. patria H. 5. n. 1. 19. 
peregrinationes II. 5, n. 7. præ- 
ceptores Pr. n. 10. scripta IL. 5. 
n. 22. 6; n. 10. VII. 1, n. 27. servi- 
tus II. 5, n. 4, somnium de Platone 
HI. n. Z successores Pr. n. 10. H. 
5, n. 26. bees mathemati- 
cis usus VIII. 1, n. 25. Ethices in- 
ventor Pr. n. ^^ M. 4, n. 2. 5, n. 5. 
6. IIT. n. 34. Euripidem poetam ju- 
val Il. 5, n. 2. formam Alcibiadis 
adspernatur JJ. 5. n. 13. furens VI. 
2, n. 6. futura edoctus a dæmonio M. 
5, n. 16. hortator et dehortator I. 
5,n. 12. in carcerem conjectus II. 5, 
n. 7. musicus II. 5, n. 15. non accipit 
donatos serves lit, n. 13. non ada- 
lans MH. 5 5,0. 11. orator 11. 5, n. 5. sale 
Ll IH. 5, n. 1. sapientissimus 

5, n. 18. Sculptor If. 5, n. 4. vindi- 
eis H. 5, n. 23. vituperii contem- 
ptor H. 5. n. 11. 

Socrates Cous LL. 5, n. 27. 

Socrates historicus 1 IL 5, n. 27. 

Socrates peripateticus i. 5, n. 27. 

Socrates poeta II. 5, n. x. 

Socratici Pr. n. 10. 12. I1. 5, n. 25. 26. 
UI. n. 8. 10. VIII. 8, n. 2. 

Socralides IV. 6, n. G. 

Sol : ad eum converso vultu non min- 
gendum VIII. 1, n. 17. cur MI. n. 4. 
cursu quo L 1, n. 3. deficit unde 
IX. 6, n. 3, X. n. 25. deus Pr. n. 7. 
VIL. f£, n. 19. luna major VIII. 2, 
n. 12. magnitudinis cujus X. n. 25. 
maximum siderum Archelao IL. 4, 
n. 3. motu quo I. f, n. 2. IX. 6, 
n. 2, 3. quanto major luna Thaleti I. 
1, n. 2. qualis VIL. 1, n. 21. IX. 11, 
n. 9. quid Anaxagore JL. 3, n. 4. 9. 
10. Anaximandro Il. 1, n. 2. Empe- 
docli VIH. 2, n. 12. Parmenidi IX. 
3, n. 2, tanta quanta cernitur IX. 1, 
n. 6. 

Xoreic qui I. 2, n. ad 

Solertia quid = Ul. . 54. 

Soli Pr. aa Y» 7" er VIL 7, n. f. 
a Solone conditi I. 2, n. 4 ; patris 
Athenodori VII. f, n. 31. Crautoris 
1.5; n. 1.2. 





Solidarum qua pulcerrima figura VIII. 
1, D. 19. 

XóXw T. 2, n. 4. 

Sororis i. 2, n. 4. 

Solcecismus quid VH. 1, n. 40. 

SoLow Pr. n. 9. I. 1, n. 15. 2, n. 1 seqq. 
6, n. 6. ad imperandum postulatur 
J. 2, n. 2. ad eum epistola Cleobuli I, 
6, n. 6. Epimenidis I. 10, n. 9. 10. 
Pisistrati L 2, n. 6. Thaletis l. f, 
n. 16. ejus ætas I. 2, n. 15. collo- 
quium cum Anacharside T. $, n. 3. 
dicta I, 2, n. 3. 4. 10. t1. 12. 14. 
16. H. 3, n. 9. filius, quem defunc- 
tum luget I. 2, n. 16. frater HI. n. 1. 
genus II. n. 1. leges Atheniensibus 
date 1. 2, n. 1. 7. 8. 9. de ceozy- 
Osia T. 2, n. f. mors L 2, n. 15. pater 
1. 2, n. 1. patria I. 1, n. 15. 2, n. L 
peregrinationes I. 2, n. 4. scripta J. 
2, n. 3, 14. epistoke I. 2, n. 17 seqq. 
sepultura f. 2, n. 15. de Homero 
bene meretur 1. 2, n. 9. ex septem 
sapientibus Pr. n. 9. 1. 1, E 14. Pi- 
sistrali tyrannidi resistit f. 2, n. 3. 
4. 5. 16. T1. — 
recuperat I. 2, n. 2. tripodem acci- 
pit I. t, n. 7. Puis terminum quem 
statuit J. 2. n. 13. 

Somatale Theophrasti V, 2, n. 14. 

Somnia rimantes VI. 2, n. . 6. eorum in- 
terpretes stultissimi VI. 2, n. 4. 

Somnus nimius vitiosns HI. n. 26. 
quinquaginta septem annorum L 10, 
n. 2. unde X. n. 24. 

Sophismata VII. 1, n. 35. 

hista pro poeta Pr. n. 9. pro sa- 
piente Pr. n. 9. quo quidem uti sed 
hominibus non poteris II. 5, n. 12. 

Sopliocles Amphiclidée accusatus V. 2, 
n. 5. legein de philosophis Athenis 
tulit V. 2, n. 5. 

Sophocles poeta If. 18, n. 10. V. 6, 
n. Z. ejus studiosus Polemon TV. 3, 
n. 7. histrionem tertium adjecit ve- 
teri tragedia UL n. 34. 

Sophron : cum Mimographon Plato 
Athenas invexit LIL n. 12. 

Sophroniscus Socratis filius JI. 
n. 10, 

Sophroniseus Socratis pater JI, 
n. 1. 19. 

Sorites argumentatio IT. t0, n. 4. VH. 
1, n. 3. 5. 49. 

Sosibius æmulus Anaxagore I. 5, 
n. 25. 

Sosigenes archon Atheniensium X. n. 9. 

Sositheus poeta VII. 5, n. 4, 

— Platonis HI. n. 30, 

Sparta I. 1, n. 7. II. 6, n. 10. 
Species quid VIL. 1, 0. 42. 

Speculum quo modo utiliter inspicitur 
Il. 5, n. 16. 

Spes hona facit — peritorum 
ab imperitis I. 2, n. 2. dulcissimum 
L 5, n. 5. somnium vigilantis V. 1, 
n. 11. 
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Speusippus medicus IV, t, n. 12. 

Sprusippos philosophus IV. 1, n. 2 
€ ejus colloquium cum Diogene 
IV. f, n. 8. corporis habitus IV. 1, 
n. ^ “dicta IV. 1, n. 8. 10. discipu- 
lus V. 6, n. 2. exseculor testamenti 
Platonis MI. n. 30. inventa IV. t, 
n. 6. morbus IV. f. n. 7. 9. mores IV. 
1, n. 4. mors IV. 1,n. 9. parentes HI. 
n. 4. IV. t, n. 2. patria IV. f, n. 2. 
scripta IV. 1, n. £i. studia IV. 1, 
n. 6. successor IV. 1, n. 2. 2, n. 1t. 
in Macedoniam ad Cassandri nuptias 
proficiscitur IV. 1, n. 4. Platoni suc- 
cessit Pr. n. 10. IIT. n. 31. IV. 1, n. 2. 

Sphæra inventum Anaximandri If. 1, 
n. 2. DONA pulcerrima figura 
VIII. 1, n. 19. 

— VII. 6, n. 1 seqq. 1X. f,n. 11. 
ejus dicta VII. 6, n. 2. patria VIT. 1, 
n. 31, 6, n. 1. profectio ad Ptole- 
mzeum Philopatorem VII. 6, n. 2. 7, 
n. 8. scripta VII. 6, n. 3. 

Spintharus Aristoxeni pater II. 

Spondere pro alio periculosu 
n. 6. IX. 1t, n. 8. 

Spuere in faciem magnificze domus pos- 
sessoris II. 8, n. 4. 2, n. 6. 

Stagira urbs Macedoniie Pr. n. 12. V. 
1, n. 1. 9. resututa V. 1, n. 6. ubi 
Theophrasti fundus V, 2. n. 14. 

Stateram non transiliendum VIII. 1, 
n. 17. 

Statu:e nullae deorum apud Persas Pr. 
n. 6. 

Statuarius sui ipsius negligens lI. 5, 
n. 16. 

Stella amasius Platonis Tf. n. 22. 

Stelle influunt in terrestria Pr. n. 7. 
quid Pr. n. 7. 

Stivpon Pr. n. 11. I. 9, n. 3. 12, n. 1 
seqq. bene a Plolemæo Sotere et De- 
metrio Antigoni excipitur IJ. 12, 
n. 4. ejus amica IL. 12, n. 3. animi 
indoles M. 12, n. 3. 6. dicta II. 8, 
n. 14. 12, n. 4. 5. discipuli II. 12, 
D- 2. 9. 18, n. 2. 11. VII. 1,n. 3 
19. IX. 12. n. 1. filia If. 12, n. 3. 
mors I. 12, n. 10. patria IH. 11, n. 4. 
12, n. 1. VI. 2, n. s. placita Hl. 12, 
n. 7. praeceptor Il. £1, n. 4. 12, VI. 
2,n. 10. questiones Theodorus sol- 
vere non potest II. 11, n. 1. scripta 
T. 12, n. S. uxor If. 12, n. 3. 

Stilpon Drysonis pater IX. 11, n. 2. 

Stoica secta Pr. n. 10. 

Stoici Pr. n. 12. II. 8, n. 19. IY. 9, 
n. 2. 10,n. 3. V. 5, n. 11. VI. f. etr. 
5?, n. 13. 9, n. 3. VII. t, n. 20. 28. 
29. 37. 28. 47. 49. 50. VIII. L n. 25. 
IX. 8, n. 9. 11, n. 9. X. n. 3. dicti 
unde Vil, 1, n. 7. eorum auctor An- 
Üisthenes Cynicus VI. 1, n. 8. Zenon 
Cillieus VH. 1, n. 32. placita VII. 1, 
n. 32 seqq. 2, n. 6. á, extr. 

Stragula habenda coligata VII. 1, 
n. 17. 





5, n. 5. 
mies 
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Strategema Diantis I. 5, n. 2. 

Straton epigrammatum a poeta V.3,n. 6. 

Straton historicus V. 3, n. 6. 

Straton Isocratis auditor V. 3, n. 6. 

STRATON Lampsacenus If. §, n. 3. V. 2, 
n. 14. 3, n. 1 seqq. ejus animi indo- 
les V. 3, n. 5. corporis habitus V. 3, 
n. 5. discipulus V. 3, n. 2. pater V. 
2, n. 14. 3, n. L 5. scripta V. 2, n. 4. 
stadia V. 3, n. 2. 8. successor V. 3, 
n. 7. 4, n. 1 rte V. 3, n. 7. 
physicus V. 3,n. 2. 

Straton medicus Y. 3,n. 6. 

Straton medicus alius VY. 3, n. 6. 

Straton peripateticus V. 3, n. 6. 

Stratonicea VI. 8, n. 5. 

Strymon Mysonis. pater 1L. 9, n. f. 

Studia amaras radices sed dulces fruc- 
tus habent V. 1, n. ft. celebritatem 
pariunt V. 1, n. f1. iis exornatus 
praeclarus 1. 1, n. 9. intentus sis 1. 6, 
n. 4. 

Suavissimum quid Thaleli I. 1, n. 9. 

Subdivisio quid VII. t, n. 43. 

Superbia impedimentum  profectuum 
1V. 7,n. 3. 

Supercilia non parva res V. 5. n. 10. 

Superficies quid VIT. 1, n. 68. 

Superstitiosus non est sapiens If. 8, 
n. 8. 

Susa If. n. 23. 

Syllogismi VH. 2 n. 35 

Syllogistica VH. 1, n. 49. 

Sypalettus Dat Atticae VIE. 1, n. 9. 

Syrus insula I. £1, n. 6.7. 

Syracuse f. 1, n. 14. 1t. 7, n. 6. 8, 
n. 19. IV. 7, n. 11. Vl. 2, n. 4. 32, 
D. t. VIH. 1, n. 21. 2, 0. 1. 3, n. L 

7,n. à; 
Syria Pr. n. 9. VIII. f, n. 2. 
Syrius — — V. 4,0. 9. 


7. 


Tacens VII. J, n. 19. jurean injuria V. 
2, D. 10. 

Tachon [Tychon} Aristotelis servus 
V. 1, n. 9. 

Tanagra VI. 





1, n. f. oppugnata INI. 


n. 10. 
Tantalus : ejus dictum IT. 3, n. 4. 
Tarentum V. 6, n. 8. Vil. z n. 5. 21. 
4,n. 1. 
Tarsicus e 3 n. ii. 
Tarsus VI. aes VM. f£, n. 32. 64. 
CS 12, n. 7. X. n. 13. 
Tegeates VI. 2, n. 6. 


Telauges viste 1. extr, ejus dicta VIT. 
1, n. 22. epistola VIII. 2, n. 2. 11. 
mater VII. 1, n. 22. pater Pr. n. £0, 
VII. 1, n. 22. 2, n. t. preceptor Pr. 
n. 10. VHL 1, n. 22. successor Py- 
thagora Pr. n. 10. VIII. 1, n. 22. 

Telecles Phocensis IV. 5, n. 4. succes- 
sor Lacydis IV. 8, n. 4. 

Telesphorus defendit Menandrum V. 
5, n. 8, 
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— Zenonis Eleatis pater IX. 
5, n. 

Tellus — n. 4, 

'emeritas periculosa [A 2, n. M. 

Temperantia quid HL n. 57. 

'Templum : ex eo aliquid accipere non 
iniquum VI. 2, n. 6, non ingrediatur 
sordidum VI. 2, n. 6. 

Tempus gratissimum J. 4, n. 4. nosce 
J. á n. &. quid Platoni HI. n. 41. 
quotuplex VII. t, n. 70, sapientissi- 
mum I. 1, n. 9. 

Teos IX. 8, n. 1. Ff, n. 7. 

Terpander ! M. 8, n. 19. 

Terra : elementum Platoni IT. n. 4L 
Stoicis VII. 1, n. 68. 69, Empedocli 
VIN. 2, n. 12. Parmenidi IX. 3, 
n. 2. fidelis I. 4, n. 4. figura qua IX. 
6, n. 29. glohosa VIII f£, n. 25. IX. 
3, n. 2. gravis IF. 2, n. 4. immutabi- 
lis HH. n. 4t. motum quem habeat 
if. 3, n. 4, movetur in orbem VIII. 
7, n. 3. IX. 6, n. 2 ordine quo IX. 
9, n. 2. quid Anaximandro IJ. 1, 
n. 2. 

Terror quid VII. f, n. 65. 

''etradrachimae Altice VII. f, n. 19. 

Teutamium Prienes J. 5, n. 6. 

‘Teutamus Biantis pater l. 5, n. 1. 6. 

Thales 1. f, n. 11. 

Thales Aristotelis domesticus V. 1, 
n. 9. 

Thales junior f. f£, n. 11. 

Thales pietor I. 1, n. 11. 

Thales rhetor J. 1, n. 11. 

'TuarEs sapiens Pr. n. 9. 13. f. f, n. 1 
seqq. IX. 2, n. 3. ad eum epistola 
Pherecydis I. 1t, n. 8. JE. 5, n. 25. 
astronomia studiosus I. f, n. 2. $. 
celebs I. 1, n. 4. ejus mulus I. 5, 


n. 25. ætas J. 1, n. 10. apophtheg- 
mata f. 1, n. 9. 13. dicta TI. f, n. 3. 


4, 7. discipulus Pr. n. 10. 1. extr. 
epitaphium I. f, n. 12. P J. I, n. 4. 
Hi. n. 3. genus I. 1, n. f. inventa T. 
1, n. 2. 3. mors J. 1,n. Ms cee 
tes L. t, n. 1,7. patria I. f, n. f. pla- 
cita I. t, n. 3. 6. 9. scripta I. t, n. 2. 
epistole I. 1, n. 15. 16. studia I. f, 
n. 2.3. 8. uxor |. 1, n. 4. ex septem 
sapientibus I. 1, n. 15. lonicæ sectae 
princeps I. s VILE. J, n. f. olea- 
ria conduxit I. 1, n. 5. 

Thales senior Ap jn. ti. 

Thargelion mensis Atheniensium II. 5, 
n. 23. III. n. 2. 

Thasus V. 2, n. 15. 

Thaumasias adservat unum ex tribus 
Arcesilai testamentis IV. 6, n. 19 





ad eum Arcesilai epistola IV. 6, 


n. 19. 
"T hezetetiis Socratis auditor II. 5. n. 12. 
Theano VHI L extr, cjus dicta VIH 
1, n. 22. lilios VIH. 1, n. 22. maritus 
VIH. f, n. 22, pater Vil, 1, n. 22. 
scripla VIT. 1, n. 22. 


Thebae Pr. n. 3, 10. L 5, n. 2, Il. 6, 
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n. Z. 10. 8, n. 19. f6, n. 17. VI. f, 
n 5 


n. 7. animi indoles V. 2, n. 4 &. 
apophthegmata V. 2, n. 10. dicla 





x 0. 2.8, 5. is 3; VIT. t, 
I. 1, n. 5. IX. 12, n. t. 6. 

Thelidæ I. 1, n. 1 

Themista X. n. 3. uxor Leontei X. 
n. 14. ad eam epistole Epicuri X. 
n. 3, 14. 

Themistoclea VIIL t, n. 5. = 

Theocritus : ejus dictum V. 

Theodas IX. 12, n. 7. 

"T heodoria secta Pr. n. 13. 

Theodorii H. $, n. 7. 11. JV. 4, n. 5. 
2, n. 4, 

Theodoriis Atheniensis H. 8, 

Theodorus atheus Pr. n. dL Ii; 8, 
n. Z. ejus cognomen I. 8, n. 7. 14. 
damnatio M. 8, n. 14. dicla I. 8, 
n. 14. VI. 2, n. 6, discipuli HE. n. 5. 
IV. 7, n. 4. i. disputatio cuin Hippar- 
chia V vi. 7,n. 3. exilium II. 8, n. 16. 
18. legatio ad Lysimachum IL 8, 
n. 14. V1. 7, n. 3. mors U. 8,n. 14. 
placita If. S, n. 13. praeceptor II. 8, 
n. 7. 14 IV. 4, n. 5. profectio Co- 
rinthum I. 8, n. 17. Cyrenen JI. 
8, n. 18. sieta II. 8, n. 11. IV. 4, 
n. 5, 

Theodorus Byzantius If. 8, n. 19. 

Theodorus Byzantius alius I1. 8,n. 19. 

Theodorus Chius 1I. 8, n. 19. 

Theodoros Cyrenaicus H. 8, n. 19. 

‘Theodorus deus II. 8, n. 14. 

Theodorus Ephesius H. 8,n. 19. 

Theodorus epigrammalarius H. 


J, n. ff. 


n. 19. 


x 


Bea. | 
n. 19. 
Theodorus medicus If. 8,n. 19. 
Theodorus Milesius LL qs n. 19. 
Theodorus voporou»v scriptor T. 8, 


n. 19. 

Theodorus pictor IT. 8, n. 19. 

Theodorus poetarum — Il. 8, 
n. 19, 

Theodorus Romanarum rerum scriptor 
If. 8,n. 19. 

Theodorus Samius IL. 8, n. 19. 

Theodorus stoicus 1I. * n. 19. 

Theodorus Syracusanus IH. $, n. 19. 

Theodorus Thebanus H. 8, n. 19. 

Theodorus vocis exercendae scriptor 
H.8,n. 19. 

Theodota Arcesilai amica IV. 6, n. 4. 

Theodotus IX. 8 , n. 5. 

Theologia philosophie pars VIT. 1, 
n. 33. 

Theombrotus : ejus discipuli VI. 6, 
n. 5. praeceptor VI. 6, n. 5. 

Theomedon VII. 8, n. 2. 

Theon Lyconis manumissus V. 4, n. 9, 

Theon Tithoreus IX. 11, n. 9. 

Theophantus Dionysii pater VIT. 4, 
n. 2. 

Theophilus archon Atheniensium V. 
1m; 2. 

'(TuneornnAsTUS V. 2, n. f seqq. Ari- 
stotelis gener futurus H f, n. 9. 
Athenie "n carus V.Z, n. 5. ejus 
ætas V. 2, n. ff. amasius V. 2, 


IV. 6, n. 3. V. f, n. 11. 2,n. 9. 10. 
11. discipuli IJ. 1? n. 2. IV. 6, n. 3. 
2, n. 4, V. 2, n. 3.4.15. 5, n. I. 
epistola V. 2, n. 5, fautores V, 2, 
n. 4. hortus V: 2, n. 9. mors V. 2, 
n. if nomen V. 2, p. 6. pater V. 
?, n. 1. patria V. 2, n. f. prece- 
ptores IJ. n. 21. V. 1, n. 15. 2, n. 2 
seqq. schola V. 2, n. 5. scripta V. 
1, n. 12. 2, n. 13. senectus V. 2, 
n. 12. sepultura V. 2, n. 14. succes- 
sor V. 3, n. 1. testamentnm V. 2, 
n. 14. vestitus VJ. 5, n. 7. Tonica: 
sectæ Pr. n. 10. Nicanoris curator 
V. 4, n. 9. visitur ab Arcesilao IV. 
4,0, 2. 

Theoretica scientia que TIT. m. 49. 

Theodotas excitatus a Platone in Dio- 
nysium If. n. 13. 

Thersites VIT. 2, n. f. 

Thesippus filius V. 2, n. 14. 

Thesippus pater V. 2n. 14. 

Thesmophoria IX. 7, n. 11. 

Thespis tragædus J. 2, n. 11. V. 6, 
n. 7, histrionem invenit Jl. n. 3i. 

Thracia Pr. n. 14. 1. 2, n. 24, n. t. 
If. 5, n. 14. VI. 1, n. L vii. t, 
n. 24. IX. ff, n. 5. 

Thrasippus exsecutor testamenti pla- 
tonis IH. n. 30. 

Thrason filius VII. f, n. 9. 16. 

Thrason pater VIF. f, n. 9. 

Thrasonides VH. t, n. 66. 

Thrasybulus Milesiorum tyrannus I. 
t, n. 6. 7. 

Thrasybulus scribit ad Periandrum I. 
7,n. 9. 

Thrasymachus Corinthius præceptor 
Stilponis If. 12, n. L V. 5, n. It. 

Threptes Theophrasti libertus V. 2. 
n. 14. 

Thria demus Atticze IV. 4, n. f. 

Thucydides accusat. Anaxagoram If. 
3, D. 9. 

Thorium JI. 11, n. 3. VII. 2, 
IX. 8, n. L 

Thyrion l. 1,n. 7. 

Tiberius — IX. 12, n. 1. 

Timeus VIII. 7, n. 4. 

Timagoras Theophrasti discipulus Il. 
12, 0. 2. 

Timarchus Cleomenis discipulus VI. 
6, n. 5. 

Timarchus Timonis pater IX. 12, n. f. 

Timocrates X. n. 3. 10. discipulus 
Epicuri X. n. 1f. 

Timocreon Simonidis æmulus I. 
n. 25. 

Timolaus Platonis discipulus II. n. 31. 

Timon misanthropus IX. 12, n. 4. 

Timon philosophus IX. (1, n. 7. 12, 
n. 1 seqq. ejus dicta IX. 12, n. 6. 
discipuli JX. 12, n. f. &. 7, filii IX. 
12, n. f. indoles animi IX. 12, n. 2 
mors 1X. 12, n. 3. paler IX. 12, 
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— 


n. f. patria IX. 12, n. 1. peregrina- 
tones IX. 12, n. y' praeceptor IX. 
11, n. 7. 12. 12, n. f. scripta IX. 
11, n. Z. 12. 12, n. 2. 6. secta IX. 
12, n. 7. studia IX. 12, n. 1. 
IX. 12, n. 1. 

Timor quid VIT. 1, n. 65. 

"'Tisamenus Aarie pater V. 3, 

'Tithorea "y 11, n. 9. 

Tityus VIL. 1, n. wp 

Tolerantia quid VII. f, n. 54. 

Tollas (ne) quod non posuisti I. 2, 
n. 9. 

Tonitru quid II. 3, 

Topica V. t, n. 2 

Tragedia Athenis a Solone prohibita 
1.2, n. 11. veterum qua et quo 
modo HI. n. 34. 

Triangulus rectangulus in circulo pri- 
mum descriptus I. 1, n. 3. 

Tribuum nomina sepulcris inscribere 
Atheniensibus proprium I. 2, n. 2. 

Tricesima dies primo a Thalete dicta 
I. 1, n. 3. quo modo dicta Soloni I. 
2, n. 9. 

Triginta tyranni. II. 
n. 6. 

Tripus septentom T. d n.7. 5, n. f. 

‘Tristitia quid VH. 1, n. 64. ei non in- 
dulgendum VIII. n n. 19. 

Troas IX. 12, n. 7. 

‘Treezene VILE, 2, n. £1. 

Troja V. 4, n. f. VIL. 
ejus excidium spiel Pr. 
FALS 

Tropici inventi a Thalete I. 1, n. 3. 

Tumultus quid VII. 1, n. 64. 


n. 2. 


n. 4. unde X. n. 25. 


5, n. 16. VII. 


1, 


1, n. 4. 4, n. 4. 
n. 2, IX. 


Turpe non natura sed lege If. 4, n. 3. 
8, n. 8. 13. nullum IX. Tas 3. 


quid VIE. 1, n. 59. quod VI. t, n. 5. 
quotuplex VII t, n. 59. 

Tutor pupilli matrem ducere Athenis 
non poterat 1. 2, n. 9. non fieri po- 
terat pupilli futurus heres I. 2, n. 9. 

Tychon Platonis famulus III. n. 30, 

Tyrannis HT. n. 47. 

Tyrannus quo modo tractandus IX. 2, 
n. 3. senex rarus f. f, n. 9. 

Tyrehaeus Pittaci filius I. 4, n. 3. 

Tyrrheni VJI. f, n. L 

Tyrrheuns Pythagorc frater VIII. 1, 
n. f. 

Tires ab Atheniensibus damnatus 
li. 5, n. 23. 

Tyrlamus dictus Theophrastus V. 2, 
n. 4, 


U. 


Ulysses VI. 2, n. 4. 

Unguentum — 5 Vf. 2, n. 6. ejus 
nsus IL. 8, n. 4, eo delibats VU. 1, 
n. 19. delibutus VI. 2, n. 6. 

Unguibus recurvis aves non nutrienda: 
VII. f, n, 17. 

Unitas Pythagoræ principium VIII. f, 
n. 19. 


uxor | 
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Universum bs IX. 5, 
quid VIL 1, n. 70. 


4, n.3, 6, n. 2. 3. 


| Urania Musae filius Linus Pr. n. 3. 


Ursa minor iuventa a Tlialete L 1, n. 2 

Ulis captiosa oratio VIT. 1, n. 49. 

Uxor an sapienti ducenda H. 18, n. 3. 
communis VII. t,n. 28. Diogeni 
Cynico V]. 2, n. 6. — IX. 
11, n. 9. sapienti e 1, n. 66. du- 
cenda qualis 1. 3, n. 2. 4, n. 8. 6, 
n. 4. IV. 7,n. 2. VI. | ond qnit 
Vi 2,n.6. ducere el non ducere 
ponitet I}. 5, n. 16. munda a viro 
quando VII. 1, n. 22. ornata quo 
mr VI. 1, n. 4. plures ductæ lege 
Il. 5,n. 10. presentibus aliis neque 
imanda neque objurganda I. 6, 
n. 4, ea congredi nolentes crucian- 
tur VII. 1, n. 19. qualis VIH. 1, 
n. 22, toleranda, quia liberos parit 
IL. 5, n. 17. 





V. 


Vacuum infinitum des n. 2. nullum 
Vil. 1, n. 20. IX. 5, n. 8. 

Vasa accurate —— vita leviter 
I. 8, n. 4. 

Vates stultissimi VI. 2 , n. 4. 

Velocissimum quid Thaleti I. 1 , n. 9. 

Venerea quaudo VHI. 1, n. 6. 

Venter vitæ Charybdis VI. 2, n. 6. 

Ventus unde H. 3, n. 4 X. n. 25. 

Venus VI. 2, n. 6, aurea Delphis de- 
dicata VL. 2, n. 6. 

Ver quid VIL 1, 0. 19. 

Verbum propter res |. 9, n. 3. ea non 
multa prudentis indicium sunt I. f, 
n. 9. iis memp quæ fides V. 
2, n. 10, quid VIE. f, n. 39, eorum 
multitudo dominatur [. 6, n. 4. 

Verecundia colenda VI. 1, n. 19. 

Verisimile enuntiatum quid VIL. 
n. 48. 

Veritas ILI. n. 26. ei stude L 5, n. 4. 

Vestis utrique sexui eadem VH. 
n. 25. i 

Via publica : extra eam non eundum 
Vill. f, n. (7. 

Viaticum sapientia I. 5, n. 5 V. f. 
n. 1f. VI. f, n. 4 

Victoria sine sanguine adquirenda I. 
4, n. 4 

Victus facilior VIH. t, n. 12. 

Vinum quanto melius, tanto delerius 
VI. 2, n. & 

Vir nullus i in Graecia V]. 2, n. 4. prin- 
cipatu declaratur I. 4, n. * 
Yirgo educanda quo modo L6, 

pauper V. 4, n. L 

Virtus ad felicitatem non sufficit V. f, 
n. 13. arma , quie tolli nequeunt VI. 
1, n. 5, augetur etiam corporis exer- 
citatione II. 8, n. 8. connexa est in- 
ter se invicem. VIT. 1, n. 65. ejus 
quot species HI. n. 57. VII. 2, n. 4. 
doctrina adquiritur VI. 1, n. 5. ei, 


D 


l, 


n. 4. 


E 
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qui secundam nataram vivit VIT. f. 
n. St. est alienum vitio I. 6, n. 4. 
indiget nulla re VI. t, n. 5. juvenis 
que If. 5, n. 16. non amittitur VI. 
extr. non omnes simul V. t, n. 12. 
propter se ipsam expetenda VII. 1, 
n. 53. qua przeditus amicus VI. 1, 
n. 5, nobilis VI. 1, n. 5. quedam 
etiam insipienti II. 8, n. 8. quid VH. 
1, n. 54. 55. quo modo adquirenda 
VI. extr. suflicit ad beate vivendum 
lil. n. 42. Vf. 1, n. 5. virorum ac 
mulierum cadem VI. 1, n. 5. 

Vis : ea nihil agendum f. 6, n. 4. 

Visus quid VIII. f, n. 19. 

Vila : ejus genus quotuplex VIT. 1, 
n. 66. gradus qui VHI. 1,n. 7. dif- 
fert ab anima VHI. 1, n. 19. omni- 
bus VUE. 1, n. 19. ea excedentes 
quales sint Vult 1, n. 17, qua aga- 
tur optima I. 1, n. 9. X. n. 31. (5.) 
quibus annis terminetur ]. 2, n. 7. 
13. quibus modis optima obtineatur 
VIL 1, n. 3. quo modo metienda 
I. 5, n. 5. paranda VI. 2, n. 4. si- 
milis cui rei VILL. í, n. 6. 

Vitis non est in Scythia I. 8, n. 5. quot 
fructus ferat 1. 8, n. à. 

Vilium homines infelices reddit V. 1, 
n. 13. eo alienum esse est virtuti 
proprium I. 6, n. 4. 

Vivere an malum VI. 2, n. 6. 

Voluptas an ab animalibus adpetatar 
VH. 1, n. 5t. corruptibilis I. 7, 
n. 4. finis Epicuri X. n. 27 seqq. 
frenanda I. 6, n. 4. non est bonum 
VH. 1, n. 60. quid Cyrenaicis I. 8, 
n. 8. X. n. 28. Epicuro Il. 8, n. 8, 
X.n. 31. (3.) Hegesiacis Il. 8, n. 9. 
Stoicis VIL. f, n. 64. quotuplex VII, 
1, n. 64. 

Vox quid M. 4, n. 3. VII. 1, n. 38. 
quotuplex lil. n. 72. 

Vuwanus i. £,n. 7. HI. n. 8. 

Yulcanus filius Nili auctor philosophia 
in Egypto Pr. le L 

Vulgus quid 1H. 5, n. 16. 

Yulva non omai VIII. f, n. 18. 


X. 


Xanthippe HI. n. 23. uxor Socratis II. 
5, n. 10. 16. 17. 7, n. 3. 

Xantlius musicus IV. 6, n. 3. ejus di- 
scipulus 1V. 6; n, 3. patria IV. 6, 
n. 3. 

Xanthus Timonis filius IX. 12, n. f. 

Xenanetus archon Atheniensium If, 
6,n. !f. 

Xeniades Diogenis emptor VI. 2, n. 4. 
5.6.9. VI. 3, n. ejus filiorum 
praeceptor Diogenes Cynicus VI. 
2, n. 5. 6. 

Xenocrates elegiæ scriptor IV.2, 

Xenocnatres philosophus II. n. 26. 
IV. 2, n. 1 seqq. 3, n. f. V. i n. 8- 
Academicus V. 1, n. 4. X. n. L ejus 
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ætas IV. 2, n. 12. animi indoles IV. 
2,n.2. 2.7. V. 2, n. 8. dicta IV. 
2, n. 6. discipuli II. 18, n. 11. IV. 
5, n. 1. VIE 1, n. 3. X. n. 7. leges 
V. f1,n. 6. mors IV. 2,n. 12. pa- 
tria 1V. 2, n. 1. preceptor IV. 2, 
n. t. scripfa IV.2,n. 9. verbis summa 
fides IV. 2, n. 4. emptus IV. 2, n. 10. 
liberatus LV. 2, n. 10. pecunie ne- 
gligens IV. 2, n. 5. severus IV. 2, 
n. 3. successor Speusippi Pr. n. 10. 
MI. n. 36 1V. 1, n. Z. 2, n. ft. 
venditus IV. 2, n. 10. 

Xenocrates odarum scriptor IV. 2, 
n. 13. 

Xenocrates statuarius IV. 2, n. 13. 

Xenocrates tacticus IV. 2, n. 13. 

Xenopuanes Colophonius IX. 2, n. 1 
seqq. 12. n. 2. amulus Homeri et 
Hesiodi 1M. 5,n. 25. ejus amulus 
Vil. 2, n. 2. ietas IX. 2, n. 2. 3. 
dictum LX. 11, n. 8. discipuli Pr. 
n. 10. IX. f , n. 4. 3,n. 1. filii IX. 
2,n. 4. pater IX. 2, n. f, patria IX. 
2,n. L preceptor Pr, n. 10. IX. f, 
n. 2. 2, n. 2. scripta Pr. n. 11. VIII. 
2,n. 2. IX. 2, n. 3.3, n. 3. studia 
1X. 11, n. 8. 

Xenophanes Leshius IX. 2, n. 5. 

Xenophilus VIII. 1, 0. 15. 24. 

Xenornon Atheniensis I. 6, n. í 
seqq. ad eum Proxeni epistola II. 
6, n. 5. ejus zemulatio cum Platone 
H. 6, n. 14. HF. n. 24. ætas MH. 6, 
n. 11. amasius IH. 6, n. 4. amicitia 
cum Agesilao I. 6 , n. ZŁ cum Cyro 
H.6,n 3. 14. VI. 4, n. 2. animi 
indoles 11. 6, n. 12. — I. 6, 
n. 7. Le. dicta H. 3, n. 9. 6, n. 2. 
I HW. 6, n. &. 9. 10. forma If. 6, 

. 1. inimici H. 6, n. 6. mors IH. 6, 
.11. pater 1T. 6, n. 1. patria If. 6, 

n. 1. profectio Corinthum 1I. 6, n. 9. 
10. Ephesum , ubi aurum deponit I. 
6, n. Ł in militiam contra Thebanos 
IL 6,n. 7. Lepreum I. 6, n. 9. 
Scilluntem H. 6, n. 9. scripta IH. 6, 
d. 3. 5. 13. HI. n. 25. VI. 4, 
VH. f, n. 3. dialogi H. 7, n. & si- 
militudo cum Onesicrito VI. 4, n. 2. 
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uxor II. 6, n. 8. equo delapsus a So- 
crate adprehensus M. 5, n. 7. Musa 
Attica diclus If. 6, n. 14. quo modo 
in Socratis disciplinam venit II. 6, 
n. 2. Socraticorum princeps Il. 5, 
n. 26. Thucydidis scripta edit I, 6, 
n. 13. 

Xenophon Atheniensis alins 11. 6, n. 16. 

Xenophon Cous II. 6, n. 16. 

Xenophon historicus IT. 6, n. 16. 

Xenophon Parius II. 6. n. . 16. 

Xenophon poeta II. 6, n. 16. 

Xenophon prodigiorum scriptor. If. 
6, n. 16. 

Xerxes I. 3, n. 4. IX. 7, n. 2. ejus 
transitus in — “quando Pr. 
n. f. VIL. 2, n. 3. de eo qui Hero- 
dotus narrat notantur Pr. n. 6. 

Xypeteon HI. n. 30. VIL. 1, n. 9. 


Z 


Zacynthus VIN. f, n. 25. 

Zaleucus legislator VIIL t, n. 15. 

Zamolxis Pr. n. 1. Pythagorae servus 
VIII. f, n. 1. Getis pro Saturno cul- 
tus VIL. 1, n. 1. 

Zancla IX. 2, n. t. 

Zr)oconta VIL. 1, n. 64. 

Zenodotus Diogenis discipulus VIE. 1, 
n. 26, 

Zenon Chrysippi discipulus VII. f, 
n, 30. 





Zenon Citieus VI. 9, n. 3. v. 1, n. 1 
seqq. 3, n. 2. 5, " 2. 4. IX. 5, n. 10. 


communis VII. tn. 14. ei bonor ab 
Atheniensibus habetur VII. 1, n. 9. 
ejus ætas VIT. 1, n. 25. 5, n. 7. cor- 
poris habitus VIT. 1, n. 2. cultus VIJ. 
1, n. 18. 23. dialectica VIL. 7, n. 2. 
dicta VJI. 1, n. 19. 20. 21. 22. IX. 
11. n. 8. discipuli VIT. 1, n. 3L 4, 
n. 3, 5, n. 1. 2. 6. 7. 6, n. 1. 7, n. f. 
docendi locus VIL. 1, n. 6. domestici 
VM. i, n. 12. fautor Antigonus VIE. 
1, n. 16. juramentum VII. f, n. 27. 
morbus VIL 1, n. 16. 25. 26. objnr- 
gandi modus VII. t, n. 19. opes VIT. 
1, n. tf. oris habitus VH. 1, n. 18. 
pater VII. 1, n. L patria VIT, 1, n. f. 


9, 10. 26. placitum VII. 2, n. 4 
praeceptores VI. 9, n. 3. VII. «i n. 3, 
5. 11. 19. 20. 27. sanitas Vil. 1, 
n. 25. scripta Pr. n. 11. VIL. 1, n. 4. 
21. 29. epistola ad Antigonum VIL. 
1, n. 8. secta Pr. n. 13. VII. 1,n. 7. 
studium VII: 1, n. 17. successor Pr. 
n. 10. VII. f, n. 31. 4, extr. 5, n. 5. 
victus VII. 1, n. 12. 23. vitia VII. 
1, n. 28. non popularis VIL. 1. n. 14. 
successor Cratetis Pr. n. 10. 

Zenon Eleates VII. 1, n. m IX. 5, 
n. f seqq. ejus ætas IX. 5, n. 10. 
dicta IX. 5, n. 5. 9. discipulus IX. 
6, n. 2. indoles animi IX. 5, n. 6. 
inventa IX. 5, n. 4. 7. mors PE 5; 
n. 5. odium in tyrannos IX. 5, n. 5. 
pater IX. 5, n. 1. patria IX. E n. i. 
placita 1X. 5, n. 8. præceptor Pr. 
n. 10. HI. 12, n. 9. VIH. 2, n. 2. IX. 
5, n. 2. principium VI. 1, n. 8. sta- 
lura IX. 5, n. 3. studia IX. 5, n. 4. 
11, n. 8. successor Pr. n. 10. dialo- 


gorum primus scriptor lll. n. 32. 
Stoicorum princeps H. 12, n. 9. 


Zenon grammaticus VIL. t, n. 30. 

Zenon Herophileus medicus Vil. 1, 
n. 30. 

Zenon historicus VIT. 1, n. 30. 

Zenon junior VII. 1, n. 17. 

Zenon Phanix If. 12, n. 2. ejus præ- 
ceptor If, 12, n. 2. 

Zenon Rhodius VII. 1, n. 30. 

Zenon Sidonius VII. 1, n. 30. 31. X. 
n. 15. ejusprzeceptor X. n. 15. scripta 
X. n. 15. 

Zenon Tarsensis VII. 1, n. 33. 

Zenonii qui VH. 1, n. 7. 

Zetetici qui IX. 11, n. 8. 

Zeuxippus : ejus discipulus IX. 12, 
n. 7, praeceptor IX. 12, n. 7. 

Zeuxis : ejus cognomen s 12, n. 7 
discipulus 1X. 12, n. 7. pracceptor 
IX. 12, n. 7. 

Zoilus VIH. f, n. f. 

Zopyrus : ejus scripta VI. 8, n. 4. IX. 
12, n. 6. 

Zoroaster astrorum cultor Pr. n. 6. Ma- 
gorum princeps Pr. n, 2. 
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SCRIPTORUM ET OPERUM 


QUORUM AUCTORITATE DIOGENES LAERTIUS USUS EST. 


A. ` 
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2, n. 3. IX. t, n. 1f. & tq nepi 
£xoy,z LH. 9, n. 1. èv «à Seutéow tv 


nepi tv Lwxpatixzey Il. 5, 


onopsiny Ynopwqpatewy I. 1, n. 4. 
Il. 3, n. 9. 
“leamvur.os 6 'P62xo; II. 5, n. 10. 


lodotoc Tepiebs £v = tippat I. 
5, n. 20. 

"Innapyos IX. 7, n. 11. 

‘Inxnias l. 1, n. 3. 


‘Inn66070; V. 6, n. 6. VI. 5, n. 1. 9, 
n. 2. VII. f, n. 20, 31. VIN. 1, n. 22. 
2, n. L iL IX. 1, n. 4. 7, n. 7. 12, 


n. 7. èv «6 meet alpécewy Pr. n. 13. 
IT. 8, n. 8. èv th *àv gnocópwv 
&vxyoxgn T. 1, n. 14. 

“Imnoxparns IX. 11, n. 8. 

'Izz6vat I. 5, n. 3. 6. 9, n. 2. IV. 7, 
n. 11. 

"Icíaeooc ó Mepyaunvos VIT. 1, n. 29. 

"Iozpoc Il. 6, n. 15. 


"]ov ó Xioz l. 11, n. 7. IF. 5, n. 7. èv 
sot; toraywots VIIL 1, n. E 
I. 
Katvets IV. 1, n. 6. 
Kailas èv [edyrats HT. 5, n. 2. 


Kaddipayoc IX. 3, n. A èv Tots entypáu.- 
pace l. 4, n. S. IX. f, n. 13. &v tots 
ixp6ot; L 1, n. L 3. 7. èv tote zi- 
vac VIII. 8, n. 2. 

Kapveddng X. n. 17. 

Kàcotoc 6 axertixds VII. 1, n. 28. 29. 

Kepnidas 6 ree A Kors èv 
Toi, ue). &u Sot; TE 2, n. it. 

KJe&vfac VIL. £, n. 51. 53. 54. 65. 70. 
Èv t@ zepi TÖV — VII. 1, n. 68. 
èv t mpi Hovis VIT. 1, n. 53. èv 
no zept yodxod VIL. 1, n. 15. 

Kiéngygos |l. 1, n. 7. dv tö IDázovoz 
éyzmpio III. n. f. 

Kiéapyos 6 Lodeds e» tip nep «x 
Pr. n. 6. 

Kiéasyos ó q3ocozos; I. 4, n. 9. 

KActcagyos £v tH Cwtexaty Pr. n. 5. 

Kierrépayos èv tH) poco zepi «oy al- 
pecewy IM. 8, n. 8. 

Khsopéwng èv v mazo VI. 2, 
n. 9, 

K22:0; I. 1, n. 3. 
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Kp&zzc 6 A0rvatoz I. 18, n. 3. 

Kgastvog [ó xpso69:epoz] "Apyidoyors 
Pr. n. 9. KXtofoviivatz I. 6, n. 1. 
Xefpwor L 2, n. 15. 

Kgesivog [6 vezteoz] Huüayvoputoson 
VII. 1, n. 20. Tagavetvors VII. 1, 
n. 20. Vev6v6oXquato MI. n. 22. 

Kptviz VII. 1, n. 43. 48. £v tH Sradex- 
uxi séy VII. 1, n. 48. 49. 

Kgózov èv «ip Karvaxodupénty IX. 1, 
n. 7. 

RKopix vg If. 10, n. 4. IV. 3, n. 7. 


j A. 


Agavigos 6 Motos T. 1, n. 7. 14, 

Acbwy 6 Apystos év zh — noti I. 
1, n. 8. 10, n. 6. 

Auxózpev £v catüpotg ots Mevéðny.ov 
éxéyoube I. 17 , n. 15. 

Aóxov V. 1, n. 10. 

Aucavíaz ó Aloypiwvo; VI. 2, n. 3. 

feu èv tH arohoyia toù Es 
Ml. 5, n. 20, év tà xax Neafou I. 2, 
n. 7 

Avats ó Tagavttvos iv émtotody xpbs 
“Innapyov VIII. 1, n. 22. 


M. 


Mayon (of tă nepi ) yoabavres Pr. n. 6. 

Mavebws èv tH 56v quatro exizopan Pr. 
n. 7. 

Mehavitos ó fwypapos £v tois cpi Ywypa- 
gi? IV. 3. n. 4. 

Mehiaygoz £v xà Gcuxépip zepi Sotdy M. 
8, n. 8. 

Mévxvopoz 6 xwurxds Ardduors VI. 5, 
n. 2. ‘Imxoxopep VI. 3, n. 2. 

Méverros év tH Atoyévous apace: VI. 2, 
n. 4. 

Myvodortog M. 8, n. 19. IX. 12, n. 7. 
Myrpddwpos èv tip mspl edyeveias X. 
n. ]. èv tH Tepoxgdirer X. n. 28. 
Mnrpoxiñs èv tat, ypefar VI. 2, n. 6. 


Mipveopog I. 2, n. 13. 
Mix; L 1, n. 6. 
Mvno(Aoyos. If. 5, n. 2. 


Mvyysiuayos "xai VIIL. 1, n. 20, 

Mvupuvievds 6 'Ayxospixvoc iv zoi ig- 
Topo; xepaAmíot; X. n. 2. èv 7H 
mac tov totoprniwy dpotwy xpa- 
)aíov IV. 2, n. 10. V. 2, n. 3. èv 
“Opotors I. 10, n. 12. HI. n. 29. IV. 
2,n. 5. 


N. 
Nex $yg III. n. 2. 5. VI. 1, n. 7. VIII. 
2, n. 2. 3. 
Neavins Kutztxvyvóe IE. 7, n. 6. HI. n. 20, 
Vill. 2, n. 11. IX. r n. 3, 


Nixddaog X. n. 3. 
Noxóuaxyos VII. 8, n. 2. 
Novpyvios IX. 11, n. 6. 
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Evo; ó Av; Pr. n. 2. 

Eavios £v toig nep "Eunedoxdious VIII. 
2, n...9. 

Eevopavys I. 1, n. 2. IX. t1, n. 8, è 
Ocyeía VIIE. 0, n. 20. 

Eevopivys 6 Kokogovtoz I. 10, n. 4. 

Etvogóv M. 5, n. 12 et 24. tev ġfixöv 
&rouvrpuovtugázov Ul. n. 24. dv 
Toit tay &mouvruoveuuázov JI 
n. 24. èv Kógou madeia UE. n. 24. 
£v Xuuzocíp M. 5, n. 14. 15, MI. 
n. 24. èv Lwxpatouy &noLoyí Il. 
n. 25. 


0 


"Odupmdswpos ó "Arnvaiov npostám 
VI. 2, n. 3. 

Ounꝑoc I. 6, n. 2. IM. n. S. VIU. 2, 
n. 11. IX. 11, n. 6. 8. 

"Ovíswp VM. 12, n. 3. èv tH èniypapo- 
pév Ei yonparetrar ó cozó; HI. 
n. 1t. 


II. 


Mappthyn I. 1, n. 3. 3, n. 1. & ono. 


mhas: 1.6, n. 3. èv G:vzépo tev 
Unoyvnuázov L. á, n. 3, èv to z£guzzo 
1. 7, n. G. & «à £630uep I. 5, n. 9, dv 
T mÉWxUp zal elxoct@ Ml. n. 17. 
èv ti) tpiaxoo xi) Gcuzipo V. 2, n. 4. 
Thavaizo, H. 7, n. 8. 8, n. 6. III. n. 25, 
VIL 1, n. 54. 65, 70. 2, u. 7. iv 5 
zept «Gv atp£czov Il. 8, n. 8. 
Ylavaíztog ó Xzotxàc £v ip negi edOuuias 
1X. 2, n. 4. 
Hapueviéns VHI. 1, n. 14. 
lMactgóv 6 ‘Epetp:xds J. 7, n. 3. 
Thototparos ó 'Egéatoz II. 7, n. 3. 
Tlepoatog UI. 7, n. 3. VIL 1, n. 64. èv 
xat; ixis colat VII. 1, n. 25. 
& Unopvipact cupxovtxois VII. 1, 
n. 2. 
ot zept Mivázwv yoabavses VII. 7, n. 12. 
Mazov I. 1, n. 1. 7, n. 6, HH. 5, n. 12, 
VII. 1, n. 66. IX. 7, n. 8. 11, n. 8. 
èv “Avtepactais ML n. 5. IX. 7, 
n. 5. èv Edhvéyp HH. 5, n. 12. IX. 
8, n. 4, èv 30:xoiz &xoyvryovtóuae: 
MI. n. 24. èv Ocatz/iseo. HL. 5, n. 1. 
IX. 8, n. 3. èv Avboid: III. n. 24. by 
Mévovwt IL. 5, n. 18. £y Néuors HI. 
n. 24. èv Tloguzvion IX. 5, n. 3. èv 
Jossi HE. n. 4, VIN. 4, n. Z èv 
Mow:ayópz 1. 1, n. 14. 4, n. 4. 9, 
n. 2. IX. 8, n. 1. èv tö Xogioz IX. 
5, n. 3. èv Suprocio Il. 5, n. 11. III. 
n. 24, èv th Swxpatous &zxoXoyio I. 
5,n. 18. 24. III. n. 24. èv Datgow 
Ml. n. 19. èv dzióow H. 5, n. 21. 
èv to meg oy? IL. 8, n. 2. I. n. 24. 
Wodrapyos IX. 10, n. 2. dv «à Auc&v. 
6209 Bio xat X3 IV. 1, n. 9, 
YoX£yov If. 8, n. 19. HE. n. 31. IV. 


7, n. t1. V. 5, n. ff. 







Tolóxpitoz 6 Msvaaiog èv cip mpttup 
16v zep Atovoatov IT. 7, n. 6. 

Tlodveuxros ó ftw VI. 2, n. 3. 

loscizizzog VII. 1, n. 24. èv Metaze- 
pouévotc VIT. 1, n. 24. 

MoseSovios VIL. 1, n. 33. 45. 53. 60. 
£5. 70. IX. 11, n. &. èv ĉevzép zegi 
eipapuévns VI. L, n. 24. £y zi xpo 
109 hod lóyou VI. 1, n. 54. iy 
⁊ꝙ nepi Geddy VII. 1, n. 70. £v noise 
VI. 1, n. 22. èv «pyovascexázto VIL 
1, n. 70. èv tō ngoto zept wanxov- 
tov VII. 1, n. 64. 60, £y «pote nep 
xócuos VII. 1, n. 70. èv «i zegt 
zøtnpiov VII. 1, n. 37, èv 43 nepi 
dekems eloaywyh VII. 1, n. 41, èv 
T zÉyzto ztpb pavuxňs VIL i. 
n. 75. èv TH petempodoytxy Gx0ty et - 
oe VII. 1, n. 70. 81. ev ttp nepi 
pexeopov VIT. 1, n. 68. èv TỌ £6360, 
VM. 1, n. 71. èv tots npotpentxoig 
VIL. 1, n. 54. 66. èv tip nepi teddy 
VII. f, n. 53. £v zgotp 109 guatxoo 
AXóyou VM. 1, n. 20. èv &evzépo VII. 
1, n. 68. 70, èv tq Éxz VII. f, 
n. 71. év te) GyS6~m VIL f, n. 81, v 
1 Guwdexarw VII. 1, n. 75. £v nev 
sexatOexkzo VIT. 1, n. 70, 

Hga£g&vnz MI. n. 9. 

lipozayópxz £v ‘Averhoytxots Hl. n. 25 


Xavos iv cexágto peleryna Ons 
Hl. n. 3t. 

Xãtupoc I. 5, n. f. II. 5, n. 10. III. 
n. Lt. VIH. 2, n. 4. 6. èv xoi; Biog 
H. 3, n. 9. VIL 2, n. 1. 3. iv ci 
serdar VI. 2, n. 12. 

Ejsvxog ó ypappatexds IX. 1, n. 7. dy 
mp nepi gihosopiag IL. n. 75, 

Eéfzoz IX. 11, n. 9. 

Lehyvdg èv tý npúm tæv (ocopuv II. 
3, n. 8. 

Xipovidns I. 4, n. 4. 6, n. 2. IV. 6, 
n. 21. VIIL 2, n. 9. 

Xogox)5; VIL 1, n. 19. Oivoyo IV. 6, 
n..11. 

Enevownnos & ci Tnátwvos mepiütizvmo 
HI. n. L£vc rept g.066zov IX.3, n.4 

Ernatxasions év th tiv deydvrwy xoi 
‘Odupriovixdy &vxyoaz7, Il. 6, n. t1. 

Eje, èv a zów tl; «x õóypara eisayw- 
yov VI, 39, 

Xgatoo; VII. 1, n. 85. 

Xociótoz ó A&xtov I. 10, n. 12 

Xwoiheos ó montis VII. 5, n. 4- 

Ewozpárrs I. 1, n. £0. 2, n. 2. 3, ned. 
4, n. 2. 7, n. 2. 8, n. 3, 9, n. 1. VII. 
2, n. 7. èv Aradozate I. 9, n. 1. VII. 
1, n. G. èv ti xotg 17; Auxzoy zz 
VI. 2, n. 12. èv pity Auxcoyóv VI. 
1, n. 7. 

Xworxpatrg ó'Pó2:0; II. 8, n. 6. 

Xwzíov I. 7, n. 6. ]X. t, n. 4. 2, n. 2. 
3. 3, n. 1. 12, n. Z, £v AtaZoy atc 16v 
eosózov II. 3, n. 9. V. 6, n. 2. 
VHI. 8, n. 2. èv Gsutéox 50v Arado- 
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xv H. 8, n. 4. 6. èv rö tetágzw VI. 
2, n. 4. iv zi Zou Vl. 2, n. 1? 
èv 16 òyõáw VIL 7, n. 6. £v co i» 
xát IX. 12, n. 1. 3. èv cp etna 
Teito TH. AwZoyZz. Pr. n. L O6. & 
Tors GuMdexx Tüv 
wdsiioy èhéyywv X. n. 3. 
T. 

Trao Yn iv ti mob; didixo) Exi t0 
Vill. 2, n. 2. 1t. 

Tmexleionc I 5, n. 2. 

Tipao; VHI 1, n. 8. 2, n. 9. 11. & 
TH npo tv fozogubv VII. 2, n. 5. 
èv tH Cevtéoa 1. 10, n. 10, VIII. 2: 
n. 9, iv tH etáp VII 2, n. i1. 
Gta ens Eve VIII. 2,n 2. év zz iv 
Gex&zy, VII. 1, n. 10. £v 4$, neveza 
dexatn tv losotiov VIIL 2, n. 1.& 
Th Oxtwxardexaty VI. 2, n. 5. 

Tiuꝰheoc ó Abyvatos èv TÖ zepi Biwy III. 
n. 7. IV. 1,n. 9. V. 1, n. 2. VIL t, 
n. 2. 

Tipoxoázn; X. n. 3. èv cà Aiwv VII. 
1, n. 3, év Tok èmypagouévotz £9gpzv- 
tots X. n. 3. 

Tigov H. 6, m 10. 7, n. 4. $. n. 3. 10, 
n. 2. 18, n. 3. HII. n. 9, 22. Iv. 6, 
n. 9. 11. 17, extr. V. 1, n. 8. VI. t, 
n. 9. VL. t, n. 18. 2, n. 6.5, n..3; 

VII. 2, n. 10. IX. 1,n.5.2, n. 1. 

3, n. 3. 5,n. 2. 7, n. 8. 8, n. 4. ti, 

n. Z. 13. èv tots negi alobhoewv IX. 

11, n. 13, £v “Apxscthaoy mepitizvo 

IX. 12, n. 6. & coi; lapbots IX. 12, 

n. 1. év tot “Ivoadwors IX. 11,n. 5. 

13. zpos HMofova IX. 11, n. 6. zv tö 





Dúbwov: IX. 11, n. 5. 8. 13. iy Sò- 
lots l. 1, n. 8. 11. 3. n. f£. 5, n. 4. 
VH. 1, n. 17. VMI. 1, n. 20. 1X. u, 
n.5. X. n. 2. 

«o, 


qa6ootvoz HI. n. 25. $ 37. V, 2; n: 12. 
§ 4t. IX. 5,n.2 $. 29. 11, n. 9. à 
&nopvmyoveouagt HT. n. 42. VIE 2, 
n. £. 8. 1. 8, n. 6. èv zpozeo I. 5, 
n.7. 11. 5, n. 7. 18. 19. III. n. 14. 
20. V. 5, n. 3. 4. IX. 2, n. 4. & 
Gevtéow IV. 1, n. 11. V. 5, n. 5. VI. 
5, n. 7. èv toite I. n. 29. VII. 1, 
n. 12. èv zépzteo HH. n. 37. IX. 3, 
n. 3. £v mavrocany ietopia |]. 1, 
n. 3. 3, n. 7. 5,n. 5. 18. Hl. n. 3. 
14. IV. 7, n. 10. 9, n. 6. V, 1, n. 7. 
5, n. 8. VI. 2, n. 4. 7. VIII. 1, ®t, 
5, n. 1. 1X. 3, n. 4. 7,n. 2. 8, n. 2. 
èv 6yG07 HT. n. 19. VIE 1, n. 12. 25. 

Pavias 6 “Epiovos I. 8, n. 2. Yv të 
zpott THY Hosavzioy gy 90v VIT. 
1, n. 33. èv tH rept tv. Xoxpazixov 
VI. i, n. á 

(pavoetxoz T. 1. n. 7. 5, n. f. 


quy 6 xoyixoz VI. 5, n. 4. iv p- 


Aosózoi; VIJ. 1, n. 24. 
quo; 6 Mzyagto; M. 12, n. 2. 
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dO 5ergoz X. n. 12. Ev Ssxatw tř; 50v 
q$1409602tv cuvtazews X. n. 2. 

$065090; M. 5, n. 23. IX. 8, n. 7. 

«oov HI. n. 29, 

«pov 6 'A0nvatoz IX. f1, n. 6. 

Phéywv iv tH nepi pxxpobiov I. 10. 
n. á. 

Peduyos IV. 3, n. 7. 

Pudapyos IX. 12, n. 7. 

Puowov tıg X. n. 25. 


X. 


XayaxO£ov MI. n. 31, V. 6, n. 7. 

Xo19125; I. 1, n. 3. 

Xoóctxzo; Vll. 1,0. 48. 49. 51. 53, 
54. 60. 65. GG, £v TÖ nowt Resi Apt- 
19v VII. 1, n. 65. èv te) zepi tv &o- 


yaiwy qucvooywy svyypdupact VIT. 
7, n. 12. £v nowt wept Biwv VI. 1, 
n. 64. GG. £v tH Cevtimp regi Btov 
xai nopiogoo VIL. 7, n. 12. év tats 
Grarcatexats VIL. 1. n. 48. èv tor 
Gradsatexots Ögorz VI. 1, n. 48. èv 
TÖ «Qoo nep Grxnrosdyns VII. 1, 
n. 66. iv zip. Tpit zept Gvxatou VII. 
7, n. 12. èv zi zepi tv wh OU Eau 
eigesv VII. 7, n. 12. év «oi rept 
tiyaouévr, VM, 1. n. 74. èv xà zegt 
Eoo; VIL. 1, n. 66. èv «ot; zepi 720- 
vic VIL. 1, n. 60. dy TÖ tETÁpTW TÖV 
vbixqov Cnryuartoy VM. f£, n. 64. èv 
v Eveexarw zept Gedy VII. 1, n. 72. 
èv xoi; zept 109 x2209 VII. 1,n. 59. 
£v «b zepi xevoð VII. 1, n. 70. iv sip 
mept TOU xupiws wcyproünt Zfpuvwa. 


óvóuac. VIT. 1, n. 64. èv tõ mpozo 
zept Aoyou VII. 1 ,n. 33. 37. iv 7 
Ssuréow mpl pavus VIL 1, n. 75. 
èv ti nep Oowy VII. 1, n. 42. èv zip 
zepi mafóv VII. 1, n. G4. èv «o 
TpwOTy nagori VIT. 1, n. 2. év tH 
zept noditeiag VIT. 1, n. 29. 66. 7, 
n. 12. èv toi; nepi meovotag VII. 1, 
n. 70. èv TÖ mp nep Tpovotas 
VII. 1, n. 20. £y £O zQtótu m£pt TELOV 
VH. 1, n. 52. 53. 54. £y tH rot 10v 
gvotxmy VI. 1, n. 33. 67. 20. 76, èv 
75» Otvtépa VII. 1, n. 38. 84. èv cH 
spity VIL. 1, n. 78. èv cH Suwdexdty 
VIL 1, n. 37. £y «6 zepi tev &gyaiev 
qgusiolóqow coyyoiyuauc VII. 7, 
n. 12. dv th Suwdexaty negi Puziis 
VH. 1, n. 36, 
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, ^Y LE! , y ~ , EH 
(pos 62 xat qo yévog e'rutv 102 1064209 , 09 TO 
— yaotv, add’ eypeAsiac xat mardedceus pov 
^e "us ~ T 355 
TOY mTpocióvzov AUTH" o) ydp Ttg OTOS OUTIG, AAAA 
pu AN * > , 
pov tohhbiv Exíozpogoc y» avOowmuv. Acyevat yao 
ó Mhdrwv vids yevicbar marcos uiv “Apiotwvos 700 
> A! T T - 74 > v4 +} , 
Agtstoxhéoug, X2' 00 t0 yivog sl; ZoAwva Xov von.o£- 
cvv dvévepsy, Avo xal xav (zov mpoyovinov Nówouc 
£ygaev. dv to’ Bing xat Hortelag cdaotactw £v ta’, 
Mrzgàc 8$ 00702 Iepiztióvre, ct, aro Nnhiwg toù 
EN , ` 7 , > 
Kó2ou xatýyeto. Pasty oov dt água "AvtoXuovix- 
` ~ ~ ~ ^ 
xov auveyeveto «T, untl adtou tH Mepixtióvn xat èv 
vuxzt gavev t) "Agiavovt ExéAeucev abt uÀ wtyvivar 
~ 4, , ^ , ~ 2 i" Lj ^» o 
7 Megexttovy p£/ ov rod ypóvou 57, , arrotegems. “O oŭ- 
, , x , ` , , 
to Temoinnev. Kal yevvnfevea tov [Datwva habdvees 
ol yovels Bpépoç Svea tebelxacty èv tH “Yunt, Bov- 
Aóutvot Oxia adtod Toig exet Ücotc Mavi xal Nupoate 
1? + y , po ` , 5 - , 
xat 'AxóAÀowt Nout» Goat, xat xeux£vou adtod uë- 
hestar mpoceÀÓoucat mexhnoudxacw abtod to crome 
xnoiuv wehttos, va. anes rept abrad yevytat tò 


109 xai and yhucons wshttos yAuxlwy féev adôn. 


NM €. s ^ ~ , 2 Z JA " 
Kahet 2' abtov zac900cv xat vois xuxvors 61020uJov (oe 
E AmdAduivog tooekQwy * “Arohhwviaxov yàg Tò daveov, 
"Ev fhinta 3 yevonevos proy [£v egoiryce Atovuctto 
~ pi ~ 7 
—— 
4 EF A ~ + a ^ , e 
xat èv Epastais psuvyrat, iva. uoi Arovictos ó ôt- 
^r * y ~ y , LE 
Sacxahos duopo etr, ths map Mato uv7jung. Eira 
wer’ éxeivoy yupvacty uev. éyovcato idacxahw Apl- 
~ * 
tovt 10) Apyelw, bp’ ob x«t Maroy, Oc oaot, uetw- 
voutoln, mootepov “Aptatoxdts Aevóutvoc ti) TOU már- 
$ 5 ~a « 4 ` ~ 
mov óvogatt. "Exdrily 9 oír ota tò duo popia to 
, , 
GO. 106 Eyew TAATÚTATA, TO TE GTÉDVOV XXL TÒ pÉTW- 
Tov, Os Exhoust ava 0) al avaxetuevar 2UTOU slxoves 
Li wens ^, 4 ^ 
tm gaivousvat, ARo! Of gage ph otk Toto meto- 
vouacüTvat abtov, AAA% Ok tO math xal xeyuucvoy 
xai dvaTentaudvoy TOG avaXEtuevou YAQARTT COS, XU- 
Oaneo pact xat Mzoppuctov outo ustovouacbjvat Ovx 
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OLYMPIODORI 
VITA PLATONIS. 


Age el genus philosophi enarremus , non magna doctrinae 
expromendie caussa, sed potius ut eorum, qui ad ipsum 
sese conferant , prospiciatur institutioni : fuit enim ille mi- 
nime obscurus, immo vero multis cum hominibus versatus. 
Fertur scilicet Plato patre natus Aristone, Aristoclis filio, 
per quem genus ad Solonem legislatorem referebat. Quare 
et proavi aemulatione Leges duodecim libris et Reipublice 
constituendze doctrinam undecim coascripsit. Matre vero 
natus est Perictione, a Neleo, Codri filio, oriunda, Aiunt 
igitur, spectrum sub Apollinis imagine cum ejus matre Pe- 
rictione concubuisse, idemque noctu Aristoni apparens , 
ne, donec illa peperisset , cuim ea coiret interdixisse. Mie 
autem ita faciebat. Tum natum Platonem parentes in- 
fantulum adhuc in Hymetto posuerunt, volentes pro eo 
diis ibi cultis Pani et Nymphis et Apollini Pastorali sacra 
facere. Interea autem dum jaceret , apes advolantes favis 
melleis os ei impleverunt, vere de ipso dictum iri omi- 
nantes illud 


cujus a lingua vox melle dulcior fluebat. 


Semet ipsum autem a patre eliam cygnorum conservum 
vocat, ut qui ab Apolline originem duxerit : Apollineus 
enim iste ales, Jam ubi adolevit, primum Dionysium 
grammatistam frequentavit communibus litteris erudiendus, 
cujus et in Amatoribus meminit, ne vel Dionysius ma- 
gister honorifica Platonis mentione careret. Post illum 
rei gymnasticze magistro Aristone Argivo usus est, a quo 
et Plato, ut aiunt, mutato nomine vocatus est, antea 
Aristocles avi nomine appellatus. Sic autem dictus est, 
quod duo corporis membra , pectus atque frontem, am- 
plissima haberet, id quod apparet ex ipsius imaginibus 
ubique collocatis. Alii vero non hanc ob caussam mutatum 
ejus nomen esse dicunt, sed propter amplum et fusum et 
abundans, quo utebatur, dicendi genus, ut et Theophra- 
stum aiunt; mutato nomine propter divinam elocutionem 
sic vocatum esse, antea Tyrtamum appellatum. Musica 
autem preceptorem habuit Draconem, Damonis discipu- 
lum, cujus in Civitate mentionem injicit. His enim tribus 
Athenis instituebantar pueri, litteris dico, musica, pa- 
lestra, nec temere quidem, verum litteris rationis exco- 
lendæ musica animi placandi, palestra denique et gym- 
21 
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nastica adversus libidinis ignaviam corporis corroborandi 
caussa. Alcibiades quoque apud ipsum his tribus videtur 
institutus, quare et dicit ad eum Socrates : « tibia canere 
nolebas, » et que sequuntur. Frequentavit etiam pictores, 
a quibus colorum mixturam didicit, quorum in Timzo 
mentionem facit. Deinde et a tragicis institutus est, qui 
Gracie praeceptores habebantur. Accessit ag hos propter 
sententiosam gravemque tragicze poesis indolem , propter- 
que heroicam argumentorum sublimitatem. Versatus est 
etiam cum dithyrambis in Bacchi honorem ut generationis 
praesidis : huic enim dithyrambus sacer erat et ab ipso no- 
minatus. Dithyrambus scilicet Bacchus est, quippe ex 
duabus januis profectus, Semele nempe et Jovis femore. 
Solebant enim veteres consequentia caussarum nominibus 
appellare, id quod in Baccho quoque contigit. De qua re 
Proclus quoque dicit 


patres visa sibi ad seros misere nepotes. 


Platonem vero dithyrambis operam dedisse ex Phzedro 
dialogo apparet , qui prorsus dithyrambicam spirat indolem, 
quemque primum scripsisse dicitur. Admodum etiam 
Aristophane comico et Sophrone gaudebat, a quibus et 
personarum in dialogis imitationem didicit. Hos vero adeo 
fertur dilexisse, ut, quum vita excessisset, in lecto ejus 
Aristophanes sit inventus atque Sophron. In Aristopha- 
nem ipse epigramma hoc composuit : 
Gratiæ templum nunquam collapsurum 
quarentes animam invenerunt Aristophanis. 

Perstrinxit eum in Convivio, quo quantum ipse in comedia 
profecerit ostendit : dum fingit enim hymoum in Amorem 
eum recitantem, singultu subinde correptum introducit , 
ita ut hymnum absolvere nequeat, Fecit et tragica poemata 
et dithyrambica atque alia quedam , qua omnia combussit, 


quum Socratis institutione uti ca»pisset, hoc usus versu, 
Vulcane, huc procede, Plato tua ope indiget, 


Eodem versu hic aliquando usus Anatolius grammaticus in 
Vulcanum, urbi praefectum, admodum probatus est, 
quum ita pronuntiaret , 


Yulcane, hue procede, Pharus tua ope indiget. 


Socratem aiunt , quum ipsum jam esset recepturus , cygnum 
per somnium vidisse implumem ipsius in gremio sedentem, 
mox vero additis alis in aerem volitantem , claroque edito 
clangore omnium aures permulcentem , id quod futuram 
viri indicabat gloriam. Post mortem Socralis magistro 
rursum Cratylo Heracliteo usus est, in quem et dialogum 
scripsit cognominem , Cralylus sive de verborum rectitu- 
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dine inscriptum. Hinc in Italiam profectus Pythagoreorum 
ibi scholam invenit ab Archyta conditam, ac rursus ma- 
gistro usus est Pythagoreo ***** cognomine, ubi et Ar- 
chytæ meminit. Sed quoniam philosophum par est nature 
operum diligentem esse spectatorem, in Siciliam quoque 
ad spectandos Ætnæ montis crateres sese contulil, nec 
vero Sicula mense gratia, uti tu ais, optime Aristides. 
Syracusis vero quum apud Dionysium majorem tyrannum 
versaretur, in optimatium imperium tyrannidem conver- 
tere conabatur, cujus rei caussa et ad ipsum accesserat. 
Jam Dionysio interrogante « quem inter mortales felicein 
existimas? » — putabat nempe se adulandi caussa philoso- 
phum dicturum — ille « Socratem » respondit. Iterum 
rogavit « quodnam officium existimas viri rempublicam 
administrantis? » respondit ille « cives reddere meliores. » 
Tertium rogavit « quid igitur, recte jus dicere parvum tibi 
videtur? » scilicet laudi erat Dionysio , quod recte jus di- 
ceret. Ille vero nihil veritus « parvum sane » inquit « et 
officii pars infima» nam qui recte ju dicunt, sartoribus 
comparandi sunt laceras vestes reficientibus. » Quartum 


denique roganti, annon, qui rex sit, fortis item haberi 
debeat, « immo » respondit « timidissimus, ut qui vel 
novacula ne interimatur timeat. » His ita commotus est 
Dionysius, ut eadem adhuc die Syracusis eum discedere 
juberet , atque ita cum ignominia Plato Syracusis expulsus 
eut. 


Post mortem majoris Dionysii in regnum successit Diony- 


Secundi autem in Siciliam itineris caussa hæc erat. 


sius, Dionysii filius, qui matris fratrem habebat Dionem , 
Scribit ei 
« Si jam veneris, spes est fore ut tyrannis 


ex primo itinere familiariter Platone usum. 
igilur hic Dio : 
in optimatium imperium converti possit. » Iterum igitur 
in Siviliam profectus, quum Dionysii eum stipatores , quasi 
everso tyranno summam rerum in Dionem collaturum, 
apud ipsum criminati essent, comprehensus ab hoc est 
alque Pollidi Aginetz, qui tunc in Sicilia mercaturam 
faciebat, ad vendendum traditus. Is /Eginam Platonem 
deduxit, ibique Annicerin Libyn repperit, qui quadrigis 
certaturus iter in Elidem parabat. Qui quum in Pollidem 
incidisset, Platonem ab illo emit, majorem inde nactus , 
quam si quadrigis vicisset, gloriam. De quo et Aristides 
dicit, « Annicerin nemo nosset , si Platonem non emisset. » 
Tertii vero in Siciliam itineris hæc fuit occasio. Proscriptus 
a Dionysio Dio bonisque spoliatus in carcerem conjectus 
est. Scribit igitur ad Platonem, pollicitum esse Dionysium 
se dimissurum, si rursus ad eum Plato veniret. Is autem 


amico opem laturus tertium quoque iter prompte sustinuit. 
21. 
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Et hac quidem de philosophi in Siciliam peregrinatione 
hactenus. Sed sciendum est, in /Egyptum etiam ad sa- 
cerdotes eum contendisse , ab eisque sacris initiatum esse. 
Quare et in Gorgia ait « non per canem , qui deus apud 
JEgyptios habetur. » 
imagines, animalia sunt apud Agyptios, quippe singulo- 
rum, quibus consecrata sunt, deorum symbola. Quumque 


Eodem loco enim , quo apud Graecos 


magos etiam convenire vellet , bello tunc temporis in Per- 
side coorto impeditus in Pheniciam se contulit atque illic 
cum magis versatus magicam didicit. Quare et in Timo 
haruspicine prudentiam præ se fert , jecinoris et viscerum 
Sed hic ante tria 


Jam vero Athenas 


signa atque alia ejusmodi recensens. 
in Siciliam itinera oportebat enarrari. 
reversus scholam in academia constituit , parte hnjus gym- 
nasii Musis consecrata. Ac solo cum Platone ibi Timon. 
hominum osor, versabatur. Permultos autem viros ad 
doctrinam suam perducebat, quin etiam mulieres, ut vi- 
rili habitu se audirent, adducebat, atque omni industria 
probabat suam philosophiam esse superiorem. Namque 
Socraticum cavillandi modum abjiciebat, neque in foro 
atque oflicinis ad captandos juvenes verba faciebat, nec tri- 
stem Pythagoreorum fastum clausasque fores et illud « ipse 
dixit » admittebat, verum in omnes se popularem magis 
exhibebat. Quum igitur multos ad sui studium perduxis- 
set, plurimisque profuisset , jam moribundus per somnium 
in cygnum conversus ab arbore ad arborem transvolare 

plurimumque molestie eo aucupibus afferre sibi visus est, 
ex quo Simmias Socraticus conjiciebat, futurum esse 
ipsum eis, qui deinceps interpretari eum vellent, incom- 
prehensibilem : aucupibus enim similes sunt interpretes, 
qui antiquorum mentem student comprehendere, incom- 
prehensibilis autem est, quoniam ejus scripta, ut et Ho- 
meri carmina , et physice et ethice et theologice et multi- 
fariam omnino possunt accipi. Due scilicet istae anime 
omnibus dicuntur fuisse numeris convenientes : itaque et 
ulramque accipere licet omnifariam. Mortuum eum ma- 
gnifice sepeliverunt Athenienses, inque sepulcro ejus in- 
Scripserunt haec : 


utrumque Apollo generavit, Fseulapium atque Platonem, 
liunc ut animum , illum ut corpus servaret. 
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VITA PLATONIS. 
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Divinus Aristoteles in ipso theologicae. philosophiae prin- 
cipio omnes homines ait sciendi esse cupidos, idque sen- 
suum cultu confirmari : eo enim sensus colimus, ut ali- 
quid cognoscamus. Idem dixerim Platonis philosophis 
contigisse : omnes enim homines ex hac tanquam ex fonte 
aliquo, quantum sibi quisque profuturum putat, haurire 
videmus, omnes autem dico , qui quidem secundum natu- 
ram vivunt, neque rudes sunt, solisque lucem noctuarum 
instar intueri nequeunt, ac sola sensibilia revera esse opi- 
nantes intelligibilia prorsus nihil curant. Sed magis etiam 
ejus philosophiam venerabimur, si ipsius historiam et qualis 
ejus philosophia fuerit contemplabimur. Summus igitur 
Plato natus erat patre Aristone , Aristoclis filio, et matre 
Perictione, a Solone legislatore oriunda , cujus ad exem- 
plum et ipse Civitatem composuit atque Leges. Ab avi 
nomine Aristocles vocatus, deinde mutato nomine Plato 
appellatus est, sive ob pectoris amplitudinem, sive ob 
frontis latitudinem, sive, quod et ipsum vere traditur, 
propter amplum atque abundans quo utebatur dicendi 
genus. Sic et Theophrastus, Tyrtamus ante vocatus, ob 
divinam elocutionem mutato nomine Theophrastus appel- 
latus est. Divinus erat autem Plato atque Apollineus. Ac 
divinum quidem fuisse tam ex ipso quam ex somniis ap- 
paret : ex ipso, quod cygno se conservum appellabat, ex 
somniis vero hoc modo. Socrates, ejus praeceptor, pridie 
quam ad ipsum accessurus erat, per somnium cygnum 
vidit implumem in sinum suum illabentem, mox autem 
additis alis evolantem et claro argutoque clangore omnium 
aures permulcentem. Id quod accessurum ad eum esse 
Platonem imperfectum , perfectum autem discessurum in- 
dicabat. Atque ita in philosophia proticiebat , ut omnes 
eum audire cuperent, nec quisquam resistere ei aut posset 
aut conaretur. Ipse eliam Plato jam moribundus per 
somnium se videbat in cygnum conversum ab arbore in 
arborem transeundo multam afferre aucupibus frustra 
captantibus molestiam. -Quo somnio audito Simmias So- 
craticus omnes homines conjecit operam daturos , ut Pla- 
tonis mentem assequantur, neminem vero assequuturum 
esse, sed suo quemque arbitratu interpretaturum, sive 
theologiæ sive quam aliam viam sequeretur. Idem enim 
utrique , Homero ac Platoni, accidit : ob omnibus numeris 
convenientem dictionem cuivis patent, quicquid moliatur 


aliquis. Verum non solum ista somnia Apollineum eutn esse 
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arguunt, sed etiam vite ejus genus purgalivum : talis 
enim et ille deus, ut ipsum quoque nomen docet. Apollon 
enim significat a vulgo ( zo26v ) discretum, al pha autem 
privativum est. Preterea et ex nativitatis tempore Apol- 
lineum eum esse colligimus. Natus est enim die septimo 
thargelionis nensis, quo die Apollini festum agunt Delii, 
ejusdemque mensis sexto natus est Socrates, quo Diana 
celebrant natalem. Docet hoc , Socratem eum et lempore 
et doctrina superasse. Sed ut integram ejus historiam 
pertexam, ex partitione proficiscamur. Omne quod nasci- 
tur et in tempore nascitur et in Joco. Utrumque igitur 
horum cognoscamus, praetereaque quae in Platonis nativitate 
circaque eam acciderunt. Natus est igitur, ad teinpus quod 
attinet, olympiade octogesima octava, Aminia archonte , 
vivo adhnc Pericle et rebus Peloponnesiacis bello adhuc 
wstuantibus, sexennio minor Isocrate. Ad locum quod 
attinet , natus est /Egina , quo pater ejus Aristo cum aliis 
colonis missus erat ab Atheniensibus. Et hac quidem de 
nalivitatis tempore atque loco. Jam circa partum, matre 
eum adhuc in utero gestante, somnio pater, ne cum illa 
donec peperisset concumberet, est monitus. Quo somnio 
indicatum est, non voluptatis caussa rebus venereis esse 
operandum , sed liberorum procreandorum gratia , jamque 
abstinentiam esse exercendam, quo nasciturus infans purus 
nasceretur, nulla ex coitu turpiter repetito macula con- 
spersus. postquam edidit, Apollini 


Pastorali atque Nymphis sacra factura in Hymettum mon- 


Sed et mater eum, 


tem subduxit, ibique repositum interea , quum rediret, os 
melle refertum habentem repperit : advolantes enim apes 
hoc fecerant, quie ejus ex ore promanatura essent melle, 
ut ait poeta , suaviora fore preenunciantes. Victu utebatur 
non quem animalia, sed quem terra suppeditaret. Ubi 
adolevit, Dionysium frequentavit grammatistam , cujus in 
Amatoribus meminit : non enim fas esse existimavit , suum 
préceptorem silentio preeterire. Gymmnastice artis ma- 
gistrum Aristonem frequentavit : nam huic quoque arti 
multum dedit operas, adeo ut bis vicerit Olympiis atque 
Nemeis, Tum musice magistro usus est Dracone , qui ipse 
a Damone, cujus in Theæteto meminit, erat institutus. 
His tribus, litteris, gymnastica, musica, pervenit eo, ut 
per easdem suos quoque discipulos emendare posset. Novit 
enim, disciplinis istis triplicem animi naturam posse susti- 
neri : itaque litteris rationalem ejus partem excolebat , 

musica affectum mitigabat, gymnastica appetitum confir- 
mabat. Deinde ad dithyramborum auctores se convertit, 
horum quoque artem discendi cupidus. Ac sane primus 


Accessit eliam ad tragicos, 
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ejus liber dithyrambicus est. 
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ANONYMI VITA PLATONIS. 7 
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quo” gravitatem eorum sibi compararet , itemque ad co- 
micos, horum quoque dictionis addiscende caussa. Ac 
sane Aristophanis expressit elocutionem , qui reliquos co- 
micos omnes superat. Atque hujus dictionem probatam 
sibi fuisse, ab ipso conditum in Aristophanem hoc docet 


epigramma : 


Gratie templum quod incolerent 
quarentes animam invenerunt Aristophanis. 


Operam dedit etiam Sophroni mimographo , imitandi artem 
quasi rite tractaturus : namque dialogos scribenti nec per- 
sonarum imitatio omittenda est. Pictores quoque fre- 
quentavit colorum varia mixture addiscendae caussa : hinc 
in Timao mulla de coloribus verba facit, Atque in his 
quidem ad vicesimum usque annum versabatur. Deinceps 
ad Socratem accessit, eumque per decem annos frequen- 
tavit moralis philosophiae addiscenda caussa. Quem quum 
reliquis superiorem deprehendisset , igni fertur, qua antea 


elaborasset , tradidisse, hoc usus versu , 
Vulcane , huc procede , Plato tua ope indiget. 


AC 
sane quum ille in jus vocatus esset in judicio, conscenso 


Socrati, si quis alius, Plato se prestitit amicissimum, 


suggestu ipse in hzc erupit verba : « juvenis admodum, 
0 viri, suggestum couscendi. » Quum autem judices indignati 
eum depulissent, non potuit a se impetrare ut diutius ma- 
neret , sed meerore afflictus e judicio discessit. Sed moralem 
philosophiam a Socrate edoctus non solum in colloquiis 
molestus ei esse co»pit, verum etiam scripta edidit, quce 
vivo adhuc Socrate in ipsius manus pervenere. Lysin enim 
dialogum quum scripsisset , Socrates lecto eo discipulis suis 
dixit : « hic juvenis.me trahit quo vult et quantum vult et ad 
quos vult.» Relicto Socrate ad Pythagoreos accessit, res 
numeris significandi doctrinae discendze cupidus, quare cre- 
bram horum in Tima:o facit mentionem. Usus est etiam 
Cratylo Heracliteo et Hermogene Parmenideo, Heraclii 
atque Parmenidis philosophi: addiscendze caussa : hinc 
duos etiam condidit dialogos, Cratylum et Parmenidem , 
in quibus utriusque viri placitorum meminit. Sed ubi 
Pythagoreos philosophiae principium ex Ægypto repetiisse 
certior factus est, in Ægyptum profectus geometria ibi ac 
sacerdotali doctrina institutus est. Deinde in Pheniciam 
delatus a Persis , in quos illic incidit, Zoroastri disciplinam 
didicit. Hinc in Siciliam pervenit Ætnæ craterum noscen- 
dorum caussa, ibique rem habuit cum Dionysio. Denique 


Athenas reversus scholam constituit prope domum Timonis 
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ivis Apopunfets vtpeato pazzi émeyziogts. 


misanthropi, qui quamvis moroso in omnes esset animo, 
ut et sepulcri ejus inscriptiones docent, libenter tamen in 
Platonis se dedit consuetudinem. Sunt autem inscriptio- 
nes hæ : 


hic ego abrupta misera anima jacco : 
quis sim, nolite querere , sed mali male pereatis. 


atque altera : 


bunc tu cippum przeteriens nec salvere me 
jube, nec quis sim quove patre natus roga. 
Ante scholam situm agrum Plato Musis consecravit. Tpsum 
aulem non viri solum, sed etiam mulieres adibant , velut 
Axiothea Phliasia atque Lasthenia Arcadia. Divinus erat, 
ut sepe dictum est, hic vir, multorumque, que in vila 
usu veniunt, et verborum et rerum et litterarum generis 
inventor. Ac verbum quidem invenit qualitatis : neque 
enim hoc antea fuerat cognitum. Scilicet in Theæteto 
Socratem facit ad Theodorum hac dicentem : « itaque 
fortasse qualitatis vocabulum mirum tibi videatur atque 
insolens. » Docet et Aristoteles in Categoriis dicens « qua- 
litatem autem dico , » id quod ex ejus, qui vocabulum in- 
venit, persona dictum est : nam si in usu jam fuisset, 
omnino non « dico, » verum « dicitur » pro sua atque an- 
tiquorum omnium consuetudine dixisset. Invenit etiam 
antipodum vocabulum et longitudinis numeri. Res 
autem invenit physicas, morales, theologicas, civiles. 
Alque e physicis quidem est, quod non magnetem lapidem 
ferrum ad se trahere, verum per aerem hoc illuc adigi 
ostendit. E mathematicis inventis media est quae dicitur 
proportionalis, de qua in topicis verba fecimus. Scilicet 
Delii peste laborantes Delphos misere quo modo hoc a malo 
liberari possent rogaturos. Respondit eis deus, duplicata 
ara sacra esse facienda. Quie quum esset cubica , alterum 
cubum superstruxere, hoc sibi velle oraculum opinantes, 
Quo facto quum nihilo minus laborarent, ad Platonem 
profecti quid fieri oporteret rogaverunt, is vero « illudit 
vobis » mquit « deus ut geometric imperitis. » Non enim 
sie simpliciter duplicationem intelligendam esse , ‘sed me- 
diam quandam proportionalem inveniendam atque lioc 
modo aram duplicandam. Quod ubi fecerunt, statim 
a peste liberati sunt. Invenit etiam moralia : namque mo- 
ralis illius praecepti, ne quis mercede doceret , primus ille 
auctor est. Etenim Pythagoras atque omnes ante Plato- 
nem philosophi centum auri drachmarum mercede doctri- 
nam suam tradere solebant, cauponantes magis erudilio- 
nem quam vere philosophantes. Quare et Timæo septem 


| argenteis a Pythagoreis empto ad ejus exemplum suum dia- 


logum conscripsit. Quo versus spectant hi ; 


multis nummis parvulum mercatus es librum, 
qui Timxi scribendi materiem tibi sugserebat. 
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Invenit et civilia : nam (601x422?) rotundas primus adinvenit, 
ut capaciores. Scilicet equalis dimensionis rerum omnium 
capacissimum esse circulum geometree docent. Invenit et 
tertiam civitatis formam (ex fictione ?). At vero et theologica 
invenit , velut quod ideas inter exemplares formas rettulit , 
qua in re a pracedentium philosophorum sententia recede- 
bat. Pythagoras enim in efficientibus eas collocavit, itemque 
Aristoteles; ipse autem, ut dictum est, in exemplaribus 
esse ait ideas, ut caussas el principia ejus, quod efficit. 
Ac sane dicit etiam inventis ideis vidisse se ipsum tertium 
habentem oculum. Invenit item, quid esset ævum : qui 
praecesserunt enim, ævum dicebant tempus infinitum, ille. 
vero aliud tempus infinitum, aliud ævum esse demonstra- 
vit. Denique dialogicum etiam scribendi genus invenit. 
Nam si quis dicat , jam ante eum Zenonem quoque dialogos 
scripsisse et Parmenidem , hunc tamen maxime isto genere 
usum esse respondébimus. Vixit autem annos octoginta 
atque unum, lioc quoque numero Apollineam suam pro- 
dens indolem. Scilicet novenarius numerus, qui Musarum 
est, in se multiplicatus octoginta et unum efficit, Musas 
autem Apollinis esse ministras nemo infitiabitur. Hic 
enim numerus quadratoquadratus dicitur, quum ternarius 

, quod initium habet et medium atque finem , prinfarius 
in se multiplicatus novenarium efficiat ( ter enim tria no- 
vem fiunt), isque rursus octoginta et unum. Verum ex 
eis quoque, qua post ejus mortem accidere, divinam ejus 
licet cognoscere naturam. Mulier enim quzdam ex deo , 
an simulacrum ejus deorum cum imaginibus componendum 
esset , sciscitata hoc tulit responsum : 

doctrinz? divine auspicem Platonem 


merito revereare, gratiaque te excipict 
ab immortalibus agenda , quorum ille vir est in numero. 


Aliud oraculum duos pueros natum iri indicabat, Apollini 
JEsculapium, Aristoni Platonem, illum corporis, hunc 
animi medicum futurum. Athenienses etiam natalem ejus 


celebrantes hoc utuntur versu : 


hoc die Platonem dii dederunt hominibus. 


Vide etiam quantum Pythagora præstiterit. Hic igitur 
magorum philosophiae addiscendee caussa in Persidem pro- 
fectus est, magi vero Platonis caussa Athenas venerunt, 
philosophic ejus percipienda cupidi. Sed postquam Pla- 
tonis historiam cognovimus, age et qualis ejus philosophia 


fueril exponamus. 
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ARISTOTELIS 
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[AUCTORE AMMONIO]. 





Aristoteles fuit genere Macedo, urbe Stagiris oriundus, 
filius Nicomachi , medici Amyntæ , Macedonum regis ( qua- 
propter et filium suum in patris memoriam Nicomachum 
appellavit, ad quem et Nicomachea scripsit), atque Pha:- 
stidis. Uterque antem parens, fam Nicomachus quam 
Phastis, genus duxerunt ab /Esculapio. Testatur epi- 


gramma in Aristotelem hoc modo compositum : 


Phastide natus est matre et Nicomacho genitore 
ex stirpe Asclepiadarum divus Aristoteles. 
Post mortem Nicomachi atque Phastidis deductus est Ari- 
stoteles ad Proxenum quendam Atarneum, cujus educa- 
tionis memor Aristoteles non solum filium ejus Nicanorem 
educavit omnibusque honestis artibus instruxit, sed eliam 
sibi filium adoptavit, moriensque per testamentum man- 
davit, ut Nicanori filia sua in matrimonium collocaretur. 
Aristoteles igitur juvenis artibus liberalibus institutus est, 
ut patet ex ejus scriptis de arte poetica et de poetis , itemque 
ex quastionibus Homericis et libris de arte rhetorica, Anno 
wtatis decimo septimo Pythia jubente ut philosophiae stu- 
diis se dederet, Athenas venit, ibique ad Socratem ac- 
cessit et tres cum eo annos versatus est. Mortuo Socrate 
Platonem adiit, quocum annos versatus est viginti , tan- 
taque in studiis diligentia fuit, ut domnum ejus Plato ana- 
gnoste domum appellaret. Non enim superstite adhuc 
Platone oppositam ei scholam in Lyceo condidit Aristo- 
teles, ut nonnulli opinantur. Qui enim hoc fieri potuit, 
quum isto tempore plurimum valerent Chabrias et Timo- 
theus, duces Atheniensium et Platonis cognati? Sunt ta- 
men, qui Aristotelem Platone adhuc vivo in Lyceo scho- 
lam opposuisse ex eo colligant, quod in mullis ille Platoni 
contradixerit, Quibus respondendum, non simpliciter 
Aristotelem Platoni contradicere , sed iis tantum , qui Pla- 
Quodsi et Platoni ipsi 
contradicit, nihil mirum : nam in his quoque cum Platone 


tonis dicta non recte intellexere. 


Ipsius enim est sententia , majorem veritatis quam 
ld quod ipsis 


sentit. 
cujusquam alius rei habendam esse curam. 
verbis sic expressit : « amicus quidem Socrates , sed magis 


amica veritas. » Atque alibi « Socrates quidem porum 


[AMMONII] VITA ARISTOTELIS. 
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curandus , at veritas plurimum. » Hoc igitur Aristoteles 
quoque fecit, etiamsi quando Platonis evertit dicta : nam 
hic quoque ab illo minime defecit, quum veritatem post- 
haberi nollet. Ac sane suum erga Platonem amorem 
abunde testatus est Aristoteles eo , quod aram etiam ei hac 
cum inscriptione dedicavit : 


gratus Aristoteles struit hocce altare Platoni , 
quem turbz injuste vel celebrare nefas. 


Versatus est Aristoteles cum Platone annos viginti, Pla- 
toni autem mortuo successit in schola Speusippus ex sorore 
nepos : filius erat enim Potonz,sororis ejus. Aristoteles 
vero in Macedonum urbem [ Pellam ] profectus Alexandrum 
Philippi f. instituit, magnumque evasit illius regni firma- 
mentum : nam plurimum valuit apud regem, potentiaque 
sua bene usus omnium saluti tam privatim quam publice 
prospexit. Ac privatim quidem de multis eum bene me- 
ruisse, declarabunt ejus, que feruntur, commendaticia 
de nonnullis ad regem date litterze : verum publice quoque 
multis eum profuisse ex eo maxime apparet, quod Stagi- 
rorum urbem eversam ipsius suasu Alexander instauravil , 
in cujus rei memoriam etiam Stagiritæ solemnia Aristoteli 
celebrant, Aristotelia dicta, et mensem, quo ista cele- 
brantur, Stagiritem appellant. Eressum quoque, Theo- 
phrasti patriam, ab imminenti regis Alexandri injuria libe- 
ravit. Deinde mortuo Speusippo Athenienses arcessunt 
Aristotelem , isque cum Xenocrate in Platonis scliola suc- 
cessit , Xenocrate quidem in Academia docente, Aristotele 
vero in Lyceo. Post hac facta in eum Atheniensium con- 
spiratione Aristoteles Chalcidem se recepit, quum dixisset 
Atheniensibus : « non sinam vos bis in philosophiam pec- 
care. » Socratem enim jam interfecerant Athenienses. 
Significavit etiam Antipatro regi, periculosum esse Athenis 


vitam agere. Quin et usus est Homerico illo versu 


pyrus supra pyrum senescit et ficus supra ficum, 


quo malitiam argueret Atheniensium. Reversus igitur in 
Macedoniam Aristoteles apud reges , qui tunc fuere, mul- 
tum valuit, apud Alexandrum matremque ejus Olympia- 
dem atque apud Antipatrum et Philippum. Alexandro 
scripsit de regno librum singularem, quo eum que regis 
vilicia essent docuit. Ac sane comitatus est enm usque 
ad Brachmanes, quo in itinere de CCLY civitatibus opus 
condidit. Comitatus est eundem etiam in Persidem , bello 
autem ibi coorto et Alexandro mortuo in patriam, suam 
Mira fuit vir iste morum lenitM@, in 


philosophia vero modum humani ingenii excessit, non 


Aristoteles rediit. 
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modo nullam ejus partem relinquens inexhaustam , verum 
tam multis etiam sui ingenii acumine additis , nt universam 
philosophiam stabiliverit. Logicen enim auxit, disputandi 
praeceptis a rebus, de quibus disputatur, separatis et de- 
monstrandi inita ratione ( veteres enim demonstrare quidem 
noverant, demonstrationes tamen facere nesciebant, fere 
ut ii, qui calceos quidem conficere nesciunt, calceis vero 
uti sciunt), tum physica addidit quintam essentiam, 
theologie autem etsi niliil addiderit , totam tamen scriptis 
suis exhausit. Non enim ea solum novit, quie in imundo 
sunt, ut quidam opinantur, verum etiam quae supra mun- 
dum sunt , ut et in libro octavo physicarum auscultationum 
docet, ubi primum caussam neque per se neque per acci- 
dens mobilem esse ait, quo divinum numen neque corpus 
neque patibile esse demonstret. Vixit omnino Aristoteles 
annos sexaginta tres : nam anno aetatis decimo septimo ad 
Socratem accessit , quocum tres annos versatus est , Versatus 
etiam est cum Platone annos viginti, ejusque post mortem 
annos vixit viginti tres. Hac sunt quae. de Aristotelis vila 
dicenda habuimus. 
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Aristoteles filius fuit Nicomachi atque Phæstidis ( Nico- 
machus autem fuit medicus ex Asclepiadarum slirpe, a 
Nicomacho , Machaonis filio, oriundus), natus Stagiris, 
Thraciæ urbe , philosophus, Platonis discipulus, lingna bal- 
bus. Fratres habuit Arimnestum et Arimnesten , filiam au- 
tem ex Pythiade, Hermiæ eunuchi filia, qui, licet spado 
esset, eam genuit. Tribus autem viris nupta Aristotelis (lia 
proleque suscepta ante patrem vita excessit. Habebat ctiam 
filium Nicomachum ex Herpyllide pellice , quam post Py- 
thiadem ab Hermia eunucho (qui fuit tyrannus Atarnei, 
Troadis regionis , atque antea Eubuli Bithyni servus fuerat) 


accepit, qui quidem Hermias ipse amasius fuerat Aristotelis. 
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Priefuit per tredecim annos peripatetic dicts schol , 
quoniam in peripato sive horto docuit relicta academia , in 
qua Plato docuit. Natus est olympiade nbnagesima nona et 
mortuus est sumpto veneno Chalcide, quum in judicium 
vocatus esset, quod in Hermiam eunuchum pwanem seri- 
psisset. Alii autem morbo eum obiisse tradunt natum annos 
septuaginta, sive, ut nonnulli, sexaginta tres. Scripsit 
libros prope CD. Successor es ejus in schola ex ordine fue- 
runt hi, Theophrastus , Strato, Praxiteles, Lyco, Aristo, 
Lyciscus, Praxiphanes , Hieronymus , Prytanis, Phormio , 
Critolaus. Scripta ejus hac sunt : de justitia libri LV, de 
poetis III. de philosophia IV. politicus I. de politica sive 
Gryllus HI. Nerinthus I. de divitiis 1. de sophistica I. de 
precatione. Menexenus I. de nobilitate 1. amatorius I. 
de anima I. protrepticus I. de voluptate I. de regno I. œco. 
nomicus 1. de institutione I. syllogismorum I. de bono I. 
de principiis sive natura I. Alexander sive de coloniis I. ex 
Platonis libris de legibus HI. de amicitia MIL. de scientiis I. 
de speciehus I. solutiones eristicze IV. de irae affectu I. par- 
titiones sophisticte I. de contrariis I. hypomnematum 
epichireticorum HL. propositiones de virtute 11. de ele- 
mentis HI. instantiae I. de eis, quae quot modis dicuntur, 
sive secundum propositum 1. propositionum f. ethico- 
rum XX. de interrogalione et responsione I. propositionum 
eristicarum I. de idea f. analylicorum priorum IL. analy- 
ticorum posteriorum II. problemata. methodica. de me- 
liori I. syllogismorum JI. syllogisticarum definitionum I. 
de eligibili et accidenti 1. ante topica I. de voluntariis 1. 

topicorum ad definitiones et affectus I. definitionum XIII. 
epichirematum II. de pulchritudine J. de justis I. 
theses epichirematice in libris XXV. theses amatori in 
libris IV. 
lib. 1. theses politicze J. politicae auscultationis XX. artium 
artis rhetoricae II. artis I. artis Theodect:e 
collectio 1I. artis poeticae H. enthymematum rhetori- 


theses de amicitia in libris Il. theses de anima 
collectio I. 


corum J. de magnitudine. enthymemata et electiones, 
de dictione pura 1. de consilio I. de natura I. de physicis 1. 
de Archytæ philosophia HI. de Speusippi et Xenocratis 
philosophia 1. ex libris Timai et Archytæ I. adversus Me- 
lissum I. adversus Alcmimonem I. de P ythagoreis I. adversus 
Gorgiam. de non gignendo. de animalibus IX. de com- 
positis animalibus J. de sectionibus VI. horum ecloga T. 
de fabulosis animalibus f. de plantis H. physiognomonica 11. 
de arte medica II. signa tempestatum I. de unitate J. astro- 
nomicus I. de motu J. opticus I. de musica J. peplus. 
quiestionutg Homericarum VII. quaestionum divinarum I. 
XXXVII. secundum 


metaphysica XX. problematum contemplativo- 


poeticus T. memoriale 1. physicorum X 
litteras. 
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rum encyclium II. mechanicus T. cyclus. de poetis IH. 
problematum Democriteorum 1I. de lapide I. parabola- 
rum I. miscellaneorum XII. jurium civitatum F. disquisi- 
tionum generalium XIV. olympionicarum liber I, in quo 
Menechmum vitit. de musica I. elenchornm sophisti- 
corum sive de eristicis victoriis. Dionysiorum urbanorum 
et Lenæorum I. legum convivalium I. moruin IV. catego- 
riarum J. de interpretatione. [ priorum analyticorum Il.) 
de republica civitatum tyrannicarum et democraticarum et 
oligarchicarum CLVHI. convivalium problematum III. epi- 
stole XX. carmina, quorum initium « sancte, deorum 
summe venerande, longe jaculans. » elegi, quarum jni- 
tium « artis perite matris filia. » de Solonis legibus V. de 
vita longitudine. an solis boves Homerus finxerit. quaestiones 
Hesiodea I. questiones de Archilocho, Euripide, Charilo 
libris 1I. quzestionum poeticarum I. caussze poeticae. pro- 
blematum Homericorum X. physic auscultationis XVIII. 
de generatione et corruptione H. de meteoris IV sive me- 
teoroscopia. [de divitiis I.] de fortuna HI. de rhetorica 
post physica X. de animalium historia X. de animalium 
motu IIT. de partibus animalium 1I. de generatione ani- 
malium HI. de Nili incrementis. de disciplinarum essentia. 
de conviviis sive symposiis. de gloria. de virtute. de voce. 
de consuetudine viri atque feminae, leges mariti et uxoris. 
dearte medica VII. variarum quaestionum LXXII, ut ait 
Eucarus, ejus discipulus. peplus, varias historias conti- 
nens. de tempore. de regno. [de educatione. ] de visu Il. 
de moribus ad Nicomachum praecepta. de Alexandro 
sive de rhetore aut politico. ars encomiorum. mirabilium 
auscultationum. encomia sive hymni. varia. amatorio- 
rum VI. [ de nobilitate 1] de hominis natura. de mundi 
orlu. instituta Romanorum. institutorum barbaricorum 
collectio. Supposililia autem scripta sectio hominis, pie- 
tatis apologia ad Eurymedontem, de re rustica, encomium 
rationis, magicus, de modestia, A'exandri vituperat , 
encomium divitiarum ad Alexandrum, de methodo. 


Pusillus, calvus, balbus Stagirita, 
libidinosus , vorax , scortis deditus. 


ineptus iste versuum conditor, 
insanus, stullus, rusticus, temerarius, loquax. 
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(Ed. Kiessl. 1—18.) 

I. Quum omnibus cordatioribus quidem , qui de quali- 
cumque philosophia tractaturi sunt, in more positum sit, ut 
a dei invocatione initium capiant, tum vel maxime in illa 
id facere par est, quam divini Pythagora: cognomine cen- 
seri jure meritoque obtinuit : etenim quum origo ejus 
a diis promanarit , nefas fuerit eam aliter quam ipsorum 
auxilio capessere, Adeo enim et pulchritudine sua et ma- 
jestate humani ingenii captum superat, ut uno statim in- 
tuitu eam complecti nequeat, sed tum demum paulatim 
inde aliquid decerpere quis possit, si quieto animo bene- 
volum deorum ductum sequens ad eam aggrediatur. 
(2) Quas ob caussas diis ducibus advocatis nosque ipsos eia 
et sermonem committentes, quacumque jusserint , sequa- 
mur, nilcurantes, quod jam diu neglecta jaceat hac secta 
et peregrinis disciplinis et arcanis quibusdam symbolis 
obruatur, quodque supposititiis atque adulterinis scriptis 
obfuscetur, multisque aliis id genus obsepiatur difficulta- 
tibus. Abunde enim nobis przesidii est in deorum volun- 
tate, cujus ope liis etiam graviora licel sustinere. Secun- 
dum deos autem ipsum etiam divine hujus philosophia 
principem parentemque nobis ducem prificiemus, de 
cujus genere atque patria paullo altius quadam repeteimus. 
IL. (3) Ancæum igitur, Sami, quie in Cephallenia sita 
est, incolam, Jove natum esse ferunt, sive virtute, sive 
animi magnitudine hanc sibi famam pepererit, prudentia 
vero nominisque gloria inter ceteros Cephallenitas facile 


principem fuisse. Hunc autem a Pythia omculo esse mo- 
nitum , ut contractis e Cephallenia et Arcadia et Thessalia 
colonis , accilisque ex Attica et Epidauro et Chalcide de- 
migrationis sociis , coloniam in insulam deduceret, qu» a 
soli terraeque bonitate Melamphyllos appellabatur, urbem- 
quea se conditam pro Same Cephallenia: Samum nomi- 


naret. (4) Oraculum ipsum hujusmodi fuit : 


Ancire, mari cinctam insulam Samum pro Same te 
condere jubeo : Phyilas ista nominatur. 
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(18— 22.) 
Coloniam autem ex dictis locis convenisse, non tantum 
deorum cultus et sacra, ex iisdem quippe, ex quibus co- 
loni confluxere , regionibus translata , verum etiam cognata 
familie, solemnesque Samiorum conventus indicant. Ex 
hujus igitur Ancei, qui colonie conditor fuit, domo et 
cognatione Mnesarchum et Pythaida , Pythagore parentes, 


descendisse aiunt. (5) Hac autem infer populares jactata 


generis nobilitate, poeta quidam Samius Apollinis eum 


filium esse ail his verbis : 


Pythagoram, quem Apollini, apud Jovem gratioso, peperit 
Pythais, Samiorum formosissima, 


Unde vero sermo iste in vulgus dimanarit, relatu non in- 
dignum est. Huic Mnesarcho Samio ad mercaturam Del- 
phos cum uxore, nondum manifeste gravida, profecto 
prodixit Pythia, de navigatione in Syriam sciscitanti , hanc 
quidem prosperam lucrosamque fore, uxorem vero jam 
pragnantem filium parituram, qui omnium, quotquot 
unquam vixerunt, pulchritudine et sapientia praestantissi- 
mus foret , quique humano generi ad omnem vite rationem 
quam maxime esset profuturus, (6) Hine cum animo 
reputans Mnesarchus , non fuisse sibi non interroganti de 
filio responsum daturum deum, nisi singularis illi przecel- 
lentia et dona animi plane divina essent futura, uxorem 
quidem statim mutato Parthenidis nomine a filio vateque 
Delphica Pythaidem, (7) infantem autem mox Sidone in 
Phonicia natum ut a Pythio sibi predictum Pythagoram 
appellavit. Non enim audiendi sunt Epimenides et Eudoxus 
et Xenocrates , qui suspicantur, tum temporis Apollinem 
cum Parthenide congressum gravidam ex non gravida fe- 
* cisse et per Pythiam pronuntiasse; id quod prorsus repu- 
diandum est. (8) Sed famen anima Pythagorze quin ex 
Apolline suspensa , sive addicta ei, sive alio interiore adhuc 
commercio huic deo juncta, ad homines demissa sit, ne- 
mini fuerit dubium, qui quidem ex ipsa viri nativitate et 
multiplici animi sapientia fecerit conjecturam. Hzec hactenus 
de ejus procreatione. (9) Pater vero e Syria multo cum 
lucro atque amplis opibus Samum redux Apollini templum 
exstruxit. Pythio inscriptum puerumque variis et optimis 
disciplinis innutriendum Creophylo, Pherecydi 
omnibusque fere sacrorum praefectis dedit commendavit- 
que, ut in rebus divinis etiam quantum satis esset pro vi- 
ribus proficeret. Ille vero ita educabatur, ut et omnium, 
quorum memoria celebratur, formosissimus et deo quam 
dignissimus feliciter evaderet. 


Syrio, 


(10) Patre mortuo ad 
summam gravitatem temperantiamque accedebat , ut ado- 
lescentem et natu admodum grandes jam honorifice reve- 
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renterque colerenL, immo visus auditusque in se cunctos 
convertebat, et quoscumque adspiceret, sui admiratione 
implebat. Hinc evenit ut mulli eum dei filium esse merito 
asseverarent. ‘Tali igitur adjutus opinione et studiis a 
puerili wtate cultis divinaque forma: naturalis dignitate 
magis in dies prasentibus bonis dignum se ostendebat , 
ornabantque ipsum et religio et doctrina et peculiaris victus 
ralio, et animi firmitudo, corpusque ad modestiam com- 
positum : in dictis factisque ejus. comparebat interna quies 
et inimitabilis tranquillitas : non ira unquam , non risui , 
non annulalionj aut contentionis studio aut alii perturba- 
tioni et protervia se dedebat, adeoque tanquam. bonus 
quidam damon in Samiorum urbe versabatur. (11) Qua- 
propter adhuc adolescentis ejus insignis fama Miletum ad 
Thaletem et Prienen ad Biantem, viros sapientes, delata 
urbes eliam vicinas peragrabat, jamque multi proverbii 
instar « Samium comatum » juvenem multa cum laude 
Duodevicesimum fere 
annum agens, quum , quo tenderet tyrannis Polycratis tum 
primum subnascens animo prospiceret, et inde aliquod 


celebrabant atque  divulgabant. 


impedimentum suo proposito discendique sludio , cui unice 
deditus erat, metueret, noctu clam omnibus cum Hermo- 
damante, cui cognomen erat Creophyli, ejus scilicet ne- 
pote, 


qui quum Homerum hospitio excepisset, ejusdem 


“amicus et in omnibus præceptor fuisse dicebatur, cum 


lioc ad Pherecydem trajecit eLad Anaximandrum physicum, 
et Miletum denique ad Thaletem , cumque horum singulis 
ey ordine ita versatus est, ut omnes eum amarent et in- 
genium ejus suspicerent, suaque participem philosophiae 
redderent. (12) Inprimis vero Thales eum libenter in fa- . 
miliaritatem recepit, quumque majore eum, quam fama 
de ipso prodita ferebat , intervallo post se alios juvenes re- 
linquere miraretur, communicalis, quantum potuit , disci- 
plinis et senectute. corporisque imbecillitate excusata , ut 
in Egyptum navigaret et sacerdotes Memphiticos maxime 


et Diospolitanos conveniret adhortatus est. Nam se ipsum 


quoque ab illis ea collegisse prasidia, qux opiniouem 


sipgularis sapientie sibi peperissent. Nec tamen se tantis 
a natura et exercilatione dotibus praedilum esse dictita- 
bat, quantis Pythagoram videret. Itaque cum istis saver- 
dotibus si conversaretur, divinissimum eum et supra omnes 
liomines sapientissimum fore omnino letus przenuntiabat. 

1H. (12) Prater alia igitur plurimum etiam sibi profu- 
turam temporis maxime parsimoniam a Thalete edoctus, 
ideoque vini carnisque usu et maxime edacitate abjecta, 
intra tenues. facilesque digestu cibos se continuit, et hinc 
jam somni modicus et exercitatior faclus atque aniue 


puritatem corporisque exactissimam ct indeflexam nactus 
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sanitatem , Mileto Sidonem solvit, illam sibi natura pa- 
triam esse persuasus et inde facile in Aigyptum transi- 
turus. (14) Ibi versatus cum prophetis, qui Mochi, na- 
turz interpretis, posteri erant, et cum ceteris Phænicis 
bierophantis, cunctisque initiis, qua» Bybli et Tyri mul- 
tisque in Syrie partibus singulari, modo celebrantur, ini- 
tiatus, id quod non fecit superstitione inductus, ut quis 
omnino suspicari possit, sed potius ex amore contempla- 
tionis, veritusque ne quid ipsum preteriret, quod in 
deorum arcanis mysteriisque scitu dignum esset, neque 
Phoen.cum sacra ab Agyptiis quodam modo originem du- 
cere nesciens, ideoque sperans fore ut pulchriora magisque 
divina et illibata in Ægypto sibi initia posset comparare: 

Thaletis praeceptoris sui monitu solvit et confestim e Pha- 
nicia eo trajecit. portitorum quorundam JEgyptiorum ope, 
qui ad littus Carmelo , Phoenicum monti, subjectum op- 
portune appulerant, ubi Pythagoras sepe in templo solus 
versabatur, quique lubentes eum receperunt, ob formosi- 
tatem ejus lucrum pretiumque ingens, si venumdarent, 
sibi augurali. (15) Verumtamen quum inter navigandum 
animadverlerent, quanta cum continentia gravilateque 
pro vite, cui insueverat, conditione ageret, jam aliter 
erga ipsum animati et homine quid majus in pueri mo- 
destia observantes memoriaque repetentes , ut ex insperato 
appellentibus apparuisset, quum a summo Carmeli vertice, 
quem præ aliis montibus sacrum vulgoque inaccessum 
noverant , lento gradu et nunquam respiciens descenderet, 
nullo pracipitio vel etiam invio saxo eum morante, utque, 
quum ad scapliam venisset, nihil aliud dixisset quam, « in 
4Egyptum- cursus est? » et annuentibus ipsis navem con- 
scendisset tacitusque toto navigationis tempore consedisset , 
ubi nihil impedimenti esset nautis allaturus, (16) perman- 
sissetque in eodem habitu duas noctes triduumque inte- 
grum, non cibum, non potum, non somnum capiens, nisi 
forte cunctis non advertentibus, utque erat in sede sua 
constanter compositus immotusque paulisper dormitavisset, 
quumque adeo praeter exspectationem continuo nec inter- 
rupto tractu rectus ipsis cursus esset, quasi deus aliquis 
præsens intervenisset : hac omnia inter se nautae com- 
parantes concluserunt , daemonem vere divinum secum in 
AEgyptum e Syria transire , unde male ominatis verbis absti- 
nentes, quod reliquum fuit navigationis, absolverunt, et 
sermone factisque usi sunt quum inter se, tum erga ipsum 
honestioribus quam solebant, donec feliciter per summam 
maris tranquillitatem ad littora Ægypti navem applicue- 
runt. (17) Ibi vero exscendentem alternis exceptum ma- 
nibus honorifice navi extulerunt, et postquam illum in 
purissima arena collocassent , tumultuariam coram eo aram 
congesserunt, eaque fructibus arboreis pro presenti copia 
cumulata, et mercis, quam vehebant, quasi primitiis ap- 
positis, inde provecti eum, quem antea destinaverant, 
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aUStoi, O TAOUS. 
30 Ginux Evo ote moe TOY arobtGacuoy xat Thy THY 
vaurowv Unéperciy xal yepayoyiav avavtidy sore, 
odze dnadhayévtwy anéozeto eximohd toy Tapaxetme- 
b vtov axa00cUu, GAM Egpabaewos Lor Tino. AUTO xat 
tnolpé paç thy Suva eic ts èyyùs Stecuin Guvot- 
King, TÒ AUTO Žogs év mavti àtapayov xai Ème 
Crapuhattory. ' 
IV. (18) "Exscifev 8? elc navza egoteycev tox petà 
10 Thelarng croug xat dxpQGoUe èketacewçs, Ouuuató- 
mevo TE zal Gtepyóumevoçs bnd «vw cuyytvoudvoy 
ie pium xat mpoynzóv xat ix2i0noxóutvoc Extwrehiotata 
neol Exdotov, où mapadtinwy odte dxoóücacÜut thy 
xa’ Exurov eratvoundvu obte dvOpx tiv ext cuvécer 
16 yvwptGouévev, oUte tehethy tov re more tuunpé- 
vtov, ote tónov AOewontov, ele ôv aorxduevos ofr, Tt 
mzprtétepov —— Obev «gà; Graven oU; 
lepia anediurcev, dyehovusvog map' Exactm, doa 
Fv coves Exactas. (19) Avo bh xat elxocty črn xatk 
20 thy Atyurtov èv toig dOUcoW Stetéecev dotpovouiw 
xai yewuETDv xal puoumsvoç ovx Èz Emtdcouric, odd’ 
tog tuys, macav Ü:Gw tshetds, wç bro thy tod 
Kaubtcou alypahwrisbels cic Babvidva dv, 
xaxet vot Mayos aoptvorg čeuevog cuveratatbag xal 
25 éxmatdeubels ta map adrors ceva xat bev bonczsiav 
évtehsotatyy exualerv, dodudy te xal uoucixzc xat 
Tiy Gov palyudtwv ir dxpov éhbmwy map’ adroic, 
adda te Sudexx cuvdrarctivas erm tiq Xduov bré- 
croejs mept Extov nou xal mevtyxogtov frog Hon ye- 
30 Yovosc. 
v. (20) ‘Avayvnpradele 6i óró Tive Tpesburé po 
xai obx Ehatrov Tj mpdcOev Oavuachets (xahdtwv cs 
yàp xat copurrepos xal Üsorpem£axepoc abtols épavy), 
Tapaxahouans avtov Sxocix «Tj; matpldog OyoiAtiv 
35 mavens xal peradidovar civ vivui, ox dvtitetveny 
«0v tg Cascading torov cuy. boxov Trotety eneyet- 
pet xal maven Got volg £y Alyúnto Sidayuacr, xag’ 
& éxardevOn , et xxi uh Goddpx xpoctevto tov towUTov 
tpdrov of Xautor, 758 dopovlong xai ws 8o npo- 
egiycay abs. (21) Mydevas ovv adi tpoctpéyowros, 
ures yvyciog Ooeyoufvou «Ov uxbyuatwv, & col 
“Edina evorxilew navt tedmw emerpiito, wh rept- 
gpoveny, urs Sktympiov 7s Lapov ok to macoióa 
civar, yevout te mavtws Boudouevos tig TOV palyud= 
4^ tev AANS tobs matoudtas, si xxi pj Exdveac, 

AAN obv émtvoía xat meldo, naparnghcag edyuiss 
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mapéyot, TMpocxahecdevos LETA TO houTpOY Tov VEN- 
viav ennyyethavo abtaoxn alte £g001x els thy xis 
copacxiag brotpoyhy xat exyscherav denvextos napi- 
Zety, et Gtadébarto xoxo xxrabouyy ze xat ATóvW, 
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"O 8i Gk ton 8s dortiay drovmteoov | portum petiverunt. Ile vero tam longo jejunio imbecil- 


lior nec quum e navi a nautis exponeretur et sublevaretur 
atque manu duceretur, tum adversatus est , nec post eorum 
discessum se diutius a fructibus abstinuit, sed sumpto, 
quantum satis esset , refeclisque viribus ad vicina habita- 
cula incolumis pervenit , habitu oris tranquillo modestoque 
semper sibi similis. 

1V. (18) Inde maximo cum studio etacctrato judicio tem- 
pla obiens omnia prophetas et sacerdotes , quibus utebatur, 
in sui amorem admirationemque excitavit, et singulis exacte 
perceplis non praetermisit, quin etiam cognosceret , quid- 
quid sua aetate celebre foret, sive viri essent sapientia no- 
biles, sive initia quomodocunque culta, nec loca invisa 
reliquit , in quibus se inventurum aliquid amplius putabat. 
Qua de caussa ad omnes profectus est sacerdotes, quo quis- 
(19) Ita vi- 
ginti duo annos in /Egypto commoratus in adytis templo- 


que excelleret sapientiie genere erudiendus. 


rum astronomiam tractavit et geometriam, omniaque 
deorum initia non in transcursu neque obiter addidicit , 
donec a Cambysis milite inter captivoSBabylonem abductus 
est, uhi cum Magis lubentibus ipse lubens versatus illorum 
studia summamque perdidicit religionem et numerorum 
musicaeque artis et reliquarum disciplinarum fastigium asse- 
culus post annos duodecim Samum rediit, jam circiter 
quinquaginta sex aunos natus. 


V. (20) Ibi a quibusdam senioribus agnitus quum non 
minus quam antea in admiratione esset (pulcrior enim et 
sapientior et divina origine dignior esse eis videbatur), a 
patria publice invifatus , ut eis, quae expertus esset, im- 
pertiendis prodesse vellet omnibus, non recusabat ille , sed 
viam docendi per symbola ingredi caepit eodem modo, quo 
ipse in ZEzyplo doctus erat, quamvis Samii hanc docendi 
rationem minus amplecterentur, neque satis prompte et ut 
par erat ejus lateri adhawrescerent. (21) Quum igitur nemo 
ad eum accederet , neque sincere expeteret disciplinas, quas 
omni modo introducere Grecis ann:tebatur, non tamen Sa- 
mum, utpote patriam suam , contempsit, verum quum om. 
nino pulcerrimarum artium cives suos, etiamsi nolentes, 
at certe invento adhibito atque arte , imbuere vellet gustu, 
exspectans donec videret juvenem quendam palestra cor- 
porisque exercitiis deditum, sed pauperem ceteroquin et 
egestate laborantem, in gymnasio apte facileque pila ludere, 
alque hunc sibi dicto audientem fore reputans, si quis om- 
nibus ei soluto curis vitæ necessaria abunde suppeditaret , 
statim a balneo ad se vocato juveni promittit alimoniam ad 
corpus exercendum curandumque idoneam continuo sesub- 
nénistraturum, dummodo accipere voluerit a se paulatim 
labore facili et eatenus, ne obruatur, continuato quasdam 
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disciplinas, quas se. adhuc juvenem a barbaris hausisse, 
jam vero sibi uL seni per oblivionem excidere aicbat. 
(22) Quum juvenis spe subsidiorum allectus operam pro- 
misisset et in se recepisset , ad arithmeticam et geometria 
eum excitare studebat, demonstrationibus in ?baco pro- 
positis , et pro singulis figuris, quas delineaverat, juveni 
mercedem laboris tres obolos numerabat. Id quod per 
tempus satis longum continuavit, summo cum studio atque 
cura convenientissimoque ordine tradens artem , et quoties 
figuram ille apprehendisset, tres obolos solvens insuper. 
(23) Jam quum vir sapiens animadverteret, disciplinarum 
elegantiam et dulcedinem ac connexionem animo juvenis 
concinno ordine viaque deducti jam se altius insinuasse, 
nec facile eum ultro desciturum aut a litteris, etiamsi 
extrema pateretur, esse defecturum , paupertatem causcatus 
se amplius quos daret obolos habere nezavit. (24) Quo 
audito juvenis « ego vero » inquit « etiam sine istis discere 
potero et suscipere, quod doces. » Tum ille : « at neque 
ipse, de quo vivam, mili habeo. » Quum igitur ad res 
quotidie necessarias diurnumque victum comparandum 
laborare oporteret , intempestivum videri, abaco animum 
sterilique et vano opere distrahere. Ad quae juvenis cegre 
ferens , se a continuaudis disciplinis avelli , « hae quoque » 
inquit « in posterum tibi suppeditabo et remunerabor te 
quodam modo : nam in singula schemata tres obolos vi- 
cissim et ipse tibi dabo. » (25) Tantoque exinde disciplina. 
rum amore captus est, ut solus Samiorum cum Pythagora 
e patria discederet , ipsi cognominis , filius autem Eratoclis. 
Hujus et libri sunt de re athletica , idemque ordinavit, ut 
allleta pro. caricis carnibus vescerentnr, quie non recte 
Pythagoræ Mnesarchi filio tribuuntur. Eodem tempore et 
Deli dicitur movisse admirationem, quum ille ad aram in- 
cruentam Apollinis Genitoris accederet, eamque coleret. 
Hinc profectus est ad omnia oracula. In Creta quoque et 
Lacediemone legum cognoscendarum caussa commoratus 
est. Quibus omnibus auditis perspectisque domnm redux 
ad praetermissa investiganda se contulit. (26) Et primum 
quidem scholam in urbe condidit, etiamnum Pythagore 
Hemicyclium diclam, in qua nunc Samii de republica 
consilia ineunt, de rebus bonis et justis et utilibus co 
potissimum loco agendum esse rali, quo constituerat is, 
qui curam horum onmium gessisset. (27) Privferea extra 
urbem suce philosophie antro quodam sibi parato maximam 
noctis dieique partem in hoc degebat, queque in litteris 
profutura essent meditabatur, idem quod Minos, Jovis 
consilium secutus, Et eos quidem , qui postea ejus 
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TOV stfveyxev UGttooy to TOig exetvay ualfiuase 
— Hote Exeivor uly Ext autxpots Vewoxuace 
usytatov éxpovyaay, HuUxvéons 62 cuverédece thy neol 
toy odpavionw Emothuny xal talc anodetecw adt7%s 
hag aountinats xat taig yswuctprxaic etgiacev, 
(28) O9 why 3XA xat Cra tov Lote cov br’ abrod moayOiv- 
zo» Ett iov aUzov Üaup.acz£ov, "Hn yo psydiny 
exidoat 17 gihosozing ezousns xat 'EAXAa9oq dracon, 
Havudley adtov mooxtgouudyns xai tov dplavov xal 
tov qiÀogozozXT0v els thy Mov OV éxetvov mapa- 
Yeyovosev nat Pouhopévov xotvwvety TIG map éxetvou 
npeabelag 
RAGAG É)xop.evos xai petéyew dvayxa%ousvos tov að- 
TOV dettoupytoy, xai avvidv, Ott tolo TÙS Tarpidas 
vouorg Et ÜGU.EvOV poner xv abtoU uévovra giosogétv, 
xat Store mayceq of moóvepov gthoconyoavtes ext Lévv 
tov Biov duetéhecav, tauta navta map’ abro Ouxvorniste 
xat cuo» THs TOALTIXaS AoyoAlag, Ós 9. čvor AZyoust, 
Thy weet mardetag Shtywotav tiv TÓT 
XoUvty TxoaITOULEVOS, Gmosv tl; Thy 
matoia jornauusvog thy mhelovag tov evorxovvtwv 
mos TÒ uxvOdvery oixetous Zyougay ywouv, - (29) Kat 
£v cowry Koozovt émtonuotary noist moozpepauevoc 
mohhoug Eoys Unhwras, were toropetrar ÉLaxociow; 
avtov dvÜpromouc éoyyxévat, o) povov bn’ abso xs- 
xwyutvous tlg thy quiocogíav, Tg wetedicou, QAAE 
xat to heyduevov xotwo6touc, xalis moocírat, yevo- 
uẽvouc. 
Vl. (30) Kat obrot uiv Zoav of QuiocogoUvzts , of 

63 moAÀol dxpoazal , obs axousuartixods xahovew, [óv] 
£v UAE dvov dxpoXost, Oc pxo, Av mowtletyy xal 
at vOr 0v wovoy emiGas trs Itadtag 6 avowmos erory- 
GATO, mheloves 7 ray aot sole joo, ivscgiÜvncav. 

"X4 ó buou aby nagi xai yuvartly duaxdetdy ci may- 
méyeles tõpusájsvor xai nodcavees aürol thy rpo 
TAVTWY ÈT rixhy(letony peyáiny ‘Edda ade, vououc TE 
map’ a0) Sehdusvat xat moo vga cavet Üstac 
Ünofhixas , Gv éxtds oddiv Expurtov, map£uetvay buo- 
voodvres hp tip Tov Guns dÜoolauatt, sdpnuov- 
p.£vot xat map vOv NEPI waxaorlowevor, vcrc OÙ- 
cing xowas hevo , tog mposAEy Or, xai werk tov Osi 
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tov i$ “V'recboogwy “AmoAhwva, of 62 xov Hlava, 
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opéherav xat Exavopboaty ToU Ovtiso Biou ) Aéyovres èv 
dnlpenie vop qavT, uat Tol; tote, lva 70 tT, ebdat- 
woviang TE xat qU.osogtae attt, otoy Evxucux yapiontat 
TÀ Ovar? púas , ob uet%ov àyalòv oUzs AMev oðre Fret 
more — iw èx Gey Ovx Toutou c0) Hubayópov. 
Món Ext zal viv h mapotuta tov èx Nauwou xO TY 
ext v Gevotaty Craxnouttst. (31) “ovooet 9i xat 
"hots To Qe. € &v vols negt 17,5 [lufztopixz; wrhosoyizs, 
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VI. 


placitis usi sunt, in tantum superavit, ut, qnum illi con- 


21 


templationibus exigui momenti se plurimum jactitavint , 
Pythagoras omnem rerum cœlestium cognitionem absol- 
verit, orbemque hnjus scientiae demonstrationibus arithme- 
licis et geometricis complexus sit, (28) Nec minus admi- 
rationis merentur, que deinceps perfecit. Quum enim jam 
tum multum philosophia perfecisset et universa Graecia in 
ejus admirationem consentiret et optimi sapientissimique 
propter eum famum commearent, ut ejus eruditionem in 
suos usus converterent, cives vero ad omnes eum lega- 
tiones traherent , iisdemque secum muneribus publicis fungi 
cogerent, ipse autem vix fieri posse intelligeret , ut patr ie 
legibus obsequens domi maneret simulque philosopharetur, 
prietereaque omnes , qui ante se philosophiam excoluissent , 
vita inter peregrinos decessisse recordaretur, luec omnia 
animo volvens et publica negotia declinans, vel, ut aiunt 
alii, Samiorum id temporis in litteris socordiam aspernatus, 
in Italiam profectus est, eam sibi patriam esse existimans 
regionem , quae plures incolarum discendi cupidos haberet. 
(29) Et primum in urbe nobilissima Crotone hortatu suo 
multos in suas partes tradusit. Sunt qui tradant, sexcentos 
fuisse, quos non tantum ad capessendam philosophiam 
suam permovisset, verum etiam qui mandato ejus inita 
bonorum vitaeque communione viverent, ca:nobilze inde 
nominati. 

VI. (30) Et hi quidem vere philosophic studiosi, sed 
plurimi auditores erant , qui acusmatici dicebantur, quorum 
una sola oratione, ut aiunt, quam in Italiam modo delatus 
omnium primam et publicam vir habuit, plus quam duo 
millia capti sunt. Qui postquam una cum liberis et uxoribus 
commune aliquod auditorium ingens constituerunt , ipsique 
illam ab omnibus celebratam Magnam Graeciam condide- 
runt, acceptis ab eo legibus et mandatis quasi divinis præ- 
ceptis, quae religiose observabant , in summa cum toto catu 
concordia perseveravere, probati et a vicinis felices prae- 
dicati, et.opes, ut jam dictum, in commune contulere, 
ipsumque Pythagoram ut bonum quendam dæmonem lio- 
minibusque amicissimum jam in deorum retulere numerum. 
Quidam eum Pythium, alii Hyperboreum Apollinem, alii 
Pwonem, alii damonem ex iis, qui lunam incolunt, alii 
alium ex Olympiis diis ferebant, qui mortalem vilam 
emendaturus ejusque commodis consullurus isti seculo 
humana forma apparuerit, ut beatitudinis et philosophia: 
salutare lumen mortalibus donaret, quo munere nec venit 
nec veniet unquam majus , quam quod dii per hunc ipsum 
Pythagoram dederunt. Quapropter hodieque proverbiurs 
a comatum Samium » ob summam grayilalem praedicat. 
(31) Tradit vero Aristoteles etiam in libris de Pythagorica 
philosophia hujusmodi divisionem a viris illis inter præ- 
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cipua arcana servari : animalium rationalium aliud est 
deus, aliud homo, aliud quale Pythagoras. Nec sine ra- 
lione talem eum esse credebant, per quem de diis et he- 
roibus et diemonibus et mundo, de sphærarum et astro- 
rum omnigeno motu , obscurationibus , defectibus , ina'qua- 
litatibus, declinationibus, epicycEs, et de omnibus in 
universo , celo, terraque et intermediis naturis, sive ap- 
parentibus sive occultis, recta quidam ipsisque rebus 
conformis notio obvenit , nulli vel in oculos incurrenti vel 
intellectu comprehensie rei contraria, pratereaque disci- 
plinæ et contemplationes omnisque scienti; apparatus, 
qui mentis oculos vere acuens et ab aliis studiis profectam 
ciecitatem abstergens, ut vera totius universi principia et 
caussas perspicere possent , apud Grecos sedem collocavit. 
(32) Optima etiam rerum publicarum forma et populi 
concordia et bonorum inter amicos communio et deorum 
cultus et erga defunctos religio et legum ferendarum ratio 
et eruditio et silentium et abstinentia ab animalibus et con- 
tinentia et temperantia et mentis solertia et divinitas et reli- 
qua bona, ut uno verbo complectar, hac omnia discendi cu- 
pidis amanda studioseque expetenda per ipsum contigerunt. 
Propter hoc igitur omnia, qua modo recensebam, jure 
merito homines Pythagoram supra modum suspexerunt, 
VIL. (33) Restat ut. persequamur, quo modo inter pere- 
grinos et cum quibus primum versatus sit, tum quas et 
quibus de rebus et ad quos orationes habuerit. Sic enim 
facile nobis erit intelligere, qualis tum inter homines vi- 
vendo docendoque exstiterit. In Italiam igitur et Siciliam 
delatus, quas urbes a se invicem, vel jam olim , vel nuper 
in servitutem redactas deprehendit , has animo , ut fertur, 
ad libertatem erecto in pristinum statum per auditores 
suos per ipsas dispersos asseruit , itaque liberas fecit Cro- 
tonem ct Sybarim et Catinam et Rhegium et Himeram et 
Agrigentum et Tauromenium et alias quasdam , quibus pec 
Charondam Catinensem et Zaleucum Locrensem etiam 
leges tulit, quarum beneficio oplime constitutie vicinis 
quoque exemplum, quod imitarentur, diutissime præbne- 
runt, (34) Sustulit autem funditus seditionem et discor- 
diam et omne partium studium non tantum inter suos 
discipulos eorumque posteros usque ad multas, ut aiunt, 
ietates, verum omnino etiam ab omnibus Italice Siciliaque 
urbibus quum domi tum inter se dissidentibus, Frequens 
enim ei erat ad omnes ubique sive multos sive paucos 
dictum, dei responsum dantis oraculo simile ejusque pla- 
citorum velut epitome et quædam summa, idque ita ha- 
bebat : « profligandum esse omni arte ct igne ferroque et 
omnibus modis resecandum a corpore morbum , ab auima 
inscitiam, a ventre luxuriam, ab urbe seditionem, a 
domo dissidia, et simul ab omnibus excessum, » quibus 
tanquam pater liberorum amantissimus optimorum praxce- 
ptorum quemque admonebat. (3>) Talis igitur communis 
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erat , qua in dictis factisque tunc temporis utebatur, vitae 
indoles. Si vero etiam singillalim ea, qua fecit dixitque, 
enarranda sunt, dicendum est, eum in Italiam venisse 
olympiade sexagesima secunda , qua stadio vicit Eryxidas 
Chalcidensis. Ac statim omnium in se convertit oculos, 
ingensque ad eum factus est hominum confluxus, ut et 
ante, quum Delum appulit. Hlic enim, simul atque solam 
aram Apollinis Genitoris adorasset, que unica incruenta 
est, insule illius incolis injecit sui admirationem. 

VIH. (36) Eo tempore Sybaride Crotonem iter faciens 
circa littus piscatoribus supervenit adhuc in profundo maris 
sagenam piscibus onustam attrahentibus, quantaque pis- 
cium capta esset. multitudo prædixit numero etian deli- 
nito. Tum illis pollicentibus, se, quicquid imperaturus 
esset, facturos, si hoc eventu probaretur, ut vivos dimit- 
terent pisces imperavit, accurate scilicet dinumeratos 
antea : quodque magis admirandum , piscium per tantum 
licet tempus, quod inter numerandum praeteriit, extra 
aqnam detentorum nullus tamen exstinctus est, dum ille 
presens. adstitit. 


Crotonem ab t 


Dein soluto piscium pretio piscatoribus 
, illi vero, quod acciderat, divulgarunt , 
nomenque ejus ex pueris auditum in omnes extulerunt. 
Quo facto cupido incessit audientes videndi illum hospitem , 
cujus rej mox facta est copia. Quilibet autem vultuin ejus 
intuens quasi obstupescebat ac talem eum conjiciebat esse, 
qualis re vera erat. (37) Paucis interjectis diebus gymna- 
sium intravit, et circumfusie statim juvenum corona ora- 
tionem habuisse fertur,equa ad enltum seniorum eos inci- 
tabat, in mundo declarans eque ac vita humana et in 
urbibus ipsaque natura honore praeferri id, quod tempore 
precedat ei quod sequatur, velut ortum occasui , auroram 
vespera , principium fini, generationem interilui, similiter 
et aborigines advenis, neque aliter colonis ipsis duces co- 
loniarum urbiumque conditores, et omnino deos daemo- 
nibus, dæmones semideis, heroes hominibus, et ex his 
stirpis auctores junioribus. (38) Dixit hac, quo juvenes 
adduceret ad parentes suos se ipsis majoris astimandos , 
quibus tantam eos aiebat gratiam debere, quantam mor- 
tuus deberet ci, qui in lucem ipsum posset revocare. 
Deinde justum esse , ut eos, qui primi et maximis nos affe- 
cissent beneficiis , ante omnes alios diligamus , nec unquam 
sollicitudine afficiamus ; solos autem parentes bene meritis 
nativitatem antevertere, quaeque a posteris bene gerantur, 
ea omnia ad majores tanquam ad auctores esse referenda , 
in quibus si eliam declarent, parentes beneficia in se nun 
minora quam alium ullum contulisse, fieri non posse ut 
in deos peccent. Nam et dii dubium non est quin. veniam 
daturi iis sint, qui summo honore parentes prosequuntur, 
quum etiam divini numinis cultum a parentibus acceperi- 


n 


= 


ih 


26 


a0 


35 


a 


a5 


24 


Getov nap’ abtõv usualixauey tty. (39) "Oev xz} 
tov “Unnpov t7 2017, Tpoonyopig Tov bacuia tiny Osby 
adie, dvonaloven Tarioe toy smv xxi tov vytv. 
Hoddobs 8 6i xal Ov chro wvborotiy magacduxévaa, 
robc Bacthevoveas zov Osby Thy weptroucvay guo- 
otopytay mapa Thy TExvOY TDG Thy rao 72992» auu- 
yiay 56v Tov xal iavro⸗ roria achai Tepthotect- 
— xal Sia tany thv altiav dun chy tot 

Tarp0¢ xai sis wnTpòs Ondlecw habdveas tov uiv iy | 
"AUnvv, Eur ô: tov "Neatstov evan &vavziav qot 
£yovza« 53, iia, Evex xo xo tig mÀriov desc TS 
gilias wetacyeiv, (+0) ‘Andvtov Ob tov marty 
Thv tov aÜaxvdc tw xotow loyuporárny elvat ours 
gnadvsov, amosetsat Toig Kpotwmdras, 8 Gtk 40 Tov 
“Hpaxhéx toi, KaTMAIGUEVOIS olxsiow brdo exer, Coz 
Geiv tò ™pootartduevoy Exoustig Toi; yovsðaw bna- 
nme, Tapethyodras adtov tov Osov £ rep Tposburi on 
metÜeuevov OtaxfAZ, at vos TOvOUG xal T mal zivar 
Tov xattpyagufvow ÈTIVÍXIOV xov ayva tov Okú- 
TOV. ‘Aresaiveto é £i xai tals pos dA) ous Suthiars 
outers àv f pouévous intwuyyavew, tos udhhouae toig 
wey phog wndénoss eySool xacaa vat, toig è £j fais 
(i$ taytata vihor yivecat, xat weheraiv èv plv 15 Rpg 
Tous mgesfsionus tUxogu(a thy Tog Tolg mutfgae 
eüvotav, iv 82 TÅ mpos dAhous Mié A thy mpóc 
ToU; LE xowtovíav, (it) "Ezszzc Gi deye mpl 
gorpposóvi, Gao Thy TOV vEavioxwy Hixtav 
miipxv tis quce Aauhaverv, xa bv xatpàv xua- 
oúcag ? "oum Ts eniduuias. Eira , Fpotvpénes 0 Üsto- 
E tov, Ore wowns OV peti TRUTNS Kat wad xal 

x2ffvo) xal yovauxi xai vy thy Tpecbutiouv taker 
AVTUT roisia mpoaynet, x«i UAMGTH Tolg vatorípoic, 
ett ài nov authy drozalvoy Tepterhyge Svat xai vX 
TÙ CúpaTog 120a xat tX Tic Versi, è Crarpotoay 
thy bystav xai thy tov CE zv arrndervucir o⸗ èn- 
Úuyiav. — (42) Qaveoov 22 elvat xal Sek THs avttnet- 


uiv avedicens tay yaa bape pbapuy xal Toy EAA- 


WOY TEGL THV Tooízv à dvtitasanewoy Exxxéoouc St’ Evog 
axpactay : Tx Oetvorarats meoimecety Guuvopats, Toc 
piv dv ti) moéue, ToU, Of xac TOV dvanhouy, xal 
uovnc THs a2ixiag tov Urbv exet xal yhes TALAL 
Thv tiiopiay, yonsumdysavex thy te tHe Tpotas 
AGW xat Thy tov TupÜivov arostohhy TUDA tov 
Aoxg&v elg 10 ths AUzv&s Ths Dado; ieoóv. Jape- 
xhet Ob tOds vexvicxous Xa mp thy mardetav, èvĝu- 
ueichx xehedony, (og torov &v etr mdvztov ly oTov- 
Catdtarov xolvitv thy Otkvotarv xoi Tourn Souhevechar 
zept toy dio», tic £i Thy axa THY TuUTYR aniva 
y góvov pna Rovov dvrhexfuxt, xul rara tie uiv 
TOY Goutry Emtuit(ag Tolg parrot TY guy 
buotouusyns xai XE jog amohermavans , 
deiac, xafaren of zahot xai aol s TO» ave 


Dis RAL- 


pov, £g pt 


T 
+ 
^ 
u 


6xva rou rapaucvobanc, éviotg £3 xal uet thy tadeu- 
thy dÜüXwxzow olay mtQtnotoUo T. (3) Kat torn 


IAMBAIXOY MEPL TOY HYOATOPIKOY. BIOY. 


(82 — 0,1 


mus. (39) Unde et Homerum codem nomine re: ‘em deorum 
decorare , deorum hominumque patrem eum appellantem, 


pritereaque alios multos mythologos tradidisse, deorum 


principes amorem illum naturalem , quem liberi inter pa- 
rentes conjugii vinculo colligatos partiuntur, integrum sibi 
vindicare studuisse, eaque de caussa patris simul et matris 
| personam induentes alterum Minervam , alleram Vulcanum 
progenuisse naturam suae contrariam habentes, quo amoris 
longius etiam distantis fierent participes. (40) Quumque 
qui aderant omnes immortalium judicium quam gravis- 
simum esse concessissent, Crotonialis demonstrasse » ipsas 
propterea, quod Hercules coloniam deducentibus propi- 
tius fuisset, sponte parentibus debere esse dicto audientes, 
ut qui illum ipsum deum alteri natu majori obsequentea 
tot labores exantlasse , rerumque feliciter gestarum in me- 
moriam ludos Olympicos patri suo instituisse accepissent, 
Declarabat ctiam, ita si inter se quoque agerent , futu- 
rum esse ut amicis nunquam inimici, inimicis antem quam 
citissime amici evaderent, et modestia erga seniores bene- 
voli in parentes animi atque humanitate aliis praestita fra- 
terni amoris documenta ipsos esse edituros. (41) Deinceps de 
temperantia disserens juvenili atate dicebat. natura esse 
faciendum experimentum , quo tempore cupiditatibus pol- 
leat adhuc integris. Tum hortabatur, ut animum adverte- 
rent, solam virtutum temperantiam et puero et virgini 
et feminae et. seniorum ordini, inprimis vero junioribus 
esse expetendam , unamque illam tam anima quam corporis 
bona complecti asserebat, dum sanitatem conservet. re- 
rumque optimarum studium. (42) Id ipsum clarius etiam 
ex opposito elucescere : quam enim barbari et Greci 
circa Trojam adversis aciebus concurrissent , utramque 
partem ex unius hominis incontinentia in gravissimas ca- 
lamitates incidisse, alteros in ipso bello, alteros in reditu 
in patriam , et soli injustitize deum statuisse ]xenam integro 
decennio et per mille annos duraturam, quum Trojam 
excisum iri et virgines a Locrensibus in Minervae Ihadis 
templum quotannis mitti oportere oraculo moneret. lior- 
labatur eliam ad eruditionem colendam juvenes, absurdum 
esse docens, mentem omnium gravissimum censere , eam- 
que de ceteris rebus in consilium adhibere, neque in eam 
expoliendam tamen quicquam temporis et laboris insumere, 
praesertim quum corporis curatio malis amicis similis sit et 
cito senescat, eruditio vero instar boni honestique viri ad mor- 
tem usque perduret, adeoque quibusdam post mortem etiam 
immortalem gloriam afferat. (43) Aliaque id genus partim 
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ex historia partim e placitis philosophiae adstrusil , erudi- 
tionem ostendens esse quandam communem corum inge- 
niorum praestantiam , quie quaque ætate primas tenuissent : 
horum enim inventa aliis materiam dedisse eruditionis. 
Adeo vero istud natura sua praeclarum est, ut, quum 
cetera laudabilia parlim ita comparata sint, ut in allerum 
transfundi nequeant , uti robur, pulcritudo, sanitas, forti- 
tudo, partim ita, ut, qui amiserit, non amplius habeat, 
ul divitias, magistratus et alia mulla, quae missa facimus , 
eruditio ab alio ita possit accipi, ut, qui dederit, ipse 
adhuc ejus compos maneat. (44) Similiter alia bona com- 
parandi non esse hominibus potestatem, doceri autem 
posse suo quemque arbitratu , quique ita instructus accedat 
ad res patri» gerendas, illum non id facere per impuden- 
tiam , sed ex eruditionis sug conscientia. Nam institutione 
eflici, ut homines praestent. bestiis, Græci barbaris, liberi 
servis, philosophi incultis. Omnino vero in tantum excel- 
lere bene institutos , ut cursu velociores aliis ex una illorum 
patria septem Olympi inventi, sapientia vero przestantes 
ex toto terrarum orbe non plus quat septem collecti sint. 
Suo autem tempore unum excellere philosophia : hoc enim 
sibi nomen indidit, ut loco sapientis diceretur. philo- 
sophus. 

1X. (45) Hæc ad juvenes in gymnasio disseruit, Quæ 
quum ab iis ad parentes delata essent , mille viri in curiam 
evocatum , propterque ea , qua ad filius dixerat , laudatum, 
si quid ipsis Crotoniatis utile haberet , apud reip. guberna- 
tores expromere jusserunt. Jile vero primum eis suadebat, 
ut Musis fanum exstruerent, quo prasentem concordiam 
salvam conservarent : has enim deas et uno omnes nomine 
vocari et junctim esse traditas et communibus honoribus 
maxime gaudere, atque omnino unum eundemque sem per 
Musarum chorum esse, prietereaque continere in se ipsis 
concentum , harmoniam , numerum et omnia que ad con- 
cordiam faciunt, Ostendit autem , vim earum non tautuin 
ad pulcerrima artium precepta, verum etiam ad rerum 
consonantiam liarmoniamque pertinere. (46) Deinde ipsis 
ait existimandum esse, se a multitudine civium patriam 
accepisse lanquam commune depositum. Quapropter ita 
illam esse gubernandam, ut depositi fidem ad posteros 
quasi hæreditariam transmittere possint : idque certo even- 
turum esse , si in omnes cives aequos sese pracbeant et nulli 
rei magis quam justitiae studeant. Scilicet homines ubique 
opus jure esse scientes in fabulis eundem locum apud 
Jovem Themidem obtinere et apud. PIntonem Dicen leges- 


que in urbibus finxisse, ut, qui on juste imposito s:bi 
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deatur. (47) Decere autem senatum, ut in jurejurando 


nullius dei nomine abutantur, sed tales proferant sermones, 


. sic administrent, uf consilii rationem etiam illuc referri 


liceat. Cum liberis sincero amore agendum eis esse, ut 
qui soli animalium hujus affectus sensu praediti sint, cum- 
que uxore vitæ socia ita versandum , ut reputent, alia qui- 
dem pacta tabulis columnisve, cum uxore vero initum 
fedus liberis contineri. Dandam etiam esse operam, ut 
prolis sua amorem sibi comparent, non per naturam, 
cujus ipsi non sint auctores, sed per animi propositum . 
hoc enim esse voluntarium beneficium. (48) Nec minus 
curandum , ut ipsi non alias quam uxores suas cognoscant, 
neque uxores ex negligentia vitioque maritorum stirpem 
aoulterent , immo credendum uxores a foco rite acceptas 
tanquam supplices ipsis diis inspectantibus domum se 
duxisse. ltem exemplum ab eis tam privatim domestics 
quam publice civibus vitæ hene composite. moderataqus 
esse exhibendum , ac ne quis peccet quicquam providen- 
dum, quo minus metu legum peenarumque delicta tegant, 
sed honestatis. morum reverentia justitiae se addicant. 
(49) Jubebat insuper omnem a rebus gerendis ignaviam 
removere : non enim praestare quicquam temporis oppor- 
tunitate in quolibet negotio. Liberos et parentes a se in- 
vicem divellere injustissimum aiebat. Eum habendum esse 
optimum , qui sibi ipsi, quid conducat, previdere pessit, 
secundum ab illo, qui ex eis, quie aliis accidere, quz sibi 
prosint. discat , pessimum vero, qui exspectet, donec suo 
malo, quid sit optimum, experiatur. Monebat etiam, non 
aberraturos esse honoris studiosos, si imitarentur stadii 
victores : nam hos quoque non ledere adversarios, sei 
totos id agere, ul ipsi victoriam consequantur: lis autem, 
qui rem publicam gerant, non ut contradicentibus suc- 
censeant, sed ut obedientibus prosint convenire. Horta- 
batur ut quilibet verae gloriae cupidus talis revera eset, 
qualis aliis videri vellet : laudem enim rem esse magis sa- 


-cram quam consilium , siquidem hoc apud homines tan- 


tum opus sit, illa vero multo magis apud deos. (50) His 
omnibus subjecit, urbem ipsorum ab Hercule, ut aiunt, 
esse conditam, quum boves per Italiam ageret et a Lacino 
injuria affectus Crotonem sibi noctu auxilium ferentem per 
ignorantiam pro hoste occidisset, cognitoque errore pro- 
mitteret , se circa sepulcrum urbem cognominem illi con- 
diturum, quum ipse immortalitatem consecutus esset : 
quare wquum esse, ut ipsi graliam pensandorum benefi- 
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plum erexerunt Crotoniata, et quas habere consueverant 
pellices dimiserunt , atque ut seorsim in Pythio ad pueros, 
in Junonis autem templo ad uxores verba faceret ipsum 
rogaverunt. 

C. (51) Nle vero voluntati eorum obsecutus talia pueris, 
ut aiunt , praecepit, ut neminem conviciis lacesserent , nec 
conviciantibus respondereut, quin polius operam darent 
litteris ab ipsorum aetate. nominatis. Deinde monuit, a 
modesto puero facile per omnem vitam servari honestatem : 
hoc vero difficile esse hac zetate aliter affecto, vel potius 
fieri omnino non posse, ut a malo principio profectus ali- 
quis ad finem usque recte decurrat. Adjecit, ipsos diis esse 
dilectissimos , ideoque siccitate invalescente pueros a civi- 
tatibus ad pluviam a diis impetrandam milti, ut quos 
maxime divinum numen auditurum sit, quique soli sint 
propter continuam integritatem in templis versandi facul- 
tatem consecuti. (52) Quam ob caussam et deos hominibus 
maxime benevolos, Apollinem et Amorem , puerili specie 
praeditos ubique a pictoribus et poetis repraesentari. Propter 
pueros etiam ludos quosdam, in quibus victores coro- 
nantur, edi in confesso esse, Pythicos quidem propterea, 
quod Pythonem puer occidit, Nemeos vero et Isthmicos 
ob mortem Archemori et Melicertæ. Præterea quum urbs 
Crotoniatarum in co esset ul conderetur, Apollinem duci 
colonize sobolem promisisse, si novos in Italiam colonos 
deduceret. (53) Hinc reputantes, nativitatis ipsorum Apol- 
linem, pueritia: autem omnes pariter deos curam &essisse , 
par esse, ut dignos eorum amicitia sese przestent , ope- 
ramque esse dandam, ut audiant, quo deinde loqui pos- 
sint, quaque via ad senectutem perrecturi sint, lianc. in- 
grediendam statim ita esse, ut eos sequantur, qui eo per- 
venissent, nec unquam senioribus obloquantur : sic enim 
in posterum jure ipsos quoque exacturos , ut ne a junio- 
ribus injuria afficiantur. His praeceptis meruil, ut nemo 
illum suo nomine , sed divum omnes appellarent. 

XI. (54) Apud uxores vero de sacrificiis disseruisse fertur, 
primum quidem, sicut alium , qui pro ipsarum salute vota 
conciperet, bonum honestumque esse velint, quia talibus 
dii faveant, ita ipsas debere plurimi facere modestiam , ut 
ipsos precibus suis habeant propitios, deinde diis offerenda, 
qua suis ipsa: manibus fecissent, eaque sine miuisterio 
servorum aris'admovenda, ut placentas et liba et favos 
atque thura , czede vero et sanguine deum non colendum, 
nec tamen multa , quasi denuo nunquam accessuris , simul 
esse impendenda. Quod autem attinet earum cum ma- 
rilis commercium, considerare jussit, parentes quoque 
muliebri sexui libenter concessisse , ut plus diligerent ma- 
ritos quam illos ipsos, qui vitae iis auctores essent , ideoque 
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recte facturas , si vel plane non refragentur maritis , vet its 
si cedant, tum se vicisse existiment. (55) In isto convent 
fertur etiam. pronuntiasse illud plurimorum sermonibus 
jactatum , nempe uxorem a marito suo surgentem salva 
pietate ad sacra eadem die se conferre posse, ab alieno au- 
lem viro nunquam. Praccepit etiam feminis, per totam 
vitam bene ominatis verbis uti et videre , ut reliqui quoque 
de ipsis bene loquantur, nec passim vulgatam gloriam abo- 
leant aut fabularum scriptores mendacii arguant, qui, 
quum mulierum justitiam ex eo collizerent , quod sine testi- 
bus vestes et ornamenta aliis pro re nata commodent , ne- 
que ex fiducia illa lites et jurgia oriantur, finxerunt. mu- 
lieres tres uno communi oculo usas ob facile consortium : 
quod ipsum ad virilem sexum translatum , quasi, qui prior 
accepiL, is reddat facile et de suis prompte imperliat, ne- 
minem probaturum esse, utpote a sexu illo alienum. 
(96) Deinde cum, qui omnium fertur sapientissimus, 
quique humanam vocem in ordinem redegit, et ut paucis 
complectar, nomina primus invenit, sive deus ille, sive 
dæmon , sive divinus homo fuerit, quum femineum genus 
pietati dedilissimum esse videret, quamlibet ejus wtatem 
fecisse deo cognominem , atque innuptam appellasse Coren, 
nuptam viro Nympham, liberos enixam Matrem . aviam 
Dorica dialecto Majam : qua cum re concinere, quod et 
per mulierem Dodonæ et Delphis oracula edantur. Iis a 
pietate arcessitis laudibus effectam esse aiunt tantam im- 
mutationem , ut vilioribus vestimentis assumptis pretiosa 
non amplius auderent induere mulieres, sed omnes in 
templo Junonis consecrarent multas vestium myriades. 
(57) Fertur et tale quid enarrasse, circa regionem Croto- 
niatarum marili fidem erga uxorem celebratam esse, eo 
quod Ulixes non acceperit immortalitatem a Calypsone ea 
conditione uL Penelopen desereret oblatam , restare igitur, 
ul uxores maritis suam prestent virtutem , quo pari laude 
viris se exæquent. His alloquiis omnino Pythagoræ non 
parum honoris studiique et Crotone el per hanc urbem in 
Italia partum esse traditur. 

XIL. (58) Fertur autem Pythagoras primus se appellasse 
philosophum, ita ut non tantum novum nomen introdu- 
ceret, sed etiam rem nomini convenientem ante utiliter 
edoceret. Scilicet hominum in hanc vitam ingressum 
iurb;» ad solennes conventus proficiscenti similem esse 
dixit. Ut enim varii generis illuc confluunt undique homi- 
nes, aliusque alium sibi finem propositum habet, lic pê- 
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etiam tertinm genus, idque maxime inzennum , eorum qui 
naturam locorum et artificum manu elaborata et fortitu- 
dinis doctrina que specimina in hujusmodi nundinis ostendi 
solita contemplaturi veniunt : ita etiam hac in vita diversa 
sequentes homines in unum congregari. Alios enim pecunize 
et luxuriei capit desiderium, alios regnandi et imperandi 
tenet cupido, honorumque contentio inanis : sincerissi- 
mam vero hominum eam esse rationem , quie in rebus 
pulcerrimis intuendis occupetur, eamque a se philosopham 
appellari. (59) Itaque pulcrum quidem esse, universum 
ccelum , astrorumque in eo decurrentium ordinem, si quis 
oculos eo intendat , intueri , verum non esse tale, nisi quis 
primum illud habeat, quod mente tentum comprehenditur. 
Primum vero illi erat natura numerorum rationumque per 
omnia se insinuans, secundum «quam hac universa recte 
ordinata et commode ornata sunt, ct sapientia quidem 
vera scientia quedam , quae versatur circa. pulcra, eaque 
prima, divina et incorruptibilia, quaque eodem semper 
modo se habent, ob quorum communionem etiam cetera 
pulcra quis dixerit, philosophia vero, hujus contempla- 
tionis studium, Quare et pulcra ista institutionis cura erat 
ab ipso hominibus corrigendis destinata. 

XIII. (60) Quodsi fides habenda est tot antiquis simul 
et egregiis viris, qui de eo memoriae tradiderunt, habebat 
Pythagore oratio aliquid, quod vel ad animalium ratione 
destitutorum concitationem et admonitionem pertineret, 
quo institutione in mente praeditis omnia effici posse, quan- 
doquidem in;feris quoque animalibus et quie rationis 
expertia putantur, demonstrabat. Nam Dauniam ursam , 
gravissime incolas infestantem , captam, ut aiunt, el satis 
diu manu demulctam , offaque et fructibus cibatam et jure- 
jurando adactam, ne viventia amplius attingeret, dimisit , 
illa vero statim in montes et lustra sua reversa in posterum 
non est visa in ullum animal irraere. (61) Quum vero bo- 
vem Tarenti in pascuo omnigenis herbis oppleto etiam vi- 
rides fabas comedentem videret, bubulcum hortatus est, 
ul bovem fabis abstinere juberet. At bubulcus quum irri- 
deret eum el se bovatim loqui posse negaret, si vero ipse 
posset, non esse cur hortaretur, quum bovem potius ad- 
monere oporteret, ad aurem bovis accessit, multisque in- 
susurratis non solum effecit, ut sua sponte statim fabis 
abstineret, verum etiam posthac bovem illum aiunt nun- 
quam fabas dezustasse, Eundem Tarenti apud. Junonis 
templum , sacrum Pythagorze bovem vulgo appellatum , hu- 
mano victu a quolibet cibatum diutissime vixisse. (62) Hem 
Olympic, quum forte discipulis exponeret, aves et omina 
colestiaque auspicia a diis mitti vere pietatis amantibus 
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fantem e sublimi eum deduxisse manuque palpatam ite- 
rum dimisisse ferunt. Ex his et similibus apparet, ean- 
dem ipsum quam Orpheum in feras habuisse vim, easque 
mansuefacere et sola vocis humane potestate. subigere 
potuisse. 

XIV. (62) At vero cum hominibus agendi initium fecit 
optimum, dum ea primum illos docuit, que pra pararent 
animos ad veritatem eliam in aliis rebus cognoscendam. 
Nam inultos ex eis, qui sua utebantur familiaritate , pers- 
picue clarisque indiciis admonebat prioris vitæ, quam 
anima ipsorum, antequam isti alligala esset corpori , jain 
olim peregisset, seque ipsum cerlissimis argumentis de- 
monstrabat Euphorbum fuisse, Panthi filium, qui Patro- 
clum devicit, atque inter Homeri versus inprimis laudabat 
ct ad lyram seilissime cantatos crebro in ore habebat illos 
sibi sepulcrales : 


Ast olli maduit fuso coma pu'cra cruore, 

comtaque ciesacies auro argentoque reincta. 

Quale per æstatem viridantis germen oliv;e 

sedulus agricola in campo producit amino, 

quam rigat allapsu vicine rivulus unde, 

et blandas mulcent anima clementibus auris, 

Letaque candenti vestit sese undique flore ; 

at si forte ruat vehementi turbine ventus, 

sternit humi afllizitque ima de stirpe revulsam : 

talem Panthoidem dejectum vuloere acerbo . 

Atrides vita exututn spoliabat et armis, 
Quie vero traduntur de Phrygis hujus Euphorbi scuto inter 
alia Trojana spolia Mycenis Junoni Argiva dedicato, ut 
omnino vulgaria pretermittimus. At enim quod per omnia 
isthe indicare volui, hoc est, et ipsum vitam suam an- 
teactam cognovisse, et hominum informationem inde 
auspicatum esse, quod illis vitae prioris memoriam refri- 
caret. 

XV. (64) Quum vero existimaret, primam hominibus 
adhibendam esse curam quie sensuum auxilio utatur, ut 
si pulcras quis videt figuras atque formas, pulcrosque 
audit modos atque cantus, a musica docendi fecit initium 
modulationibus quibusdam et rhythmis, quibus mores hu- 
manos atque affectus persanaret et animi facultatum con- 
venientiam , qualis ab initio fuerat , restitueret, corporisque 
et animi morborum fugam inveniret et medelam. Et sane 
commemoratione pra ceteris dignum est, eum discipulis 
suis illos, qui vocantur, apparatus musicos et contrecta- 
tiones preescripsisse et concinnasse , divina quadam solertia 
modulationes diatonicas et chromaticas et enharmonicas 
temperantem , quibus facile in contrariam partem flecterent 
et circumagerent veliementiores anime affectus , qui recens 
contra ralionem in illis suborti essent, tristitiam et iram 
et misericordiam et aemulationes absurdas et timorem 

variasque cupiditates, item iracundiam et appetitus, ani- 
mique inflationem et remissionem atque veliementiam , ad 
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rectam virtutis normam revocantem liorum singula conve- 
nienti modulatione velut medicamentis salubribus tempe- 
rata. (65) Et vesperi cubitum iluros discipulos a diurnis 
perturbationibus et rerum actarum residuo tumultu libe- 
rabat, et mentem instar fluctus commotam repnurgabat , 
quietosque et bonis insomniis , quin etiam vaticiniis conci- 
piendis aptos eis somnos efliciebat. A lecto autem resur- 
gentibus excutiebat nocturnum languorem et remissionem 
et torporem per quosdam peculiari modo compositos cantus 
et modulationes , que solo lyra pulsu vel etiam voce per- 
agebantur. Sibi vero ipsi vir ille non æque per instru- 


menta vocemque tale quid comparabat, sed ineffabili 


"quadam et intellectu difficili divinitate intendebat aures, 


mentemque sublimioribus mundi concentibus infigebat , 
ipse solus, ut apparebat, audilu et intellectu universalem 
sphærarum et astrorum per eas motorum percipiens har- 
moniam et consonantiam, qua carmen mortalibus aliquanto 
perfectius et intensius resonant ob motionem atque circum- 
actionom stridoribus et celeritatibus et magnitudinibus -et 
intervallis dissimilibus quidem varieque diversis, verum 
certa quadam musices lege compositis gratissimam simul 
factam et varietate pulcerrimam. (66) Qua velut irri- 
gatus et mente bene compositus et, ut ita dicam, exerci- 
tatus ipse imagines quasdam horum cogitabat exhibere disci- 
pulis , quantum fieri posset , per instrumenta et solam etiam 
vocem expressas. Sibi enim soli omnium mortalium datum 
existimabat, ut intelligeret exaudiretque mundanas voces 
ab ipso nature fonte et radice prodeuntes, adeoque 
dignum se esse censebat , qui doceretur aliquid et disceret , 
quique celestibus nitendo imilandoque assimilaretur, ut 
qui solus a deo, qui ipsum progenuerit, tam bene con- 
formatus esset , ceteris vero hominibus sufficere putabat, 
si ipsum et dona sua intuentes ex imaginibus exemplisque 
proficerent atque emendarentur, quum prima et sincera 
rerum archetypa vere apprehendere non possent : (67) quem- 
admodum scilicet et iis, qui ipsum solem propter ni- 
mium radiorum splendorem irretorto oculo intueri ne- 
queunt , in profundo aque receptaculo, aut etiam per picem 
liquefactam vel nigricantis fulgoris speculum solis defectus 
ostendere solemus, oculorum imbecillitati parcentes, eisque, 
qui talia amant , imaginem paullo quidem remissiorem , sed 
quee proxime tamen a re absit sugzerentes. De hoc ipso 
ejusque singulari et supra alios homines illi concessa ha- 
bitudine ita per aenigma cecinit Empedocles : 

vir erat jnter eos quidam praestantia doctus 

plurima, mentis opes amplas sub pectore servans , 

cunctaque vestigans sapientum docta reperta : 

nam «quoties animi vires intenderat omnes , 


perspexit lacile is cunctarum singula rerum 
usque decem vel viginti ad mortalia secla. 
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(140—155. 
Nam verba illa, pracstantia et rerum cunctarum perspexit 
singula et mentis opes et similia maxime designabant ejus 
peculiarem et præ ceteris accuratam in videndo et audiendo 
et intelligendo habitudinem. 


XVI. (68) Atque hae quidem per musicam excolebatur ab 
ipso animorum institutio, alia antem mentis simul totius- 
que animze repurgatio per varia studia hoc modo ab ipso 
instituebatur. Generatim existimabat, suum esse, ut fami- 
liaribus auctor exsisteret congruentes circa disciplinas et 
studia labores exantlandi, utque innate omnibus intem- 
perantiæ plusque habendi libidini diversissima experimenta 
el castigaliones et igne ferroque peragenda sufflamina iis 
preciperet , quee homines ignavi neque pati neque sustinere 
possent. Pravterea omnium animalium, ut et ciborum 
quorundam rationis integritatem puritatemque impedien- 
tium discipulis commendavit abstinentiam , orisque conti- 
nentiam et plenum per multos annos ad linguam refre- 
nandam aptum silentium, et intentum atque indefessum 
difficiliorum quiestionum examen atque studium. (69) Pro- 
pterea praescripsit eis et vini abstinentiam et cibi somnique 
usum moderatum, et glorice divitiarumque atque liis simi- 
lium contemptum inaffectatum atque declinationem , item 
erga propinquos sinceram reverentiam , erga æquales veram 
iequabilitatem atque benevolentiam , erga juvenes certa- 
tionem atque admonitionem sine invidia , amicitiam porro 
omnium erga omnes, sive deorum erga liomines per pieta- 
tatem et scientiam contemplativam , sive dogmatum inter 
se et in universum anima: erga corpus, partisque rationalis 
erga irrationalem per philosophiam ejusque speculationes, 
sive hominum inter se, civium pula per sanam legisla- 
tionem , peregrinorum per rectam rerum naturalium doctri- 
nam, marili erga uxorem aut fratres aut propinquos per 
communionem incorruptam, sive, ut summatim dicam, 
erga omnes omnium, przetereaque et erga animalium irra- 
tionabilium quidam per justitiam et naturalem necessi- 
tudinem communionemque , denique corporis etiam per se 
mortalis in eoque latentium contrariarum facultatum pacifi- 
cationem et arctam conciliationem per sanitatem, huicque 
congruum victum et temperantiam , salubri mundanorum 
elementorum statui similem, (76) Have omnia sigillatim 
ad idem amiciti nomen velut compendio ad unum caput 
revocata omnium consensu invenit et sanxit Pythagoras, 
maximeque omnino discipulis suis auctor fuit, ut vigilantes 
aque ac dormientes cum diis versarentur quam accom- 
modatissime id quod sane non cadit in ullam animam ira 
conturbatam et voluptate aliaque turpi corruptam cu- 
piditate aut, quod turpius his omnibus atque gravius, 
ignorantia inquinalam. Quibus omnibus animam egregie 


purgatam sanabat ef catestem ejus particulam refocillabat 
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salvamque ad consequendum intellectu divinum oculum , 
infinitis oculis corporis, ul Plato ait, nobiliorem, redu- 
cebat. Hujus enim solius ope rerum omnium veritas 
perspicitur, si ejus acies adjumentis convenientibus inten- 
datur et corroboretur. Huc igitur respiciens Pythagoras 
mentis purificationem instituebat, atqne talis ei erat insti- 
tutionis forma et consilium. 

XVI. (71) Hoc modo discipulorum educatione insti- 
tuta non statim reliquos in eorundem consortium re- 
cipiebat, donec ipsorum probationem dijudicationemque 
instituisset, inquirens primum, quo animo parentes suos 
reliquosque prosequerentur necessarios, deinde explorans 
ipsorum risus intempestivos et silentium, sermonisque 
abusum, tum quo cupiditatibus modo indulgerent , quos- 
que haberent sibi familiares et quo pacto cum illis viverent , 
denique quibus potissimum rebus interdiu vacarent , quibus 
item gauderent dolerentve. Inspiciebat ct vultum et in- 
cessum ct totius corporis motum, atque ex nativis faciet 
lineamentis ipsos ita noscitabat, ut manifesta indicia obscuris 
animorum inclinationibus indagandis adhiberet. (72) Quem 
autem ita probasset , eum triennio contemptui esse jubebat, 
explorans ejus constantiam verumque discendi studium ,et 
an adversus gloriam satis firmus contemneret honorem. 
Deinde imperabat. discipulis suis quinquennale silentium , 
ut sciret quantum possent in continentia, quippe quum 
linguam continere ceteris continenti; experimentis sit dif- 
ficilins, uti significatum est etiam ab iis qui mysteria 
instituerunt. Interea quicquid facultatum quisque possi- 
debat, in medium conferebatur et aliis ad hoc ipsum desti- 
natis, qui politici et «economici et legislatores nomina- 
bantur, dispensandum committebatur. Jpsi vero, si post 
quinquennale silentium ex vita reliquaque ingenii modestia 
digni habebantur, quibuscum dogmata communicarentur, 
deinceps fiebant interioris admissionis discipuli et intra 
velum audiebant coram videbantque Pythagoram : antea 
enim extra illud neque ipso conspecto praeceptore per solam 
ejus vocem instituebantur, diuturnum morum suorum ex- 
perimentum exhibentes. (73) Sin vero rejiciebantur, 
opum, quas contulerant, duplum recipiebant, iisque tan- 
quam mortuis monumentum exstruebatur ab homacois 
(sic enim omnes hujus viri discipuli vocabantur), qui 
quoties illis obviam fierent, cum iis tanquam cum aliis 
quibusdam agebant, illos vero dictitabant mortuos , quos 
ipsi informassent, sperantes fore ut ex sua institutione 
boni viri evaderent. Sed qui ad discendum tardi essent, hos 
male conformatos et quasi imperfectos sterilesque judi- 
cabant. (74) Sin post peractam ex forma et ingressu et 
motu et habitu explorationem, post bonam de ipsis con- 
ceptam spem , post quinquennale silentium, post tot disci- 
plinarum orgia et initiationes, post tot ac tales anima pur- 
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galiones et lustrationes, qua ex tam variis præceptis re 
dundarant et ex quibus solertia mentis animique sanctitas 
modis omnibus in unoquoque subnascebatur, ignavus adbuc 
aliquis et intellectu hebetior reperiebatur, tali bomini cip- 
pum aliquem et monumentum in schola erigebant ( ut et 
contigisse fertur Perilao Thurio et Cyloni, Sybaritarurn prin- 
cipi, ab iis improbatis), dein auro argentoque onustum 
auditorio exigebant, Nam et eum in finem reposita pecunia 
publica administrabatur a quibusdam, qui a sumptuum 
dispensatione economici dicebantur. Ac tali quoties in poste- 
rum obviam fierent, quemvis potius alium censebant quam 
illum, quippe ex ipsorum opinione mortuum. (75) Qua- 
propter et Lysis Hipparchum quendam increpans, quod 
cum hominibus non rite initiatis, quique ab omni institu- 
tione atque studio alieni adhzesissent, doctrinam communi- 
caret, ila scribit : « Aiunt vulgare te etiam philosophiam 
quibusvis obviis , quod Pythagoras fieri noluit. Et hanc 
tu quidem, Hipparche, cum cura didicisti, sed non 
servasti , o bone, gustatis deliciis Siculis, a quibus fe 
superari non oporlebat. Si igitur mentem mutaveris, 
lætabor, sin minus, mortuus es mihi. Par erat enim, 
aiunt , divinorum ejus humanorumque praceplorum 
semper meminisse, neque bona sapientix communicare 
cum hominibus, qui ne per somnium quidem purga- 
tionem anime subicrunt. Nefas est enim obvio vulgo 
porrigere ea, qux tantis laboribus comparata sunt, 
aut profanis dearum Eleusiniarum mysteria enarrare. 
Pariter injusti et impii sunt, qui talia fecerint, (76) De- 
cebat autem ad animum revocare, quantum temporis 
spatium, consumpserimus in eluendis maculis qua 
pectora. nosira altius insederant , donec tandem per- 
acto quinquennio ad percipiendam illius doctrinam 
capaces evasimus. Sicut tinctores vestimenta coloribus 
imbuenda prius purgata alumine inficiunt, ut tinctum- 
ram nec facile eluendam, nec unquam evanituram 
sorbeant , eodem modo divinus ille vir philosophiz de- 
ditos animos ante pra'parabat , ne in quoquam eorum, 
quos bonos honestosque futuros esse sperabat, falte- 
retur. Neque enim ille doctrinam adulterinam vendi- 
tabat, neque pedicas, quibus plerique. sophistarum 
inutiliter otium collocantes juvenes irretiunt, sed 
rerum divinarum humanarumque gnarus erat, Hi vero 
disciplinam. ejus pratendentes multa gravia perpe- 
trant , juvenes preter decorem et temerario ausu quase 
sagena capientes. (77) Unde fit utauditores suos feroces 
et procaces reddant , dum moribus incompositis turbu- 
lentisque scientiam et. doctrinam divinam inslillant. 
Ut enim, qui in puteum profundum et alto luto repte- 
tum puram. liquidamque aquam infundit, et. lutum 
commovet ef aquam corrumpit insuper, eadem est 
eorum , qui sic docent atque discunt , ratio. Ipsum enim 
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successores translatus est. 


35 
pectus et eor eorum , qui non pure disciplinis initiantur, 
perpetua quadam et densa dumeta obsident , qux quic- 
quid anima mansuetudinis et tranquillitatis et rationis 
habet, obfuscant, prohibentque suecrescere seseque 
exserere intelligendi facultatem. | Convenit et matres 
illorum statim appellare, intemperantiam et avari- 
tiam, quarum utraque valde facunda est. (78) Nam 
ex intemperantia nascuntur nefariz nuplix et stupra 
et ebrietas et qui pra'ter naturam sunt voluptates et 
cupiditates quadam vehementiores ad voragines usque 
et pracipilia propellentes. Jam enim quosdam cupi- 
ditates ad vim vel matribus et filiabus faciendam ade- 
gerunt, adeoque contempta civitate et legibus , sicut ty- 
rannus, manibus à tergo revinctis cam velut caplivam 
in eztremam perniciem per vim adduxerunt. Ex ava- 
rilia vero proveniunt rapinc atque latrocinia, parri- 
cidia , sacrilegia , veneficia, et quequx sunt his ger- 
mana. Primum igitur silvas illas, in quibus hi affectus 
stabulantur, igne ferroque et omnibus disciplinarum 
machinis purgare oportet , ac tantis malis exsoluta ra- 
tione tum demum utile ei quid impltintare atque inse- 
rere. » (79) Tantam tamque necessariam curam institutionis 
et tam accuratum in docendo examen philosophiæ præmit- 
tendum esse Pythagoras censebat, coque efliciebat , ut et 
ipsa præceptorum suoram communicatio singularis honoris 
argumentum haberetur, quippe qui mentes eorum, qui ad 
se accederent, multiplici disciplina ac plurimis contempla- 
tionum scientiarumque generibus exploraret atque diju- 
dicaret. 

XVIII. (80) Jam quo modo probatos sibi singulos pro 
meritis in classes descripserit dicamus. Quum enim indole 
dissimiles essent, par non erat, cadem omnibus ex zequo 
impertiri, iniquum etiam aliis pretiosissima quieque au- 
dienda proponere, aliis nihil aut partem tantum : hoc 
enim communitatis et mqualitatis legibus repugnabat. Eo 
lamen, quod quibusvis justam doctrine portionem tribue- 
bat, utilitatem quantum potuit inter omnes partiebatur et 
justitiae legem observabat , congruentem unicuique instru- 
clionem largiens. Hac igitur lege alios Pythagoreos, alios 
Pythagoristas nominans, uti quosdam Atticos, alios Atti- 
cistas dicimus, uominibus ita apte distinctis quosdam ge- 
nuinos esse statuit, ceteros vero horum imitatores haberi 
voluit. (81) Pythagoreis igitur bonorum omnium commu- 
nionem indixit, eosque per omnem vitam una degere 
voluit, ceteros autem snas quidem quemque opes seorsim 
possidere , sed studiorum gratia in unum locum convenire 
Qui philosophandi modus a Pythagora uterque ad 
Secundum aliam rationem dno 


jussit. 


erant philosophite formae : duo enim et eorum, qui ipsam 
tractabant , distinguebantur genera, acusmafici ct. ma- 
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thematici. Quorum hosce reliqui Pythagoreos esse confi- 
tebantur, sed acusmaticos tales esse mathematici negabant, 
utpote qui non a Pythagora, sed ab Hippaso, quem Cro- 
toniatam quidam, alii vero Metapontinum faciunt, disci- 
plinam suam haberent. (82) Versatur autem acusmaticorum 
philosophia circa audiliones demonstratione et rationibus 
destitulas, nimirum ifa esse agendum , ceteraque, quotquot 
ab illo acceperunt, precepta ut divina dogmata custodire 
student, ipsi vero sua sponte neque dicere quicquam sibi 
arrogant, neque dicendum esse aflirmant, sed etiam ipso- 
rum existimant ad prudentiam eos optime instructos esse, 
qui plurima ejus dicta teneant. Ista vero oninia in tria 
genera divisa sunt : quiedam enim indicant. quid res sit, 
alia quid sit maxime, alia quid faciendum sit aut non. 
Ea qua versantur circa questionem , quid res sit, hujus- 
modi sunt, velut : quid sunt beatorum insule? sol, luna. 
Quid est oraculum Delphicum? tetractys, quze est har- 
monia Sirenum. Ea autem, quibus queritur quid sit maxime, 
sic : quid est justissimum? sacra facere. Quid sapientissi- 
mum? numerus, ac deinceps , quod rebus nomina imposuit. 
Quid in rebus humanis sapientissimum? medicina. Quid 
pulcherrimum? harmonia. Quid robustissimum? mens. 
Quid optimum? heatitudo. Quid verissime dictum? homines 
esse malos. Unde et poetam Salaminium Hippodamantem 
ab ipso laudatum aiunt, qui cecinerat , 


0 di, quo genere estis, quave ab origine tales? 
unde, homines, vobis tam pravi est seminis ortus? 


(83) Hæ atque tales sunt hujus generis auditiones : singuli 
enim harum ostendunt, quid sit maxime. Est autem hive 
eadem cum illa septem sophistarum sapientia. Namet ilh 
quaerebant non quid honum esset , sed quid maxime, nec 
quid difficile, sed quid difficillimum, nempe se ipsum 
nosse, neque quid facile, sed quid facillimum, scilicet 
facere quod adsueveris. "Talis enim sapientia imitatione 
dicta ista videntur prodita esse : namqne priores illi Pytha- 
gora fuerunt. Denique praecepta de iis quee facienda , quaeve 
omittenda essent, talia erant, 
piendos : oportet enim vicissim relinquere numinis cultores ; 


velut liberos esse susci- 


sive dextro pedi calceum prius esse induendum, sive non 
esse via publica ingrediendum , neque in aquiminali intin- 
gendum, neque in balneo lavandum. Nam circa omnia 
ista incertum esse, an, qui iis una utuntur, puri sint. 
(84) Atque alia hac sunt. Non in sublevando onere , ne sis 
ignavi adjutor, verum in imponendo opem ferendam esse, 
Cum divite muliere non esse rem habendam liberorum pro- 
creandorum caussa. Non loquendum sine lumine. Diis ab 
ansa calicis libandum ominis caussa et ne ab eadem parte 
bibatur, In annulo non gestandam dei imaginem , ne inqui- 
netur; simulacrum enim esse, quod domi statuendum sit. 
Uxorem non esse male tractandam, supplicem quippe : 
quare illam etiam ab ara ducimus, dextraque data acci- 
pimus. Nec gallum album cadendum, quia et hic supplex 
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et Lunæ sacer est, unde et horas denuntiat. (85) Con- 
silium poscenti nullum aliud quam optimum dandum esse ; 
rem enim sacram esse consilium. Laborare bonum, volu- 
ptatibus vero indulgere omnino malum : quum enim ad 
luendas poenas. nascamur, penas etiam nos luere debere. 
Sacrificandum et templum ingrediendum nudis pedibus. 
Ad templum non esse e via divertendum : non enim in trans- 
cursu colendum esse divinum numen. Bonum esse vul- 
neribus adverso pectore exceptis occumbere , malum vero 
contrarium. In ea sola animalia, quie mactare fas sil, non 
ingredi humanam animam, ideoque ex iminolaliciis ea 
sola comedenda , qua pro victimis czedere licet, a celeris 
omnibus abstinendum, Ejusmodi igitur audilionum alia: 
sunt, alio» vero prolixissima, de sacrificiis, quomodo quum 
Stato quovis tempore, tum cetera peragenda sint, et de 
discessu ex liac vita , item de sepultura, quomodo sit insti- 
tuenda. (86) Et quibusdam quidem ratio adjicitur, ob quid 
oporteat, velut suscipiendos esse liberos, ut pro te alium 
deorum cultorem relinquas : aliis vero subjecta ratio nulla 
est. Quaedam porro rationes e propinquo assumpta , non- 
nulle vero longius petite sunt, ut panem frangenduin 
non esse, quoniam ad judicium apud inferos non condu- 
cat. Sed his adjectze conjectationes nou sunt Pythagorice , 
sed ab extraneis quibusdam profectze , qui quam commenti 
sunt idoneam rationem annectere conati sunt, ul et de oo, 
quod modo dictum est , non esse frangendum panem. Alii 
enim aiunt, non esse, quod conjungat, dissolvendum : 
scilicet olim barbarorum more omnes ad unum panein 
convenerant amici : alii vero, auspicantem non oportere 
frangendo comminuendoque hujusmodi omen praebere. Sed 
omnia precepta , quae quid agendum quidque non sit de- 
finiunt, ad divinum numen tendunt, estque hoc princi- 
pium et eo omnis vita ordinatur, ut deum sequamur , 
atque hac est hujus philosophiae ratio. (87) Ridicule enim 
agunt homines , qui, quod bonum est, aliunde quam a diis 
petunt, quasi quis in provincia regis potestati subjecta 
queudam e civium numero przefectum colat, neglecto eo , 
qui omnibus dominatur : tale enim quid facere. homines 
existimant. Nam quum deus sit et omnibus imperet, in 
confesso est, bonum a domino petendum esse. Omnes enim 
iis, quos amant, quosque sibi acceptos habent , bona tri- 
buunt, contraria vero iis, quos contrario affectu prose- 
quuntur. Et horum quidem sapientia ita se hahet, Fuit 
autem quidam Hippomedon /Egeales, Pythagoreus e nu- 
mero acusmaticorum , qui dicebat, omnibus hisce rationes 
demonstrationesque illum subjecisse, sed quoniam a plu- 
ribus, iisque semper segnioribus essent tradita, hinc acci- 
disse, ul rationibus detractis sola problemata reliqua ma- 
nerent. Qui vero de Pythagoreis mathematici dicuntur, 
rationes islas esse Pythagorze concedunt, quique ipsi di- 
cant, magis eliam vera contendunt esse, 
dissimilitudinis hancee fuisse aiunt. — (88) Venisse Pytha- 
goram ex lonia el Samo, postquam lolyerates tyrannus 


sed caussam 
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thematici. Quorum hosce reliqui. Pythagoreos esse conh- 
tebantur, sed acusmaticos tales esse mathematici negabant, 
utpote qui non a Pythagora, sed ab Hippaso, quem Cro- 
toniatam quidam, alii vero Melapontinum faciunt, disci- 
plinam suam haberent, (82) Versatur autem acusmaticorum 
philosophia circa auditiones demonstratione et rationibus 
destitutas, nimirum ita esse agendum , ceteraque, quotquot 
ab illo acceperunt, pracepta ut divina dogmata custodire 
student, ipsi vero sua sponte neque dicere quicquam sibi 
arrogant, neque dicendum esse affirmant, sed etiam ipso- 
rum existimant ad prudentiam eos optime instructos esse, 
qui plurima ejus dicta teneant. Ista vero omnia in tria 
genera divisa sunt : quiedam enim indicant. quid res sit, 
alia quid sit maxime, alia quid faciendum sit aut non. 
Ea qua versantur. circa quiestionem, quid res sit, hujus- 
modi sunt, velut : quid sunt beatorum insulie? sol, luna. 
Quid est oraculum Delphicum? tetractys, quie. est har- 
monia Sirenum. Ea autem, quibus queritur quid sit maxime, 
sic : quid est justissimum? sacra facere. Quid sapientissi- 
mum? numerus, ac deinceps , quod rebus nomina imposuit. 
Quid in rebus humanis sapientissimum? medicina. Quid 
pulcherrimum? harmonia. Quid robustissimum? mens. 
Quid optimum? heatitudo. Quid verissime diclum ? homines 
esse malos. Unde et poetam Salaminium Hippodamantem 
ab ipso laudatum aiunt, qui cecinerat , 


0 di, quo genere estis, quave ab origine tales? 
unde, homines, vobis tam pravi est seminis ortus? 


(83) Hæ atque tales sunt hujus generis auditiones : singule 
enim harum ostendunt, quid sit maxime. Est autem hac 
eadem cum illa septem sophistarum sapientia. — Nam-et illt 
quarebant non quid bonuin esset , sed quid maxime, nec 
quid difficile, sed quid difficillimum, nempe se ipsum 
nosse, neque quid facile, sed quid facillimum, scilicet 
facere quod adsueveris. ‘Talis enim sapientiae imitatione 
dicta ista videntur prodita esse : namque priores illi Pytha- 
gora fuerunt. Denique praecepta de iis quae facienda , quaeve 
omittenda essent, talia erant, velut liberos esse susci- 
piendos : oportet enim vicissim relinquere numinis cultores; 
sive dextro pedi calceum prius esse induendum, sive non 
esse via publica ingrediendum , neque in aquiminali intin- 
gendum, neque in balneo lavandum. 
ista incertum esse, an, qui iis una utuntur, puri sint. 
(84) Atque alia hae sunt. Non in sublevando onere , ne sis 
ignaviæ adjutor, verum in imponendo opem ferendam ess. 
Cum divite muliere non esse rem habendam liberorum pro- 
creandorum caussa. Non loquendum sine lumine. Diis ah 
ansa calicis libandum ominis caussa et ne ab eadem parte 
bibatur. In annulo non gestandam dei imaginem , ne inqui 
netur; simulacrum enim esse, quod domi statuendum sil. 
Uxorem non esse male tractandam, supplicem quippe : 
quare illam etiam ab ara ducimus, dextraque data acci» 
pimus. Nec gallum album caedendum , quia et hic snpplex 


Nam circa omuia 





Ic 


20 


25 


Au 


au 


4: 


bt 


© 


{180—190.) 


dio zat onualvoucw ipay. (ss) Kal cun6ouhedew wn- 
Civ napà tò Bsdtistov tH cuubovhevouévo* lepov yhp 
cuubovdy, Ayalov of mover, at d& f2ovat éx mavtog 
Tpomou xax0v* ènt xoháazwg yàp iX0ovza Ost xoAac07;- 
vat, Quen zgh dvuncdetov xai moog TÀ lepà mooctévat. 
Hig fepov od Cet exxpirechat: où yàp mapepyov det 
moteicÓat tO Oeiov. “Yroudvovea xai £jovza spadu ava 
êv t čunpochey teheuticat dra (ov, Evaveions òè èvav- 
tiov, Kis uova töv Çuwv oùz tlefoytrat avOommov 
Pugh, & Oiu dock tuya Stk toro Ov Üuctucov 
zph Ecltsw wovov, ols àv to chie xabixy,, doo 
oe unes. Lohou. Tà wiv 09v tota Uva tov &Xouc ud zov 
Esti, tk Oi nhelmtov Ejoven UT KOS mus TE Guctas , 
xab Exaarous vous narpods TOS fe Tasadar, tás 
t£ ahhas , al mest uezoUc ee THs evreDev xal mest 
Tas TAPAS, ming Cet xac alanrectat, (86) Er’ éviwy piv 
ouv emdéyerat, Sek ti Get, olov, Urt Det tezvonowichat 
Eveza tov xatahinety Éxegov av’ Exutod Ost Üspumsu- 
tive toig Cb oddels 0 čna udy tiv 
Emtheyouewoy ò pr Tpocmepuncvat , areo av 3 Evia 6i 
móggto , otov mept TOY Tov dovov wh xarayvuvat, Ort 
impos Thv iv dou xglctv où cusséoer. AT GE mooottOd - 
pevar elxotohoylat mept vOv totooztv oux elot Fula- 
Yopixat , adn dios whey èmaogpt ous vov xai TEL 
puévy Tpocamteww sixóta hóyov, otov xal reot toù 
viv Aeyfüfvxoc, Ĝi% st où Sei xatayvivar tov dotov, 
Ut wiv ydp oxotw, Set ob Set tov guydyovza Stadverv: 
Tù vào dpyatov Bapbuprxorg mavtes ext fva dotov 
auviecay of thot of 3’, dtr od det olwvov motsiofar 
TOLOUTOV apyousvoy xarayvovra xal , ouvepiovea. 
"Axavta weve sat, ica Tepi zoù mpdrsety 4 wh pattew 
Gropitouatv, écroyzazat 7 T 706 15 letov Guthiag, xal 
apy abcr, esi, xxt Blog Anaç cuvtétaxrat mobs TÒ 
axohoulety <6) Get), xal ó ddyos 09106 tAUTHS tH yho- 
Goytas. (87) Taster e rowisw avOowrot &Yofév 
nalleyv Un toov Teg D £D Ñ mapX tov Octav, xat Guotov 
arep ay et zig Ev. Baoneuopévn jet tiny Tov 
tva Ozap, ov Ocparsior, Guehysag abtoU TOY TAVTWY 
ayers J yàp olovrat morety xai TOUS avig- 
se Enel yàp čati ze bed xat ovtog TtÀVTUM xvͤᷣſbioc, 
be * Guohoyettar map wd xuptov 55 dyaÜDv airety, 


, 


Mavzes yap, oe miv &v quiet xai og àv fip, 
10t00z0'€ tact tàyalá, mobs obs 33 ivavwiung gout, 
tk ivavrüa, "'oozwv £v acr, xai zotaver, copia. “Lv 
Gz mig ‘Irxopédoy Atyatehs Hubayapstos TV GXoucu.a- 
aixoy, 8 2) Deqev, Ott Tavtwy toutwy extivos — * 
xai dzoZsit (mtv, GARR Stk to napa? 2:00cÜxi Sek 
TOG xai det doyotépwv zov uiv Adyov mtptr27,20at, 


‘ 


` 
E- 
+ 


edstvOat ĈE aura và xpo. aza. Ut Ô? rept tà wae 
ruar TOv Huleyosetery TouToUs TE buodoyet Dow 


D 
+ + 


eivat Ho0zyogou, xai adrot yaar iu uAAAow xal 


^ 
^ , ~ > 
thy 3: aitixy TZ dvo. 
, 


^ 
a 
r ? ` 
(4otór;tos TormUTHY YevésUat yastv. (s3) "'Agtxé£cÜnt tov 
Idoxoz- 


AfyouGtw abtot ZANIN slvat, 


M A) 


— ur LA 
lu02702av E$ “lovias zat Xauou xatk thy 


TAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XVIII. 


31 


et Lunæ sacer et, unde ef horas denuntiat. (85) Con- 
silium poscenti nullum aliud quam optimum dandum esse ; 
rem enim sacram esse consilium. Laborare bonum, volu- 
ptatibus vero indulgere omnino malum : quum enim ad 
luendas poenas. nascamur, penas etiam nos luere debere. 
Sacrificandum et templum ingrediendum nudis pedibus, 
Ad templum non esse e via divertendum : non enim in trans- 
cursu colendum esse divinum numen. Bonum esse vul- 
neribus adverso pectore exceptis occumbere , malum vero 
contrariuin. Jn ea sola animalia, qua: mactare fas sit, non 
ingredi humanam animam, ideoque ex immolaticiis ea 
sola comedenda , quie pro victimis caedere licet, a ceteris 
omnibus abstinendum, Ejusmodi igitur auditionum alia: 
sunt, alia» vero prolixissime, de sacrificiis, quomodo quum 
stato quovis tempore, tum cetera peragenda sint, el de 
discessu ex hac vita, ilem de sepultura, quomodo sit insti- 
tuenda. (86) Et quibusdam quidem ratio adjicitur, ob quid 
oporteat, velut suscipiendos esse liberos, ut pro te alium 
deorum cultorem relinquas : aliis vero subjecta ratio nulla 
est. Quiedam porro rationes e propinquo assumpta , non- 
nulke vero longius petito sunt, ut panem frangendum 
non esse, quoniam ad judicium apud inferos non condu- 
cat. Sed his adjectce conjectationes non sunt Pythagorice , 
sed ab extraneis quibusdam profectze , qui quam commenti 
sunt idoneam rationem annectere conati sunt, ul et de eo, 
quod modo dictum est , non esse frangendum panem. Alii 
enim aiunt, non esse, quod conjungat, dissolvendum : 
scilicet olim barbarorum more omnes ad unum panem 
convenerant amici : alii vero, auspicantem non oportere 
frangendo comminuendoque hujusmodi omen przeberc. Sed 
omnia przecepta , quie quid agendum quidque non sit de- 
finiunt, ad divinum numen tendunt, estque hoc princi- 
pium et eo omnis vita ordinatur, ut deum sequamur , 
atque liec est hujus philosophiz ratio. (87) Ridicule enim 
aguat homines, qui, quod bonum est, aliunde quam a diis 
petunt, quasi quis in provincia regis potestati subjecta 
quendam e civium numero praefectum colat, neglecto eo , 
qui omnibus dominatur ; tale enim quid facere homines 
existimant. Nam quum deus sit et omnibus imperet, in 
confesso est , bonum a domino petendum esse. Omnes enim 
iis, quos amant, quosque sibi acceptos habent, bona tri- 
buunt, contraria vero iis, quos contrario affectu prose- 
quuntur. Et horum quidem sapientia ita se habet. Fuit 
autem quidam Hippomedon Ægeates, Pythagoreus e nu- 
mero acusmaticorum , qui dicebat, omnibus hisce rationes 
demonstrationesque illum subjecisse, sed quoniam a plu- 
ribus, iisque semper segnioribus essent tradita , hinc acci- 
disse, ut rationibus detractis sola. problemata reliqua ma- 
nerent. Qui vero de Pytbagoreis mathematici dicuntur, 
raliones istas esse. P'ythagorie concedunt, quique ipsi di- 
cant, magis eliam vera contendunt esse, 
dissimilitudinis hancee fuisse aiunt. 
goram- ex Jonia ef Samo, postquam Polyerates tyrannus 
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factus erat, florente tum temporis Italia, principesque ur- 
bium familiares ipsi factos. Horum senioribus et occupatis, 
propterea quod civilibus negotiis tenebantur, quum diffi- 
cile esset, disciplinas et demonstrationes adhibere , simpli- 
Citer ad eos disseruisse, nihilo minus eos etiam non addita 
ratione fructum inde percepturos esse ratum, dum quid 
agendum essetscirent, ut et ii, qui in medenlium cura 
sunt, licet non edoceantur, ob quam caussam quidque 
agendum sit, valetudinem tamen recuperant : quicunque 
vero inter juvenes facultate laborandi discendique polle- 
bant, bis demonstrationes disciplinasque adhibuisse. Et 
se quidem ab istis, illos vero ab alteris ducere originem. 
Inprimis vero Hippasum narrant fuisse quidem e numero 
Pythagoreorum, quum autem vulgassel descripsissetque 
sphieram duodecies pentagonon, eum in mari ut impium 
periisse , sed inventionis nihilominus gloriam ipsi mansisse , 
licet illius essent omnia : sic enim suppresso nomine appel- 
lant Pythagoram. (89) Geometriam vero Pythagorei ita 
publicatam fuisse tradunt : quum quidam Pythagoreus 
opum suarum jacturam fecisset, concessum esse homini 
propter hoc infortunium , ut e geometria questum faceret. 
Vocabatur autem geometria a Pythagora historia. Hae 
sunt, quie de discrimine utriusque discipline et de utraque 
classe auditorum Pythagora accepimus : hi enim soli, 
quos enumeravimus, credendi sunt intra aut extra velum 
et videntes aut non videntes Pythagoram audivisse et in 
interiores et exteriores divisi fuisse, atque in eisdem et 
politici et economici et nomothetici continentur. 

XIX. (90) Omnino vero scitu dignum est, Pythagoram 
multas docendi vias repperisse et pro sua cuique naturali fa- 
cultate proque ingenii captu ratam sapientie portionem tra- 
didisse. Cujusrei certissimum argumentum est , quod, quum 
Abaris Scytha ex Hyperboreis rudis et disciplinis Graecorum 
non initiatus, aetate etiam provectior advenisset , eum ne- 
quaquam per varios demum discipline gradus introduxit, 
sed omisso silentio et tam diuturna auscultatione reliquis- 
que tentaminibus statim in familiaritatem et ad dogmata 
sua audienda admisit, commentariumque de natura et 
alium de diis compendiaria via illum edocuit. (91) Venerat 
enim Abaris ab Hyperboreis, Apollinis, qui in ea regione 
colitur, sacerdos, jam senio propior et rerum sacrarum 
scientissimus, e Grzecia domum revertens, ut aurum , quod 
corrogaverat deo , in ejus apud Hyperboreos templo conse- 
craret. Qui quum in Haliam devertisset , ibique visum sibi 
Pythagoram deo maxime, cujus ipse erat sacerdos, assi- 
milaret, persuasus , non alium , ae ne hominem quidem illi 
similem , sed ipsum vere Apollinem esse , quum propter ea, 
qua in Pythagora maxime veneranda deprehendebat , tum 
propter indicia ipsi sacerdoti jam antea explorata, hinc te- 
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lum Pythagorz reddidit , quod secum e templo attulerat , 
ut eo ad superandas in tam longa peregrinatione itineris 
difficultates uteretur. Hoc enim vectus invia quzeque, qua- 
lia sunt flumina et lacus et paludes et montes et alia id ge- 
nus trajiciebat, et quoquo veniret, ut aiunt, lustrationes 
peragebat, pestemque depellebat et ventos ab urbibus arce- 
bat, quae opemejus imploraverant. (92) Lacedzemonem certe 
accepimus ab eo lustratam nunquam deinceps peste labo- 
rasse , quum antea sapius hoc in malum incidisset propter 
incommodum situm loci, in quo est condita, montibus 
quippe Taygeti , qui ei imminent, vehementem æstum im- 
miltentibus, itemque Cnussum Crete urbem. Prztereaque 
et alia hujusmodi potentia: Abaridis traduntur documenta. 
Pythagoras autem accepto telo, minimeque rei insolentia 
commotus, nec caussam, ob quam sibi daretur, percontatus, 
sed tanquam qui revera deus ille esset, Abaridi seorsum ab 
arbitris abducto aureum suum femur ostendit, ut argu- 
mento esset, neutiquam illum a vero aberrasse, quin et 
enumeratis singulatim, quae in templo reposita erant, fidem 
illi fecit, quod non male Apollini ipsum assimilasset, quum- 
que addidisset se ad curandos demerendosque mortales 
advenisse, ac propterea formam hominis induisse, ne su- 
pereminenti majestate obstupefacti disciplinam suam defu- 
gerent, hortatus est ut illic loci maneret et in emendan- 
dis hominibus, qui ad se accederent, ipsum adjuvaret, au- 
rum vero, quod collegisset, communicaret cum familia- 
ribus, qui quidem verbo sic instituti essent , ut preceptum 
illud , amicorum omnia communia, ipsa re confirmarent. 
(93) Quum itaque apud ipsum maneret, ut modo dictum est, 
physicam et theologiam in compendium redactas illi tra- 
didit, et loco extispicii, quod per sacrificia fieri solet, di- 
Vinationem per numeros docuit, puriorem hanc et divinio- 
rem et celestibus deorum numeris accommodatiorem esse 
ratus, atque alia etiam studia. Abaridi convenientia cum eo 
communicavit, Verum ut ad id, cujus gratia hic sermo in- 
stitutus est, redeamus, quod alios aliter, pro sua quemque 
indole et viribus , studuerit emendare , cuncta quidem , quae 
huc pertinent, neque ad hominum notitiam pervenerunt , 
neque quie memorantur facile est persequi. 

XX. (94) Sed pauca tamen quiedam eaque celeberrima 
institutionis Pythagorice specimina, studiorumque , qua 
viris illis propria erant , monumenta percurramus. Primum 
igitur inter explorandum observabat, an capaces essent eche- 
mylhie (hoc enim nomine utebatur ), id est, an ea, qua 
inter. discendum audivissent , silentio premere ac custodire 
possent, deinde an essent modesti, majoremque tacendi 
quam loquendi curam agebat. Considerabat etiam quzevis 
alia, num scilicet affectu autcupiditate nimis abstraheren- 
tur, non obiter transmittens talia, velut quales in ira, quales 
in cupiditatibus se exhiberent, an contentiosi , an ambitiosi 
essent , utrum ad dissensionem potius an ad amicitiam pro- 
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penderent. Quodsi jam ipsi omnia perscrutanti satis in- 
structi bonis moribus videbantur, tum in docilitatem ct 
memoriam inquirebat, ac primum quidem, an prompte 
et perspicue quae. dicta essent assequerentur, deinde quo 
amore, quave moderatione tradita complecterentur. (95) Ad- 
vertebat enim, an natura tractabiles essent, et hanc tracta- 
bilitatem catartysin appellabat. Inimicam vero hujusmodi 
institutiuni arbitrabatur ferociam : sequi enim inde inve- 
recundiam, impudentiam, immodestiam , importunitatem , 
ignaviam, contumaciam, infamiam et similia , placidam vero 
mentem et morum mansuetudinem contraria. Atque have 
quidem in probatione spectabat et huc discipulos exercita- 
tione assuefaciebat , quique aptos se praberent , hos demum 
ad sapientiae suæ thesauros admittebat et ita ad scientias 
provehere studebat ; sin vero ineptum quem deprehenderet, 
vt alienum et extraneum procul arcebat. 

XXI. (96) Jam dicam de studiis , que toto die a familia- 
ribus suis tractari voluit. Agebant enim ipso duce, qui eum 
sequebantur, hoc modo. Et matutino quidem tempore isti 
viri soli in hujusmodi locis ambulabant, ubi quies et con- 
gruum silentium , ubi templa et luci , quaeque alia animum 
exhilarant. Non enim prius cum quoquam conversandum 
existimabant, quam ipsi suum animum bene constitutum 
recteque compositum haberent : eo autem inprimis con- 
ducere solitudinem. Nam statim a lecto surgentes in tur- 
bam prorumpere turbulentum esse censebant. Quapropter 
omnes Pythagorei sibi loca sacris rebus quam maxime op- 
portuna eligebant. Post matutinam deambulationem in tem- 
plis maxime aut certe similibus in locis conveniebant, idque 
tempus docendo et discendo, inoribusque excolendis con- 
sumebant. (97) Ab hujusmodi scholis deinde ad corpora cn- 
randa se convertebant. Plerique unctione et cursu uteban- 
tur, pauciores lucta in hortis et nemoribus, quidam etiam 
halterum jactu aut gesticulatione, apta ad corporis vires cor- 
roborandas exercitia eligentes. In prandio panis erat et mel 
aut favus, vinum vero interdiu non gustabant. Post pran- 
dium civilia tractabant negotia, quaeque peregrinos et hos- 
pites spectabant , legibus sic jubentibus : omnia enim id ge- 
nus pomeridianis horis procurabant. Circa vesperam ibant 
ambulatum iterum, non tamen singuli seorsim, sicuti mane 
solebant , sed bini ternive, in memoriam sibi mutuo revo- 
cantes que didicerant et in. bonis sese studiis exercentes. 
(98) Ambulatione defuncti ad balnea se conferebant, loti- 
que inibant convivia, eaque intra decem convivas termi- 

nata, Hisce congregatis libationes et sacrificia. suffimentis 
et thure celebrabantur. Hinc. ad cenam ibant, cui ante 


solis occasum finis imponebatur. Sumebant vero vinum st 
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mazam et panem et. opsonium et cruda pariter coctaque 
olera. Apponebatur iis eliam caro de animalibus , quie im- 
molare fas erat. Raro autem vescebantur piscibus, quod ho- 
rum quidam utiles non essent. Pariter et animal, quod na- 
tura sua humano generi non essel noxium, nor' esse lieden- 
dum nec perdendum censebant. (99) Post hanc cunam Ji- 
batio fiebat , dein lectio. Mos erat autem, ut natu minimus 
legeret, natu vero maximus quid aut quomodo legendum 
esset imperaret. Discessuris pincerna libamen infundebat, 
peractaque libatione senior edicebat hiec : plantam sati- 
vam frugiferamque neque kedendam, neque corrumpen- 
dam esse ; przeterea de deo, de daemonibus et de heroibus 
religiose et bene sentiendum, eodemque modo erga parentes 
et bene meritos animatos esse debere, denique legi succur- 
rendum, licentiamque propulsandam esse. (100) Ita mo- 
niti suam quisque domum discedebant. Ceterum vestein 
gestabant candidam et puram, pariterque stragula candida 


atque pura ex lino facta substernebant; laneis enim non 


utebantur stragulis. Venalioni non dabant operam, sed ab 
isto exercitationis genere abstinebant. Hac sunt de victu 
vitieque ratione quotidie virorum istorum cœtui praescripta. 

XXII. (101) Traditus est et alius docendi modus per sen- 
tentias Pythagoricas ad mores opinionesque hominam per- 
tinentes, quarum paucas ex multis apponere juvabit. Przeci- 
piebant enim certamen et contentionis studium a vera ami- 
citia, si fieri posset, removendum omnino esse, si non, saltem 
ab ea, qui nobis cum parentibus et omnino cum senioribus 
et cum benefactoribus intercedat : nam cum hisce si quis 
decertet et contendat, ira vel alio tali affectu accedente ser- 
vari non. posse contractam amicitiam. Hiec ut cicatricosa 
purulentaque sit quam fieri possit minime operam esse dan- 
dam, id autem fieri, si uterque amicorum invicem cedere 
iramque comprimere sciverit, inprimis vero junior quique 
aliquo est eorum , quos dixi, locorum positus. Emendatio- 
nes el castigationes , quas padar/ases nominabant, multa 
cum verhorum clementia caulioneque a senioribus erga ju- 
niores lieri debere existimabant, plurimumque sollicitudi- 
nis affectusque ex ipsis castigatoribus elucere : ita enim de- 
coram fieri casligationem atque utilem. (102) Nunquam ab 
amicitia fidem, neque per jocum, neque serio removendam 
esse : non enim fieri posse ut salva evadat amicitia, quum 
semel mendacium in mores eorum, qui se amicos jactant , 
se insinuaverit. Amicitiam non esse deponendam propter 
infortunium vel. aliam quandam infirmitatem, qualis ac- 
cidere rebus humanis soleat, sed unicam, que quidem 
probabilis sit, amici et amicitiw rejiciendiv caussam esse 
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helou tovtou, páhtota of of maharsrator xat gòt cvy- 
y goviaavess xal uam sedan ves tH Mulayoon rpscbiry, 
v£ot, Diddhads te xat Edoutos xal Xapevdag xoi Zá- 
hevxog xai Bovacwv, “Agyutas te 6 tpechoͤtepoc xal 
"Notoratas xat Avs xal Kumedoxdiig xat Zuok xai 
“Emimeviong zat Mihov, Actxennds te xat Adxuateoy 
xai ^Irzagos xat Ovpapidas xal et xat abrobs &mav- 
t6, TT OG Ehoyipev xat imepyubiv dvàpiov, TAÇ TE 
OGtaAéSete xal tag meòg dX fous buidlag xat tobe bro- 
vn waris uod TE xol Srocnpatianc, xoi abtk HÒN 5 
cvy deua ca xx exdocers mácas, Qv tk zAclovx ué- 
19 xat «ow fyerépov góvov dias ᷣl erai , 90 TH xoti 
xal nuwes xat oy xxi sos Ahon nasv elute 
nam covet: éxorodvto torç * én pois dxovoust, 
TELOWEVOL sbrapaxohoul rta th vpatoueve br’ aso 
zies, 43A xac thy vevopolecnp.éviv aut ais in 
IuSaydoou è envy Oeiwy pustyoloy xat 7903 tob; 

a vsAfaxouG droppřtuv spoT Hrtovto xoi ox Gu- 
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weve J TE uestà xal adohsay ins. "Exeikv uevroe 
xaT% TOV Too cuuodow t THVT ToOmOY Crary Oj xat 
OnvEent xat eoo avi TAOTEWWONY Tis Todor $ yévnxat, 
Üsoxoontx xal 19s yois tit 69. Yluftou dvahoysi xat 
baupacriy è x xtyet Quvotav, Oarnoviay TE ertinvouny 
Eurotel toic vevorxóst tv qdalóqov. Od 7ztzov e 
oM quy pynuovetoat vexa tod c — Yevéefian zò 
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eam, qua a magna quadam et ireanabili malitia profici- 
scatur. Talis erat apud ipsos per sententias emendationis 
formula, qua se in omnes virtutes totamque vitam diffun- 
dehat. 

"XXIII. (103) Illam vero docendi rationem , quae symbolis 
constabat, maxime necessariam ducebat. Hic enim character 
et apud Grzecos fere omnes ut antiquissimus colebatur, 
inprimis vero apud Agyptios multiplici in honore erat, nec 
minorem in eo diligentiam Pythagoras quoque posuit , si 
quis accurate explicet , symbolorum Pythagoricorum signi- 
ficationes et arcani sensus quantum recti verique conti- 
neant retecti et obscuritate exsoluti et ad sublimia horum 
philosophorum ingenia ‘simplici atque sincera traditione 
accommodati, supraque humanum captum ad divinitatem 
evecti. (104) Nam qui ex hac schola prodierunt, inprimis 
antiquissimi illi, qui Pythagorae zequales ejusque senis juve- 
nes discipuli fuerunt, Philolaus et Eurytus et Charondas et 
Zaleucus et Brysso, Archytas item senior et Aristzus et 
Lysis et Empedocles et Zamolxis et Epimenides et Milo et 
Leucippus et Alemco et Hippasus et Thymaridas et quot- 
quot ea ætate fuerunt. magno numero docti et excellentes 
viri, dissertationes suas et colloquia et commentarios et 
notas, scripta denique et libros editos, quorum pleraque ad 
nostram usque ætatem conservata sunt, non communi 
aut populari vulgoque usitata dictione componebant , 
primo statim intuitu: possent intelligi , neque planam au- 
dientibus ad assequenda, quie tradebantur, viam ster- 
nere studebant, sed potius juxta echemythiam. illam a 
Pythagora sancitam morem eum sequebantur, qui in ce- 
landis apud non iniliatos occultandisque divinis mysteriis 
servari solet, ac symbolis dissertationes suas aut scripta 
obsepiebant. (105) Quæ nisi quis exposita aperuerit, se- 
riaque enarratione vestiverit, ridicula et anilia, nugisque et 
gerris plena , quae dicuntur, videri poterunt. Si quis vero ea 
juxta modum hisce symbolis congruentem evolv erit, ita ut 
pro obscuris lucida et. plana vulgo fiant, ad vaticiniorum 
Apollinisque oraculorum similitudinem accedunt, admira- 
bilemque præse ferunt sensum et eruditorum iis, qui sapiunt, 
divini aliquid inspirant. Nec abs re fuerit pauca quzdam 
eorum commemorare, quo iste docendi modus clarius ap- 
parcat. « Ne in transcursu templum intres aut omnino ado- 
res, etiamsi ad ipsas templi fores transeas ; sacrifica et adora 
discalceatus ; a publica via declinans per semitam incede ; de 
Pythagoreis ne loquaris absque lumine. » Talis erat ejus, ut 
paucis dicam, modus per symbola docendi. 
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XXIV. (106) Emet 62 xai 4 toopi peyaha cum- 
Cahherar moog thy dolo vr» matwetav, Grav xXAO xal 
ceca évois ylvytar, oxeboueda, Tiva xut Tepi TAT HY 
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Kab’ Gou 62 &mebox(uats xat tk toig Osoi d)Àórpux 
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Gvtwv, aK’ obyt TH xowT x«t dvÜporrivne yorsews, 
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tis Wis xai ayvelav 7, Tpos cwppocúvns À dpetăs 
ao , , \ 4 ` 7 
Ew, magyvet gudartecdar. (107) Kat tà mpàc eva- 
yetav Gi evaveiong Evovra xat exilohotvra tHe Puy 
Tag TE GAAS nalapornrag xac iv Tolg UzvotG qav- 
TAGATA TADATETO. Kotwox uiv ody taŭra évouolié- 
Tyee mept TpozT,, iig d= toig Gewprrixerdtote tv 
grhosopmy xai Orr padtota axpotdrors xaÜdmal re- 
pipet Tk Tepttta xol Adina tay eCecpatwv, rite 
Éuluyov wróiv pxdinore &aÜisw elonyouusvoc, urs 
ctvov GAtog mivetv, use Dús Cow Üeote, teres nata- 
C) net urd’ brov abtd, Cracmler 62 xal thy mp5; 
aùr Owatocovnv émtuehéctara. — (105) Kat aùtòç 
Ute Enasv dnezóuevos thg ano tov Gowy toopi xat 
«obe avarmaxzous Bwuols moosxuvonv, xxi Orte unde 
Ahha dvargyswst SX mopu mpos huls CHa mo0u1- 
Goiusvos, ta te Aypia Ça cwrsoovitwv pAhov xal 
madeuuy Sx hoyery xat Eoywy, add’ obyt Stk nohaoeong 
xa sa6)drsun, Hôn 93 xoi tov Toditixdy toig vogue 
44; Tpocitaczey anéysola TOV a o" ize yàp 
frouhopévous axoms Crxatompayety Eder hrou udev 
adixety tov cuyyevoov Gov. “Exel mq àv £xetoav ĉi- 
YALA TORTTELY TOUS QAAOUG, AUTOL GA GXOJAEVOL ÈV mov" 
za GUYYEWxT, th Tov Gov usto, ATED Ord thv thg 
Der; xal tov Grotysiov toy alto xowwviav x«i ts 
ano toita Guvictapévng Guyxodatec cavet adehvo- 
TIL m 96 has cuvélevntar; — (109) ‘Tots uévcot hho 
ae sper mí tivy Gowy arecbat, Score 6 Bios ui TÁvV 

iy E E xat (220 xat pthocopas, xat toutots 
7.póvov ET wpe vig noi pꝛeuivo⸗. "Evouoffcnss 
Gi zots abso xagetxv w pe) vew, E£yx£zaÀov uh Echler, 
x4 TOUT eloyecOar TAYTOS TOUS — 2 fyz- 
poviat yi tice xal ticavet Extbalon xat Eòpat civic 
ZOU qpovetv xat TOU Cz. “Az «91 Sik thy 
198 Üs(ou Xoyov guety. Odzoz xx wanayng eloyecdar 
exshevev, Gt npe &T 2X6 
Oev odoaviwy nix emtysta, xat pehavougov Oi 
antyechat mupápyshht* Üoviow yao èste Ost: 
nar Spvügivow wh moochauGavery OU Eztegu zorads 
aitia, zat xuduiy du£jsaÜüat CUx odds (toas tt zat 
yusinas xui sig thv pushu avyxougus aitiag. Kat 
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~ XXIV. (106) Quoniam vero et alimenta, si rile atque or- 
dine adhibeantur, ad optimam institutionem plurimum con- 
ferunt , age consideremus etiam , quid de his decreverit. Ac 
cibos quidem omnino tales improbabat , qui ventrem infla- 
rent, quique tumultum excitare possent, his vero dissimiles 
probabat commendabatque, quotquot habitum corporis con- 
firmant et adstringunt. Unde et milium nutritioni aptum ju- 
dicabat. Omnino autem et diis ingratos cibos rejiciebat , ut 
qui a dei familiaritate nos abducerent. Alia ex ratione et ab 
eis, que sacra censebantur, edendis prorsus jubebat absti- 
nere , quia honore majore digna essent , quam ut communi 
liominum usu absumerentur. Monebat etiam cavere ab iis, 
qua facultatem divinandi aut puritatem anime aut castita- 
tem aut sobrietatem aut virtutis habitum | impedirent. 
(107) Denique respuebat cuncta sanctitati adversa et quum 
reliquam anim puritatem, tum oblatas in somno species 
obfuscantia, Et hae quidem generatim de victu decrevit, 
singillatim vero philosophorum contemplationi addictissimis 
atque summis superflua vetitaque ciborum genera omnino 
adimebat, ac ne unquam animata ederent , nec vinum bibe- 
rent, nec diis hostias immolarent, nec ullo denique modo 
animalia lederent, sed debita iis jurastudiosissimeservarent, 
auctor exstilit. (108) Atque ipse quoque ita vixit, uta carne 
animalium abstineret et. aras adoraret sanguine nunquam 
adspersas , provideretque ne et alii animalia eadem nohis- 
cum natura pradita ciederent, ipse feras castigans potius 
et reac verbis instituens, quam pena inferenda violans. 
Jam iis quoque, qui legibus dandis reip. regendæ operam da- 
rent, praecepit, ut ab animalibus abstinerent ; quum enim 
pre ceteris justitiam profiterentur, oportere utique cos 
nullum e cognatis animalibus aflicere injuria. Quomodo enim 
persuadere ceteris possent , ut juste agerent, si ipsi depre- 
henderentur violare cognationem propter ea, quae nobiscum 
communia habent animalia, quippe qua per vile eorun- 
demque elementorum communionem et inde ortam tempe- 
rationem veluti fraternitate quadam nobiscum conjuncta 
sunt? (109) Ceteris tamen , quicunque vitam non adeo pu- 
ram et sacram et philosophicam agerent, quiedam animalia 
attingere permittebat, iisqueabstinentiam imperabat definito 
tempore circumscriptam. lisdem praecepit, cor ne roderent, 
cerebrum ne comederent : nam ab istis omnino Py thazoricos 
prohibuit, eo quod in iis principium et aditus quasi ac 
sedes sapiendi vivendique consisteret. Jd quod religionis 
caussa propter divinas rationis naturam instituebat. Sic 
et malva prohiberi eos volebat , quoniam prima ea illius 
concordia, qua inter colestia et terrena intercedit, nuntia 
esset et index, et a melanuco etiam abstinere priecipichat, 
quia inferis diis sacer esset, et erythrinum non attingere 
ob alias hujus generis caussas, et a fabis abstinere propler 
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multas sacras naturalesque rationes. Atque alia his si- 
milia constituit, per alimenta homines ad virtulem ducere 
exorsus. 

XXV. (110) Arbitrabantur et musicam, si quis recte ea 
uteretur, plurimum conferre ad sanitatem. Solebat enim 
non perfunctorie usurpare talem cafharsin , quo nomine 
medicinam musice ope adhibitam appellabat. Instituebat 
autem circa vernum tempus hujusmodi modulationem. 
Quendam lyra ludentem in medio collocabat , eumque cir- 
cumsidebant cantandi periti, et prout ille lyram pulsabat , 
ita concinebant pwanas quosdam , quibus animo oblectari , 
fieriqueconcinni et bene compositi videbantur. (111) Verum 
et alio tempore musicam medicini? loco adhibebant : erant 
enim cantus quidam ad sanandos animi affectus facti et 
contra tristitiam pectorisque morsus velut prasentissima 
remedia inventi, rursusque alii contra iram et indignatio- 
nem et contra omnes anime perturbationes, suppetebat 
etiam aliud quodpiam adversus cupiditates modulationis 
genus. Interdum et saltationesinstituebant, pro instrumento 
vero lyra utebantur : tibias enim molle quid et pompae ac- 
commodatum liberisque hominibus indignum putabat re- 
sonare. Ulebantur etiam Homeri ct Hesiodi selectis ad ani- 
mos emendandos versibus. (112) Fertur etiam Pythagoras 
aliquando spondaico cantu per tibicinem exstinxisse Tauro- 
menitæ adolescentis ebrii rabiem , qui noctu commissabun- 
dus ad amicam irruere, vestibuloque adium propter riva- 
lem, qui intus erat, jam parabat ignem subjicere. Phrygio 
quippe cantu ad lioc accensus et incilatus erat. Sed Pytha- 
goras, intempesta nocte tum forte astronomi vacans, 
inhibito cantu illo tibicinem monuit, ut spondaicum in- 
flaret, quo adolescens sine mora sibi redditus modeste do- 
mum rediit, quum paullo ante ne tantillum quidem se con- 
tinuisset, immo prorsus nullam ejus castigationem admisis- 
set, et Pythagoram insuper sibi occurrentem in malam rem 
abire jussisset. (113) Empedocles vero , quuin. juvenis qui- 
dam jam stricto gladio in hospitem ejus Anchitum, qui 
judex publice lectus patrem suum ad mortem condemna- 
verat, irrueret, et ira doloreque perturbatus condemnato- 
rem patris sui tanquam homicidam obtruncare vellet, mu- 
latis modulis confestim exorsus est illud poete , 


Nepenthes, sine felle, malis medicinaque cunctis, 


alque. ita hospitem suum Anchitum a morte el juvenem 
a ciede defendit. Isque exinde inter Empedoclis discipulos 
clarissimus fuisse traditur. (114) Praelerea. tola Pythagora 
schola illam quam vocabant exar! ysin ( adaplationem ; et 
synarmogan ( concinnitatem ) etepaplian ( altactum ) ido- 
neis quibusdam carminibus efüciebat, animique habitudi- 


uem in contrarios affectus utiliter traducebat. Nam cubituim 
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cuntes odis quibusdam et peculiaribus cantibus mentes re- 
purgabanta diurnis perturbationibus atquestrepitu, atque ita 
tranquillam et paucis bonisque somniis instructam quietem 
sibi conciliabant , surgentes autem de lecto alterius moduli 
cantibus a torpore soporisque gravedine sese liberabant. In- 
terdum etiam absque canticis sola voce affectus et morhos 
persanabant, vere, ut aiunt, incantantes, indeque proba- 
bile est, epodes ( incantationis) nomen in usum venisse. 
Hoc igitur modo Pythagoras ulilissimam humane vitæ 
morumque emendationem musice beneficio effecit. 


XXVI. (115) Quoniam vero hactenus progressi sumus in 
enarranda sapientia , qua Pythagoras in educando usus est, 
non alienum fuerit eliam id quod hinc propius abest com- 
memorare, quo modo scientiam harmonicam ejusque ra- 
tiones invenerit, idque paullo altius repetamus. Meditans 
aliquando et intentiore cogitatione volvens, annon audilui 
firmum et errori non obnoxium adjumentum instrumento 
quopiam afferre posset, quale visui circinus est et regula, 
vel certe dioptra, tactui autem trutina aut mensurarum 
inventio, ac fabri ferrarii officinam prrzeteriens divino quo- 
dam motu malleos exaudivit super incude ferrum contun- 
dentes souosque congruos inter se reddentes, una tantum 
excepta copulatione.  Agnoscebat eniin in illis et diapasor 
et diapente et diatessaron concentum, iliud vero dia- 
lessaron et diapente intervallum per se quidem symphonia 
expers esse vidit, ceteroquin autem majorem concentum 
supplere. (116) Lzetus itaque, quod propositum sibi non 
sine divina ope succederet , in officinam se conjicit et variis 
experimentis cognoscit, soni diversitatem nasci ex malleo- 
rum gravitate, non vero ex cudentium viribus, neque ex fi- 
guris malleorum , neque ex ferri quod cudebatur conver- 
sione. Sumptis igitur mensuris et malleorum ponderibus 
quam accuratissime domum rediit, unicumque paxillum 
parietibus ab angulo ad angulum infixit, ne, si plures es- 
sent, aliqua se inde exsereret diversitas, aut paxillorum 
discriminis omnino suspicio oriretur : dein ab hoc paxilld 
quattuor chordas ejusdem materie et magnitudinis crassi- 
lieique. et aequaliter contorlas ex ordine suspendit, iisque 
pondera ab infima parte alligavit, chordarum longitudine 
prorsus exaequala, (£17) Tum binas simul chordas alterna- 
tim pulsans dictam consonantiam inveniebat, aliam in 
alia conjunctione. Nam eam que maximo pondere tendeba- 
tur, cum ea , que minimum habebat pondus , simul pulsam 
diapason resonare deprehendebat : erat autem altera liarum 
ponderum duodecim , altera vero sex , ideoque ratione dupli 
efficiebatur concentus diapason diclus , ut vel ipsa pondera 
indicabant ; porro maximam illam ad minimi proximam, 
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octo pondera habentem, diapente consonare observabat, 
ideoque judicabat, eas habere hemiolii inter se rationem, 
in qua et pondera illa erant erga se invicem ; ad eam autem, 
qua pondere proxima, reliquisque major, novem habe- 
bat libras appensas, ex proportione ponderum diatessa- 
ron efficere : hujus igitur proportionem epitritam depre- 
hendebat, ejusdemque ad minimam hemiolii rationem. 
(118) Nam novem ad sex ita se habent , .quemadmodum 
maxima ad minima proximam , octo vero erant ad cam, 
quae sex ponderum erat, in epitriti, ad eam, quie duode- 
cim, in hemiolii ratione. Itaque intervallum , quo diapente 
excedit diatessaron , confirmabatur esse in epogdoi , i. e. in 
qua novem ad octo, proportione, et utrinque probabatur, 
concentum diapason esse contextum quendam , junetis dia- 
pente et diatessaron , quemadmodum ratio dupli composita 
est ex ratione hemiolii et epitriti, ut duodecim, octo, sex, 
sive vice versa diatessaron et diapente , quemadmodum 
ratio dupli ex ratione epitrili et hemiolii, ut dnodecim , no- 
vem, sex, hoc ordine concentus diapason. Quum autem et 
manum et auditum ad ponderum usum confirmasset atque 
secundum ea rationem proportionum stabilivisset, facili 
artificio communem illam chordarum e paxillo ab angulo ad 
angulum infixo religationem ad limen instrumenti transtu- 
lit, quod chordofonon vocabat, intentionis vero gradum ad 
clavos superiores ita, ut eos secundum ponderum propor- 
tionem converteret. (119) Atque hoc fundamento et quasi 
infallibili norma usus ad varia deinceps organa experimentum 
adhibebat, nempe ad pulsationem patellarum et tibias et 
fistulas et monochorda et trigona et similia, atque in his 
omnibus deprehendit consonam et immutabilem illam per 
numeros Comprehensionem. Nominabat autem hypaten so- 
num numeri senarii participem , mesen octonarii, qui illius 
est epitrilus , paramesen novenarii, tono mese acutiorem at- 
que illius epogdoon, neten denique duodenarii , quamque 
juxta genus diatonicum interjecta spatia. proportionatis so- 
nis explevisset , octochordum consonis numeris ordinavit, 
duplo , hemiolio, epitrito , et qui hos disterminat , epogdoo. 

(120) Atque hac quidem ratione progressum , naturali qua- 
dam necessitate a gravissimo ad acutissimum tendentem, 
juxta diatonicum illud genus invenit. Chromaticum enim et 

harmonicum genus itidem ex eodem illustravit, ut aliquando, 

quum de musica tractaturi sumus, demonstrare licebit, 

Ceterum diatonicum hocce genus a natura tales videtur 
gradus et processus habere, semitonium, deinde tonus et 
deinde tonus, hoc est diatessaron , compositio duorum tono- 

rum etsemilonii. Mox assumpto alio tono, i. e. insititio illo, fit 

diapente, systema trium tonorum et semitonii. Deinceps post 

illud semitonium et tonus et tonus, diatessaron aliud, lioc est 

cpitriton. Adeoque in veteri quidem heptachordo omnes toni 
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inde a gravissimo quarti a se invicem diatessaron secum 
ubique consonant , semitonio per transitionem quandam in 
primam, secundam et tertiam tetrachordi regionem sese 
extendente. (121) In Pythagorica vero octachordo, quae, si 
conjungas, systema quoddam est tetrachordi et pentachordi, 
si vero disjungas, duarum tetrachordorum a se invicem 
separatarum , à gravissimo fiet processus, ut quinti a se in- 
vicem distantes omnes'soni diapente inter se consonent , se- 
mitonio in quattuor regiones successive. progrediente, in 
primam, secundam , tertiam, quartam. Sic igitur musicam 
invenisse fertur, quam in artis formam redactam discipulis 
ad pulcherrima quaque administram tradidit. 

XXVII. (122) Multa etiam ab ejus discipulis in re publica 
administranda gesta laudibus efferuntur, Quum enim ali- 
quando Crotoniatas cepisset impetus sumptuosa funera se- 
pulturasque faciendi, quidam, ut aiunt, ex illorum nm 
mero ad populum dixit, se audivisse ex Pythagora, quam de ` 
rebus divinis dissereret, sacrificantium affectum , non sa- 
crificiorum numerum Olympios spectare, inferos vero e 
contrario quasi sorte minores commessationibus et ejula- 
tione, continuisque libationibus et donis et sumptuosis in- 
feriis gaudere, (123) Quare Orcum, quod splendide ex- 
cipi velit, Pludonem vocari, eumque, qui tenues sibi ho- 
nores offerant , lios pati in superiore mundo vivere diutius, 
ex iis vero , qui in funera profusos sumptus faciant , semper 
quendam deducere , ut honoribus in memoriam fieri solitis 
fruatur. Quo consilio effecit, ut opinarentur Crotoniata, 
se suam salutem tueri, si in adversis medium tenerent , 
sin modum sumptibus excederent, omnes pramaturo fato 
morituros, (124) Alius, quum litis, qua teste carebat, arbi- 
ler factus seorsim cum utroque litigante in via procedens 
ad quoddam monumentum substitisset, ille, inquit, qui 
in lioc monumentositusest , summa æquitate praeditus fuit 
Ad liec alter. litigatorum multa mortuo bona apprecatus 
est, alter vero, num igitur, inquit, inde locupletior factus 
est ? Hunc itaque suspectum eum habuisse , illum vero, qui 
honestatem laudavisset, haud leve momentum ad fidem sibi 
habendam attulisse, Alius, magna rei arbitrio suscepto, 
utrique compromittentium auctor fuit , alteri , ut quattuor 
talenta solveret, alteri, ut duo acciperet, dein reum tri- 
bus talentis damnavit , atque ita visus est unicuique talen- 
tum donasse, Quidam apud mulierculam circumforaneam 
vestem fraudulenter deposuerant, et ne alteri eam redde- 
ret, priusquam ambo præsentes adessent, vetuerant. Deinde 
composita fraude alter id, quod utriusque commune erat, 
sumpsit facta sponsione , id cum bona alterius venia dicens 
fieri, aller vero, qui non adfuerat, sycophantia usus ad 
judicem pactum ab initio inter ipsos initum detulit. Quibus 
adse relatisquidam Pythagoreorum dixit, mulierem satisfac- 
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turam pacto convento, quum ambo adfuerint. (125) Qui 
damalii, qui firma esse videlmntur juncti amicitia, in tacitam 
suspicionem per adulatorem quendam delapsi sunt, qui alteri 
corum uxorem suam ab altero corruptam esse indicaveral. 
Forte itaque Pythagoreus ingressus officinam fabri aerarii, 
ubi ille, qui se injuria putabat affectum, fabro monstrans 
gladium suecensebat, quasi non satis acuisset, hunc in eum, 
in quem conjectum erat crimen, comparari suspicatus « hic 
libi » inquit « reliquis omnihus acutior est, excepta calum- 
nia ». Quo dicto effecit, ut homo ille mentem advertere, nec 
temere in amicum, qui intus erat antea accitus , peccaret. 
(126) Alius, quum peregrino cuidam in templo 4Esculapii 
zona auro plena éxcidisset, lex autem quod lapsum esset 
humo tollere prohiberet , peregrino indignanti, ut aurum, 
quod humi non cecidisset, eximeret , zonam vero relinqne- 
ret praecepit. Quin etiam id, quod ignari in alia loca trans 
ferunt, Crotone accidisse aiunt : scilicet in ludis publicis 
quum grues theatrum supervolarent, et quidam ex iis, qui 
in portum appulerant, ad eum » qui prope sedebat , diceret 
« viden testes? » id audiens aliquis Pythagoreus eos in 
mille virorum curiam abstraxit , suspicatus , id quod in tor- 
menta datis servis deprehenderunt , quosdam ab iis in mare 
esse demersos, qui grues navem supervolitantes testes ap 
pelassent. Quum etiam quidam inter se, ut aiunt, recens 
ad Pythagoram delati dissiderent » €t is, qui junior erat, al- 
terum adiisset in gratiam cum eo rediturus, dicens non ad 
alium arbitrum referri litem , sed ipsos inter se ira obli- 
visci debere, respondit alter sibi quidem ceteroquin hoc 
placere vehementer, eo vero se solum erübescere, quod, 
quum ætate senior esset, non etiam prior ipsum adiisset, 
(127) Liceret et alia hujus generis adjicere , ut quae de Phin- 
lia et Damone, et qua: de Platone et Archyta, quaeque de 
Clinia et Proro referuntur. — His vero missis mentionem 
faciemus Eubuli Messenii, quem, quum domum naviga- 
ret, captum a Tyrrhenis et in Tyrrheniam deductum 
Nausithus Tyrrhenus, idemque Pythagoreus, ut Py- 
thagoræ discipulum agnovit et prædonibus ereptum se- 
cure Messanam deducendum curavit. (128) Quum etiam 
Carthaginienses plus quam quinque millia virorum, qui 
apud ipsos militaverant, in. desertam insulam exposituri 
essent, Miltiades Carthaginiensis videns inter illos Possi- 
den Argivum ( ambo Pythagorei erant) ad eum accedens 
id ipsum quidem, quod agebatur, non aperuit, sed ta- 
men ut quam celerrime in patriam proficisceretur. hor- 
tatus est, et navi pretereunti commendatum viatico 
instruxit, virumque hoc modo periculo subduxit. In uni- 
versum autem si quis enarrare omnia vellet Pythagoreo- 
rum inter se commercia, prolixitate orationis justam libri 
lemporisque mensuram excederet, (129) Quare eo potius 
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me confero , ul quam fuerint Pythagoreorum multi ad res 
publice gerendas et ad imperandüm idonei demonstrem. 
Nam et leges conservabant , et nonnulli urbes Italicas rege- 
bant ita, ut quae optima ipsis videbantur edicerent et con- 
suterent atque a publicis reditibus manum abstinerent. Et 
quamvis plurimis calumniis peterentur, aliquantum tamen 
Pythagoreorum virtus et ipsarum civitatum voluntas præ- 
valebat ut ab lis respublicas administrari desideraverint. 
Hoc itaque tempore pulcherrimie rerumpublicarum in Ialia 
atque Sicilia extitisse videntur. (130) Nam Charondas Ca- 
linus, unus ex optimis legislatoribus, item Zaleucus 
atque Timares Locrenses, ob leges latas celeberrimi, Py- 
fhagorei fuerunt, ut et qui Rheginorum respublicas or- 
dinarunt et qua gymnasiarchica vocabantur et qua a 
Theocle nomen tulit. Phytius etiam et Theocles et Helicaon 
et Aristocrates institutis moribusque inter Pythagoreos 
precelluerunt, quibus et ipsis eo tempore civitates cjus 
regionis utebantur. Omnino eum totius civilis rationis auc- 
torem exstilisse aiunt, quum diceret, nihil in rerum ele- 
mentis esse purum, sed et terram ignis et ignem aeris et 
spirituum participem, eodemque modo turpe honesto et 
injustum justo admistum esse , et reliqua eadem ratione, Ex 
liac sententia rationem in alterutram partem ferri, Duos au- 
tem esse corporis et anime motus, alterum ratione caren- 
tem, alterum spontaneum. Respublicas vero tres quasdam 
lineas constituere, quarum extreme se invicem continge- 
rent, et unum rectangulum conficerent, ita ut prima illa- 
rum epitriti , secunda diapente naturam habeat , tertia inter 
ambas anameses locum teneat. (131) Ratiocinantibus autem 
nobis, quemadmodum linew iste inter se coincidant et 
quaenam: spatia circumscribant, optimam reipublicze for- 
mam representari, Hujus autem inventi gloriam sibi vin- 
dicavit Plato in libris de Republica aperte dicens, epitri- 
tum illud fundamentum quinario conjunctum. duplicem 
harmoniam przebere. Aiunt praeterea. illum excoluisse af- 
fectuum moderationem et mediocritatem, atque hoc, ut 
singuli adjuncto bono quodam praecipuo vitam beatam ef- 
ficerent , et ut paucis dicam, invenisse eum electionem bo- 
norum nostrorum officiorumque, qua cuique conveniunt. 
(132) Eundem dicunt Crotonialas a pellicum aliarumque 
mulierum non legitime desponsatarum consuetudine revo- 
casse. Scilicet ad Deinono, Brontini Pythagorei conjugem. 
sapientia et animi dotibus præcellentem ( cujus est etiam 
egregium illud et illustre dictum, quod quidam Theanoni 
tribuunt, mulieri eo ipso die fas esse sacra facere, quo a 
marito suo surrexerit) , ad hanc igitur venientes Crotonia- 
larum mulieres rogasse, persuaderet Pythagore, ut ad 
maritos suos de continentia uxoribus debita verba faceret. 
44 
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Idque etiam effectui datum esse, quumque promisisset mu- 
lier et Pythagoras disseruisset , assensique Crotoniata es- 
sent , libidinem , qua tunc invaluerat, prorsus e medio esse 
sublatam. (133) Narrant etiam, quum legati Sybaride Cro- 
tonem ad deposcendos exules venissent , Pythagoram , quum 
unum videret in legatis, qui propria manu amicos suos inter- 
fecerat, huic nihil respondisse, quin interroganti et eollo- 
quium petenti negasse , se homicidis responsa dare. Quare 
à quibusdam Apollinem esse habitum. Hzec sane omnia, et 
quie paullo ante de tyrannorum subversione, urbiumque 
Italicarum et Sicularum liberatione aliisque compluribus 
diximus, indicio sint , quanta ille commoda circa res civiles 
in homines contulerit. 


XXVIII. (134) Quod restat, non amplius , ut hactenus ; 
generatim, sed singillatim attingentes virtutum ejus opera 
oratione exornabimus. Primo autem a diis , ut (ieri par est, 
initium faciemus , pietatemque ejus et a pietate profecta 
admiranda opera nobis ob oculos ponentes sermone cele- 
brabimus. Sit igitur inter alia hoc ejus pietatis documentum, 
cujus et antea mentionem fecimus, quod scilicet animam 
suam , quaenam esset , undeque in corpus venisset , et priora 
vita genera noverat , atque horum manifesta et clara dabat 
argumenta. Post hæc et istud, quod Nessum fluvium ali- 
quando multorum cum discipulorum comitatu transiens 
compellavit, et flumen alta claraque voce omnibus audienti- 
bus respondit : « salve, Pythagora. » Deinde uno eodemque 
die Metaponti in Italia et Tauromenii in Sicilia versatum, 
cumque utriusque loci discipulis locutum esse pene omnes 
affirmant , plurimis licet terra marique stadiis , et quae nec 
multis diebus quis confecerit, interjectis. (135) Nam quod 
Abaridi Hyperboreo, ipsum Apollini apud populares suos 
culto, cujus sacerdos erat, assimilanti, (emur aureum osten- 
derit, quo confirmaret hoc vere eum credere, neque falsum 
ipsum esse, pervulgatum est, atque millia alia his divi- 
niora magisque miranda aequabiliter unoque ore de hoc viro 
traduntur, qualia sunt terra motus certissimi praedicti et 
pestes celeriter depulse et ventorum violentorum grandi- 
nisque effusiones absque mora sedate et fluctus maris et 
fluminum placati, ut discipuli facilius transire possent, 
Quorum compotes etiam factos Empedoclem Agrigentinum 
et Epimenidem Cretensem et Abaridem Hyperboreum et 
ipsos multis in locis talia perpetrasse. (136) Satis nota sunt 
ipsorum opera, prasertim quum Empedocles cognomi- 
natus fuerit Alexanemos (ventorum depulsor ) , Epimeni- 
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ambulus) propterea quod telo sibi ab Apolline Hyperboreo 
donato vectus flumina et maria et invia quæque per aerem 
quodammodo incedens superaret, quod quidam et Pytha- 
goram usurpasse opinantur, quum uno die Metaponti et Tau- 
romenii cum utriusque loci discipulis versatus est. Fertur et 
futurum terre motum apud puteum , quem degustaverat , 
praxixisse, et navem submersum iri, qua secundo vento 
vehebatur. (137) Atque hæc sint pietatis ejus documenta. 
Lubet autem cultus divini repetita altius principia osten- 
dere, qua a Pythagora ejusque sectatoribus proposita sunt. 
Omnia, quiequa de agendis vel fugiendis definiunt, ad con- 
suetudinem cum deo habendam tendunt, estque principium, 
ad quod omnis eorum vila ordinatur, deum sequi, atque 
hujus philosophiae ista ratio est, quod ridicule agant homi- 
nes, qui quod bonum est aliunde quam a diis petunt, pe- 
rinde ac si quis in provincia regis potestati subjecta quen- 
dam e civium numero praefectum colat, neglecto co qui 
omnibus dominatur ; tale enim quid existimant ab homini- 
bus fieri. Quum enim et deus sit et omnibus imperet, in 
confesso autem sit, bonum a domino petendum esse , om- 
nesque iis bona tribuant, quos amant quosque sibi acceptos 
liabent , contraria vero eis, quos contrario affectu prose- 
quuntur, apparet agenda esse ea, qui deo grata sunt. 
(138) Hee autem scire difficile est, nisi quis vel eum, 
qui deum audivit , vel deum ipsum audiveyt, vel divino ar- 
tificio cognitionem hanc sibi comparaverit. Hinc et divina- 
tioni operam dant : illa enim sola est interpretatio eorum, 
qua de diis statuenda sunt, Ac similiter fore, ut ei, qui 
deos esse credat, ipsorum hoc studium minime indignum, 
iis vero qui alterutrum stultum censent, utrumque stul- 
tum esse videatur. Sunt autem mulla illorum interdicta 
ex sacris initiis introducta, quia hac alicujus momenti 
esse putant, nec pro vana ostentatione habent, sed a deo 
quodam principium habere existimant. Unde omnes pari- 
ter Pythagorei proni sunt ad fidem talibus adhibendam, 
qualia de Aristea Proconesio et de Abaride Hyperboreo 
commenta referuntur, et quæquæ alia sunt generis ejus- 
dem, Omnibus enim ejusmodi adhibent assensum, multa 
et ipsi quoque comminiscuntur, ac talium, qua fabulosa 
videntur esse, mentionem ita faciunt, quasi nihil non cre- 
dentes, quod ad deum refertur. (139) Rettulit igitur qui- 
dam, Eurytum affirmasse, pastorem aliquem, qui juxta 
sepulcrum Philolai pasceret, canentem quempiam audi- 
visse, ipsum vero minime ei fidem derogasse, sed quæsi- 
visse, quam harmoniam, Erat autem uterque Pythagoreus, 
et quidem Eurytus discipulus Philolai. Aiunt et Pythagorae 
quendam narrasse , aliquando se sibi visum esse per som- 
num cum parente suo mortuo colloqui, atque quid hoc 
significaret interrogasse , illum vero respondisse, significare 
nihil, sed parentem revera cum ipso locutum : « ut igitur, 
quod tu jam mecum colloqueris, nihil significat, ita nec 
illud. » Adeoque isti in omnibus istis non se stultos esse 
existimant, verum eos, qui fidem non adhibent : non enim 
deos quedam posse, quaedam non posse, ut putent scioli , 
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(2094 —300.] 
sed posse omnia. Idem est initium carminis heroici, quod 
illi quidem Lino tribuunt, ab ipsis autem profectum esse 
videtur : 
omnia sunt speranda , nec insperabile quicquam est : 
cuncta deus peragit facile, et nibil impedit ipsum. 

(140) Fidem autem suis opinionibus inde fieri censent, quod, 
qui primus earum auctor exstitit, non vulgaris homo fuerit, 
sed deus. Eratque hoc unum ex illorum dictis : « quisnam 
Pythagoras? » Aiunt enim , fuisse Apollinem Hyperboreum , 
hujus vero rei argumenta haberi, quod in ludissurgens femur 
aureum ostenderit , quodque Abarim Hyperboreum hospitio 
exceperit et telum, quo regebatur, ab eodem tulerit. 
(141) Fertur autem Abaris ex Hyperboreis venisse, ut au- 
rum in templum corrogaret pestemque przediceret. Diver- 
sabatur in templis, neque unquam bibere aut edere visus 
est. Fertur etiam apud Lacedemonios averruncatoria sacra 
celebrasse, et hinc Sparta nunquam deinceps pestem obor- 
tam esse. Hunc igitur Abarim telo auceo, sine quo vias 
invenire non poterat, privatum testem de se Pythagoras 
excitavit. (142) Et Melaponti quibusdam sibi ipsis appre- 
cantibus, quicquid in navi portum jam intrante esset, 
« mortuus ergo » inquit « vobis erit, » et apparuit, mortuum 
illa vectum esse. Et Sybari serpentem lethiferum et hirsutum 
comprehendit dimisitque, similiter alium in Tyrrlienia 
parvum serpentem, morsu interficientem. Crotone vero 
albam aquilam palpavit nihil, ut aiunt, repugnantem. Quum 
quidam audire quidpiam ab eo vellet, negavit se anle dic- 
turum, quam prodigium aliquod apparuisset, exstititque 
posthac in Caulonia ursa alba. Pueri mortem quum quidam 
illi nunciaturus esset, praedixit ipse. (143) Mylliam Crotonia- 
tem admonuit, fuisse Midam, Gordii filium, isque in com- 
tinentem Asie trajecit , faclurus ibi, que ad sepulcrum fa- 
cienda Pythagoras praeceperat. Aiunt etiameum, qui domum 
illius emptam effodit, nulli qua vidisset ausum esse pro- 
dere, quin et facinoris hujus pæœnas dedit , in sacrilegio Cro- 
tone deprehensus et interfectus : delapsam enim simulacro 
barbam auream abstulerat. Hæc igitur aliaque id genus ad 
fidem faciendam proferunt, quasi- vero ista in copfessso 
sint, nec fieri possit ut in unicum hominem congruant , 
hinc jam liquere autumant , dicta de illo non tanquam de 
liomine, sed tanquam de numine quodam accipienda esse, 
144) Hoc etiam enigma illud indicare , quod velut prover- 
bium quoddam in ore habent : 


et bipedes homines et aves et tertia res sunt. 


Nam ferdia res est Pythagoras. Talis itaque pielate et erat 
et revera esse censebatur. Juramenta vero Pythagorei om- 
nes tam religiose verebantur, memores hujus præcepti Py- 
tliagorici , , 

primum immortales ex lege deos venerare 

et cole jusjurandum , post heroas et almos, 
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ut quidam eorum lege ad jusjurandum adactus, quainvis 
sancte juraturus esset, nihilo minus tamen , ut pracepto 
satisfaceret, tria potius talenta solvere quam jurare susti- 
nuerit : tanti enim lis illa reo convicto zstimata erat. 
(145) Nihil vero casu vel fortuilo contingere eos credidisse, 
sed cuncta divina providentia probis inprimis et piis homi- 
nibus accidere, confirmant que ab Androcyde in libro de 
symbolis Pythagoricis de Thymarida Tarentino Pythago- 
rico referuntur. Huic nimirum ob incidens negotium dis- 
cessuro jamque solvenli aderant amici salutandi valedi- 
cendique caussa. Quumque navem jam conscenderet, 
quidam ad eum « eveniant tibi, Thymarida, a diis » inquit 
« quecumque volueris. » At ille « bona verba, » respondit ; 
« quin potius malim ea, quae mihi a diis adventura sunt. » 
Scitius enim hoc atque prudentius existimabat, non repu- 
gnare aut succensere divine providentiae. Si quis igitur scire 
voluerit, unde tantum pietatis hi viri ceperint, dicendum 
est, theologie Pythagorice numeris comprehensee evidens 
apud Orpheum specimen exstare. (146) Quare nulla restat 
dubitatio , quin Pythagoras occasione ab Orpheo accepta 
librum de diis composuerit , quem propterea etiam Sacrum 
Sermonem inscripsit ,quasi ex loco Orphei maxime mystico 
collectum , sive revera illius viri, ut plurimi tradunt, sive 
Telaugis opus fueril, ut ejus discipuli quidam docti et fide 
digni contendunt, ex commentariis ab ipso Pythagora filia: 
su Damoni, Telaugis sorori, relictis, post ejus mortem 
autem Bitake, ut aiunt, Damus lilize , atque Telaugi , post- 
quam adolevisset, Pythagora: lilio Bitalaque marito tradi- 
tis. Admodum adolescentulus enim is moriente Pythagora 
apud matrem Theano relictus fuerat. Jam in sacro sive de 
diis libró ( utroque enim modo inscribitur ) et quis Pytha- 
gore isthunc de diis sermonem tradiderit indicatur. Dicit 
enim: hoc est, quod de diis Pythagoras Mnesarchi di- 
dici, quum sacris arcanis iniliarer in Libcthris Thracia, 
Aglaophamo initia tradente, nimirum Orpheum, Cal- 
liopes filium, in monte Pangxo a matre edoctum 
dixisse, numeri essentiam. «&ternam principium esse 
providentissimum universi cali atque terra et inter- 
media natura, pratercaque radicem divinarum rerum 
et deorum et dxmonum perpetuilatis, » (147) Ex quibus 
apparet, eum definitam numero essentiam deorum ah 
Orphicis accepisse. Per eosdem autem numeros admirabilem 
przscientiam deorumque cultum numeris arctissime con- 
nexum peragebat. Id quod vel inde colligere liceat : opus 
enim est, ut facto quopiam dictis fidem conciliemus. Quum 
Abaris in sacris suo more faciendis perseveraret et excul- 
tam ab omnibus barbaris futurorum prescientiam victimis 
immolandis, avibus maxime, quareret. ( istorum enim 
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viscera accuratiori inspectioni putant inservire ), Pytha- 
goras ei studium veritatis adimere nolens, sed aliam viam 
tutiorem suppeditaturus , eamque a sanguine et cede alic- 
nam, przesertim quum gallum gallinaceum soli sacrum esse 
censeret, omne, quod aiunt, verum ei per numerorum 
scientiam consummavit. (148) Praestitit ei praterea pietas 
et deorum opinionem : nam de his semper admonuit , ne 
quis ulli admirando operi aut divino dogmati fidem dene- 
garet , quum dii possent omnia. Divina autem dogmata esse 
vocanda, quibus fidem haberi oporteret , tradidit Pythago- 
ras. Sic igitur credebant accipiebantque, que neutiquain 
esse falsa opinione conficta statutum esset. Itaque Eurytus 
Crotoniata, Philolai auditor, pastore quodam nuntiante , 
se circa meridiem Philolai, jam ante complures annos de- 
functi, e sepulcro quasi canentis vocem audivisse, « quam- 
nam, per deos, » inquit « harmoniam? » Pythagoras vero 
ipse interrogatus a quodam , quid portenderet, quod visus 
sibi esset cum patre suo mortuo per somnum colloqui, « ni- 
hil, » respondit « neque enim quod jam mecum colloqueris 
aliquid portendit. » (149) Vesteautem utebatur alba et pura, 
stragulis itidem albis atque puris, et his quidem ex lino 
confectis : laneis enim non utebatur. Hunc morem etiam 
auditoribus suis tradidit. Superiores bonis verbis proseque- 
batur, nec ullum tempus absque deorum mentione cul- 
tuque transmittebat , ita ut etiam inter cenandum diis li- 
baret et quotidie numen hymnis juberet celebrare, Obser- 
vabat et omina et vaticinia et sortes omnes fortuito oblatas. 
(150) Sacra diis faciebat thure , milio , placentis , favisque et 
reliquis suffimentis , animalia autem ipse non immolabat, 
nec ullus theoreticorum philosophorum , ceteris vero acus- 
iaticis [vel policitis] preceptum erat, ut raro immolarent 
animalia, gallum puta gallinaceum vel agnum vel alia re- 
cens nata , boves vero minime. Jud quoque pietatis ejus in 
deos argumentum , quod præcepit, ne quis jurando deorum 
nominibus abuteretur, Quapropter et Syllus, unus Pytha- 
goreorum qui Crotone erant, ne juraret, judicatum sol- 
vit, quamvis bona cum conscientia juraturusesset. Tribuitur 
tamen Pythagoreis talis jurandi formula, qua nominare 
quidem Pythagoram verebantur, ut et deorum plerumque 
nominibus parcebant, tetracty vero inventa satis clare 
significabant : 


virum 


juro illum, sophie a quo nostre inventa tetractys, 
in qua nature fons est radixque perennis, 


(151) Omnino autem aiunt, Pythagoram stilo animoque 
Orpheum imitatum esse, similique quo Orpheum modo 
deos coluisse, dum eos proposuit in simulacris et mre, 
non nostris figuris alligatos, sed. divinis imaginibus, tan- 
quam qui omnia complectantur et omnibus provideant et 


unturam habeant formamque toti universo similem. Pra- 
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scripsisse autem ipsorum lustrationes et initiationes, qua 
vocantur, accuratissimam eorum notitiam habentem. Ad 
hoc et compositam quandam rerum divinarum philoso- 
phiam deorumque cultum instituisse aiunt, quum alia ab Or- 
phicis didicisset , alia a sacerdotibus /Egyptiis, alia a Chal- 
dais et Magis , alia ex initiis, quce fiunt Eleusine et Imbri 
et in Samothracia atque Deli, etsi quid............ apud Celtas 
etiam et Jberos. (152) Apud Latinos fertur sacrum Py- 
thagoræ sermonem legi solitum, non inter omnes tamen, 
neque ab omnibus, sed ab iis tautum , qui ad optima quæ- 
que discenda propensum , a turpibus vero omnibus alienum 
haberent animum. Dixisse ipsum etiam, ter homines libare 
et ex tripode dare Apollinem responsa, quia trias primarius 
fuerit numerus , Veneri vero sexto die sacra fieri, quia pri- 
mus hic numerus omnis numeri natura fuerit particeps 
et quovis modo divisus eandem in subtractis et residuis 
vim habeat, 
tavo mensis ineuntis ob septimestrem ejus nativitatem. 


Herculi denique sacrificandum esse die oc- 


(153) Templum intrare jubet pura indutum veste et in qua 
nemo dum dormiverit , somnum ignavie, ut et nigrum at- 
que fuscum , puritatem vero zequabilitatis in ratiocinando 
et justitiae signum esse declarans. In templo si sanguis for- 
tuito fuerit effusus, vel auro vel mari lustrandum esse 
pracipit, quo primum nata pulcherrimaque re cunctarum 
rerum pretia metiatur, hunc quippe primum esse natura 
humide feetum, primaque et communioris materiz nutri- 
mentum opinatus. In templo ait non esse pariendum : fas 
enim non esse, ut in loco sacro divina anima corpori alli- 
getur, (154) Festo dienec capillos, nec ungues przecidendos : 
non enim convenire censet, ut relicto deorum obsequio 
nostra commoda procuremus, Nec pediculum in templo ne- 
candum , ne eorum , qua inutilia sunt atque noxia, cujus- 
quam numen fiat particeps. Deos autem colendos esse ce- 
dro et lauro et cupresso et quercu atque myrto , ideoque his 
a nulla macula corpus purgandum nec dentes fodiendos. 
Coctum non esse assandum , quo. mansuetudinem ira non 
opus habere indicat. Cadavera mortuorum vetabat igne 
comburi , magos in hoc secutus, ne rerum divinarum, quod 
mortale esset , cujusquam fieret particeps. (155) Mortuos in 
albis efferri fas existimabat, simplicem primigeniamque 
naturam juxta numerum alque rerum omnium principium 
indicans. Inprimis vero pie sancteque jurare jubet , quo- 
niam longum sit, quod a tergo sequitur, diis antem nihil 
longum esse. Multo justius esse ait injuriam pati quam ho- 
ninem interficere ( in orco enim repositum esse judicium ) 


anime perpendens ejusque substantias primigeni naturam. 
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(325—3^4 ) 
Arcas sepulcrales cupressinas fieri vetat, quia Jovis scep- 
trum cupressinum fuerit vel ob aliam quandam mysticam 
ralionem. Ante mensam Jovi Servatori et Herculi et Casto- 
ribus esse libandum, ita ut Juppiter tanquam alimonize dux 
et auctor, Hercules tanquam nature potentia, Castores 
tanquam rerum omnium harmonia celebrentur. (156) Li- 
bamina non esse a conniventibus offerenda; neque enim 
bonorum quicquam putabat esse dignum, ut cum pudore 
et verecundia tractetur. Quum tonat, terram tangendam 
esse , in memoriam generationis rerum. A dextra intrandum 
esse templum, a sinistra egrediendum , dextrum quippe 
imparis numeri principium et divinum , sinistrum vero paris 
et dissoluti habens symbolum. Hic fertur ejus modus fuisse 
pietatem excolendi , de qua que praterimus, ex dictis facta 
conjectura licet assequi, Maque de his jam dicendi (inis 
esto. 

XXIX. (157) Sapientiae autem ejus, ut verbo dicam, gra- 
vissima sunt documenta commentarii a Pythagoreis de 
omnibus rebus ad veritatem accommodate scripti , et quoad 
cietera quidem omnia breves, inprimis vero velustum ulti- 
meque antiquitatis aMatum velut illibatam quandam men- 
tem spirantes et admirabili cum sapientia collecti, præ- 
tereaque sententiis pleni et creberrimi , et forma rerumque 
ubertate ceteroquin variegati, sed prae aliis egregii simul et 
dicendi genere przestabiles et rebüs perspicuis atque indubi- 
latis maxime referti, idque non sine docta demonstratione 
atque integro, ut alunt, syllogismo, si quis qua decet via 
accesserit, neque in transcursu aut negligenter eos attige- 
rit. Hanc igitur de iis, que mente comprehenduntur, atque 
de diis repetitam altius scientiam tradit. (158) Deinde uni- 
versam rerum naturalium doctrinam exhibet, quin et mo- 
rum philosophiam et logicam absolvit, variasque discipli- 
nas ct optimas quasque exsequitur scientias, adco ut nihil 
omnino in hominum notitiam pervenerit , quod non in illis 
scriptis accurate sit pertractatum. Quum igitur in confesso 
sit, scriptorum qua nunc circumferuntur alia Pythagorae 
esse, alia autem ab ejus discipulis excepta ( quare nec horam 
quisquam suo ea nomine inscribebat, sed ad Pythagoram 
velut auctorem referebant ) , omni eum scientia satis instru- 
ctum fuisse apparet. Geometria: vero operam eum dedisse 
ferunt maximam : Ægyptii enim multa habent proble- 
mata geometrica, quia ab antiquo jam tempore et inde a 
deorum «tate necesse est propter Nili alluviones et avul« 
siones, nt periti totam /Egyptiotum terram dimetiantur, 
unde et nomen habet geometria. Nec tamen in celestium 
rerum contemplationem obiter inquisiverunt , fuitque hujus 
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etiam scientie peritus Pythagoras. Ceterum omnia de lineis 
theoremata hinc profecta esse videntur : nam compula- 
lionem et numeros in Pheenicia repertos ferunt, celestium 
autem doctrinam communiter Ægyptiis atque Chald:eis 
adscribunt. (159) Hzc igitur omnia sibi tradita Pythagoras 
suaque scienlia aucta promovisse el perspicue accurateque — 
audiloribus suis exposuisse dicitur. Ac philosophiam qui- 

dem ipse primus appellavit, affectationemque quandam et 

quasi sapientie amorem esse dixit, sapientiam vero scien- 

liam veritatis, quee. sit in entibus; entia autem sentiebat 

dicebatque que sint expertia materie. et aeterna et sola 

efficientia, qualia sunt incorporalia, qua autem preterea 

eodem nomine et ob participationem illorum entia vocentu-, 

corporea sentiebat esse et materialia et generationi atque 

corruptioni obnoxia, nec unquam vere entia. Sapientiam 

autem versari circa ea, que proprie sint, non vero circa ea, 

que verbo tantum vocentur entia, quoniam neque sciri 

possint corporalia, neque cognitionem firmam admittant, 

quum sint. infinita et scientia comprehendi nequeant, et 

propter oppositionem universalium quasi non entia sint, nec 

definitione includi queant. (160) Qua autem natura sua ssiri 

non possint, illorum ncc posse scientiam excogitari : non 

igitur facile appetitum esse posse scientie, quie non consi- 

Stat, sed polius scienti? eorum, qua proprie entia sint, 

quaque semper circa eadein et eodem. modo permaneant 

atque una cum suo nomine semper sint. Nam et horum in- 

tellectum sequi solere intellectum entium eodem sic dic- 

torum nomine , etiamsi non intendatur eo studium, perinde 

ut scientiam universalium particularium scientia conse- 

quitur, « Nam qui de universalibus » inquit. Archytas 

« recte judicant, etium parlicularia qualia sint bene 

perspicient. » Idcirco non sola neque unigenia neque sim- 

plicia sunt entia, sed varia et multiplici specie ess? cernun- 

tur, nempe intelligibilia et incorporalia, qui entia vocan- 

tur, et corporalia et sub sensum cadentia, que per com- 

municationem entis natura sunt participia. (161) De his 

omnibus ille scientias tradidit maxime appositas , nec quic- 

quam reliquit inexploratum. Sed et. communes scientias, 

velut de demonstratione, de definitione, de divisione, ho- 

mines edocuit, ut ex commentariis Pythagoricis apparet. 

Solebat etiam brevissimis dictis plurimos atque mullifarios 

sensus symbolico modo apud familiares effundere, prorsus 

uti Apollo Pythius atque ipsa natura per brevissima qua 

dam effata ac parva, si molem spectes semina immensan 

copiam difficilium intellectu notionum atque effectuum pro- · 
ducunt. (162) Tale est illud « principium dimidium lo- 

dius v ipsius Pythagoræ apophthegma. Neque tantum in 

prassenti hoc hemistichio, sed et in aliis similibus divinis- 

simus ille Pythagoras igniculos veritatis abscondebat eis, qni 

lumen inde accendere possent, in breviloquio quodam in- 

finitum Jatissimeque patentem contemplationis ambitum 

recondens , ut el in illo 

omnia conveniunt numero, 
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quod sepissime omnibus inculcabat , vel in hoc : « amicitia 
cqualitas, xqualilas amicitia est, » vel in nomine 
cosmi (mundi) vel sane in pAilosophiz nomine, vel 
eliam in........, vel denique vulgatum illud in fedractys. 
Hcc omnia et ejusdem generis alia plura inventa figmen- 
taque Pythagoras in utilitatem et emendationem familia- 
rium suorum excogitabat, eaque adeo venerabilia erant, 
adeoque divina ab eis qui saperent habebantur, ut apud 
condiscipulos in jurisjurandi formulam abirent : 


non, per eum, generi nostro a quo ostensa tetractys 
in qua fons natura habitat radixque perennis, 


(163) Hoc itaque tam admirabile genus ejus sapientiae 
erat. Inter disciplinas autem haud postremo, ut aiunt , loco 
Pythagorei musicam et medicinam et divinandi artem exco- 
lebant. Taciturni aulem erant et ad auscultandum exer- 
citati, eumque, qui audire nosset, Jaude prosequebantur. 
Medicina eam maxime speciem amplectebantur, quae diæ- 
tam moderatur, inque hac exercenda accuratissimi erant. 
Ac primum quidem signa cognoscere studebant, quibus 
congruum laboris victusque el somni modum explora- 
rent. Deinde de ipsa ciborum praparandorum ratione 
ili fere primi commentari atque praecipere conabantur. 
Unguenta autem et cataplasmata Pythagorei frequentius, 
quam qui eos antecesserant, adhibebant, sed potiones 
medicatas minus probabant, illisque ipsis ad vulnera po- 
tissimum sananda utebantur, incisiones vero et ustiones 
minime omnium admiltebant. (164) Quosdam morbos 
eliam. curabant incantationibus. Musicam quoque pluri- 
mum ad sanitatem existimabant conferre, si quis ea recte 
uteretur. Verum et Homeri atque Hesiodi selectas sen- 
tentias ad emendandas animas adhibebant. Deinde qua- 
cunque didicissent audivissenlque, memoria retinenda 
esse putabant, atque eatenus animum disciplinis doctri- 
nisque instruendum , quatenus facultas discendi memoran- 
dique tradita capere posset : illam enim esse, qua cogno- 
scere aliquid , quaque cognitum asservare oporteret. Ergo 
memoriam maximopere colebant, multamque in ea exer- 
cenda curandaque diligentiam collocabant, in discendo 
quidem non. prius omittentes que docebantur, quam fir- 
miter prima discipline rudimenta  comprehendissent, 
quaeque dicta essent quotidie hoc modo memoria repe- 
tentes. (165) Pylhagoreus vir non ante e lecto surge- 
bat, quam in memoriam sibi revocasset, quie pridie acta 
erant. 1d quod sic instituebat. Operam dabat ut mente re- 
peteret , quid primum dixisset vel audivisset vel domesticis 
suis e lecto surgens praecepisset , quid secundum , quid ter- 
tium. Eadem erat agendarum rerum ratio. Ac rursus recor- 


dabatur, cui primum domo egressus, cui deinde obvius 
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fuisset , et qui primo, qui secundo, qui tertio loco serino 


habitus esset , et sic deinceps. Omnia enim memoria repe- 


tere studebat, qua toto die gesta erant , idque eo ordine , 
quo quaque evenerant. Sin expergefacto plus otii super- 
esset, tum etiam eorum, qua nudius tertius acta erant , 


eodem modo studebat reminisci. (166) Memoriam igitur 


potissimum exercere studebant : nihil esse enim, quod ad 
scientiam et ad experientiam et ad prudentiam comparan- 
dam magis quam vim reminiscendi valeret. Per hcec i.aque 
studia tota Italia philosophis repleta, quaeque antea igno- 
bilis erat , postea propter Pythagoram Magna Grecia cogno- 
minata est, plurimique ibi philosophi et poeta et legisla- 
tores provenerunt. Horum enim artes rheforice , generisque 
demonstrativi orationes et leges litteris mandate in Grie- 
ciam translate sunt. Et physices quicumque aliquam men- 
tionem injecerunt , primo loco Empedoclem et Parmenidem 
Eleatem citare solent, et qui sententias vitæ communi 
utiles tradere volunt, Epicharmi sententiose dicta profe- 
runt, qu omnibus fere philosophis in ore sunt. Atque 
hiec hactenus de ejus sapientia , eL quomodo omnes homines 
pro suo quemque captu in illam penitius deduxerit , quam- 
que perfecte denique illam tradiderit, nobis dicta sunto. 
XXX. (167) Justitiam autem quomodo excoluerit , ho- 
minesque docuerit , optime perspiciemus, si a primis eam 
principiis caussisque, ex quibus nascitur, arcessemus atque 
simul unde injustitia primum oriatur considerabimus : ita 
enim deprehendemus, quo modo hanc quidem declinaverit, 
illam vero præclare instillaverit. Est itaque principium 
justitiæ communio et aequalitas, atque ut omnes instar 
unius corporis et anim iisdem afficiantur et unum idem- 
que meum et tuum appellent, uti et Plato testatur, qui 
id a Pythagoreis didicit. (168) Hoc ipsum igitur omnium 
optime instituit, e vivendi consuetudine privatum omne 
removens et communionem eo usque augens, ut se ad in- 
fimas etiam facullates , tanquam ad dissidiorum et pertur- 
bationum maleriam, porrigeret : omnia enim omnibus 
communia erant, nec quisquam privatum quidpiam pos- 
sidebat. Jam si cui placebat hac communio, is commu- 
nibus etiam justissime utebatur, sin vero minus, facultatibus 
suis, quas in medium contulerat, et pluribus insuper re- 
ceptis discedebat. Ita justitiam statim a principio optime 


ordinavit. Deinceps necessitudo cum hominibus jungenda 


justitiam comparat, secretio vero et communis generis 


neglectus parit injustitiam. Quam necessitudinem quo pe- 
nitus hominibus impertiret, animalia eliam sub codem 
genere compreheusa illis conciliavit atque pro sociis ami- 
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cisque haberi jussit, ita ut horum nullum aut injuria aff- 


cerent aut occiderent aut comederent. (169) Qui igitur 


eum animalibus etiam, ut quae iisdem nobiscum constent 
elementis , communisque nobiscum vite beneficio fruantur, 
homines sociavit , quanto magis necessitudinem eis stabi- 
livit, qui ejusdem speciei anime, rationalisqne facultatis 
participes sunt? Patet. hinc, justitiam eum a principio 
maxime proprio derivatam introduxisse, Sed quoniam 
multos saepe pecuniae indigentia ad injuste agendum adizit , 
huic etiam malo, intercedente rei familiaris dispensatione, 
egregie prospexit, liberalibus sumptibussalva justitia abunde 
sibimet comparatis. Est enim omnino omnis bene ordinate 
civitatis principium Justa rei domestica dispositio , quippe 
quam ex domibus civitates constituantur. (170) Aiunt 
igitur, Pythagoram ipsum, postquam Alczi, qui a lega- 
tione apud Lacedaemonios peracta redux mortem obierat, 
bonorum hereditatem adiisset, non minorem sui ab rei 
familiaris dispensatione quam a philosophia admirationem 
excitasse, quin et, quum uxorem duxisset, natam sibi 
filiam, quæ postea. Menoni Crotoniatie nupsit, ita edn- 
casse , ut virgo choris praeesset , mulier vero inter eas, que 
ad aras accedebant, primum locum obtineret, Metapen- 
tinos denique memoriam Pythagora: postero adhuc tem- 
pore venerantes domum quidem ejus templum Cereris, 
angiportum. autem Museum appellavisse. (171) Quo 
niam vero. etiam lascivia et luxuria atque legum contem. 
plus ad injustitiam sepe numero impellunt, ideo quotidie 
præcipiebat , legi opem ferendam et quod legi adversatur 
impugnandum esse. Hinc etiam ita mala distribuebat, ul 
primum eorum in domus atque civitates se insinuare lux 
ria soleret , secundum lascivia, tertium interitus, ideoque 
arcendum procul omnibus modis repellendumque luxum 
et sobrii ac. virili vile a prima nativitate insuescendum 
esse , prietereaque. abstinendum ab omni maledicentia tam 
lamentabili quam rixosa et. contumeliosa et importuna e 
scurrili. (172) Ad hic aliam pulcherrimam constituit 
justitiae speciem , legislatoriam , quae facienda quidem præ- 
cipit, fugienda vero velat, ct ipso judiciali Ionge est præ- 
stantior : hae enim similis est medicine, quie agrotes 
curat, illa vero prorsus non agrotare sinit, sed anime 
sanitati e longinquo prospicit. Quod quum ita esset, le- 
gislatores omnium optimi e Pythagora schola prodierunt, 
primum Charondas Catinensis, deinde Zaleucus et Tima 
ratus, qui Locrensibus leges tulerunt, procter hos Theæ 
fetus et Helicaon et Aristocrates et Phytins, a quibus 
Rhegini leges acceperunt, Atque hi omnes à civibus suis 
divinos honores adepti sunt. (173) Non enim, quemad- 
modum Heraclitus Ephesiis se leges scripturum esse diul, 
civibus omnibus ad laqueum amandatis, sed multa cum 
benevolentia civilisque rationis scientia leges (erre conxit 








lI 


- 
o 


20 


30 


35 


= 


bo 


[261 — 370.) 


Aeris imeréwne vowoJererv èneyeipnoav, Kat zi 
Get tovtous OxuvudYew, tows attri xat Tpoye Ehsubi- 
pas petéyovtag; Lauortts yo Ope Ov xai [ubays - 
pou GoUAog ysvómsvos xat tov hoywv to Mulayópow 
Sraxctaas, apeels Ehevlsr0g xal napaysvóusvos Toog 
code Fétag toug te vouous abtots £ünxs, xalanep xai 
ev pyi Cednhomauen, xat mobs Thy dvapetay TOUS 
moAcas 7 mapexd)eos , Ez vois áf)kvaxov svat reisas. 
"Err xot viv of Vado mavrss xat of TpiGaMq xa 
ot moder zv Baphdamv robs adriiv utobs mi(üouctw, 
tog obx ote sapra thy pushy, AAAA Cuxu£vets tov 
axolavevtmy, xai Ott tov Üxvazov ob quet iov, à) à 
TODS zoug — — éxzéov, Kal taŭra 
marseuszs tovg Veras xci ypdpas aUTOIS TOUS VorLOUs 
uéyiatos 30v sv isti nas adrots. (174) " Ext totvey 
dvugtuAD TaTOV TOOG Thy TÅG ÖIXULIGÚVNG xuticcucty 
inshaubavey elvat thy ziv Ded dgyáv, &vtoi£v te ar" 
exeivng ToAttetay XAL vouous, Suxatosóviv TE xal TH 
izana réla. OÙ yeipov È xat vk xal’ £xxccov 
Srws unpre mposÜztvat, To Stavoeicbar Repl toU 
Oziou, (oq Eat te xal móc TO dvÜgrmtvov yévoç outs 
Eyer, Os ExtOderew xal ph Gdryogeiy adtod, yoxor- 
pov eivat brehauCavov of Mudaydcetor mag’ ixsivou 
pafovres, Asichar yao us emorateizg toradens, 
5 xatk undiv dvtatpew díwogousv, torxutyy Ci stvar 
shy ono ToU ü:tou yivougvnv: et yap éott zò Ostov 
Toorov, & Frov eivat ts tod cuuravtos apy 7s. Yio- 
eux) yàp òh Qucet zÒ õiov £220av eat, Big 
eyovtes, xat mormthov xatd te the suàs zal 
Exiduutas x«i xatk tk hormk tov rabdy 
OUY TOt3UTÓG — ts xai exavaracems, ap’ $ 
Égzt Gwppowsuds Tig xal taste. — (173) "Quovzo 3 Osty 
ee 


Éxactow aytiy GuvetCota thy TT OUTEWS TOVRIÀUXV 


tXG 
PACHET 


45 


^, ^ og wv ~ ` ^ ~ , , 
pnoERoTE Avr» Zytw cig Toos tò Delov ógtóvr tog te 
xai Neparetag, AAK act tiHechar np Tuo Sravotze ws 


— ts xal ttapaauAdctov thy vl peontony o 
yv. Merk òè so Ociov te xad 70 Dxiuóviov mheterov 
rotola. oyov yovswy ze xal vómou, x«i coutuv 
Ur xo0v abrov xesacxeudt tt, wh tÀxoTO, ZAR TE- 
mecuivoc,  KaüoAou Oi movro siv Snokauba aver, 
poi elvat. weitov xaxdy dvapy fas * ob vo mepuxdvat 
tov avOowrov Ctaculechat uxdevoc ——— 
(176) To u£vetv iv. toic na arpio Ehect te xat vopiuors 
23 doxiuatoy at dvGosc éxtlvot, xv À mapi usto Exépov" 
<0 yàp pa Storg ARTOTT, ev an TOY brapyóvzow VOU. 
xal olxetouc elvat xaworouia⸗ ———— cú Popov 
xat owtápov. oJ uiv oov xxi dhe vis Tps toU; 
O:obc Sotas éycueva Epyx dexpacaro, ov pwvoy éau- 
TOU tov fiov coi, Aévots exdetxvuwv’ où ystoov 9i 
Eves uvnuoveucat, Cuvaufvou xal 


Tk AA cage 
ugatva. {177 


242,3 Sh ‘ ` ` € ; * 
) "Epes 63 «à noos thy motcÓtiav thv 
ix Xubdprdeg ci; Kpozova 
Saltna tov QuydZev One 


, > ^ ‘ 
THAOAVEVOUSYTY Emi Thy 


HuSxysoou $rfüfvex xai 


, RE R - , + ~ ~ 
npIyIivra. Exsivog 1*2 » Avr tu. — — TV TOV 


IAMBLICHT DE PYTHAGORICA VITA XXX. 


61 


sunt. Verum quid hosce miremur, qui et educati sunt 
et vixerunt liberaliter? Zamolxis enim Thrax, Pythagor:e 
servus ac discipulus, manu missus atque ad Getas reversus 
leges ipsis tulit, sicut initio diximus, et ad fortitudinem 
populares snos incitavit, dum animze iis immortalitatem 
persuasit. Unde etiamnum Galatz omnes et Triballi et 
alii multi barbarorum liberos suos instituunt, ut credant, 
animam non posse interire , sed mortuis superstitem ma- 
nere , nec mortem pertimescendam , sed fortiter esse peri- 
culis occurrendum. Qua quia Getas docuit, legesque 
ipsis tulit, habetur apud illos deorum maximus. (174) Jam 
efficacissimum ad stabiliendam justitiam deorum imperium 
censebat esse Pythagoras, eoque tanquam principio usus 
rempublicam legesque et justitiam et jus constituit. Neque 
alienum fuerit, quie preceperit singula adjicere. Scilicet 
cogitationem, esse divinum numen atque ita se gerere erga 
humanum genus, ut id inspiciat, minimeque negligat , ab 
ipso edocti Pythagorei plurimum utilitatis in se habero 
existimabant. Hujusmodi enim regimine nobis opus esse, 
cui nullatenus refragari audeamus , tale autem esse regi- 
men divini numinis : quod quum tantum sit, dignum quo- 
que esse , quod universis imperet. Recte enim ab iis dictum 
est, protervum esse natura sua animal atque inclinatione 
et cupiditatibus, aliisque. affectibus varium, ideoque opus 
habere tali imperio atque minatione, a qua moderatio et 
ordo proveniret. (175) Itaque existimabant , unumquem- 
que eorum naturalis hujus varietalis conscium nunquam 
pietatis cultusque divini oblivisci debere , sed assidue menti 
suz proponere numen , tanquam quod hominum actiones 
observet et custodiat. Post deos vero et daemones maxi- 
mam parentum et legum rationem habere, itaque his non 
simulate, sed ex animo esse obsequendum. Omnino vero 
statuebant, anarchiam malorum omnium maximum esse 
judicandam : nemine enim imperium obtinente salvum esse 
non posse hominem. (176) lidem viri in patriis legibus 
consuetudinibusque perstandum esse censebant, ceteris 
licet deterioribus : nam neque utilitati neque saluti publicie 
consulere eos, qui a legibus receptis desciscentes novis 
rebus studeant. Ceterum Pythagoras multa et alia pietatis 
in deum documenta dedit, doctrinam suam ipsa sua vita 
comprobans : non abs re tamen fuerit, unius duntaxat me- 
minisse, quod reliqua quoque mirifice illustrat. (177) Dicam 
quid , quum legati Sybaride Crotonem ad repetendos exules 
advenissent, Pythagoras dixerit atque feceril. Fuerant enim 


ex familiaribus suis quidam a legatis istis interfecti, alque 


E 


- 
e 


20 


25 


40 


59 


62 


pev adrod cuvdiarpubavroy Ord tiv fxóvrov rpe- 
chevron, wy 6 uty tov adtoyetowy, 6 ÔÈ vide vevsAsu- 
—— bx’ dppwotiag [zivs] tov «7 ordcems peres 
~ ~ , 
ayrxdrov, Ext piv sw èv tH moder Duemopoovtov, 
i - a ` ' , 
rug yphcovrar tois nodyuact, eine mos tnus frale 
UA ^ ^ ~ 
pouc, Ós obx &v Bovdorto nequa Tog adtovds OtagovT, 
^ ~ a 
oat sob, Koorwviaras, xal doxtpaXlovtog abrod und 
- ~ ~ ^ , 
lepeia tote Bwuots mpocdyetv Exelvouc xai tobe íxézac 
dm) tov Bwuiv drocnüv, mootehbdvrmy 3° ade cv 
Zu6aprrv xal ueugouévov, TG) uiv adbtdyetor Aóvov 
~ + LÀ 
— thy Émttuutopévov. où Ürgtoteuety Pyrstv 
[7 > 9 2 5 + T 3 IN 
(Sev Arvo adtov "Amo))uo qdoxetv eivat, nap tò 
* + n " 
xai mgóvspov èni twos Unrricews eowenféven « rk vi 
~ * 
——— muvÜavou.svov, el xat 
s , a i 
tov Arohhw Aéyovta tobs yonouobs diuocstev av thy 
3 AE ah =o) oc 82 tov Stes hs nee 
attiay drodoUvar;), (178) moog è? tov tepov, Ós Mero, 
xavaveAOvca tiv OuxvotGOv, £v als anevatvero Iuba- 
* - - ‘ , E 
opus exavodoy slvat caris puyaig, xat pxoxovta Tobe 
` , ^ ^ ot 3 ? n^ 
tov Taréca ĉase emotodriv, émerdav xal sis ddov 
L , ~ , LU 
— xatabatverv, xal xehedovex habetv Exdpav, Grav 
H ~ ^ , > p ~ 
inavin map x00 matedc, oùx For uéhhstv elc TOV tõv 
> ro ^ ^. "^ ` 
aceboy tórov mapabadhev, Srov gapis olde ods 
oyayets xohalouvous. Aotdoonfigvry 6 adtin rv 
~ KJ A Fr 
mpecbeutov, xaxelvou noocáyovtos ènt thv Odhatray 
Nm ‘ T 
xai nmeptooavauévou Today dxodoulotvrmy, elxé tte 
~ ~ * , ^ 
tiv GuuGourevovewy coi; Kootwviarats, Pme tk 
~ , * , , 
Ghia sev Axovrwv xarddpausv, bre xal IIuayopa 
‘ T , Qv 3 64€ 
mpocnontety Enevorncav, Unio ob, mahtw è doy, 
“oreo of blot mapadsdumacw, d&mavtwy ipeo ov 
- 2 , st 
thy piv adthy quvhy coi; avüporot; dot£vtov, uri 
TOv Gikew Low wrüiv av tohuxeste Brhacojustv, 
, j. , ^ ~ + 
(179) Kat- dXX 03 péBodov dveüps «oU dvacié)Aew 
~ ~ , 
tous avOourmoug and the àXuíac, bk rhe xpiceurs 
~ ~ ~ , 
ov (uyOv, sides uiv dXzüO, tadrqy heyouéwny, 
y > ~ > 
cios 6b xat yorjommov odcav tlg tov ꝓobov tig dot 
"es * age ; 
xíac. Todd òè u&)Àow dóuxtioUat Gri» mapzyyeddev 
^ id v ‘ > f^ M] - ` r 
7, xvetvetv dvÜpurov (£v dou yao xeichar thy xptatv), 
exhoytlouev ny (uyTw xxi thy odclay adthe xal 
Tüsutvos vl» Yuy ) i 
* ~ , , At 4 ^ 
thy pony tov dvtwy gUctv. BovAóurvog 0i chy èv 
~ 4 
toi, dw(got, x«i devupézpot, xal areipors REREpA~ 
Guévny xal lony xal aúmumetpov Otxxtogüvny napu- 
^ -~ ^ ^ , 4 
sizar xol nws Fei adthy doxetv bynyjoacdar, thy 
LI , ~ , , 
Ctxatocuvyy Ev mpossotxéÉvat TO oyua xei, 
— pdbvov tov èv yenperola Crayoauustoy dretgous 
uiv fyoy «kg tov c HUATWV USTASE, dvouottog ài 
aay ots Staxeruévov, loue Eyer tàs the Suvanens 
> ^er Exel T^ ` 2 ~ he Se — 
anogetgex. (180) Enst 8? xat dv cH x pix «500v yosiy 
> , ^ , , 
fort ct, Sixarosdvn, xal tadtyg TotoUzÓV viva TpoTOv 
déyetar Oro vOv Hubayopelwv rapadizocbar. Elva 
^ ` s 4 
yhp natà the buthlag cov wiv eUxatpov, tov òè dxx- 
^ - ^i e , ~ y osp y 
pov, Öiarperglar GE Fixing te rapoph xul žuhuat 


D 
` 


xal olxetóvr t zT. evyvyevelag xal evepyeclac, xat el z 
ahaa tOwütov fv tatg Tpos GAAHoUs Owrgooatg dv 
© , X 1 , Ya + 

brapyet. “Eom yuo butdiag etoos, 6 Qatvetat vew- 


IAMBAIXOY HEPI TOY HYOATOPIKOY DIOY. 


(270—~a7s,' 


unus quidem legatorum czedem propria manu perpetra- 
verat, alius filius erat eorum alicujus , qui seditionem exci- 
taverant, fatoque naturali post exstincti. Quum adhuc de- 
liberarent Crotoniatae quid facto opus esset, Pythagoras 
discipulis suis dixit, sibi non placere, quod Crotoniate 
tantopere cum illis disceptarent : suo quippe judicio victimas 
aris admovere ac supplices inde abstrahere non esse eis 
concedendum. Sed quum ipsum Sybarite convenirent 
conquerentes, homicide quidem objecta sibi excusanti 
non dare se responsum dixit (unde eum incusabant, quod 
se Apollinem esse jactaret , quum antea quoque super aliqua 
questione , quare se res ita haberet, interrogatus vicissim 
interrogasset sciscitantem , num et Apollinem vellet, si 
quod oraculum edidisset , caussam patefacere? ), (178) alteri 
vero , qui scholas ejus , ut putabat, irrisurus » quibus redi- 
tum animarum ab inferis docebat, se litteras illi in orcum 
jam descensuro ad patrem suum daturum esse dixerat, 
atque inde remeaturum a patre responsorias sumere jusse- 
rat, respondit, sibi propositum non esse, ad impiorum 
sedes proficisci, ubi probe sciret puniri homicidas. Quum 
autem legati convicia in illum jacerent, ipseque multis 
comitantibus ad mare procederet et se lustrasset, quidam 
ex iis, qui Crotoniatis a consiliis erant , postquam in cetera 
legatorum invectus est, adjecit, Pythagoram quoque con- 
vitiis lacessere aggressos esse, cui ne brutorum quidem 
animalium ullum maledicere ausurum foret , si, ut primitus 
accidisse fabulis traditur, omnia animata denuo humana 
vocc loquerentur, (179) Repperit aliam quoque viam, 
qua homines ab injustitia revocaret, proposito animarum 
judicio, quod et vere doceri intellexit, et ad injustitiam 
metu reprimendam plurimum conducere. Multo itaque 
satius esse dicebat, injuriam pati quam hominem occidere 
( apud inferos enim repositum esse judicium ) , perpendens 
animam ejusque essentiam et principem entium naluram. 
Jam quo justitiam in rebus inaequalibus mensuraque caren- 
tibus et infinitis determinatam et tequalem ct commensu- 
ratam demonstraret, simulque exemplo quopiam doceret, 
quemadmodum illa exercenda esset, similem dixit esse 
justitiam illi figura, quce sola in diagrammatis geometricis 
infinitas figurarum compositiones , inaequaliter quidem inter 
se disposilas, sed aquales spatii demonstrationes habet. 
(180) Sed quoniam in consuetudine quoque cum aliis jus- 
titia quedam consistit, talem ejus modum a Pythagoreis 
traditum esse ferunt, Nimirum vivendi cum aliis rationem 
aliam opportunam esse, aliam importunam, et differre 
has inter se diversitate ætatis et dignitatis et necessitudinis 
et meritorum, et si quid przeterea discriminis inter liomines 
occurri. Esse enim convictus quoddam genus, quo si 
juvenis erga juvenem utatur, minime id importunum vi- 
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deri, sin erga majorem natu, imporlunum sane : non enim 
ab omni fantum ira aut. comminationis specie omnique 
ferocia, verum a tota hujusmodi importunitate juve- 


(181) Similem di- 
gnilatis esse rationem : nam cum viro, qui ad veram 


nibus erga seniores cavendum esse. 


virtutis dignitatem pervenit, neque decorum, neque tem- 
pestivum fore, familiarius aut alio ex priedictis modo 
agere. Hisce similia de conversatione cum parentibus 
eliam disserebat, itemque de ea, quie est cum bene me- 
ritis. Esse autem varium quendam et multiformem oppor- 
iunitatis usum : scilicet qui irascantur atque indignentui, 
partim tempestive id facere, partim intempestive, itidem- 
que eorum, qui appetitu cupiditateque et impetu in rem 
quampiam ferantur, alios opportunitatem assequi , alios ao 
ea aberrare. Eandemque ceterorum etiam affectuum ct 
actionum et dispositionum el colloquiorum et conversa- 
tionum esse rationem. (182) Hanc autem opportunitatem 
doceri aliquatenus et certa quadam ratione ac via et arte 
comprehendi posse , universe autem et simpliciter admittere 
tale nihil. Adhorere autem illi natura veluti pedissequas 
quasdam , id quod elegans et concinnum dicitur, itemque 
decorum et congruum et si quid aliud hisce geminum 
est. Principium autem in omni re declarabant esse pre- 
tiosissimum fam in scientia et experientia quam in genera- 
tione, et rocsus in domo et urhe et exercitu et in omnibus 
ejusmodi corporibus, naturam autem principii in istis 
omnibus cognitu perspectuque difficilem esse. Nam in 
fisciplinis non vulgaris ingenii haberi , ex tractatione par- 
tium intellectu judicioque recte assequi, quale earum 
principium sit. (183) Plurimum autem referre et prope- 
modum de universa rerum omnium cognitione actum esse, 
si principium non recte comprehendatur : ignorato enim 
vero principio nihil, ut simpliciter dicam, sani deinceps 
fieri. Eandem etiam principatus esse rationem : neque 
enim domum neque civitatem recte institui posse, nisi et 
verus princeps praesit, et in volentes exerceatur imperium. 
Etenim utrisque consentientibus , principe et subditis , im- 
perium administrari debere, quemadmodum et disciplinas 
recte tradendas utrisque, docente et discente, volentibus 
tradi oporteat : nam si alteruter reluctetur, id, quod aga- 
tur, ad (inem rite perduci non posse. Sic igitur probabat, 
æque praeclarum esse, si imperantibus obsequium, præ- 
ceptoribus vero faciles aures przestarentur, cujus rei gra- 
vissimuta edebat facto documentum. (184) Ad Pherecydem 
Syrium , praecepforem suum, ex Italia in Delum profectus 
est, ul ei pediculari, quem dicunt, morbo laboranti opem 


ferret et auxilium, atque illi ad mortem ejus usque afTuit, 
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defunctoque magistro suo justa persolvit. Tanti faciebat 
studium praeceptori debitum. (185) Ad pacta vero con- 
venta religiose servanda praeclare discipulos suos infor- 
mavit Pythagoras. Itaque Lysidem aiunt aliquando in 
lemplo Junonis adoratione functum inter exeundum in 
Euryplamum Syracusanum familiarem tum forte intran- 
tem cirea propylæa incidisse. Qui quum rogasset ut, donec 
ipse quoque adorato numine exiret , exspectaret, Lysidem 
in sedili quodam ex lapide ibi constructo consedisse, ibi- 
que, quum Euryphamus adoratione peracta in profundas 
quasdam meditationes prolapsus, promissique oblitus per 
aliam interea portam templo excessisset , quod lucis reli- 
quum erat, noctemque insequentem cum bona diei sub- 
secutze parte immotum persedisse. Nec finis fuisset, nisi 
Euryphamus postridie auditorium ingressus desiderari a 
condiscipulis Lysidem audivisset : sic enim erroris sui admo- 
nitus eum ex composito adhuc exspectantem abduxit , obli- 
vionisque sue caussa patefacta « bance sane » inquit 
« deorum aliquis mihi indidit, quo tua in pactis servandis 
constantia probaretur. » (186) Ab animalibus etiam esse 
abstinendum quum ob alias multas rationes, tum pacis 
conciliande caussa imperavit. Nam quum animantium 
caedem ut nefariam naturzeque adversam abominari adsue- 
vissent , multo scelestius hominem necare existimantes nec 
bella esse amplius gesturos. , Caedium autem Mars veluti 
præses est et legislator, ut qui illis etiam alitur. Preterea 
et illud « stateram non esse transiliendam » ad justitiam 
adhortatio est, omniaque juste agendi praceptum, uti 
demonstrabitur, quum de symbolis agemus. His sane omni- 
bus magnum prze se studium tulit Pythagoras, ut bomini- 
bus justitiam verbis pariter factisque excolendam traderet. 

XXXI. (187) His ita expositis sequitur, ut temperantiam 
quomodo excoluerit et familiaribus suis tradiderit expona- 
mus. Atque communia quidem de ea pracepta jam supra 
commemorata sunt, quibus omnia immoderata igne ferro- 
que prescindenda esse definitum est. Ejusdem generis est 
abstinentia ab animalibus omnibus, itemque a cibis qui- 
busdam insomnium excitantibus rationisque intezritatem 
impedientibus, quodque in conviviis suavia lautaque appone- 
bantur quidem edulia, sed ad servos mox ablegabantur, ad 
appetitum quippe coercendum duntaxat apposita, et quod 
nullam ingenuam mulierem , sed solas meretrices aurum 
gestare voluit. (188) Deinde taciturnitas et omnibus nume- 
ris absolutum silentium, quo linguæ continentia exerce- 
batur, intentaque et continua diflicillimarum speculationum 


recordatio et pervestigatio, et propter eadem vini eontempins 
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ac cibi somnique parsimonia, tum inaffectatus gloria et divi- 
tiarum, similiumque devilatio, sincera seniorum reverentia , 
infucata erga aequalesaequitas atque humanitas , invidia ca- 
rens juniorum directio atque adhortatio, omniaque id genus 
alia ad eandem virtutem erunt referenda. (189) Horum viro- 
rum que fuerit continentia , et quomodo illam Pythagoras 
docuerit , ex iis etiam cognoscere licet, quie Hippobotus et 
Neanthes de Myllia ct Timycha Pythagoreis memorice pro- 
diderunt. Aiunt enim , Dionysium tyrannum, quamvis ni- 
hil inexpertum omittentem, non potuisse tamen ullius Py- 
thagorei amicitiam sibi conciliare, utpote qui ingenium 
ejus imperiosum et a legum observatione abhorrens caute 
declinarent. Turmam itaque triginta militum, duce Eury- 
mene Syracusano, Dionis fratre, viris illis immisisse, ut 
eis pro more et temporis ratione Metaponfum Tarento tra- 
jecturis insidiarentur : in usu qu'ppe habebant , ut pro di- 
versis anni tempestatibus domicilium mutarent et loca huic 
rei apta selizerent. (190) Itaque in agro Tarentino, re- 
gione convallibus obsita, quam Phalas nominabant , qua 
illis necessario transeundum erat, copias suas Eurymenes 
in insidiis collocaverat. Quumque Pythagorei nihil tale me- 
tuentes circa meridiem eo pervenissent, milites clamoreedite 
latronum more in eos irruerunt, illi vero re improvisa, nume» 
roque insidiantium ( nam ipsi non amplius decem erant ) 
exterriti, metuentesque ne, quod inermes adversus varie ar- 
matos pugnaturi essent, caperentur, cursu fugaque sibi consu- 
lere decreverunt , minime id a virlute alienum existimantes, 
quippe qui fortitudinem fugiendorum et sustinendorum, 
prout recta ratio dictaverit, scientiam esse probe nossent. 
(191) Janique quod voluerunt assecuti essent, siquidem 
Eurymenis milites armis graves fugientibus segnius insta- 
bant, nisi ad campum fabis consitum affatimque jam flo- 
rentem pervenissent. Tum enim praceptum illud, quod 
fabas attingere vetabat, nolentes violare constiterunt, et ne- 
cessitate compulsi lapidibus et fustibusetaliis, quecumque 
præ manibus erant, tamdiu se contra hostes defenderunt, 
donec quosdam ex illis cederent, plures autem vulnera- 
rent. Denique omnes a satellitibus interfectos, nec quenquam 
eorum vivum captum esse, sed omnes secundum sectae suce 
precepta occumbere malnisse. (192) At vehementer Eu- 
rymenes ejusque socii conturbali erant, quod ne unum 
quidem vivum ad Dionysium adducere possent , quod solum 
facere ab ipso jussi essent. Terra itaque cesis injecta, com- 
munique tumulo ibidem exstructo domum redibant, quum 
iis forle obvii facti sunt Myllias Crotoniates et Timycha 
Lacana, uxor ejus, quos reliqua multitudo a tergo reli- 
querat , quia Timycha jam decimum mensem gravida tar- 
dius incederet. Hos igitur vivos captos ad tyrannum læti 
deduxerunt , nullo studio curaque omissa , quo eos incoln- 
mes conservarent. (193) Is vero cognito, quod acciderat, 
gravem merorem præ se ferens « vos vero » inquit « pria 
28 
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omnibus dignos a me honores consequemini, si in regm 
consortium mecum venire volueritis. » Verum quicquid 
polliceretur Myllia et Timyclia deprecantibus, « at unum 
saltem » inquit « si me docueritis, incolumes dato sufficienti 
presidio vos dimittam. » Interrogante igitur Myllia, quid 
tandem esset quod discere cuperet, «hoc, » inquit Dionysius 
« cur socii tui mori maluerint, quam fabas calcare. » Tum 
statim Myllias « illi quidem » respondit « ne fabas calca- 
rent, mori maluerunt , ego vero malim fabas calcare, quam 
caussam hujus rei prodere. » (194) Quo responso perculsus 
Dionysius Mylliam e conspectu abripi, Timychz vero 
tormenta admoveri jussit, facilius eam ut mulierem, 
eamque gravidam eta marito destitutam, metu tormen- 
torum hoc indicaturam ratus : sed virago illa dentibus lin- 
guam mordicus correptam abscidit et in tyrannum exspuit, 
quo demonstraret , etiamsi sexus ejus muliebris tormentis 
succumbens tacendum aliquid evulgare adigeretur, minis- 
tram tamen loquendi a se e medio esse sublatam. Tam 
difficulter ad admittendas extraneas, immo regias etiam 
amicitias adduci se passi sunt. (195) Consimilia hisce silen- 
tii etiam praecepta erant, qua ad exercendam continentiam 
ducebant , cujus nimirum difficillimum genus est , linguam 
moderari. Ad eandem virtutem spectat, quod Crotoniatis 
Pythagoras persuasit , ut a profano et spurio pellicum com - 
mercio se abstinerent, item quod musices beneficio ado- 
lescentem amoris furore percitum ad sanam mentem revo- 
cavit. Sed et delortatio a lascivia ad eandem pertinet 
virtutem. (196) Atque hæc suis discipulis ita tradidit Py- 
thagoras, ut ipse eorum primus auctor esset. Nam ita cu- 
rabant illi, ut in eodem semper habitu corpora permane- 
rent, neque vero modo macilenta, modo obesa essent : 
hocenim vitæ inaequalis signum habebant. Eodem modo sibi 
constabant animo , neque modo hilares , modo tristes erant , 
sed nunquam non leniter latabantur. Iras vero et animi 
dejectionem atque perturbationes procul habebant. Hoc 
iis qui sapiant nibil 
eorum quie homini accidere possint inexspectatum debere 


quoque inter præcepta illis erat, 


‘esse, immo omnia iisexspectanda , quae non sint in sua po- 


testate. Quodsi quando ira vel tristitia vel aliud quippiam 
hujusmodi alicui supervenisset, e medio se proripiebant 
et secum quisque sine arbitris affectum illum digerere 
et sanare conabatur. (197) Fertur etiam Pythagoreorum 
nullus neque servum iratus verberibus mulctavisse, ne- 
que liberum hominem verbis corripuisse, sed quisque 
exspectavisse , donec sibi animus ad tranquillitatem rediis- 
set. Vocabant autem castigare verbis zat2ag3v ( disciplina 
instruere ) : nam cum silentio et tranquillitate patientiam 
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Tarentinum, quum post aliquod temporis intervallum a bello 
redux, quod Tarentini contra Messenios gesserant, rus 
suum reviseret et villicum cum cetera familia rem rusti- 
cam non ut par erat, sed admodum negligenter curasse 
animadverteret, tanta ira indignationeque correptum, 
quantam ille conciperet, servis, ut par erat, dixisse, bene 
cum illis agi, quod ipsis iratus sit; qnod si non ita esset, 
tam gravia delicta non impune fuisse commissuros. (198) Si- 
milia etiam de Clinia tradi ait : nam et illum omnes casti- 
gationes punitionesque distulisse, donec mentem in tran- 
quillitatem restitutam haberet. Præterea viros istos a la- 
mentis et lacrimis et id genus omnibus sibi temperare, et 
nec lucri spe nec cupiditate nec ira nec ambitione aut alio 
quopiam simili affectu ad rixandum abripi, sed omnes 
Pythagoreos ita erga se invicem affectos esse, ut bonum 
patrem erga liberos suos. Egregium erat etiam , quod cuncta 
Pythagorz adscribebant attribuebantque , nec ullam sibi, 
nisiadmodum raro, ab inventissuis gloriam arrogabant ; per- 
pauci enim sunt, quorum propria opera celebrantur. 
(199) Admireris etiam custodiae diligentiam : nam per tot 
sweula nemo, ut videtur, in ullum Pythagoreorum com- 
mentarium ante Philolai tempora incidit, sed hic primus 
celebratos illos tres libros evulgavit » quos Dio Syracusanus 
Platonis jussu centum minis emisse dicitur, quum in magnam 
&ravemque paupertatem Philolaus incidisset : nam ipse 
quoque cum Pythagoreis necessitudine junctus erat, ideo- 
que librorum istorum particeps factus est. (200) De fama 
vero hec dicuntur tradidisse. Absurdum quidem esse, 
omnem omnium opinionis auram captare, praesertim. quae 
à vulgo proficiscitur : nam paucis contingere, ut recte de 
quopiam sentiant opinenturque. Hoc enim apparet intelli- 
gentibus tantum competere : horum autem exiguus cst nu- 
merus, ex quo manifestum fit, facultatem istam ad multi» 
tudinem se non extendere. Sed et lioc absurdum esse , Om- 
nem de se opinionem famamque aspernari : nam hoc modo 
animatum non posse non esse rudem et inemendabilem. 
Necesse autem esse, ut is qui ignarus est discat qua igno- 

, discens vero animum ad opinfonem septentiamque 
ejus, qui gnarus est quique docere potest , advertat , omnino 
autem ut juvenes , quibus salus sua cordi est, seniorum eo- 
rumque qui bene vixerunt opinionibus sententiisque ani- 
mum attendant. (201) Preterea in universa hominum vita 
eetates quasdam disperlitas esse ( évdedacueves dicuntur eas 
appellare), quas non cujusvis esse secum invicem conne- 
ctere : subverti enim unam ab altera , nisi quis recte et bene a 
prima etate hominem educet. Esse igitur pueri educationis 
ad probitatem et modestiam et fortitudinem exacte po- 
2b, 


c 


T 


26 


30 


4t 


50 


€S 


TIG 190 veavicnou Enimeheiag TE xal AYWYTS RAATS TE 
xat avapuciie xai awypovos yivouévng Tod eivat ud p06 
t) xapadidouevo⸗ es Thy tov dv390¢ Hixiav, énet nep 
cig ye tobs ToAhods Gomóv te xal yehoiov eivat tò Cuu- 
Gaivov. (202) IIaĩdac uiv yàp Ovrag olscÜat. Sstv edra- 
xzelv Te xat owppovety xat dz réyechut mavtwy tov 
goptixoy te xal dcymuóvov eivat Soxodvtwv, veavi- 
oxouc ÔÈ yevouévouç aosiobar napa ye dh totç aedis 
motety, 6 tt àv Bovkwvtat, Xuppsiv 0i cyedov elc tavtny 
shy axiav dugdtepa ta yévn 40v &paprrpaov* 
xai yao mataowdn TAX xat dvopmdn vous vexviaxous 
&y.xpzdvetv. TÒ uiv yao pevye rav to tig enove 
te xat tak ems Yévos, hg &nÀOq elmeiv, Ouoxtty S$ TÒ 
TÓC mavyvías | te xat dxohactag xal Übpets zig maÂ- 
xis Bas, "s rod maiDoQ Fixing olxetóratov civar. 
"Ex tadtng 00v cl; ia éyoudvyy f)axiav agixvetabat 
chy torautyy Cadet. To 62 tov nbu tov isyu- 
piv, aauting O2 xat 10 30v GrhottutOy v£voc , buolwç 
8i xal the Aovro ópuds te xat ota£attc , Soar tory - 
yousty oucat to yaherod qe xal Oopubudoug yévouc, 
£x thg TOU dvOpoc fixis els thv TOY veavicnwy dot- 
xveichar, Aronso macóv — hhv tatty nel- 
czne ènipehelag. (203) KaüdAou Gi elmetv, obdérore 
zov dvOpmrov garéov elvat Tasty, St àv Boudyrat, 
GAN’ det twa émtoratetay Gnapyswv div xa agylv vó- 
pysdy Te xal ec y fgsova, fc intxoog Čotar exacts 
tov noMtõv. 'Tay£oc yao èziatashar to Lov cabey xe 
xat dhtywonbev ig xaxtav te xai pauhótyta, “Epwrav 


, oA ~ , kJ 4 L4 , e 
TE xal Gtazopelv ToAhaxts adtobs £gacav, sivos Évexa 


todc Tareas cuvellidouey 7 mpospepea bat thy Tpophy TE- 
TAYMEVODG TE xal GULMETOIWS, xat Thy uiv tary xat Thy 
Guuustoiay drooalvouey adtors xaÀd, và ÔÈ tovtov 
évavtia, thy ts dvat(av xat thy dovuuerpiav, alcyod, 
Sto xai dori & te civophug xal dmdnotos iv peyahen 
Gvetdet xeiuevac, El yàp pdtv tovtov doct y pńoov 
els thy tod ave pag Mixiav aginvounsvov ipo, pá- 
qarov elvat tò cuvebitery — óveas T tottU?, tk- 
ter, Tov aùtov 62 Xoyov £ivat xal repl tov Bhdwv eo. 
(204) Odx ody ext ye 6v Aotndiv Gov. toto Sp%eOat 
cupbaivoy, boa in’ dvOomnwy mardederar, AA’ ebGbe 
& doye tov te oxudaxa xat tov rov taŭra cuvelt- 
Cecbat te xat ravbaverv, & Sever motrtety abtodc te- 
hewbéveag. Kaborou 82 cobs IIubayope ioue Z9acav na- 
ouxeheveciat voi evtuyyavoucl te xal aoixvouevors 


-~ , ^ 
» tlg cuvrüstav, evhabeisiar thy f2ovhv ()omtQ tt xai 


ahho tov eùhabeiag Zeouévov’ oU2iv yàp obo God. 
hev Tue 098" £a aet elc Quaottay dog toto TO Tr- 
Bos. Kadodou 8$, oc Zotxe , Giecelvovro uncéroreundiv 
mpxttttv avs ctoyatoutvous, xal yap acyriuova 
xat Bhabeodv de Ent và nohy voUcov elvat Tov GxOTrÓV, 
4)Àk paara uiv mpbs ^b xaAóv TE xal Ebay nuov 
Prénovres mpgárttts, 6 &v 5 3, Teaxréov, Cevtepov 6s Tpos 
10 cu gígov te xal O£)tyov, Gctolat ĝi taŭra — 
W Tg tuyong. l ^aos) lepi a TES dvouslouesng em 


IAMBAIXOY HEPI TOY MYOAPOPIKOY BOY. 


(ato — 416.) 


ti-simam partem in adolescentiam transferendam , eodem- 
que modo adolescentis ad honestatem et fortitudinem et 
modestiam exactze educationis in virilem aetatem, siqui- 
dem quod vulgo circa hoc fieri soleat , absurdum sit atque 
ridiculum. (202) Scilicet pueros existimari modeste et tem- 
peranter agere et ab omnibus, que sordida et turpia vi- 
dentur, se continere debere, quum vero ad adolescentiam 
pervenerint, plerosque illis quicquid faciendi potestatem 
facere. Quo fieri, ut in hanc etatem utriusque fere generis 
vitia confluant, siquidem et pueriliter multa et viriliter 
adolescentes delinquunt. Fugere enim, ut paucis dicam, 
omne diligentize atque disciplinze genus , persequi vero lusus 
et incontinentiae petulantiaque puerilis quamvis speciem, 
puerilis aetatis proprium esse maxime. Hinc igitur in proxi- 
mam etatem hanc affectionem pervenire. Cupiditates vero 
graves, itemque aemulationem reliquasque acres atque tur- 
bulentas inclinationes et affectus e virili aetate in juvenilem 
pervenire. Quare hanc præ ceteris intentiore cura indigere. 
(203) Omnino vero nunquam homini esse concedendum , ut 
quod lubet faciat, sed semper præsidium debere esse et 
imperium legitimum honestumque, cui civium unusquisque 
pareat. Nam animal sibi derelictum neglectumque celeriter 
in vitia pravitatemque delabi. Aiunt et sape eos interro- 
gasse atque dispulasse, qua de caussa pueros in capiendo 
cibo ordinem modumque servare adsuefaciamus, et hoc 
quidem pulchrum esse, contraria vero , velut confusionem 
et immodestiam , turpia judicemus, unde et ebrietati et 
gulae deditum esse insigni probro habeatur. Si enim nibil 
horum nobis profuturum est, postquam in viros evaseri- 
mus, sine ratione pueros tali ordini adsuefieri. Eandem au- 
tem et ceterarum. consuetudinum ralionem esse. (204) At 
enim in reliquis animalibus, quotquot ab hominibus eru- 
diuntur, non idem observari , sed statim ab initio catulum 
et pullum equinum ad ea assuefieri atque institui, quae jam 
adultis agenda sint. Sed generatim Pythagoreos aiunt, qui- 
cumque ad se accederent et in familiaritatem suam perve- 
nirent , ut a voluptate sibi caverent , tanquam a re summæ 
cautionis indiga adhortari solitos : nullo enim alio quam 
islo affectu sic nos decipi et ad peccandum adduci, Hinc 
omnino , ut videtur, nihil voluptatis caussa faciendum esse 
contendebant , namque inhonestum ut plurimum noxium- 
que hunc esse finem, sed quicquid faciamus, id qued bonum 
atque honestum est respicere maxime nos debere, utilitatem 
vero commoditatemque secundo demum loco, et hiec qui- 
dem judicio indigere haud parum accurato. (205) Jam de 
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cupiditate, quze vocatur, talia viros illos praecipere aiunt. 
Ipsam quidem cupiditatem esse concitationem quandam 
anime et impetum, appetitionemque, qua juxta inclina- 
tionem sensuum atque appetitus sensitivi repleri aliquibus 
rebus aut quarundam rerum presentia frui desideremus, 
Esse etiam contrarii cupiditatem, qu# ad evacualionem 
spectet et absentiam , quaque quaedam velimus non sentire. 
Varium autem esse hunc affectura et omnium fere, qui in 
hominesunt, maxime multiplicem. Sed plerasque humanas 
cupiditates extrinsecus arcessitas esse et ab ipsis hominibus 
paratas , ideoque maxima hunc affectum cura et custodia et 
haud parum diligenti exercitatione indigere : nam corpore 
evacuato cibum petere esse naturale, repleto autem exi- 
nanitionem desiderare item naturale esse, ast exquisitos 
cibosaut egregias delicatasque vestes atque stragula aut exi- 
miam et sumptuosam splendidamque habitationem concu- 
piscere, id vero arcessitum esse, eandemque esse et supel- 
lectiliset vasorum et ministrorum pecorumquead vescendum 
alendorum rationem. (206) Omnino autem humanos affec- 
tus fere ita esse comparatos , ut nusquam consistant , sed in 
infinitum abripiant. Quapropter a prima statim juventute 
adolescentibus providendum , ut qua par est appetant , va- 
nasque et superfluas cupiditates fugiant et ab hujusmodi 
appetitionibus imperturbati purique maneant , eosque ipsos 
contemnant, qui eo, quod cupiditatibus impliciti sunt, di- 
gnos se contemptu reddiderunt. Inprimis vero observan- 
dum, vanas et damnosas et superfluas et effrenatas cupi- 
ditates iis dominari, qui eminentiore quapiam potestate 
conspicui sint : nihil enim tam absonum esse, quo hujus. 
modi tam puerorum quam virorum et mulierum animus 
non tendat. (207) Omnino vero admodum multiplicem esse 
alimentorum varietatem : infinitos enim numero esse fru- 
ctus, infinitas radices, quibus humanum genus vescatur, 
varii praeterea generis carne vesci, ita ut difficile sit inventu, 
quo terrestrium et volatilium et aquaticorum animalium 
abstineat. Quin et in illis parandis artes varias, succorum- 
que multiplices mixturas excogitatas esse, unde non posse 
fieri quin insano quodam et inconstanti modo hominibus 
moveatur animus. (208) Suam enim quemquecibum proferre 
affectionem. Sed homines ea quidem, quie subitas creent 
mutationes, cognoscere, velut vinum, quod immoderate 
haustum aliquatenus quidem hilariores reddit, deinde vero 
furiosiores petulantioresque, ea vero ignorare qua talem 
vim non exserant , quum tamen suam quisque cibus affec- 
tionem proferat. Quare insignis rem esse sapientie, ut ex- 
pendatur atque observetur, qualibus alimentis quantisque 
ad alendum corpus uti oporteat. Hanc vero scientiam initio 
ab. Apolline et Paeone traditam ac deinceps ab Æsculapio 
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excullam esse. (209) De generatione denique hme illos 
aiunt docuisse. Omnino cavendum esse quod praecox dicitur : 
neque enim in plantis neque in animalibus præcocia fecunda 
esse , sed debere accedere temporis quoddam intervallum, 
antequam fructum ferant, ut ex validis perfectisque cor- 
poribus semina et fructus proveniant. Ideoque pueros et 
virgines in laboribus et exercitiis et tolerantia convenienti 
educandos, cibisque alendos esse laboriosz et modesta 
continentique vitae accommodatis. Multa vero in rebus hu- 
manis esse , que serius praestet discere, quo etiam rei vene- 
ree usum pertinere. (210) Ita igitur educandum esse pue- 
ruin, ut intraannum vigesimum de tali commercio niliil co- 
gitet , postquam vero ad id ætatis venerit, raro ei rei operam 
det, quod futurum sit, si valetudinem in honore et pro. re 
praeclara habuerit : simul enim intemperantiam atque va- 
letudinem in uno eodemque homine esse non posse. Laudata 
ab illis etiam aiunt vetera ista graecarum civitatum ins- 
tituta, quibus vetabatur cum matre aut filia aut sorore rem 
habere , itemque in templis aut in publico : bonum enim et 
utile esse, ut quam plurima huic rei obstacula objiciantur. 
lidem viri censebant, uti par est, a natura alienas et cum 
lasciva libidine conjunctas generationes e medio esse tol- 
lendas, earum vero, quie secundum naturam et cum mo- 
destia fiant , relinendas eas, quae ad sobriam et legitimam 
liberorum procreationem tendunt. (211) Censebant etiam 
nasciturae soboli bene providendum esse ab iis, qui liberos 
procrearent. Ac primam quidem et priecipuam esse cautio- 
nem ut, qui accedat ad generationem, issobrio et salubri 
victu usus sit, et neque alimentis intempestive se ingurgitet, 
neque talibus vescatur, quibus pessumdari valetudo solet, 
neque vero , idque omnium minime , ebrietati sit addictus : 
existimabant enim, e pravo dissonoque et turbido tempe- 
ramento vitiosa edi semina. (212) Omnino autem temera- 
rium plane et inconsideralum credebant esse, si quis vitam 
nascendique ortum alteri daturus non omni diligentia pro- 
videat, ut iste in lucem vitamque introitus quam amabilis- 
simus fiat, sed canum quidem studiosos omnem impendere 
curam, ut catuli concipiantur ex quibus oportet et quo tem- 
pore oportet atque ex affectis uti oportet mansueti , simili- 
terqueagere avium etiam studiosos, (213) quin et ceteros, qui 
generosorum animalium desiderio tenentur, omnibus modis 
prospicere, ne temere fiat procreatio, homines vero nullam 
sobolis suce rationem habere, sed et in procreando temere 
perfunctorieque versari, et in educando instituendoque 
prorsus negligenter. Hanc enim gravissimam evidentissi- 
mamque plurimorum hominum malitia atque improbitatis 
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sig Tov TOMO dvUpcymov xaxiag te xat guuAoTaTOC 
Bocxnuatwdy yap xa cixatay tie vivecÜat thy te- 
xvoroitay mapk tots nohhoiç. Toratra bynyrjuata xal 
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te xal prov Foxit sept Gwppocdvys, dvofsv Tapet- 
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XXXII. (21a) Iegt 62 dv2oe(nc m0J)& uiv Kòn xat 
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meot "uxóyav ÜauuacTk čpya xai tà tov Éhouévwv 
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Tohiteing cuyxeyupsvas Crarattwy, éhevbeotav te dro 
Sovdetag tats modest mapadidobs xal thy mxpavoulay 
mavwv, Gow te xatahuwy xal vous bove xat tu- 
pavvixobg xohovuv, xat toic piv Sixalors xat uépog 
mp&üov fautov maptyov xzðrysmóvx, tovg ĉÈ dyptouç 
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esse caussam : nimirum bellumo ritu et temerarie apud 
plerosque liberorum fieri procreationem. Ejusmodi ductu 
atque studio viri illi verbis factisque circa temperan 
tiam exercebantur, idque juxta precepta, que olim tans 
quam oracula quaedam Delphica ab ipso Pythagora acce- 
perant. 

XXXII. (214) Quod autem ad fortitudinem spectat, multa 
jam ex ante dictis propius ad eam pertinent, ut admiran- 
dum illud Timych:e facinus atque corum, qui mortem obire 
maluerunt, quam Pythagoræ placita de fabis transgredi , 
quaque alia ad ejusmodi conatus referenda sunt, et quae 
ipse Pythagoras praeclare perpetravit, quippe qui solus qua- 
quaversum peregrinatus laboribus ac periculis immensum 
quantis sese obtulit et relicta patria vitam apud exteros 
agere statuit, sublata tyrannide turbatas respublicas in pristi- 
num ordinem restituit et civitates e servitute in libertatem 
asseruit, injustitiam compescuit, contumelias dispulit et 
protervis imperiosisque frenum imposuit, ac justis quidem 
mansuetisque benignum se ductorem prebuit , feros vero et 
protervos a convictu suo removit, illisque negavit se re- 
sponsa daturum, aliis denique alacriter opem tulit, aliis totis 
viribus repugnavit. (215) Multa igitur horum aliquis afferat 
documenta atque alia mulla ab ipso feliciter peracta, sed 
omnium gravissima sunt, qui coram Phalaride cum in- 
victa oris libertate dixit atque fecit. Quum enim a Phala- 
ride crudelissimo tyrannorum captivus detineretur, conve» 
nit eum vir sapiens, gente Hyperboreus, nomine Abaris, 
qui ob hoc ipsum venerat, ut ejus.consuetudine frueretur, 
eique quasstiones proposuit sacras vel maxime, de simula: 
cris et de sanctissimo deorum cultu et de divina provi- 
dentia, deque rebus qua clo continentur, quaeque in 
terris versantur, multisque similibus aliis. (216) Pythagoras 
vero , quo erat divino afflatu incitatus, acriter et omni cum 
veritate tantaque cum persuadendi facultate respondit, ut 
audientibus dicta plane approbaret, 'Tum Phalaris in Aba- 
ridem, quod Pythagoram laudaret, ira incensus est, verum 
et in ipsum Pythagoram excandescebat , quin etiam in deos 
ipsos gravia , qualiaque ab illo licebat exspectare, convicia 
conjicere audebat. Abaris autem ea propter Pythagorae 
gratias agebat, jamque ab.eo discebat, a c«le pendere re- 
gique omnia, idque quum ex aliis plurimis, tum ex præ- 
sentissima sacrorum efficacia apparere, ac tantum aberat, 
ut docentem talia Pythagoram pro prestigiatore haberet , ut 
eum tanquam deum supra modum admiraretur. Ad hac 
Phalaris divinationem, et quicquid in sacris fieri solet, aperte 
negabat. (217) Abaris vero ab hisce digressus ad ea, quae 
omnium in oculos incurrunt, ex beneficiis, qua in tempo- 
rum difficultatibus, velut in bellis intolerabilibus vel morbis 
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insanabilibus vel fructuum interitu vel pestilentiæ grassa- 
tione vel aliis ejusmodi gravissimis et atrocibus calamita- 
tibus, demonum quorundam ac deorum instinctu homi- 
nibus contingunt, persuadere conabatur, esse utique divinam 
providentiam, qua omnem hominum exspectationem et 
vim longe exsuperet. Sed Phalarim non pudebat in hac 
quoque insultare. Rursus igitur Pythagoras, suspicatus qui- 
dem a Phalaride necem sibi parari , simul tamen sciens, non 
esse in fatis ut ab illo occideretur, liberrime capit 
dicere. (218) Ad Abarim enim conversus a celo in res ae 
reas et terrestres transitum quendam fieri solere dixit, 
deinde omnia celi ordinem sequi per notissima quaeque 
edisseruit, atque anim: facultatem liberam suique juris 
esse demonstravit , jamque longius progressus perfectas ra- 
tionis mentisque operationes enarravit, tum solita libertate 
de tyrannide omnibusque fortuna oblatis commodis , de- 
que injustitia omnique hominum avaritia, quam nullius 
ista pretii essent , firmiter docuit, hisque subjunxit divinam 
de optima vita admonitionem, ejusque cum pessima compa- 
rationem acriter instituit, eL quomodo anima c;usque facul- 
tates et affectus sese habeant clarissime aperuit, quodque 
omnium prastantissimum est demonstravit, deos non esse 
malorum auctores, morbosque, et si quce alia corpus male 
afficiunt, ab intemperantia exoriri, fabularum scriptoribus 
atque poetis ob ea qua in fabulis secius dicta essent repre- 
hensis, atque his convictum Phalaridem admonuit, quaeque 
et quanta esset cœli potentia ex ipsis operibus ostendit , et 
panas legibus sancilas jure meritoque infligi multis argu- 
mentis comprobavit, pratereaque quantuin discrimen inter 
hominem et cetera animalia intercederet aperte indicavit, 
ac de oratione quoque interna et externa via et ratione 
disseruit, ut et de mente quique ab illa provenit notitia, 
ac de aliis moralibus hisque affinibus dogmatis. (219) Tra- 
didit etiam que vitæ essent utilissima hisque congruas ad~ 
monitiones, lenissima aptissime annexuit atque interdicta 
de iis quie fugienda essent adjecit , maximeque que fato, 
quaeque arbitrio humano fierent distinxit, ac de daemonibus 
et deimmortalitale anime sapienter multa disputavit. At- 
que hoc quidem aliud fuerit philosophie argumentum, ista 
vero jam propius ad fortitudinem spectant exercendam: 
(220) Nam si in ipsis mediis periculis versatus constanti animo 
philosophabatur, fortunamque promptissime ac patienter 
sustinebat atque in ipsum discriminis auctorem summa 
aperte sermonis libertate utebatur, hinc quantum, qua vulgo 
pericula putantur, ut nullo in numero habenda contempse- 
rit apparet. Ac si mortem sibi, quantnm humanitus pra- 
videri potuit, imminentem plane nfh curabat, neque 
præsentissimæ necis exspectationi animum advertebat, ma- 
nifestum utique est, quam penitus fuerit a timenda morte 
alienus. Sed his majora eliam perpetravil eo, quod tyran- 
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nidem funditus delevit, ipsumque tyrannu:z c:rocissimas 
calamitates hominibus machinantem colibuit et Siciliam 
crudelissima dominatione liberavit. (221) Ipsum autem tam 
praeclari facinoris auctorei exstitisse , A pollinis jam oracula 
testantur, utpote quibus przedictum est, tum demum Pha- 
laridis dominatum sublatum iri, quum cives meliores ma- 
gisque interse concordes et consentientes facti essent, quales 
Pythagora auctore ac magistro tunc etiam facti sunt. At isto 
gravius adhuca tempore argumentum suppetit : eodem enim 
die Phalaris, quo Pytliagorze et Abaridi capitis periculum in- 
tentavit, et ipse ab insidiatoribus interfectus est. Quin et 
ab Epimenide argumentum liceat repetere. (222) Sicut enim 
ille, qui Pythagorae discipuluserat, quum quidam mortem 
ei minarentur, Furiis diisque ultoribus invocatis, effecit , 
ut insidiatores illi sese mutuis caedibus conficerent, ita sane 
ct Pythagoras, Herculis ritu et virtute mortalibus opem 
ferens, eum, a quo homines proterve nefarieque habiti fue- 
rant, illorum in usum punivit atque morti tradidit, idque 
per ipsa Apollinis oracula, cum quibus a prima nativitate 
naturalis ei quaedam conjunctio intercedebat. Et hactenus 
quidem praeclarum hoc ejus facinus a nobis memoria con- 
secratum esto. (223) Aliud etiam fortitudinis ejus argumen- 
tum afferamus, quod integram conservavit insitam sen- 
tentiam , ob quam et ipse solus, qua sibi videbantur, quae- 
que recta dictabat ratio, peragebat neque voluptate, neque 
laboris molestia, neque alio quoquam affectu aut periculo 
ab istis se passus dimoveri , et discipuli ejus mortem obire 
quam ullum ejus placitum transgredi malebant, variisque 
cum casibus colluctati eosdem mores incorruptos custodie- 
bant, nec infinitis calamitatibus unquam immutati. Erat 
etiam perpetua apud eos cohortatio , legi opem ferendam , et 
quicquid legi adversatur propulsandum esse, itemque ar- 
cendum depellendumque luxum et vila sobria ac virili ab in 
cunabulis assuescendum. (224) Erant eis etiam cantus qui- 
dam ad sanandos animi affectus compositi et contra tristitiam 
animique morsus veluti praesentissima remedia excogilali , 
rursusque alii contra iram et animositatem , per quosaffectus 
istos intendebant remittebantque, donec fortitudini congruos 
redderent. Hoc quoque maximum erat ad strenuitatem ` 
momentum , quod persuasum habebant , sapientibus eorum, 
qui homini accidere possint, inexspectatum debere esse 
nihil , sed nihil eos non exspectare, quod non sit in ipsurum 
potestate. (225) Quodsi quando ira vel tristitia vel aliud quid- 
piam hujusmodi alicui supervenisset, e medio se proripiebant 
et secum quisque sine arbitris affectum illum digerere et sa- 


nare strenue conabatur. Naliva quoque eis erat in discipli- 
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(446—452.) 
nis et studiis diligentia et innata» omnibus incontinentix 
avaritizeque cruciamenta , diversissimaque castigationes et 
sufflamina igne ferroque inexorabili severitate peracta, id- 
que nullo laboris aut patienti; delectu. Hinc enim absti- 
nentia ab omnibus animalibus et ab aliis etiam quibusdam 
cibisstrenue exercebatur, hinc sermonis cohibitio et plenum 
silentium tanquam meditamenta ad linguam coercendam 
per complures annos eorum fortitudinem experiebatur, ut 
et intenta et continua difficillimarum quæstionum perves- 
ligatio et recordatio. (226) Hinc vini cibique et somni par- 
simonia , itemque gloria et divitiarum et similium inaffec- 
latus contemptus, quz omnia illis tendebant ad fortitudinem : 
lamenta autem atque lacrimas et id genus omnia procul illos 
viros habuisse aiunt. Abstinebant etiam a precibus et suppli- 
calionibus , omnique illiberali tali adulatione ut viro indigna 
atque humili. Ad eandem morum speciem ctiam referendum 
est, quod pra:cipua dogmata , quibus disciplina eorum con- 
tinebatur, tanquam arcana omnes summo silentio tezebant, 
curantes ne peregrinis innotescerent, verum inscripta sola 
memoria quasi deorum mysteria traderentur successoribus. 
(227) Ita evenit , ut nihil qua» eorum commemorationedigna 
essent in publicum emanaret, sed diu licet cognita atque docta 
intra privatos tantum parietes innofescerent. Coram extra 

neis vero, si res ita ferret, et ut ita dicam profanis per 
symbola inter se agebant, quorum w#nigmatum etiamnuin 
quaedam circumferuntur, velut « ignem gladio ne fodito » et 
similia, quae sola verba si spectas, anilibus monitis a(finia 
videntur, explicata vero admirabile quoddam et liaud vul- 
gare percipientibus praebent. commodum. (228) Omnium 
autem maximum ad fortitudinem incitamentum est , quod 
summum finem propositum sibi habebant, ut ab omnibus 
impedimentis atque vinculis, quibus ab incunabulis con- 
stricta tenetur, eruerent atque liberarent mentem, sine qua 
nemo quisquam sani quid verique sive didicerit sive vide- 
rit, quocumque denique sensu utatur. Nam mens ex eorum 
sententia cuncta cernit, cunctaque audit , 
ceca cetera. Secundis autem curis id agendum censebant, 


surda et 


ut sacris disciplinarum studiis deinceps expurgata varieque 
emendata mens sic demum salutaribus ac divinis rebus im- 
pectiretuc atque instrueretur, ne vel a corpore recedere ti- 
meret, vel ad. incorporea accedens præ splendore illorum 
fulzentissimo oculos averteret, vel ad affectus, qui ani- 
mam corpori veluti quibusdam clavis fibulisque affixam 
tenent, converleretur. Ounino adversus omnes generationi 
inservientes inque terram detrahentes affectus indomitam 
esse oportere. Per istos quippe gradus enitens exercitatio et 
ascensio perfectissime fortitudinis erat studium. Et hiec no- 
bis hactenus de Pythagorae et Pythagoreorum fortitudine 
quoque proposita sunto documenta. 
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XXXIII. (229) Amicitiam vero planissime tradidit Pytha- 
goras omnium erga omnes, sive deorum erga homines per 
pietatem cultumque cum scientia conjunctum, sive dog- 
matum inter se, et in universum animz erga corpus, par- 
tisque rationalis erga irrationalem per philosophiam ejusque 
speculationes , sive hominum secum invicem , civium puta 
per sanam legislationem, peregrinorum per rectam rerum 
naturalium doctrinam, mariti vero erga uxorem aut libe- 
ros aut fratres aut necessarios per communionem sinceram, 
utque summatim dicam , omnium erga omnes et erga quae 
dam animalium eliam irrationabilium per justitiam et na- 
turalem necessitudinem socielatemque, denique latentium 
in corpore per se mortali et contrariarum facultatum pa- 
cificationem et conciliationem per sanitatem , huicque con- 
gruum victum et temperantiam , salubri mundanorum ele- 
mentorum statui similem. (230) Hæc omnia sigillatim ad 
idem amicitie nomen velut compendio ad unum caput 
revocata , omnium confessione invenit atque sanxit Pytha- 
goras, isque tam admirabilem familiaribus suis amicitiam 
indidit, uL etiamnum ii, quos arctior benevolentia socia- 
vit, esse e numero Pythagoreorum dici vulgo soleant. Jam 
de his quoque quid instituerit Pythagoras quidque disci- 
pulis suis praeceperit proponendum. Jubebant igitur hi viri 
certamen et contentionis studium removere ab omni in uni- 
versum si fieri posset amicitia, si non, saltem ab ea, quie nob's 
cum parentibus et omnino cum senioribus et cum benefac- 
toribus intercederet : nam cum talibus decertare atque con- 
tendere ira vel alio ejusmodi affectu accedente non esse ad 
servandam amicitiam utile. (231) Amicitias aiebant debere 
cicatricosas purulentasque esse quam minime, hoc autem 
fieri, si uterque amicorum cedere, iramque comprimere 
sciverit, inprimis vero junior, quique aliquo est ex ante 
dictis loco. Emendationes et castizationes, quas pa'darta- 
ses illi nominabant, multa cum verborum clementia cau- 
lioneque a senioribus erga juniores fieri debere existima- 
bant, plurimumque sollicitudinis atque affectus in cas- 
ligantibus apparere : ita enim castigationem decoram 
utilemque fore. (232) Nunquam ab amicitia fidem neque 
per jocum neque serio removendam esse : non enim facile 
amiciliam salvam manere, quum semel mendacium in mo- 
res eorum , qui se amicos jactant, sese insinuaverit. Ami- 
citiam non esse propler infortunium vel aliam quandam 
infirmitatem, quae rebus humanis interveniat, deponendam, 
sed unicam, qua quidem probabilis sit, amici et amicitie 
rejiciendæ caussam in majore quadam et inemendabili ma- 
litia esse positam. Inimicitiam ultro non esse suscipiendam 
contra eos, qui non sint plane improbi; si autem semel 
suscepta fnerit, perseverandum esse strenueque decertan- 
dum, nisi mores mutaverit ad versarius et adbonam mentem 
redierit. Certandum autem non v^rbis, sed factis, hocautem 
legitimum sanctumque esse bellum, si quis ut homo cum 
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homine certaverit. Nunquam dissidio, quantum in nobis sit, 
occasionem dandam esse, sed, quantum quis possil , omnino 
hoc cavendum. (233) In amicitia, que vera sit futura, quam 
plurima debere esse definita et legibus circumscripta, ea- 
demque bene simul, nec temere distincta, sed consueti- 
dine quadam ita ordinata, ut neque colloquium ullum ne- 
gligenter atque temere instituatur, sed cum pudore et con- 
sideratione el bono ordine, neque affectus ullus temere 
leviterque et vitiose, velut cupiditas aul ira, excitetur. Ea- 
demque reliquorum quoque animi motuum atque affectio- 
num ratio est. At vero non obiter eos, sed summo studio 
declinavisse et cavisse peregrinas amicitias et propterea 
mutuum inter se amorem per plura secula immutatum 
conservasse , ex iis certe colligi poterit, quae Aristoxenus in 
fibro de vila Pythagorica ex Dionysio Sicilie tyranno, 
quum imperio dejectus litteras Corinthi doceret, se audi- 
visse refert. (234) Sic autem loquitur Aristoxenus, Abstine- 
bant a luctu etlacrimis , omnibusque id genus viri illi quam 
maxime, itemque ab adulando et precando et supplicando, 
cunctisque hujusmodi. Dionysius itaque postquam tyran- 
mde dejectus. erat, Corinthum profectus saepe nobis de 
Phintia et Damone Pythagoreis referebat, quorum alter 
pro altero in capitali caussa sponsionem hoc modo fecerat. 
Quidam, inquiebat , ex aulicis, injecta &epius Pythagoreo- 
zum mentione, cavillatione eos ludibrioque traducebant, 
jactabundos quippe appellantes, eorumque gravitatem illam 
simulatamque fidem et animi aquitatem facile elisum iri 
affirmabant, si quis illos in discrimen satis magnum ad- 
duxisset. (235) Quumque aliis contradicentibus contentio 
oriretur, structis in Phintiam insidiis unum ex accusatori- 
bus coram ei objecisse, quod deprehensus esset cum qui- 
busdam in suam vitam conspirasse, idque prassentium tes. 
timonio confirmatum magnam sue indignationi addidisse 
veri speciem. Adstupefactum esse hac oralione Phintiam. 
Sed quum ipse illi disertis verbis indicasset, jam penitus ista 
explorata esse, eumque mori oportere, petiisse Phintiam ut, 
quoniam ita hoc fieri ei placuisset, reliqua sibi diei pars con- 
cederetur, ut et sua et Damonis negotia componere posset. 
Vict'abant enim in bonorum omnium communione viri 
isti, et quia Phintias ætate provectior erat, potiorem rei 
familiaris curam in se susceperat. ITujus ilaque ordinanda: 
caussa dimilli rogabat, Damone vade dato. (236) Aiebat 
igitur Dionysius admirabundum se rogasse , num quisquam 
hominum esset, qui in. caussa capitali vas fieri sustineret. 
Quod quum Phintias affirmasset , arcessitum Damonem re 
cognita vadimonium suscepisse et, donec Phintias reverte- 
retur, se mansurum promisisse. Huc facto statim aicbat se 
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ipsum quidem obstupuisse , illos vero, qui periculi faciendi 
primi auctores fuissent, irrisisse Damonem ut in discrimine 
periturum, eumque veluti c vam vicariam substitutum esse 
cavillatos. Quum igitur jam ad occasum sol inclinaret , 
Phintiam supervenisse moriturum, qua re obstupefactos 
esse omnes atque captos, ipsum vero se Dionysius aiebat 
viros illos amplexum et deosculatum rogavisse, ut se ter- 
tium in amicitiam suam reciperent , illos autem nullo modo 
ut multum licet flagitanti morem gererent adduci potuisse. 
(237) Atque hzec quidem Aristoxenus ex ore Dionysii accepta 
enarravit. Fertur autem, etiam nulla consuetudine junctos 
Pythagoreos nunquam antea visis amicitiae officia exhibere 
studuisse, dummodo communis sectae quoddam agnosce- 
rent documentum, unde nec illi dicto fides deroganda est, 
viros bonos, maximo licet disjunctos intervallo, tamen 
amicos sibi esse, antequam se vel coram viderint vel com- 
pellaverint. Aiunt itaque, Pythagoreum quendam, quum 
longum per deserta iter pedibus confecisset , in diversorium 
venisse, ibique ex defectione aliisque variis incommodis 
in longum gravemque morbum incidisse , ita ut etiam ne- 
cessarii sumptus denique eum deficerent. (238) Cauponem 
vero hominis sive commiseratione sive observantia ductum 
omnia praebuisse, nullique sive opera sive sumptui peper- 
cisse. Morbo autem ingravescente moribundum symbolum 
aliquod tabelle inscripsisse et cauponi przecepisse, ut eam, 
si quid sibi accidisset, juxta viam suspenderet, observare{- 
que, si quis pretereuntium symbolum agniturus esset : il- 
lum enim omnes in se factos sumptus ei restituturum , gra- 
tiamque beneficii relaturum. Mortuo denique sepultoque 
cauponem justa persolvisse , spe omni abjecta fore ut sum- 
ptus sibi restituerentur, nedum ut ab eorum quoquam, qui 
tabellam agnoscerent , gratice sibi referrentur. Interim ta- 
men miratum suprema hominis mandata, inductumque, 
ut continuo tabellam publice proponeret. Longo demum 
post tempore Pythagoreum quendar illic transeuntem, in- 
tellecto ex tabula quis symbolum adscripsissel et re omni 
explorata, cauponi multo plus pecunia quam impen- 
derat solvisse. (239) Quin etiam Cliniam Tarentinum me- 
morant, postquam comperisset. Prorum’ Cyrenwum ct 
secte. Pythagoricae addictum de facultatibus suis omnibus 
periclitari, collecta pecunia Cyrenen navigasse, resque 
Prori in integrum restituisse, non modo de sue rei fami- 
liaris facienda jactura parum sollicitum , sed neque naviga- 
tionis periculum timentem. Eodem modo Thestorem Posi- 
doniatem, quum fama tantum accepisset, Thymaridam 
Parium Pythagoreum ex lauto patrimonio in paupertatem 
elapsum esse, Parum ferunt navigasse et magna argenti 
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vi coacta illius opes restituisse. (240) Egregia haec quidem 
amicitie documenta sunt, verum impensius multo admirari 
par est, quae de communione divinorum bonorum, deque 
mentis concordia et de divina anima ipsis decreta sunt : 
crebro enim se invicem adhortabantur, ne deum ipsis inla- 
bitantem divellerent. Itaque ad efficiendam cum divina na- 
tura mixtionem et cum deo junctionem et ad divinae mentis 
animeque communionem omne amicitie studium verbis 
factisque ab illis dirigebatur, quo quidem nihil przestabilius 
inveniri poterit aut oratione prolatum, aut ipso opere per- 
fectum, quin omnia amicitia bona in hoc contineri esi- 
stimo. Quare et nos omnem Pythagorice amicilize praestan- 
tiam hoc veluti compendio complexi plura de illa dicere 
supersedemus, 

XXXIV. (241) Quum hactenus Pythagore discipulorum- 
que ejus res ita generatim ordinatas exsecuti simus , age jam 
deinceps et narrationes, quotquot sparsim de iisdem com- 
memorari solent, queque ad institutum ordinem redigi 
nequeunt, proferamus. Aiunt itaque illos singulis praece- 
pisse, ut lingua quisque vernacula uteretur, quotquot ex 
Grecis ad hanc societatem accesserant : usum enim lingua: 
peregrine non probabant. Accesserunt autem etiam pere- 
grini ad sectam Pythagoricam, Messapii et Lucani et Peucetii 
et Romani. Metrodorus etiam, Epicharmi filius, Thyrsi ne- 
.pos , qui pleramque doctrinam patris sui ad rem medicam 
traduxit, ejus libros fratri exponens Epicharmum ait et 
ante ipsum Pythagoram dialectorum optimam, ut et musices 
harmoniam, Doricam censuisse, atque Tonicam quidem et 
£olicam participes esse modulationis chromaticze , Atticam 
autem mullo etiam magis, Doricam vero esse enliarmoni- 
cam ex litteris vocalibus constantem. (242) Testem ipsi an- 
tiquitatemesse atque fabulas, Nereum enim uxorem duxisse 
Dorida, Oceani filiam, huic autem natas esse quinqua- 
ginta filias, in quibus etiam matrem Achillis. Quosdam au- 
tem dicereait, Dorum ex Promethei filio Deucalione et Pyr- 
rha Epimetlei filia natum, ex eo Hellenem,ex Hellene Zolum. 
In Babyloniorum vero sacris tradi, ex Jove natum Hellenem, 
ex hoc vero Dorum et Xuthum et /Eolum, hisque narrationi- 
bus ipsum etiam Herodotum accedere. (243) Quod quomodo 
sese habeat , in tam vetustis rebus non facile recentiores posse 
indagare, sed hoc tamen utraque ex historia aperte confici, 
ut Dorica dialectus omnium sit antiquissima, huic proxima 
/Eolica ab Lolo nomen sortita, tertia Ionica ab lone Xuthi 
filio exorta, quarta denique Attica a Creusa, Ereclithei 
filia, condita, eaque prioribus recentior tribus seculis circa 
Thracum tempora et Orithyiæ raptum, ati plures historia 
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scriptores tradunt, appellata. Quin Orpheum quoque poeta- 
rum antiquissimum Dorica dialecto usum esse. (244) Me- 
dicinze eam maxime speciem amplectebantur, que diatam 
moderatur, inque hac exercenda accuratissimi erant. Ac 
primum quidem signa cognoscere studebant, quibus con- 
gruum laboris victusque eL somni modum ex plorarent, deinde 
de ipsa ciborum praparandorum ratione illi fere primi com- 


mentari atque przecipere conabantur. Unguenta autem et 


cataplasmata Pythagorei frequentius, quam qui eos ante- 
cesserant , adhibebant, sed potiones medicatas minus pro- 
babant, hisque ipsis ad vulnera potissimum sananda ute- 
bantur, incisiones vero et ustiones minime omnium admit- 
tebant. Quosdam morbos etiam curabant incantationibus. 
(245) Dicuntur minime probasse eos, qui disciplinas caupo- 
nantur, quique obvio cuique animas ut diversorii januas 
patefaciunt, et ubi ne sic quidem emptores invenerint, per 
urbes difíusi gymnasia alque juvenes conducunt et pro re 
vili mercedem exigunt. Ipsum autem pleraque occulte tradi- 
disse, ut sincere quidem docti sensum exinde perspicuum, 
celeri vero ad instar Tantali Homerici, in mediis licet audi- 
tionibus versantes, nullum alium tamen inde fructum quam 
dolorem perciperent. A Pythagoreis etiam dictum puto, eos, 
qui mercede suam in docendo operam elocant, deteriores 
censendos esse statuarns atque sellulariis opificibus : hos 
enim, quum quis Mercurium ipsis locavit faciendum, lignum 
querere huic forma recipiendae aptum , illos vero quodvis 
ingenium ad exsculpenda inde virtutis opera arripere. 
(246) Philosophie autem aiunt majorem quam parentibus 
et agriculturze dandam esse operam ; parentes enun et agri- 
colas hoc tantum efficere, ut vivamus, philosophos vero 
alque praeceptores, ut bene vivamus atque sapiamus, ut 
qui rectum invenerint modum dispensandi. Nihil autem ita 
dici aut scribi volebat, ut ejus sensus cuivis stalim pateret. 
verum hoc ipsum ante omnia discipulos suos docuisse Py- 
thagoram ferunt, ut ab omni lingua incontinentia puri, que 
percepissent, tacendi arle condita haberent. Itaque eum 

qui primus symmetric et asymmetrize rationem indignis 
liac doctrina evulgavit, tantum aiunt in odium incurrisse, 
ut non tantum communi consortio convictuque eum prohi- 
berent, verum etiam sepulcrum ejus conderent, quasi is, 
qui olim alius fuerat, e vita discessisset. (247) Alii divinum 
numen etiam iis iratum esse aiunt, a quibus Pythagorae res 
divulgarentur : periisse enim in mari tanquam impium, 
qui icostagoni prodidisset compositionem (h. e. dodecaedri, 
qua una est ex quinque figuris, quae solidorum dicuntur ) 
in sphwram extendendi rationem. Sunt tamen, qui referant 
hoc illi accidisse, qui doctrinam de innumerabili et incom- 
mensurabili evulgasset. Ceterum omnis Pythagorica insti- 
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tutio proprium quendam et symbolicum modum pra s 
ferebat, eratque wnigmatis et griphis, quantum quidem 


“ex apophthegmatis colligere licet, dum priscam affectabat 


indolem, similis , ut et vere divina Pythicaque oracula in- 
tellectu explicatuque difficilia videntur esse temere scisci- 
tantibus. Tot quis ex eis quoque, que sparsim circumferun- 
tur, de Pythagora et Pythagoreis documenta proferat. 
XXXV. (248) Non defuerunt tamen , qui hosce viros im- 


pugnarent et contra eos exsurgerent. Atque in eo quidem, 
absente Pythagora insidias structas esse, omnes consentiuut, 
sed quae tum fuerit ejus. peregrinatio ambigunt : alii enim 
ad Pherecydem Syrium, alii Metapontum profectum tra- 
dunt. Caus&e vero insidiarum plures afferuntur, quarum 
unam à Cylonia factione repetunt. Erat Cylo genere et no- 
mine divitiisque Crotoniatarum facile princeps, ceteroqui 
vero homo importunus et violentus et seditiosus atque impe- 
riosus. Is quamvis omnem operam dedisset, ut in Pythago- 
reorum consortium admitteretur, adeoque Pythagoram 
ipsum tum jam senem adiisset, ob dictas tamen caussas 
repulsam passus est. (249) Quo facto ipse cum amicis suis 
adversus Pythagoram ejusque discipulos acre bellum sus- 
cepit, tamque atrox fuit Cylonis et eorum, qui ab illius 
partibus stabant, ac tam vehemens contentio , ut ad ulti- 
mos usque Pythagoreos perduraverit. Pythagoras itaque 
hac de caussa Metapontum se contulit, ibique vitam fini- 
visse dicitur, interim Cylonii contra Pythagoreos continuo 
exsurgentes nullum in eos non edebant infesti animi docu- 
mentum. Nihilominus tamen aliquamdiu Pythagoreorum 
virtus pervincebat atque ipsarum civitatum consilium , quo 
suas ab illis volebant res publicas administrari. Denique vero 
eo Cyloniorum insidiz proruperunt , ut domum Milonis, in 
qua Pythagorei de publicis rebus deliberaturi convenerant , 
igne subjecto cum ipsis viris comburerent , duobus tantum 
exceptis, Archippo et Lyside : hi enim juste aetatis vigore 
viribusque pollentes se foras proripuere. (250) Quo facto 
quum cives ad tantam cladem conniverent, Pythagorei 
omnem reipublice gerendæ curam abjecerunt, idque ob du- 
plicem potissimum caussam , quum ob socordiam civitatum 
( talis enim ac tantae calamitatis nullam rationem habuere), 
actum ob interitum eorum qui ad publicas res administran- 
das maxime fuerant idonei. Hlorum autem duorum, qui 
e periculo salvi evaserant, quique ambo Tarentini erant, 
Archippus quidem in patriam rediit, Lysis vero neglectum 
sui perosus in Græciam solvit et in Achaia Peloponnesi 
commoratus est, hinc, incertum quo spirante favore, The- 
bas commig;avit , ibique Epaminondam auditorem habuit, 
a quo et parens salutatus est, ac tandem ibidem mortem 
obiit. (251) Reliqui Pythagorei przeler Archytam Tarenti- 
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nuin Italia excesserunt, et Rhegium congregati unà ibi com- 
morati sunt. Temporis autem progressu quum rerumpubl. 
administratio in deterius vergeret ^** erant autem eorum no- 
bilissimi Phanton, Echecrates, Polymnastus, Diocles Phlia- 
sii, et Xenophilus Chalcidensis e Thracia. Hi igitur in pris- 
linis institutis studiisque perstiterunt, donec deficiente 
secta penitus interciderent. Atque hæc quidem ab Aris- 
toxeno narrantur, Nicomachus autem ceteroqui quidem cum 
his consentit, sed absente Pythagora has insidias structas 
esse dicit. (252) Ad Pherecydem enim Syrium, praceptorem 
suum , Delum se contulerat , ut morbo, qui pedicularis di- 
citur, laborantem levaret curaretque. Tum igitur illi, quos 
Pythagorei repulerant columnaque sepulcrali notaverant , 
facto impetu omnes igni tradiderunt , ipsi vero ab Italicis 
hanc ob caussam lapidibus obruti insepultique abjecti sunt. 
Tunc itaque una cum viris doctrine peritis ipsa quoque 
doctrina intercidit , utpote in pectoribus ipsorum veluti ar- 
canum quoddam hactenus recondita , sola autem obscura et 
inextricabilia apud exteros restiterunt , perpaucis exceptis, 
quæ quidam isto tempore peregrinantes velut igniculos quos- 
dam evanidos atque raros conservarunt. (253) Sed hi quo- 
que ab omnibus deserti et tristi suorum casu.vehementer 
perculsi, in diversas orbis partes dispersi sunt, neque am- 
plius cum liominum quoquam doctrinam suam communi- 
care sustinebant , verum solitariam vitam , ubicumque fors 
ferret, amplexi ac sibi quisque vivere contenti domi sua 
se inclusos plerumque continebant. Veriti tamen, ne 
plane ex hominum memoria philosophiae nomen exstirpa- 
retur, neve ipsi eo deorum indignationem incurrerent , 
quod tam insigne illorum donum prorsus perdidissent , 
summa quaedam doctrine capita atque symbola in com- 
mentarios retulerunt, collectaque seniorum scripta, et 
que cuique memoria suppedilabal, in unum redacta suis 
quisque reliquerunt, moriturique filiis aut filiabus aut 
uxoribus in supremis mandatis dederunt, ne cui extraneo 
copiam eorum facerent. Id ista» diu eliam deinceps obser- 
varunt posteris idem mandatum per successores transmit- 
tenles. (254) Sed quoniam Apollonius quoque de his ipsis 
alicubi dissentit, multaque eliam ceteris indicta adjicit, 
illius quoque narrationem de insidiis in Pythagoreos com- 
paratis proferamus. Refert igitur, Pythagoram statim a 
puero reliquorum hominum invidiam excepisse. Quamdiu 
enim cum omnibus, qui ad se accederent, sermonem sereret, 
gratus acceptusque erat, postquam vero cum solis discipulis 
suis conversari cepit, detrimentum faciebat. Et exteris qui- 
dem potiores apud eum partes libenter concedebant, qui 
vero e popularibus suis plus apnd eum valere videbantur, 
his succensebant atque adversus se congressus istos parari 
opinabantur. Accedebat, quod juvenes illi, e familiis dignitate 
26 
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et opulentia claris orti , procedente zetate jam non tantum 
inter suos primas obtinebant , verum etiam publice civita- 
tem administrabant, atque ila magnum quiderz sodalitium 
congregabant ( erant enim plus quam trecenti ), parvam ta- 
men civitatis partem, quie non iisdem , quibus illi , moribus 
aut institutis uteretur. (255) Verum enimvero quamdiu se 
intra regionis suce antiquos terminos( Crotoniatze ] contine- 
bant, coramque Pythagoras aderat , permanebat ea, quae ab 
illius adventu inveteraverat , reip. constitutio, licet jam mi- 
nus placeret. et mutationis opportunitatem exspectaret : 
quum vero Sybari capta et Pythagora aliorsum profecto 
ager hello partus non ex voluntate plebis colonis novis as- 
signalus esset, occultatum hucusque odium erupit, popu- 
lusque adversus illos consurrexit. Duces autem seditionis 
fuere, qui Pythagoreos sanguinis et necessitudinis ratione 
proxime contingebant. Caussa erat, quod multa ex iis, 
quae Pythagorei faciebant, et ipsos et plebem simul offen- 
debant, qu comparata cum aliorum moribus singulare 
aliquid in se haberent , plurima vero isti in suam unice con- 
tumeliam interpretabantur. Nam quod nemo Pythagoreorum 
suo nomine preceptorem appellaret, sed quamdiu in vivis 
fuit, divinum, postquam vero obiit, virum illum nomi- 
naret, quemadmodum Homerus Eumaum Ulixis mentio- 
nem facientem introduit , 


hunc hospes vereor, licet absit, nomine sueto 
appellare : etenim me cura et amore fovebat : 


(256) similiter quod nunquam nisi ante solis ortum e lecto 
surgerent, nec annulum gestarent , cui dei imago insculpta 
esset, sed et orientem solem adoraturi observarent, et 
abstinerent ab hujusmodi annulo, ne forte ad exsequias 
aut in alium locum non purum eum deferrent, item quod 
nihil agerent, quod non deliberatum ante et exploratum 
esset, sed mane agenda perpenderent, vesperi acta retra- 
clarent, eademque opera intellectum simul et memoriam 
exercerent, preterea quod, si quis ejusdem disciplinae so- 
cius in aliquem locum occurrere jussisset , noctem diemque, 
donec alter adveniret , illic permanerent , hac quoque exer: 
citatione hoc agentibus Pythagoreis, ut dictorum memi- 
nisse nihilque temere loqui discerent, (257) quodque 
omnino ad extremum usque vitæ non absque certa lege 
agerent, sub mortem autem praeceptoris jussu impreca- 
tionibus abstinerent, sed velut e portu solventes bonis 
verbis auspicarentur : * * * ** talia, ul modo dictum est, 
tantum communiter omnibus doloris aflerebant , quantum 
utilitatis iis, qui seorsim sub uno doctore profecerant. 
Inprimis autem agre ferebant cognati, quod cum solis 
Pythagoreis dexteras illi jungerent, cum consanguineorum 
vero , exceptis parentibus, alio nullo , item quod communes 
inter se opes haberent, ipsos vero tanquam peregrinos 


excluderent. His itaque seditionis initium facientibus re- 
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liqui prompte in odium sese immiserunt, quumque ex 
ipsis Crotoniates Hippasus et Diodorus et Theages pro eo 
verba facerent, ut omnes cives magistratuum comitiorum- 
que participes fierent, magistralusque apud eos, qui ex 
populo sorte lecti essent, rationem redderent, e Pythago- 
reis autem Alcimachus et Deimachus et Meton et Demo- 
cedes contra niterentur, atque acceptam a majoribus ret 
public formam tollere prohiberent, superiores tandem 
evasere, qui plebi patrocinabantur. (258) Itaque convo- 
cata concione Cylon et Ninon rhetores, quorum alter ex 
opulentis, aller ex popularibus erat, divisis inter se ora- 
tionibus Pythagoreos accusabant. Rem a Cylone prolixa 
oratione inchoatam alter perorabat : arcana enim Pythago- 
reorum se excussisse simulabat, quaque criminandis Py- 
thagoreis maxime idonea videbantur, in litteras redegerat. 
Urne igitur libellum scribe publico legendum tradidit. 
(259) Inscriptio ejus erat sermo sacer, ipsius autem hoc 
fere argumentum. Amicos deorum instar colendos , reliquos 
ut bruta habendos csse, eandemque sententiam metro 
adstrictam Pythagorae sectatores ipsum celebrantes sic 
exprimere : 


discipulos equidem mactabat honore deorum 
ast reliquos habuit nullo numerove locove. 


(260) Laudem inprimis mereri Homerum, quod pastorem 
populi nominaverit : 
faveret, 


quum enim dominationi paucorum 
hoc ipso reliquos in pecorum censum redegisse. 
(um fabis bellum gerendum esse, tanquam sortitionis pa- 
tronis, quodque per illas munera sortientes consequantur. 
Ad tyrannidem appetendam adhortantes satius esse eos di- 
eere, per unum diem taurum, quam per totam vitam bo- 
van esse. Laudare eos quidem aliorum instituta , suis vero 
placitis jubere uti. Omnino philosophiam illorum conspira- 
lionem quandam esse contra plebem pronuntiabat , ideoque 
monebat, ut ne vocem quidem consulentium audirent, 
sed potius recordarentur, se in concionem venturos prorsus 
non fuisse, si mille viris consilium suum illi approbassent. 
Quamobrem non decere, eos , qui, quantum in illis fuisset , 
prohibiti essent ne ceteros audirent, his dicendi potesta- 
tem facere, sed potius dextram ab eis rejectam infestam 
illis habere, quum suffragia laturi aut calculos sumpturi 
sint , turpe existimantes esse, se triginta myriadum apud 
flumen Traenta victores a millesima illorum parte in ipsa 
(261) Ut paucis absolvam, 
adeo auditores calumniis suis exacerbavit , ut paucis diebus 
elapsis Pythagoreos in domo quadam prope Pythium Mu- 
sarum festum celebrantes, facto ingenti hominum con- 
cursu, auderent adoriri. Hi vero, re prius animadversa, 
ad publicum hospitium confugerunt , Democedes autem cum 
ephebis Plateas se recepit , sed illi legibus abrogatis decreta 
fecerunt , quibus Democedem juniores ad occupandam ty- 
raunidem coegisse arguerunt et tria talenta interfectori ejus 


urbe per factionem opprimi, 
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per praeconem. premium pronuntiaverunt , quumque com- 


(5 *2— 520.) 


misso prelio Theages illum in ipso pugna discrimine vi- 
cisset, tria ista talenta illi tribuerunt. (262) Hinc multis 
malis urbe regioneque laborante, quum exules in judicium 
essent vocati , tribusque civitatibus, Tarentinis, Metapon- 
tinis, Cauloniatis, arbitrium permissum, missi ad caussam 
cognoscendam pecunia accepta, ut in publicis Crotonia- 
tarum actis annotatum est, reos exilio esse multandos de- 
creverunt. Jam qui caussa superiores evaserant , 
eliam omnes expulerunt, qui praesentem rerum statum 
moleste ferrent, quin simul et totas illorum familias eje- 
cerunt, dicentes, non impie esse faciendum , neque liberos 
à parentibus divellendos. Novas insuper tabulas et agrorum 
divisionem introduxerunt. 


eos 


(263) Multis annis post , quum 
Dinarchus in alio prelio c:esus et Lilages quoque, eorum 
qui seditionem moverant antesignanus, exstinctus esset, 
misericordia quaedam et penitentia cives subiit, ut reli- 
quos Pythagoreos in patriam revocandos esse censerent. 
Itaque ex Achaia arcessitis legatis eorum opera cum exu- 
libus in concordiam redierunt et juramenta Delphis con- 
Secrarunt. (264) Fuerunt autem reduces numero fere 
sexaginta , exceptis wtate decrepitis, in quibus erant , qui 
medicine operam navantes aegrotos certa victus ratione 
curarent , ejusque artis primi exsisterent auctores. Accidit 
autem, ut etiam servati, qui apud multitudinem lzelissima 
fama florebant, illo tempore, quo in hac urbe improbis 
occinebatur illud, « non est hic, qui fuit sub Ninonc 
status,» hoc, inquam, tempore, quum Thurii impetum fe- 
cissent, auxilio lato omnes una occubuerint, ipsi vero cives 
adeo animum mularent, ut prater laudes, quibus viros 
illos prosequebantur, gratius Musis futurum esse festutn 
existimarent, si in Museo peragerent publicum sacrificium, 
quod ipsorum Pythagoreorum jussu in honorem dearum 
illarum exstruxerant. Atque hzec de insidiis, quae Pytha- 
goreis structze sunt, dicta sufficiant. 

XXXVI. (265) Successor Pythagore ab omnibus agno- 
scitur Aristaus, Damophontis filius, Crotoniates, qui Py- 
thagora ipsi aqualis septem etatibus Platonem antecessit, 
neque schola: tantum successione , verum etiam liberorum 
educatione, Tlieanüsque nuptiis dignus habitus est , quia 
dogmatum cognitione inter paucos eminebat. Ipse enim 


Pythagoras, ad annum prope centesimum in vivis, annos 
undequadraginta, ut fertur, scholae praefuit, et Aristzeum 
senio jam provectum successorem reliquit, Hunc excepit 
Mnesarchus, Pythagorae filius, hunc Bulagoras, suh quo 
Crotoniatarum urbs direpta est, Ei successit Gartydas, 


Crotone oriundus, a peregrinatione, quam ante bellum 
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susceperat , domum reversus; sed hic propter patria cala- 
mitatem vitæ pertæsus ante diem prie meerore obiit. 
(266) Reliquis autem moris erat, ut admodum senes e cor- 
pore tanquam e carcere discederent. Aliquanto post Aresas 
Lucanus, per quosdam hospites servatus, scholze regimen 
suscepit. Ad eum venit Diodorus Aspendius, qui ob pau- 
He- 
racleæ autem superstites tum erant Clinias et Philolaus, 
Metaponti Theorides et Eurytus, Tarenti Archytas. Inter 
extraneos etiam Epicharmus numeratur, neque vero e ge- 


citatem genuinorum Pythagoreorum receptus est. 


nuino virorum catu erat. Hic Syracusas profectus. propter 
tyrannidem Hieronis a publica philosophie professione 
abstinuit atque metro adstrictis virorum illorum sententiis 
Pythagorze praecepta animi caussa in vulgus furtim extulit, 
(267) Ceterum non mirum, in universa Pythagoreorum 
secta ignotos et sine nomine complures fuisse; qui vero 
inclaruerunt, horum hac sunt nomina. Crofoniata Hip- 
postratus, Dymas, /Ezon, Hemon, Syllus, Cleosthenes, 
Agelas, Episylus, Phyciadas, Ecphantus, Timæus, Bu- 
thius, Eratus, maus, Rhodippus, Bryas, Evander, 
Myllias, Antimedon, Ageas, Leophron, Agylus, Onatus , 
Hipposthenes, Cleophron, Alcma on, Damocles, Milon, 
Menon. Metapontini Brontinus, Parmiscus, Orestadas , 
Leon, Damarmenus, Æneas, Chilas, Melisias, Aristeas , 
Laphaon, Evander, Agesidamus , Xenocades, Euryphemus, 
Aristomenes , Agesarchus , Alcias, Xenophantes, ‘Thraseus, 
Arytus, Epiphron, Eiriscus, Megistias, Leocydes, Thrasy- 
medes, Euphemus, Procles, Antimenes, Lacritus, Damo- 
tages, Pyrrhon, Rhexibius, Alopecus, Astylus, Lacydas, 
Aliochus, Lacrates, Glycinus. Agrigentinus Empedocles. 
Eleates Parmenides. Tarentini Philolaus, Eurytus, Ar- 
chytas, Theodorus, Aristippus, Lycon, Hestiæus, Pole- 
marchus, Asteas, Clinias, Cleon, Eurymedon, Arceas, 
Clinagoras , Archippus, Zopyrus, Euthynus , Dic:earchus , 
Philonides, Phrontidas, Lysis, Lysibius, Dinocrates , 
Echecrates, Paction, Acusiladas, Iccus, Pisicrates , Clea- 
ratus, Leonteus, Phrynichus, Smichias, Aristoclidas, 
Clinias, Habroteles, Pisirrhodus, Bryas, Evander, Ar- 
chemachus, Mimnomachus, Achmonidas, Sicas, Caro- 
phantidas. Sybarit: Metopus , Hippasus , Proxenus, Eua- 
nor, Deanax, Menestor, Diocles, Empedus, Timasius, 
Ptolemaeus, Euæus, Tyrsenus. Carthaginienses Miltiades , 
Antlen, Hodius, Leocritus. Parii Aetius, Phanecles, 
Dexitheus , Alcimachus, Dinarchus , Meton, Timaus, Ti- 
mesianax, Eumerus , Thymaridas. Locri Gyptius, Xenon, 
Philodamus, Euetes, Adicus, Sthenonidas, Sosistratus , 
Euthynus , Zaleucus , Timares. Posidoniati Athamas, Si- 
mus, Proxenus, Cranous, Myes, Bathyllus, Phadon. 
Lucani Ocellus ct Ocylus fratres , Oresauder, Cerambus, 
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cavdgoc, Kéoauloc, Anotavers, Making. Alyeto: 

‘Inropédov, ‘Trynocbivns, Evdibmv, Ooacidanos, 

K giz, Hoduxtms. A &x vec Adtoyapicag, Ked- 
"^ , : tye , » € 

wop, Ejpoxpátrs. "Y msptopttog Abapu. 'Pz- 

b qivot Nptotelang, Anuochévys, Aptatozpatne, Mú- 

mtos, ‘Ehixawv, MvyctGovdos, ‘Innapyt2ns, 'Aüoctwv, 


EUOUZATS , "Odio. KaAaig Nektvouvtioc. Xuv- 
paxouctot Aextlyns, Givrizs, Acuov, — Xautot 


Médtccos, Adxwv, "“Apzinnoc, Pupemmos, “Edmore, 

10 "Ixzov, Kaevhoviatat Kaddtésoroc, Av, Nd- 
aortas, Aoduov, Zévzac. D ia o tot Atoxdic, Eysxpá- 

', , ^ , . I` 

ang, Iohúuvactog, avzov. Xvxvovtot Hokidòns, 
Ajuov, Sworgatios, Lwshivas. Kupnvatot Ipi- 
pos, Medumos, “Aptotayyehos, Qeócopoc. Ku te - 

* 1A t (PES B 56 P - , 2 

15 x7, vot IHuüo300c, Irzoshévis, Bovlnpos, Seven 
do. Katavator NXapmveas, Aucidòng. Kootvitos 
Xpucinnos. Tug py vos Navoiloos. "A Oy vatos Neo- 

` , [4 , , 
xpvzoc. Hovzixós Avpauvos. Ob mavees eto. Tula- 
yootdes 63 yuvaixes at Extpavéctatzt Tuya, yovd 
20 MudAdi2 tod Kpozmvtatou, Oct, , Ouyzzx9 Qó20uo; 
zoù Kpotwveatoy, Buvoaxts, àó:ky^ "OxDleu xa 
"OxóAou t&v Asvxzvow, Xethorvis, uyana XiOuovoz 
coU Aaxedatuoviou, KoarysixAsta Adzawz, yuvh 
K\eavooos tod Auxedaimoviov, Osawo , yuwh tod Me- 
gos ; 

m tarovtivey Boovzivou, Muta, yuv Mthwvos zod Kpo- 
suvdrov, Anchévera "Aoxd2waa, AGpotéhsa, ‘AGpo- 
"^ r ~ g - ^E n. qd A 
zéhous Ouyaryp to Tapavtivou, Vjsxpazstx Dhraciz, 
Tupsnyic Xofagine, Heiotopóón, Tapavits, Nected- 
Gouca A&kxzwa, Bou “Apyeia, Babuu “Apyeta, 
Kieatyux, do:k27, Advoszolda x60. Adxowos ai mà- 

eat. 


~ 


< 


(538—524) 

Dardaneus, Malias. Ægei Hippomedon, Timosthenes, 

Euelthon , Thrasydamus, Criton , Polyctor. Lacones Auto- 
charidas , Cleanor, Eurycrates. F yperboreus Abaris. Rhe- 
gini Aristides , Demosthenes , Aristocrates, Phytius , Heli- 
caon, Mnesibulus, Hipparchides, Athosion, Euthycles, 
Opsimus. Calais Selinuntius. Syracusani Leptines , Pbin- 
tias, Damon. Samii Melissus, Lacon, Archippus, Glorip- 
pus, Heloris, Hippon. Cauloniate Callibrotus, Dicon, 
Nastas, Drymon, Xentas. Phliasii Diocles, Echecrates , 
Polymnastus, Phanton. Sicyonii Poliades, Demon, So- 
stralius, Sosthenes. Cyrenzi Prorus, Melanippus , Aristan- 
gelus, Theodorus. Cyzíceni Pythodorus, Hippostbenes , 
Butherus, Xenophilus. Catinenses Charondas, Lysiades. 
Corinthius Chrysippus. Tyrrhenus Nausithous. A/henien- 
sis Neocritus. Ponticus Lyramnus. Omnes CCX VILL. Cia- 
rissime autem mulieres Pythagore bæ fuerunt : Timychia , 
Myliie Crotoniatte. uxor, Philtis, Theophryis Crotoniate 
filia, Dyndacis, soror Ocelli et Ocyli Lucanorum, Chilonis, 
filia Chilonis Lacedæmonii, Cratesiclea Lacedzemonia, uxor 
Cleanoris Lacedaemonii, Theano, uxor Brontini Metapon- 
tini, Myia, uxor Milonis Crotoniate, Lasthenia Arcadia, 
Habrotelia, Habrotelis Tarentini filia, Echecratia Phliasia, 
T yrsenis Sybarilis, Pisirrhode Tarentina, Nesteadusa Lace- 
daemonia, Bryo Argiva, Dabelyma Argiva, Cleachma, soror 
Autocharida Lacedaemonii : omnes XVII. 
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vuy iT H eh à otc T T: Ole M a 
Xougoveüt:mt pev nap Toig nctotors Myn 
~ ~ ` ~ , ~ 
coj00 ysyev7io0at mats, mEpt Of TOD yévous to Myn- 
, 4 ` ` 
cápjou Gtaneguvntat. Ot uiv yàp Edutov aùtov 
T H ` ~ , ~ ~ 
elvat gaat, Kheavng 22 èv «9 més tov pulzy 
vu 3 pgs? ~y , Wye,2.! T 
Xov, èx Tupou t7%¢ Xupiac. Lerodetag 62 xataka- 
6 , - , ` 
Covers toug Xauioug nposnhsvsavta tov Mvýcapyov 
> ~ , > , 
xa gumoolav pete aixou ^T, VÁGY xat arodouevoy Tt- 
univa norela. Ilubayöpou 9' ix matdwy ei; cav 
~ ^ , ~ 
palycw dvtog £)guoUc, tov Mvicupyov arayayety 
$ A + , > - ^ ~ X ^^ , , 
abzàv ets Tugov, xet 62 tog Xakdatots cuctdvra me- 
~ ~ ~ > , 
146 £iv tovtov EntzAetov morat, "ExaviA0ovza ô’ elc 
M ; H > ~ M , ~ ` 
Thy lowtxv évret0ev tov llufixvopav xoótov uiv De- 
^. ~y , ~ Nr as oq ^ 
psxuen to) Lupin óuiAzsat, óeusspov 6’ “Eouodauavee 
15 Ko ouht è v 73 , 6 Aéve 
«o Kosmpuhin , £v Edu Kòn yqpacxover. (2) Adyer 
4 P4 , ^ ` , ~ 1 
$i 6 KAedvOnc Gu etvat, of tov matiga aùtoð Tup- 
envoy amopatvovrar vOv thy ATuvoy dromncavrwy. 
TERES ^Y * ~Y y owe an’ 
Evtedbev G2 xavà mI eliç Eduov ehbovra xata- 
- ^ ` , Ly 4 “at ~ 
petvat xal dozóv yevégðar IMAéovrog 9i to Mva- 
45709 eis thy "Ixaiav cuurheucavee tov Iulayópav 
véov óv:x xOUteT , Gyddoe oucay eUdatuova, xui a0’ 
— elo aitivdnonhetoat, Karakdyer 2' adrot xal 
adehgads duo, Kuvoctov xat Tuppyvov xpecburépouc. 
> ` , * 2 ~ 4 , ` , 
Amohhwvios 9 èv tois mept lluüxyóoou xal pyres 
&vx'tosset Mulatda, dmoovov "Aqxatou , tod olxiazou 
~ v , LA ba 4 ^ ? — —F * LI - q 
TZ; Bauou. “Twas 62 Arohdwvos avtov totopety xoi 
IHuüztzog x yóvw, doy 62 Mvnadoyou ongiv Anod- 
, ~ ~ ~ ~ p , ~ 
doviog. Tory yotv movrzóv tov Xautov sizstv tiva, 


Tlvbayogay 6", Gv Exixte Ati Mov Andee 
Mlubats , 4 400302 nhetatov Eye. Sapte. 


~ , , ^^ , 

Ataxctcat 9' ob uóvov Depexddou, 42. xat "Eonota- 
^5 * FON ` T - 

pavtog x«t Avacuavesou gxotv ouros. (3) Apts 
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PORPHYRTII 


SIVE 


MALCHI 


PYTHAGOR/E 
VITA 


Consentiens quidem ea plurimorum est opinio, Pythago - 
ram Mnesarchi filium fuisse, at de Mnesarchi genere non 
omnibus convenit. Alii enim Samium eum fuisse aiunt, 
Cleanthes vero quinto rerum fabulosarum libro Syrum, 
ex Tyro Syrie urbe oriundum. Sed fame magna exorta in 
Samo Mnesarchum mercatura caussa appulisse ad insulam 
et frumento divendito civitate esse donatum. Quumque Py- 
thayoree a pueris ingenium ad omnes disciplinas aptissimum 
fuisset , Mnesarchum ipsum Tyrum deduxisse , ibique Chal- 
dais commendatum ipsorum discipline tradidisse, Rever- 
sum autem inde in Ioniam Pythagoram primum Pherecydi 
Serio sese adjunxisse, deinceps Hermodamanti Creophylio, 
qui senex in Samo tum degebat. (2) Nec tamen deesse ait 
Cleanthes, qui patrem ejus Tyrrhenum esse dicant, ex 
illorum genere, qui Lemnum commigrassent. Hinc denique 
negotiorum caussa in Samum delatum permansisse isthic, 
civemque esse factum. Quumque in Italiam, opibus tunc 
maxime florentem, Mnesarchum navigantem Pythagoras 
admodum adhuc adolescentulus jam comitatus esset , dein- 
ceps quoque eum navi eandem repetiisse,  Recenset etiam 
duos ejus fratres, Eunostum, et Tyrrhenum, natu majores. 
Apollonius autem in libro de Pythagora matrem etiam 
ejus commemorat Pythaidem , ab Ancaca, Sami conditore , 
oriundam. Quin et nonnullos eum reipsa Apollinis et Py- 
thaidis, verbo autem Mnesarchi filium facere narrat idem, 
ideoque poetam quendam Samium dicere, 


Pythais ex Samiis peperit pulcerrima Phebo 
Pythagoram , curam deliciasque Jovis, 


Nec solum Pherecydem audivisse, sed et Hermodamanti at- 
que Anaximandro operam dedisse testatur ille. (3) Duris 
autem Samius in. Annalium libro secundo filium illi fnisse 
scribit Arimnestum , eoque magistro usum Democritum. 
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Anuoxpitrou. ‘Tov 2 "'Aptuvrosov xateMove’ aro «T 
quc y2xoU» dvabnua iv tõ legio vc “Hoa dva- 
Oetvar, thy Otigexpov Éyov eyyls duo myyéwv, ov éní- 
ypzuya hv èyysypayuévov 03s * 


Tufayoz£to gtoz vióz Aptvrocoz W dvebyxe, 
zoas £Ezupov civi hoyots cogiag. 


Tobro 2' dvehovea Xiov tov douovinoy xat tov xavóva 
~ a cT 
opeteptoduevov Pleveqxetv dog iov, — Elvat uiv oov 
[4 * M 2 L4 , ^ , 
Éntà tag avaysypaupevag cogtxc, Ok GB thy plav, 
T. t ~ 4 4 yyy 4 
fiv Stuos byetheto, cuvapavichFvat xal tag dAhag tag 
(4) Ador 2' ex Oca- 
vous třç Huda ò yévog Kove tov Th- 
Uc tH¢ Dluüsvaxtrog, zò yévos Kovcons, v 1 
~ > + - 
)avyr Hudayópou dvaypapouct xat Üvyactox Muiav, 
oi òè xui Aptyvtozzv, ov xxv cuyypauuata IIubayo- 
, *2* te * , 
pera cetechat. Timas ô íaroost , thy Iubayógou 
Quyxtéon xat naplévov oucav fyyetcÜnt tov vapÜzvov 
yaree "T 
iy Kpórwvi xal vuvotox. tov yuvatxo, thy ÔÈ olxtav 
Avjunzeog iepbv marisa robs Koorwviaras, tov Oi 
GrevTov xahetv Mouctiov. (b) Auxos 9 iw th te- 
, ~ * ~ T ‘ ~ P [4 ^ 
tapti th ictoptow xal mept tig mavpl2os ós Otxgu- 


èv tH) dva ust yeypauudvas. 


H - 4 
VouvTty tive pk VTA0VEUEL ÉY" a THY MiV OUV RA- 
x yoy ^ x , A^ ` von 
pide xal thy roktv, e yeviclar mohttny tov avoon 
totoy cuubsGrxev, et ud) suy veto xavetQo e, wnoiv 
, A y A 
tag epézto gore héyouot yàp aùtòv of uiv ouv Edutov, 
of 62 D)ractov, of 6: Metarovtivov. » (o) “Exe 9i 
xal nepot tis ÔtÔxaxaAtuç adtov of mhetous tk uiv TOV 
palnuatixoy xaXouj£voyv extatyuay map. Alyuntioy 
ze xai Xaddatov xal Dowlxov gacty dxuabety (yew 
wetolag piv vào èx nahay ypüvev Exedy Tat 
Alyuntioug, TX ÔÈ nepi aououg te xai hoytcnous 

4 4 M ^ kJ ^ 
Dotvixas, Xahõaloug 62 và rept tov odpavov Oewpy- 
Loan ~ ~ € , ` n 
pata), neat Gb the vOv Oso &yt setae xxi th Aor 
xv negt tov Bioy emrmssumatov mapk tov Máyov 
gaat dtaxctoal se xal Aabetv. (7) Kai taŭra piv 
cyesov mohhobs enrywworoxery Gk to yeypdylar iv 
Gxouviuact, vk ÔÈ how thy Exirydeyndtwv Frtov 
soat ywootua. Ahv tocauty ye ayveta gnoty Eù- 
Solog dv tH EbCoun tis ys neptóôw xeyoFclar xat tH 
megt sobs góvouc guyz xai «Gw Qoveudytwv, ÓG Ud 
wovov tov gubuyov andyecOar, AK xol payetgors 
xai Ünodxopat uytemore mime. “Avrtporv ð’ Ev 
^ - ~ > ~ 4 ` 
27 nepi tod Blou tæv Em" dosi, mpwtevcavtwy xal 
` ~ > 7 ^ `a 

Thv xapttplav adtou thy £v Alqumto Senyetsar, Aéyo 

: i P ; ; 
xbv [ludaydpav droĉsžduevov tov Alyumtiov lepemy 

kl , - , 

thy aywyiy, GmouodGavsA TE petacyety tautns 
^ ^ ^ , , * 
Ben liver Tlodkuxpatoug tod tugavvou youpat mpos 
" ` ` >. >? A Y. ` 
Auacty tov Bagsa ts Alyuntou, gtrov ovta xat 
mpotterpéviov Tradstas, 
c , ^ 
haGeiv ypduuata Tpos 

-~ e , * 
xoi; "IXaouzoAizata èx- 
mpds mpsobutépouc, TH 


Ecvov, Wa xotwoiv oT t7%5 thy 
"Agixdusvoy ÔÈ mp05 "Auasw 
robc tepeas, xal cuugizavta 
meu207,vat uiv el; Méggtv Ós 
y — 


* ~ ` 
Ex 62 Méuvews nath thv buotav GxT;yw mpos Atoczo- 
par 
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IIOPYPIOV BIOS MYOATOPOY. 


Arimnestum vero ab exilio reversum aeneum donarium in 
Junonis æde statuisse, cujus diametros duorum fere cubi- 


torum esset, hoc epigrammate inscripto : 


qui tulit in lucem multa et preclara reperta , 
gnatus Arimnestus Pythagora hoc posuit. 


Hoc vero sublato Simum harmonicum canonem musicum 
sibi arrogasse et pro suo venditasse. Fuisse autem septem 
artes adscriptas, quarum una a Simo sublata ceteras quo- 
que, qua donario erant subscript, esse deletas. (4) Alii 
ex Theano, Pythanactis filia, genere Cressa, Telaugen filium 
et Myiam filiam Pythagoram suscepisse scribunt , quibus et 
Arignotam nonnulli addunt , horumque scripta Pythagorica 
superesse. Timwus vero auctor est, Pythagore filiam vir- 
ginem adhuc virginei, mulierem vero muliebris chori agmen 
Crotone duxisse, Crotoniatas autem domum illius Cereri 
(5) At Lycus 
historiarum quarto diversas de ipsius patria quorundam 


consecrasse , vicum vero Museum appellasse. 


sententias his verbis indicat ; « Patriam itaque et civita- 
tem, cujus civem virum hunc esse contigit , nisi ipse 
videris, scireparum tua intersit : quidamenim Samium 
eum esse dicunt, alii Phliasium, alii Metlapontinum. » 


(6) Praeterea de doctrina quoque ejus vulgo tradunt , ipsum 


mathematicas, quas vocant, disciplinas ab Agyptiis Chal- 
disque et Phornicibus didicisse ( geometria enim ex an- 
tiquis temporibus studuisse /Egyptios, numeris et calculis 
Phoenices, astronomice autem motibusque c«lestibus Chal- 
dæos ) , deorum vero sacra et cultum ceteraque vita: insti- 
tuta ex Magorum institutione eum accepisseaiunt. (7) Atque 
hec plurimis quidem esse cognita, quandoquidem litte- 
rarum monumentis perscripta sunt, reliqua autem ejus 
instituta minus esse comperta. Ceterum Eudoxus in septimo 
de situ orbis libro tanta eum puritate usum scribit, adeo- 
que ab omni ciede atque mactantibus abhorruisse, ut non 
tantum animatis abstinueriL, sed nec coquis nec venatori- 
bus unquam appropinquarit. Antiphon autem in libro de 
vita virorum virtute illustrium eximiam ejus tolerantiam 
in Agypto proditam commemorat. Pythagoram scilicet 
JEgyptiorum sacerdotum probata institutione, quum omni 
studio id ageret, ut ejus compos fieret, rogasse Polycratem ty- 
rannum , ut Amasi, Ægyptiorum regi, amico alque hospili, 
scriberet, ut ad doctrinam sacerdotum, quos diximus, ad- 
mitteretur. Quumquead Amasin pervenisset, litterasab ipso 


| ad sacerdotes accepisse, atque ad Heliopolitas delatum pri- 


mum mox ab his Memphin tanquam ad seniores esse ablega- 
tum, revera quidem id Heliopolitis praetendentibus, Memphi 
autem eodem praetextu dimissum ad Diospolitas accessisse. 


PORPHYRIL DE VITA PYTHAGORA. 


~ ~ 4 
Mae eMOeiv. (8) Té» O' où Guvautvwy poto scat 
aiziaq Gtk to Oíog tod [jaa eG , voutcavtmy 6? £v tH 
peyéðsı cT. xaxomaüt(ug dmoctácstw aütüv tH¢ mt- 
Gokic, mpoctk[uaTa GxÀnok xal xeywptouiva "cc 
p ~ > ~ ~ [4 - 2. 2 rp ^ 
EXXzvix Te doy xeAeucat broucivat uvtov. Tov és 
i D i D 

~ + , e ~ e 
— extehicavta npoduuwg obrmg ÜnuuacüT vat, ws 
- ~ - , - 
louciav habety Ovew tois Ozols xat mpocifvai tats 
a 
coutow emushelate, nep èn’ dhhov &évou yere 
097. ebpicxerat. (9) " Exavehiovea 8' eig thy Lowiav 
10 Katacxevacat ÈV Th nat sen Ox — — —— Tò Huha- 
yópov xaXoówevov est xai vov fuxtxoxheov, dv @ Šduot 
mept tov xotvü)v Guvtóvrec BouAsóovzat. "EE 6 & tis 

^ - ~ ~ , 
XóAtox; Avtgev olxtiov ths ÉavtoU grhosoviag morh- 
Gavte év TOÚT tà TOAAR Tig Hucpag xat TT vuxtTOQ 
is CtatotGe, Guvovta Mots zov éraipwv. Veyovora 
€' etiv tecoapaxovta, oyaty 6 Apt axsevos xat E 
Ts toU Tokoxpázous tupawida Guvtovwrté ony ouczy, 
wate xahOs Every Ehevléow avdot TAY emotaciav TE 

UA , p y 7 , e" ^ U >? wa 
xat Ceorroteiay uh brouéverv, outos OF Thy elg “Iradtav 
su drape zotgaGÜxt. (10) Atoyévouc 8” èv «oi, Unio 
Oovrny aristo tk xata tov gidcopov dxpi6os Creh- 
Goveos, Exotva wrSarncig tk tatou magehfetv. Mnet 
tov Miu vov 

» € NR a " ^ 
t"In6oov xai Xxzpov xarownodvtoy Tuopz, vOv , 
as xaxsifev METAGTAVTA TmOALA ule móÀttg, NOAX 2i 
yopia imidvra intu riv note ma vation Oro hedxy, 
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sA , p Y y ` , 
or, Mváoxoyov Tuppnvov ovta xac q£voz 


weYaAY, xai edouer xetyévw , Extaxdvza 62 Oedoxcbat’ 
D ` 4 


mttov elc tov oboavov avabhenovea Tpos T))t0v aoxxp- 
Camunrst xai tH czop.att Evóvra XANOY aptxgov xal 
30 hentov xaidren addov, Üavu.dcavex Gi xal agony ix 
TES hedars xatastalouen Veacamevoy Tpepómevov ava- 
habety , Ostav sive vouitovra thy tod ratdlov etvar 
yévecty, avdpwbiv & dv Idum avadyplivat Oxo toù 
"A ^ y + , " , p ch 2 ^ " 255 ~ 
vogoxhéoug Extymptov, Oc thy èntuéherav abt TG 
as oix(ac éveysiotatv. — Dioüvea Ô’ £v dofiovotz dvarpigety 
zò Tatdtov, Agtoatey xakécavra, metà tiv QUTOU 
nawy, tpv Svtwv, LEjvos:ou xat Tuponvod xai 
Ilulaydcou, óv xat viov Mero "AvÓgoxAZ vcra. vewra- 
- ' ls f 

Tov. (11) Haida uiv ouv óvra Exeurev elc te xiüa- 
4o PICTOU xal mardotpiboy xat Swypagou, veaviay of ys- 

[4 3 *. 2 Pry ^ fi r 
vou.tvov sis Midytov mpos “Avatinavosov, palycousvoy 
Tà yewustpix& xat dotpovourxd, ‘Agixeto cf xal 

` , D , + ^ y 
zpos Alyumtious, naiv, ó Iufavoone xat mpos Apa- 

" y " 
Ezz zat Xadésalous xai “E Gpaioug Tap’ wy xai thy 

, 
ay Tipi Óvilotv Trot Fxpvonaaro , xai TÅ otk Ma- 
vWD pavrela mglisoe iphone. Kat iv Alyózzep 
piv Taç tepetoe Guviy xai thy copia iuae, xal 
shy Aiyurtloy guviy, roauuario⸗ 6i tpiccAg Ota- 
popas, imto: ohoypaptxiny ze xal lepoyhupixoiv nar 
50 cupboktxOv, ziv v xowohoyoundvoy XATA wlunsty, 
~ ^ , 

Tov òè dXX yopoup£vtov xata Tivag alviywous, xal 
mept Osv mhéov zt Euabev. (12) "Ev àè Apabila z 
pachet guviv , dy ts Babuhinn toig T” AAAG Xa- 
Gators Guveyeveto xat oo, Laboutoy azixeto, mao 6o 
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(8) Hos vero, quum metu regis non haberent quod obtende- 
rent, sed laboris et zerumnarum magnitudine a proposito 
eum absterreri posse crederent , dura admodum et a Grae- 
corum religione prorsus aliena ei imperasse. At illum prom- 
ptissime ista exsecutum usque adeo admirationi ipsis fuisse, 
ut et sacrificandi et ad studia sua accedendi potestatem ei 
facerent, quod nulli unquam extero homini contigisse repe- 
ritur. (9) Reversum autem in Ioniam scholam in patria 
aperuisse, quam Pythagorm hemicyclium etiamnum ap- 
pellant , ubique Samii de publicis rebus consulturi congre- 
gantur. Antrum quoque extra urbem philosophie sum 
proprium constituisse et in illo ut plurimum dies noctesque 
versatum esse cum familiaribus colloquentem. Ait autem 
Aristoxenus, eum jam annos quadraginta natum, quam 
vehementius jam Polycratis tyrannidem ingravescere vide- 
rel, quam ut ingenuo homini imperium dominatumque 
illius liceret sustinere, sic demum in Italiam discessisse, 
(10) Ceterum quum Diogenes in libro de incredibilibus 
ultra Thulen accurate de philosophi hujus rebus exposue- 
rit, hujus quoque sententiam neutiquam mihi praetereundam 
censui. Ail igitur, Mnesarchum Tyrrhenum fuisse ex eorum 
genere, qui Lemnum et Imbrum et Scyrum incoluere , 
eumque relicta sede multis oppidis atque terris oberrantem 
aliquandoinfantulum sub magna et procera populo repositum 
invenisse, astantemque conspexissesupino in cadum vultu, 
solemque irretorto oculo intuentem et calamum exiguuin 
tenerumque instar fistulae ore tenentem. Quumque non sine 
ackniratione rore ex populo destillante nutriri eum videret, 
sustulisse puerum ut ex divino quodam genere oriundum. 
Postea quum virilem aetatem attigisset, Sami ab Androcle in- 
digena esse receptum, qui rei familiaris administrationem illi 
commisit. Mnesarchum vero , quum opibus abundaret, edu- 
,casse puerum , indito Astræi nomine , una cum tribus suis 
filiis , Eunosto et Tyrrheno et Pythagora, quem et filium An- 
drocles sibi adoptavit natu minimum. (11) Puerulum itaque 
ad citharadom el in palwstram et ad pictorem misit, at ju- 
veneni postea. Miletum ad Anaximandrum , ut geometriam 
atque astronomiam disceret. Pythagoras aulem , inquit, 
ad Azyptios quoque accessit et ad Arabes et Chaldaeos et 
Hebræos, apud quos et somniorum interpretandorum arte 
initiatus est, et divinatione , quae fit thure, uti capit. Et 
in /Egypto quidem cum sacerdotibus vixit, et sapientiam 
linguamque AEgyptiorum perdidicit, atque triplex litterarum 
genus, epistolicum et hieroglyphicum et symbolicum, quo- 
rum illud propriam et communem loquendi consuetudinem 
imitatur, reliqua per allegorias sub quibusdam wnigmatum 
involucris sensum exprimunt. Etiam de diis perfectiorem 
quandam doctrinam nactus est. (12) In Arabia cum rege ver- 
satus est, et Babylone quum reliquos Chaldieos convenit, tum 
Zabratum frequentavit, cujus opea prioris vitæ sordibus ex- 
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purgatusest et quibus rebus honestis viris abstinendum didi- 
cit, item de rerum natura et principiis universi docentem 
audivit. Nam ex peregrinatione ad hasce gentes Pythagoras 
potissimam sapientize partem sibi comparavit. (13) Astraeum 
vero Mnesarchus Pythagore dono dedit , qui recepti natu- 
ram exploravit, et postquam corporis motum ac quietem. 
probe considerasset, doctrina eum imbuit. Primus enim 
hanc artem explorandi hominum ingenia excoluit , naturam 
uniuscujusque perspiciens, nec ante quenquam amicum aut 
familiarem sibi adscivit, quam quo ingenio esset exploras- 
set. (14) Erat ipsi et alius puer, quem ex Thracia sibi 
comparaverat, cui nomen Zalmoxis, quod recens nato pellis 
ursina fuerat injecta : pellem enim Thraces zalmum vocant. 
Hunc quia carissimumsibi Pythagoras habebat, sublimiorem 
doctrinam sacrorumque ritus et reliquum deorum cultum 
edocuit. Sunt etiam qui Thaletis nomen huic puero fnisse 
dicant. Hunc Herculis instar barbari venerantur. (15) Dio- 
nysophanes vero servum quidem Pythagorze eum fuisse ail, 
sed quod stigmatis notatus esset a latronibus , in quos inci- 
derat, quum Pythagoras factionibus exagitatus solum verte- 
ret, ideo frontem ob inustas notas obvelasse. Alii Zalmoxis 
nomen virum peregrinum significare aiunt. Pythagoras 
autem, postquam Pherecydem in Delo :zrotantem cura- 
verat mortuumque humarat, in Samum rediit, quo Her- 
modamantem Creophyleum conveniret, ibique aliquamdiu 
commoratus Eurymeni Samio athleta operam impendit , 
qui licet statura exigua esset, Pythagorze tamen sapientia 
multos ac proceros superavit et Olympia vicit, Nam quum 
ceteri athlete adhuc ex veteri instituto caseo et ficubus 
vescerentur, hic de Pythagorze consilio primus certum quo- 
tidie carnis pondus comedens magnum sibi corporis robur 
paravit. Quanquam tantum in sapientia Pythagoras pro- 

fecit, ut certare quidem juberet, nec tamen vincere, quod 
labores quidem sustinendos , invidiam autem victoria par- 

lam fugiendam existimaret. Contingit enim victores , eos- 

oue qui frondibus conjiciuntur, ceteroqui culpa haud esse 
vacuos. (16) Postea vero quum Samii Polycratis tyrannide 

oppressi tenerentur, Pythagoras indecorum sibi viro philo- 

soplio arbitratus in ejusmodi civitate vivere, Italiam petere 

constituit, Quumque inter navigandum Delphos appulisset, 

distichum Apollinis sepulchro inscripsit, quo indicabat ; 

Apollinem filium quidem Sileni fuisse, interfectum autem 

a Pythone in Tripode, quem vocant, esse conditum , cui 

loco hoc nomen obtigit, quod tres puellz, Triopi filiae , 

Apollinem istic luxerant. (17) Cretam delatus Morgi , unius 

ex Idæis Dactylis , sacerdotes accessit , a quibus et cerau- 

nio lapide purgatus est, mane quidem pronus extensus juxta 

mare, noctu autem juxta flumen , agni nigri vellere redi- 

mitus. Ibidem in Jdzeum antrum descendens , nigra lana 
amictus ter novenos dies ex more recepto isthic exegit et 
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Jovi sacra fecit pulvinarque vidit, quod quotannis ei ster- 
nitur, quin et epigramma sepulchro illius inscripsit, hoc ti- 


tulo, PYTHAGORAS IOVI, cujus principium, 
Zan jacet hoc tumulo, qui vulgo Juppiter audit. 


(18) At ubi in Italiam pervectus Crotonem devenit, ait Di- 
caarchus, quasi adventante viro plurimarum regionum 
peragratione claro et eximio atque praeclara indole fortunae 
beneficio instructo ( forma enim fuisse liberali atque magna, 
gratiaque plurimum et decoris quum in voce atque mori- 
bus, tum in ceteris omnibus habuisse ), ita affectam esse 
Crotoniatarum civitatem, ut, postquam seniorum magi- 
stratus animos cepisset, habita longa et przeclara ad juvenes 
dissertatione , rursus jussu magistratus adhortationes ad 
ephebos institueret, deinde ad pueros certatim ex scholis 
prodeuntes, denique ad feminas , et ipsas ejus gratia con- 
gregatas. (19) Hoc facto magna de eo fama percrebuit , 
multosque nactus est quum ex ipsa civitate auditores , non 
viros solum, sed etiam feminas , ex quibus unius Theanus 
nomen inclaruit , tum ex vicina barbarorum regione reges 
atque proceres. Ceterum quid auditoribus suis tradide- 
rit, nemo certo affirmare potest : haud vulgare enim inter 
eos servabatur silentium, Sed hac apud omnes per- 
vulgata sunt, primo quidem, quod animam immortalem 
esse aflirmaverit, deinde diversa eam animantium genera 
subire, tum post certos temporum circuitus idem quod 
olim fuissel rursus fieri et nihil omnino esse novum, et ani- 
mata omnia ejusdem generis existimanda esse. Primus enim 
omnium Pythagoras hiec precepta in Graeciam | intulisse 
videtur. (20) Atque ita omnes in se convertit, ut Nico- 
macho auctore unica dissertatione , quam primo in Italiam 
adventu instituit, plusquam duo milia hominum oratione 
sua caperet , qui domum omnino non reversi sunt, sed una 
cum liberis atque conjugibus communi quodam auditorio 
ingentis magnitudinis exstructo eam Italiae partem , quie 
Magna Gracia vulgo dicitur, condiderunt , ac legesab ipso 
statutaque tanquam divina mandata accepta religiose ser- 
Idem bona sua eliam in commune conferebant 
itaque quum unius 


vaverunt. 
et Pythagoram inter deos numerabant. 
doctrine sua secretorum , elegantis omnino , quodque ad 
physicas quaestfenes multas absolvendas faceret, tetractyn 
dico, qua vocatur, compotes facti essent, per ipsam Pytha- 
goram tanquam jurisjurandi testem appellabant , quoties- 
cunque aliquid confirmarent , subjicientes hiec : 


juro tibi hune, a quo datus ille quaternio menti 
nostra, ex quo natura fluit ceu fonte perenni. , 


(21) Quas vero civitates in Ialia ct Sicilia sive jam multis 
€x annis, sive recens in servitutem a se invicem redactas 
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deprehendit, animo ad libertatem accenso per discipulos 
suos, quos in quaque habebat, in libertatem asseruit, 
Crotonem et Sybarin et Catinam et Rhegium et Himeram 
et Agrigentum et Tauromenium, aliasque nonnullas, quibus 
et leges delit per Charondam Calinensem et Zaleucum 
Locrum , qua diuturnam vicinis aemulationem excitarunt. 
Simichus vero, Centuripinorum tyrannus, ipso audito im- 
perium deposuit, opesque suas partim sorori, partim civi- 
bus donavit. (22) Adierunt eum, ut ait Aristoxenus , et 
Lucani et Messapii et Peucelii et Romani, sustulitque pe- 
nitus discordias non solum a familiaribus , verum etiam ab 
eorum posteris per multa secula, atque ab omnibus omnino 
Malia Siciliæque civitatibus , tam intestinas quam exter- 
nas. Crebro enim ci in ore erat apud quosvis, sive plures 
ii simul essent sive pauci, hoc apophthegma, fugandum 
omni conata et igni atque ferro et quibuscunque denique 
machinis prascindendum a corpore quidem morbum, ab 
anima ignorantiam , a ventre luxuriam, a civitate seditio- 
nem, a familia discordiam, a cunctis denique rebus exces- 
sum. (23) Quod si illis fides adhibenda, qui de eo scri- 
psere, auctoribus sane antiquis et prieclaris, etiam ad bruta 
animalia usque ejus admonitiones sese extendebant. Dau - 
niam enim nrsam, quie incolis damnum inferebat, compre- 
hensam, ut aiunt, et diu manu demulctam, offaque atque 
pomis pastam et jurejurando adactam , ne quicquam ani- 
matum amplius attingeret, dimisit, illa vero statim in mon- 
tes ac lustra reversa nullum postea ne brutum quidem 
animal invadere visa est. (24) Quumque bovem Tarenti 
in pascuo omnigenis herbis referto fabas virides attingere 
videret, ad bubulcum accedens hortatus est, ut bovem 
fabis abstinere juberet. At quum bubulcus eum irridens 
bovatim loqui se nescire responderet, ipse accessit et bovi 
in aurem insusurravit , adeo ut non solum tunc agro fabis 
consito abscederet, verum eliam in posterum fabas nun- 
quam altingeret, Idem deinde Tarenti circa Junonis tem- 
plum diutissime obversatus consenuit, bos sacer vulgo 
appellatus, cibis vescens quos obvius quisque offerebat, 
(25) Aquilam item Olympi» supervolitantem , quum forte 
de auguriis et ominibus signisque ecelestibus, ut quee. dii 
hominibus vera pietate praeditis mitterent tanquam nuntios 
atque interpretes, discipulis exponeret, ex aere deduxisse, 
manuque palpatam. rursum dimisisse dicitur. Quumque in 
piscatores incidisset rete bene onustum e profundo attra- 
hentibus, quantam piscium multitudinem cepissent, ipso 
quoque numero definito praedixit. Mlis autem se, quic qnid 
imperaturus esset, facturos pollicentibus, si hoc eventu. 
probaretur, ut vívos pisces dimitterent mandavit, prius 
tamen accurate numeratos, quodque magisetiam mirandum, 
multo inter numerandum elapso tempore nullus ex piscibus 
extra aquam licet dezenlibus ipso adstante exspiravit; 
(26) Mullos cliam eorum qui ad se accedebant , prioris vitae 
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admonebat , quam anima ipsorum , antequam isti corpori 
illigaretur, olim peregisset, seque ipsum Euphorbum, 
Panthi filium , fuisse certissimis demonstrabat argumentis. 
Alque ex Homericis versibus illos maxime praedicabat et 
ad lyram scitissime cantabat : 

ast olli madnit fuso coma pulcra cruore, 

comptaque cæsaries auro argentoque revincta. 

quale per zestatem viridantis germen olivae 

sedulus agricola in campo producit amano , 

quam rigat allapsu. vicina rivulus undi, 

et blande mulcent anime clemantibus auris, 

letaque candenti vestit sese undique flore; 

at si forte ruat vehementi turbine ventus , 

sternit humi affligitque ima de stirpe revulsam : 

talem Panthoidem dejectum vulnere acerbo 

Atrides vita exutum spoliabat et armis. 
(27) Ea enim, quce de Euphorbi hujus Phrygis scuto Myce- 
nis Argivæ Junoni in spoliis Trojanis consecrato referuntur, 
ut vulgaria preetermittimus, | Caucasum fluvium aiunt ali- 
qnando magno cum familiarium comitatu transeuntem al- 
locutum, hunc vero clara atque alta voce cunclis audien- 
libus « salve Pythagora » inclamasse. Quin etiam uno 
€odemque die et Metaponti in Italia et Tauromenii in Sici- 
lia discipulis quos utrobique habebat adfuisse, cumque 
eis collocutum esse pene omnes aflirmant, plurimis licet 
terra marique stadiis, et qua nec multis diebus quis con- 
(28) Quod enim Abaridi Hyperboreo 
ipsum Apolliniapud Hyperboreos culto, cujus sacerdos erat, 
assimilanti femur aureum ostenderit, quo verum id esse 
confirmaret , pervulgatum est. 


fecerit, interjectis. 


Item quod navi quadam 
appellente et amicis sibi merces quas veheret apprecantibus 
Pythagoras dixerit: « ergo mortuus vobis erit » , navisque 
revera mortuum advexerit, heec et sexcenta alia multo admi- 
rabiliora atque diviniora de hoc viro constanter atque uno 
ore aflirmantur, utque paucis dicam , de nemine quoquam 
plura et praeclariora credita sunt. (29) Commemorantur 
ejus enim terree motuum certissime praedictiones et pestium 
promptissim:e propulsationes ct ventorum violentorum gran- 
dinisque effusionis oppressiones et fluctuum tam marinorum 
quam fluvialium ad facilem familiaribus transitum parandum 
placationes. quorum compotes factos Empedoclem et Epi- 
menidem et Abarin et ipsos passim talia perpetrasse. Satis 
autem nota sunt ipsorum opera , quin et cognominati erant 
Empedocles Alexanemus (ventorum depulsor ), Epimenides 
Cathartes (expiator), Abaris vero £throbates (aerambulus), 
qui nempe telo ab Apolline Hyperboreo donato vectus flu- 
mina et maria et invia quaeque. per aerem quodam modo 
incedens superabat. Quod et Pythagoram usurpasse non- 
nulli opinantur, quum uno eodemque die Metaponti et 


Tauromenii discipulos, quos utrobique habebat, conveni- 
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ret. (30) Sedabat autem rhythmis et carminibus et incan- 
tationibus tam animi quam corporis affectus. Et heec qui- 
dem discipulis suis accommodabat, ipse vero mundi concen- 
tum auribus percipiebat , universali sphierarum astrorum- 
que per eas motorum harmonia intellecta, quam nos ob 
nature imbecillitatem non audire. Hæc Empedocles quo- 
que de Pythagora hisce versibus testatur : 


horum de numero quidam pr:estantia norat 
plurima, mentis opes amplas sub pectore servans, 
omnia vestigans sapientum docta reperta. 

nam quoties animi vires intenderet omnes, 
solerti subito perspexit singula mente , 

usque decem aut viginti etiam mortalia secla. 


(31) Nam que dicit prastantia et entium omnium sin- 
gula perspexit et sapienti: opes et similia, maxime 
indicant exquisitam et accuralissimam Pythagorze præ ce- 
teris in vidindo et audiendo et intelligendo habitudinem. 
Sonos ergo illos, quos edunt septem stelle errantes et 
orbis stellarum fixarum, tum ccelum nobis imminens , 
quod antichthona appellant, novem Musas esse affirma- 
bat. Cœtum vero et concentum omnium simul et veluti 
nexum, cujus utpote zeterni et ingenili pars unaquaque 
esset et fusio, Mnemosynen appellabat. (32) Diogenes au- 
tem quotidianam cjus vivendi rationem exponens omnes 
eum ait admonuisse, ut ambitionem glorieque cupidinem 
fugerent, ut qua omnium maxime invidiam concitarent , 
item ut vulgi commercia devitarent, Studiorum igitur ini- 
tium et ipse mane domi faciebat , animum suum ad lyram 
componens et veteres quosdam Thaletis paanas canens. 
Homeri quoque et Hesiodi carmina accinebat , quibus ani- 
mum mitigari censebat. Quin et saltationes quasdam sal- 
titabat, quas agilitatem atque sanitatem corpori conciliare 
existimabat. Neque ambulationes libenter eum multis ipse 
instituebat , sed cum uno tantum vel altero comite , idque 
in templis aut lucis, seligens sibi loca quietissima atque 
ameenissima. (33) Amicorum erat amantissimus, ut qui 
primus pronunciavit, amicorum omnia esse communia et 
amicum alterum ipsum. Et dum quidem recte valerent , 
semper cum iis conversabatur, si corpore zegrotarent , eos 
curabat, sin animo, solabatur, ut diximus, alios incanta- 
tionibus magicisque artificis, alios musica : erant enim ei 
et ad corporis morbos sanandos prompta carmina, que 
occinens levabat egrotantes. Erant etiam quæ doloris obli- 
vionem adducerent et iram miligarent, libidinemque exime- 
rent importunam. (34) Ad victum quod attinet, prandium 
quidem favo aut melle constabat, cona vero pane miliaceo 
aut hordeaceo et coctis crudisque oleribus, raro carne 
victimarum, neque ea tamen ex quavis parte desumpta. 
Deorum penetralia subiturus , ibique aliquamdiu. commo- 
raturus , alimentis famem sitimque arcentibus ut plurimum 


utebatur. Kt ad famem quidem arcendam remedium com- 
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ponebat ex semine papaveris et sesamo et corlice scilla: 
probe loke , quantum satis quidem ad succum eximendum , 
et asphodelorum caulibus et malvie foliis et polenta et 
hordeo atque cicere, que omnia equali pondere concisa 
Hymettio melle aspersa condepsebat , ad sitim vero arcen- 
dam ex semine cucumeris et uva passa pinguiore, exemptis 
acinis, et flore coriandri et semine malvae et portulaca et 
casei ramentis et polline farinæ et pinguedine lactis, qua 
omnia melle insulano temperabat. (35) Hac Herculem a 
Cerere edoctum affirmabat, quum in Libyam aqua carentem 
proficisceretur. Hinc et corpus quasi ad amussim habitum 
eundem conservabat , non ut modo sanum, modo grum, 


'aut modo pingue et crassum , modo tenue et macilentum 


esset. Animusetiamsimilessemper mores vultu prodebat : 
neque enim is voluptate largius diffundebatur , nec mwrore 
contraliebatur, neque gaudio aut dolore imbutus apparebat, 
sed nec ridentem illum aut flentem quis unquam vidit. 
(36) Quumque diis sacrificaret, non molesta profusione , 
sed farre ct libo et thure atque myrrha deos placabat, mi- 
nime vero animalibus , nisi forte gallinis et porcellis tenel- 
lulis. Aliquando et bovem, ut accuratiores affirmant, 
triticeum immolavit, quum latus subtensum trianguli 
rectanguli lateribus continentibus aquivalere repperisset, 
Quacunque apud auditores disserebat, aut copiose aut sym- 
bolice precipiebat. (37) Duplex enim illi docendi modus 
erat, atque ex discipulis alii mathematici, alii acusmatici 
vocabantur, et mathematici quidem, qui pleniorem atque 
accuratius elaboratam scientia rationem percipiebant, ac- 
cusmatici vero, qui summa tantum capita litterarum sine 
accuratiore enarralione audiebant. (38) Przecipiebat autem, 
de deorum quidem damonumque atque heroum genere 
cum reverentia loquendum et bene sentiendum , parentibus 
atque bene de se meritis benevolentiam exhibendam, le- 
gibus oblemperandum , deos non in transcursu adorandos, 
verum domo hoc ipso consilio egressis, et calestibyus quidem 
diis imparia, inferis autem paria sacrificanda. Opposita- 
rum enim potentiarum alteram quidem meliorem unitatem 
et lucem et dexterum et aequale et stabile et rectum appella- 
bat, alteram vero deteriorem binarium et caliginem et sinis- 
trum et inaquale et instabile et mobile. (39) Praeterea et 
hee praecipiebat. Plantam sativam atque frugiferam, tum et 
animalia hominum generi innoxia nec perdenda nec keden- 
da esse. Non solum pecuniarum, verum eLsermonum depo- 
situm depositori fideliter servandum. Tria constituenda ge- 
nera rerum omni studio prosequendarum atque comparanda- 
rum, primum earum qua glorioxe atque honestae essent, 
alterum earum quae vitæ usui inservirent, tertium earum que 
voluptatem afferrent. Voluptatem autem non vulgarem atque 


praestigiosam , sed solidam gravemque atque omni crimine 
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puram admittebat. Duo enim voluptatum esse genera, 
quarum eam, quie ventri et Veneris libidinibus opum pro- 
fusione indulgeret , cruentis Sirenum cantionibus compa- 
rabat, alteram vero, quie in rehus honestis atque justis et 
ad vitam necessariis consisteret , queque pariter et in præ- 
sentiarum jucunda esset, neque postmodum penitentiam 
excitaret, Musarum cuidam concentui dicebat esse similem. 
(40) Duorum temporum potissimum curam habendam mo- 
nebat, ejus scilicet quo quis cubitum iret, et ejus quo ex 
somno resurgeret. Utroque enim tempore cum animo 
perpendenda et jam ante peracta et mox peragenda, atque 
actorum quidem rationes unicuique a semetipso exigendas, 
futuris autem caute providendum. Ideoque unumquemque 
lios versus ante somnum sibi ipsi occinere voluit : 


nec fessa in dulcem declinés lumina somnum , 
quin ter cuncta prius reputaveris acta diet : 
quie pratergressus? quid gessi in tempore? quid non ? 


illos vero , antequam surgeret : 


e somno primum evigilans quum strata relinquis, 
disponas animo luce expedienda futura. 


(41) Talia praecipere solebat, maxime vero veritati studen- 
dum : solum enim hoc liomines deo similes efficere posse. 
Nam et deum ipsum, uti ex magis cognoverat, quem iili 
Oromasdem appellant , corpore quidem lumini , animi au- 
tem verilati similem esse. Docebat et alia multa, quae 
Delphis ex Aristoclea se audivisse dicebat. Quadam etiam 
arcano modo quasi per wnigmata proferebat , quorum ple- 
raque Aristoteles perscripsit, velut quod mare lacrymam 
appellabat, ursas vero Rheæ manus, Pleiadem Musarum 
lyram , planetas canes Proserpina , sonum autem , qui aris 
percussu redditur, daemonis cujusdam vocem esse in ipso 
were inclusam. (42) Erat et aliud quoddam symbolorum 
genus hujusmodi, « staferam non esse transiliendam , » 
lioc est avaritiam fugiendam, « ignem gladio non fodien- 
dum, » hoc est tumidum et iracundum asperis verbis non 
commovendum , « coronam non vellicandam, » hoc est 
leges non violandas : ille enim civitatum corone sunt. 
Prater hac et alia hujusmodi, velut « cor non comeden- 
dum, » hoc est non oportere semetipsum maerore confi- 
cere, « modio non insidendum , » hoc est non ignaviter vi- 
vendum, « ubi profectus fueris, non revertendum, » hocest 
imminente morte hanc vitam non desiderandam , « publica 
via non incedendum, » quo vulgi opiniones sequi vetabat, 
sed paucorum atque eruditorum sectandas , « liirundines 
in ædes non recipiendas, » hoc est garrulos et intemperan- 
tioris lingua homines in contubernium non admiltendos, 
« homines onera imponendo, non detrahendo Juvandos, » 
quo admonebat , non ad ignaviam , sed ad virtutem operam 
aliis commodandam , « deorum imagines in annulis non 
ferendas, » id est opinionem sermonemque de diis non te- 
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mere in promptu habendum , nec in vulgus efferendum . 
« libamina diis facienda juxta auriculam poculorum, » 
quo deos musica honorandos ac celebrandos esse indica- 
bat : ca enim aures penetrat; « nec edenda ea , quie nefas 
edere, generationem scilicet, incrementum, principium, 
finem, neque ea, quibus primum rerum omnium funda- 
mentum constat. » (43) Abstinendum enim dicebat a - 
victimarum lumbis et testiculis et pudendis et medulla et 
pedibus atque capite : nam lumbos basin vocabat, quod 
animalia eis tanquam fundamento innixa subsisterent , ge- 
nerationem testiculos atque pudenda, absque quorum 
opera nullum animal generaretur , incrementum medullam 
qua: cunctis animalibus incrementi caussam prarstaret, 
principium denique pedes, caputque finem, quod iis po- 
tissimum corpus regerelur. Fabis vero aque atque hu- 
inanis carnibus abstinendum monebat. (44) Referunt autem 
hoc eum interdixisse, quod quum primum rerum prinei- 
pium atque origo conturbata essent, multaque simul in 
terra confusa inter se coaluissent, simulque computruissent, 
paulatim singula exorta atque discreta sint, quumque simul 
et animalia nata essent et plantae provenissent , tum demum 
ex eadem putredine et homines exstiterint et fabas efo- 
ruerint. Cujus rei manifesta afferebat argumenta. Si quis 
enim fabam arrodat, dentibusque contrilam ferventibus 
solis radiis paululum exponat et post exiguum temporis 
intervallum. redeat, humani cruoris odorem in eo perci- 
piet : si quis autem eo tempore, quo fab florem emit- 
tunt, paululum quid floris jam nigricantis in vas fictile 
immissum et operculo obtectum humi defodiat atque ita 
defossum dies nonaginta conservet, tumque effossum rur- 
sum promat atque operculum tollat , loco faba aut pueruli 
caput aut muliebre pudendum inveniet, (45) Sed et aliis 
quibusdam abstinendum pracipiebat, velut vulva et mullo 
et urtica, ceterisque fere marinis omnibus. Semetipsum 
vero ad eos, qui olim jam vixerant, referebat, primum qui- 
dem Kuphorbum se fuisse asserens, deinde JEthalidem, 
tertio Hermotimum, quarto Pyrrhum , tandem vero Pytha- 
Quibus ille animam immortalem esse ostendebat, 
atque eis, qui purificali essent, in vitæ olim actæ memo- 
riam pervenire. (46) Philosophiam autem profitebatur, 
cujus finis erat , insitam nobis mentem ex hujusmodi impe- 


goram. 


dimentis vinculisque solvere atque in libertatem vindicare , 
sine qua nemo omnino sanum aliquid verumque discere aut 
quocunque tandem sensu perspicere posset. Nam mens ex 
ipsius sententia cuncta cernit, cunctaque audit, cetera 
surda atque cæca.  Purificatte autem demum profutura 
quadam adhibenda sunt. Adhibebat autem ea inventis his 
artificiis primum quidem semetipsum sensim ad rerum 
wtlernarum ejusdemque generis incorporearum , perpetuo 
secundum idem atque eodem modo se habentium contem- 
plationem assuefaciens , a minutioribus ordine progrediens, 
27 
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puram admiltebat. Duo enim voluptatum esse genera, 
quarum eam, quze ventri et. Veneris libidinibus opum pro- 
fusione indulgeret , cruentis Sirenum cantionibus compa- 
rabat, alteram vero, qua in rebus honestis atque justis et 
ad vitam necessariis consisteret , quaeque pariter et in præ- 
sentiarum jucunda esset, neque postmodum penitentiam 
excitaret, Musarum cuidam concentui dicebat esse similem. 
(40) Duorum temporum potissimum curam habendam mo- 
nebat, ejus scilicet quo quis cubitum iret, et ejus quo ex 
somno resurgeret. Utroque enim tempore cum animo 
perpendenda et jam ante peracta et mox peragenda, atque 
actorum quidem rationes unicuique a semetipso exigendas, 
futuris autem caute providendum. Ideoque unumquemque 
lios versus ante somnum sibi ipsi occinere voluit : 


nec fessa in dulcem declines lumina somnum, 
quin ter cuncta prius reputaveris acta diei : 
quie pratergressus? quid gessi in tempore? quid non ? 


illos vero , antequam surgeret : 


e somno primum evigilans quum strata relinquis, 
disponas animo luce expedienda futura. 


(41) Talia pracipere solebat, maxime vero veritati studen- 
dum : solum enim hoc homines deo similes efficere posse. 
Nam et deum ipsum, uli ex magis cognoverat, quern illi 
Oromasdem appellant , corpore quidem lumini , animi au- 
tem veritati similem esse. Docebat et alia mulla, quia 
Delphis ex Aristoclea se audivisse dicebat. Quidam etiam 
arcano modo quasi per znigmata proferebat, quorum ple- 
raque Aristoteles perscripsit, velut quod mare lacrymam 
appellabat, ursas vero Rhew manus, Pleiadem Musarum 
lyram , planetas canes Proserpine, sonum autem , qui wris 
percussu redditur, daemonis cujusdam vocem esse in ipso 
iere inclusam. (42) Erat et aliud quoddam symbolorum 
genus hujusmodi, « stafcram non esse transiliendam , » 
hoc est avaritiam fugiendam, « ignem gladio non fodien- 
dum , » hoc est tumidum et iracundum asperis verbis non 
commovendum, « coronam non vellicandam, » hoc est 
leges non violandas : ill. enim civitatum coron sunt. 
Praeter hiec et alia hujusmodi, velut « cor non comeden- 
dum, » hoc est non oportere semetipsum merore confi- 
cere, « modio non insidendum , » hoc est non iguaviter vi- 
vendum, « ubi profectus fueris, non revertendum, » hocest 
imminente morte hanc vitam non desiderandam , « publica 
via non incedendum, » quo vulgi opiniones sequi vetabat, 
sed paucorum atque eruditorum sectandas , « hirundines 
in ædes non recipiendas, » hoc est garrulos et intemperan- 
tioris linguae homines in contubernium non admittendos, 
« homines onera imponendo, non detrahendo Juyandos, » 
quo admonebat , non ad ignaviam , sed ad virtutem operam 
aliis commodandam , « deorum imagines in annulis non 
ferendas, » id est opinionem sermonemque de diis non te- 
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mere in promptu habendum, nec in vulgus efferendum , 
« libamina diis facienda juxta auriculam poculorum, » 
quo deos musica honorandos ac celebrandos esse indica- 
bat : ca enim aures penetrat ; « nec edenda ea , quie nefas 
edere, generationem scilicet, incrementum, principium, 
linem, neque ea, quibus primum rerum omnium funda- 
mentum constat. » (43) Abstinendum enim dicebat a - 
victimarum lumbis et testiculis et pudendis et medulla et 
pedibus atque capile : nam lumbos basin vocabat, quod 
animalia eis tanquam fundamento innixa subsisterent , ge- 
nerationem testiculos atque pudenda, absque quorum 
opera nullum animal generaretur , incrementum medullam 
qua cunctis animalibus incrementi caussam praestaret , 
principium denique pedes , caputque finem, quod iis po- 
tissimum corpus regeretur. Fabis vero æque atque hu- 
manis carnibus abstinendum monebat. (44) Referunt autem 
lioc eum interdixisse, quod quum primum rerum prinei- 
pium atque origo conturbata essent, multaque simul in 
terra confusa inter se coaluissent, simulque computruissent, 
paulatim singula exorta atque discreta sint, quumque simul 
et animalia nata essent et planta provenissent , tum demum 
ex eadem putredine et liomines exstiterint et fabas efflo- 
ruerint. Cujus rei manifesta afferebat argumenta. Si quis 
enim fabam arrodat, dentibusque contritam ferventibus 
solis radiis paululum exponat et post exiguum temporis 
intervallum. redeat, humani cruoris odorem in eo perci- 
pict : si quis autem eo tempore, quo fab florem emit- 
tunt, paululum quid [loris jam nigricantis in vas fictile 
immissum et operculo obtectum humi defodiat atque ita 
defossum dies nonaginta conservet, tumque effossum rur- 
sum premat atque operculum tollat , loco faba aut pueruli 
caput aut muliebre pudendum inveniet, (45) Sed et aliis 
quibusdam abstinendum pra:cipiebat, velut vulva et mullo 
et urtica, ceterisque fere marinis omnibus. Semetipsum 
vero ad eos, qui olim jam vixerant, referebat, primum qui- 
dem Euphorbum se fuisse asserens, deinde /Ethalidem, 
tertio Hermotimum, quarto Pyrrhum , tandem vero Pytha- 
goram. Quibus ille animam immortalem esse ostendebat, 
atque eis, qui purilicali essent, in vitæ olim acta memo- 
riam pervenire. (46) Philosophiam autem profitebatur, 
cujus finis erat, insitam nobis mentem ex hujusmodi impe- 
dimentis vinculisque solvere atque in libertatem vindicare, 
sine qua nemo omnino sanum aliquid verumque discere aut 
quocunque tandem sensu perspicere posset, Nam mens ex 
ipsius sententia cuncta cernit, cunctaque audit, cetera 
surda atque ceca. Purilicatee autem demum profutura 
quiedam adhibenda sunt. Adhibebat autem ea inventis his 
arlificiis primum quidem semetipsum sensim ad rerum 
aternarum ejusdemque. generis incorporearum , perpetuo 
secundum idem atque eodem modo se habentium contem- 
plationem assuefaciens , a minutioribus ordine progrediens, 
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ne subita atque repentina mutatione averteretur ac defice- 
ret ob tantam tamque diuturnam nutrimenti pravitatem. 
(47) Mathematicis itaque disciplinis et speculationibus inter 
corpora atque incorporea mediis (triplicem enim dimen- 
sionem corporum instar habent, sed absque resistentia 
lanquam incorporea) veluti prwexercitationibus paulatim 
utebatur ad contemplationem eorum qua vere sunt, arti- 
ficigsa quadam ratione mentis oculos a rebus corporeis, 
nunquam secundum idem atque eodem modo in uno eodem- 
que statu vel tantillum permanentibus, ad alimentorum 
desiderium. adducens. Quorum ope contemplationem eo- 
rum, que vere sunt, introducens homines beatos reddebat, 
Mathematicarum ergo artium usus in hunc finem adhibe- 
batur. (48) Doctrinam numerorum autem , ut inter alios 
Moderatus Gaditanus ait, qui Pythagoreorum placita un- 
decim libris eruditissime complexus est , hanc ob caussam 
excoluerunt. Quum enim primas, inquit, formas , prima- 
que principia oratione perspicue explicare nequirent ut 
intellectu. et explicatu difficilia, ad numeros manifestioris 
doctrinæ caussa confugere, geometras atque litteratores 
imitati. Ut enim hi litteras earumque potestatem tradi- 
turi ad notas illas confugiunt, casque veluti prima docendi 
elementa esse dicunt, postea vero docent, notas illas non 
esse elementa , sed illarum opera vera elementa cognosci . 
(19) utque geometra , quod formas incorporeas verbis pro- 
ponere non possunt, ad figurarum descriptiones confugiunt, 
dicentes hoc A triangulum esse, non quod hoc ipsum, quod 
sub oculos cadit, triangulum esse velint , sed istud , quod 
ejusmodi figuram obtinet , atque hoc modo trianguli notio- 
nem inferunt : idem igitur et Pythagorei in primis rationibus 
formisque fecere. Quum enim incorporeas formas ac prima 
principia verbis tradere non possent, ad demonstrationem 
per numeros confugerunt. Atque ita unitatis quidem et 
identitatis atque mqualitatis rationem caussamque amicze 
conspirationis atque mutu:e affectionis et conservationis 
universi, secundum idem atque eodem modo se habentis , 
unum appellabant : unum enim illud, quod in particulari- 
bus conspicitur, tale est, partibus unitum et conspirans ob 
primæ causse participationem. (50) Diversitatis autern 
atque inaqualitatis, omnisque dividui et mutabilis atque 
alio tempore aliter sese habentis biformem rationem bina- 
rium vocabant : nam et in. rebus particularibus falis ejus 
natura cst. Neque rationes ist a Pythagoricis solum 
agnoscuntur , ab aliis vero non item, sed et ceteros philo- 
sophos potentias quasdam unilivas atque universa conti- 
nentes reliquisse videmus , suntque apud hos quoque ratio- 
nes quzdam #qualilatis et dissimilitudinis atque diversita- 
tis. Has ergo rationes, ut docendi modus perspicuns magis 
esset, unitatis atque binarii nomine appellarunt, nihil au- 
tem apud cos differt, sive biforme sive inawquale sive 
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diversimodum dicatur. (51) Atque eadem ceterorum quo- 
que numerorum ratio est : singuli enim quarundam poten- 
tiarum locum sustinent, Etenim in rerum natura aliquid 
principio et medio et fine przeditum est : tali forme atque 
nature ternarium numerum attribuebant, ideoque quod- 
cunque medium aliquid habet, triforme dicebant esse. Ita 
etiam omne perfectum appellabant. Quodque perfectum 
sit, hoc illo principio uti juxtaque id ipsum exornatum esse 
dicunt. Quod quum aliter appellare non possent, ternarii 
nomine in exprimendo eo utebantur, quumque ad illius 

gnitionem nos perducere conarentur, per hanc formam 
eo ducebant. Atque eadem deceteris quoque numeris 
ralioest. Hæ igitur rationes sunt, secundum quas praedicti 
numeri ordine suo collocabantur. (52) Sed et sequentes 
sub una quadam forma atque potestate comprehenduntur, 
quam decadem, quasi dechadem, ( comprehensionem ) 
appellabant. Ideoque denarium numerum perfectum esse 
aiunt , immo numerorum omnium perfectissimum , omnem 
numerorum differentiam, omnesque rationum species 
atque porportiones in se comprehendentem. Nam si uni- 
versi natura juxta numerorum rationes proportionesque de- 
finitur, atque omne quod fit, quodque augetur ac perfi- 
citur, juxta numerorum rationes procedit, et denarius 
omnem rationem, omnemque proportionem et cunctas 
numeri species complectitur , quomodo non ipse denarius 
numerus perfectus appelletur? (53) Atque hujusmoa. 
quidem usus erat aritlimetices apud Pythagoreos, atque 
ob hanc ipsam quoque primariam Pythagoreorum philoso- 
phiam exstingui contigit, primum ob ejus obscuritatem, 
deinde quod commentaria ipsorum dorice scripta erant, 
quie dialectus et ipsa aliquid obscuritatis habet , atque au 
ipsa tradita przecepta hanc ob caussam tanquam spuria et 
male percepta nihili haberi, quia nec ii, qui in vulgus ea 
proferebant, veri Pythagorici erant. Accedit, quod Plato 
et Aristoteles et Speusippus et Aristoxenus et Xenocrates, 
ut Pythagorei aiunt, utilissima quidem pro suis vendita- 
runt, paucis quibusdam immutatis , vulgaria autem ac le- 
viora et quecunque ad subvertendam atque irridendam 
Pythagorevrum scholam ab invidis et calumniatoribus pos- 
tea excogitata sunt collegerunt et ut secte. ejus propria 
reliquerunt. Verum hoc postea contigit. (54) Pythagoras 
autem ipse cum familiaribus diu in Italia tanta in admira- 
tione fuit, ut civitates discipulis ejus respublicas regendas 
commilterent. Sero demum in invidiam incurrerunt et 
insidiæ ipsis hac ratione structze sunt. Cylo Crotoniates, 
genere quidem et majorum gloria opibusque facile totius 
civitatis princeps, ceterum vero importunus homo atque 
imperiosus, quique amicorum copia, divitiarumque poten- 
tia ad quamvis injuriam perpetrandam abüteretur, is quum 
ceteris preeclaris rebus omnibus dignum sese existimabat , 
tum dignissimum judicabat, qui Pythagorice philosophia: 
adscriberetur. Accedit Pythagoram semetipsum pradi- 
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naturam continuo explorasset atque ex indiciis, que ex 
accedentium corpore captabat, quali ingenio esset perspexis- 
set, jussit ipsum abire et suas sibi res agere. 
diocriter, quasi contumelia affectus esset, Cylonem pupugit, 
virum et alias importunum et iram continere nescium. 
(55) Coactis igitur in unum amicis Pythagoram criminari 
coepit et insidias ipsi ejusque discipulis parare. Ac proinde, 
ut nonnulli referunt, Pythagora familiares in Milonisathletze 


Id non me- 


wdibus congregatos, absente {um Pythagora (nam ad Phe- 
recydem Syrium, quo praeceptore olim erat usus, Delum 
discesserat, ut pediculari morbo quem vocant correptum 
levaret curaretque ) , omnes igne immisso combusserunt 
et lapidibus obrucrunt , duobus tantum ex incendio elapsis, 
Archippo et Lyside, ut Neanthes ait, quorum Lysis in Grae- 
ciam delatus ad Epaminondam se applicuit, cujus et prae- 
ceptor factus est. (56) Sed Dicwarchus et accuratiores au- 
ctores ipsum quoque Pythagoram insidiis istis adfuisse aiunt : 
Pherecydem enim jam antequam Samo discessisset esse 
mortuum , ex familiaribus autem quadraginta quidem simnl 
in domo quadam insidiis circumventos, reliquos vero, 
quum ad urbem accessissent, sparsim in civitate interem- 
ptos esse. Pythagoram autem comprehensis amicis primum 
in Caulonium portum confugisse, inde Locros rursum se 
contulisse. Quo audilo Locrenses ex senioribus aliquot ad 
fines suze regionis misisse , hosque ita eum esse allocutos : 
« nos quidem , o Pythagora, te sapientem magnique inge- 
nii virum esse audimus, sed in legibus nostris niliil habemus 
quod reprehendi possit. ideoque eas servare conabimur , tu 
vero alio quocunque placuerit abito , atque accipe a nobis, 
si qua rerum necessariarum indiges. » fta relicta Locren- 
sium civitate Tarentum navigasse, quumque isthic idem 
fere ei rursus evenisset, quod Crotone, Metapontum ve- 
nisse. Ubique enim magna seditiones invaluerant, quarum 
etiamnum indigenæ mentionem faciunt , 
lempore actas eas appellantes. Pythagorei enim vocabantur 
(57) Ceterum 
in Metapontina regione ipsum Pythagoram obiisse dicunt , 


Pythagoreorum 
tota illa factio, qua ejus parles sequebatur. 


quum ad Musarum adem confugiens victus inopiam per 
quadraginta dies sustinuisset. Alii autem referunt, quum 
domus illa, in quam frequentes convenerant, igne defla- 
graret, familiares semetipsos in ignem mittentes magistro 
suo exitum aperuisse, corporibus suis ponte per ignem 
strato , Pythagoram vero ex incendio elapsum , familiaribus 
omnibus destitutum pra animi incerore semetipsum e vivis 
sustulisse. Viris autem istis hac calamitate oppressis de- 
fecit etiam una cum eis scientia , quam hucusque in pecto- 
ribus reconditam custodierant, prxter quaedam | intellectu 


difficilia, quae apud exteros circumferebantur. Neque enim 
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ullum Pythagoræ scriptum exstabat, Lysis autem atque 
Archippus, et quoteunque forte tum peregre aberant, exi- 
guos quosdam philosophiae igniculos conservarunt, eosque 
evanidos et pervestigatu difficiles. (58) Soli enim jam 
derelicti et tristi suorum casu animo profligati alius alio 
dispersi humanam societatem aversabantur. Verentes 
tamen nc philosophiz nomen inter homines penitus interi- 
ret atque ob eam rem deos ipsos haberent infensos, com- 
mentaria quaedam summatim composita et seniorum scripta 
quorumque ipsi meminerant in unum redacta eo quo quis- 
que obiit loco relinquebant , przecipientes filiis aut filiabus 
aut uxoribus, ne cui extraneo eorum copiam facerent, idque 
diu deinceps istae observarunt, ad posteros idem mandatum 
per successores transmittentes. (59) Facimus autem, ait 
Nicomachus, conjecturam , ipsos et externas amicitias stu- 
diosissime declinasse et per multas zelates amicitiam inter 
se constantem conservasse , ex iis'quoque, que Aristoxenus 
in libro de vita Pythagora ait ex Dionysio Sicilize tyranno 
audivisse, quum imperio dejectus Corinthi litteras doceret. 
Tradit autem ille, luctibus etlacrimis, aliisque hujusmodi 
omnibus viros illos quam maxime abstinuisse, item ab 
adulando et precando et supplicando, aliisque id genus om- 
nibus. (60) Dionysius autem quum aliquando reipsa expe- 
riri eos cuperet, quod nonnulli dicerent , ipsos nequaquam 
fidem sibi invicem servaturos , si qui forte eorum compre- 
hensus esset, hoc modo rem instituit. Phintias compre- 
hensus et ad tyrannum adductusest. Jam Dionysium eum 
accusasse, quod sibi struxisset insidias, cujus rei illum 
convictum et ad mortem condemnatum esse. Tum vero 
eum rogasse ut, quoniam ipsi ita visum esset, reliquum 
certe diei sibi concederetur, quo et sua et Damonis negotia 
componere posset : hunc enim sibi amicum fortunarumque 
socium esse, se vero utpote ætate provectiorem potissima. 
rei familiaris onera in se recepisse. Rogavit itaque, ut 
Damone vade dato dimilteretur. Quod quum annuisset 
Dionysius, Damon arcessitus re audita suscepit vadimonium, 
(61) Obstupuit igi- 
tur rei novitate Dionysius. Illos vero, qui hujus probatio- 


permansitque , donec Phintias rediret. 


nis primi auctores fuissent, quasi in periculo perituruin 
irrisisse. Tum sole in occasum jam vergente venisse Phin- 
tiain ad mortem obeundam. Ad hoc cunctos obstupuisse , 
Dionysium vero complexum deosculatumque viros rogasse, 
ut tertium in amicitiam se reciperent, illos autem quamvis 
obnixe roganti nulla ratione ut morem gererent adduci po- 
tuisse. Atque hac quidem Aristoxenus ut ex ipso Diony- 
sio audila prodidit. Hippobotus autem atque Neanthes de 
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Plotinus philosophus , zequalis noster, pudorem quendam 
aperte senliebat, quod in corpore viveret, quumque ita af- 
fectus esset, neque de genere suo, neque de parentibus 
neque de patria ut exponeret a se impetrare potuit. Pictori 
vero sive plastz sui copiam facere adeo aspernabatur, ut, 
quum Amelius rogaret, ut imaginem suam permitteret ef- 
fingi, « quasi vero » increparet « non satis sit hanc ferre 
imaginem, quam natura nobis circumdedit , censes etiam 
imaginis hujus imaginem diuturniorem insuper tanquam 
opus spectaculo dignum relinquendam? » Quum igitur re- 
cusaret et hunc ad finem pictori se sui potestatem facturum 
negaret, Amelius unum ex amicis, nomine Carterium, præ- 
stantissimum sui temporis pictorem, Plotini scholas fre- 
quentare jussit ( licebat enim cuilibet istis interesse ) , itaque 
essuefecit, ut diuturna attentione evidentiora visa ex in- 
tuitu animo conciperet. Deinde quum ex imagine memoriae 
indita effigiem exprimeret, ipso quoque Amelio ejus ves- 
tigia ad similitudinem simul adducente, simulacrum Car- 
terii ingenium reddidit ipso Plotino nesciente simillimum. 
(2) Cœliaco morbo sæpe vexatus neque clysteres admisit , 
ejusmodi curationes senem decere negans, neque theriaca 
antidota recepit, quum nec ex mansuelorum animalium 
corporibus cibum vellet capere. Abstinebat balneis, sed 
frictionibus quotidie domi utebatur. Quum vero ingraves- 
cente pestilentia , qui perfricabant eum , e vita discessissent, 
hoc genere curationis neglecto paullatim in angiuam in- 
cidit. 
quum vero discessissem , adeo malum invaluit, ut postea 


Ac me praesente quidem nihil ejusmodi prodebat ; 


redeunti milii Eustochius amicus rettulit , qui illi ad mor- 
tem usque adhaesit, ut et vocis clarus suavisque sonus prae 
raucitate evanesceret et visus caligaret, manusque et pedes 
suppurarent. Quapropter quum amici aditum | ejus sermo- 
nemque defngerent, quod omnes ipse consueverat appellare , 
ex urbe discessit, profectusque in Campaniam in Zetlu, 
veteris amici jam defuncti, agrum est deversus, Necessaria 
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ci quum ex Zethi rebus suppeditabantur, tum Minturnis e 
Castricii agris afferebantur : Minturnis enim Castricius præ- 
dia habebat. Quum vero animam jam ageret , ut nobis Eu- 
stochius rettulit , qui Puteolis habitans tardius aliquando ad 
eum accesserat , « te » inquit « adhuc exspecto », quumque 
subjecisset, se jam in eo esse ut, quod in nobis divinum 
esset, ad divinum illud, quod in universo contineretur, 
subduceret , dracone simul sub lecto, in quo jacebat ille, 
prorepente inque parietis foramen illabente , animam exspi- 
ravit , annos natus, ut Eustochius dicebat, sex et sexaginta, 
secundo Claudii imperatoris anno jam peracto. Hoc mortis 
ejus tempore ego quidem Porphyrius in Lilybao versabar, 
Amelius Apamex Syria, Castricius vero Rome, ac solus 
Eustochius aderat. Jain si a secundo Claudii imperatoris 
anno exactos sex et sexaginta annos retro computemus, 
nativitatis ejus tempus in tertium decimum Severi impera- 
toris annum incidit. Ipse vero neque mensem , neque diem, 
quo natus esset, cuiquam indicaverat , ut qui nec sacrificiis 
conviviisque natalem suum celebrari vellet, quamvis ipse 
Platonis Socratisque que traduntur natalibus discipulos 
sacrificiis et conviviis exciperet , ubi et illorum qui possent 
orationem coram omnibus, qui convenerant, recitare opor- 
tebat. Qué vero nobis ipse de vita sua in confabulationibus 
sepenumero narravit, talia sunt. (3) Ad nutricem se, 
quamvis scholam jam frequentaret, usque ad octavum 
etatis annum accessisse, sugendique lactis avidilate ejus 
papillas nudavisse, molestum vero aliquando puerum ap- 
pellatum præ pudore destitisse. Viginti etoclo annos natum, 
quum ad philosophiae studium se conferret, probatis, qui 
tunc Alevandrie fuissent, praeceptoribus commendatum, 
se tristem tamen ex scholis masstumque discessisse et quo- 
modo affectus esset amico cuidam exposuisse, illum autem 
perspecto animi ejus impetu ad Ammonium , cujus nullum 
adhuc periculum fecisset, se deduxisse, hunc vero quum 
adiisset atque audivisset, dixisse amico : « hunc quare- 
bam. » Ex eo die Ammonio continenter audito tantum in 
philosophia se profecisse, ut et Persis familiarem Indisque 
probatam philosophiam cognoscere studeret. Quum igitur 
Gordianus imperator bellum adversus Persas pararet , exer- 
citui se adjunxit , annum jam agens nonum et trigesimnm : 
integros enim undecim annos Ammonio adhaserat. Gor- 
diano autem circa Mesopotamiam interempto vix aufugiens 
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venit annum agens quadragesimum. Quumque Herennius 
et Origenes et Plotinus inter se constituissent, ne præcepta 
proderent ipsis illius in scholis revelata, Plotinus quoque 
stetit promissis , familiariter quidem quibusdam usus, in- 
tegra vero Ammonii praecepta conservans. Sed postquam 
Herennius primum migravit pactum, przecedentem. eum 
secutus est Origenes, quanquam nihil scripsit nisi librum 
de dzemonibus et sub Gallieno alium, in quo regem (deum ) 
solum opificem esse probabat, Plotinus vero a scribendo 
diu se continuit, sola ea, qua ex Ammonii consuetudine 
acceperat, colloquiis suis inserens , atque ita per integros 
decem annos instituit quidem nonnullos, scripti vero nihil 
edidit. Sed quoniam discipulis interrozandi copiam facere 
solebat , ludus ejus, ut nobis Amelius narrabat , confusionis 
erat plenus et nugarum, Accessit ad eum Amelius Romae 
triennium jam agentem anno Philippi imperatoris tertio, 
alque usque ad primum Claudii ei adlizerens. integros cum 
eo vixit annos viginti quattuor, antea quidem a Lysimacho 
institutus, industria vero condiscipulos omnes longe supe- 
rans, eo quod omnia fere Numenii pracepta descripserat 
et contulerat, plurimaqne memori: mandaverat. Quin et 
eis, quae quoque tempore ex colloquiis perceperat , in com- 
mentarios relatis centum fere libros condidit, quos Hosti- 
liano Apamensi , adoptixo filio, dono dedit. (4) Decimo 
demum Gallieni imperatoris anno ego Porphyrius , e Graecia 
una cum Antonio Rhodio Romam delatus, Amelium repperi 
octodecim jam annos Plotino familiariter usum , nihil tamen 
adhuc ausum scribere preter commentariola ista , quae non- 
dum in numerum creverant centenarium. Plotinus decimo 
Gallieni imperatoris anno fere jam novem et quinquaginta 
agebat annos, ego vero Porphyrius, quum primum eum 
convenirem , triginta eram annorum. Plotinus itaque, 
quum a primo Gallieni imperatoris anno qualescunque 
quaestiones scribere ceepisset, decimo ejusdem anno, quo 
primus ego Porphyrius in ejus notitiam perveni, scripserat 
jam unum et viginti libros, quos quidem paucis editos de- 
prehendi. Nondum enim facilis erat editio , neque quivis 
ejus conscius erat, neque temere quicquam ac facile ede- 
batur, sed ut eorum, qui acciperent , judicio prorsus pro- 
baretur. Erant aulem scripta haec, que quum ipse non 
inscripsisset, alius aliam imposuit inscriptionem. Inscrip- 
tiones igitur vulgatae sunt hæ. De pulcro. De animi immor- 
lalitate. De fato. De essentia anime. De intellectu et ideis et 
ente. De anima in corpora descensu. Quomodo a primo fit, 
quod est post primum, atque de uno. An omnes animae 
una sint. De bono sive uno. De tribus principalibus sub- 
stantiis. De generatione et ordine eorum , quee sunt post 
primum. De duabus materiis. Quaestiones variæ. De circu- 
lari cali motu. De suo cujusque nostrum d:emone. De ra- 
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essentiam individuam et dividuam media esse dicatur. Hi 
ergo libri unus et viginti scripti jam erant , quum ego Por- 
phyrius primum Plotinum convenirem, tunc nonum et 
quinquagesimum aetatis agentem annum. — (5) Quum autem 
praeter hunc annum et alios sex deinceps cum eo versatus 
essem (paullo enim ante hoc sexennium jam Romam ve- 
neram, quo tempore Plotinus otiosam ducebat owstatem , 
obiterque discipulorum consuetudini intererat), his igitur 
sex annis, mullis in scholis quaestionibus pertractatis si- 
mulque Amelio atque me, ut scriberet, adhortantibus, 
libros duos scripsit , quibus ens uhiquetotum et unum idem- 
que esse probabat. Scripsit deinceps duos alios, unum de 
eo, quod sit superius ente non intelligere, alterum de eo, 
quid primo intelligat , quidque secundo. Tunc et hos scri- 
psit libros, de eo quod estin potentia et actu, quomodo 
iucorporea minime patiantur, primum de anima, secundum 
de anima, tertium de anima sive quomodo videamus , de 
contemplatione , de intelligibili pulcritudine, quod intel- 
ligibilia non sint extra intellectum et de intellectu atque 
bono , contra gnosticos, de numeris, cur, quae procul vi- 
dentur, exigua videantur, an in loagitudine temporis feli- 
citas consistat, de mixtione per omnia, quomodo idearum 
exstiterit multitudo atque de bono, de voluntario, de 
mundo, desensu atque memoria, de generibus entis primum 
secundum, tertium , de ceternitate atque tempore. Hi ergo 
sunt libri quattuor et viginti, quos assumptis pro re nata 
argumentis , uti ex capitibus uniuscujusque libri indicavi- 
mus, sex illis annis, quibus ego Porphyrius ei adhesi, 
scripsit, quibus si addis unum et viginti ante adventum 
nostrum scriptos , jam-quinque et quadraginta colliguntur. 
(6) Quo vero tempore in Sicilia commorabar, quo circa de- 
cimum quintum Gallieni imperatorisannum mecontuleram, 
Plotinus quinque libros scripsit et ad me misit lios : de bea- 
titudine, de providentia primum et secundum, de substan- 
tiis cognoscentibus atque illis superiore, de amore. Hos 
igitur ad me misit primo Claudii imperatoris anno , secundo 
autem ineunte, quo etiam non multo post vita decessit, 
misit hos: qua sint mala, an stelle aliquid agant, quid 
homo, quidque animal , de primo bono sive de beatitudine. 
Hi additis quadraginta quinque primo ac secundo tempore 
scriptis jam quinquaginta quattuor confiunt. Quemadino- 
dum autem scripti sunt prima alii etate, alii in ipso vigore 
vitæ, alii denique corpore jam defesso, sic etiam libri di- 
versam produnt vim. Primi enim unus et viginti levioris 
sunt momenti, quodque aliquantum a vero adhuc absit 
roborc, qui vero medio tempore editi sunt , summam pra 
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se ferunt vim, suntque quattuor et viginti isti, si pauca 
excipias, perfectissimi , ultimi novem denique jam remit- 
tentibus viribus scripti sunt , et postremi quidem quattuor 
magis quam antecedentes quinque. (7) Auditores quidein 
multos habuit, imitatores autem et philosophize caussa 
familiares Amelium Tuscum, cui nomen proprium erat 
Gentilianus, ipse vero se per litteram r Amerium malebat 
appellare , quia magis deceret ab ameria ( integritate) quam 
amelia ( negligentia) se appellari. Habuit etiam Paulinum 
Scythopolitam, medicinze studiosum , quem inchoatarum 
rudiumque inauditiuncularum plenum Amelius Miccalum 
appellabat. Praeterea Eustochium Alexandrinum, item 
medicum, qui quum seni demum Plotino innotuisset, ad 
mortem usque eum curabat, solisque Plotini praeceptis 
data opera veri philosophi induebat habitum. Versabatur 
cum co et Zoticus , criticus et poeta, qui et Antimachi car- 
minibus emendandis operam navavit et Atlanticam fabulam 
admodum eleganter versibus expressit, oculis vero captus 
paullo ante Plotini mortem obiit. Paulinus quoque ante 
Plotinum mortuus est. Zethum quoque habuit familiarem, 
ex Arabia oriundum , qui et Theodosii, quondam familiaris 
Ammonii, filiam uxorem duxerat. Erat et liic medicinae 
studiosus, Plotinoque dilectissimus, Qui quum ad rempu- 
blicam accessisset, multisque esset ad eain gerendam præ- 
sidiis instructus , Plotinus studebat eum revocare , coque 
familiariter utebatur, adeo ut in ejus agros secederet ad 
sextum lapidem ante Minturnas, quos Castricius Firmus 
possederat, vir omnium ætatis nostræ honestatis studiosis- 
simus , quique et Plotinum venerabatur et Amelio velut 
servili obsequio in omnibus rebus aderat et mihi Porphyrio 
ut germano fratri continuo adhærebat. Hic quoque igitur 
Plotinum venerabatur, licet civilem vitam elegisset. Non 
pauci etiam senatorii ordinis eum audiebant, quorum in. 
philosophia maxime proficiebant Marcellus Orontius atque 
Sabinillus. Erat et Rogatianus ejusdem ordinis, qui eo 
usque hujus vitæ fastidii processit, ut omnem rem fami- 
liarem abjiceret et servos omnes dimitteret , adeoque di- 
gnilate sua decederet , et quum prætor antecedere deberet , 
lictoribus adstantibus neque antecederet, neque muneris 
rationem haberet, quin nec suam habere sibi vellet do- 
mum, sed quosdam amicorum familiariumque adiret et 
apud hos conaret ac dormiret , cibumque alternis diebus 
sumeret. Qua defectione vitieque incuria factum est, ut, 
quum antea podagra tam vehementer esset cruciatus, ut 
progredi non posset. nisi sella vectus , jam robur inde resu- 
meret, quumque manus antea extendere non potuisset, 
jam expeditius eis uteretur quam qui manu artem factitant. 
Probatum hunc sibi Plotinus maximis semper laudibus 
efferebat et tanquam insigne exemplum philosophantibus 
proponebat. Aderatet Serapio Alexandrinus, rhetor antea, 
deinde vero et philosophicis studiis addictus, nec tameu 
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avaritia fenerationisque vitio exsolutus. Denique et me ha- 
buit Porphyrium Tyrium inter amicissimos , quem et scripta 
sua voluit corrigere. (8) Nam si quid ille scripserat , bis 
volvere scriptum minime sustinebat, sed neque semel le- 
gere ac percurrere, propterea quod visus ei non satis sup- 
peteret ad lezendum. In scribendo autem nec pulcras 
litteras pingebat, neque accurate syllabas distinguebat , 
neque orthographiam curabat , verum in solam cogitationem 
intentus erat, quodque omnes admirabamur, in hoc ad 
finem usque vitæ perseveravit. Quum enim secum rem ab 
initio usque ad finem cogitatione absolvisset , deinde litteris 
mandans, quae meditatus erat, ita jam animo disposita 
scribens connectebat, ut ex libro aliquo scripta traducere 
videretur. Nam et cum aliquo colloquens et sermones cum 
familiaribus instituens interea meditabatur, ut simul ser- 
moni instituendo sufficeret et in rem animo propositam 
firmiter intenderet cogitationem. Quum igitur, qui allo- 
cutus eum esset, discessisse, non repetebat scripta, 
quoniam ad relegendum visus, ut diximus, minime sup- 
petebat, sic tamen sequentia deinceps contexebat , quasi 
prorsus instituto interea sermone cceptum non intermisisset. 
Simul igitursecum erat et cum aliis, mentisque in se inten- 
lionem nunquam intermittebat, nisi forte quum somnum 
caperet, quanquam et hunc et cibi parsimonia ( saepe enim 
vel pane abstinebat ) et in assidua cogitatione defixus ejus 
animus facile arcebat. (9) Habuit et feminas philosophiae 
admodum deditas , ut Geminam, cujus in domo etiam ha- 
bitabat, hujusque filiam matri cognominem , et Amphi- 
cleam Aristonis, lamblichi filii, uxorem. Multi etiam tam 
viri quam mulieres nobili loco nati appropinquante morte 
liberos suos, mares simul atque feminas, una cum reliqua 
re familiari illi tanquam sacro divinoque custodi tradebant. 
Quare et domus ejus pueris virginibusque referta erat. In 
his erat Polemo quoque, quem diligenter educans sæpe- 
numero audiebat et versus facientem. Neque ledebat eum 
pupillorum procuratores audire administrationis rationes 
reddentes, qua in re parsimonie habebat curam, dicens, 
quam diu non philosophentur, sua illos bona possidere et 
proventus accipere absque detrimento debere. Et quamvis 
tot pupillis necessaria vitæ summa cum diligentia procura- 
ret , nunquam tamen , dum vigilaret , in cogitatione defixum 
animum remiltebat. Erat et placidus et omnibus, qui 
quoquo modo ipsi adhzererent, accessu facilis. Quamobrem, 
quum Roma per integros viginti sex annos commoratus 
esset, plurimorumque arbiter controversias diremisset , 
(10) Ex 
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magica arte siderare illam contenderet. At postquam suo 
in se ipsum conatus converti sensit, ad familiares dixit, 
magnam esse Plolini animi potentiam, adeo ut impetus 
in se factos in eos, qui ipsum lederent, retorqueret. Plo- 
linus itaque Olympii impetum reprimebat, corpus ejus 
nunc marsupiorum instar dicens contrahi membris inter 
se contritis. Quo periculo expertus Olympius, se ictus suos 
Plotino intentos ab ipso jam auctiores recipere , tandem 
destitit. Etenim jam natura sua Plotinus reliquos omnes 
longe superabat. Scilicet Ægyptius quidam sacerdos Romam 
delatus , perque amicum quendam ei commendatus, quum 
sapientie suce edere optaret documentum, ad  diemonem 
sibi familiarem conspiciendum Plotinum invitavit, Qui 
quum facile obsecutus esset, acta est in [sidis templo 
damonis invocatio : solum enim hunc locum Rom purum 
ait /Ezyplium invenisse. Sed quum in adspectum vocatus 
esset dæmon, deum accessisse, quique non esset e genere 
demonum. Hinc Ægyptius « beatus es, » inquit « qui deum 
habes damonem, neque ex inferiore genere nactus es fami- 
liarem , » simulque edixit, non licere quicquam interrogare, 
reque diutius videre prasentem, quippe quum amicus, 
qui aderat spectaculo, aves, quas manu custodia gratia 
tenebat, sive prz invidia sive prae metu suffocasset. Quum 
igitur ex superioribus daemonibus haberet sibi familiarem, 
ipse quoque divinum oculum in illum continenter defige- 
bat. Eandem ob caussam et librum scripsit de suo cujusque 
demone , in quo familiarium numinum discriminis afferre 
studet rationes. Amelius vero quum esset sacrorum cultor, 
perque calendas sacra faceret , et aliquando ut secum acce- 
deret rogaret, « illos » inquit « decet ad me, non me ad 
illos accedere. » Quod qua mente tam superbe jactaverit , 
neque ipsi potuimus assequi, neque eum ausi sumus in- 
terrogare. (11) Incognoscenda hominum indole sagacitatis 
tante erat, ut, quum Chione, que in ipsius domo cum 
liberis habitabat, casteque viduitatem agebat, pretiosum 
monile furto surreptum esset, adductis in ejus conspectum 
servis conspectisque omnibus, unum eorum digito mon- 
Verberatus ille diu 
quidem ab initio negavit, denique vero confessus furtum 
restituit. Pradicebat etiam, puerorum sibi traditorum 
qualis quisque evasurus esset, ut et Polemonem dixit ad 
amores procliviorem futurum esse et prematura morte 
decessurum , id quod revera sic evenit, Ego vero Porpbyrius 
aliquando me ipsum interficere decreveram : quod ille quum 
sensisset, subito domum in qua versabar intrans, hoc 
studium non sanz mentis, sed animi atra bile furentis esse 
declaravit, meque discedere Roma jussit. Huic ego obse- 
quens in Siciliam sum profectus, quum Probum ibi quen- 
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dam, clarum virum, Lilybæi commorari audivissem , quo 
factum est, ut et ipse illo incepto desisterem et quominus 
usque ad mortem Plotino adessem impedirer. (12) Hono- 
rarunt autem colueruntque Plotinum maxime Gallienus 
imperator atque uxor ejus Salonina. Quorum benevolentia 
fretus ille orabat, ut philosophorum quandam civitatem in 
Campania , ut aiunt, olim conditam, deinde vero dirutam 
instaurarent, rezionemque adjacentem condenda civitati 
donarent, eamque habitaturis Platonis legibus uti atque 
ipsam urbem Platonopolin appellare concederent. Huc se 
cum discipulis se concessurum pollicebatur, idque eventum 
facile habuisset , nisi quidam imperatoris familiares invidia 
vel indignatione vel alia quadam iniqua de caussa obstitis- 
sent. (13) In disputando strenuus erat ad dicendum atque 
ad idonea quæque invenienda excogitandaque promplissi- 
mus, quanquam in quibusdam dictionibus a vero aberra- 
bat : non enim &vapsyvzoxexat dicebat , verum a&vapmpt- 
cxezat , atque ita et alia vocabula adulterabat , quod vitium 
in scribendo quoque sequebatur. Jn dicendo vero ipsius 
mens, ad vultum usque lumen diffundens , plane amabilis 
adspectu erat atque ipse tunc maxime pulcrior videbatur ; 
tunc enim tenuis quidam sudor faciem ejus insidebat, be- 
nignitasque ex ea elucebat atque ad questiones excipiendas 
placidus simul ac robustus apparebat animus. Quum igitur 
ego Porphyrius triduo interrogarem , quomodo anima cuin 
corpore cohereret, isque multus esset in demonstrando , 
Thaumasius quidam , qui ingressus erat, ut universales dis- 
putationes exigeret in scripta transferendas atque audiret 
ipsum , Porphyrio respondente et interrogante negavit se 
lioc. posse assequi. Tum ille « atqui nisi Porphyrio interro- 
ganté » inquit « solverimus dubitationes , nil omnino quic- 
quam in libro ponere poterimus. » (14) Jam in scribendo 
animum maxime intendebat, eratque sagacitale plenus, 
brevis item et cogitationibus quam verbis abundantior, ple- 
rumque et numine afflatus animique impetu abreptus atque 
ipse affecto quam docenti similior. Inserta sunt libris ejus 
latentia stoicorum peripalelicorumque praecepta, neque 
pauca insunt ex Aristotelis metapliysicis. Latuit eum nihil 
omnino , quod ad geometriam et aritlimeticam et mecha- 
nicam et opticen el musicam pertineret, quamvis has artes 
nunquam sit professus, In scholis autem legebantur ipsi, 
ut res ferebat , sive Severi, sive Cronii, Numenii, Gaji, 
Attici, item peripateticorum Aspasii et Alexandri et Adrasti 
et in quoscunque inciderent commentarii. Nihil vero ex 
his omnino sibi eligebat, verum suo judicio utebatur, sui- 
que juris erat atque in quaerendo Ammonii intellectum 
referebat. Lectione quam primum imbutus paucisque pro- 
fundæ contemplationis intelligentia patefacta exsurrexit. 
Quumque lecti ei essent. de principiis deque antiquarum 
litterarum studio tractantes Longini libri , « litterator qui- 
dem » inquit « est. Longinus, philosophus vero minime. » 
Origenes vero quum aliquando in scholam veniret, rubore 
suffusus assurgere Plotinus volebat, sermonem autem ab 
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Origene non intermittere rogatus respondit , cessare conten- 
tionem, si, qui loquitur, ad scientes se verba facere sentiat. 
Itaque paucis disputalis exsurrexit. (15) Quum ego in 
Platonis natalibus poema de sacro connubio recitassem et 
quidam , quoniam multa illic mystice divino cum afflatu et 
subobscure dicta essent, Porphyrium insanire diceret, 
cunctis audientibus ille « demonstrasti » inquit « simul 
poetam et philosophum et hierophantam. » Sed quum Dio- 
phanes rhetor pro Alcibi.de , qui in Platonis convivio est, 
defensionem recitaret , in eaque virtutis addiscendae caussa 
sui copiam facere oportere amanti magistro vel venereum 
congressum expetenli contenderet, sapenumero Plotinus 
surrexit tanquam e catu discessurus , verumtamen se con- 
tinuit, dimissis autem auditoribus mihi Porphyrio mandavit, 
ut contra scriberem. Quumque librum Diophanes tradere 
nollet , memoria repetitis argumentis que contra scripsi , 
coram iisdem auditoribus recitavi , tantaque Plotinum af- 
feci latitia, ut in ipso conventu continuo repeteret, « sic 
feri, si quidem ita viris lunien eris. » Eubulus Athenis Pla- 
tonis successor de Platonicis quibusdam quaestionibus qure 
scripsit , misit ad Plotinum , isque mihi Porphyrio ista tradi 
jussit, quo explorarem deque singulis ad eum referrem. 
Astronomix operam dabat, quamvis minime more mathe- 
matico, astrologorum vero artibus diligentius, quumque 
illorum pradictiones non esse fide dignas deprehendisset , 
non dubitavit et eorum, que in scripta illi rettulissent, 
multa confutare. (16) Erant Christiani eo tempore multi 
quum alii, tum ex antiqua philosophia egressi haeretici , 
Adelphius atque Aquilinus , qui Alexandri Africani et Phi- 
locomi et Demostrati et Lydi scriptis plurimis comparatis 
atque Zoroastri et Zostriani et Nicothei et Allogenis et Mesi 
aliorumque ejusmodi revelationibus ostentandis multos 
decipiebant, decepti et ipsi, quasi Plato in intelligibilis 
essentia profundum non penetrasset. Hinc ipse multa in 
scholis protulit argumenta et librum condidit, quem contra 
gnosticos inscripsimus , nobisque reliqua commisit judi- 
canda, Amelius autem adversus Zostriani librum quadra- 
ginta libros composuit. Ego vero Porphyrius multa congessi 
argumenta, quibus demonstrarem, adulterinum illum 
librum esse atque novum, ab ipsisque heresis auctoribus 
confictum , ut, quas ipsi praetulisseut , institutiones veteris 
Zoroastri esse crederentur. (17) Jam quum Græculi eum, 
quasi Numenii inventa sibi arrogasset , criminarentur, id- 
que Trypho stoicus idemque Platonicus Amelio nuntiaret, 
librum Amelius scripsit, quem de Plolini doctrine a Nu- 
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Hunc librum mihi Regi 
dedicavit : hoc enim mihi Porphyrio erat nomen, patria 


menii differentia inscripsimus. 


quidem lingua Malcho appellato, quo nomine et pater 
meus vocabatur. Malchus aulem , si quis in Griecam con- 
vertat linguam , idem significat quod rex. Itaque Longinus 
libro de conatu Cleodamo mihique Porphyrio dedicato 
« 0 Cleodame atque Malche » praescripsit. Amelius autem, 
sicut Maximum Numenius Megalum, sic Malchum Regem 
interpretatus ila ad me scripsit. « Amelius Regi salutem, 
Ipsorum clarissimorum virorum caussa , quos te ais obtun- 
dere crepando, quique amici nostri placita in Apameum 
Numenium referunt, vocem non sane emisissem, certo 
scias. Constat enim , lioc quoque ex snavi ipsorum , quam 
in deliciis habent, eloquentia facundiaque promanasse , ut 
jam nugatorem eum esse, mox supposititiim, denique 
omnium vilissima sibi arrogasse irridendi duntaxat caussa 
jactent. Quum vero tu occasione hac utendum censeas s ut 
et que nobis videantur ad reminiscendum promptiora ha- 
beas , eaque in amici gloriam , qualis magnus est Plotinus, 
licet jam diu divulgata, plenius cognoscas, morem tibi 
gessi, jamque reddo promissa, triduo, ut et ipse scis, 
elaborata. Necesse est autem , ut, quum non sint scriptis 
illis comparatis composita vel excerpta, verum ex veteri 
congressu repetita, et prout quaeque primum succurrebant 
litteris consignata , justam a te veniam impetrent , prasser- 
tim quum consilium viri, qui sub ipsum consensum no- 
biscum intercedentem a nonnullis reus agitur, haud facile 
deprehendi possit, propterea quod alias aliter de eisdem 
rebus, utcunque placuerit, verba facit. Te vero, si quid 
eorum , quz ad intimam Plotini doctrinam pertinent , adul- 
eratum fuerit, benigne emendaturum esse scio. Coactus 
autem videor, ut est in tragedia , tanquam negotiosus homo, 
licet ab ipsa nostri ducis doctrina distantior, judicem agere 
atque impetum reprimere. Tantum igitur apud me valuit 
quicquid tibi gratificandi voluntas. Vale. » (18) Hanc 
epistolam facere non potui quin afferrem, non solum ut 
fidem facerem, illius temporis homines ipsiusque Plotini 
aequales suspicatos esse, Numenii inventis eum superbiisse , 
verum etiam quod amplum eum nugatorem existimabant , 
eoque contemnebant , quad quae diceret non intelligerent, 
et quod ab omni sophistico apparatu fastuque erat alienus , 
atque in scholis non aliter quam in familiaribus colloquiis 
sese gerebat, neque propere cuiquam necessarias argumen- 
tationum vires aperiebat, quie in disputando assumuntur. 
Mihi quoque Porphyrio idem contigit, quum primum eum 
audirem, Quapropter et contra eum scribens ostendere 
studui, intelligibilia extra intellectum consistere. Ille vero, 
quum Amelius ista ipsius jussu pralegisset, subridens 
« tuum fuerit, » inquit « Ameli, solvere dubitationes , in 
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quas ob nostra sententiæ ignorantiam ille incidit. » Quum 
igitur Amelius librum haud parvum adversus Porphyrii 
dubitationes condidisset, atque ego rursus ad haec respon- 
dissem, iterhmque Amelius rescripsisset , tertio jam gradu 
vix fandem Plotini mentem assecutus ego sententiam 
mutavi, scriptamque palinodiam in schola recitavi. Hinc 
jam Plotini librorum cura mihi demandata est , atque ip- 
sius magistri studium excitavi, ut articulatim placita sua 
et copiosius exponeret. Verum et Amelium ad scribendum 
promptum reddidi. (19) Quid vero Longinus senserit de 
Plotino ex eis maxime, quae per litteras ei significaveram, 
declarabit epistole pars his verbis ad me scriptze. Jubens 
enim me e Sicilia ad ipsum in Phoeniciam proficisci , libros- 
que mecum Plotini afferre, sic ait. « Tu quidem ista, 
quando placuerit, ad me miltito, vel potius ferto tecum. 
Non enim facile te rogare desinam, ut iter ad nos cuivis alii 
anteponas, etsi non aliam ob caussam (quid enim sapien- 
tige apud nos exspectans veneris? ), at certe propter antiquam 
consuetudinem, aerisque salubritatem imbecillitati corpo- 
ris, de qua quereris , profuturam , ac quicquid aliud de me 
putaveris, non ita lamen, ut novi quid a me exspectes, 
immo neque veterum , qua periisse dicis. Etenim librario- 
rum tanta liic est penuria, ut per deos per totum hoc tem- 
pus quie deerant Plotini vix parare mihi potuerim, suh- 
scriptore a consuetis ministeriis avocato et ad hoc solum 
officium adacto. Ac videor mihi quidem jam acceptis , que 
tu nunc misisti, liabere omnia, sed non perfecte habeo : 
hi namque libri non mediocriter sunt mendosi. Quanquam 
Amelium nostrum putaveram librariorum errata correcta- 
rum: ille vero alia omnia curat quam istud sedulitalis of- 
ficium. Quare quomodo his utar libris non habeo , quamvis 
libros de anima et de ente inspicere vehementer cupiam : 
hi enim vitiosi sunt vel maxime. Pervellem hos libros ac- 
curate scriptos a te accipere, collatione solum facta tili 
remittendos, Sed repetam , quod jam dixi, ne mittas, sed 
ipse tecum afferas et hos et reliquorum si quid effugerit 
Amelium. Nam qua ille attulit, diligenter omnia asservo. 
Qui enim viri illius scripta omni veneratione et honore 
digna non acquiram ? Hoc igitur tibi et prasenti et procul 
absenti et Tyri commoranti semper significavi , me argu- 
menta quidem ejus librorum pleraque non probare, ipsam 
vero scribendi formam et cogitationum viri densitatem , 
philosophicamque quaestionum tractationem supra modum 
admirari ac diligere , quin et ab iis, qui in rerum veritatem 
inquirunt, libros illius inter praestantissimos esse referen- 
; dos. » (20) Hae integra apposui, quo demonstrarem, quid 
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vir nostræ ætatis aculissimus , quique reliquorum sui tem- 
poris scriptorum fere omnia redarguit, de Plotino judicave- 
rit. Quanquam et hic primum aliorum inscitia seductus 
diu eum contemnebat. Putabat autem, quz» ab Amelio 
acceperat, mendosa esse , quod consuetam viri elocutionein 
non intelligebat : nam si quie alia, certe quce. erant penes 
Amelium, emendatissima erant, ut ex libris ipsa Plotini 
manu scriptis deprompta. Preterea ea quoque, qua de 
Plotino deque Amelio ac celeris sue ætatis philosophis 
idem Longinus in libro quodam scripsit , necesse est adji- 
cere, uf certius constet, quale vir clarissimus et ad redar- 
guendum promptissimus de eis tulerit judicium. Inscribilur 
autem iste Longini liber de finibus ad Plotinum et Gentilia- 
num Amelium, cujus procemium sic habet, « Quum per- 
multi memoria nostra exstiterint, Marcelle, philosophi , 
praesertim autem primis pueritia nostrze temporibus (nam 
præsens tempus dici vix potest quam paucos protulerit, 
nobis adolescentibus autem non pauci philosophiæ studiis 
excellebant, quos quidem omnes videre nobis contigit, 
quoniam a teneris annis multas regiones una cum parenti- 
bus peragravimus, quorumque qui superstites tum erant, 
cum eis conversari, quum multas gentes et civitates obi- 
remus ) , alii scribendo conati sunt'sua placita commentari, 
hoc modo profuturi posteris, alii vero sufficere existima- 
runt, si discipulos suos ad illorum cognitionem perducerent. 
Quorum primi generis fuerunt Platonici quidem Euclides 
et Democritus et Proculinus , qui in Troade habitavit, qui- 
que etiamnum Rome publice docent , Plotinus et Gentilia- 
nus Amelius, discipulus illius, estoicis autem Themistocles 
atque Phobbio , quique nuper admodum florucre, Annius 
atque Medius, ex peripateticis vero Alexandrinus Heliodo- 
rus ; secundi generis Platonici quidem Ammonius et Orige- 
nes, quibuscum nos diu versati sumus, viris haud parum 
inter equales suos prudentia prestantibus, item Athenis 
successores Theodotus atque Eubulus (nam si quz ab ho- 
rum aliquo scripta sunt , ut ab Origene liber de daemonibus 
atque ab Eubulo de Philebo atque Gorgia , deque eis quae 
Aristoteles Platonis civitati opposuit, non illa tanti sunt, 
ut eapropter inter illos referri mereantur, qui dedita opera 
litteris placita sua explicuerunt, quod obiter hoc docendi 
genere utebantur, neque scribendi studium ut priecipuum 
sibi sumebant officium ) , e stoicis autem IIerminus et Lysi- 
machus, quique in urbe degerunt vitam , Athenzus et Mu- 
sonius , peripateticorum denique Ammonius et Ptolemæus, 
qui litteralissimi sui temporis fuerunt ambo, et maxime 
. Ammonius ( non est enim, qui hunc eequaverit eruditiorie ), 
nihil tamen de arte vel disciplina quadam scriptum , verum 
carmina demonstrativasque orationes reliquerunt, qua 
28 
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quidem ipsis invitis servata esse arbitror : vix enim per 
ejusmodi libros innotescere posteris voluissent, in gravio- 
ribusscriptis doctrinam suam reponere non curantes. Eorum 
igitur, qui scripserunt , alii quidem nihil aliud quam collec- 
tionem et transcriptionem eorum , quie antiquiores condi- 
derant , fecerunt , sicut Euclides et Democritus et Proculi- 
nus, alii exiguis admodum rebus ex veterum historia me- 
mori traditis ad idem quo illi exemplum libros componere 
studuerunt, sicut Annius et Medius et Phæbio. Et hi quidem 
magis ex dictionis apparatu quam ex mentis conceptu lau- 
dem sibi querebant, quibus et Heliodorum adnumeraverit 
aliquis, qui nec ipse preter ea, qua ab antiquioribus au- 
diendo acceperat, ad distinctam placitorum explicationem 
quiequam conferebat: qui vero rerum tractatarum mujti- 
tudine studium scribendi ostenderunt et propria ipsis 
contemplationis usi sunt ratione, Plotinus est atque Gen- 
tilianus Amelius, quorum ille principia Pythagorica et 
Platonica dilucidius quam priores explanare videbatur 
( Numenii enim et Cronii ct Moderati Thrasyllique scripta 
a Plotini scriptis diligentia distant plurimum), Amelius 
vero illius vestigiis insistens atque eadem plerumque do- 
gmata amplexus in eis tractandis tamen multo erat prolixior 
et ampliore explicationis ambitu contrariam illi formam 
induebat. 


judicamus. Ceteros enim quid putet aliquis refutandos, ubi 


Horum igitur libros solos consideratione dignos 


nec eos pervestiget , a quibus sua isti derivarunt , przesertim 
quum nihil de suo addiderint, non dicam ipsorum capi- 
tum, verum ne argumentorum quidem, neque curaverint 
illa e pluribus congerere aut excerpere meliora? Jam igitur 
per alia eliam lioc fecimus , ut quum Gentiliano de Platonis 
justitia contradiximus et Plotini de ideis librum considera- 
vimus : communem enim nostrum illorumque amicum 
Regem Tyrium , qui et ipsa non pauca ad Plotini exemplum 
commentatus est, quique magis illum quam pro nostra 
institutione probavit, ita ut et veriorem ejus de ideis opi- 
nionem nostra esse libro singulari probare conaretur, re- 
sponso satis videmur refutasse, non recte sententia retractata, 
nosque et in his haud paucas virorum illorum opiniones 
agitavimus, et in epistola ad Amelium , quz in libri ma- 
gnitudinem producta ad eorum nonnulla respondet, qua 
Roma ad nos scripserat in epistola ab ipso quidem de Plo- 
lini philosephiw ratione inscripta : nos vero communi 
duntaxat libri inscriptione contenti adversus Amelii epi- 


stolam inscripsimus. » (21) fn his igitur concessit, Ploti- 
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num atque Amelium rerum certe tractatarum mullitudine 
omnibus suze cetatis philosophis przestitisse , eosque propria 
sibi contemplationis ratione pra ceteris esse usos , Numenii 
vero placita haudquaquam sibi arrogare ant. probare, sed 
Pythagoreorum potius ipsiusque Platonis sequi dogmata , 
neque Numenii et Cronii et Moderati Thrasyllique scripta 
a Plotini de eisdem rebus libris diligentia distare plurimum, 
Amelium vero illius vestigiis insistentem in rebus tractandis 
fuisse prolixiorem et ampliore explicationis ambitu con- 
trariam ei formam induisse. Simul mei facta mentione 
nuper demum in Plotini familiaritatem adducti, « commu- 
nis » ait « noster illorumque amicus Rex Tyrius, qui et 
ipse haud pauca ad Plotini exemplum commentatus est , » 
quibus docet lioc sane se recte perpexisse, quod Amcelii 
ambages philosopho indignas prorsus evitaverim, inque 
scribendo P!olini genus dicendi spectaverim. Satis est 
virum tantum, quique judicio primus et erat et hucusque 
habitus est, talia scripsisse de Plotino, ut si me invitanti 
morem potuissem gerere et ipsum convenire, non rescri- 
psisset , quae, priusquam dogma illud exploraret , scribere 
aggressus est. (22) At quo mihi hiec circa quercum atque 
petram? ut cum Hesiodo loquar. Nam si sapientum nti 
oportet testimoniis, quis deo potest esse sapientior, deo , 
inquam, qui vere dixit , « novi ego arena numerum maris- 
que mensuram , et mutum intelligo, audioque non loquen. 
tem? » Scilicet Apollo, quum Amelius, quo Plotini anima 
migrasset , interrogaret, qui et Socratem virorum omnium 
sapientissimum judicaverat, quanta et qualia de Plotino 
quoque cecinerit audi. 


Immortalem aggredior resonare carminis hymnum , 
ob amicum suavem mellitissimos contexens 

vocalis cithare modos aureo pectine. 

Invoco et Musas, ut communi voce concinant 
omnisonis modis et omnigenis harmoni:e motibns, 
qualem ob #acidem chorum statuisse feruntur 
immortalium faroribus Homericisque cantibus. 

Sed age Musarum sacer chorus, slrepamus 

à unum conspirantes universi terminos cantus. 
inque mediis vobis ego Phælms intonsus. 

Geni, qui vir ante fueras, jam vero genii consorti 
diviniori accedis, solutus humana necessitatis 
vinculo membrorumque procelloso turbine , 

mente robustus ad ore late pateutis littus 

enatabas festinans procul a nefariorum turba, 

ut insisteres puri animi rectam viam, 

ubi dei resplendet fulgor, ubi fas 

puro in loco procul a nefasto scelere, 

Et tunc quidem laboranti , ut amaram effugeres undam 
cruente vite tristiumque vertizinum 

flnctibns in mediis inopinoque tumultu , 

fregiicnter a diis apparuit tibi e proximo signum, 
frequenter tue mentis jactus obliquis tramitibus 
fecri cupientes suis viribus 

ad recti cursus gyros @ternainque vian sustulerunt 
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immortales, crebros luminum radios 

oculis tuis ex obscuris tenebris ostendentes. 

Nec prorsus te capiebat artus oculorum sopor, 

verum a palpebris abstersa gravi macula 

caliginis, dum fluctibus ferebaris, oculis 

multa venustaque conspexisti , que non facile quis viderit 
hominum, qui sapientize fuerunt indagatores, 

At nunc , ubi corpore solutus es et sepulcrum reliquisti 
anima divine, ad concionem jam contendis 
divinam, jucundis interspirantem auris, 

ubi amicitia est , ubique cupido mollis adspectu , 
pure plena lætitiæ, irrigata continenter 

ambrosiis rivulis a deo, unde sunt amorum 
retinacula et dulcis spiritus et tranquillus ether, 
aurei generis magni Jovis uhi versantur 

Minos et Rhadamanthys fratres, ubi justus 

jEacus, ubi Plato, sacra vis, nbi pulcher 
Pythagoras, et quicunque chorum statuerunt amoris 
immortalis, quique consortium nacti sunt 

geniorum beatissimorum , ubi animus inter epulas 
letitia semper hilarescit. O beate, quam multis 
exantlatis laboribus ad castos genios 

abiisti , fortissima instructus vi vitali. 

Sistamus cantum chorique volubilem orbem, 

Plotini Muse gaudentes, at mea 

aurea cithara tantum acclamavit ævum bene agenti. 


(23) In his dictum est, Plotinum fuisse bonum et mitem et 
benignum maxime atque suavem, quie et ipsi revera in 
eo experti sumus, deinde vigilem fuisse , puroque animo et 
in divinum numen semper intento, quod toto animo ama- 
bat, item omnibus viribus operam dedisse , ut ex amara 
cruenta hujus vilee unda emergerel. Sic maxime divina 
isti viro, quum saepenumero tota mente ad primum ae 
summum deum se attolleret, eaque via , quam in convivio 
Plato commonstravit, apparuit ille deus , qui neque formam 
habens neque ideam super intellectum omneque intelligibile 
eminet. Huic ego Porphyrius quoque semel appropinquavi 
et conjunctus sum, quum annum etatis sexagesimum oc- 
tavum agerem. Apparuit igitur scopus ille Plotino quam 
proximus : finis enim ei erat atque scopus, ut summo deo 
jungeretur et appropinquaret. Quater autem, dum cum eo 
versabar, hunc finem attigit , non vi, sed actu quodam inef- 
fabili. Dictum est etiam , deos sæpe oblique evagantem eum 
in viam reduxisse , crebros luminum radios ei suggerentes , 
ut ab ipsis profecta contemplatione atque intuilu libros suos 
condidisse videatur. Jam vero ex intuitu intrinsecus et 
extrinsecus vigilante conspexisti, ait, oculis multa ac ve- 
nusta , qua non facile quis viderit eorum , qui philosophiae 
navant operam. Hominum namque contemplatio humana 
quidem fuerit przestantior, verum cum divina collata, etsi 
venusta fuerit, non tamen in profundum , quo dii , penetra- 
verit. His igilur corpore przeditum Plotinum, quaque 
consecutus fuerit, oraculum declaravit, deinde vero cor- 
pore solutum ad beatorum ctum ait pervenisse, ibique 
regnare amicitiam , desiderium, laetitiam, amorem ex deu 
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suspensum, præterea constitutos esse animarum, qui di- 
cuntur, judices, dei filios, Minoem et Rhadamanthum et 
JEacum, ad quos ipsum accedere non judicandum , sed cum 
eis, quibuscum et reliqui dii optimi , conversaturum. Con- 
versantur autem hi, Plato , Pythagoras et quotquot amoris 
immortalis chorum constituere, Ibidem beatissimos daemo- 
nes originem habere et vitam agere epulis gauditsque refer- 
tissimam , inque hac eum futurum esse semper, ab ipsis 
diis praedicandum. (24) Hactenus igitur de Plotini vita 
diclum sit. Sed quoniam librorum suorum nobis ordi- 
nationem atque emendationem commisit ipse, egoque et 
illi vivo et reliquis familiaribus hoc promisi me facturum, 
primum libros ex temporis ordine , quo edita erant , temere 
dispositos relinquere nolui, verum imitatus Apollodorum 
Atheniensem et Andronicum peripateticum, quorum illc 
Epicliarmi comucdias in decem volumina collegit, hic Aris- 
totelis atque Theophrasti scripta, affinibus in unum con- 
junctis argumentis, in tractatus distribuit, sic ego quoque 
quinquaginta quattuor Plotini libros in sex enneadas dis- 
tribui, ob senarii numeri absolutionem et novenaria parti- 


dione gavisus , ita tamen ut in unaquaque enneade affinia 


conjungerem ac primo loco leviores quaestiones ponerem. 
Prima igitur enneas moralia continet hac. Quid animal 
quidque homo. De virtutibus. De dialectica. De beatitudine. 
An in temporis longitudine consistat beatitudo. De pul- 
cro. De primo bono ceterisque bonis. Uude mala. De ra- 
tionali e vita exitu. Prima igitur enneas moralia argumenta 
tractans hec complectitur, secunda vero, qui physica 
continet, ea complectitur, que agunt de mundo quique 
ad mundum attinent. Sunt autem hac. De mundo. De cir- 
culari motu. An aliquid agant stelle. De duabus materiis, 
De eo quod in potentia est et quod in actu. De qualitate et 
specie. De mixtione per omnia. Cur procul visa exigua vi- 
deantur. Contra eos, qui mundi opificem malum et mun- 
dum dicant malum. Ter/ia enneas, de mundo item adhuc 
tractans, hæc continet de eis, qua» circa mundum consi- 
derantur scripta. De fato. De providentia primum , secun- 
duin. De suo cujusque daemone. De amore. Incorporea non 
pati. De 
tione atque uno. Quastiones varie. (25) Has tres enneades 
nos in unum corpus redegimus, In tertia autem enneade et 
librum de suo cujusque damone collocavimus , quoniam 


wternitate ac- tempore. De natura et contempla- 


in eo communiter res tractatur atque est ejusmodi questio 
illi considerationi conveniens , quae hominum genituras in- 
quirit. Similiter et locus de amore. Librum autem de 
ielernitate ac tempore propter ea, qu» de tempore dispu- 


tantur, huc collocavimus , ut et librum de natura et con- 
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templatione et uno propter ipsam que de natura agit par- 
tem. Jam quarta enneas post libros de mundo libros de 
anima comprehendit. Sunt autem hi. De essentia animae 
primus, secundus. De dubiis anime primus, secundus , 
tertius vel de visu. De sensu atque memoria. De immorta- 
litate anime. De anime in corpora descensu. An omnes 
anime una sint. Quarta igitur enneas omnia habet de anima 
argumenta, quinta vero habet quidem , que de intellectu 
tractant, sed continet unusquisque liber etiam nonnihil 
de eo, quod intellectu superius est, et de intellectu, qui 
inest in anima, atque de ideis. Sunt autem hac. De tribus 
principalibus substantiis. De generatione et ordine eorum , 
qui sunt post primum. De cognoscentibus substantiis et 
illis superiore. Quomodo a primo fiat quod est post. pri- 
mum atque de uno, Jutelligibilia non esse extra intellectum 
atque de bono. Quod superius sit ente, non intelligere, et 
quid primum sit intelligens, quidque secundum. An sin- 
gularium etiam sint idea. De intelligibili pulcritudine. De 
intellectu et ideis atque ente. (26) Quartam igitur et 
quintam enneadem in unum corpus redezimus ac reliquam 
sextam rursus in unum, ut scripta Plotini omnia tribus cor- 
poribus contineantur, quorum primum tres habet enneades, 
alterum duo, tertium unam. Libri autem tertii corporis 
vel sextze enneadis hi sunt. De generibus entis primus, se- 
cundus, tertius. Unum idemque simul ubique esse totum 
primus , secundus, De numeris. Quomodo idearum exsti- 
terit multitudo atque de bono. De libertate voluntateque 
unius. De bono vel uno. Hoc igitur modo in sex enneades 
quinquaginta quattuor libros disposuimus, Sed etiam com- 
mentaria in quosdam eorum sine ordine inseruimus, quo- 
niam amici urgebant, ut de eis scriberem , quie ipsi maxima 
illustrari sibi vellent. Quin etiam capitnla, excepto libro 
de pulcro, de quo non constabat, omnium secundum edi- 
lionis librorum tempora confecimus, verum in hoc non 
capitula solum secundum uniuscujusque libri modum 
exposita sunt, sed etiam argumenta capitulorum more con- 
numerata. Nunc vero singulos libros percurrentes inter- 
punctionem etiam apponere conabimur et, si quid in dic- 
tionibus erratum fuerit, emendare, ac si quid aliud nos 


movcat , opus ipsum significare potest, 
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Legi vilam Isidori philosophi. Nemo adeo sero discere 
cepit, quin ex plerisque et dicentibus et scribentibus au~ 
dierit , /Egyptios omnium de quibus memoria traditum est, 
fere esse antiquissimos. (2) Haec vero sapientia intus in pene- 
tralibus fabulosæ illius veritatis abscondita adeo lente reve- 
latur, eo quod divinus ille anime splendor ad deum sensim 
duntaxat converti possit, (3) Colunt, inquit, præ ceteris diis 
AEgyptii Osirim et Isim , illum omnia condere et figuris nu- 
merisque materiam adornare arbitrati , hanc vero immensis 
perennis vitæ rivulis illius fabricam irrigare ac saginare. 
(4) E tertiis (dixit) pro tertio, (5) Atque hac fuerit theocra- 
Sia, vel potius perfecta unio, reditus animarum nostrarum 
ad deum reversarum et e multa distractione et, ut omnino 
dicam, avulsione in unum collectarum, qua huc demissa 
et terrenum indutze corpus a se invicem divulsze et plerum- 
que a furiosis revera atque terrenis omnino affectibus per 
mundum sparse sunt, qui non modo cum Typhone com- 
parandi, sed adhuc multo, ut puto, implicatiores sunt. 
(6) Verum cujus gratia hunc omnem sermonem excitaverim, 
jam tempus fuerit adjungere ac simul narrationem extra ar- 
gumentum exspatiantem revocare. (7) Atque hac (anima) 
de celesti fornice postquam devolavit, hac in terrestri ver- 
satur vita. (8) Sed fortasse in mentem cuipiam venerit 
illud, quod in proverbio est, beatos preedicare. In promptu 
est enim interrogare : unde, amice, manifestum est, dicat ali- 
quis, tuum illum philosophum ab hac turba animarumortum 
duxisse, Ego autem ad illa non decertando , more judicio- 
rum , sed mitius respondebo, neque contendendo, ut fit in 
disputatione, ubi acerrime certatur, sed ut leges sunt eorum, 
qui vitas describunt , ea sola, quae vera esse credo, quaeque 
a praeceptore audivi proferens. (9) Severus imperator Ro- 
manus fuit, Romanorumque pater legis praescripto : is et, 
lapidem se ait vidisse, in quo contineretur figura luna 
vario modo mutate ex alio in aliud et juxta solem aucta 
el minute, et lapidi etiam solem inesse. (10) Isidorus igitur 
quaestionemscire videbatur, dicere vero noluit. (11) Et hoc e 
somno quodam mirabili sese cognovisse quam accuratissime 


contendebat. (12) Tam enim prompta somniandi indole ac 
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fortuna fuit magnus Isidorus, ut sepe numero rerum eventu 
probatas ejus videns praedictiones admiratus sim. Suntsane 
etiam pene omnes Alexandrini apti et felices in somniando, et 
ideo illi etiam nune somnia oracula cognominant. (13) Ex- 
pergefacto vero Jsidoro non erat in promptu arcana ista 
visio : non enim tam clarum ac profundum splendorem 
exhibebat , quiet a sensibilibus ab altera parte refulgenti- 
bus obscuratus intus simul arderet ac luceret. Sed quum 
extra hic constitit anima, sensu non amplius operante, 
jamque a somno relaxalo , tunc soli sibi relictae quae intus 
consistit semper divina lux et obstaculis jam libera magis 
accendebatur et ad exteriora ut plurimum effundebatur, 
(14) Du- 
plicem inde rationem divinarum visionum dixit, alteram 


donec ipsam tandem imaginationem collustraret. 


sensibilem vigilantium, imaginariam alteram dormientium, 
utramque autem veram. (15) Postulabat ne quis libidine 
nimis redundaret. (16) Prudentem ac senilem, pratereaque 
gravem et constantem Isidorus præ se ferebat speciem. Facies 
erat pene quadrangula, eloquentis Mercurii quoddam sa- 
«rum simulacrum : oculi vero, quomodo describam vere gra- 
liosam in ipsis sitam Venerem, quomodo exprimam intixam 
eis Palladem sapientissimam? Hoc tamen non ornittam, ipsos 
e contrariis conjunctos modo admirabili, stantes simul fir- 
miter ac tolutim motos, quasi omnia una eloqui, et circa 
idem versantes simul gravitatem et venustatem simul pro- 
dentes, eosdemque profundiores et simpliciores esse volen- 
tes. Ut verbo dicam, erant oculi illi perfecta animae simu- 
lacra , neque hujus tantum , sed et inhabitantis in ea divini 
effluvii. (17) Sensus moderate in illo affecti erant , ut soli 
necessitati servientes. Nec soli sensus, sed etiam imaginatio, 
qua: cerea imago est, neque ad reminiscendum admodum 
valens supra vulgus, et ab oblivione non omnino remota. 
Etenim dcus, ut videtur, animum potius eum exhibere voluit 
quam utrumque cum corpore, et philosophiam non in utro- 
que condere, sed ipsisolianimo infigere. Itaque ego jam in 
quosdam incidi, qui extra quidem philosopharentur lucu- 
lenter, memoria praditi multarum capaci opinionum et in 
infinitum concludendi volubilitate multaque divinorum 
sensuum facultate , intus vero anima egerent et vere scien- 
tie essent inopes, — (18) Sin quando iratus videbatur et indi- 
gnabundus, ratio tamen praibat et ira a lergo sequebatur. 
Neque enim poterat mansuescere, neque iracundiam in ho- 
minum vitiis reprehendendis exuere, Nam etsi promptissi - 
mus erat ad bene merendum, at promptior adhacad flagitia 
earpenda, Ideoque multorum animos sepe offendit, eo- 


rum scelera blandis verbis extenuare non sustinens, nec pro 
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vera amicitia detestandam adulationem exercens, (19) Ne- 
que contentiones amabat, neque inimicitias sponte in quen- 
quam suscipiebat. — (20) Ita affectus erat noster philosophus 
pro emendandi res humanas studio proque improborum 
(21) Sollers 
licet esset et industrius, facilem tamen sese przebebat. Nam 


conatuum inimicitia atque-odio implacabili. 


qui modestos se simularent, horum facile quis eum fallebat, 
quippe non accurate hoc ob non suspectam modestiam ex- 
plorantem : qui vero suspicione statim dignus videretur, hu- 
jus eum non latebant insidie atque doli. (22; Quum tres 
sint partes vel species anime, vel ut cui placet appellare, 
triplicem fieri rationem vite dixit, que quamlibet trium 
illarum comprehenderet , sed ad eam , quz una omnia vin- 
ceret , sese conformaret, illamque ceteras ratione maxime 
anteire, quam aliquis Saturniam, opinor, appellare possit 
vitam vel auream zelatem vel genus proxime ad deos acce- 
dens, quale fabulæ involucro poete. in tripode Musarum 
sedentes jactant. (23) Hic practer simplicitatem veritatem 
adeo dilexit, ut supra modum verax esse, nec fictum ali- 
quid in se continere videretur. [ Multum abfuit ut ita affe- 
ctus essel, ] (24)Pecunia acquirendae non studebat, sed 
rei domesticzea natura gubernanda peritus erat; quin etiam 
in aliis omnibus gnavus erat domus administrator, magnam- 
que diei partem in eo studio ponebat, partim ipse agendo, 
partim ordinando. (25) Sub ortum lucis quum surrexisset, 
animo adhuc divine voci intento narrabat somnium. Ego 
autem non somnium pro somnio, verum pro veritate veri- 
tatem , pro dormienti vigilantem, proferebam, quie audivi 
narrans. (26) Quidam incidens in periculum bonorum 
publicationis, qui prius depositum fraudasset, et hoc et bo- 
norum quzecunque corripere posset apud civem fide dignis- 
simum deposuit, Quumque Epidaurius cum reliquis sur- 
reptum quoque depositum accepisset , istudque agnovisset, 
erant quidem qui suaderent ut res domesticas retineret, nec 
redderet ei , qui initio fraudasset , hic vero in iis quae sibi 
credita erant non putavit decere infidelem esse, nec fidem 
omnium virtutum utilissimam perfidia, quae rationi consen- 
lanea videretur, contaminare. Nolebat vero justus videri; 
sed esse, profundo revera el ipse mentis sulco messem fa- 
ciens. (27) Atque ostendet jam tale quid fere singularum 
rerum explicatio. (28) Pauca quidem Jocutus est, multos 


vero audivit sermones usu maturos. (29) Magnus vir non 


per 
vir- 
(30) Et sane justa re- 
vera videbatur reprehendere accurate expendenti, qui vero 


parvum discrimen admittit, sed ubi fugaces reliqui 
ignaviam aufugiunt, illic ad certamen descendit, ubi 
tus apparet virorum, ut poeta ait. 


ut vulgo solent homines, ei modum excedere facile videre- 


tur. Alque mirabantur spe numero accusati et erga 
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eum ut litium amantem male affecti erant. Verum ille 
exemplar verz concordie in seipso circumferens ex illo 
ceteros wstimabat, (31) Tria esse omnes asserunt principia 
prima et maxima studiosze rerum cognitionis, primum amo- 
rem honesti et boni peritissimum indagatorem , deinde ce- 
lerem ac sollertem ingenii vim , quz hrevi multa complecti 
possit, promptissimam ad intelligendum cognoscendumque 
vestigia rerum quierendarum , queque vera, quze falsa ad 
indagandum sint, denique vero laboris amorem indefessum, 

qui non permittat animum quiescere, donec ad investigandi 
finem venerit, qui est veritatis inventio. (32) Sollertiam 
et celeritatem, ut ait, Isidorus non dixit esse imaginatio- 
nem facile mobilem, neque ingenium facile opiniones com- 
miniscens , neque solam , ut aliquis putarit , intellizentiam 
volubilem et gignentem veritatem : neque enim has esse 
caussas, sed ad intelligendum caussæ servire : divinum 
Vero esse instinctum , paullatim aperientem et repurgantem 
anima oculos et intelligibili lumme illustrantem , ad verum 
falsumque videndum et cognoscendum. Felicitatem ipse 
appellavit, nullumque sine ea esse emolumentum, ut neque 
oculorum sanorum usum sine calesti lumine, contendebat. 
(33) Speculationi aptum animum habebat simol et rebus ge- 
rendis, non circa hæc inferiora versantem, sed statim se ele- 
vantem a parvis iniliis ad przestantissimas contemplationes. 
Ipsisque Platonis perfectis notionibus non secundum con- 
suetos aliorum philosophorum conatus inhwrebat , 
Platonem 


post 
vero etiam lamblichi mirabilibus commentis. 

24) Videmus multos philosophorum et audimus, hos quidem 
putantes Jamblichum intellectu difficilem esse, illos vero 
hunc superba grandiloquentia verborum magis quam rerum 
veritate se efferentem, (35) Rhetoricas poeticasque artes 
parum attigit, sed ad sanctiorem Aristotelis philosophiam se 
convertit. Vidensqueillam necessariis ratiocinationibus ma- 
gis quam proprio sensui credere, et ut via ac ratione proce- 
dat operam quidem satis dare, divinum vero impetum sive 
intelligentiam non admodum admittere, parum etiam de hac 
sollicitus fuit. Ubi autem Platonis sententias gustavit, non 
jam circumspicere, ut ait Pindarus, dignatus est ulterius, 
sed finem consecuturum se speravit , si in Platonis senten- 
liarum adyta penetrare potuisset, et eo omnem studii con- 
tentionem dirigebat. (36) Antiquissimorum philosophorum 
Pythagoram et Platonem nt deos coluit, atque in alatis illis 
habuit animis, quie in locum superccelestem, inque. cam- 
pum veritatis ct pratum elevate divinis pascerentur ideis , 
de recentioribus vero Porphyrium, lamblichum, Syrianum, 
Proclum, et alios quoque mediz zetatis magnum thesaurum 
collegisse diving scienti: dicit. Eos autem qui in morta ~ 
libus et humanis studiis operam collocarent, vel qui intelli- 
gerent acute vel scire multa vellent, non magnopere conferre 
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stotelem et Chrysippum ingeniosissimos, eosdemque discendi 
cupidissimos , quin etiam laboriosos , nec tamen omnino ad 
summum ascendisse. Recentiorum vero Hieroclem, et 
si qui huic sunt similes, in humanis quidem scientiis nemini 
cessisse, sed in divinis notionibus multis omnino inferiores 
fuisse tradit. (37) Librorum copiam aspernabatur, qui 
multarum opinionum polius quam cognitionum esset caussa. 
In uno vero solo prieceptore acquiescens ad hunc unum 
(38) Præ · 
sentia, ut apparet, non amabat , nec statuas adorare vo- 


seipsum effingebat, illius dictata exscribendo. 


lebat, sed jain ad ipsos accedebat deos intus latentes, non 
in penetralibus, verum in ipso arcano, quodcunque est, 
summe obscuritatis. Qua ratione igitur ad eos, quum sic 
essent, adiit? Vehementi amore, eoque et ipso arcano. 
Et quis alius amor nisi occultus? Et quemnam hunc dici- 
mus, sciunt qui experti sunt, dici autem nequit, neque fa- 
cile est intellectu. (39) Dixerit quispiam illum non verba, 
sed rerum dicere substantias. (40) Erat eliam promptissi- 
mus ad inveniendam solutionem dubiorum, que vel ipse 
aliis vel alii ipsi proposuissent , neque ita ut varia doctrina 
aut sententiarum alienarum cognilione veritatem obrue- 
ret , dubitantibus autem os obturaret , sed excellentis inge- 
nii vi ac pene divina et incredibili desiderio divina per- 
vestigandi veritatem compertam vaticinanli similis erat. 
(41) Poterat perspicere, ubi vitiosa esset oratio et ubi sana. 
(42) Marinus, Procli successor et Isidori cum aliis in Aris- 
toteleis magister, quum librum multorum versuum scripsis- 
set in Philebum Platonis , eumque legere juberet Isidorum 
et judicium ferre an evulgari posset, ille libro lecto senten- 
nullam tamen inconcinnam 
Quo 
percepto Marinus librum igni tradidit. (43) Hoc etiam a 


tiam suam libere patefecit , 
vocem emisit , sed hoc tantum , magistro esse digna. 


ceteris philosophis distabat Isidorus , quod non sola syllo- 
gismorum vi se aut suos vellet adhzerere veritati non con- 
spectze, una via incedere compulsos ab oratione , veluti cæ- 
cos recto itinere ductos, sed persuadere semper conabatur 
et oculos addere animo vel potius qui inessent repurgare. 
(44) Imperatorum res gestas scribere jussus obseculus est. 
De quo dicam , quum eo perducta erit oratio, (45) Quod 
sciens praetermitto, ut et nec audire debuerim. — (46) Leon- 
tius vero, optime sibi consultum putans, cum dicendi li- 
bertate infelici et infortunata domum reversus neque dives 
factus, nec, ut putabat , conservatus est , sed divina priva- 
tus pietate evasit et animo corruptissimo. (47) Et hic qui- 
dem omnem vitam in infortuniis transegit. (48) Nemo 


adeo immiti fuit barbaroque animo, qui sacro illius ab ore 
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verbis manantibus non caperetur mitigareturque , talis in 
labris viri insidebat suadela, non tam humanum negotium 
quam divinum. (49) Natura sua adinirabilis magno erat 
corpore et spectabili proceritate , visn pulcer et honestus, 
ad maturam autem aetatem quum pervenisset, comis et 
suavis, commodus et colloquentibus utilis. 
nec delicato usus est cibo, 


(50) Mediocri 
neque propler paupertatem 
noxio, neque propter divilias opiparo , sed medio quodam 
et musico, quique prorsus Dorio modo temperatus esset, 
(51) Solus hominum, de quibus audivimus , antiquum pro- 
verbium re ipsa coarguit, non juvenibus , sed senibus ac 
senum congressu delectatus. (52) Alexandrini pannos sor- 
dium muliebrium nominabant phylacea. (53) Non erant 
legitimae nupliæ, nisi sacerdos dei pacta nuptialia manu 
sua consignasset. (34) Hierocles, qui scholas Alcxandri 
elato animo et magniloquentia ornavit, venerandus era! 
et magnificus, insignique ingenii ubertate praeditus , et co- 
piose ornateque dicendi facultate excellens, adeo ut au- 
ditores suos ubique in admirationem raperet, cum Platonis 
oratione venusta et doctasemper contendens. Hic aliquando 
Platonis Gorgiam discipulis explicabat : unus vero andito- 
rum , Theosebius , explicationem descripsit. Iterum vero, 
ut fierisolet, Hieroclead Gorgiam delato aliquo tempore post, 
lianc quoque idem descripsit explicationem et collatis prio- 
ribus cum secundis nihil, nt verbo dicam, eorundem invenit, 
utraque tamen, quod sane mirabile auditu est, Platonis, 
quoad ejus fieri poterat , institutum continebat. Hinc col- 
ligitur quanta viri illius in sententiis copia. (55) Uxorem 
duxit, ex qua liberos susciperet. (56) Cujus postquam 
demonium mansuetioribus verbis egredi recusaret , jura- 
mento illud coegit Theosebius, quamvis nec magia esset 
peritus, nec incantationibus operam dedisset. Adjurabat 
autem solis radios pratendens atque Hebrworum denm. 
Daemon vero expulsus est clamans, se quidem deos colere, 
sed ipsum quoque revereri. (57) Omnem igitur rudentem 
movebat et omnia faciebat ac dicebat suadendo et hor- 
tando , prout ei animus fuit, nihil infectum cupiens relin- 
quere, quod suscepisset. (58) Dicebat Theosebins mutta 
de scholis Epicteti derivata, alia vero ipse excogitabat 
Muse mores formantis commenta. (89) Omnium vero 
termperantissimus Theosebius et congressus est cum mu- 
here prolis caussa. Quum vero liberos non generassent , 
comparato annulo temperanti Theosebius « malier, » 
inquit » olim dedi tibi annulum procreatricis conjunctio- 
nis conciliatorem, munc vero jam tibi do temperantie 
magistrum, adjutorem tibi usque futurum domus pru- 
denter custodiendæ. si igitur poteris et cupies mecutn se 
bric vivere : sin minus, licet libi ad alium transire, benigne 
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atque comiter ab amico amicam collocatam. » Illa vero con* 
ditionem lubens accepit. (60) Ammonianus in poetis enar- 
randis Graecaque dictione emendanda occupatam artem di- 
ligebat. Hic fuit Ammonianus, qui habuit asinum , quem 
aiunt poeticas audiendo disciplinas sæpe pabulum neglexisse, 
licet etiam data opera esurire cogeretur : adeo poetico studio 
asinus capi visus est. (61) Mediocriter, inquit, Isidorus poe- 
tica tractavit, parum de eis sollicitus, quod non attingerent 
animum , sed imaginatione linguaque tenus manerent, par- 
tim etiam cum cogitationibus omnium consensu probatis 
pugnarent : ideoque in his infirmior fuit, unde etiam hym- 
nos, quotquot scripsit, aliquis videat sublime quid et di- 
vinum continere, ad versuum tamen modum non admodum 
compositos. (62) Theo non admodum ingeniosus fuit nec 
acutus , sed studiosus ac laboriosus, si quis alius. Ideoque 
poetas et oratores callebat, memoriaque tenebat, et ad sum- 
mam utrorumque artis accurationem venire sibi videbatur, 
versus tamen et orationes , licet plurimum amaret, scri- 
bere non potuit. (63)Commissa pugna ante Romam urhem 
contra Scythas, quos Attila adduxerat , Valentiniano , qui 
Honoriosuccessit, imperante, tanta utrinque facta est cades, 
ut nemo pugnantium ab utraque parte servaretur, exceptis 
ducibus paucisque eorum satellitibus. Hoc vero tradunt 
maxime incredibile : quum cecidissent pugnantes corpore 
defatigati , animo adhuc erecti pugnabant tres integras 
noctes atque dies, nihil viventibus pugnando inferiores , 
neque manibus, nequeanimo, — Videbantur igitur et audie- 
bantur animarum simulacra pugnantia secnm et armis ob- 
strepentia. Atque antiquas ejusmodi alias quoque bellorum 
species in hunc usque diem videri ait , nisi quod istie corum 
quidem , quie vivi homines in bello facere solent, nihil non 
faciant , vocem vero ne parvam quidem edant. Et unum 
spectrum quidem videri in campo juxta Sogdam, qui olim 
palus fuit, apparere autem mane visionem, luce jam terram 
illustrante, alterum in Curbisloco Cari: : ibi enim non quo- 
tidie, sed interdum paucis diebus interjectis , nec illis certis 
circa diluculum usque ad ipsum solis ortum in aere fre- 
quentia animarum spectra umbrarum figura inter se pu- 
gnantia apparere. Et nostra etiam tempestate multi nar- 
rarunt homines bon: fidei, juxta Siciliam in campo no- 
minato Tetrapyrgio , et in aliis non paucis ejus locis videri 
equitum pugnantium simulacra «statis maxime tempore , 
summa meridie. (64) Severi equum ait (Romanus hic erat 
et spem faciente Anthemio, fore ut Roma eversa iterum 
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consulatum impetravit ) , hujns igitur equus, quo multum 
utehatur, palpatus scintillas e corpore multas et magnas 
ejecit, donec illi portentum hoc in consularem dignitatem 
Romae exiit. Sed et Tiberio asinus, ut refert Plutarchus 
Cheronensis, adhuc juveni et in Rhodo operam danti 
Sed 
et Balimerin, unum ex Attile sodalibus, de suo corpore 
scintillas projecisse. 


cloquentia, imperium eodem eventu significavit. 


Hic Balimeris pater fuit Theuderichi 
ejus, qui nunc summum totius Italiæ imperium tenet. 
Dicit autem etiam de seipso auctor, « mihi quoque, quum 
induor et exuor, etsiid raro admodum accidit , accidit ta- 
men, ut scintilla ingentes exsiliant, aliquando cum so- 
nitu, interdum etiam flamma integra vestem illustrent, non 
urentes tamen, » seque quo hoc portentum tendat igno- 
rare. Vidissese ait et hominem quendam e capite scintillas 
edentem, quin etiam flammam, quum vellet, veste asperiore 
attrito excitantem. (65) Equitabat quam potuit celer- 
rime, reliquos tamen celeritate non equabat. (66) Ab ad- 
ministranda civitate , quum res sibi non prospere cederet , 
ad quietam otiosamque vitam se contulit, odio molestia- 
rum in republica subeundarum. (67) Venerunt ad Severum 
Brachmane juxta Alexandriam , et proprio hospitio illos et 
debito cultu suscepit : qui loco sno domi admodum graviter 
manebant, neque balnea publica visere neque quicquam 
eorum, qua in urbe essent, conspicere quaerentes, sed 
externum omne declinabant. Comedebant palmas et ary- 
zam, polusque eis erat aqua. Erant illi non e Brachma- 
nis, qui in montibus degunt, neque ex Indis, qui urbes 
incolunt , sed utrorumque vitam omnino sectabantur, Bra- 
chmanarum apud populum negotia, si quibus indigerent , 
et populi apud Brachmanas peragentes. Dicebant illi de 
Brachmanis montanis, quzecunque de iis scriptores dival- 
gant, imbresque eos ec siccitatem precibus efficere, iisdem- 
que famem pestemque atque alia mala, quie curari nequeunt, 
avertere. Dicebant iidem unipedes etiam homines apud 
se nosse, et dracones ingentis magnitudinis septicipiles , et 
(68) Dicebat Severus se vi- 
disse Gorgoniadem herbam, ejusque radicem omnino simi- 


alia multa admodum insolita. 


lem esse puelle , caput crinibus tectum serpentinis habenti. 
(69) Divinationem e nubibus, antiquis ne auditu quidem 
notam, quandam mulierem Anthusam temporibus Leonis 
imperatoris Romani rcfert invenisse. Ægis Ciliciis ista nata 
dicebatur, originem primam ab Orestiadis ducens in Cappa- 
docia ad Comanum montem habitantibus, atque genussuum 
ad Pelopem referre. Hec soliicita de viro, cui militare 
aliquod munus demandatum , quique ad bellum Siculum 


cum aliis missus erat , ut in somno fulura cognosceret pre- 
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Pater vero 
ejus per somnium ei visus ad occidentem quoque conver- 
sam preces facere jubebat. Et illa orante per serenum su- 
bito nubes circa solem orta et deinde aucta inque hominem 
efficla est : alia vero nubes hinc abscissa et in aqualem 
crescens magnitudinem in leonem conformata est : hic au- 
tem-sevire copit, ingentique hiatu oris facto hominem 
devorabat. Species illa hominis e nube facta Gotho fuit 
similis............. deinde ducem Gothorum Asperem cum 
filiis Leo imperator per insidias interemit. Ex illo tempore 
in hunc usque diem Anthusa e nubibus divinandi artem 
continenter exercebat. (70) sEgyptii Sothin Isin esse do- 
cent, Greci vero ad Sirium hanc stellam referunt et Si- 
rium tanquam canem Orionis venatoris comitem pingunt , 
quin potius in celo depictum ostendunt. (71) Aliqui per 
imprudentiam sacra fregerunt atque perdiderunt, et arcano 
auxilio destituti cives humana opera et arte portum vix 
sibi servant /Egyptii. (72) Hi vero persequebantur, uxoris 
ministri, canem ex Africa fugientem struthionis direpta 
carne. (73) Fodientibus vero apparet , prominetque anti- 
quissimi templi pinnaculum. (74) Hermias erat natione 
Alexandrinus, pater Ammonii et Heliodori. Hic fuit 
natura bonus et simplex , audivit autem cum Proclo Sy- 
rianum. Industria inferior fuit nullo, sollers tamen non 
admodum fuit, neque argumentorum inventor, neque no- 
bilis veritatis investigator. Quare non poterat contra 
dubitantes fortiter dimicare, quamvis ea memoria vale- 
ret ut, quiecunque a præceptore docente audivisset , 
quaeque scripta legisset, omnia teneret. Sed mentis cele- 
ritas non juncta erat ernditioni. Virtuti autem egregiam 
operam navabat, ut nihil in eo Momus ipse reprehendere, 
nec invidia odisse posset. Is, quum imperitus ei librum 
venderet et pretium minus quam valeret exigeret, ho- 
minis errorem correxit et pluris emit. Nec semel hanc 
justitiam , cujus alii ne rationem quidem habent, verum 
sepius, quoties venditorem debitum pretium ignorare con- 
tigisset, ostendit, non aliorum more lucro deditus , neque 
injuriam se cuiquam non inferre ratus, si volens a volente 
quidvis emeret, Putabat enim insidias tali negotio subesse 
atque fraudem , que non mentiretur quidem, sed veritatem 
tamen occultaret, ¢t injuriam fieri plerisque non animad- 
vertentibus , nou violentam eain , verum subdolam , neque 
latronis inster cum periculo rapacem , sed a lege quidem 
concessam , at justitiam evertentem. (75) Habuit fratrem 
Gregorium Hermias omnino dissimilem, plus nimio acu- 
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inquietum, nec placidis moribus, sed nonnihil emotæ men- 
tis. Post autem crebro morbo correptus est , ita ut inutile 
ad menti operandum valdeque corruptum corpus ejus eva- 
deret. (76) Natus est Hermize ex Ædesia filius, Philoso - 
phorum major filiorum, atque Adesia cum filio jam septem 
nato menses, ut fieri solet , jocabatur et babium et pnellum 
voce diminutiva appellabat. Quod quum ille audisset , 
indignatus est , istaque puerili diminutione reprehensa ar- 
ticulatam increpando vocem protulit. Prater alia multa 
mira lioc quoque de illo puero narrat, eum vitam in cor- 
pore non tolerasse, sed septimo anno vivere desiisse ; ne- 
que enim animam ejus terrester hic locus capiebat. Bahia 
autem Syri, maximeque qui Damascum habitant, pueros 
recens natos vocant, immo vero et adolescentes a dea Ba- 
bia, que apud illos colitur. (77) Jam enim nonnulli co- 
rum , qui aures fractas habent et sensum depravatum, in 
coma:diam multumque risum philosophic arcana converte- 
runt. (78) Panicum quoddam animal vidisse se ait Hierax 
Alexandrinus, Ammonio aqualis, ex Ethiopia Dyzan- 
tium translatum , depictis et effictis admodum Simile, et 
audisse ejus vocem per Alexandriam deportati, veluti si 
strideret, (79) Ammonius fuit diligentissimus, omniumque, 
qui fuerunt vnquam , interpretum plurimos adjuvit : pre 
ceteris vero Aristotelis doctrinam tractabat. Quin etiam 
non solum zequalibus suis , verum etiam antiquioribus Pro- 
cli discipulis praestitit, propeque dixerim omnibus, qui un- 
quam exstiterunt, in geometria et astronomia. (80) Admi- 
rabatur Proclus Isidori faciem tanquam divinam plenamqne 
intus philosophicae vite : oculique celeritatem mentis pro- 
dentes ct jucunda eis insidens gravitas, sincerusque pudor 
philosophum ad ipsum convertebat. (81) Eunoius tardae 
mentis fuit. (82) Jam juvenili insolentia tumens et in 
orationibus turgidus, (83) Superianus triginta annorum 
wtate rhetoricam auspicatus, quamvis ingenio tardior es- 
set, tamen nimio studio tandem Athenis clara et celebri 
urbe designabatur sophista, non multum gloria Lachare 
inferior. (84) Lachares etiam studio magis quam ingenio 
claruit orator. Arguunt ingenii ejus tarditatem ipsius quo - 
que scripta. (85) Virum sanctum et in divinis rebus ma- 
gnifice debacchantem. (86) Metrophanes sophista ex La- 
chare erat natus. (87) Refert auctor vidisse se simula- 
crum Veneris, quod in templo Herodes sophista dedicasset. 
Hoc igitur, inquit, contemplans sudavi præ stupore et ad- 
miratione , adeoque gaudio perfusus sum, ut domum redire 
non possem, et saepius jam profectus ad videndum redirem : 
tantam illi pulchritudinem artifex immiscuerat , non blan- 
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dum quid aut venereum, sed torvum atque masculum, 
eamque armatam quidem, sed velut quae a victoria keta- 
bunda revertatur reprasentaverat. (88) Hierium Plutarchi 
filium sub Proclo philosophantem in domo Quirini vidisse 
refert adeo parvum caput humanum, ut cicer adzequaret 
magnitudine et forma, unde et cicer ipsum appellari : ce- 
teroquin humanum caput esse, oculosque et vultum ha- 
bere et superius crines et integrum os , et ore tam magnam 
vocem emittere, quam mille homines. Hæc de ciceris hoc 
capite prodigiose refert auctor, aliaque adjicit innumerabi- 
lia, digna qua ab impio Damascio scribantur et credantur. 
(89) Salustius cynicus non tritam philosophia viam sequeba- 
tur,sed quie adversus reprehensionem atque irrisionem tuta 
esset et ad laborem pro virtute maxime suspiciendum. Raro 
procedebat calceatus, vel Atticas iphicratidas vel usilata 
sandalia induens. "Videbatur nunquam diu neque corpore 
infirmus, neque animo æger, verum , quod in proverbio est, 
(90) Honesta et laudabilia 
(91) Carthagi- 


niensium rex Gezerichus, quum Romanos dolo et praeter 


erecta cervice laborem subibat, 


studia, quzeque id genus alia homine digna. 


juramentum Marcellinum , qui contra se cum eis bellige- 
raret, interemisse audivisset, magno gaudio elatus est, 
spe victoria, dixitque, quod non Carthaginiensem, sed Ro- 
manum imperatorem decere videretur, nempe Romanos si- 
nistra manu dextram amputasse. Marcellinus vero Dalma- 
(92)Sa- 
lustius inspectis eorum , in quos incidit, oculis imminentem 


tia: praerat imperator, gentilium sacris addictus. 


cuique pradicebat mortem violentam. Causam vero, qua 
prenosceret, ne ipse quidem dicere poterat, quanquam 
interrogatus pretendebat oculorum obscuritatem et tene- 
bras et humorem, qualis in luctu pupillis ipsis oculorum 
contineretur, ltem ait Uranium quendam nomine, Apa- 
mew Syria civem et Cesare Palestina prefectum, ex oculis 
nosse eodem modo preestigiatores execrandos. Et quendam, 
Nomum civem suum auctor ait ex oculis eorum, in quos in- 
cidisset, latentes homicidas agnovisse. (93) Jsidorus autem, 
quum trajecisset Ægæum mare, atque ipse Asclepiades aiunt 
se vidisse in flumine Nilo czesariem mira magnitudine et 
forma. Rursum vero epulantibus juxta Nilum (aderat autem 
tertio noster philosophus ) accurrit a (lumine caesaries, ut vi- 
debatur, quinque cubitorum. Etalia multa ejusmodi monstra 
narrat. (94)Juxta Heliopolin Syriæ ait Asclepiadem in mon- 


tem Libani ascendisse et vidisse multa bætylia vel betyla, 
29 
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de quibus multa impio ore digna jactat, aitque se et Isi- 
dorum hc postea vidisse. (95) Sacra progenies per se 
vixit vitam piam et felicem , philosophicam , divinisque re- 
bus colendis deditam. (96) Sancto igne aras accederunt. 
(97) Pardalis semper, inquit, sitit, accipiter nunquam, ideo- 
que raro bibens cernitur. (98) Hippopotamus injusta be- 
lua, unde et in hieroglyphicis litteris injuriam significat; 
patre enim necato matrem violat. (99) Suchus vero justus 
est, quod nomen crocodili et species est : nullum enim ani- 
mal lædit. (100) Duodecim horas felis distinguit, noctes 
diesque urinam unaquaque hora emittens, instrumenti in- 
star horas indicans. Quin etiam lunz lumina, ait , feetibus 
suis numerat. Namque felem septem primo, sex secundo 
partu , tertio quinque , quarto quattuor, quinto tres , sexto 
duos , septimo unum edere, et tot esse fetus felis, quot ha- 
bet lumina luna. (10!) Cebus ( simize species est ) semen 
(102) Oryx anima} 
(103) Donec duces eorum 
(104) Et 


(105) In pariete lumen 


circa solis et lune congressum emittit. 
sternutans ostendit Sothin oriri. 
perniciosis civitati contentionibus distrahebantur. 
pridicebat ex secreta visione. 
densum apparens tauquam concretum in faciem transfor- 
mabatur revera divinam et supernaturalem , non dulci vwe- 
nustate gaudens, sed severa, visu pulcherrimam tamen, 
nihiloque minus in severitate illa blandum quid ostendens. 
(106) Quem Alexandrini Osirim et Adonidem in deorum 
mysteriis coluerunt. (107) Erat, inquit, in Heraisci phi- 
losophi natura aliquid quod inquinamenta generationis aver- 
saretur. Quare si quam impuram mulierem utcunque et 
undecunque loquentem audisset , statim ei caput dolebat. 
Atque ita viventi semper afiquid divini inerat: mortuo 
vero quum inter alios honores debitos sacerdotibus Ascle- 
piades Osiridis vestibus corpus ejus tegere pararet , statim 
lumine undique collustrabantur arcane sindonum litterze, 
circaque eas conspiciebantur forme imaginum divine. 
Fuit et primus ejus ortus sacer et mysticus: fertur enim 
ex utero matris prodiisse indice silentii digito labiis adhae- 
rente, quo modo et gyptii fabulantur Orum, et ante 
Orum Solem natum esse.  Jtaque quum digitus labiis 
adhereret, sectione fuit opus, et labrum semper leviter in- 
cisuin permansit, conspicuum omnibus signum arcane 
ilius nativitatis. Dicitur etiam Proclus Heraiscum se 
praestare confessus esse : quae enim ipse nosset, Heraiscum 
quoque scire, que verum Heraiscum , non item Proclum. 
(108) Dicit Anthemium Romanum imperatorem gentilem 


et cum Severo, qui idola adoraret, consentientem , quem 
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ipse consulem designat, et inter se occulta consilia api. 
tasse de execrabili idolorum culturedintegrando. (109) Il- 
lum quoque et Leontium , quem ipse opposuit Zenoni im- 
peratorem, eadem et sensisse et voluisse in impietate , ad 
eam adductos a Pamprepio, asserit. (110) Pamprepii nugas 
et infidelitatem erga amicos, violentamque mortem eodem 
quo alii modo et ipse tradit : fuit autem Pamprepius ista 
genere /Egyptius, arte grammaticus. (111) Nolo rem nar- 
rare an vera sit obscuram et aptam ad inimicitias conci- 
tandas. (112) Relicto Pythio ad Heraiscum revertar Eu- 
beum. (114) Capitis 
com ad humeros usque descendebant. (115) Phoenices et 
Syri Saturnum El et Bel et Tholathen nominant. (116) Ipse 
et Asclepiodotus, magister ejus olim, ad natandum in 


(113) Clamabat quantum maxime. 


Mwandrum descenderant , Meander vero mediis in vorti- 
cibus haustos sub aquam traxit, donec Asclepiodotus 
paulum emergens, ut possil solem intueri, « morimur » in- 
quit et aliquid arcani addidit. Tum vero repente, nulla 
aperta adhibita ope , in ripa fluminis jacebant semimortui : 
deinde animis receptis e mortis fluctibus escenderunt. 
Adeo divinam vim in se Asclepiodotus habebat, et qui- 
dem corpore adhuc junctus. (117) Cares illam regionem 
Apollinis aulas appellabant, Asclepiodotus igitur quum ab 
aulis Aphrodisiadem reverteretur , sol quidem jam occide- 
rat, ille vero statim lunam orientem jam plenam vidit, 
quanquam non esset in signo, quod e diametro soli oppo- 
situm erat. (118) Sed profecto et hanc imaginem delevit 
qua omnia antiqua delet necessitas. (119) Alexandrinus 
erat natione , non claris, quod ad fortunas attinet , natus 
(120) De Jacobo me- 
dico, qui propius quidem genere Alexandrinus erat, a 


parentibus, alioquin probis et piis. 


principio vero Damasco oriundus, filius medici, qui qua- 
draginta annos in experientia consumpserat et pene terra- 
rum orbem ad exercendam perflciendamque artem perva- 
sit, quique et Jacabum filium medicam artem totidem 
annos docuit, de hoc Jacobo igilur, ut et alii, mirabilia 
multa dicit, velut quod audiens mulierem sternutantem 
frequentius omnes amisisse dentes, hoc ex solo eventu 
mulierem istam penitus descripserit , quæ ejus esset forma, 
qui color corporis, que magnitudo, quique animi affectus, 
qui quidem propius a naturaabsunt. (121) Jacobi, inquit, 
pater post multos per orbem errores Byzantium venit et 
medicos ibi repperit nihil in arte sua perfecte scientes , nec 
sua ex experientia , verum ex aliorum doctrina non sanan- 


tes, sed nugantes : ambo vero, et filius et pater, impii 
29. 
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erant. (122) Utebantur illi adversus morbos purgationibus 
multis et balneis , in chirurgia vero ferro igneque non ad- 
modum erant prompti , sed et gravissima ulcera dizela su- 
perabant : venarum sectiones repudiabant. (122) Divites 
sanans Jacobus hortatus est, ut pauperibus zgrotantibus 
opem ferrent, et ipse nulla mercede sanabat, publico con- 
tentus stipendio. (124) Ait auctor, vidisse se Athenis sta- 
tuam Jacobi , et visum esse sibi non admodum ingeniosum 
quidem hominem, severum tamen atque gravem. ( 125) Hic 
Jacobus Athenis cum admiratione commoratus Proclum 
agrotum curans jussit a crambe abstinere, malvis autem 
vesci : hic vero Pytliagorze lege ut malvam comederet a se 
impetrare non potuit. (126) Asclepiodotus non omnino in- 
geniosus erat, ut multis hominibus visum est, sed ad dubi- 
tandum quidem acutissimus, ad intelligendum vero non ad- 
modum sollers, neque ipse sui similis, praesertim in divinis 
magis rebus, quaeque obscurze et intelligentia capiendze et 
Platonis sententia exempta. In Orphica vero Chaldaicaque 
sublimiore doctrina, quaeque. communem philosophorum 
captum excederet, magis etiam erat inferior. At in physicis 
omnium sui seculi erat doctissimus : similiter et in mathesi, 
unde et in aliis magnam ingenii gloriam consecutus est. In 
morali philosophia et quae de virtutibus est, semper novum 
quid invenire et contemplationem ad inferiora visibiliaque 
trahere conabatur, nihil quidem , ut paucis dicam, ex anti- 
quis cogitationibus in usum suum convertens , sed omnia 
condensans et ad hanc mundanam naturam referens. 
(127) Natus ad musicam Asclepiodotus , deperditum tamen 
enharmonium genus non potuit revocare, quanquam re- 
liqua duo genera rescinderet et reprimeret , chromaticum 
quod vocatur et diatonicum. Enbarmoninm vero non 
invenit, quamvis magades, ut dicebat, novarit et non 
minus quam viginti et ducentas immutaverit. Caussa cur 
non inveniret minima est harmonicorum intervallorum 
mensura, quam diesin appellant. Hæc ex nostro sensu sub- 
lata simul etiam reliquum genus enharmonium perdidit. 
(128) Asclepiodotus a Jacobo medicina institutus atque ad 
vestigium illum secutus in nonnullis tamen etiam superior 
evasit. Nam amissum olim albi ellebori usum neque a 
Jacobo restitutum ipse instauravit, eoque insanabiles 
morbos preter exspectationem persanavit. (129) Ascle- 
piodotus nullum e recentioribus medicis preter Jacobum 
probabat, ex antiquioribus post Hippocratem Soranum 
Cilicem Mallotem. (130) Itaque uxorem suam Damianen 
Asclepiodotus , quum pudicissima esset vel preter solitum, 
magnanimam reddidit virilisque in administranda re fa- 
miliari consilii, ut et modestam et in consuctudine conti- 


nentem. (131) Hierapoli in Phrygia templum erat Apol- 
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linis, sub eoque spelunca jacebat letiferos edens spiritus. 
Hanc nec superne licet ne avibus quidem transire sine peri- 
culo, sed quecunque huc accedunt animalia moriuntur. 
At initiatis, inquit, descendere hanc in speluncam licebat 
in eaque sine ulla noxa degere. Refert auctor se et 
Dorum philosophum cupiditate captos intrasse et illaesos 
egressos esse. Hierapoli, ait, tunc pernoctans per som- 
nium videbar esse Attis, mihique a matre deorum festum, 
quod indicabat 
salvum nostrum ab inferisreditum. Reversus itaque Aphro- 


quod Hilariorum dicitur, celebrabatur : 


disiadem narravi Asclepiodoto visum somnii, ille vero re 
obstupefactus narravit mibi non somnium pro somnio, sed 
majus miraculum pro minore. Dicebat enim se adhuc ju- 
venem liunc in locum venisse , ejusque naturam explorasse. 
Dis ilaque terque veste naribus circumplicata , ne, si re- 
spiraret s@pius, corruptum noxiumque, sed integrum atque 
salutarem hauriret aerem , quem extrinsecus adduxerat in 
veste conclusum, ingressus in speluncam secundum calida- 
rum aquarum scaturiginem longissime inviam voraginem , 
quanquam non ad finem usque, permensus est : via enim 
preecipitabat in aquas profundissimas, per quas non erat 
homini transitus, verum descensor sacro furore correptus 
ad linem usque penetrabat. Asclepiodotus igitur sapientia 
sua incolumis hinc evasit, sed et postea spiritum letali si- 
mileme variis speciebus miscendum excogitavit. (132)Seor- 
sim sunt philosophorum sacerdotumque fines, nihil secus ac 
quod in proverbio est, Mysorum atque Phrygum. Sed tamen 
Patricius ausus fuit eodem contra philosophorum decreta 
pergere. 
(134) Sed surgens e somno et innitens inquit scabello. 


(133) Quaedam dixit : ego agrestis et rustica sum. 


(135) Urbanus et comis erat, non solum in serio, sed etiam 
in joculari nonnunquam colloquio, ut et jucundissimus 
cum quibus versaretur, cum utilitate esset. (136) Deum 
invocabat in gravi periculo ,............ (137) Uxorem vi- 
cinam partui una adduxit. (138) In lecto jacenti contigit 
illi e vestigio Justitiam videre, egregiam puellam, expedi- 
tam, curta tunica lutei coloris et purpureis clavis exstanti- 
bus decorata, caput. vitta circumvolutam , toga carentem, - 
vultu nonnihil severo et contracta fronte, non ad ipsum, 
sed ad introitum. (139) Asclepiodotus philosophus, Procli 
discipulus, in summis tenebris, inquit, sine lumine legit, 
coramque praesentes homines dignovit. (140) Aliquando 


itaque in Caria ait se caput draconis in agrum Pytlicae 
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Caris delapsum et ad ipsum Pytheam allatum magnitudine 
maximi taurini capitis vidisse. Refert etiam Asclepiodotum 
vidisse vivum draconem sublimem in aere haerentem. et a 
vento correptum nubibus condensalis immobilem stare , 
ad instar magni conti extensum. Hunc itaque et vidisse 
astantibusque monstrasse, quumque nubes magis magisque 
constiparentur, feram evanuisse. (141) Marinus, inquit , 
Procli successor, genus ducebat a Neapoli Pakestinæ ad 
montem Argaryzum condita. Deinde convicians impius 
inquit ille scriptor addit : in quo monte Jovis summi sacra» 
tissimum templum est, cui Abraham antiquorum Judaro- 
rum atavus sacratus fuit, ut idem dicebat Marinus. Sa- 
maritanus quum esset origine Marinus, eorum opinionem 
repudiavit, quasi ab Abrahami sacris in novam formam 
degenerassel , et ad gentilium doctrinam se convertit. 
(142) Veruntamen labori et assiduis curis incumbens rnul- 
torum etiam ingeniosiorum et antiquiorum gloriam suo no- 
mine Marinusobscuravit. (143) Non permittebat vero illum 
Isidorus interrogare infirmitate corporis laborantem, ne tur- 
baretur metuens. (144) E dictis tamen et scriptis ejus (quae 
non admodum multa sunt) apparet, non profundo eum 
cogitationum sulco messem facere, ex quibus sapientia 
rerum nature progerminant spectacula. — (145) Ptolemzeus 
(146) Placita in- 
terpretum in futuram senectutis oblivionem, ut ait Plato, 
describebat relinquens sibi et condens commentarios. 


optimus astronomicze scientiae magister, 


(147) Proclus videns istum defluxum corporis adolescenti 
metuit. (148) Hic igitur mortuus, nunc beatus, anima, 
inquam, animæque imago aperte mihi in. hoc scabello se- 
denti astitit, (149) Diflidere autem non par est sermoni et 
clara philosophi principis visione, et recenti alterius vere 
secundi post illum fama, et tertio insuper vestigio, quo 
hanc in scriplionem descendit , sub veritatis studiosa eo- 
rum, qui nunciavimus, fide confirmato, (150) Proclus 
etiam hortabatur, ne spe de ipso concepta adduceretur, ut 
aut Platonis contemneret auctoritatem, aut Jamblichi 
Plutarchique judicium despiceret, aut etiam majores animo 
spiritus conciperet quam communis utilitas ferret, Sed 
quo magis successionis gravitas dicendo augebatur, eo 
magis Isidorus suadentibus aurem praebebat , quod majus 
(151) Sollicitus 


vero erat Proclus de aurea revera Platonis catena, ne nobis 


esset quam quod sustinere posset onus. 


urbem relinqueret Minerva. (152) Sollicitus etiam de Ma- 
rino propter corporis infirmitatem. (153) Quum verus phi- 
losophiæ amor insitus ei esset, omni terreno vinculo abrupto, 
omnique honorum simul bonorumque spe abjecta Athe- 
nas venit. (154) Talis etiam Zenodotus philosophus fuisse 


dicitur, qui solus dignus habitus est deliciarum Procli no- 
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mine, ob quod maximam etiam spem concepit. (155) Ne- 
que erga illum insolenter se gerebat aut rustice aut superbe 
in congressibus. (156) Quum per veterem nobilitatem, tum 
morum magnificentia, insignique litterarum cura atque stu- 
dio. ( 57) Reliquos enim in summum senatum lectos non 
ceteris modo superabat Theagenes, sed etiam aliquis erat 
philosophus. (158) Successorum facultates non, ut non- 
nulli putant, Platonis ab initio fuere. Plato enim pauper 
erat ac solum hortum in Academia possidebat , cujus pro- 
ventus trium erat nummorum , ex universis vero facultati- 
bus sub Proclo mille nummorum vel etiam amplius redi- 
bat, quod multi morientes opes suas schoke reliquerant. 
(159) Jam igitur ad sermonem, quem reliquimus, reverti- 
mur. (160) Atque Asclepiodotus quidem omnibus vitae 
splendoribus ornatus erat, illi vero, nuptiali sub tutela la- 
tentes, horum nullo, sed soli re ipsa philosophi erant, ad 
summum uterque elatus, Asclepiodotus acuti ingenii, magni 
Asclepiodoti per filiam gener, quique jam uxorem depo- 
scebat, vir magnie diligentie, Isidorus. (161) Fons erat 
aquam sacram et polabilem effundens. (162) Ut poeta 
dixerit os ejus reliquamque faciem domicilium esse Gratia- 
(163) Si quando enim et illi re aliqua indigerent , 
statim ad illum tanquam amici ad amicum accedebant. 


rum. 


(164) Isidorus multum praestabat Hypatia, non solum ut vir 
muliere, sed ut geometrie dedita re ipsa philosophus. 
(165) Severianus quum firmo esset animo , quæque cogitas- 
set , ea peragere studeret , agendi celeritate consilium ante. 
vertebat. 
(166) Non enim facile erat crescere et cubito proficere , ut 
(167) Itaque 
statim ab initio sola necessaria corpori afferebat , omnem - 


Quam ob caussam sepe vita ejus pervertebatur, 
Theodorus Asinæus profecit sub Porphyrio. 


que vitam a voluptatibus liberam traducebat. (168) Pam- 
prepius brevissimo tempore præstantissimus et doctissimus 
fuisse visus est, adeo elaborabat in ceteris doctrinae rudi- 
mentis, que poetica et grammatica docent. Erat natione 
A;gyptius, et poeticam in patria quum exercuisset, Athenas 
profectus est, Athenienses autem grammaticum eum crea- 
(169) Zeno 
quum natura esset timidus, videretque Hum in judicio pro 


verunt et juventuti docendæ prafecerunt. 


batum ac multum jam valentem, cavebat ipsum, nec 
quiescere ob suspicionem poterat, sed omnibus modis ten- 
tabat, omnesque artes Zeno adhibebat, ut Illum amoveret. 
(170) Princeps inter eos qui rerum potiebantur, fidei explo- 
randz provinciam nactus, Petrus nomine, vir impudens et 
improbus. (171) Sed forsitan et hic vincebant Pamprepii 
lenta semper responsa et longius bellum protrahentia. 


(172) Pamprepius in Lgyplo degens Isidoro verbis signifi- 
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nem molientisimiliserat et Romanum imperium aspernanti. 
(174) Hae rupes superius multam in latitudinem extensa, 
inferius coartata in tantum, 


latitudinem sublimem, circum superantem ei subjectam 


ut suffulciat impendentem 


et sustinentem montis crepidinem; similem dixeris illam 
magno collo sustinenti caput ingens dignumque visu. 
(175) Rursum ad Isidorum orationem revocemus. (176) Non 
inflatus erat Isidorus, neque wgre affabilis, nec stoicam 
assectationem , quie dicitur, ignorabat. (177) Licebat tunc 
eum cernere hilarem atque ketum, et corpore"florentem , 
et animo sursam erecto, idque superstite mortis cura. 
(179) Contra 
Athanasium dominanti fidei explorande hoc lempore przepo- 
(181) Isi- 
dorus arculam aliaque vascula disposuit , ut parata et 


(178) Improbum hominem et vita infami. 


situm. (180) Hac Juliani vasculis immiserunt. 


in promptu essent, tanquam in mercatum missurus. 
(183) Jam 
ille et strigiles apprehendere jubebat servos. (184) Et phi- 


(182) Turba hominum ad impetum constipata. 


losophos in carcerem denuo conjecit , eo quod secundo con- 
vicli essent. (185) Julianus silentio excepit in tergo multas 
plagas tympanis illatas : nam multis fustibus czedebatur 
uihil omninolocutus. (186) Videns collecta vasa jamque 
navi imponenda, « cur hoc » inquit « facis? custodes por- 
tuum te capient. » (187) Venit igitur non multo post et 
(188) Venit tunc Athenas de- 


functo Proclo sepulcralia cum thure allaturus. (189) Extre- 


meis in zedibus diversabatur. 


ma walitia et incurabilis meretur statim supplicium; quae 
vero paulatim deflexerit , et ipsa celerrima digna est repre- 
hensione. Plurimis vero media peccata admittentibus jus- 
titia differt malorum remedia, sive quod subsidium habeant 
a virtute , si forte effugerint magis sectiones et ustiones , 
sive quod ob facinoris magnitudinem festinato sint remedio 
indigni, sive quod quibusdam, antequam peccata punian- 
tur, pro bonis gratia debeatur. (190) Philosophorum fas- 
tus in monendo potest etiam virum barbarum exasperare, 
etsi philosophi putant tolerare oportere , quzeque accidant 
ferre patienter. — (191) In mulierem sacram incidit, divini 
numinis participem naturam habentem miram admodum. 
Aquam enim puram quum infudissel vitreo poculo , videbat 
in aqua poculi rerum futurarum species, atque ipsa ex vi- 
sione qu: omnino futura essent przedicebat. Quam rem nos 
quoque usu cognovimus. (192) Anatolins Joannem flagris 
ciesum bonis exuit. (193) Statim vero et iste vitam finiit. 
(194) Conveni necessitate coactus Emesionem : non euim 
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mea sponte tulissem ejus spurcitiam, verum coegit melegatio. 


(196) Profectus est 
Bostra Arabia, urbem quidem non antiquam (nam sub Severo 


(195) Arabia et Stygia aqua defluens. 


imperatore demum redacta est in civitatem), verum vetusto 
tamen castello instructam, in vicinos Dionysiensesab Arabi- 
cis regibus munito. (197) Quum intellexisset Io decanta- 
tam, nomenque civitatis ab cestro bovis derivatum, proba- 
vit erroris, quo circumvagata fertur Jo, continuitatem. 
(198) Hic vero cognovit Theandrilem , deum specie virili 
(199) Dicitur hae 
gia. Locus autem, in quo est, Arabiae 


animisque virilem vitam inspirantem. 
quoque esse aqua Sty 
campus est , ab ortu solis Diam usque desertam urbem por- 
rectus. Deinde repente hiatus aperitur in immensam vora- 
ginem, saxis undique obumbratus et plantis quibusdam sile 
vestribus e petris nascentibus. Descensus a sinistra ingre- 
dienti angustus atque asper ( preterquam enim quod saxo- 
sus est, plantis etiam agrestibus incultisque contegitur ), 
stadiorum quindecim longitudine : nisi quod non solum viri, 
sed etiam femine expedita illum ingrediantur. Ubidescen- 
deris, horti agrique multi sunt in continenti valle. Summa 
ejus pars et angustissima receptaculum liabet, quoomnisun- 
dique aqua Stygia influit, qua quod ab altissimo loco fertur, 
in aere spargitur, deinde iterum inferius concurrit. Specta- 
culum hoc et nature opus admirandum et terribile : nemo 
est, qui viderit, quinsanctotimorerepleatur. Donaria, qua 
in aquam injiciuntur, partim, etsi levia sint, in profundum 
deferuntur, quibus deus est propitius : quibus vero minus, 

, licet gravissima , supernatant et foras ejiciuntur admi- 
rando quodam modo. Per campum illum aquasque juramen- 
tum usu edocti reformidant accolce , quare mininum jurant. 
Si quis autem aliquando pejeraverit, intra annum, aiunt , 
corpore hydrope tumefacto moritur, nemoque unquam pre- 
nam evasit. (200) Fertur Bacchus Lycurgum et ceteros 
Arabes comites ejus vino domuisse, quum ex utre hostilem 
exercitum irrorasset ; unde et urbem Damascum appellavit. 
Alii vero urbi nomen a quodam gigante tribuunt, cui nomen 
Ascus, quem Juppiter illic domuit. Alii alias hujus nominis 
caussas afferunt. Ex hac urbe auctor originem duxit. 
(201) Perniciosum studium rhetoricze, quippe ad os lin- 
guamque omnem meam convertens curam, ab anima 
autem eamque expurgantibus sacris deoque acceptis audi- 
tionibus avocans, Hoe, inquit auctor, reputans inter- 
dum oratorias exerei*ationes abjiciebam. Novem anni sic 
mihi elapsi sunt. (202) Viximus simul quot dies quot- 


que noctes menses octo. (203) Vidi, inquit, batylum per 
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medici portatum. Nomen medici, qui batylum gestabat, 
erat Eusebius, qui eliam dixit accidisse sibi aliquando 
necopinanti subitum desiderium errandi ab Emesa urbe 
pene media nocte quam longissime ad montem illum , in 
quo Minerva templum vetustum conditum est. Quum- 
que ad montis radices quam celerrime venisset, tanquam e 
via fessum se ibi requievisse, globumque vidisse ignis cele- 
riter decidentem et leonem ingentem in globo constitutum. 
Atque illum quidem slatim evanuisse, se vero igne jam 
exstincto ad globum cucurrisse et illum fanquam betylum 
deprehendisse , sublatumque interrogasse , cujus dei esset , 
et respondisse illum esse Gennei ( Genneum autem Helio- 
polite: colunt, erecta quadam leonis forma in templo Jovis), 
tum domum rediisse eadem nocte viam non minus quam de- 
Eu- 


sebius vero non erat dominus betyli motuum , ut alii alio- 


cem et ducentorum stadiorum , ut aiebat, emensum. 


rum, sed hic petebat et orabat, ille vero parebal secun- 
dum oracula. Hoc et multa similia nugatus profecto 
hatyliis iste dignus lapidem describit ejusque formam. 
Globus enim, inquit, erat absolutus, colore subcandido , 
diametro longus palmo , sed interdum major apparebat, in- 
terdum minor, interdum purpureus. Et litteras ostendit 
nobis in lapide descriptas, easque colore miniaceo, quem 
dicunt, tinctas atque lateri affixas. Per has oraculum de- 
dit sciscitanti , et vocem emisit tenuis sibili , quam interpre- 
labatur Eusebius. Nugatus ista insipiens ille et alia multa 
de hatylo insolentiora subjicit hac: « equidem putaram 
divinioris natura rem esse betylum, Isidorus vero daemo- 
nium potius esse dicebat : esse enim aliquem dzemonem qui 
eum moveat, eumque neque ex noxiis neque ex prorsus non 
spiritualibus, nec vero ex incorporalibus atque omnino 
puris, » Batylorum alium alii sacrum esse , ut ille contu- 
meliosus dicit, deo, Saturno, Jovi, Soli, ceteris, (204) Maxi- 
minus, inquit (religione hic autem erat gentilis ) , obtutu 
erat tam terribili atque pernicioso, ut intuentium oculos 
averteret : atque hujus rei (inquit ), sibi conscius ut plu- 
rimum terram, non ipsos homines obvios respiciebat. At 
ille multa etiam vidit simulacra, aliis non visa. Poterat et 
daemones noxios immiltere et aliunde immissos coercere, 
nisi quod impietatis convictus Byzanlii gladii non effugit 
penam. (205) Nec philosophicam vitam perspectam ha- 
bens, si quis de plebe quas solent homines injurias com- 
mittit. (206) Imperilus erat mordacium illarum gravium- 


quererum. (207) Cunctatio longior ci fuit , quam spes fe- 
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stinandi in Cariam vel Athenas ferret. (208) Venio ad pre- 
cationes , quas ad deum habuit. (209) Cyllenio tardante et 
negotia differente nihil Isidorus perficiebat. (210) Non par- 
cens pretiosissimze rei juxta sententiam sapientis, tempori. 
(211) Videns meipsum divino lumine illustratum, quantum 
censes me animum intendisse? (212) Insanus factus quum 
esset, arrepta securi sibi virilia amputat. (213) Et ego hae 
Isidoro nuntiavi, qui semper sapienter ac studiose sacris 
sermonibus auscullabat. (214) Quum putaret se de corpore 
periclitari. (215) Hoc vero imprudentis voluntatis docu- 
mentum est. (216) Pauca pro mullis reddenti beneficia. 
(217) Navigabamus Samum. (218; Corpus vero tumebat a 
pedibus infra incipiens, usque ad inguina et pudenda. 
(219) Consopitus in navi per somnia in Venerem sollicitor. 
(220) Viltam, linteum,...... sudarium, fasciam. (221) Tan- 
tum enim philosophiam nunquam contemptam Athenis au - 
divimus, quantum vidimus sub Hegia despicatui habitam. 
(222) Archiadas autem patrem quidem et alios multos vir- 
tute non parum superabat , philosophiam vero minus cura- 
bat, quippe ab hac alienus propter paternas opes assenta- 
lionis non expertes, vitam tamen piam pratendebat, si quis 
alius. (223) Eupithius ingeniosior erat, moribus tamen ad 
simplicitatem propensus, immo etiam idiota simplicior, 
(224) Imbecillum illius erat corpus et non multum a morte 
sejunctum. (225) Hic in prasentia quidem zegre audivit 
defensionem , quasi spei illius consilium speciosum non sa- 
tisfaceret. (226) Talia multa dicens et occinens persuasit 
Marinus Isidoro, ut reciperet decretam successionem, et 
successor creatus est nomine magis quam re ipsa Platonicce 
doctrine. (227) Quodsi divinior res est, ut tu ais, Hegia, 
dicebat illi Isidorus , sacerdotalis doctrina, idem et ego 
aflirmo : sed primum homines esse deos futuros necesse 
est. Ideoque et Plato dixit, majus bonum bomini evenire 
non posse quam philosophiam. Sed hoc contigit nunc 
stare novacula non in acie, sed ultima revera senectute. 
(228) Ignorabat se ad incurabiles corruptissimasque resemen- 
dandas aggredi, sed nihil amplius proficiebat. (229) Vere 
ineunte, mortuo Marino, constituebat Isidorus Athenas de- 
serere, (230) Monebat autem Syrianum et Hegiam Isido- 
rus , necesse esse philosophiam labentem restituerent. 

[ Qua: verbis ornata pratermissa sunt, ea necesse est 
cum “excerplis conjungi.] (231) Per artem quandam 


difficilem et extra humanam spem constitutam in secretis 
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arcana pro se ipsis divine spei quierentes et pro ceteris 
JEgyptiis totius ordinis. (232) Sed hinc alicunde a tertio 
ortu, qui circa mundum est, ligare funem salutis ad cœ- 
lestia animum extollentis. (233) Severus, patricius Roma- 
nus, quum alia narrabat Alexandri:e commoratus, tum 
lapidem se vidisse, in quo varia essent lunz sese mutantis 
form: , ac modo crescentis secundum solem , modo decre- 
scentis, atque sol etiam ipse : unde vulgo tales lapides di- 
cuntur synoditæ. Solarem eliam lapidem dicebat se vidisse , 
non qualem multi vidimus , radios ex intimo aureos effun- 
dentem , sed discum solis forma in medio lapide jacentem , 
iguis globo omnino similem , ab eoque radios exsilire usque 
ad ciccumferentiam : esse enim globosum et integrum lapi- 
dem. Vidisse et lunarem non aqua conspecsum demum 
lunulam exhihentem et ideo aquilunarem appellatum , 
sed natura suase vertentem, quoties quoque modo luna sese 
vertat, mirabile sane nature opus. (234) Cæco atque ob- 
(235) Ac vulgo quidem di- 
cunt periisse Ægyptium , sed quedam tamen ferebatur fama 
salutis nuntia. (236) Acfortehic easus fuerit involuntarius, 
et idem fortasse eliam rebus integris accidat, (237) Optima 
monens et oratione hortans eos , qui in opere torpescerent. 
(238) Quum tres sintanime species, triplex etiam vita ratio, 
quarum quaelibet tres illas comprehendit , ad unam eamque 
reliquis prastantem conformatur, ex eaque appellatur. Atque 
ad rationem quidem dirigitur, velut Saturnia vita, quce aurea 
tetas dicitur, vel genus diis proximum , quale fabulae invo- 
lucro poeta in tripode Musarum sedentes jactant. Altera, 
qua iracundia nititur, in bela pugnasque ruit , et ut sum- 


scuro circumerrante rumore, 


matim dicam, de principatu decertat atque gloria, cu- 
jusmodi fuisse audimus per universam historiam celebra- 
tam. Tertia cupiditate diffluit et effrenata mollitie corrupta 
abjecto et muliebri est animo , ignavia: dedita, inque omni 
spurcitie volutata, avara, vilis, servilis, qualis nunc est vita 
hominum. (239) Propensissimus ad peregrinationem non 
vanam aut deliciosam, hominum edificiis aut urbibus magnis 
pulclirisque spectandis inhiantem, sed sicubi quid miran- 
dum audiret vel venerandum, sive occultum sive apertum, 
ipsismet oculis spectare miraculum volebat. (240) Ipsam 
animam in sacris precibus ad divinum numen faciendis di- 
cebat esse pelagus, primum a corpore in se ipsam collectam, 
deinde a suis moribus recedentem et a ralionalibus notioni- 
bus ad menti cognatas remeantem , tertio divinilus aflatam 
et mutatam in insolitam quandam serenitatem , non huma- 


nam,sed deo convenientem. — (241) Hunc laudans Isidorus in 
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x«vkovópau sige. — (242) Metpwotépa Xo met xatna- 

, ~ > * ~ y^^ d - ~ >. 
patvests tig ATO TOv ahiwv )ótov toic Toots A aro 
a7 lotopiag, xal wdhov T maAatozipue Á dao TT 
vewté ong xat oic dxoowpevors oépouca vt ‘yymptunte - 
cov. (243) Ot 22 xai èv tots Alyunttors grhocopriuast 
tov Icidupov cuvepyov xal cuyxuvnyetny napehaubavoy 
Uc èv ju xexpuupsyyg ós danii iepaic Gn Getag * 
xai ToAhayoU ging dvi ttv «Uto, £v tats Unricect 
TZ; &ogatotpómou copiag, To 2i cuunav absi tic 
eUmoping o)x ard Brodtwv xxl Colacudtwy exopiteto 
GAdorpioy dx uviuns, QAN Fev tive febatav xat 
Td q.9090v ahyietac ts ye Torndtyg ar’ doy ixthoato, 
(244) Kat Sucerat toig dvOowrotc, dre ob Cuvauevors aù- 
700 pépew thy Oeiavdvatoayy, (245) “Hyayxatero ènt- 
wsrsiobat ths tov matmv elaywytac. (216) Kat phy 
xxi v «aic ZEnyryicecty evdesotenag tH Moyo Ñ GaTe Eoun- 
vevsty tk Goxoüvza dmoyomvems. OÙ uv odd’ évratda 
&6or Oy tog Hv nd ths dose xat tHe dXX wsehérys, 
GAAk xaveGadheto [iiv oroudyy NOOS THY Gagüvstav , 
thy ÔÈ tiv évondtwy sdoviutav doti, Exgpoig Tpos 
ix elyeto v npayuatov, ob Aovouc to mÀÉov 
% vores gleyyouevog, O62 vorcstg; pAAÀow 1| tas 
odelac xbzOv 1v moayudovy dywy els oas. — (217) T7» 
mepi x5 Üsiov dyrorevoucav Géutv, (248) Edopaivero dé 
bpũv tov IToóxAov 6 "[a(Gtopoz aidotov te ux xat Seivov 
ieiv, abso doxi exer bo%v zò orhocogiag 10) vtt Tpos- 
wmo, — (249) Exel xat 6 [poxdos eOatuate tod Icio- 
pou Tò etdas Óg vizov, xat TAT OES elato gthosopou Loic. 
(200) O 62 Nadovatios oUxizt tH) GtxavixO, AAR 2n 
TQ Goptotix Bly moocetye th voUv. "Ekéuabe 38 xat 
tabs Onmostous dmavtas tod Anuociévous Adyous. Kat 
Gh deyerv Fv ixaveg, od sod véous ptuodmevos Gopiatas, 
QALA mpóg TOV Apyaiov mivov T7; AoyoyoxoUxe duth- 
Devasvoc. Apéhet xat Zyparbe hóyouç ob nohú te xel- 
wv hetougvoug, — (251) Avuróðetos reoni thy olxou- 
pévny ,óx; gávat Aoyov, &xacav. — (252) "Oct ck £2 xat 
ent abtov hawbavet thy temevOv, TATTETAL dd xat ext 
roy dya)quasow* Agyetat 62 Eos xal co Eagog coU vew. 
(253) "Ovap uiv pupráxig raphy tos paver zb eros, az 
6i xal Ümap £gdvm tò oucoux. (251) THeptopesmevov 
tov vot ov vri tod £u AEn ov &xpibóx, , Extoxonedy, 
evavting T, tv TOhAGY Jprssex. (255) “Axerutor 
Stémevov bro x&v elioozov xarà zo GvÜpromtvov xwv- 
parwv. — (256) Oddels gory oUzt 70 Oziov exxexwmonus- 
voc, s odx aichdverar abrod tig eveoyslag mans u£v, 
obj fxiza 62 tig xohalovens tobs dumotdvovtuc. 
(257) Odx &v &u.toxot Mavens din fois, 4 odxav duaoror 
dXnfüsiuc ied. (258) Ot cic ahhoptdov 90716 Exatoor 
xal cuataciitat. — (259) Kal moos orhocogtav Topiv- 
10, xaitor doyhy aruyovvtes edaymylag gyrhocdpou. 
(260) Kat 47; £077; yoncduevas sis thy avv on zal dv- 
Opwzivny atohna did ziv dhhoxótwv Oeo may Os. 
(201) Kat 27, eféduxev ixvoundye t tod (41.00 xapi. 

14A) pM jus TEC 
(262) A xat spiGova Ttepi6 aov pihocoving, ws Qt- 
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ore habebat. (242) Commodior enim vulgo, quam que ab 
aliis disciplinis exhibetur, historic est persuasio ac prace- 
ptio, ejusque recentioris magis quam antiquioris, queeque au- 
dientibus aliquid notius affert. (243) At illi in disciplinis 
eliam Ægyptiis Isidorum socium sodalemque investigandi 
veritatem sacram, quz in profundo lateret, assumehant, et 
illis sepe in questionibus antiquæ sapientize lumen accen- 
debat. Quicquid autem sollertiæ ipsi erat , non a libris et 
disciplinis alienis per memoriam suppetebat , sed habitum 
quendam firmum et ejusmodi quidem veritatis foecundissi- 
mum ab initio habuit. (244) Etoccidet hominibus, ut qui 
divinum ejus ortum ferre nequeant. (245) Cogebatur 
liberorum bene instituendorum curam sustinere. (246) Ve- 
rum in interpretando quoque sermone erat inferior, quam ut 
satis sensa animi posset explicare : at neque hic natura exer- 
cilatioque eum destituebat, sed ad perspicuitlatem studium 
convertebat , nominum autem concinnitatem ostentandam 
aliis relinquens rem urgebat, non tam mera verba quam 
ipsa sensa eloquens, neque tam sensa quam ipsarum rerum 
notiones in lucem proferens. (247) Sacris operantem ju- 
slitiam. (248) Gaudebat Isidorus Proclum videns veneran- 
dum simul atque gravem, ipsum revera ratus philosophia: 
se videre vultum. (249) Nam etiam Proclus Isidori faciem 
ut divinam admirabatur, plenamque intus philosophe vitæ. 
(250) Salustius non amplius forensi, sed sophisticze jam vite 
intendebat animum. Publicas etiam Demosthenis oratio- 
nes memoria mandabat omnes, Adhæc satis erat disertus, 
non recentiores sophistas imitans, sed cum vetere scriptio« 
nis certans elegantia. Ac sane orationes etiam scripsit non 
multo illis inferiores. (251) Nudis pedibus ambiens orbem 
terrarum, ut verbo dicam , universum. (252) Vocabulum 
Ev, et de ipsis delubris accipit, sed idem ponitur etiam de 
(253) Per 
somnia quidem millies aderat, ut uno verbo dicam, semel 
vero etiam vera ejus species apparebat. (254) « Circum- 
spicientem hominem » pro « intuentem accurate », preter 
consuetum morem loquendi. 


statuis : item usurpatur de templi pavimento. 


(255) Liberi manebant a con- 
suelis pro humana natura impedimentis. (256) Nemo in 
divinis rebus adeo hebes est , quin sentiat omnem dei vim , 
(257) Non aberra- 
verit a Musa vera vel non aberraverit a verifate sacra. 
(258) Socii alien doctrine ac sodales. (259) Et ad philo- 


maxime autem in puniendis improbis. 


sophiam corrohorabantur, quanquam initio philosophandi 
dexteritatem non assequerentur. (260) Voto usus ad fami- 
liarem humanumque sensum ab insolentibus speciebus re- 
diit. (261) Jamque elocavit veniente nuptiarum tempore. 
(262) Sed etiam philosophize pallio, tanquam philosopho, 
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Ldaopev, thy wuoyy. (203) TZ negt v Ota Guxvgt- 
Coven Üproxstac, don te frr xai box anoppytoc. 
(268) O02" sis Agpozi viaa uitr/09v08 Tapdxhntos. 
(203) Araba Biov t uvarit cuu GsGlxev, (268) O 23 
*"[Aaotoz orhosogiw wiv, exdedenrnutvos òè tàs bro- 
yustptoug $Zovac, odx tuye llpoxAou Oiacx4Aov. 
(267) Ilencichai Meye mou oovwozegov of yevéaOat tov 
meth TOU Guratos Giov Ot thy Sektoryta ths Yuvatxóc. 
Kat taŭra dheyev od yapiv Suohoyiiv, ws dv tw 8ó- 
10 esv, AAA Cuczepatviny mods thy èv comate Stxtpr— 
buiv, xai cls exetvyy gvapépwv , dca ye ele dviownov, 
thy 700 Üavatou GvxGolvw. (268) Kal tç quvatxóc 
emyver thy evayoytay, xal Guvideto, — (209) Katedey- 
Gag TOU yxuov THs mptosas ihniõag 6 cbe e5t6ov adu. bo- 
15 Àov t7 éaou£vng Toi xai thy yauethy howdy wpa 
éxizexx oucav 6 dvýp. (270) Ka oddév éurodoy 
ftpoc thy dvdywaw t 10 Asz) —J atu 6 axococ èyivezo. 
(271) Atnyetro 6i dda TE Ov AKT KOE , xal Oh xat tis 
aTOD Grex ox dfya Caduatos aia. (272) “H & 
20 twn xos rv tov ely thy vaŭv Avaxony ater exeheve, 
(273) ‘Tot Cupaxstov tis abtobliag xat dxoñç dua. 
(274) Kat Gtetdhecey dypt Üavázou auryhs mavzog 
GATIS, 002 gory Sorts Sounogavensey avtov ext 
Tormurats SexGohats, oå? roiv 2yOtacwv, (275) “O È 
2b Maoivos te) d6vo) 57; goats o98$ tod Hapuevisou thy 
Grepaipoucay Snow tod Stdacxchou Tveyxev, ixl 
za elon 0i thy bewpiay narhyayev ano tv Ürspou- 
ctv évadov, zais Diouou xat Padyvet tò rov èv- 
voias éxtemumevog 7| Tai; axnparos emGohats «0 
30 paxapiwv dvi. (27 ) Loegaxeve Tà Sinara xa oie 
Àocogta Tp£zovtz, AAA’ o) thy böna reono⸗ xxi Bavav- 
cov. (277) Atk thy etda 6 Magivos 22 "A0vvGv ele 
"Exiavpoy dvz7 001,52, tas Xy peau cuaros £x6atvod- 
ous entbouhic Upoptimevas, ( (278) ‘O ài Mapives, xal 
35 ajo 6 Ilgóxhoc, od tj pa povov , aA’ à dugoty Toiv 
Epot tod "LetZogou megtety ovo. (279) O ei Ilpox)oÂ 
boty abrot thy moobuulay d &cpusov ouav xal thy ge 
XoutÜstav dxógeasov , 2 hoyov slg thy éxetvou 
be y3v doter lepiiv a6 xal giocópow , qvvot.svos adz 
40 Gtecé)et mhavetav t Ün£jovtt xai dpryxoov Thy to Owx- 
voias brodoyyy. — (280) Eze Sedtng thy é éxatépou éniti- 
onov xal dua hunny ayavaxcotcav. (281) “Esetcey 
ITEC QUT, tva cetcuby xalo) DUTEMsExyovoy. (282) “Hy 
dpa tts Arth vov, Tokas eldvia uny vite els mere , 
45 tog Sréderkev. (283) OF t yetol Cmpovuevos, AX du 
pov, xat thy zapoukixw, — (283) l'otoUxoz qvt0 te cõpa 
xal thy Yuy y, bare xau mt; ivan ch Guvvote tabs dv- 
Tuyyavovras, vine xatgos Jy GeuvómNTOS xal imb pibe- 
giíptv Tv vs xa hoya: gapis 8 am mpg zobs ye 
50 plevtac. (285) “Avet Ties QuAocozize xal & dnpayposvyc 
eðdainovo⸗ eic moduretay — xai es d9/X« diae 
gépov. Duce 32 ov g DON xa dis Ty TOG TED 
&v Gpuricete, xai prhodotos (X; ox 019" el Erepog ènt 
tralots Éovots te xat Adyous xal thv dpeshv el; và Zw 


AAMASKIOY BIOS IXIAQDPOY. 


induta spousa. (263) Divino cultu, quicunque effabilis, qui- 
que arcanus. (26%) Neque Aphrodisiadem secessit invita- 
tus. (265) Cum uxore sine liberis vixit. (266) Hilarius 
philosophus quidem , venereis vero deditus voluptatibus, 
non nactus est Proclum magistrum. (267) Dicebat persua- 
sum habere , longiorem sibi fore in corpore vitam ob dex- 
leritatem uxoris. Et hoc dicebat, non gratias agens, ut 
alicui videri posit, sed zegre ferens moram in corpore , et 
illi imputans, quantum homini licet, mortis dilationem. 
(268) Uxoris laudabat facilitatem, eaque Letabatur. 
(269) Deus primam matrimonii spem miseratus future stir- 
pis signum dabat : tandemque uxorem suam maritus gra- 
vidam videbat. (270) Asclepiodoto tenebrae quo minus 
legeret impedimento non erant. (271) Quum alia, que 
audisset, tum quae ipse vidisset non pauca narrabat ad- 
miratione digna. (272) Vox , cujusnam esset incertum , 
navem sistere jubebat. (273) dpuaxdiov est, quod ipsi 
videmus et audimus. (274) Et usque ad mortem ab omni 
libidine sese continebat, nec quisquam est, ne ex inimi- 
cissimis quidem : qui tale quid ei objecerit. (2753) Marinus 
inzenio adeo languebat, ut nec excellentem Parmenidis 
expositionem praeceptoris sui ferret, verum ad ideas con- 
templationem demittebat a supernaturalibus unilatibus, 
Firmi et Galeni sententiis magis allectus quam incorruptis 
beatorum virorum animadversionibus. (276) Colebat eum, 
ut aequum eratet dignum philosopho, non vero assentatorum 
et sordidorum hominum more, (277) Propter seditionem 
Marinus Athenis Epidaurum secessit, insidias vite immi- 
mentes suspicatus. (278) Marinus et ipse Proclus non una 
solum, sed ambabus manibus Isidorum amplectebantur. 
(279) Proclus videns animi ejus indefessam alacritatem , 
discendique ardorem insatiabilem , nunquam non gaudebat, 
quo ille sermonum excipiebat fontes sacrorum ac philo- 
sophorum, amplo mentiset capaci receptaculo. (280) Ces- 
sit metuens utriusque reprehensionem ac simul indignabun- 
dam egritudinem. (281) Concitavit incredibilem quendam 
motum , eumque non a natura profectum. (282) Fuit sane 
Attica mulier, qua: multas norat artes persuadendi, ut ap- 
paruit. (283) Non una manu, ut in proverbio est, sed 
ambabus largiens. (284) Talis erat corpore et animo, ut 
eos, cum quibus colloqueretur, ubi severitate opus esset, 
gravibusque et moribus et sermonibus, obstupefaceret - 
hilaris vero erat erga hilares. (285) Nam pro philosophia 
olioque felici ad rempublicam seipsum et ad magistratus 
sedulo contulit. Natura quum esset contentiosus et insu- 
perabilis in quavis re, cui animum applicuisset , gloriaque 
amans , si quis alius, honestis in rebus et doctrinis , ani- 
mique virtutem foras producentibus, in superiorum of- 
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mgokyouct. tis Mss Tpooxpavatinds Get zat duh- 
À stubs m pos T rode —— povras vv. (286) "Héoudero Gi 
p.ovov dztoüz;vat ó Geouevog tig tov doyovta To0GXu- 

, > ag = ear * BJ . ~ ^ * 
vouons evtedzews. (287) Ot GE Aetio xot wolodvto mods à 
deyata saig ehntcw. (288) Opyævov 6 Iauxtixio 
Emtrrdeiov tT TE pds 40 xadAtov ave Temveovong dvaryxng 


Fv. (289) Kark covixvoUuevov y povov dvzi coU xacvà tov 
£Tióvta., (290) “Ort tobe xaX ts teg 9X fuv xalàxa- 


MAU TOU mires émhutticavens Ó ó Aaudextas dot- 
Guoúuevog, xax dxwv, (oc Zoixe, xat bro TÅG XATA thy 
Zvapyetay ahneiag Gialousvos, trade dvaypdyst. 
"Exezsipnss | piv yàp xai “Joudtavos ó Bacthedc, AX 
<éwy 0X — misvcwv, Pmsyeipnae ÔÈ ypdvots 
Gorzepov xat Aouxioz, dvho i Bufavtin thy otoaty- 
yia doyty bro Bache: Ozosoaty xoopbiv, &¢ nspa- 
Gels cov Bacthéx dvehstv elow tov Bactheiwy maayAie, 
xat totg Oehiioug èkahxúcat to xohecd tò Egos ametog- 
— XATAR remehyymevas: smo yp Favre yuvatxa 
weyahny xai Phosupàv mtptrzuccouévny xark vou 
«bv Oeofóciov. Mera taŭra ó u£[qac ths Ew exon ta- 
arn: éneyeignatv aA)’ Exeayidn Biatov ebodmevos 
Üdvazov* ano yàp T 
Sraceheig ereheutngs tov piov. Filza Xebrpravó:, 
gnai, 6 moXivas huv iv toig xab fus y póvote peth 
xat Gdwy Guyvi)v* GAM’ Shtyou eiv Gavaro enuon 
év amtotiay tov cuvetdorov, QAhwv te tows, xal 
"E putvepé 729 tov “Agmepos mat 25s EEevxovtoG thy cuv- 
myotiav 26) Zivot. Ilpa< ois M4pcos xat "IDXouc* 
tov ó piv Maaco iv abi, t7, enavactacet vog TíÜvm- 
xev, 6 6i “Ddoug cv) stris E Zíper tov fiov xatéctpe- 
ev. (291) 'Axovstzet thy xepahiy élgto zv Tokentuy 
otpaténesov, dvinley and t7 néxpag ATOSIGKEUGAS. 
(292) 'O 83 “Aupervios alo70ox:227,; Ov xaX mayta piv 
ets nuaricud⸗ ——— ouoꝛorias EIU TI rps 
cov extoxonouvta TO THYIxaUTa thy xQuoUGuv Coley, 
(203) Ppupaia zerto navtodant BtÉhiwv. (295) “Orav 
deponit ext rarcononig mohwxT. (295) Asyous, 
^ 4 A t p 4 
rat 6 guyypapeús, exederxvouyy Fpózepov, tòv Ext 
pritopixy tptGmva meoidusvos, date hy xa xol ety rto 
guxóc, ex xalo QU. óaogos. (296) Hepuxace ò D dvperrcat t7 
pon ofenuov [on chy dpetiy morale, ody 010; 
yo xata Ys thy éuty xpicty. ‘H yàp èv pion 27 zo- 
hitela Gtk TOV zoht È Epyw te xat hóywv avactpe- 
goudvn apeth yuuvater ve thy buyty mpos to goow— 
uevestecov, xul Pebaroteat uA)Aov imi ths melpac, 
sov abg bytes te xal óhóxkrpov` ocv Oi xibexhov 
xat EmizÀugiov Enomhever tats dvO peor ivats Coats, 
⁊od⁊o mv Dey at xal Exowsorepoy xalistatat 
Tpos Ĉidplwsiv, "To 6$ dyalocpyóy te xal egeknztxov 
gay èctiv èv tois modtteuunctv, to ÔÈ Gaçpahéov 
zat Bibatov fÀxow.  'lowapoUv of e yovia xatv- 
uevot Ayo, xat TOARE grhooapouvtes to aha etus 
mept Otxatov xal cwpposuvns, exbalvery ext ts noazet 
dvayxatouevor Geva acyyuovoucty. — (207) Eis “AGyvag 
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fensionem semper incurrebat, cum eisque contendebat. 
(286) Solus volebat in pretio haberi, quum deesset illi 
comitas, qua superiorem revereretur, (287) Plurimi spe 
in antiquis posita erigebantur. (288) Pamprepius instru- 
mentum idoneum fuit necessitatis adversantis honestati. 
(290) Da- 


mascius enumerans eos, qui saeram et sempiternam doctri- 


(289) Procedente tempore dixit pro eo quod instat. 


nam nostram insane oppuguarunt , invitus, ut apparet , et 
evidentia veritate coactus hzc scribit, Aggressus est Ju- 
lianus imperator, sed ultra quattuor annos non progressus 
est ; aggressus est item postea Lucius, vir przetoría potestate 
praeditus Byzantii sub imperatore Theodosio, qui imperato- 
rem interfecturus in palatium venit, terqueconatus gladium 
educere perterritus decessit ; vidit enim repente mulierem 
inusitat:e magnitudinis et terribilem a tergo Theodosium am- 
plexantem. | Post hiec magnus orientis ductor [Zeno] aggres- 
sus est, sed violenta morte prapeditus : nam ex equo quum 
cecidissel, crure vulnerato exspiravit. Deinde Severianus, 
inquit, noster civis nostro tempore cum aliis nonnullis com- 
pluribus : sed parum abfuit quin mulctaretur morte propter 
consciorum perfidiam , et aliorum fortasse et HTermenerichi 
filii Asperis, qui conjurationem Zenoni detexit. Prater 
hos Marsus et Hus, quorum Marsus in ipsa sedilione morho 
(291) Caput 


in hostium castra jaculatur, superne e rupe præcipitans. 


exstinctus est, Illus vero gladio finivit vitam. 


(292) Ammoniusturpis lucri amans et omnia ad quamcunque 
utilitatem referens, paciscitur cum eo, qui tunc explorandae 
dominanti doctrine præerat. (293) Scruta jacebant omnis 
generis librorum. | (291) Quum liberis operam dabat gratia 
reipublic:* (293) Declamando, inquit auctor, operam ante 
dedi, rhetoricæ caussa pallium induens, ut pallium sit etiam 
oratorium, ut philosophicum. (296) Solent homines otiosm 
vitæ tribuere virtutem, quum meo quidem judicio sic se non 
habeat. Virtus enim, quae in media republica et factis dictis- 
que civilibus versatur, animum ad fortitudinem exercet, et 
experientia magis confirmatur, quicquid in eo est sanum et 
integrum, quicquid vero fictum et adullerinum latet. in 
hominum vita, hoc omne convincitur et citius emendatur. 
Beneficentia vero et utilitas quanta est in reipublicae 
administratione, quantaque fiducia et constantia. Quare 
in angulo sedentes eruditi et multa graviter admodum de 
justitia et temperantia philosophantes , ad resgerendas pro- 


dire coacti turpiter se gerunt. (297) Atlienas ad Proclum sese 
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xal HoóxAov &atoet Est Gvaxpaouevov iv tH acp, 
(268) Eejvoc Ov ua xat edoutdos 6 Ayarias, tiv te dp- 
yatay yAtverery nip TOV idtwtyy PEAETHOAG, enéotpe Ve 
cig Ééavtov tabs àv BuZavrio avipurtous, (aUp.a dé autod 
b Tapécyeto xal êv Alae Sosa tois hoytuwrégots- 
Gpunto yao ATO 7 maons sig Tadetas, nene zE 
xal xguudx FGovhero stvar roauuat ttxOv TE xal pnto- 
—F xa eX en einety » Secret Texpdywrvos elvat 
xat zv Thv Goyiav. (299) Kat els xA£oc ó l éciog péya 
to avébn, o). wovov lavpuxZi elvexa mapaoxsuTG, TG TE 
&i&aox dax Te xat tig Coydtidos, 31 xal vic dene na- 
ong mardetag. — (300) Araheztixaiç cuvouciars &oo0u.evoc 
ahy uyty. (301) "Oct dyayoutv "Igiopon. Aduvay 
yuvatxa sixzezat ùt mats i$ autis" IToóxAov tò zar- 
16 Clov ènwvóuase, Kath Aduva èni ys tox mí£um Üste- 
pov huépa drobvijcxer, xax0d Onotov xal nixpoð cuvot- 
xectov 2).suüroiooaca zov othocopov auts. (32) "Ort 
ó iv. Brput@, qotv , ‘Acxdymtos ox tottv “EAAny, 
o02b AlyóczTtc, ahha tig erryworog Doivig. Ba- 
20 úx yàp yévovto maides, ob Atocxovpous épu-yvevouct 
xat KaGetoouc, “Oydoog è èyévero éni tovto 
6 "Ecpouvog, ôv Acxdnmov Epunvedoucw. Odtos 
— üv Ü£av xal veaving l2siv. dErdagcos , po- 
pevos yéyovev, Os onov ó polos, "Actpovónc soù 
Wowtcons, wyteds Oev, Kiwis qre xuvnyereiv 
èv tatoôe tats vánatg, neth Ebeacaro thv Ücov avtov 
exxuvyyetovcay xai oevyovta Emiduoxoucav xal 12" 
xatahypoudvyy, &moríavet mehixer thy aùtòs uÜcoU 
marsoonopov úci., “H 6i tõ mast meptadhyyonca 
30 xoi [aiva xaXÉaucsa tov veavicxov tH te Looóvo 
Gépuy dvalwrupiicaca Oeov erotycev, “Ecuouvoy brò 
Powixwv wvorasuévoy enl th Spun tis Quz. OF 
Gi zov "Ecyovvov dyGoov above Eppenvesetw , 9" 
— * tH Ladvxw mai. (303) "Ev exózto OwoAvqio 
35 TOAL Os dvdijac. — (304) ''oucovdeS£Gavco rod veavi- 
Gxou tov doyov xat TyrácOrnaav ot duct zov Mapivov, marc 
olet, egó2pz. — (10s) Otnw eeppuyer tk Sucxoha T 
brofeceus. (306) "Eye 33 éxeonacatos bdun 700 hoyou 
Tepdg Tk eta taUta exGebnxer sa rowjexofat thy éxbokiy, 
40 tnaxohoudyoavea maotóvtt tH Bio cv Seadoyun , obs 
seco Tipoxhag. (307) °O 22 xal Tapáðoğov dxotcat, 
pez ceuvornto⸗ ebyevoõc xal Bebatag čyalveto toig na- 
povatyaptets, Tù uiv m01)k orrovlalo el 10 xotov tota 
4X090UGty Bpehos , iwl; 6i 
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éviote 70) maitovit Thy 
45 emovefe, xal cxomtov eogutis toU, Apmotavovrac, 
care Emixaurre ti) yehotw tov Eheyyov. (308) Eis 
Gpoc xat uos olov Üxup. cato, (309) "cce tk à ápyaia 
xal s moog to muls exvewxnxora — ÜRITA 
civat. (310) Kat ž Fret nap’ enor Srodoy hy havidvousav, 
(311) “O à? Qeocdbrog tov t7 owpposúvng CaxciAov, ôv 
6 Xadéatos siew mapadidwar, sottov obtog xatas 
exeuagduevos, Tpocedboy 77, yuva! Zorn, « mda uév 
cot emdicwxa Caxtuhtov doucorhy nardoupyot Guu- 
Gunaswg' taviv ÔÈ voUrow emdidwut cot curppovt- 
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AAMASKIOY BIOS IXIAQPOV. 


confert adhuc corpore valentem. (298) Agapius gravis simul 
et facilis, antiqua lingua supra vulgarem modum exercenda 
omnes in se Byzantios convertit, fuitque admirationi Ale- 
xandri: quoque doctis hominibus : omni enim eruditione 
instructus erat, volebatque in grammaticis rhetoricisque in- 
dagatorem agere et criticum, et, ut paucis dicam, quadran- 
gulus esse videbatur et erat in sapientia. (299) Magnam 
famam Gesius consecutus est, non solum per artis medica 
peritiam, quam et in docendo et in morbis curandis exhibebat, 
sed etiam per reliquam omnem eruditionem. (300) Diale- 


clicis exercitationibusimbutusanimo. (301) Isidoro Domna 


| uxore ducta natus est filius, quem Proclum nominavit, 


Domna quinto post partum die mortua maritum philosophum 
(302) Aesculapius, 
qui Beryti colitur, inquit, non est Graecus , neque JEgy- 


mala belua amaroque conjugio liberavit. 


ptius, sed Phoenix aliquis indigena. Nam Sadyco nati sunt 
filii, quos Dioscuros interpretantur et Cabiros. Octavus 
autem horum natus est Esmunus , quem Asculapium inter- 
pretantur. Hunc visu pulcerrimum et juvenem specie 
admirabilem Astronoe, ut ait fabula , dea Pheenissa, mater 
deum, adamavit. Solitusque in saltibus venari, ut vidit 
deam sibi insidiantem et se dum fugeret insequentem et 
jamjam comprehensuram, pudenda securi sibi ipse ampo- 
lat. Illa vero hoc casu dolens et Paeonem vocans juvenem 
recreatum vitali calore in deos rettulit, a Pheenicibus Esmu- 
num vocatum ob calorem vita. Aliis placet Esmunum octa- 
vum interpretari, quod octavus filius SadycofueriL (303) In 
densis tenebris magnam lucem accendens. (304) Hanc ju- 
venis orationem probaveruntet valde Marini sodales admirati 
sunt. (305) Nondum tamen difficultas eruperat argumenti, 
(306) Me vero orationis vis attraxit, ut ad sequentia degre- 
derer, procedentem persecutus vitam successorum , quos 
Proclus elegerat. (307) Quod autem novum auditu, 
generosa solidaque gravitate videbatur przesentibus hilaris, 


plerumque quidem communem auditoribus utilitatem cu- 


cum 


rans, interdum vero jocando de hoc studio remittens et 
peccantes festive taxans, ut risu confutationem teg geret. 
(308) Altitudine etlongitudineegregius. (309) Ut artiqua et 
fabulosa jam incredibilia esse desinant. (310) Eta me pete- 
batoccultam receptionem. (311) Theosebius modestiæ an- 
nulum, quem ad eum accedens Chaldzeus dederat, adorna- 
tum tradens uxori dixit : « olim tibiannulum dedi procrea- 
tricis conjunctionis conciliatorem , nunc vero jam tihi do 


temperantie magistrum, adjutorem tibi futurum domus 
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prudenter custodiendze. » Illa vero libenter accepit et re- 
liquo tempore cum viro vixit a venerea consuetudine sese 
continens. Hoc munimento non in uxore solum, sed etiam 
in se ipso virtufém testari solebat : etenim juvenis quum 
esset , et ipsum se eruditionis certamen cum hostibus , qui 
generationem procurarent, tam extrinsecus imminentes 
quam intus proditionem molientes, subire contitebatur. 
(312) Reclamans autem omnibus sensibus, maxime omnium 
tactui reclamabat : hunc enim esse revera terrestrem et 
rebellem , animamque ad perennem generationis fontem 
detrahentem. 


MAPINOY IIPOKAOX. 


MARINI VITA PROCLI. 


GRACE ET LATINE 


DENUO RECENSUIT 


JOH. FRANC. BOISSONADE. 


BOISSONADIL MONITUM. 


Quum judicavisset Didotus, vir litteratissimus, Marino inter auctores historic 
philosophicae a se collectos locum esse dandum, statuit editionem Lipsiensem, 
quam ex mea recensione meisque cum notis vulgandam Weigelius curavit a. 1814, 
pro archetypo esse operis tradendam. Utrumque Didoti laudo consilium. Marini 
enim, sine ulla dubitatione, in tanta testium paucitate non minima est auctoritas; 
ac Lipsiense volumen, propter apparatum criticum, eumque eximium, quo mihi 
licuit uti, superioribus magnopere prestat editionibus; quumque post me nemo, 
quem noverim quidem, ad Marinum de professo accesserit, fuit omnino eligen- 
dum. Non eram ipse eligendus omnino. Instanter petebat Didotus ut iterum illam 
caperem provinciam. Ego vero recusabam, ac dicebam in illa doctissimorum 
hominum cohorte qui editos ab ipso auctores recensent et ornant, facile repertum 
iri qui melius me copiis uteretur meis et Marino prodesset egregie; sed urgebat 
instantissime, ac parui. 

Exhibeo igitur Marini ipsa verba ex editione Lipsiensi fideliter expressa, emen- 
datis tamen que emendanda nunc visa sunt. Emendavi pariter nonnullis in 
locis interpretationem latinam quam Tiguri excudi curavit Conr. Gesnerus, opus 
«amici cujusdam sui, juvenis pereruditi, qui pre modestia nomen suum exprimi 
« noluit, » et tam bene latuit, ut hucusque acerrimas bibliographorum diligentis- 
simorum investigationes eluserit. 

Hzc tantum habeo de quibus lectores monitos esse velim. 
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HEPI MAPINOY. 


Magivoc Nexrrohityc, othdcogoc xal 7/09, uabnthe 
IlpóxAou tot quUiosógou xai Stadoyos, Zypabe Bíov 
IlpóxAou tot abtot Crdacxadou xat xarahoyadyy xat 

xixũc, xal dha tik ordocdgeov Untiuare, 

Maptvoc. Obroc thy IIgóxAou dtatpi6hy napade- 
Edg.evoc, xat “Iotdtspou tod othoadgou tiv Apiototéhouc 
Ayav xabyynsdevos, EMMovrr tò Sevcepov "Abyivate, 
«00 xotvou Stdacxdhou tereheutyxdrac, exederkev adres 
cuyyeypzuptvoy irduvnus zgd éavtoð ortywy zap- 
modhow dc tov MAdrwvos DiknGov, évruyety te xal ènt- 
xpivar xeheuoag et oretéov eln tò Brbdiov. “O ad, 
avayvobc imtuchiis, oddiv arexpdbaro tov abi) ðo- 
xodvtwv* ob uévtot Zuousov oixe qwviy oddeutav, 
socovtov ÔÈ Zon udvov ixavk elvat tk tod Srdacxd- 
ou xouvijara elc cov Stddoyov, 
maoautina Srépberpe mupl to BrOAlov. “Hên OP xat 
mpotepov St” émartodiig Exotwógazo mpos adtov thy éau- 
rou Edkav met 6v ets [Iagusvi2ny bnolésewv ve xal 
nytoewv: ta te Extystoyjuata cuvrdtac Exewhev, lc 
eretabn wh elvat tov didhoyov rept Osõv 6 Mapivoc, 
GK mept elev. "Eg! © xai Orouviuare xarebarero, 
sovtov gnyoupeva tov tpdrov tç IIapusvi2ou Srade- 
xrinds Orobécers. “O 8b xat mobs tadryy dvriypdost thy 
emorohhy, pupiats Soaig arodetbect xatabadhopevoc 
Geo ca. cz elvat thy Berotépav d ynot tod ĉiakóyov, 
coote, el mh ely, tò 16A ov exdedoutvov, taza àv xai 


Luviele 8 Exeivoc 


qato Srépbetoev. "Iaox 68 adtov dtexwhuce xal 4 obec 
vod évunviou, drt Üsdcacünl mots Dieyev ó IIpóxAoc, 
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&x bropvyiarwy tlc IIapueviön aüvo Magvou èso- 
pévoov, 
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SUIDAS 


DE MARINO. 


Marinus Neapolitanus, philosophus et rhetor, 
Procli philosophi discipulus et successor, scripsit 
Procli, sui magistri, Vitam et soluta oratione et ver- 
su; item alias quasdam quzstiones philosophicas, 

Marinus. [ Qua sequuntur. excerpsit Suidas ex 
Damascio. ] Hic suscepta Procli schola, quum Isi. 
dorum philosophum instituisset Aristotelica do- 
ctrina, et is Athenas iterum venisset, communi pre- 
ceptore defuncto, ostendit ei prolixum commen- 
tarium a se conscriptum in Platonis Philebum, 
eumque legere et suum de eo judicium interponere 
jussit, an is liber in lucem esset edendus. Ille vero, 
quum eum accurate legisset, suam sententiam nullo 
modo dissimulavit ; nullam tamen inelegantem vo- 
cem edidit, sed illud tantum dixit, sufficere pre- 
ceptoris commentarios in illum dialogum. llle 
vero, quum intellexisset, confestim illum librum 
igne combussit. Sed jam etiam ante per litteras 
suam sententiam cum illo communicaverat de ar- 
gumentis et enarrationibus in Parmenidem , et ar- 
gumenta ad eum misit, quibus adducebatur ut 
crederet illum dialogum non esse de diis, sed de 
formis. Quamobrem et commentarios confecit, in 
quibus dialectice Parmenidis hypotheses ad eum 
modum explicabantur, Ille vero et ad has litteras 
respondet, propemodum infinitis argumentis pro- 
bans verissimam esse dialogi illius de diis exposi- 
tionem. Quare, nisi jam liber iste fuisset editus, 
fortasse et hunc abolevisset. Forsan autem et som- 
nium ei obstitit quo minus id faceret. Proclus enim 
dixit se aliquando somniasse fore ut Marinus com- 
tuentarios in Parmenidem conscriberet, 
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IIPOKAOX 


H HEPI EYAAIMONIAZ 


I. Ei pèv elc xà méyelos ths uy ic 7, thy deny dziav 
ÉG)emov tod xa’ huts yeyovoros gthocopou Moóxhov, 
st ÔÈ el thy mapaoxeuhy xal thy èv tH Agyetv Góvapav 
tiv dvaypdgery Gpethovtwy tov éxelvou fiov, xat mpbc 
® rodrotg Evipwy thy £u, £v tois Adyats ObdEvetav, xahis 
àv dye BSoEé mot Hovytav dyetv, xal wh (40 Acydue- 
vov } into tà doxaupsva Greclar, xat cotoUov èx tov 
Agyew dvappurrety xivduvov. Nuvi 62 ob tavr napa- 
wetonv TÒ huétepov, évüuoüuevog S2, rt xdv «oic is- 
10 pois of toic Benois mpoctóvess oUx £x Ov Lowy Exactor 
zag Gytoteing mototvtat, GAA’ of uiv Or tadpwv À al- 
Gv, xat tov XAA tv torodtwy Emrtndetoug autods 
mapacxevatoust mods thy petouclav tov Oedv dy of 
Boot, xal oh xat tos Üuvouc xoubdrepov épyatovzat 
15 tous iv êv wétow, tob ÔÈ xat dvev ustoou, Erepor oi 
soUtuv wiv obdiv Zyovtes mood yetv, TOmavo Of vov 
xat yóvðpov, et zúzott, dtbavrtod Ouovtec, xal Bouyer 
$6 tive mpocpyare the Emixhrjaets notoúuevot, oddiv 
Frtov ——— 
20 voc, xai tpocért Ge8otxóx,, xat’ "Ióuxov, wh tt, od raph 
Oeorg, Gc mov éxeivos fon, Tape 68 dvOpl cops) duria- 
XO, tu&kv zpos dvÜpoyov. duelbo (8£2otxa yao wh 
0052 Sctov Ñ uovov uz tov éuthyt@yv cuonüv, xal yh 
Tà d), nept adtod xarà Govayav loxopety, xattor mpd 
25 tow dhdow leog dpethovta gbdyyechar) * taya ĉè od? 
thy naps tov avOowrey «tuv tusipo (o9 yap rdvtwg 
olfcovrat 
Sé mva tie Stavotas À xal tr Xo Sewvdtepoy rig yu T; 
voo7yue, arokiuravetat coU mooxerévon axorod )* èx 
30 TOUTWY Aravtwy xabetvar Tavts uauTov edoxiuaca 
£l tò cuyyoayety via tov TOU gthosogoy uuotuv dcwv 
év tõ Bio nicovextnpatov, xat fhos cv mept avtov 
dhnii iotopnuévwv. 
Il. “A pžouat 62 «09 Xoyov où tov elufora tpórov tots 
35 Aoyoypapots, tolg x«và xeguAaux tov hoyov èv taker 
uelodevoucry, dÀAX thy ebdatroviay ToD maxaplov dv- 
Zpd¢ xonnida, oluat, notzuStotáczy to Ayw Oyjcouct. 
Kat yp oluat adrov eddaqnovéctarov yeyoudvar dv- 
poro tov iv uaxot tH Éumpoatev yodv telpvAy- 
40 wEvwv, oU-xatk uóvry hEyw Thy THY dopbiv ebdatmo- 
«tav, et xat 1à pahicta tavTyY Stapepdvtms ExEx71,10, 


MARINI NEAPOLITANI 


PROCLUS 


SIVE DE FELICITATE. 


J. Si magnitudinem animi, vel ceteram dignitatem Pro- 
cli nostri temporis Philosophi considerassem , tum quibus 
rebus instructos , quaque facultate dicendi praeditos esse con- 
veniat, qui sibi vitam illius describendam sumant , denique 
ad meam respexissem inopiam dicendi, rectius esse judi- 
cassem me continere, fossasque , quod aiunt, non transilire, 
ac fantum oralionis declinare periculum. Jam vero non 
tali me metiens examine, quum cogitarem , quod etiam in 
templis, qui ad aras accedunt, non paria singuli sacra fa- 
ciant, sed alii tauris, vel capris, ceterisque generis ejus- 
dem curent ut deorum quorum illze sunt are non indigni 
sint beneficentia , item hymnos efficiant elegantius alii metro, 
alii oratione soluta; ceteri vero qui nihil eorum habent 
quod offerant, sed vel placentam solum et micam forte 
thuris sacrificant, et brevi compellatione invocationes ex- 
pediunt, non minus aliis exaudiantur; hec , inquam, dum 
cogilarem, et vererer, ut est apud Ibycum, ne quid non 
erga deos ( sic enim aiebat ille), sed erga sapientem virum 
delinquens , laudem apud homines assequerer ( etenim neque 
fas esse duco quod unus ego familiarium sileam, atque de 
eo non pro viribus ea referam qu vera sunt, quem forte 
pre ceteris loqui deceat), ac fortasse ne apud homines qui- 
dem gloriam consequar, quod non omnino existimaturi 
sint ostentationem me vitare voluisse, sed quadam mentis 
inertia, vel etiam graviori animi morbo, ab instituto negotio 
refugisse; his omnibus commotus aggrediendum mihi exi- 
stimavi, ut aliqua hujus philosophi praeclara conscriberem, 
quum sint infinita, atque adeo verissime de eo commemo- 
rentur. 

Il. Auspicabor itaque non usitata scriptorum consuetu- 
dine, quiorationem in capita distributam ordine pertractant, 
sed ipsam felicitatem beati viri rectissime videor funda- 
mentum jacturus orationis. Etenim arbitror fuisse eum 
felicissimum eorum hominum qui multis antea seculis ce- 
lebrati sunt, non dico sapientum beatitudine tantum, quam- 
vis hanc omnium maxime possideret, neque €o quod illi 
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corporis bona quam optime constituta fuerint, neque rur- 
sum ratione fortunarum, tametsi etiam iste, si cuiquam 
hominum, illi maxime contigerunt ( omnium enim, quie 
dicuntur externa bona, magna suppetebat illi copia), sed 
perfectam , omnibus partibus absolutam , et ex his utrisque 
constitutam felicitatem dico. 

HI. Primum itaque secundum genera diductis virtutibus 
in naturales et morales et politicas, itemque sublimiores 
qua in purificatione versantur et contemplatione, easque 
quibus ad aliquam deorum similitudinem pervenitur ; qua 
vero sunt his etiam superiores praeteritis, ut jam supra ho- 
minem positis, a magis naturalibus initium faciemus, Eas 
igitur omnes, quibuscum, si contingunt , nascimur, hic quem 
laudamus vir beatus ab ipsis natalibus habuit naturaliter 
insitas; quarum vestigia etiam in extremo, et instar ostree 
sibi circumdato amictu, evidenter apparebant. Primum 
integritas sensuum singularis, quam prudentiam corporis no- 
minant, sensusque praecipue digniores, visus, et auditus ( qui 
quidem a diis ad philosophiam , et ad commodius vivendum 
liominibus dati sunt ), huic per omnem vitam integri per- 
manserunt. Secundo robur corporis, quod nullis frigoribus 
afficeretur, nec quicquam ex vitiosa et neglecta ratione 
victus atque laborum convelli aut commoveri posset , quos 
die noctuque exhauriebat, dum precaretur, et libros evol- 
veret et ipse conscriberet, et operam daret familiaribus, 
et hoc universa tam naviter faceret ul singulis tantum 
studere videretur. Ejusmodi vero facultatem recte fortasse 
quis fortitudinem corporis appellaverit. Tertia fuit ilii virtus 
corporis, pulchritudo, quam cum temperantia collatam, 
aliquam habere cum ea aflinitatem putant: et recte. Ut 
enim illam in quodam concentu et consensione considera- 
mus animi facultatum , sic etiam hiec in corpore pulchritudo 
ex quadam congruentia partium corporis, quibus agimus, 
intelligitur. Erat aulem aspectu jucundissimus , quod nun 
lantum esset hac egregia proportione praditus, sed boc 
animi floridum de corpore instar vitalis lucis mirum quan- 
tum resplenderet, ut nec oratione satis explicari possit. 
Atque adeo quidem pulcher erat, ut neque pictorum quis- 
quam illius assequi posset similitudinem, et omnes ejus 
imagines, quie circumferebantur, quamvis essent pulcher- 
rime , tamen plurimum a rei veritate, quam imitarentur, 
abessent. Quartam vero, scilicet. sanitatem, respondere 
volunt ei quie est in animo justitiæ , et esse justitiam quan- 
dam et hanc in corpore, ut est illa in animo. Nihil est enim 
aliud justitia, quam habitus quidam, partes animi conti- 
nens in oflicio. Ita quie inter pugnantia corporum elementa 
consensum concordiamque conciliat, sanitas a medicis ap- 
pellatur, quae quidem huic ab incunabulis usque tam bene 
censtituta fuit, ut ipse diceret , sibi , ut esset æger corpore, 
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bis tantum aut ter, tam longa vita, annis videlicet totis sep- 
tuaginta quinque, contigisse. Quin et hoc satis argumento 
fuerit, cui ipse astiti, quod quum postremo morbo detine- 
retur, prorsus ignoraret qucenam essent illa ingruentia mala 
qui corpus invasissent , propler magnam illorum insolen- 
tiam. 

IV. Et quamvis hiec quidem sunt bona corporis, tamen 
vocaverit ea quispiam praenuncios et quasi comites illarum, 
in quas perfectam diduximus virtutem, formarum. Jam 
vero primas dotes anime, que a natura, sine praeceptoris 
industria , illi contigerunt , easque virtutis partes, miraretur 
quis in eo quales quantzeque fuerint, quas Plato nature 
philosophicae vult esse elementa. Nam erat insigni memoria, 
et ingenio, et magnificentia prieditus, comis, amicus et 
quasi necessarius veritatis, justitiae, fortitudinis, tempe- 
rantiæ; nequaquam enim prudens mendacium admittebat, 
sed oderat vehementissime, fugam vero mendacii atque 
veritatem amabat. Ac me hercle necesse est , qui tanto studio 
veritatem esset prosecuturus, ut ejus stalim a puero 
summe cupidus fuerit; est enim veritas omnium bonorum 
principium diis et hominibus. Sed et corporis voluptates 
contempsisse , ac temperantiz fuisse quam amantissimum , 
convincet vel solum ad perdiscendas disciplinas ac studiorum 
omne genus desiderium summaque propensio, qua sane 
belluinam atque illiberalem voluptatem nunquam ingenerari 
sinunt, anime quidem ipsius ex se ipsa sinceram delecta- 
tionem possunt excitare. Ab avaritia vero dici non potest 
quam fuerit alienus, ut etiam parentum, quamvis ditissi- 
morum , divitias puer contempserit propter incredibile stu- 
dium philosophia. ^ Quamobrem et ab illiberalitate procul 
aberat, eL a rerum cura minorum, quum esset universim 
rerum divinarum atque humanarum studiosissimus. Ex tali 
mente nactus animi magnitudinem, nihili faciebat huma- 
nam vitam, nec, ut alii, mortem quicquam esse grave pu- 
tabat. Omnia vero quie ceteris formidanda videbantur ne- 
quaquam pertimescebat , hac affectione sola naturali , quam 
non alio. virtutis nomine quam fortitudinis appellari con- 
venit. Ex his autem jam omnibus, etiam iis qui periculum 
illius optimae indolis non fecerunt , constare arbitror, quod 
statim a puero justitiam amaverit , justus facilisque fuerit, 
nequaquam in convictu vel in contractibus difficilis aut 
denique injustus. Nobis certe quidem visus est modestus et 
elegans, non avarus, non illiberalis, non arrogans, out ti- 
midus esse natura. 

. Bonitatem vero ingenii alque ubertatem nonne super- 
vacuum fuerit commemorare? apud eos presertim, qui 
sciunt quique audierunt quod pulcherrimarum disciplinarum 
plenus fuerit, quam multa ipse pepererit et in lucem ho- 
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bibisse videatur. Ea autem facultate memoria praeditus , 
nusquam conturbabatur, neque, quod accidit obliviscentibus 
illi contingebat, nunquam excidebat ipse sibi, ut retinendi 
disciplinis sufficiens , et qui tantum illarum studio delecta- 
retur. Erat autem ab agresti et a Musis aversa atque horrida 
natura remotissimus, ad cultiora vero maxime propensus, 
Etenim propter singularem in communibus congressibus 
ac sacris suis epulis aliisque actionibus urbanitatem ac fe- 
stivitatem , servata tamen honestate , suos familiares allicie- 
bat, alacrioresque semper dimittebat. 

VI. His itaque omnibus et aliis nature dotibus inde ab 
initio praeditum parit Marcella mater Patricio legitime 
juncta; ambo Lycii » genere et virtute excellentes. Nascen- 
tem excipitac tanquam obstetrix curat dea tutelaris Byzan- 
tii, que tum quidem illi ut esset causa fuit , nascenti scilicet 
in ipsius civitate; postea vero etiam ut bene esset provide- 
bat, quum jam inter pueros et adolescentes annumeraretur. 
Nam ipsa per quietem illi visa hortabatur ad philosophiae 
studium, unde videlicet exstitit illi tam propensus erga deam 
animus, ut illius potissimum sacra perageret , majoreque , 
ut ita dicam, cum furore coleret instituta. Parentes denique 
natum deducunt in suam patriam Apollini consecratam 
Xanthum, que ipsa quoque patria illi quadam divina pro- 
videntia contigit ; credo quod eum » qui omnium scientiarum 
princeps futurus erat , sub Musarum duce deo educari atque 
erudiri oportebat. Ibi tum elegantissimis moribus institutus 
morales virtutes assequebatur, assuescens amare quie facere 
conveniret , fugereque contraria. 


VII. Tum vero deorum amor, qui illum a natalibus sum- 
mus comitabatur, manifeste apparebat. Nam quum quodam 
tempore corporis aliquo morbo detineretur, et graviter qui- 
dem ac vix jam ut videretur sanari posse, astitit ad lectum 
procerior adolescens , qui admodum juvenis et aspectu pal- 
cher videbatur, ut vel antequam nomen diceret, existimare 
posset esse Telesphorum. Se tamen prodens , quisnam esset, 
nomenque pronuncians, attacto capite (stabat enim illius 
cervicali incumbens ), confestim sanitatem restituit zegro- 
tanti, atque ita simul evanuit. Hoc ergo divinum eaque di- 
vina benevolentia tum sic puero exhibebatur. 

VAI. Brevi spatio temporis quum in Lycia dedisset operam 
grammatico , profectus Alexandriam 4Egypli , secum singu- 
lares morum virtutes attulit, quibus etiam ejus loci ma- 
gistros ad se diligendum permovebat. Quamobrem Leonas 
rhetor, Isaurus, opinor, genere, inter complures, qui tum 
erant Alexandria, suce professionis clarus , non tantum suo- 
rum studiorum fecit participem , sed etiam domesticum lia- 
bere dignatus est, curavilque ut cibum una cum uxore li- 
berisque caperet, non aliter quam si ipse quoque sibi verus 
filius exstitisset. Perfecit autem, nt principibus in 4gypto 
viris innotesceret, qui mirificedelectati adolescentis acumina 
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ingenii, et morum elegantia, atque integritate , eum inter 
amicissimos habuerunt. Eruditus est etiam ab Orione gram- 
matico, cujus fuerant majores apud /Egyptios sacerdotali 
functi munere, quique tantum in artis cognitione profece- 
rat, ut ipse libros elaboraret, posterisque non sine fructu 
relinqueret. Romanorum quoque praceptorum scholas 
adiit, magnosque fecit in ea lingua progressus. Etenim 
principio deductus est ad studium patris, in quo ille summo 
opere claruerat, quum ex ofticio studium juris tractaret in 
urbe regla. Vehementer autem arte dicendi delectari, quum 
esset adolescens, videbatur, quum nondum scripta philoso- 
phorum attigisset , et magnam ex ea gloriam adeptus est, 
summamque sui admirationem prebuit condiscipulis ac 
magistris , et propter sermonis elegantiam atque in perci- 
piendo celeritatem, et quod magis praeceptoris habitum 
atque industriam , quam discipuli , pra se ferret. 

IX. Dumque adhuc scholam frequentaret, rhetor Leonas 
eum sibi itineris comitem adjunxit , profecturus Byzantium. 
Quam ipse profectionem suscipiebat , ut gratificaretur amico 
Theodoro, qui tum Alexandrie prefectus erat, viro ur- 
bano et magnifico , et amanti philosophiae. Ille vero, quam- 
vis adolescens, hoc alacrius praeceptorem sequebatur, ne 
sua studia interrumpere cogeretur. Sed, ut verius dicam , 
bona quapiam fortuna illum reduxit ad su nativitatis 
principium. Tum enim reversum dea ad philosophiam ad- 
hortata est, ut Atheniensium quoque scholas inviseret. Re- 
versus autem prius Alexandriam, rhetorica ceterisque , 
quibus ante studuerat , valere jussis , sese qui tum ibi erant 
philosophortm sermonibus dedit, Frequentabat Aristote- 
lice doctrine imbibende causa Olympiodorum, philoso. 
phum clarissimum , in disciplinis autem mathematicis se 
Heroni permittebat , viro religioso, et qui rationum illarum 
quibus eas tradi conveniret erat peritissimus. Adeo vero 
etiam hi viri adolescentis moribus delectati sunt, ut Olym- 
piodorus suam filiolam , quae erat ipsa quoque literis in- 
Stituta, illi despondere voluerit, et Hero omnem ei suam 
religionem committeret, atque assiduum sibi convictorem 
ascisceret, Quum autem Olympiodorum audivisset, virum 
magna facultate dicendi praeditum , et qui, propter suam 
in dicendo celeritatem et gravitatem rerum de quibus ageret, 
à paucissimis auditoribus intelligeretur, exiens, dimissa 
multitudine , omnia que dicta fuerant suis consodalibus ad 
verbum pene referebat, quum essent plurima, ut quidam 
condiscipulorum mihi dicebat Ulpianus Gazæus, qui non 
minimam ipse quoque suæ vitæ partem in philosophia con- 
sumpsit. Quin etiam logica Aristotelis scripta magna faci- 
litate perdidicit , quantumvis aggredientibus ea, vel ad nn- 
dani tantum lectionem , difficilia. 

X. His itaque quum Alexandrie daret operam, et in iis 
que quidein priestare poterant , illorum familiaritate fruere- 
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ferebant, visi sunt illi non pro dignitate philosophi mentem 
interpretari, contemptis iis gymnasiis et simul memor illius 
visi, quod Byzantii divinitus contigisset, et exhortationis, 
Athenas contendebat , comitatus eloquentiae et philosophize 
prasidibus diis , bonisque geniis. Ut enim germana et integra 
successio Platonis conservaretur, deducitur a diis ad phi- 
losophiz przesidem , ut manifeste declararunt sui adventus 
initia, et omnia divinitus excitata, quze aperte illi praesa- 
giebant illud munus a patre, et hoc czelitus futurum sufira- 
gium successionis. Nam ut ad Pirzeum appulit , idque civibus 
esset nuntiatum , Nicolaus, qui post in arte dicendi floruit, 
tum vero studebat apud Atheniensium magistros, descendit 
ad littus tanquam ad notum aliquem , excepturus illum, et 
hospitio velut civem recepturus; erat enim Nicolaus quoque 
Lycius. Itaque deduxit ad civitatem. Ille vero, quum ex iti- 
nere lassitudinem sentiret, ad sacellum Socratis, quum non- 
dum sciret nec audivisset quod aliquo eo in loco Socrates 
coleretur, rogavit Nicolaum maneret ibi paulisper atque 
consideret, et, si posset alicunde, aquam sibi ministraret ; 
laborabat enim, ut dicebat, magna siti. Statim ille, 1dque 
non aliunde, quam ex eo ipso consecrato loco, curabat 
afferri, neque enim procul aberat fons statu Socratis. 
Bibenti tum ei, Nicolaus, idque tum primum considerans , 
« Omen hoc est , » inquit, « quod in sacello Socratis conse- 
deris, et inde primam aquam Atticam biberis. » Tum ille 
consurgens atque exhibita reverentia, ad civitatem perge- 
bat. Quum jam ad arcem pervenisset , janitor adfuit ad in- 
troitum , repagula foribus obditurus, ut etiam ad illum 
diceret (ipsius autem hominis verba referam ) : « Certe, 
nisi venisses , clausissem. » Et quod potuit omen esse ma- 
nifestius, quodque minus Pollete, vel Melampode, vel si- 
milibus egeat interpretibus ? 

XI. Sed hic quoque despiciens rhetorum scholas, quamvis 
ab iis admodum expeteretur, ac si ob eam ipsam causam 
venisset, incidit in principem philosophorum Syrianum, 
Philoxeni filium. Erat in eo simul congressu Lachares , vir 
multum in philosophia versatus, et in ea studiorum hujus 
philosophi socius, in eloquentia vero tanta erat admiratione, 
quanta Homerus in arte poetica. flle igitur, ut dixi, simul 
aderat. Jam erat autem crepusculum vespertinum , dumque 
inter se loquerentur, sol occidebat. Luna vero ab interlunio 
primum apparere ca»perat. Quare, salutato hospite, tanquam 
juniorem conabantur a se dimittere, quo videlicet esset 
integrum ut ipsi seorsim deam adorarent. At ille non longo 
spatio progressus, conspicatus ipse quoque ex eadem domo 
lunam apparere , depositis ibi quae habebat. calceamentis, 
illis inspectantibus, deam salutabat. Hic Lachares vehemen- 
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ter admiratus adolescentis fidentiam , alloquens philoso- 
phum Syrianum, illud ipsum dixit divine dictum a Platone 
de magnis ingeniis : « Hic aut magnum dabit bonum, aut 
quod est ei contrarium. » Atque talia quidem, ut de mul- 
tis pauca referam , philosopho signa divinitus contigerunt , 
quum primum Athenas venisset. 

XH. Syrianus autem illum deducit ad, magnum Plutar- 
chum, Nestorii filium, qui quum vidisset adolescentem non- 
dum annos viginti natum, audivissetque illius amorem ac 
desiderium philosophice vitæ, magnopere illi placuit, sic ut 
eum continuo studii philosophici participem fecerit, quam- 
vis ætate pene prohiberetur : erat enim jam valde senex, 
Prelegit igitur huic Aristotelis quidem de anima commen- 
larium, Platonis autem Phædonem. Hortatusque est eum 
magnus ille vir, ut ea conscriberet que dicerentur, usus 
adolescentis ambitione tanquam instrumento, quum diceret, 
si quidem ea scholia absolvisset , futurum, ut etiam Procli 
commentaria in Phiedonem ferrentur. Et quum adolescentem 
alias plurimum amaret, quod ejus ad optima quaeque stu- 
dium cognovisset, tum etiam filium vocitabat, ac dome- 
sticum habuit. Ut autem perquam temperantem vidit ab ani- 
malibus, hortatus est ne ab iis in universum abstineret, 
quo etiam corpus functiones naturales obire posset. Idem 
quoque Syriano de ratione victus adolescentis commenda- 
bat. At ille seni respondet, ut nobis retulit divinum illud 
caput: « Sine illum discere qua volo cum ea frugalitate , 
ac tum , si voluerit, moriatur. » Tantam habuerunt ejus, 
in omnibus rebus, magistri curam. Senex autem circiter 
biennium post illius adventum vixit , et moriens adolescen- 
tem suo successori Syriano comtnendavit, quemadmodum 
et Archiadam , nepotem suum. Ile vero quum eum susce- 
pisset, non tantum in literis multum juvit, sed etiam do- 
mesticum, quod ad Cetera, et vile philosophic socium sibi 
ascivit, quum eum talem invenisset , qualem jam diu quæ- 
sisset auditorem et successorem, el qui plurimis literis, 
humanis divinisque , percipiendis aptus esset. 

XIII. Itaque breviore quam biennii spatio omnia Aristote- 
lis opera una quum eo perlegebat , logica, ethica, politica , 
physica, itemque scientiam theologicam. fn his vero satis 
institutum , ut quibusdam tirociniis parvisque mysteriis, ad 
ipsam Platonis deduxit sacram disciplinam, et ordine id 
quidem, neque, ut est in oraculo, trauscendenti pede. Utque 
spectaret apud eum vera mysteria curavit, animi non ca- 
liginosis oculis, et mentis integra et ab omni labe purissima 
speculatione. Atque ille quidem die noctuque vigiliis, exer- 
citationiac studio incumbens, quum ea que dicerentur com- 
pendiose , adhibito suo judicio, conscriberet, tantum exi- 
guo tempore profecit, ut annum agens vigesimum octavum 
quum alia multa conscripserit , tum illa in Timeum vere 
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concinna et eruditionis plena commentaria, Ex ejusmodi 
vero institutione mores quoque magis ornabantur, quum 
ut scientia , sic etiam virtutibus proficeret. 

XIV. Civiles etiam virtutes assequebatur ex Aristotelis 
libris politicis, et Platonis de Legibus et de Republica. Sed 
ne in his contemplando tantum versari , nihil autem vide- 
retur operis aggredi , postquam ipse rempublicam tracfare 
impediebatur, quod in majoribus occupatus esset, adhor- 
tabatur ad eam virum religiosum Archiadam, simul insti- 
tuens, et exponens illi politicas virtutes ac rationes. Et, 
quemadmodum qui currentes incitant , sic eum hortatus est, 
ut in sua civitateuniversz reipublicae in commune praeesset, 
et in singulos privatim beneficia conferret, secundum om- 
nes virtutes, praecipue vero justitiam. Et re ipsa sui amu- 
lationem in eo excitabat, quum suam illi liberalitatem circa 
divitias et magnificentiam declararet largiendo jam amicis, 
jam propinquis, et hospitibus et civibus, et quum se nunquam 
ab avaritia vinci ostenderet, et ad opera publica non pauca 
conferret. Moriens autem haeredes Archiadæ substituebat 
civitates, suam patriam et Athenas. Archiadas vero tantus 
amator veri quum ex inlerna mentis vi, tum ex hujus ami- 
citia exstitit, ut nostri homines, si quando velint illius 
mentionem facere , non aliter quam religiosum Archiadam 
celebranti voce nominent. 

XV. Ipse quoque philosophus consultationes civiles agi- 
tabat, quum publicis conventibus, ubi de republica ageretur, 
interesset, sententiasque dicebat prudentissimas, et cum 
principibus de jure conferebat , eosque non hortabatur modo, 
sed quodam modo ef auctoritate philosophica compellebat, 
ut suum cuiquetribuerent. Habebat etiam publice quandam 
de moribus principum curam, utque sobrie imperarent, 
non tantum oratione, verum et exemplo suo per omnem 
vitam docebat, quum ipse velut exemplar temperantia ce- 
teris esset. Civilis autem fortitudinis specimen prorsus Her- 
culeum edidit, Nam, quum esset in ipsum quasi pelagus et 
maximas negotiorum tempestates delatus, spirantibus ex 
adverso integerrima vite ventis furentibus, graviter hic 
vir et constanter, quantumvis periclitatus, vitam suam 
traduxit. Et quum esset aliquando violentorum hominum 
perniciosa sibi et periculosa improbitate multum exercitatus, 
Athenis relictis, ne fato adversaretur, iter instituebat in 
Asiam, idque non sine magno suo bono, Ut enim ejus quo- 
que loci antiquiorum rituum, quos adhuc retinuissent , non 
imperitus esset, hanc illi deus profectionis praebuit occa- 
sionem. Nam et ipse, qua apud eos essent, diligenter co- 
gnoscebat, et illi, si quid longi temporis intervallo nezlexis- 
sent, docebantur, philosopho nimirum que ad deos per- 
tinerent accuratius referente. Quumque hac omnia fa- 
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quantum ne Pythagorei quidem, qui preceptum hoc aucto- 
ris sui, latenter vive, inconcussum servant. Annum vero 
tantum versatus in Lydi: partibus, rediit Athenas provi- 
dentia dez philosophis priesidis, Sic autem in eo fortitudo 
quoque, natura primum, tum consuetudine, postea do- 
ctrina, qu rerum causas explicat, perficiebatur. Jtem alio 
modo re ipsa, quem haberet usum in administranda repu- 
blica, declarabat, dum proceribus literas scriberet , atque 
ita civitates universas afficeret beneficio. Hujus mihi testes 
sunt illi, in quos ea collata fuerunt , tum Athenienses, tum 
Andrii , tum alii aliarum gentium. 


XVI. Quin et studia literarum hac ratione plurimum pro- 
movebat , eorum qui literas tractabant curam suscipiens, 
principesque poscens stipendia, et ut cuique pro dignitate 
premia decernerentur. Atque hiec quidem non temere, 
nec ad gratiam faciebat, sed eos ipsos, quod erat sibi ma- 
gnopere cur, cogebat ut in sua quisque professione dili- 
gentissime versaretur, ipse singula eorum perquirens et ex- 
pendens, Erat enim omnium satis instructus judex. Quod si 
quem negligentius suum studium tractare comperisset, 
acerrime reprehendebat; sic, ut etiam vehementissimus 
videretur et ambitiosissimus, eo quod vellet simul et pos: 
set omnia recte dijudicare. Et erat sane gloria cupidus. 
Verum non erat id in eo, ut in plerisque, vitium, propterea 
quod ad bona tantum respiciebat atque virtutem. Ac for- 
tasse ne fieret quidem in hominibus quidquam praeclarum 
absque hac animi concitatione. Sed et erat vehemens, ne 
id quidem negabo, verumtamen erat simul etiam lenis; 
nam facillime placabatur, et vel momento suam iram de- 
monstrabat esse ceream, Eodem enim fere tempore et in re- 
prehendendo, nt ila dicam, totus efferebatur, et ut illis ipsis 
benefaceret, eorumque nomine intercederet apud principes , 
animi quadam naturali conjunctione commovebatur et quasi 
societate doloris. 

XVII. Opportune quidem et hoc illius naturalis conjun- 
clionis animi cum aliis peculiare exemplum in mentem mihi 
venit; neque enim arbitror de quoquam hominum tale fuisse 
relatum. Nam quum esset inexpertus conjugii et liberorum, 
propterea quod nec desideraret; quum enim offerrentur 
complures nobilissimae et ditissimæ quas ducere potuisset, 
tamen ab his omnibus, ut dicebam, liber, tanta cura in 
familiares et omnes amicos eorumque uxores et liberos 
exstitit, ac si communis aliquis pater, illisque causa na- 
scendi fuisset. Singularem enim cujusque etiam vite curam 
gerebat. Nam si quando necessariorum aliquis morbo de- 
tentus esset, primum quidem deos enixe pro eo supplica- 
bat, quum sacrificiis, tum etiam hymnis , deinde ægrotanti 
promptus aderat , convocabat medicos, urgebat, ut, si quid 
ab arte profici posset, quam citissime experirentur, ipse 
nonnunquam inter medicos singulare quippiam proferebat , 
et ita jam quidem multos ex magnis liberavit periculis. 
Quanta vero fuerit illius etiam erga servos, quibus plurimum 
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usus erat, humanitas, qui vult, ex testamento beati viri 
potest intelligere. Ex omnibus familiaribus inprimis amabat 
Archiadam ejusque cognatos , eo vero potissimum nomine, 
quod genus duceret a Plutarcho philosopho, deinde propter 
Pythagoricam amicitiam , quam cum Archiada constituerat, 
quum illius et studiorum socius et praeceptor esset. Quod 
alterum genus amicitiae ex duobus his, que superius paucis 
attigimus, firmissimum inter illos preestantissimumque 
fuisse videtur, Nihil enim volebat Archiadas, quod non 
vellet etiam Proclus , nec vicissim hic, quod non Archiadas. 

XVIII. Sed jam virtutis politicee generibus , quze sunt ve- 
ris inferiora, imposito suo fine, inqueamicitia terminatis, ad 
purificantes virtutes transeamus , diversas a politicis. Quam- 
vis illæ quoque in eo versentur, ut animum quodammodo 
purgent , et, quoad ejus fieri potest, efficiant, ut quasi so- 
lutus ac liber prospiciat humanis rebus, habeatque cum Deo 
similitudinem quandam, qui finis est optimus animi. Atqui 
non eodem modo omnes separant, verum alice magis, alize 
minus. Quandoquidem et politica sunt quadam purgatio- 
nes, qua suos possessores, etiam dum hic manent, exor- 
nant, melioresque efficiunt, regentes ac moderantes et 
iram et cupiditatem, et omnes denique affectus , et falsas 
opiniones tollentes e medio : ille vero, que sunt his supe- 
riores, purificantes , in universum separant ab hac corporis 
massa vere plumbea et ab hujus mundi rebus efficiunt fa- 
cilem discessum. Quibus etiam ipsis hic philosophus stu- 
duit per omnem vitam , qua est in philosophia versatus, 
quum et oratione doceret qualesnam essent, quoque modo 
parentur homini , et suam ipse maxime vitam ad eas insti- 
tueret, et ea subinde faceret, quibus animus separatur, noctu 
et interdiu deprecationibus ac lustrationibus, et aliis usus 


` purificationibus, tum ab Orpheo , tum a Chaldais institutis, 


et impigre unoquoque mense ad mare descenderet, eodem 
nonnunquam etiam bis aut ter. His autem exercebatur non 
tantum in vigore etatis, sed etiam sub occasum vite, 
eamque perpetuo consuetudinem , tamquam statuta qua- 
dam, observabat. 

XIX. Cibi vero potusque necessariis voluptatibus utebatur, 
tantum ut morbos evitaret , neque ab iis infestaretur; erat 
enim in his multo frugalissimus : inprimis ab animalibus 
abstinentiam amabat. Quodsi quando tempus accidisset , 
quo vehementius ut ea comederet invitaretur, tantum de- 
gustabat et parce atque delibantis more, Sacris autem in 
honorem Matris deüm a Romanis, vel etiam prius a Phry- 
gibus celebratis se purificabat singulis mensibus, AEgyptio- 
rum nefastos dies diligentius observabat quam illi ipsi, ac 
insuper certis diebus peculiariter jejuniis vacabat propter 
aliquas apparitiones. Mensis quoque ultimo die jejunium, ne 
pridie quidem ceenatus, instituebat.  Novilunia vero quam 
splendide quamque sancte celebraverit, et omnium fere 
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gentium insigniora festa secundum cujusque patria morem 
sacrificiis rite peregerit , eL ex his non ut plerique otii cepe- 
rit occasionem aut intemperanli:e , sed precum assiduarum 
et hymnorum alque similium , declarant ipsius hymni, qui 
non tantum eorum quos Græci venerantur laudes conti- 
nent, sed etiam Marnam Gazæum celebrant, et ;Escula- 
pium Leontuchum Ascaloniten , et Thyandriten alium, quem 
deum Arabes magna veneratione prosequuntur, et Isidem 
qua colitur Philis , ac denique alios omnes. Etenim hoc erat 
illi valde familiare, ut semper diceret religiosissimus ille 
vir decere philosophum , non unius cujusdam civitatis neque 
certarum tantum gentium institutorum ac rituum curam 
gerere, sed esse in universum totius mundi sacrorum anti- 
stitem. Sic itaque purus et sanctus erat, quantum ad tempe- 
rantiam attinet. 

XX. Dolores autem declinabat. Quodsi quando accidissent, 
leniter perferebat , eoque minuebat eos, quod non id etiam, 
quod esset in se optimum, simul doloribus afficeretur. 
Animi fortitudinem in his postremus morbus satis ostendit. 
Quum enim eo premeretur, torquereturque gravissimis cru- 
ciatibus, depellere tantos dolores conabatur. Quamobrem 
sape jubebat nos hymnos dicere, qui quum dicebantur om- 
nino remissio doloris erat el sedatio ; quodque magis mirum 
est, meminerat eorum qua audiebat, quamvis oblitus om- 
nium pene rerum humanarum, resolutione corporis ingra- 
vescente, Nos enim quum dicere ceepissemus, ille supplebat 
hymnos, et Orphei carmina complura; nam liec nonnun- 
quam priesentes recitabamus. Nec vero tantum in malis cor- 
poris perferendis tam constans erat , sed adbuc mullo magis 
in his, quee extrinsecus infortunia contingebant , quaque 
videbantur przeter exspectationem evenire , ut eliam de sin- 
gulis, quae accidissent, ea diceret, « Hiec talia sunt, con- 
sueta sunt. » Quæ mihi videbatur memorabilis esse sententia, 
et hujus philosophi animi magnitudinis evidens argumen- 
tum. Iram, quantum possel, prohibebat, 
non concitaretur, vel ratio saltem non consentiret, sed 


ut vel omnino 


preter voluntatem altera anime. rationis expers facultas, 
modice tamen et leviter, commoveretur. Quod ad venerem 
altinet, ea secundum naturam utebatur, sed ita nimirum 


ut non ultra phantasiam procederet, eamque levissimam. 


XXI. Ita ex omnibus partibus se ipsum colligens et ad sese 
recipiens anima beati viri, a corpore quodammodo disce- 
debat, dum adhuc eo contineri videretur. In ea. fuit enim 
prudentia, non ul civilis, quae versatur. in iis bene admi- 
nistrandis , qua: vel hoc vel alio modo se habere possunt , 
sed ipsa per se sincera, in contemplando scilicet, seque in 
se ipsam convertendo, nec uspiam consentiendo corpori. 
luit in ea temperanlia, quod mala non attingeret, et. ne 
mediocriter quidem afliceretur, imo prorsus ab onmibus 
aflectibus liber esset. Fuit denique fortitudo, quod non me 
tuerit suum a corpore discessum. Ratio vero et mens quum 
in co principatum obtinerent , facultates autem inferiores se 
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non amplius opponerent justitiæ purificanti, vita illius omnis 
ornabatur, 

XXII. Hoc quoque virtutum genere absolulo, absque mo- 
lestia et moderate , ac veluti per gradum summum mysli- 
cumque progressus faciens, ad virtutes maximas et con- 
summatissimas ascendit, duce usus felicitate nature et 
institutione ad scientiam comparata. Jam ilaque purgatus 
defiecatusque et nativitatis suze victor, susque deque habitis 
vanis sapientiae thyrsigeris ac jactatoribus, ipse adyta ejus 
feliciter penetravit, et contemplator factus est vere beato- 
rum quie illic suot spectaculorum; non amplius prolixis 
disserlationibus aut demonstrationibus indigens ad colli- 
gendam sibi illarum rerum scientiam , sed, veluti oculorum 
intuitu, simplicibus mentalis vis conatibus spectans exem- 
plaria mentis divine, el assecutus virtutem, quam nemo 
proprie satis prudentiam dixerit, rectius sapientiam , aut sj 
quod est nomen aliud magis venerabile. Ad cujus praescri- 
ptum opere ac re ipsa philosophus omnem quidem theologiam 
Grecorum barbarorumque, et quae fabularum commentis 
adumbrata est, facile perspexit, et in usum eorum qui vo- 
lunt et possunt assequi, in clarissima luce posuit. Singula 
vero divinius interpretatus, ostendensque inter illa consen- 
sum, omnibus antiquiorum scriptis pervestigatis , quicquid 
in illis genuini saporis generalique consensu comprobatum 
offendit, non sine judicio adscivit; si quid ventosum et va- 
num reperisset , ea omnino rejecit, utpote vitiosa; queque 
recle positis adversa fronte occurrerent, hac diligenti in- 
stituto examine fortiter convellit, et in conventibus egregie 
simul et perspicue quaeque tractans, et in libris cuncta de- 
scribens. Vir enim ad miraculum laboriosus uno sepe die 
quinas, interdum eliam plures lectiones absolvit, scripsit 
etiam plurima , ad septingentorum spe versuum multitu- 
dinem. Ad alios prieterea philosophos convenit , eorumque 
consuetudine usus est , et iterum vespertinos cetus cum illis 
celebravit, cessans a labore scribendi; et hac quidem uni- 
versa exsecutus est ita, ut nec deos de nocte quoque colere 
cessaret exsomnis, solique orienti, culminanti et occidenti 
assidue supplicaret. 

XXIII. Plurium placitorur ipse primusauctor exstitit, quae 
ante illum nemini in mentem venerant, tam in rebus na- 
turalibus quam intellectualibus ac divinioribus. Primus ille 
docuit , esse genusquoddam animarum pollentium facultate 
plures simul species contemplandi, quod medium nempe 
posuit non sine verisimilitudine inter mentem confertim 
atque uno veluti intuitu omnia intelligentem, et animas 
versus unicam speciem tantum aciem dirigere valentes. 
Quodsi quem juvat scripta illius percurrere, longe plura 
dogmata illi peculiaria offendere licebit, quae ego quidem 
jam recensere pretermisi, ne singula persecutus nimis in 
longum producerem orationem. Qui vero illa quze dixi 
scripta evolvet, facile sentiet, eliam ea, quae superius de 
eo narravimus , verissima esse omnia, multo autem magis, 
si quis ipsum novit ac de facie vidit, audivitque interpre- 
tantem et vacantem praestantissimis dissertationibus , Plato- 
nicaque et Socratica dogmata annuis scholis persequentem. 
Neque divine inspirationis expers fuisse videtur ; sapientis- 
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confertissimi nivi, ita ut splendore oculi fulgere viderentur, 
et reliquus ejus vultus divina luce resplenderet. ii::.; quum 
ei docenti aliquando et interpretanti supervenisset vir magni 
in republica nominis Rufinus, veritatis studiosus et alioqui 
dignus veneratione, caput Procli lumine circumfundi sensit. 
Quumque philosophus finem interpretationi imposuisset, Ru- 
finus assurgens eum adoravit, divinzeque quam observave- 
rat visionis testimonium juratum ipsi perhibuit. Ab eodem 
Rufino plurimum auri ei tunc oblatum est, quum finito belli 
periculo ex Asia reversus fuisset. Verum Proclus hoc 
quoque munus sprevit , neque ulla ratione voluit recipere. 

XXIV. Sed ut ad ea qua nobis initio proposuimus reverta- 
mur, postquam de contemplativa philosophi sapientia, etsi 
parum pro dignitate , disseruimus , consequens est ul jam 
quoque dicamus de justitia, que ad hoc virlulum genus 
pertinet. Neque enim hac similiter, uti illae de quibus antca 
diximus, in distributione aut proportione versatur; sed, 
quum proprii sit muneris actio, non minus et ipsa per se de- 
finietur et solius esse rationalis anima. Solum enim illi pro- 
prium est ad mentem et Deum actiones singulas unice 
referre; quod eximia prorsus ratione philosophus fecisse 
intelligitur. Etenim vix a diurnis laboribus requiescens 
somnoque corpus reficiens, ac forte ne tum quidem, vacavit 
a meditando et contemplando. Certe somno quam matur- 
rime, veluti quodam animae torpore, excusso, quum nondum 
ipsum vocaret precalionum tempus , quod non magna pars 
noctis elapsa erat , solus atque in lecto recumbens vel hym- 
nos composuit , vel dogmata examinavit et rimatus est, qua: 
surgens interdiu tradidit literis. 

XXV. Simili ratione temperantiam quoque hisce virtuti- 
bus affinem est consectatus, qux consistit in anima ad men- 
lem conversione, aliis autem rebus quibuscunque nec tangi 
se nec moveri patitur. Denique perfecta quadam ratione ad- 
junxit sociam fortitudinem , summa ope adspirans ad illam 
libertatem , quae ignorat omnes passiones, quamque obser- 
vavil natura inesse ei quam contemplabatur menti divini : 
atque adeo per omnia non hominis quantumvis probi vitam 
degit, ad quam, ut ait Plotinus, etiam virtutes politica 
deducere possunt, verum, hac longe post se relicta, eam 
cum alia quadam illaque longe perfectiore deorum immor- 
talium permutare aggressus est; his enim, non hominibus 
virtute preeditis , similis evadere gestiebat. 

XXVI. Istas porro virtutes jam sibi familiares reddidit, 
quum etiamnum frequentaret philosophum Syrianum, com- 
mentariosque veterum evolveret atque persequeretur. Or- 
phicæ vero et Chaldaicze theologicae exigua quaedam elementa 
ac veluti semina bibit ex ore praeceptoris, quia ipsi intezrum 
haud fuit Orphei carmina magistrum interpretantem auscul- 
tare. Syrianusenim Proclo et Domnino, qui Syrus natione 
philosophus ac Syriani itidem postea successor fuit, alterutra 
se horum, vel Orphica vel oracula , expositurum, optione 
illis relicta, receperat. At enim hi duo minime inter se in 
eligendo conspirarunt : Domninus enim Orphei carmina sibi 
Proclus oracula exponi malebat; quod tamen ipsum per- 
fectum minime est, quia non diu postea in vivis superesse 
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desiit magnus ille Syrianus. Itaque primus, ut diximus, 


adminiculis ex praeceptoris ore haustis , ad scriptos ejusdem 
in Orpheum commentarios summa cum cura incubuit, 


Porphyriique ac lamblichi copiosis in oracula et similia 
scripta Chaldæorum lucubrationibus, tum ipsis oraculis 
assidue innutritus , quantum homini licet, profecit ad ia- 
stigium summarum virtutum , quas divinus ille Iambliclius 
præclare prorsus ac divine theurgicas solebat appellare. Ex- 
positionibus itaque philosophorum , qui etate eum praeces- 
serant, coilizendis non sine exquisito judicio insudavit, tuin 
alia doctrine Clialdaicae capita et sententias, ac praestan- 
lissimos quosque in divina oracula commentarios in unum 
contrasit, quinquennio integro id opus absolvens, de quo 
hoc etiam divinum somnium somniavit. Visus ipsi est 
per quietem adesse magnus Plutarchus, affirmans eum 
tot annos victurum; quot in oracula tetrades compo- 
suisset. Horum ille postea numero inito, septuaginta esse 
deprehendit. Quod vero divinum fuerit hocce somnium 
facile ostendit, in extremo vite ipsius, rei eventus. Quinane 
enim et septuaginta annos vivendo attigit, ut supra etiam 
diximus; quinque vero postremis non amplius viribus inte- 
gris usus est. Duriore siquidem illo ac vix tolerabili diata: 
genere crebrisque lavationibus et tot inediis debilitatum 
corpus, optime alioqui a natura affectum, post septuage- 
simum ætatis annum exactum languere cirpit, ut in omni- 
bus expediendis longe esset quam ante remissior. Orationi 
tamen et componendis hymnis neque ita comparatus vacare 
deslilit; scripsit itidem nonnulla, et cum amicis versatus 
est, sed in singulis pristinas vires desideravit. Hinc somnii 
memor miratus est, et septuaginta duntaxat annos. vixisse 
se passim dixit. Tam infirmo autem corpore quum uteretur, 
alacriorem illum maxime ad interpretanda scripta reddidit 
Hegias quidam juvenis, qui a teneris jam egregia avitarum 
omnis generis virtutum signa præ se ferebat, et sane unus 
erat aurea illius a Solone catenw. Hic Proclo Platonicam ` 
aliasque theologias tradenti adhassit diligentissime : Proclus 
vero atate jam provectus scriptis suis quum adolescente com- 
municatis non mediocriter latatus est, postquam intellexit 
eum in quovis genere doctrinae cubitales profectus facere. 
Atque liec de apparatu philosophi in Chaldaica oracula 
breviter ac strictim dicta sunto. 

XXVII. At ego, lectis quodam tempore apud ipsum versi- 
bus Orphei, auditisque inter ejus commentationes non modo 
iis quae apud Jamblichum ac Syrianum occurrunt, sed piu- 
ribus etiam aliis reconditam theologiam sapientibus , philo- 
sophum rogavi, ut nec hiec divina carmina inexplanata 
relinqueret. Tuli vero responsum, eumdem sapius de seri- 
bendisin Orphica commentariis cogitantem graviter pro- 
hibitum fuisse non uno somnio, Visus nempe illi adesse Sy- 
rianus, qui minis adhibitis a proposito eum deterreret. Aliis 
igitur. machinis illum aggressus. oravi, ut saltem que in 
magistri libris praecipue cì probarentur, adnotaret. Quod 
quum persuasus a me fecisset doctor optimus et in fronte 
singulorum commentariorum nonnulla annotasset, hinc nata 





w 


1 


c 


20 


LJ 
v 


au 


35 


4 


- 


50 


- 
= 


MARINI PROCLUS XXVIII. XXIX. 165 


LATO, 26/01.2V Guvaywyhy Eig TatOV axavtwy, xat 
èyéveto ets Ogpéa abt o 0x xat brouviuara act ov 
93x OC , £l xat uh slo sav thy Ocouvbiay 7, ndoa 
tùs fajectas eleyevero gòt 19979 TOT, gat. 
XXVIIH. AX — be Épnv, èx e nii Th cota zo 
COATS apethy Ext wetlove xat « Tehewre pay eroptento thy 
Ozoupyixiy, xal oùx Et pézo tig Gempytixts Zorat0, 
0553 xatk Oatesov «v £v tots Hetors Cerro luwudtov 
ily, vooiv wovov xat dvatetvousvos cig tk xpeittove, 
mpdvotay òn xal tow Ceurépmy Exibero Oerocepey ziva 
xt ob xara tov Curoosbey elonucvoy mohizixov toózrov, 
"aig yap tov Xaddatwy cvoracest xat evruylats xal 
totg Getorg zat apfeyators otpopahots Exévonro. Kat 
yo tates Taperhyget, xai the Exowviicers xxi thy 
GAdqy yoia abwOy peuabyxer mapk Acxhyz ruyevelng 
tis JEANS yey Üuyaspós. Hag’ a0:7, yhp zat uóvi 
éowteto and Necrootou zoù peyáňou dera, xat f; Guus 
Tasa Üroupyuk? dywyh, Ök 90 Tatpóg abr zapa- 
Cofletox. Woo 8i toútwv ev tain ó pihocoyas ses 
Xadsatnors xal oues xallarpouevos , quauaxct uiv 
“Exartxots gwrostdécw aücortouuévote —RE , OS 
xxi adros rou uduyytat £v Ulo Gur fpa. ‘Op6pou5 
te Exivagey „luyyá TIVA 70083025 xtv1,886 , HAL ALY OIV 
E5ztcioy thy "AvttxZv JÀevüEposev. QuAxxz4otd te 
Gersuty xxviziüszo, xai Ts coU tplmodog pavzudi 
dvepyelng exeroaly, zepi te thg abrod Axes GT “yous 
eiGahev, — "EZol: yao frog dew tetrapaxosrov dvap 
eyetv abrog xy tora’ 
"Ev brepoupavin RwWTAGXETO Gbporos xiv 
Nxyaing xpobopstca supiatap&you Gassing . 
xal Ceutigou 62 toug Zptámevos emt toig TETTAQXXOVTA , 
Xixpayóx £Ooxst héysiv taŭra 


Woyy por mvetouga Rupes pévos cU .oufev , 
Ka v60v dpnetacaca Tos albica nupcoekntos 
"Ogvutat , ahavarns te pépet noduteipea nóna. 


Kat nods tats elpnuévorg Ort tH "Epuatix7;s ety ceipãc 
aao ideato, xai őr Thy — 199 Ilubaæyo- 
pelou uy tv Ets ova 7 moti éxioteucey, 

XXIX. Kat noria av tte * ety wnxovetv eho, 
Kat Tk TOU sbdatuovos éexetvou Geoupyine 2 Sepp ta 
apnyoúuevos. "Evi 2 6i d)Àou Ex tov wuptoy 2xuxvr- 
cbycount: Oats yao ovens xat dxodom. Kal ‘Acxhy- 
mtyéveta mote f Apyiadou uiv xal Mhourdpyng Ou- 
yane, Ocayé Evous 6i toù zah’ fiie ebepyérou yauerh, 
i 

Tt xop EM xat ONO toi; Rarpact vptqouévi , voso 
meni RATELY E 70 x*Y toi; laspoig. tucacÜat aduvar, 
ʻO 2i ‘Apyidéag è ex” avt uovn tàs eharisas E yon tot 
qévous, Hoare xu GGuvt, as Giéxevzo, wong ÑV 
tixog, Ax soytywooxoveiy $i tO baxpiov À0ev , (oio 
cinler £v volg weytetots, Eni thy enden &yxuoav , 
mahov ÔÈ bg ext corpa yalov tov QUÀos020v , xat 
Jamuphsas adtov Àktou omeddovex xxl adrov eec 
onio tis Ov yarpos. 0 2i; TAPRAREOY TOY u£yav He- 


est nobis horum omnium collectio , atque adeo in Orpheum 
scholia et commentaria non parve molis, quamquam in 
universam illam divinam poesin atque integras rhapsodias 
Orphicas idem praestare Proclo non fuit integrum., 

XXVIII. Quandoquidem vero, ceu dictum est, ex incredi- 
bili harum rerum studio majorem sibi perfectioremque vir- 
tutis theurgicæ gradum conciliaverat , hinc non amplius in 
contemplativa substitit, neque alterutro genere duplicium in 
divinis proprietatum contentus , mentem duntaxat et cogi- 
lationem in prastantiora exseruit, sed et ollerum genus 
jam curavit diviniore quidem illa nec civili amplius , de qua 
Supra aclum fuit, ratione. Chaldæorum enim coetibus ac 
colloquiis, divinisque et sermone melioribus circumrotatio- 
nibus usus est; quibus perceptis , significationes illorum ac 
reliquum usum perdidicit ex Asclepigenia, Plutarchi filia. 
Illa enim sola tum servabat a Nestorio usque per patrem 
traditam sibi magnorum orgiorum universaeque disciplinae 
theurgice notitiam. Antea quoque philosophus , Chaldaicis 
lustrationibus rite atque ordine purgatus, lucidis Hecates 
phasmatis ipse epoptes interfuit, cujus rei in commentario 
quodam suo ipse alicubi facit mentionem. Sed et iynge 
quadam (sive sphærula Hecatica ) opportune motitata im- 
bres deduxit, et Atticam infausto astu liberavit. Terra: 
quoque motus positis fascinis inhibuit, et tripodis fatidicae 
experimentum virtutis cepit, et de sua ipsiusmet sorte ver- 
sus fudit. Annum agens quadragesimum hos sibi versiculos 
dicere per quietem visus fuit : 


Immortalis ibi est , qualis super zethera , splendor, 
De fonte exsiliens divini luminis igneo. 


Secundum autem a quadragesimo annum auspicatus , hosce 
visus sibi est versus alta voce pronunciare : 


Ecce anima flammas divini exestuat ignis, 

Ac mentem pandens ad lucida sidera fertur 

Iguea et ipsa, tenere fremens calestia Tempe. 
Preterea ad. catenam. Mercurialem pertinere se viso per- 
spicuo intellexit; et Nicomachi Pythagorei animam ipsi con- 
tigisse , somnium aliquando fecit fidem. 


XXIX. Quodsi mihi prolixo esse placeret, plurimas beatis- 
simi illius viri operationes theurgicas referre possem, ex 
quarum infinito numero unam duntaxat lioc loco memórabo, 
sane miram auditu. Asclepigenia, Archiadis et Plutarch filia, 
Theagenis vero, cui nos plura. beneficia in acceptis. referi- 
mus, uxor, quum etiamnum puella esset atque imparentum 
familia aleretur, in morbum gravissimum et a medicis in- 
curabilem incidit. Archiades, qui in liac sola spem generis 
sui habebat repositam , agerrimo animo ferre, lugere, ut 
par erat; medicis vero desperantibus , quod in rebus maximi 
momenli facere consueverat, ad supremam ancoram con- 
fugere, hoc est, Proclum philosophum velut oplimum ser- 
vatorem adire eique assidue instare, ut pro filia sine cun- 
catione precibus suis apud d eum intercederet, Hic itaque 
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MAPINOY IIPOKA 


assumpto secum Pericle Lydio, viro non minus dignissimo 
philosophi nomine, sculapii templum petiit pro agrote 
salute ibi deum oraturus. Hoc enim numine tunc temporis 
civitas feliciter fruebatur, et dei Servatoris templo adhuc 
integro minimeque vastato gaudebat. Simulac igitur Pro- 
clus antiquo ritu oraret , magnam puella mutationem mor- 


bique sui levamentum extemplo sensit , nullo quippe negotio 


illam AEsculapius sanitati restituit utpote deus. Sacris fini- 
tis, ad Asclepigeniam Proclus convenit, morbique malis , 
quie eam ante vexaverant, liberatam ac sanitate jam uten- 
tem deprehendit. Ceterum universum hoc negotium a 
Proclo peractum est clam plerisque aliis, atque ita ut per- 
scrutari conantibus nullum rei indicium przeberet, Ad quod 
ipsum ædibus, quas inhabitabat, maxime commodis ute- 
batur. Nam prater alias fortunas domus quoque illi fuit 
aptissima, quam pater ejus sive præceptor Syrianus, et 
avus ( ita enim ipse vocare eum non dubitabat ? Plutarchus 
quondam inhabitaverat, vicinam ;Esculapii fano, a So- 
phocle celebratissimo, et adi Liberi, quae est prope thea- 
trum, prospicientemque versus arcem summam Minervae 
aut saltem ab illa conspiciendam. 

XXX. Quantum vero ab ipsa praside sapientia dea Mi- 
nerva adamatus fuerit Proclus, abunde docet genus vite phi- 
losophicum, quod, ipsa suadente, delegit, idque tanto cum 
successu , ut hactenus ostendimus. Sed et ipsa hoc mani- 
festo demonstravit, quum imago ejus, in Parthenone, sive 
templo, eo usque dedicata, ab iis qui sanctissima quaevis 
atque immota loco movere non dubitant, tolleretur. Visa 
enim philosopho per somnium adesse mulier honesta forma, 
quæ moneret ædes quam citissime instruere, « Domihze siqui- 
dem Minerve » inquit, « apud te commorari placet. » Quam 
porro gratus ac familiaris /Esculapio fuerit, praeter ea quae 
paulo ante narravimus, nobis persuasit, quod in supremo 
morbo suo ejusdem dei sensit praesentiam. Medius enim 
inter somnum ac vigilias constitutus vidit draconem capiti 
suo obrepentem , ex quo morbus ipsi remissionis initium 
fecit, atque ita ex hac visione allatum est quoddam ægri- 
tudini illius lenimentum , adeo ut sanilali integrae restitutum 
fuisse credibile sit, nisi desiderium quo ducebatur atque 
exspectatio ingens mortis ioc prohibuisset, vel ipse corpus 
suum diligentius curare non susque deque habuisset, 

XXXI. Sed et hac quoque digna qua memorentur retulit, 
non quidem sine lacrymis pra condolentia. 
fuerat aucta setate , ne arthritis patri infesta, qui morbus 
frequenter amat soletque in liberos a parentibus derivari , 
sibi quoque molestiam crearet. 


Veritus enim 


Neque hoc, ut videtur, 
citra causam extimuit, Jam enim antea, id quod prins 
narrandum a nobis erat , doloribus ejusmodi ustulatus est, 
quum aliud quoddam mirum ipsi accidit, Ex praescripto cu- 
jusdam , quem consuluerat, pedi laboranti imposuit. em- 
plastrum , quod, dum in lecto jacet, avis inopina advolans 
eripuit. Fuit certe hoc omen Proclo divinum ac vere sa- 
lutiferum , quod etiam in futurum illi, ut bono animo esset, 
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suadere poterat. Verum hic,ut jam dixi, nihilo secius ti- 
more morbi angebatur. Supplicavit igitur deo hoc no- 
mine, oravitque eum, ut evidentius ab illo doceretur : quo 
facto quum obdormisset, vidit ( audax quidem est talealiquid 
vel mente concipere, audendum tamen neque extimescen- 
dum , quo veritas in lucem proferatur ) quemdam ex Epi- 
dauro hominem ad se accedentem, accuratiusque con- 
templantem ipsius crura, nec præ humanissimo amore 
dedignantem genua osculo contingere. Quo viso Proclus 
per omnem vitam deinde bono animo fuit, et ad extremam 
senectutem nullis amplius ejusmodi doloribus vexatus est. 

XXXIL. Deus insuper, qui ab Adrottenis colitur, non minus 
perspicue demonstravit, quam familiariter coleretur ab illo 
viro diis carissimo : ipsi enim templum frequentanti non se- 
mel benevole se videndum praebuit. Quumque dubius hære- 
ret, et scire vellet quis deus vel quinam isto in loco degerent 
colerenturque dii , quia non eadem sententia incolarum ea 
de re obtinet , — aliis opinantibus, ZEsculapii ibi templura 
esse , ac de hoc per varia signa persuasis ; nam certe et voces 
in illo loco exaudiri dicuntur, et mensa deo consecreta est, 
et oracula de sanitate recuperanda redduntur passim , et ex 
gravissimis vite periculis miraculo liberantur accedentes ; 
aliis contra existimantibus Dioscuros illo in loco versari, 
quia fuerant qui, m via que Adrolta versus tendit, binos 
juvenes videre sibi visi erant forma pulcherrimos et in equis 
celerrime vectos, dicentes se ad templum properare; hos 
ora quidem sive vultus referre hominum, statim autem fi- 
dem factam esse, quod divinior praesentia fuerit ; quum enim 
ad templum jam homines accessissent, iisdem nihil tale 
sciscitantibus narratum fuit juvenes jam memoratos appa- 
ruisse ministris circa sacra occupatis, sed mox ilerum visui 
eorundem se subtraxerunt : — circa liec itaque quum du- 
bius, ut dictum est, hæreret philosophus, neque narratis 
fidem negaret, rogasselque deos ipsius loci indigetes, ut se 
ipsos, quinam essent , manifestare dignarentur, visus ei est 
per somnium deus adesse ac perspicue hac ad ipsum pro- 
fari :« Quid vero? Nonne inaudiisti de Jamblicho docente 
« qui duo isti essent, Machaonemque ac Podalirium cele- 
« brante? » Tanta insuper beatum nostrum benevolentia 
dignatus est deus , ut, veluti qui in theatris Jaudes aliorum 
decantant, sic et ipse se stiterit, voceque clara et habitu 
composito, protensa dextra (quidni vero ipsa verba numinis 
referre juyat? ), exclamare non dubitaverit : « Proclus decus 
« civilatis. » Quodnam vero potest esse aliud majus testimo- 
nium de beatissimi hujus viri amicitia cum deo? At ille qui- 
dem propter insignem sympathiam , qua diis conjungebatur, 
nunquam lacrymas potuit continere, quum hujus apud nos 
rei mentionem fecit, divinumque de se encomium comme: 
moravit. 

XXXII. Quodsi velim singula similiter prosequi et referre 
de familiaritate ejusdem cum Pane Mercurii filio, de frequen- 
tibus benevolentiae documentis ac multiplici ope, quam nu- 
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! men istud. Proclo Athenis ferre dignatum est, praterea de 


felicitatis genere prorsus singulari, quod a Matre dedm ipsi 
obtigit, et in quo potissimum triumphare ac gaudere so- 
lehat, forte lectoribus multa temere dicere , aliis ineredi- 
bilia proferre videbor. Multa enim et magna fuerunt quotidie 
dew in ipsum bene facta et dicta, quae quum innumera sint 
et inaudita, nec ipse accurata memoria in presenti teneo, 
Quodsi quis desiderat etiam in his qualis fuerit cognoscere , 
ejus librum de matre deum evolvat oportet , ex quo intet- 
liget, philosophum non absque divina ope omnem deze illius 
theologiam in lucem protraxisse, et praeterea , quaecunque 
cum de eadem tum de Atti in fabulis aguntur dicunturve, 
philosophico more explicasse, ut cessent denique posthac 
anres turbari perceptis lamentationibus ceterisque quibus 
illa personant plenis mysterii. 

XXXIV. Postquam igilur virtutem Procli etiam theurzi- 
cam ejusque actiones ac quae feliciter illi circa eamdem eve- 
nerunt percurrimus , ostendimusque , eum quovis genere 
virtutum non minorem exstitisse, qualem certe virum per 
longissima tempora non conspexere mortales , superest. nt 
finem orationi de illo nostra imponamus. Fuit enim jam 
tum nobis non principium sermonis duntaxat, neque, quod 
est in proverbio, totius dimidium , sed ipse totus integer. 
A philosophi enim felicitate facto initio, per eandem pro- 
gressa oralio nostra ad illam nunc iterum redit , postquam 
exposuimus qua viro egregio a diis providentiaque concessa 
fuere bona, auditas prompte preces, et visas species deo. 
rum, curationes quoque , et quam praterea illi opem solli- 
citudinemque dii testatam fecerunt, persecuti. Ka quo- 
que, qua: bono fato auspicataque fortuna ipsi oblizere, ex- 
plicuimus , patriam, parentes, bonum habitum corporis, 
præceptores , amicos , bonaque reliqua sive facultates. Qua: 
singula. quum longe, quam in aliis hominibus, majora ac 
splendidiora in illo fuisse ostensa a nobis sunt, tum illa 
quoque diligenter enumerata, que non possent pro extrin- 
secus adscitis lenociniis haberi, sed ab sua ipsius voluntate 
dependerent, qualia sunt animi ejus secundum virtutem 
universam recte ac preeclaro gesta. Atque ita summatim 
demonstravimus, mentem ejus ad virtutis perfectissima 
fastigium opere ipso pervenisse, bonis omnis generis divinis 
humanisque in vita perfecta felicissime cinclam acstipatam. 

XXXV. Ut vero elegantiorum literarum studiosi etiam ex 
astrorum situ , sub quo natus est, conjicere queant sortem 
vitæ quie ipsi obtigit, minime inter postremas ueque e 
mediocribus, sed vero ex præcipnis ac felicissumis exsti- 
tisse, schema genitura: ipsius hoc loco exponere volui. Fut 
igitur 
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XXXVI. Discessit Proclus ex hac vita anuo post Juliani 
imperium centesimo vigesimo quarto, Archonte Athenis Ni- 
cagora juniore, munychionis attici sive Romanorum aprilis 
die septimo decimo. Corpus exsangue ritu patrio Athe- 
niensium curatum est, ceu ipse, quum adhuc superstes foret, 
praeceperat. Quodsi cuiquam, huic certe viro beatissimo 
aderat quoque notitia et cura diligens officiorum , qua de- 
functis debentur. Neque enim ulum locum consuete eo- 
run) religionis praetermisit, sed quotannis per certos dies 
invisit ad Atticorum heroum , tum philosophorum quoque 
sepulchra, aliorum praeterea amicorum ipsius ac familia- 
Exhi- 
bitoque ita singulis conveniente cultu ac honore, in Acade- 
miam progressus singillatim ibi in loco. quodam placavit 


rium manibus, non per alium , sed ipse justa fecit. 


manes majorum suorum cognatorumque , mox in altera 
parte ejusdem Academia communiter universis animabus 
omnium supplicavit philosophorum. Quibus religionibus 
defunctus vir przestantissimus tertio loco ad lioc delecto uni- 
versis animabus hominum defunctorum sacra fecit. Procli 
igitur cadaver ex ipsius praescripto, ceu diximus, compo- 
situm, efferentibus amicis , tumulatum est in orientali parte 
suburbiorum prope Lycabeltum , ubi et Syriani, przcce- 
ptoris ejus , corpus requiescit, qui ipse hoc, quum adhuc in 
vivis esset , nostrum rogaverat , et sepulchri loculum dupli- 
cem ideo fieri curaverat. Quum porro secum deliberaret 
vir sanctissimus, ne quicquam ' esset indecens aut parum 
decorum, idem ei per somnium visus, reprehendens eum , 
quod vel id cogitaverit.  Inscriptum est sepulchro epigram- 
ma, quatuor constans versibus, quod ipse sibi composnit in 
hanc sententiam : — 
Proclus ego helc Lycius jacco, tuus, optime, alumnit 
Successorque tuus qui, Syriane, fui, ` 
Condita communi lioc tumulo sunt corpora nostra ; 
Sic et utramque animam cœlica templa tenent- 

XXXVII. Nec prognostica defuere anno qui ejus obitum an- 
tecessit , veluti defectus solis tantus, ut interdiu nox intendi 
videretur. Tenebrae enim ingruebant gravissimi , ut astra 
etiam in celo apparerent, Accidit hoc, quum sol versaretur 
in capricorno, in cardine orientali. Praeterea aliam quoque 
eclipsin solis adnotarunt scriptores Ephemeridum futuram 
anno proximo exacto, Dicuntur autem labores ejusmodi 
cælestium corporum observati portendere ea , quae in terris 
contingunt : nobis certe privationem et quasi defectionem 
eximii luminis philosophic perspicue. admodum esclipsis 
significavit. 

XXVII. Atque hae de philosopho hactenus a me narrata 
sulficiant. Jam aliis, qui id laboris iu se suscipere voluerint, 
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integrum erit etiam de discipulis ejus atque amicis vera li- 
teris tradere. Plurimos enim undique adventantes ipsum 
frequentasse constat, alios duntaxat auditores , alios etiam 
sectatores assiduos ipsius doctrine , ac propter philosophiam 
illi familiares. Scripta quoque Procli singillatim recenseri 
optem ab alio, qui me sit laboriosior. Nam hee tantum 
tradidi, propria conscientize ut satisfacerem , testarerque , 
divinam me Procli animam bonumque illius genium sancte 
colere. De scriptis igitur philosophi nihil addo, nisi quod 
reliquis universis semper przelatos audivi commentarios in 
Timaum ; vehementer etiam probati sunt compositi ab ipso 
in Thezetetum commentarii. Idem frequenter dicere solitus 
est, per se si staret, se ex omnibus scriptis velerum sola 
servaturum Oracula ac Timæum. « Cetera » inquit « abo- 
« lerem universa, ielatique presenti subtraherem, quia mul- 
« tos contingit offendi , quum temere nec probe instituti ad 
; « ea legenda accedunt. » 


KEES ES EES ESN ACER COD MEIN HIIS 


INDEX. 


Asterisci signuin appositum est cis, quorum verba aut testimonia a vitarum scriptoribus afferuntur, 


— — 


A 


Abaris Scytha, a Pythagora doctus, Jambl. 90, sq., 135, 
138, 140, 141, 147, 215, 267; Porph. 28, 29; cognomine 
JEthrobates, Jambl, 136 ; Porph. 29. 

Abraham, Dam. 141. 

Academia, Olymp. p. 4, 15; Arist. 1, p. 11, 32; H, p. 13, 
3; Dam. 158. 

accipiter, Dam. 97. 

Achaia Peloponnesi , Jambl. 250, 263. 

Achillis mater Jambl. 242. 

Achmonidas "Tarentinus, Pythagoreus , Jambl. 267. 

Acusiladas ‘Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Acusmatici Pythagoreorum, Jambl. 30, 81, 82; Por- 
phyr. 37. 

Adelphius Christianus , philosophus, Plot. 16. 

Adicus Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Adonis , Dam. 106. 

Adrasti Peripaletici commentarii, Plot. 14. 

Adrofta, locus in quo Machaon et Podalirius fanum ha- 
bent, Mar. 31, p. 165, 39. 

adulterata a Plotino vocabula, Plot. 13. 

Alacus , Plot. 22, 23. 

A desia , Hermie conjux, Dam. 76. 

JEelius Parius , Pythagoreus „Jambil. 267. 

.Ega , Cilicie urbs, Dam. 69. 

.Egaum mare, Dam. 93. 

Aegina insula, Plat. 11, p. 6, 21; Olymp. p. 3, 42. 

4Egon Crotoniates , Pythagoreus , Jambl. 267. 

-Egyptus a Platone visa, Oiymp. p. 4, 1; Plat. H, p. 7,47; 
a Pythagora, Jambi. 12, 14, 19; Porph. 7; Ægyptii an- 
Liquissimi homines, Dam. 1 ; Osirin et Isinanaxime vene- 
rantur, Dam. 3, 70; Ægyptiis quae debeat Pythagoras, 
Jambl. 151, 158; Porph. 6, 11; geometrie student, 
Jambl. 158; Porph. 6; symbolis utuntur, Olymp. p. 4, 6; 
Jambl. 103; Agyptius sacerdos daunonem familiarem 
conspiciendum Piotino praebet, Plot. 10. 

JEgyplii, Dam. 71, 107. Eorum dies nefastos diligenter 
Proclus observabat , Mar, 19, p. 158, 50. 

Æneas Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267. 

-Eolica dialectus , Jambl. 241, 243. 

Æolus Melleniss. Jovis tilius , Jambl. 242, 243. 

JEsculapius Apollinis ülius, Olymp. p. 4, 42; Plat. H, 
p. 9, 37; Jambi. 208; ab eo Aristoteles ortus, Arist. 1, 
p- 10, 7; 1, p. 12, 25; Beryti colitur Phoenix indigena , 
Dam. 302 ; ejus templum Crotone, Jambl. 126.— /Escu- 
lapius Leontuchus, qui Ascalone colitur, hymno a Pro- 
clo celebratur, Mar. 19, p. 159, 8; Æsculapii templum 
Atheniense , 29, p. 164, 2; Proclus deo liuic carissimus , 
ib. et 30, p. 164, 32. 

AE thalides olim fuit Pythagoras, Porph. 45. 

AE thiopia, Dam. 78. 

/é tna Sicilia mons, Olymp. p. 3, 8; Plat. H, p. 7, 5t. 

Africa , Dam. 72. 


Agapius , Dam. 298. 

Ageas Crotoniates, Pylhagoreus, Jambl. 267. 

Agelas Crotoniates , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Agesarchus Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Agesidamus Metapontinus , Pythagoreus , Jambl. 267. 

Aglaophamus sacerdos Pythagora initia tradit, Jambl. 146. 

Agrigentum Sicilie urbs, a Pythagora liberata, Jambl, 
33, Porph. 21. 

Agylus Crotoniates , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Alcaus legatus ad Lacedaemonios , Jambl. 170. 

Alcias Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Alcibiades Atheniensis , Olymp. p. 2 , 2. 

Alcimachus Parius , Pythagoreus, Jambl, 257, 267. 

Alcmaon Crotoniates, Pythagoreus, Jainbl. 104,267. 

Alexander Macedonis rex, ab Aristotele educatus, 
Arist. I, p. 11, t4. 

Alexandri Africani scripta, Plot. t6. 

Alexandri Peripatetici commentarii, Plot. 14. 

Alexandria, Dam. 67, 78, 223,298; ibid. philosophic 
magistri, Plot. 3. Alexandrini, Dam. 52, 106; somnio- 
rum conjectores promptissimi, Dam. 12. — Alexandria 
profectus Theodorus, Mar. 9, p. 153. Ea in urbe Pro- 
cli temporibus docebant Leonas rhetor, $, p. 152; Orion 
grammaticus, ib. p. 153, 2; Olympiodorus philosophus , 
9, p. 153, 32; Heron mathematicus, ib. p. 153, 34. 

Aliochus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Allogenis revelationes , Plot. 16. 

Alopecus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Amasis JEgypli rex, Porph. 7. 

Amelius Tuscus, Plotini familiaris, Plot. 1, 2, 3,4, 5, 
7, 10, 16, 17, 18, 19, 20, 21. Ejus ad Porphyrium epi- 
stola, 17. 

Aminias archon Atheniensium , Plat. 11, p. 6, 17. 

Ammonius grammaticus Alexandrinus, Hermia filius, 
Dam. 74 ; Hieracis equalis, 78; Procli discipulus, 79; 
lucri amans, 292; in poelis grzecis enarrandis versatus, 
60; Aristotelis doctrinam tractat, 79. 

Ammonius peripateticus, Plot. 20. 

Ammonius Platonicus, Plotini magister, Plot. 3, 14. 

Amerus Parius , Pythagoreus , Jambl. 267. 

Amor, Olymp. p. 2, 33; juvenilis deus, Jambl. 52. 

Amphiclea, Plotini familiaris, Plot. 9. 

Amyntas Macedonia rex , Arist. 1, p. 10, 2. 

Anatolius grammaticus , Olymp. p. 2, 39. 

Anatolius, Dain, 192. 

Anaximander physicus, Jambl. tt, Porph. 2, 11. 

Ancaus Jovis filius, Jambl. 3, 4. 

Anchitus, Jambl. 43. 

Andriorum civitatem. Proclus beneficio affecit, Mar. 15, 
p. 157, 13. 

Androcles Samius, Porph. 10. 

* Androcydes in libro de Pythagoricis symbolis, Jambl. 
145. 

Anniceris Libys Platonem emit, Olymp. p. 3, 42. 
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Anaius Stoicus, Plot. 20. 

annulus temperantiv, Dam. 59, 311. 

Anthemius imperator, Dam. 64, 108. 

Anthen Carthaginiensis, Pythagoreus , Jambl. 267. 

Anthusa mulier, Dam. 69. 

Antimachi carmina a Zolico emendata, Plot. 7. 

Antimedon Crotoniates, Pythazoreus, Jambl. 267. 

Antimenes Metapontinus, Pythagoreus , Jambi. 267. 

Antiochia, Plot. 3. 

Anlipater Macedoniz rex, Arist, I, p. 11, 37 et 45. 

* Antiphon in libro de vita virorum virtute illustrium , 
Porph. 7. 

An/onius Rhodius, Porphyrii familiaris, Plot. 4. 

Apamea Syrie urbs, Plot. 2; Dam. 92. 

Aphrodisias Caria urbs, Dam. 117, 131, 264. 

Apollinis aula regio, Dam. 117. 

Apollo Genitor, Jambl. 25, 35 ; Hyperboreus , Jambl. 91, 
135, 140; Nomius, Olymp. p. 1, 17; Plat. Jl, p. 6, 31; 
Pythius, Jambl. 9, 30, 164; ejus nomen quid signilicet, 
Plat. It, p. 6, 3; juvenilis reprasentalur, Jambl. 52; cor- 
poris recte alendi artem invenit, Jambi. 208; ei Muse 
inserviunt, Plat. 11, p. 9, 24; Pythagorze pater, Jambl, 5, 
7; ejus festum Deli, Plat. H, p. 6, 7 ; sepulerum, Porph. 
16; templum Hierapoli, Dam. 131, Apollini sacra Xan- 
thus urbs Lycke, Mar. 6, p. 152, 24. 

Apollonius in libro de Pythagora, Porph. 2; ejusdem te- 
stimonium , Jambl. 254. 

aquila alba Crotone, Jambl. 142; a Pythagora e sublimi 
deducta , Jambl. 62; Porph. 25. 

Aquilinus Christianus, philosophus, Plot. 16. 

Arabia, Dam. 195; Arabes a Baccho domiti , Dam. 200; a 
Pythagora visi, Porph. 11, 12. — Arabum deus Thyandri- 
tes, Mar. 19, p. 159, 9. 

Arcadia, Jambl. 3. 

Arceas "Farenlinus , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Archemachus "Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Archemorus, Jambl. 52. 

Archiadas , Dam. 222. 

Archiades Plutarchi philos. nepos, ab avo moriente com- 
mendatur Syriano , Mar. 12, p. 155, 16; vir religiosus, 
quem ad tractandam = rempublicam Proclus incitat, 
$4, p. 1256, 105 Procli amicus intimus, 17, p. 157,3 8q4.; 
pater Asclepigenia , 29, p. 163 , 44. 

Archippus Samius , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Archippus "Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 249, 250, 
267; Porph. 55, 57. 

Archytas Tarentinus, Pythagoreus, Olymp. p. 3, 3; Jambl. 
104, 127, 197, 251, 266, 267, * ejus locus, 166. 

Aresas Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 266. 

Argarysus Palwstine mons, Dam. 141. 

Arignole Pythagora filia, Porph. 4. 

Arimneste Aristotelis soror, Arist. II, p. 12, 28. 

Arimnestus Aristotelis frater, Arist. I], p. 12, 28. 

Arimnestus Pythagorie filius, Porph. 3. 

Aristerus. Damophontis filius, Crotoniatés, Pythagoreus, 
Jambi. 104; Pythagor@ successor, 265. 

Aristungelus Cyrenwus, Pythagoreus, Jambi. 267. 

Aristeas Metapontinus, Pythagereus , Jambl. 267. 

Arisleas Proconnesius , 138. 

* Aristides sophista , ejus locus (or. 46, p. 201), Olymp. 
p. 3, 8. (Hb. p. 307) p. 3, 46. 

Aristides Kheginus , Pythagoreus, Jambl. 967. 

Aristippus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Arisfectea Delphica, Porph. 4t. 

Aristocles. Platonis avus, Olymp. p. 
J. o, 16. 

Aristuclidas Tarentinus, Pythazoreus , Jambi. 267. 


1, 6; Plat. 10, 
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Arisfocrates Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 130, 172, 
267. 

Aristomenes Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Ariston Argivus gymnasticam docens, Olymp. p. 1, 28; 
Plat. If, p. 6, 41. 

Ariston Jamblichi filius, Plot. 9. 

Ariston. Peripateticus, Arist. I, p. 13, 10. 

Ariston Platonis pater, Oiymp. p. 1,5; Plat. IL, p. 5, 15, 
et p. 6, 20. 

Aristophanes Olymp. p. 2, 23 et 27; Plat. II, p. 7, 4. 

Aristoteles, ejus res enarrantur in vit. 1, p. 10 seq.; Il, 
p. 12 seq.; ejus scripta recensentur, If, p. 13seq.; * ejus 
carminum initia, I, p. 14, 11 sq. locus Categor. (€. 8), 
Plat. H, p. 8, 22; * libri de Pythagorica philosophia , 
Jambl. 31; de ideis quid statuerit, Plat. II, p. 9, 9; ex 
Pythagoreis quid profecerit, Porph. 53; * ejus testimo- 
nium, Porph. 4t; ejus ex metaphysicis quaedam Ploti- 
nus hausit, Plot. 14; eum sectatus est Isidorus, Dam. 35; 
ejus doctrinam tractat Ammonius, Dam. 79. Aristoteli- 
cam doctrinam Alexandrie docuit Olympiodorus Procli 
magister, Mar. 9, p. 153, 32; Aristotelis scripta logica 
Proclus perdidicit, ib. p. 153, 49. De anima librum 
Athenis Proclo explicat Plutarchus, 12, p. 155, 16. 

Aristotelia festum. Stagiritarum, Arist. !, p. 11, 23. 

Aristorenus quid Pythagoreis debuerit, Porph. 53 ; * in 
libro de vita Pythagora, Jamb]. 233, 237, 251; Porph. 
9, 22, 59. 

Arytus Metapontinus, Pytlagoreus, Jambl. 217. 

Ascalonitarum — Æsculapius Leontüchus, Mar, 
p. 159, 7. 

Asclepiades Isidori familiaris, Dam. 93, 94, 107. 

Asclepiodotus Isidori magister, Dam. 116, 126, 127, (30, 
131, 140, 160, 270 ; a Jacobo institutus, 128 ; Procli di- 
scipulus, 139. 

Asclepiodotus junior, Dam. 160. 

Asclepigenia Vintarchi tilia, theurgicam | disciplinam, 
quam ipsaa patre el avo acceperat, Procluin docet , 
Mar. 28, p. 163, 15. 

Asclepigenia Archiadis et Plutarcha f., Theagenis uxor, 
morbo decumbens sauitatem recuperat, Proclo pro salute 
ejus preces fundente , Mar. 29, p. 163, 42. 

Ascus gigas, Dam. 200. 

asinus Ammonii audiendorum poetarum studiosus, Dam. 
60 ; Tiberio imperium significans, 64. 

Aspasii Peripatetici commentarii, Plot. 14. 

Asper Gothorum dux, Dam. 69, 290, 

Astfeas Tarentinus, Pythagoreus , Jambl. 267. 

Asiræus, Porph. 60, 13. 

Astronse Pheenissa dea, Dam. 30%. , 

Astylus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Alarneus "Troadis urbs, Arist. H, p. 12, 35; I, p. 10, 
13. 

Athamas Posidoniates, Pythagorens, Jambl. 267. 

Athanasius , Dam. 179. 

Athen Dam. 83, 124, 125; 153. 168, 188; 207, 221, 229; 
277, 297; Athenienses, Jambl. 3. Athenas venit Proclus. 
Mar. p. 154, 4. Ibi Socratis sacellum, ib. p. 154, 30. 

Athenaus , Stoicus Plot. 20. 

athletarum. cibus, Jambl. 25; Porph. 15. 

Athosion Wheginus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Atlantica. fabula a Zolico tractata, Plot. 7. 

Atlicam wstu liberavit Proclus, Mar. 28 , p. 162, 24. 

Altica dialectus, Jambl. 241, 242. 

Alfici et Alticista, Jambl. 80. 

Alicia philosophi commentarii, Mot. 14. 

Alila ad Romam pugnam cum Valentiniani. committi, 
Dam, 63, 61. 
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Damascus Syrie: urbs, Dam. 76, 120; unde nominata, 200. 
Altis , Dam. 131. 

Autocharidas Laco, Pythagorens, Jambl. 267. 
Axiothea Phiiasia, Platonis discipula , Plat. 1, p. 8, 13. 


B 


Babelyma Argiva, Pythagorea, Jambl. 267. 

Labia dea, Dam. 76. 

Babylon, Jambl. 19; 
Jambl. 242. 

Bacchus Jovis filius , Olymp. p. 2, 14; Lycurgum domat 
vino , Dam. 200. 

Bætylia s. Belyla, Dam. 95, 203. 

halimeris Attila sodalis, Dam. 61. 

Bathyllus Posidoniates , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Bel (Saturnus) Dam. 115. ` 

Berytus Syriæ urbs, Dam. 302. 

Rias Prienensis, Jambl. 11. 

titale Damus filia, Jambl. 146. 

bos Tarentinus per Pythagoram e fabis edendis revocatus, 

. Jambl. 61; Porph. 25. 

Bostra Arabic urbs, Dam. 195. 

Brachmanes, Arist. L, p. 11, 48. Alexandrii a Severo ex- 
cepti, Dam. 67; eorum quie genera et vivendi ratio, ibid. 

Prontinus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 132, 267. 

Bryas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Bryas Yarentinus, Pythagoreus , Jambl. 207. 

Bryo Argiva, Pythagorea , Jambl. 267. 

Brysson Pythagoreus, Jambl. 104. 

Hutagoras Pythagoreus, Jambl. 265. 

Butherus Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Buthius Crotoniates , Pythagoreus , Jambi. 267. 

Pyblus Phæniciæ urbs, Jambl. 14. 

Byndacis Ocelli soror, Pythagorea , Jambl. 267. 

Byzantium, Dam. 78, 121, 204, 290, 298. 


C 


Cabiri Sadyci filii, Dam. 302. 

Cæsarea Palestina urbs, Dam. 92. 

Calais Selinuntius, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Callibrotus Cauloniales , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Calypso, Jambl. 57. 

Cambyses, Jambl. 19. 

Campania , Porph. 2, 12. 

Cappadocia , Dam. 69. 

caput humanum ciceris magnitudine , Dam. 88. 

Caria , Dam. 63, 140, 207 ; Cares, 117. 

Carmelus Pheenicie mons, Jambi. 14, 15. 

Carophantidas Tarentinus, Pythagoreus , Jambl. 207. 

Carterius pictor, Plot. 1. 

Carthaginienses , Jambl. 128, Dam. 91. 

Castricius, Firmus, Plotini familiaris , Plot. 2, 7. 

Chlartysis, Jambi. 95. 

Calina Sicilie urbs, a Pythagora liberata, Jambl. 33; 
Porph. 2 t. 

Caucasus ſluvius loquens, Porph. 27. (Cf. Nessus. ) 

Caulonia Malice urbs, Jambl. 262 ; Porph. 56. 

Cebus simi species, Dam, 101. l 

Celtæ, Jambl. 151. 

Centuripæ Siciliæ urbs, Porph. 10. 

Cephatllenia insula, Jambl. 3. 

Cerambus Lucanus, Pythagorens, Jambl. 267. 

Ceres contra famem et sitim medicamenta docet Hereu- 
lem, Porph. 35; Cereris sacrum dicta domus Pythazorie 
( Melaponti), Jambl. 170; (Crotone), Porph. 4. 

Chabrias Athentensis, Arist. 1, p. 10, 22. 


Porph. 12; Babyloniorum sacra, 


Chalcidenses, Jambl. 3. 

Chalcis Eubma urbs, Arist. f, p. 10,34; IT, p. £2, 4. 

Chaldei astronomiae studiosi , Porph. 1; eis qua debeat 
Pythagoras, Jambl. 151, 158; Porph. 6, 11, 12. 
Dam. 311; Chaldaica doctrina, Dam, 126. Chaldaorum 
lustraliones, Mar. 18, p. 158, 36. Eorum de oraculis 
rebusque aliis theologicis scripta Proclus pertraclavit , 
26, p. 162, 4. 

Charondas Catinensis, Pythagoreus , 
33, 104, 130, 172, 267; Porph. 21. 

Chilas Melapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Chilon Laco, Jambl. 167. 

Chilonis Lacwna, Pythagorea , Jambl. 267. 

Chione Plotini familiaris, Plot. 11. ` 

Christiani, Plot. 16. 

Chrysippus Corinthius , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Chrysippus Stoicus, Dam. 36. 

Cilicia, Dam. 69. 

Claudius imperator, Plot. 2, 3, 6. 

Clecchma Laciena, Pythagorea , Jambl. 267. 

Cleanor Laco, Pythagoreus , Jambl. 267. 

* Cleanthes in rerum fabulosarum libro quus 
ph. t, 2. 

Clearatus Tarentinus , Pythagoreus, Jambl, 267. 

Cleodamus, Plot. 17. 

Cleon Tarentinus, Pythagoreus , Jambl. 267. 

Cleophron Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Cleosthenes Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Clinagoras Tarentinus , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Clinias Tarentinus , Pythagoreus, Jambl. 127, 195, 239, 
266, 267. 

Cnossus , Crete urbs, wer 92. 

Codrus rex, Olymp. p. ! 

caelestium rerum doctrina — ab /Egypliis et Chalilais, 
Jambl. 158; Porph. 6. 

Comanus Cappadocia mons, Dam. 69. 

Cora, Jawhl. 56. 

Corinthi litteras docet Dionysius tyrannide dejectus, Jambl. 
233, 234 ; Porph. 59. 

Cranous Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Cratesiclea Lacana, Pythagorea, Jambl. 267. 

Cratylus Heracliteus, Olymp. p. 2,49; Plat. H, p. 7, 40. 

Creophylus, Jambl. 9, 11. 

Creta insula, Jambl. 25; Porph. 17. 

Creusa Erechthei filia, Jambl. 243. 

Critolaus Peripateticus, Arist. I, p. 13, tt. 

Crilon Ægeates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Cronii philosophi commentarii, Plot. 14, 20, 21. 

Croton ab Hercule interfectus , Jambl. 50. 

Croton Italiæ urbs, Jambl. 29, 36, 143 ; Porph. 4, 18, 21 
56 ; ab Hercule condita, Jamb). 50; a Pythagora liberata, 
33; direpta, 265. Crotoniata:, Jambl. 36 sqq. ; 122, 132, 
133, 177, 19%, 249, 262, 267. 

Curba, Cari: regio, Dam. 63. 

Cygnus Apollini sacer, Olymp. p. 1, 215 4, 29; Plat. H, 
p. 5,258. 

Cyllenius , Dam. 209. 

Cylon Crotoniates, auctor seditionis in Pythagoreos, Jambl. 
248 sq., 2585 Porph. 54. 

Cylon Sybarites, Pythagorcus, 

Cyrene, Jambl. 239. 


legislator, Jambi, 


Por- 


Jambl. 74. 


D 


Dæmonis expulsio, Dam. 56. 

Dalmatia, Dam. 91. 

Damarmenus Metapontinus, Pythagorens, Jambl. 267. 
Damasciusimpius, Dam. 88 ; scintillase corpore emittit, 61. 
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Damiance , Asclepiodoti uxor, Dam. 130. 

Damo, Pythagore filia, Jambl. 146. 

Damocles Crotoniates, Pythagoreus, Jambi. 267 

Damon musicus, Olymp. p. 1, 38; Plat. 11, p. 6, 45. 

Damon Syracusaneus, Pythagoreus, Jambl. 127, 
236, 267 ; Porph 60. 

Damophon Crotoniates, Jambl. 265. 

Damotages Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Dardaneus Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Daunia ursa, Jambl. 60, 142; Porph. 23. 

Deanaz Sybarites, Pythagoreus , Jambl. 267. 

Deimachus Pythagoreus , Jambl. 257. 

Delphica oracula, Plat. H, p. 8,33; et p. 9,33, 36 ; Arist. T, 
p. 10, 23; Jambl. 3, 4,5, 52, 56, 105, 152, 177, 221, 
222; Porph. 22; Delphi, Porph. 16. 

Delus insula, Jambl. 25, 35, 184; Porph. 55; Deli my- 
steria, Jambl. 151 ; Delii Apollinis festum agunt, Plat. JJ, 
p. 6, 7; aram duplicant, ib. p. 8, 33. 

Democedes Pythagoreus, Jambl. 257, 261. 

Democritus, Porph. 3. 

Democritus Platonicus, Plot. 20. 

Demon Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267 

Demosthenis orationes Salustius memorize mandat, Dam. 
250. 

Demosthenes Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Demostrati scripta, Plot. 16. 

Deucalion , Promethei filius, Jambl. 212. 

Dexitheus Parius, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Dia, Arabi; urbs, Dam. 199. 

dialecti Graecorum, Jambl. 241. 

dialogum quis invenerit, Plat. Il, p. 9, 17. 

Diana lestum, Plat. H, p. 6, Q. 

,* Dicwarchi testimonium, Porph. 18, 56. 

Dicxarchus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Dice (justitia), Jambl. 46 ; Dam. 138. 

Dicon Cauloniates , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Dinarchus Parius , Pythagoreus , Jambl, 263, 267. 

Dinono , Brontini uxor, Jambl. 132. 

Diocles Phliasius , Pythagoreus, Jambl. 251, 267. 

Diocles Sybarites, Pythagorens, Jambl. 267. 

Diodorus Aspendius, Pythagoreus, Jambl. 257, 266. 

* Diogenes in libro de incredibilibus rebus ultra Thulen, 
Porph. 10, 32. 

Dion Syracusanus, Platonis amicus, Olymp. p. 3, 33 et 49; 
Jambl. 189, 199. 

Dionysienses, Dam. 196. ; 

Dionysius grammatista, Olymp. p. t, 23; Plat. I, p. 6, 38, 

Dionysius Syracusarum tyrannus, major, Olymp.. p. 3, 
9; Plat. IT, p. 7, 52. 

Dionysius Syracusarum tyrannus, minor, Olymp. p. 3, 
32; Jambl. 189, 233; Porph. 59. 

* Dionysophanis testimonium, Porph. 15. 

Diophanes rhetor pro Alcibiade Platonico disserit, Plot. 15, 

Dioscuri Sadyci filii, Dam. 302 ; iis libandum ante canam, 
Jambl. 155. 

Diospolis Egypti urbs, Jambl. 12; Porph. 7. 

dithyrambus quid signiticet, Olymp. p. 2, (33; Plat. II, 
p. 6, 53. 

divinatio e nubibus ab Anthusa inventa, Dam. 69. 

Dodona, Jambl. 56. 

Domna Isidori uxor, Dam. 300. 

Domninus Syriani philosophi in schola Athenis successor ; 
Procli condiscipulus, Mar. 26 , p. 161, 49. 

Dorica dialectus. Jamh!. 56, 211 , 242, 212; Porph. 53. 

Doris Oceani filia, Janibl. 232. 

Dorus Deucalionis filius, Jamb!. 242. 

Dorus philosophus, Dam. 131. 
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Dracon musicus , Olymp. p. T, 38; Plat. 15, p. 6, 43. 

draconis caput maximum , Dam. 140; draco sublimis in 
aere hwrens, ibid. 

Drymo Cauloniates, Pythazoreus, Jambl. 267. 

* Duris Samius in secundo annalium , Porph. 3. 

Dymas Crotoniates, Pythagoreus , Jambi, 267. 


E 


Echecratea Phliasia, Pythagorea, Jambl. 267. 
Echecrates Phliasius, Pythagorens, Jambl. 267. 
Echecrates Tarentinus, Pythagoreus , Jambl. 267. 
Ecphantus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

£20; vocabulum quid significet, Dam. 252. 

Eiriscus Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267. 

El (Saturnus ), Dam. 115. 

Kleusinia mysteria, Jambl. 151. 

Emesa , Syriæ urbs, Dam. 263. 

Emesio, Dam. 194. 

Empedocles Agrigentinus, Pythagorens, Jambl. 104, 113, 
135, 166, 267; cognomine Alexanemus, Jambl. 136; 
Porph. 29; ejus versus Jambl. 67 ; Porph. 30. 

Empedus Sybariles, Pytliagoreus, Jambil. 267. 

Epaminondas Thebanus, a Lyside institutus, Jambl. 250; 
Porph. 55. 

Epicharmus Pythazoreus, Jambl. 166, 241 , 266. 

Epictetus philosophus, Dam. 58. 

Epidaurus urbs, Dam. 277. 

epigrammata. Apollinis in sepulcro , Porph. t6; Aristotelis 
in Platonem, Arist. I, p. £1, 7; in Aristotelem, Arist. I, 
p. 10, 10; donarii, Porph. 3; Jovis in sepulcro, Porph. 
17; Platonis in Aristophanem, Olymp. p. 2, 29; Plat. Il, 
p.7, 8; in Platonem, Olymp. p. 4, 42; Pythagora, Porph. 
16, 17 ; in Timonem, Plat. IT, p. 8, 6 et 9. 

Epimenides, Jambl. 7, 104, 135, 222; cognomine Cathartes, 
135; Porph. 29. 

Epimetheus , Jambl. 242. 

Epiphron Metapontinus, Pythagoreus, Jamhl. 267. 

Episylus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

equus Severi scintillas emittens, Dam. 64. 

Eratocles Samius, Jambl. 25. 

Eratus Crotoniates, Pythagoreus , Jambl. 267. 

Erechtheus, Jambi. 243. 

Eressus , Leshi urbs, Arist. T, p. 11, 25. 

Eryxidas Chalcidensis, stadii victor, Jambil, 35. 

Esmunus ( £sculapius), Dam. 302. 

esoterici Pythagoree, Jambl. 72. 

Euaeus Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Euander Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Euander Metapontinus, Pythagoreus, Jambl 267. 

Euander Tarentinus, Pythagoreus, Jambl 267. 

Euanor Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Eubulus Academicus, Plot. 15, 20. 

Eubulus Bitliynus, Arist. I, p. 12, 36. 

Ewubulus Messenius, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Euclides Platonicus, Plot. 20. 

Eudoxus , Jambl. 7, * inlibro De situ orbis, Porph. 7. 

Euelthon JEgeates , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Euetes Locrus, Pythagoreus, Jambil. 267. 

Eumceus Homeri, Jambl. 255. 

Eunoius, Dam. $1. 

Eunostus , Pythagore frater, Porph. 2, 10. 

Euphemus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl, 267. 

Euphorbus, Panthi filius, olim erat Pythagoras, Jambi. 63; 
Porph. 26, 27, 45. 

Eupithius, Dam. 223. 

Lurycrates Laco, Psthagoreus, Jambl. 267. 
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Eurymedon Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Kurymenes Samius, athleta, Porph. 15. 

Eurymenes Syracusius, Dionis frater, Jambl. 189. 

Euryphamus Syracusius , Pythagoreus , Jambl. 185. 

Euryphenus Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Eurytus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 104, 139, 
148, 266, 267. 

Eusebius medicus, Dam. 200. 

Eustochius Alexandrinus, medicus, Plotini familiaris, 
Plot. 2, 7. 

Euthycles Rheginus , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Euthynus Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Euthynus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl, 267. 


F 


fabis abstinent Pythagorei, Jambl. 61, 109, 214; Porph. 43. 
felis horas distinguens, Dam. 100. 

Firmus, Dam. 295. : 

Furia, Jambl. 222. 


G 


Gaji philosophi commentarii , Plot. 14. 

Gazæi Marnam deum colunt, Mar. 19, p. 159, 7. 

Galenus medicus , Dam. 275. 

Galata , Jambl. 173. 

Gallienus imperator, Plot. 3, 4, 6, 12. 

Gartydas Crotoniates, Pytliagoreus , Jambl. 267. 

Gemma mater et filia, Plotini familiares, Plot. 9. 

Gennaus , deus ab Heliopolitanis cultus, Dam. 203. 

Gentilianus ( Amelius), Plot. 7. 

geometrie operam dant /Egyptii, Jambl. 158; Porph. 6 ; 
Pythagoras, Jambl. 158; eam historiam dicit idem, Jambl. 
89 ; geometrarum figurze, Porph. 49; geometria quomodo 
primum publicata, Jambl. 89. 

Gesius medicus, Dam. 299. 

Gela , Jambl. 173. 

Gezerichi, Carthaginiensium regis , dictum, Dam. 91. 

Glorippus Samius, Pythagoreus , Jambl. 267. 

Glycinus Metapontinus, Pythagoreus, 267. 

Gordianus imperator, Plot. 3. 

gorgonias herba, Dam. 68. 

Gothi , Dam. 69. 

Gratix, Olymp. p. 2, 29; Plat. TL, p. 7, 8; Dam. 162. 

Gregorius Alexandrinus, Hermiæ frater, Dam. 75. 

grues criminis indices, Jambl. 126. 

Gyptius Locrus , Pythagoreus, Jambl. 267. 


H 


Habrotelea Tarentina , Pythagorea, Jambl. 267. 

Habroteles Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Hamon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

harmonicam doctrinam quomodo invenerit Pythagoras, 
Jambl. 115 sqq. 

Hebræi a Pythagora visi, Porph. 11; eorum deus, Dam. 56. 

Hegias philosophus, Dam. 221, 227, 230. 

Hegias Atheniensis, juvenis Proclum audivit senem, Mar. 
26, p. 162, 33. 

Helicaon Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 130, 172, 
267. 

Heliodorus Alexandrinus, Peripateticus, Plot. 20. 

Heliodorus , Hermie filius, Dam. 74. 

Heliopolis Syria urbs, Dam. 94. Heliopolitani, 203. 

Hellen , Doris filius, Jambl. 242. 

Heloris Samius, Pythagoreus, Jambl. 267. 
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Heraclea , Malioe urbs , Jambi. 266. 

Heraclitus Ephesios laqueo dignos judicat, Jambl. 173. 
Plat. 11, p. 7, 4t. 

Heraiscus philosophus, Dam. 107, 112. 

Hercules Crotonem condit, Jamb). 50; in Libyam profici- 
scitur, Porph. 35; mortalibusopem fert, Jatibl. 222; Olym 
pia instituit, Jambl. 40; ei libandum ante coenam, Jambl. 
155 ; octavo die sacra facienda, Jambi. 152; barbari eum 
adorant, Porph. 14. 

Herennius , Ammonii discipulus, Plot. 3. 

Hermenerichus , Asperi filius, Dam. 290. 

Hermias Alexandrinus, Syriani discipulus, Dam. 74 ; ejus 
filius miro ingenio, 76. 

Hermias , Atarnei tyrannus, Arist, HI, p. 12, 30 et 34. 

Herminus Stoicus, Plot. 20. 

Hermodamas , Jambl. 11; Porph. 1, 2, 15. 

Hermogenes Parmenideus, Plat. If, p. 7, 41. 

Hermotimus olim fuit Pythagoras, Porph. 45. 

Heron mathematicus, Alexandrie docuit ; magister Procli, 
Mar. 9, p. 153, 34. 

Herodes sophista, Dam. 87. j 

* Herodotus (1, 56) , Jambl. 242. 

Herpyllis , Aristotelis pellex, Arist. II, p. 12, 33. 

Hesiodus, Jambl. 111, 164; Porph. 32, * ( Theog. 35), 
Plot. 22. 

Hestiæus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Hierapolis Phrygie urbs, Dam, 131. 

Hieraz Alexandrinus, Ammonii æqualis, Dam. 78. 

Hierius , Plutarchi filius, Procli discipulus, Dam. 88. 

Hierocles philosophus, Dam. 36, 54. 

hieroglyphica litera, Dam. 98 

Hieron Syracusarum tyrannus, Jambl. 266. 

Hieronymus, Peripateticus, Arist. IL, p. 13, 10. 

Hilaria festum , Dam. 131. 

Hilarius philosophus, Dam. 266. 

Himera, Sicili urbs, a Pythagora liberala, Jambl. 33; 
Porph. 21. 

Hipparchides Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Hipparchus P ythagoreorum arcana prodit, Jambl. 75. 

Hippasus Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 81, 88, 104, 
257, 267. 

* Hippoboti testimonium, Jambl. 189 ; Porph. 61. 

Hippocrates medicus, Dam. 129. 

* Hippodamas Salaminius , poeta, Jambl. $2. 

Hippomedon ;Egeates, Pythagoreus, Jambl. 87, 267. 

Hippon Samius, Pythagoreus, Jambl. 207. 

Hippopotamus , Dam. 98. 

Hipposthenes Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Hipposthenes Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Hippostratus Crotoniates , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Hodius Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Homerus, Jambl.-11, 39; 111, 164, 259; Porph. 32 ; cám. * 
Platone comparatus, Olymp. p. 4, 37 ; Plat. H, p, 5, 46; 
* (1l. a, 259.) Olymp. p. J, 20; Plat. 11, p. 6, 35; (6, 282) 
Plot. 155 (6,51) Jambl. 63; Porph. 26; (5, 392 ) Olymp. 
p. 2, 38; Plat. JI, p. 7, 22; ( Od. ô, 221 ) Jambl. 113; 
(Od. v, 120) Arist. I, p. 11, 40; (Od. 2, 583) Jambl. 245; 
(Od. £, 145) Jambl. 255. 

homines scintillas et flammas e corporibus emittentes, 
Dam. 64. 

Honorius imperator, Dam. 63. 

Hostilianus Apamensis, Plot. 3. 

Hymettus, Attice mons, Olymp. p. 1, 15; Plat. H, p. 6, 
30; Hymettium mel, Porph. 34. 

Hypatia, Dam. 164. 

Hyperborei, Jambi. 30, 90, 91, 135, 141; Porph. 28. 
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Idi Dactyli , Porph. 17. 

4dà um antrum Cretæ, Porph. 17. 

Iberia , Jambl. 151. 

Iccus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Illus, Dam. 109, 169, 172, 290. 

Jmbrus insula, Porpit. 10 ; ejus mysteria, Jambil. 151. 

Indorum philosophia, Plot. 3. 

institutio puerilisapud Athenienses, Olymp. p. 1, 40; Plat. 
11, p. 6, 37 sqq. 

Jo , Dum. 197. 

Jon Xuthi filius, Jambl. 243. 

Jonia, Porph. 1; Ionia dialectus, Jambl. 241, 243. 

Isidorus Aristotelem sectatur, Dam. 35; Asclepiadis fa- 
miliaris, 93 ; Asclepiodoti discipulus, 116; dictio ejus el dis- 
putandi modus, 246; forma, 16, 49, 80; ingenium, 13, 
17, 21, 23, 40, 43 ; itinera, 239 ; Marini in Aristoteleis dis- 
cipulus, 42; ejus mores, 18, 24, 20, 176, 274, 284, 307; 
de philosophis judicium, 35, 36; placita, 32, 240, 296; 
Platonem sectatur maxime, 35; Platonis in schola suc- 
cessor, 226 ; pocticam mediocriter tractat, 61 ; ad Proclum 
se confert, 297 ; a Proclo cultus, 278; rhetoricam respuit, 
201; somniorum conjector, 12. 

Isis, Dam. 3, 70; ejus templum Rome, Plot. 10. Isis quie 
Philis colebatur, a Proclo hymno celebrata, Mar. 19, 
p. 159, 10. 

Isocrates, Plat. I, p. 6, 18. 

Jsthmia festum, Jambl. 52. 

Italia a Pythagora frequentata, Jambl. 28; Porph. 2, 9, 
16, 185 philosophis plena, Jambl. 166; ejus civitates a 
Pythagora liberate, Jambl. 33, 1335 a Pythagora consti- 
tito, Jambl. 129 ; Porph. f8, 21. 

Hmncus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

iynx magica, qua usus est Proclus, Marc. 28, p. 163, 33. 


J 


Jacobus Alexandrinus, medicus, Dam. 120, 123, 124, 125, 
128, 129. 

Jamblichus philosophus, Plot. 9; Dam. 33, 34, 36, 150. 
Ejus scripta theologica studiose legit Proclus, Mar. 26, 
p. 162, 3. 

Joannes, Dam. 192. 

Judai, Dam. 141. 

Julianus, Dam. 180, 185. 

Julianus imperator, Dain. 290. 

Junonis templa Crotone, Jambl, 50, 56, 185; Mycenis, 
Jambl. 63 ; Porph, 27 ; Sami, Porph. 3; Tarenti, Jaimbl. 61; 
Porph. 24. 

Jwpiter Ancei pater, Jambl. 3; Ascum gigantem domat, 
Dam. 200; Bacchi pater, Olymp. p. 2, 14 ; bætyli ei sacri, 
Dam. 203 ; Idzeus, Porph. 17; sceptrum ejus cypressinuin, 
Jambl. 155; servator, Jambl. 155; templum ejus in monte 
Argaryzo, Dam. 141. 

juramentum per Stygiam aquam , Dam. 199. 


L 


Laced:cmon ab Abaride peste liberata, Jambl. 92, 141. 

Lachares rhetor, Dam. 83, 84.Lachares sophista , Athenis 
claruit, quo tempore in urbem venit Proclus , Mar. 11 
p. 154, 42. 

Lacinus, Jambl, 50. 

Lacon Samius, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Lacrates Metapontinns , Pythagoreus , Jambl. 267, 

Lacritus Metapontinus , Psthagoreus, Jatubl. 207. 


, 
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Lacydas Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267. 
Lephiaon Metapontinus , Pythagoreus , Jambi. 267. 
Lasthenia Arcadia, Platonis discipula, Plat. H. p. 8, 14. 
Lasthenia Arcadia, Pythagorea, Jamnbl. 267. 

Latini , Jambl. 152. 

Lemnus insula, Porph. 2, 10. 

Leocritus Carthaginiensis , Pythiagoreus, Jambl. 267. 

Leogydes Metapontinus , Pythagoreus , Jambl. 267. 

Leon imperator, Dam. 69. 

Leon Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Leonas rhetor, Isaurus genere, Alexandrie docet , ma- 
gister Procli, Mar. 8, p. 152; cum Proclo Byzantine 
proficiscitur, Theodoro amico gratilicaturus , Mar... 
p. 153. 

Leonteus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl, 267. 

Leontius, Dam. 46. 

Leontius imperator, Dam. 108. 

Leontuchus Asculapivs Ascalonitarum, Mar. 19, p. 159, §. 

Leophron Crotoniates, Pythagoreus , Jambi. 267. 

Leptines Syracusanus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Leucippus Pylhagoreus , Jambl. 103. 

Libanus mons, Dam. 94. 

Libethra Yhraciv, Jambl. 146. 

librariorum penuria in Phoenicia, Plot. 19. 

Libya, Porph. 35. 

Lilybaum Sicilia, Plot. 2. 

Lino tributum carmen heroicum, Jambl. 139. 

Litages Pythagoreus , Jambl. 263. 

Locrenses virgines quotannis misse in. templum Miners 
Miadis, Jambhl. 42. 

Locri Maliie, Porph. 56. 

Longinus judicio primus, Plot. 21; ejus judicia de Plotino 
et Amelio, 20; itinera, 20 ; librum de conatu Porpliyrio et 
Cleodamo dedicat, 17 ; Plotini de eo judicium, 15; * eii 
libri Hsc: à27 v eL drrapyatos, 145 iep: ópuzz, 17 ; Mets- 
doug, 20; epistola ad Porphyrium, 15. 

Lucani, Jambl. 241 ; Porph. 22. 

Lucius Theodosio insidiatur, Dam. 290. 

lunarislapis, Dam. 9. 233. 

Lyceum, Arist. 1, p. 10, 30. 

Lyciscus Peripateticus, Arist. I, p. 13, 10. 

Lycabetli ad radices Syriam et Procli sepulcrum , Mar. zu, 
p. 167, 29. 

Lycon Peripateticus, Arist. H, p. 13, to. 

Lycon Tarentinus, Pythagorens, Jambl, 267. 

Lycurgus a Baccho domitus, Dam. 200. 

* Lycus historiarum libro quarto, Porph. 5. 

Lydi scripta, Plot. 16. 

Lydiam adiit Proclus in eaque per annum moratus ext, 
Mar. 15, p. 157, 5. 

Lyramnus Ponticus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Lysiades Catinensis , Pythagoreus, Jambi. 267. 

Lusibius Tarentinus, Pythagoreus , Jambil. 267. 

Lusimachus Stoicus, Plot. 3, 20. 

Lysis Tarentinus, Pythagoreus, Jamhl. 104, 185, 219, ^5 
267; Porph. 53, 57; * ejus ad Hipparchum epistola, 
Jambl, 75-78. 


M 


Machaon, Arist. H, p. 12, 26. Machaon et Podalirius , qui 
ab Adrottenis coluntur, Proclo apparent, Mar. 32, 
p. 163, 39. ` 

Alva, Jamhl. 56. 

Meander duvius, Dam. 116. 

mage Versa, Olymp. p. 4, 10; Plat. UW, p. 7, 49; 9, ase 


Jambl. 19, 151, 1345 Porph. 6. . 
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Magna Gracia, Jambl. 30, 166; Porph. 20. 

magnes lapis, Plat. Il, p. 8, 14. 

Malias Lucanus, Pytliagoreus, Jambl. 267. 

Marcella uxor Patricii, mater Procli, cum marito filioque 
infante ex Byzantio urbe in Lydiam patriam redit, Mar. 
6, p. 152. 

Marcellinus Dalmatix princeps, a Romanis interfectus, 
Dam. 91. 

Marcellus Orontius , Plotini discipulus, Plot. 7. 

Marnas Gazaus, quem hymno Proclus celebravit , Mar. 
19, p. 159, 7. 

Marinus Neapolitanus, Athenis Epidaurum cedit, Dam. 
277 ; infirmus corpore, 152; Isidori magister, 42, 278; 
eidem suadet ut accipiat successionem, 226; languidus 
ingenio, 275 ; moritur , 229 ; in Platonis Philebum scribit, 
12 ; Procli successor, 42, 141; cjus sodales, 304. 

Marsus , Dam. 290. 

Mater deorum , Jambl. 56; Dam. 131. Ejus festa religiose 
à Proclo observata, Mar. 19, p. 159, 47. 

mathematici Pythagoreorum, Jambl. 61; Porph. 37. 

Maximinus magus, Dam. 204. 

medicamina famis et sitis, Porph. 34. 

medici Byzantii imperiti, Dam. 121. 

Medius Stoicus, Plot. 20. 

Megistias Metapontinus , Pythagoreus , Jambl. 267. 

Melamphyllus ( Samus), Jambl. 3. 

Melampus vates , Mar. 10, p. 154, 36. 

Melanippus Cyrenzeus, Pythagoreus , Jambl. 267. 

Melicertes, Jambl. 52. 

Melisias Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Melissus Samius, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Memphis Agypti urbs, Jambl. 12; Porph. 7- 

Menestor Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Menon Crotoniates, Pythagoreus , Jambl, 170, 267. 

mercede docere quis instituerit, Plat. 11, p. 8,46; nolebant 
Pythagorei, Jambl. 245. 

Mercurii statua, Jambl. 245. 

Mercurialis catena , Mar. 28 , p. 163. 

Mesi revelationes, Plot. 16. 

Mesopotamia, Plot. 3. 

Messana Sicilie urbs, Jambl. 127, 137. 

Messapii , Jambl, 241; Porph. 22. 

Aletapontum Mali urbs, Jambl. 134, 136, 142, 170, 
189, 248 , 249, 262, 266, 267 ; Porph. 27, 29, 56, 57. 

Meton Parius, Pythagoreus, Jambl. 257, 267. 

Metopus Sybarites , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Metrodorus Pythagoreus, Jambl. 241. 

Metrophanes sophista, Lacharis filius, Dam. 86. 

Midas Gordii filius, Jambl. 143. 

Miletus Ioniæ urbs, Jambl. {1; Porph. 11. 

mille viri Crotone, Jambl. 45, 260. 

Milon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 
Porph. 55.- 

Miltiades Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 128, 267. 

Mimnomachus Tarentinus, Pythagoreus , Jambl. 267. 

Minerva, Jambl. 39 ; Ilias, 42; ejus templum ad Emesam, 
Dam. 203. Minerve statua e Parthenone ablata, quo 
tempore Proclo dea apparuit, Mar. 30, p. 164, 26. 

Minos Jovis filius, Jambl. 26 ; Plot. 22, 23. 

Minturna Italia urbs, Plot. 2, 7. 

Mnemosyne , Porph. 31. 

Mnesarchus Pythagore pater , Jambl. 4 sq ; Porph. 1, 15. 

Mnesarchus , Pythagoree filius, Jambl. 265. 

Mnesibulus Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Moderatus philosophus, Plot. 20, 21. 

* Moderatus Gaditanus de placitis 
Porph. 48.. 
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Mochus Sidonius, Jambl. 14. 

monstra , Dam. 93. 

Morgus, unus Idaorum Dactylorum, Porph. 17. 

mulier mire nature, Dam. 191; mulierum aetates dearum 
nominibus appellate, Jambl. 56. 

Musa quid valeant et significent, Jambl. 45; Porph. 3t ; 
earum numerus, Plat. If, p. 922; eis sacra Academia, 
Olymp. p. 4, 16; Plat. If, p. 8, 1t ; Muse tripus, Dam. 22. 

Museum Crotone, "Jambi. 45, 50, 264; al al 4; Melaponti, 
Jambl. 170; Porph. 57. 

musica , Jambl. 64, 110; ejus genera, Dam. 127. 

Musonius Si icus, Plot. 20. 

Mycena , Jambl. 63; Porph. 27. 

Myes Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Myia Crotoniati;s, Pythagorea, Jambl. 267; Pythagora 
filia, Porph. 4. 

Myllias Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 143, 189, 192, 
267; Porph. 67. 
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Nasias Cauloniates, Pythagoreus, Jambi. 267. 

Nausithous Tyrrhenus, Pythagoreus, Jambl. 127, 267. 

* Neanthes Cyzicenus, Jambl. 189; Porph. 55, 61. 

Neapolis Palestine urbs, Dam. 141: 

Neleus , Codri filius, Olymp. p. 1, 9. 

Nemea festum, Plat. JI, p. 6, 43; Jambl. 52. 

Neocritus Atheniensis, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Nereus, Jambl. 242. 

Nessus fluvius loquens, Jambl. 134. 

Nesteadusa Lacena, Pythagorea, Jambl. 267. 

Nestorius, Plutarchi philos. pater, Mar. 12, p. 155, 8. 

Nicanor, Proxeni filius, Arist. I, p. 10, £5. 

Nicagoras archon Athen., cujus anno moritur Proclus, 
Mar. 36, p. 167, 6. 

Nicolaus Lycius Proclum in Pireeeum appellentem exci- 
pit, Mar. 10, p. 154, 20. 

Nicomachus Aristotelis pater, Arist. I, p. 10,2; Il, p.12, 25. 

Nicomachus Aristotelis filius, Arist. I, p. 10, 3; Il, 
p. 12, 33. 

Nicomachus Machaonis filius, Arist. H, p. 12, 26. 

Nicomachus Pythagoreus, cujus anima postea in Proclum 
transiit, Mar. 28, p. 163, 36. 

* Nicomachi testimonium, Jambl. 251 ; 

Nicothei revelationes, Plot. 16. 

Nilus fluvius, Jambl. 158 ; Dam. 93. 

Nino Crotoniates, Jambl. 258, 264. 

Nomus ex oculis homicidas agnovit, Dam. 92. 

novilunia celebravit Proclus, Mar. 19, p. 158, 54. 

Numenius Apamensis, philosophus, Plot. 3; ejus com- 
mentarii, 14, 17, 18, 20, 21. 

numerorum doctrina, Jambl. 147; Porph. 48-53 ; in Phæ- 
nicia inventa, Jambl. 158. 

Nympha Olymp. p. t, 16; Plat. If, p. 6, 31 ; Jambl. 56. 


Porph. 20. 59. 
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Oceanus , Jambl. 242. 

Ocellus Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Ocylus Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Olympia Elidis urbs , Jamhl. 44, 62; Porph. 15, 25; cer- 
tamen ab Hercule institutum, Jambl. 40 ; vicit eo Plato, 
Plat. H, p. 6, 42. 

Olympiodorus philosophiam Alexandrie docet, magister 
Procli, cui filiam suam despondere voluit, Mar. 9, 
p. 153, 37 ; ejus ingenium et dictio, ib. p. 153, 43. 

Olympias Alexandri maler, Arist. 1, p. 11, 44. 

42 
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Olympius A:exandrinus, Ammonii discipulus, Plot. 10. 

òppaxótov quid, Dam. 273. 

Onalus Crotoniates, Pythagoreus , Jambl. 267. 

Opsimus Rheginus , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Oresander Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Orestadas Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Orestiadx Cappadoces, Dam. 69. 

Origenes Ammonii discipulus, Plot. 3, 13, 20. 

Orion, Dam. 70. 

Orion grammaticus, /Egyptius, e sacerdotali genere oriun- 
dus, Alexandriae docuit ; magister Procli, Mar.8, p. 153,3. 

Orithyia rapta, Jambl. 243. 

Orpheus, Jambl. 62, 145, 146, 151, 243; Orphica, Dam. 
156. Orpheus lustrationes instituit, Mar. 18, p. 158, 36; 
Orphica cur justis commentariis Proclus explicare nolue- 
rit, sed ad Syriani commentarios annotasse quaedam ha- 
buerit satis , Mar. 27, p. 162, 49. 

Orus Agyptiorum, Dam. 107. 

oryx animal, Dar. 102. 

Osiris, Dam. 3, 106, 107. 


P 


Paclion Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Pxon, Jambl. 30, 208 ; Dam. 302. 

nodagtay quid, Jambl. 197, 231. 

Palzslina, Dam. 92, 141.] 

pallium philosophicum, Dam. 295. 

Pampreptus Agyplius, grammaticus, Dam. 109, 110, 
168, 171, 172, 288. 
an, Olymp. p. 1, 16. Pan Mercurii f., Proclo favebat, 
Mar. 32, p. 165, 52. 

Pangaum , Thracia mons, Jambl. 146, 

Panicum animal ex Athiopia Byzantium translatum, 
Dain. 78. 

pardalis, Dam. 97. 

Parmenides Eleates, Plat. If, p. 7, 42 et 44; p. 9, 19; 
Jambl. 166, 167. 

Parmeniscus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Parus insula, Jambl. 239. 

Patricius, Dam. 132; e Xantho urbe Lycius nobilis, 
maritus Marcelle, pater Procli, Byzantio in patriam 
redit, Mar. 6, p. 152. 

Patroclus , Jambl. 63. 

Paulinus Scythopolita, Plotini familiaris, Plot. 7. 

Pelops , Dam. 69. 

Penelope, Jambl. 57. 

Pericles Atheniensis, Plat. II, p. 6, 17. 

Pericles Lydius, Procli familiaris, Mar. 29, p. 164, t. 

Perictione Platonis mater, Olymp. p. 1, 9; Plat. 1f, 
». 5, 16. i 

Perüdus Thurius, Pythagoreus, Jambl. 74. 

Peripaleticorum praeceptis usus cst. Plotinus, Plot. 14. 

Persarum bellum cum Gordiano, Plot. 3; eorum philo- 
sophia, ib. 

Persis, Arist. I, p. 11, 49; Plat. II, p. 9, 43. 

pestis Plotini tempore, Plot. 2. 

Petrus, Dam. 170. 

Peucelii, Jambl. 241; Porph. 22. 

Phadon Posidoniates , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Phanecles-Parius, Pytliagoreus, Jambl. 267. 

Phestis Aristotelis mater, Arist. J, p, 10, 5; If, p. 12, 24. 

Phala, locus prope Tarentum, Jambl. 190. 

Phalaris, Agrigenti tyrannus, Jambl. 215-221. 

Phanton Phiiasius, Pythagoreus, Jambl. ?51, 267. 

Pherecydes Syrius, Jambl. 9. 11, 184, 248, 252; Porph. 
1, 2, 15, 55, 50. 
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Philippus imperator, Plot. 3. 

Philippus Macedonia: rex, Arist. T, p. 11,43. 

Philis Isis adhuc colebatur Procli teinporibus, Mar. 19, 
p. 159, 10. 

Philocomi scripta, Plot. 16. 

Philodamus Locrus, Pythazoreus, Jambl. 267. 

Philolaus Tarentinus, Pythazoreus, Jambl. 104, 266, 
267 ; Pythagorce libros evulgat primus, 199; ejus sepul- 
crum, 139, 148. 

Philonides Tarentinus, Pythagorens, Jambl. 267. 

philosophiz Pythagoricie finis, Porph. 46; philosophum 
primus Pythagoras se dixit, Jambl. 44, 58, 159. 

Philoxenus Syriani philos. pater, Mar. 11, p. 154, 41. 

Phillis Crotoniates, Pythagorea, Jambl. 267. 

Phintias Syracusanus, Pythagoreus, Jambl. 127, 234-236, 
267; Porph. 60. 

Phabion Stoicus, Plot. 20. 

Phanicia a Platone visa, Olymp. p. 4, 10; Plat. ff, p. 7, 
49; a Pythagora, Jambl. 13; ibi Longinus vivebat, Plot. 
19; Pheenices numerorum et proporlionum studiosi, 
Porph. 6; hierophanto, Jambl. 14; quomodo /Escula- 
pium nominent, Dam. 302; quomodo Saturnum, 115. 

Phormion Peripateticus, Arist. II, p. 13, 11. 

Phrontidas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Phrygius modus, Jambl. 112. 

Phrynichus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Phyciadas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Phytius Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 130, 172, 267. 

pictores, Jambl. 52. 

* Pindarus, ( Olymp. I, 114 ) Dam. 35. 

piscium numerus a Pythagora predictus, Jámbl. 36; 
Porph. 35, 

Pisicrates Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Pisirrhode Tarentina, Pythagorea, Jambl. 267. 

Pisirrhodus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Platea , locus prope Crotonem, Jambl. 26}. 

Plato, natales ejus et juventus, Olymp. p. 1 seq.; Plat. Il, 
p. 6 et 7; magistri et studia, Olymp. p. t et 2; Plat. Il, 
p. 6, 37; nomen, Olymp. p. 1, 28; Plat. II, p. 5, 19; 
inventa, Plat. II, p. 8 et 9; Aristotelis magister, Arist. I, 
p. 10,27; H, p. 12, 26 ; cum Aristotele quomodo versatus 
sit, Arist. I, p. 10, 28; ad deos relatus Plot. 22, 23; ut 
deum coluit Isidorus, Dam. 36; eum sectatus est, idem 35; 
ejus facultates, 158 ; ideze, 33; natales celebrantur a Plo- 
tino, Plot. 2, 15; oratio venusta, Dam. 54; principia ex- 
planat Plotinus, Plot. 20, 21; a Philolao ejus jussu libros 
emit Dio, Jambl. 199; Pythagoreus, Jambl. 127; Pytha- 
gora septem aetatibus minor, 265; hausit ex Pythagoreis, 
Porph. 53; ejus ccgx yove%, Dam. 151; ejus scripla : 
Convivium, Plot. 15, 23; Cratylus, Olymp. p. 2, 50; 
Plat. 1H, p. 7, 44; Gorgias, Dam. 54; Leges, Olymp. p. t, 
7 ; Plat. VJ, p. 5, 18; Plot. 12; Lysis, Plat. II, p. 7, 33; 
Parmenides, Dam. 275; Plat. I, p. 7, 44; Phadrus, 
Olymp. p.2, 19; de Republica, Olymp. p. 1, 8; Plat. lI, 
p. 5, 18; Timaus, Plat. H, p. 7, 14 et 40; p. 8, 49. Ejus 
loci: Alcidiad. (I, p. 106 E) Olymp. p. 2, 3; Amat. (p. 132 
A) Olymp. p. 1, 25; Plat. II, p. 6, 39; Gorg. ( p. 482 B) 
Olymp. p. 4, 3; Phadr. (p. 276 D) Dam. 146 ; Sympos. 
(p. 185, 189) Olymp. p. 2, 31; Rep. (HI, p. 400 B. IV, 
p. 424C) Olymp. p. 1, 39; (V. p. 462C) Jambl. 167 ; (VII, 
p. 527 E) Jambl. 70; (VIII, p. 546 C ) Jambl. 131; Theat. C) 
Plat. M, p. 6, 455 (p. 182 A) Plat. II, p. 8, 29; Tim. 
(p.47 A) Dam. 227; (p. 67 ) Olymp. p. 4, 11 ; (p. 2t ) Olymp. 
p. 2, 6; in Aristophanem epigramma, Olymp. p. 2, 23; 
Plat. IJ, p.7, 8. Platonis dicta quaedam, Mar. 4, p. 151, 
13 elc.; 11, p. 155, 4; ejus Phedonem Plutarchus 
Proclo explicat, Mar. 12, p. 155, 16; in Timaum et 
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Theetetum commentarium scripsit Proclus, 13, p. 155, 
54. 

Platonopolis philosophorum urbs, Plot. 12. 

Pleias , Porph. 42. 

Plotini imago, Plot. 1; corporis infirmitas, vivendi ratio, 
mors, 2; puerilia, praeceptores, 3; auditores et familia- 
res, 7, 9; placidi mores, fides, 9; in cognoscenda homi- 
minum indole sagacitas, 1t; magni habitus a Gallie- 
no, 12; philosophorum urbem condere tentat, 12; quo- 
modo disputaverit, 13; Platonica et Pythagorica princi- 
pia explanat, 20 ; Apollinis in eum effatum, 22, 23; libri 
ejus, 4, 5, 6, 16, 19, 20, 24; Porphyrio corrigendos tra- 
dit, 7, 18; ab hoc in sex enneades redacti, 24; quomodo 

scripserit, 8, 14. * Ejus locus laudatur, Mar. 25, p. 161, 

37. i 

Plutarcha uxor Archiadis, Mar. 29, p. 163, 15. 

Plutarchus Atheniensis, Hierii pater, Dam. 88, 150. Ne- 
storii filius, philosophiam Athenis docuit; magister Pro- 
cli, qui ejus explicationes-Aristotelici De anima libri et 
Phadonis Platonici literis consignavit. Plutarchi in 
schola successor Syrianus; ejus «nepos Archiades, Mar. 
12, p. 155; ejus filia Asclepigenia, ib. 28, p. 163, 15 

* Plutarchi. Cheronensis testimonium, Dam, 64. 

Pluto, Jambl. 46, 123. 

Podalirius. V. Machaon. 

Polemarchus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 287. 

Polemon a Plotino educatus, Plot. 9, 11. 

Poliades Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Polles vates, Mar. 10, p. 154, 36. 

Pollis gineta, Olymp. p. 3, 40. 

Polycrates Sami tyrannus, Jambl. 11, 88; Porph. 7, 
9, 16. 

Polyctor JEgeates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Polymnastus Phliasius, Pythagoreus, Jambl. 251, 267. 

Porphyrius, Plotini discipulus et familiaris, Plot. 2, 4, 5, 
75 13, 15, 18; ejus cum Amerio contentio, 18, 20; librum 
ei Amelius dedicat, 18; Castricii amicus, 7 ; adversus Dio- 
phanem verba facit, 15; interficere se tentat, 1t ; Isidorus 
eum colit, Dam. 36 ; Longini amicus, Plot. 20 ; Malchus 
(Rex) nominatus, 17; libros Plotini corrigit, 7, 18; et in 
enneades redigit, 24; a Plotino de Eubuli libro referre 
jubetur, 15; non pauca ad Plotini exemplum commen- 
tatur, 20, 21 ; poema de sacro connubio in Platonis na- 
talibus recitat, 15; Romam venit, 4; in Siciliam se con- 
fert, 2, 6, 11, 19; Theodori preceptor, Dam. 166; Zo- 
striani librum adulterinum ostendit, Plot. t6. Porphyrii 
scripta de oraculis diligenter perscrutatus est Proclus, 
Mar. 26, p. 162, 3. 

Possides Argivus, Pythagoreus, Jambl. 128. 

Potone Platonis soror, Arist. }, p. 11, 12. 

Praxiphanes Peripateticus, Arist. H, p. 13, 10. 

Praxiteles Peripateticus, Arist. 11, p. 13, 9. 

Priene lonia urbs, Jambl. 11. 

Prohus Siculus, Plot. 11. 

Procles Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Proclus philosophus, Syriani auditor, Dam. 74; ægrotus 
Athenis, 125; Asclepiodoti magister, 139; Ammonii, 79; 
Hierii, 88 ; ejus de Heraisco judicium, 107 ; Isidorum colit, 
278, 279 ; ab Isidoro cultus, 36, 250; Isidori faciem ad- 
miratur, 80; succedit ei Marinus, 141 ; Zenodotum in de- 
liciis habet, 154. — 147, 150, 151, 158, 188, 266, 305; 
* ejus versus, Olymp. p. 2, 18. — Proclus vir felicissimus, 
Mar. 2, p. 149, 38; nullis non ornatus bonis et. virtuti- 
bus, 3, p. 150, 16; sensuum integritate et acumine, 
corporis robore, pulcritudine, sanitate gaudens, 4, p. 150, 
10 sqq. ; quas corporis dotes ornabant memorie vis in- 
signis, ingenii bonitas et ubertas, morum urbanitas, 


amor fustitize, fortitudo ac temperantia, 4, p. 151, 15-152, 
8; parentes habuit Patricium et Marcellam, Lycios genere 
nobiles, 6, p. 152, 13 ; lucem adspexit Byzantii, favente 
urbis dea tutelari, quæ postea per quietem visa ad phi- 
losophize studium adolescentem impulit, ib. p. 152, 19; 
puer a parentibus Byzantio in Xanthum patriam abdu- 
citur, 6, p. 152; ibi zegrotanti quondam Telesphorus 
apparens sanitatem restituit, 7, p. 152; deinde Alexan- 
driam profectus in disciplinam sese dedit Leone rhetori , 
qui in domum suam quasi filium eum recepit, et Orioni 
grammatico, p. 153, 4; linguam latinam ibidem a Ro- 
manis preceptoribus edoctus est, ib.; Leonam Byzan- 
tium iter suscipientem comitatur, 9, p. 153; mox Alexan- 
driam reversus a rhetoricis studits ad philosophiam se 
convertit. Frequentavit Olympiodorum et Heronem, 
9, p. 153; cujus utriusque beatur favore amoreque, 
Logica Aristotelis scripta perdidicit, ibid. Deinde Alexan- 
dria se Athenas contulit; in Piraeum appellens a Nico- 
lao Lycio exceptus, 10, p. 154, 4, primam aquam Atticam 
bibit ex fonte Socratis, ib. 154, 29. Aliud omen, p. 154, 
31; Syrianum philosophum et Lacharem sophistam 
convenit; lunam, illis videntibus, adorat; Syriani de 
juvene vox fatidica, 11, p. 154 sq. Magistro usus est 
Plutarcho, qui Aristotelis De anima librum et Phæ- 
donem Platonis ei explicuit; juvenis, qui vigesimum 
nondum annum attigerat, dicta magistri tradidit literis, 
12, p. 155. A Plutarcho haud multo post moriente com- 
mendatur Syriano successori , ib. Eo duce intra biennium 
Aristotelis scripta perlegit omnia; dein ad sacram Pla- 
tonis disciplinam transgressus est annosque natus viginti 
septem in Timæum commentarios scripsit, 13, p. 155. 
Archiadem , nepotem Plutarchi, ad capessendam rempu- 
blicam impellit, 14, p. 156, 10. Ejus in amicos liberalitas. 
Quosnam lieredes suos constituerit, 14, p. 156, 18. De 
rebus civilibus sepius agebat cum civitatum principibus, 
15, p. 156, 30. Adversariorum improbitatem fugiens Athe- 
nis in Lydiam profectus, post annum rediit, 15, p. 156,45 
sqq. Operam dabat ut literas qui tractarent pro dignitate 
praemia acciperent, 16, p. 157, 16. Gloriæ cupidus erat 
absque vilio; idem vehemens simul et lenis, 157, 27 sqq. 
Conjugii ipse expers, liberorum qui familiaribus erant, 
aller quasi et communis pater, 17, p. 157, 37 sqq.; in 
servos suos perhumanus, p. 157, 54 ; singulari amore Ar- 
chiadem complectebalur, p. 158,3. Lustrationibus et 
purilicationibus uti solebat sedulo, 18, p. 158, 35. Fru- 
galis, et ab animalibus fere abstinens, 19, p. 158, 42 sqq. 
Festa Matris deorum, dies nefastos /Egvptiorum reli- 
giose observabat, 19, p. 158, 47; item novilunia, p. 158, 
52, et aliarum gentium festa insigniora, p. 159, t ; uti pro- 
batur hymnis ejus, quibus quasi totius mundi sacrorum 
apparet anlistes, p. 159, 14. Postremo morbo decumbens 
hymnos recitari jussit, quos audiens mitigavit dolores, 
p. 159, 21. Infurtunia ferebat fortiter, p. 159, 30. Sic 
omnibus vulgi affectibus vacuus et defzecatus, in adyta 
sapientie penetravit, et theologiae arcana fabularum invo- 
lucris obscurata facile perspexit, 22, p. 160. Uno sape die 
quinas lectiones absolvit et septingentos versus condidit , 
p. 160, 30. Placitorum nonnullorum primus auctor ex- 
stitit, 25, p. 160. Caput ejus inter docendum lumine cir - 
cumfundi vidit Rufinus, 23, p. 161, 5. Etiam noctis par- 
tem meditando et contemplando Proclus insumebat, 24, 
p. 161, 25. Orphicae et Chaldaicze theologie prima ele- 
menta a Syriano didicit una cum Domnino ; reliqua ipse 
e Jamblichi et Porphyrii aliorumque scriptis hausit, 26, 
p. 161, 44 sqq. ; przestantissimos quosque de oraculis 
commentarios in unnm contraxit, quinquennium ei operi 
insumens, p. 162, 9. De vile suc tempore somnio 
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deretur, p. 162, 9. Corpore imedus debilitato, annos 
natus sephüaginta langnere cepit, p. 162, 29. Tum 
marine senex delectabatur Hegia di«ipolo , egregia in- 
dole juvene, p. 162, 33. Ne in Orphica commentarios 
tlaboraret , soinnio prolibitus est, p 167, 49. Magnorum 
orglogom eb universe disciplimr theurgew rationes di- 
dit ex Asclepigenia, Plutarchi fila, 33, p. 163, 15; 
ivnge imbres deduxil; Atticam wstu liberavit; terre 
motes reftenarit, etc, p. 162, 7, Nicomachi Pvtbagoret 
animar ipsi obtiisse putabat, p 18.4, 37 , Asclepigeniam, 
Art bias liam, precibus mus sambati restluit, 29, p. 163, 
^' apy Ubinam domi. ejus sita fuent, 29, p. 164, 16. 
Quom gralus ot acceplus. tuert Minervas et /Esculapio, 
So, pue IRI, 27 spp Mira ralione doloribus, qui pedem 
lnveseraut, liberatur, 31, p. loo, tq. Machaon et Po- 
daliches eb apparent, 1h po tbo, 39; a Pane el Matre 
dedi apine diltgebatur, 34, p. fü» oq ; astrorum 
«na, sib que malus ul, f, pn tuti, 47. Ejus mors, ses 
puha, 0pitapluunm, Jü, p. tae, Prodigta quw mortem 
vhi proces 1%, p. 167 , nonnulla de seriplis. ejus 
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p- 8, 47 ; discipulos quomodo instituerit, Jambl. 63; mu- 
sica institutio, 64; ad philosophiam praparatio, 63; ex- 
ploratio et probatio, 7 1 ; silentium, 72, 94 ; bonorum com- 
munio, 72, 168; descriptio in classes, 80; studieram et 
vitæ ratio, 96 ; Porph. 32 ; institutionis specimina, Jambi. 
94 ; Ægyptiis, Chaldwis, magis quid debeat, 151 ; Porph. 
6, 7 ; Orpbeo quid, Jambl. 145, 151; tributaei 

reorum scripta, 158 ; ejus lepd¢ Aoyos, 146 ; cum Platone 
comparatus, Plat. H, p. 9, 42. Pythagora praxeptum, 
Mar. 15, p. 157, 3. 

Pythagores amici firmissitni, Jambl. 230; Porph. 59; eo- 
rum commentarii quomodoscripti, Jambl. 157, 161, 193, 
199 ; Porph. 58; de cupiditate quid sentiant, Jambl. 205; 
a Cylone oppugnati, Jambl. 248; Porph. 54; a Dionysio, 
Jambi. 189; quas disciplinas maxime tractaverint et 
quomodo, Jambl. 163; eorum facta preclara, 123 sqq.; 
fastus, Olymp. p. 4, 25;ad fidem fabulis adhibendam 
proni, Jambl. 138; fidei servanda studiosi, 185; fortes, 
2t4; de generatione quid sentiant, 209 ; eorum interitus, 
7419; Porph. 55; interiit pene disciplina, Jambl. 252; 
Porph. 57 ; juramentum, Jambl. 144, 150, 162; Porph. 
30; legislatores, Jambl. 130, 172; medicam quomodo 
exerceant, 244 ; paterna lingua utuntur, 241 ; placitorum 
magistri tenaces, 223, et diligentes custodes, 199, 227, 216, 
753 ; Porph. 57 ; eos Plato adit, Plat. H, p. 7, 37 ; Platoni 
‘Timaum vendunt, ib. p. 8, 49; Pythagoram nomine non 
appellant, Jambi. 2535; eorum recensus, 104, 265-267 ; 
ad rempublicam gerendam apti, 129, 249; erga servas 
mites, 197 ; temperantes, 189, 195, 204; Pythagorei et Py- 

Pythagoras Samius, Eratoclis filius, Jambl. 25. 

Puéfazss Pythagere mater, Jambl. 4; Porph. 2; Parthe- 
wus anwa dicta, Jambi. 6. 

Pues Cac, Dam. tio. 

Py’ tess Anstetetis Rha, Arist. T, p. 10, 18; II, p. 12, 
a 

Py toum evetmes, Jambil. 52. 

My: tea Crotone , Jambl. 50, 261. 

Pu andras Cx mies, Pthaseregs, Jambl. 267. 

P^. tue a peers excises, Jambi, 32; Apollinem cavit, 
Pury "4. 
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Samothracia mysteria, Jambl. 151. 

Samus insula, Jambl. 9 sqq. ; Porph. 1, 2; Dam.217 ; Sami 
hemicyclium, Jambl. 26; Porph. 9; Samii fame pressi, 
Porph. 1; in Pythagoram quomodo se gesserint , Jambl. 
20 sq. 

Samus Cephallenize, Jambl. 3. 

Saturnia vita, Dam. 22. 

Saturnus quomodo a Pheenicibus et Syris nominetur, Dam. 
115; ei beet yli sacri, 203. 

Scyrus insula, Porph. 10. 

Scythe, Dam. 63. 

Semele, Olymp. p. 2, 14. 

septem sapientes, Jambl. 83. 

Serapion Alexandrinus, Plotini discipulus, Plot. 7. 

serpentes in Italia, Jambl. 142. 

Severianus, Dam. 165, 290. 

Severus imperator, Plot. 2; Dam. 196. 

Severus philosophus, Plot. 14. 

Severus Romanus, patricius, Dam. 9, 233; consul, 64, 108; 
Brachmanas excipit, 67, 68. 

Sicas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Sicilia, Plot. 6; Dam. 63;a Platone frequentata, Olymp. 
p. 3, 6; Plat. JI, p. 7,51; a Pythagora, Jambl. 33, 34; 
ejus civitates a Pythagora liberate, 33, 133; Porph. 21, 
22; a Pythagoreis constitutae, Jambl. 129; Sicula mensa, 
Olymp. p. 3, 8. 

Sidon Phoenicia urbs, Jambl. 7, 13. 

Silenus Apollinis pater, Porph. 16. 

Simmias Socraticus, Olymp. p. 4, 31; Plat. If, p. 5, 41. 

Simus harmonicus, Porph. 3. 

Simus Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Sirenum cantus, Porph. 39. 

Sirius Ægyptiis Isis, Dam. 70. 

Smichias Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Socrates ab Apolline sapientissimus judicatus , Plot. 22; 
Aristotelis magister Arist. I, p. 10, 26; interfectus, Arist. 
I, p. 11,36 ; ejus ironia, Olymp. p. 3, 15; p. 4, 22; natus 
quando, Plat. JI, p. 6, 8; natales ejus a Plotino cele- 
brantur, Plot. 2; Platonis magister, Olymp. p. 2, 35 
et 43; Plat. 11, p. 5, 28; p. 7, 17; reus factus, Plat. JI, 
P. 7, 24; ejus somnium, Olymp. p. 2, 43; Plat. 1, 
p. 5, 29. Socralis sacellum , Mar. 10, p. 154, 29. 

Sodga campus, olim lacus, Dam. 63. 

Sol, Dam. 107; Soli sacri biet yli, 203. 

Solon legislator, Olymp. p. 1, 6; Plat. IT, p. 5, 17. 

somnia, Jambl. 139, 148; Dam. t1, 12, 25, 253. 

Sophron mimographus, Olymp. p. 2, 23; Plat. 11, p. 7, 10. 

Soranus medicus, Dam. 129. 

Sosistratus Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Sosthenes Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Sostratius Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Sothis stella, /Ezyptiis Isis, Graecis Sirius, Dam. 70, 102. 

Sparta, Jambl. 25. 

spectra pugnantia, Dam. 63. 

spelunca sub Apollinis templo Hierapolitano, Dam. 131. 

Speusippus Platonis successor, Arist. E, p. 11, (1; quid 
Pythagoreis debeat, Porph. 32. 

Spintharus , Jambl. 197. 

Slagira Macedonia urbs, Arist. T, p. 10, £; p. 11,21; 
Il , p. 12, 26. 

Stagirites mensis, Arist. II, p. 11, 25. 

Sthenonidas Locrus, Pythagoreus, Jamhl. 267. 

Stoicorum preceptis usus est Plotinus , Plot. 14. 

Straton Peripateticus, Arist. IL, p. 13, 9. 

Stygia aqua Arabi, Dam. 195; describitur, 199. 

Suchus crocodili species, Dam. 99. 

Superianus rhetor, Athenis sophista desiguatur, Dam. 83. 


181 


Sybaris Mali urbs, Jambl. 133, 142, 177; a Pythagora 
liberata, 33; Porph. 21; capta, Jambl. 205. 

Syllus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 150 , 267. 

symbola JEzyptiia maxime usitata, Olymp. p. 4, 6, 
Jambl. 103; a Pythagora et Pythagoreis usurpata, 103; 
247; eorum exempla, 192, 227 ; Porph. 42. 

Symichus Centuriparum tyrannus , Porph. 21. 

Syracusa , Olymp. p. 3, 28; Jambl. 266. 

Syria, Jambl. 5, 9; Dam. 92, 94; Syria vox Bafta, Dam. 
76; Syri quomodo Saturnum nominent, 115. 

Syrianus philosophus, Procli et Hermiæ magister, Dam. 
74; ab Isidoro cultus , 36, 230. Philoxeni filius; ejus de 
Proclo juvene vox, Mar. 11, p. 154,41 sqq.; Plutarchi 
in schola successor ; magister Procli, 12, p. 155, 34; cum 
quo Aristotelis scripta pertractavit, -13, p. 155, 41; 
deinde eum ad Platonica transduxit, ib. p. 155, 46. Alin 
ejus discipulus Domninus, 26, p. 161, 44. Syriani ix 
Orphica commentarios scholiis instruxit Plutarchus, 27, 
162, 50. 


T 


Tantalus , Jambl. 245. 

Tarentum Italie urbs, Jambl. 189, 262, 266 ; Porph. 56. 

Tauromenium Sicili:e urbs, Jambl. 134; a Pythagora li- 
berata , 33; Porph. 21, 27, 29; Tauromenitanus juvenis 
furens musica sanatus, Jambl. 112, 195. 

Taygetus mons , Jambl. 92. 

Telauges Pythagore filius, Jambl. 146 ; Porph. 4. 

Telesphorus Proclo puero apparet et wgrotantem sanat , 
Mar. 7, p. 152. 

telum Abaridis , Jambl. 91, 136, 141 ; Porph. 29. 

tetractys, Jambl. 82, 150, 162; Porph. 20. 

Tetrapyrgium Sicilix: regio, Dam. 63. 

Thales Milesius, Jambl. 11, 13, 14 ; ejus paanes, Porph. 
32, ( Zamolxis ) 14. 

Thaumasius Plotini discipulus , Plot. 13. 

Thexletus Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 172. 

Theagenes philosophus , Dain. 157. 

Theagenes maritus Asclepigeniw, Mar. 29, p. 163, 44. 

Theages Pythagoreus, Jambl. 257, 261. 

Theandriles deus, Dam. 198. 

Theano Pythanactis filia, Pythagorae uxor, Jambl. 132, 
146, 265, 267 ; Porph. 4, 19. 

Theba , Jambl. 250. 

Themis penes Jovem est, Jambl. 46. 

Themistocles Stoicus , Plot. 20. 

Theocles Pythagoreus , Jambl. 130. 

Theodorus Alexandri» praefectus, Mar. 9, p. 153. 

Theodorus Asinwus, Porphyrii discipulus, Dam. 166. 

Theodorus Cyrenæus, Pythagoreus , Jambl. 267. 

Theodorus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Theodosius imperator, Dam. 290. 

Theodosius medicus , Ammonii familiaris , Plot. 7. 

Theodotus Platonicus, Plot. 20. 

Theon rhetor, Dam. 62. 

Theophrastus Tyrtamus ante appellatus, Olymp. p 1, 
36; Plat. II, p. 5, 23. Eresum servat, Arist. J, p. 11, 
26; Aristotelis successor, Arist. 11, p. 13, 9. 

Theophrys Crotoniates , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Theorides Pythagoreus , Jambl. 266. 

Theosebius , Dam. 56 , 58, 59, 311. 

Thessalia, Jambl. 3. 

Thestor Posidoniates, Pythagoreus , Jambl. 239. 

Theuderichus Balimeris filius, Dam. 64. 

Tholathes (Saturnus), Dam. 115. 

Thraces , Jambl. 243. 
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docetur, p. 162, 9. Corpore inediis debilitato, annos 
natus septuaginta languere cepit, p. 162, 25. Tum 
maxime senex delectabatur Hegia discipulo , egregii in- 
dolis juvene, p. 162, 33. Ne in Orphica commentarios 
elaboraret , somnio prohibitus est, p. 162, 49. Magnorum 
orgiorum el universe discipline theurgicw rationes di- 
dicit ex Asclepigenia, Plutarchi filia, 28, p. 163, 15; 
ivnge imbres deduxit; Atticam æstu liberavit; terre 
motus refrenavil, etc., p. 163, 22. Nicomachi Pythagorei 
animam ipsi obtigisse putabat, p. 163, 37 ; Asclepigeniam, 
Archiadis filiam, precibus suis sanitati restituit, 29, p. 163, 
52 sqq. Ubinam domus ejus sita fuerit, 29, p. 164, 16. 
Quam gratus et acceplus fuerit Minerve et /Esculapio, 
30, p. 164, 22 sqq. Mira ratione doloribus, qui pedem 
invaserant, liberatur, 31, p. 165, 2 sqq. Machaon et Po- 
dalirius ei apparent, 32, p. 165, 39; a Pane et Matre 
deüm apprime diligebatur, 33, p. 165 sq.; astrorum 
situs, sub quo natus sit, 35, p. 166, 47. Ejus mors, se» 
pulcrum, epitaphium, 36, p. 167. Prodigia quee mortem 
viri praecesserunt, 37, p. 167 ; nonnulla de scriptis ejus 
subjunguntur, p. 168, 5 sqq. 

Proclus Isidori filius, Dam. 300. 

Proculinus Platonicus, Plot. 20. 

Prometheus, Jambl. 242. 

Prorus Cyreneus, Pythagoreus, Jambl. 127, 239, 267. 

Proserpina , Porph. 42. 

proverbia , Jambl. 11, 29, 30; Dam. 8, 51, 132, 283. 

Proxenus Atarnensis, Arist. 1, p. 10, 13. 

Proxenus Posidoniates, Pythagoreus , Jambl. 267. 

Proxenus Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Prytanis Peripateticus, Arist. II, p. 13, 11. 

Ptolemæus astronomice peritissimus, Dam. 145. 

Plolemxus Peripateticus, Plot. 20. 

Plolemaus Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267. 

pugna mirabilis, Dam. 63. 

Puteoli italiæ urbs, Plot. 2. 

Pyrrha Epimethei filia, Jambl. 242. 

Pyrrhon Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Pyrrhus ante fuit Pythagoras, Porph. 46. 

Pythagoras, ejus natales, Jambl. 3; Porph. 1; educatio, 
Jambl. 9; Porph. 1 ; divina natura, Jambl. 10; magistri, 
11; Porph. 6; itinera, Jambl. 13 sqq. ; Porph.6 sqq.; Sami 
quid egerit, Jambl. 20; quid in Italia, 28 sqq.; bene meritus 
de Italiz et Siciliae civitatibus, 122 sqq. ; Porph. 21, 54; 
quomodo inter peregrinos versatus sit, Jambl. 33; Porph. 
19; quomodo cum Abaride , Jambl. 90; cum Phalaride, 
215 ; præċlare ejus facta, Jambl. 36, 60, 122; Porph. 23; 
uno die Metaponti et Tauromenii versatus, Jambl. 134 ; 
136; Porph. 27, 29; femur aureum habet, Jambl. 92; 
135, 140; Porph. 28; olim Euphorbus fuit, Jambl. 63; 
Porph. 26, 27, 45; Apollo habitus est, Jambl. 133, 140; 
177; Apollinis filius, 6; Porph. 2; ejus pietatis docu- 
menta, Jambl. 134; aliis Samius, aliis Phliasius sive Me- 
tapontinus, Porph. 5; moritur Metaponti, Jambl. 249; 
Porph. 57; vixit annos prope centum, Jambl. 265 ; ad 
deos relatus, Plot. 22, 23; ut deum eum coluit Isidorus, 
Dam. 36; ejus praecepta (axobcpatz), Jambl. 82 sqq., 
140; Porph. 31 sqq. ; de amicitia, Jambl. 229; de con- 
cordia, 45;de deo, 137 ; de ideis, Plat. Jl, p 9, 8; de 
justitia , Jambl. 167 ; de parentibus colendis, 37 ; de tem- 
perantia, 127 ; de victu, 106. Dam. 125; explanavil ea 
Plotinus, Plot. 20, 21; ejus apophthegmata, Jambl. 34, 
55, 161, 186; Porph. 22; brevia dicta, Jambl. 161; di- 
sciplinis quibusoperam dederit, 158 ; harmonicam invenit, 
115; civilis rationis inventor, 130; docendi varie vie, 
90 ; docendi modus per sententias, 101 ; persymbola, 103; 
occulte disciplinam tradit, 215 ; mercede. docet, Plat. H 


p. 8, 47 ; discipulos quomodo instituerit, Jambl. 63; mu- 
sica institutio, 64; ad philosophiam przeparatio, 68 ; ex- 
ploratio et probatio, 71 ; silentium, 72, 94 ; bonorum com- 
munio, 72, 168; descriptio in classes, 80; studiorum et 
vitæ ratio, 96 ; Porph. 32 ; institutionis specimina, Jambl. 
94; /Egyptiis, Chaldieis, magis quid debeat, 151 ; Porph. 
6,7 ; Orpheo quid, Jambl. 145, 151 ; tributaei Pythago- 
reorum scripta, 158 ; ejus 1epóz Aoyoc, 146 ; cum Platone 
comparatus, Plat. 11, p. 9, 42. Pythagore praceptum, 
Mar. 15, p. 157, 3. 

Pythagorei amici firmissimi, Jambl. 230; Porph. 59; eo- 
rum commentarii quomodoscripti, Jambl. 157, 161, 193, 
199 ; Porph. 58; de cupiditate quid sentiant, Jamhl. 205; 
a Cylone oppugnati, Jambl. 248; Porph. 54; a Dionysio, 
Jambl. 189; quas disciplinas maxime tractaverint et 
quomodo, Jambl. 163; eorum facta preclara, 123 sqq.; 
fastus, Olymp. p. 4,25; ad fidem fabulis adhibendam 
proni, Jambl. 138; fidei servand@ studiosi, 185; fortes, 
214 ; de generatione quid sentiant, 209 ; eorum interitus, 
249; Porph. 55; interiit pene disciplina, Jambl. 252; 
Porph. 57 ; juramentum, Jambl. 144, 150, 162; Porph. 
20; legislatores, Jambl. 130, 172; medicam quomodo 
exerceant, 244 ; paterna lingua utuntur, 241 ; placitorum 
magistri tenaces, 223, et diligentes custodes, 199, 227, 246, 
253; Porph. 57 ; eos Plato adit, Plat. II, p. 7, 37 ; Platoni 
Timoum vendunt, ib. p. 8, 49; Pythagoram nomine non 
appellant, Jambl. 255; eorum recensus, 104, 265-267 ; 
ad rempublicam gerendam apti, 129, 249; erga servos 
mites, 197 ; temperantes, 189, 195, 204; Pythagorei et Py- 
thagoristze, 80. 

Pythagoras Samius, Eratoclis filius, Jambl. 25. 

Pythais Pythagore mater, Jambl. 4; Porph. 2; Parthe- 
mis anlea dicta, Jambl. 6. 

Pytheas Car, Dam. 140. 

Pythias Aristotelis filia, Arist. 1, p. 10, 18; IJ, p. 12, 
29. 

Pythicum certamen, Jambl. 52. 

Pythium Crotone, Jambl. 50, 261. 

Pythodorus Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Python a puero occisus, Jambl. 52; Apollinem cadit, 
Porph. 16. 

Q 


Quirini domus, Dain. 88. 
R 


Rhadamanthus, Plot. 22, 23. 

Rhea, Porph. 42. 

Rhegium, ttalie urbs, a Pythagora liberata, Jambi. 38; 
Porph. 21; a Pythagoreis constituta, Jambl. 130; sedes 
Pythagoreorum, 251. 

Rhexibius Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Rhodippus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Rhodus, Dam. 6%. 

Rogatianus Plotini discipulus, Plot. 7. 

Roma, Plot. 2,3, 5, 9, 10; Dam. 63, 64, 69. Romani, Jambl. 
2415 Porph. 22. 

Rufinus Proclum adoravit, Mar. 23, p. 161, 5. 


S 


Sabinillus Plotini discipulus, Plot. 7. 

Sadycus Dioscurorum et Cabirorum pater, Dam. 302. 

Salonina Gallieni conjux, Plot. 12. 

Salustius Cynicus, Dam. 89; eloquentiae studet, 250; es 
oculis hominum imminentem mortem praedicit , 9? 
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Samothracia mysteria, Jambl. 151. 

Samus insula, Jambl. 9 sqq. ; Porph. 1, 2; Dam. 217 ; Sami 
hemicyclium, Jambl. 26; Porph. 9; Samii fame pressi, 
Porph. 1; in Pythagoram quomodo se gesserint , Jambl. 
20 sq. 

Samus Cephallenia, Jambl. 3. 

Saturnia vita, Dam. 22. 

Saturnus quomodo a Pheenicibus et Syris nominetur, Dam. 
115; ei bætyli sacri, 203. 

Scyrus insula, Porph. 10. 

Scytha, Dam. 63. 

Semele, Olymp. p. 2, 14. 

septem sapientes, Jambl. 83. 

Serapion Alexandrinus, Plotini discipulus, Plot. 7. 

serpentes in Italia, Jambl. 142. 

Severianus, Dam. 165, 290. 

Severus imperator, Plot. 2; Dam. 196. 

Severus philosophus, Plot. 14. 

Severus Romanus, patricius, Dam. 9, 233; consul, 64, 108; 
Brachmanas excipit, 67, 68. 

Sicas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Sicilia, Plot. 6; Dam. 63; a Platone frequentata, Olymp. 
p. 3, 6; Plat. I, p. 7,515 a Pythagora, Jambl. 33, 34; 
ejus civitates a Pythagora liberatze, 33, 133; Porph. 21, 
22; a Pythagoreis constitute, Jambl. 129; Sicula mensa, 
Olymp. p. 3, 8. 

Sidon Phoenicia urbs, Jambl. 7, 13. 

Silenus Apollinis pater, Porph. 16. 

Simmias Socraticus, Olymp. p. 4, 31; Plat. Il, p. 5, 4t. 

Simus harmonicus, Porph. 3. 

Simus Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Sirenum cantus, Porph. 39. 

Sirius gyptiis Isis, Dam. 70. 

Smichias 'Tacentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Socrates ab Apolline sapientissimus judicatus , Plot. 22; 
Aristotelis magister Arist. I, p. 10, 26; interfectus, Arist. 
1, p. 11,36 ; ejus ironia, Olymp. p. 3, 15; p. 4, 22; natus 
quando, Plat. H, p. 6, $; natales ejus a Plotino cele- 
brantur, Plot. 2; Platonis magister, Olymp. p. 2, 35 
et 43; Plat. H, p. 5, 28; p. 7, 17; reus factus, Plat. JI, 
p. 7, 24; ejus somnium, Olymp. p. 2, 43; Plat. II, 
p. 5, 29. Socratis sacellum , Mar. 10, p. 154, 29. 

Sodga campus, olim lacus, Dam. 63. 

Sol, Dam. 107; Soli sacri bwtyli, 203. 

Solon legislator, Olymp. p. I, 6; Plat. II, p. 5, 17. 

somnia, Jambl. 139, 148; Dam. 11, 12, 25, 243. 

Sophron mimographus, Olymp. p. 2, 23; Plat. J1, p. 7, 10. 

Soranus medicus, Dam. 129. 

Sosistratus Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Sosthenes Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Sostratius Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Sothis stella, /Egvptiis Isis, Graecis Sirius, Dam. 70, 102. 

Sparta, Jambl. 25. 

spectra pugnantia, Dam. 63. 

spelunca sub Apollinis templo Hierapolilano, Dam. 131. 


Speusippus Platonis successor, Arist. 1, p. 11, 11; quid 
Pythagoreis debeat, Porph. 32. 

Spintharus , Jambl. 197. 

Stagira Macedonia: urbs , Arist. J, p. 10, 15 p. 11,21; 


Il, p. 12, 26. 
Slagirites mensis, Arist. I1, p. 11, 25. 
Sthenonidas Locrus, Pythagoreus, Jamhl. 267. 
Stoicorum preceptis usus est Plotinus , Plot. 14. 
Straton Peripateticus, Arist. IL, p. 13, 9. 
Stygia aqua Arabie, Dam. 195; describilur, 199. 
Suchus crocodili species, Dam. 99. 
Superianus rhetor, Athenis sophista designatur, Dam. 83. 
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Sybaris Italie urbs, Jambl. 133, 142, 177; a Pythagora 
liberata, 33; Porph. 21; capta, Jambl. 205. 

Syllus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 150 , 267. 

symbola JEgyptiis maxime usitata, Olymp. p. 4, 6, 
Jambl. 103; a Pythagora et Pythagoreis usurpata, 103; 
247; eorum exempla, 192, 227 ; Porph. 42. 

Symichus Centuriparum tyrannus , Porph. 21. 

Syracusa , Olymp. p. 3, 28; Jambl. 266. 

Syria, Jambi. 5, 9; Dam. 92, 94; Syria vox Báĉ:æ, Dam. 
76; Syri quomodo Saturnum nominent, 115. 

Syrianus philosophus, Procli et Hermiæ magister, Dam. 
74; ab Isidoro cultus , 36, 230. Philoxeni filius; ejus de 
Proclo juvene vox, Mar. 11, p. 154,41 sqq.; Plutarchi 
in schola successor ; magister Procli, 12, p. 155, 34; cum 
quo Aristotelis scripta pertractavit, .13, p. 155, 41; 
deinde eum ad Platonica transduxit, ib. p. 155, 46. Alim 
ejus discipulus Domninus, 26, p. 161, 44. Syriani ix 
Orphica commentarios scholiis instruxit Plutarchus, 27, 
162, 50. 


T 


Tantalus , Jambl. 245. 

Tarentum Italie urbs, Jambl. 189, 262, 266; Porph. 56. 

Tauromenium Sicilie urbs, Jambl, 134; a Pythagora li- 
berata , 33; Porph. 21, 27, 29; Tauromenitanus juvenis 
furens musica sanatus, Jambl. 112, 195. 

Taygetus mons , Jambl. 92. 

Telauges Pythagoræ filius, Jambl. 146 ; Porph. 4. 

Telesphorus Proclo puero apparet ct wgrotantem sanat , 
Mar. 7, p. 152. 

telum. Abaridis , Jambl. 91, 136, 141 ; Porph. 29. 

tetraclys, Jambl. 82, 150, 162; Porph. 20. 

Tetrapyrgium Sicilie regio, Dam. 63. 

Thales Milesius, Jambl. 11, 13, 14 ; ejus panes , Porph. 
32, ( Zamolxis ) 14. 

Thaumasius Plotini discipulus , Plot. 13. 

Theætetus Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 172. 

Theagenes philosophus , Dam. 157. 

Theagenes maritus Asclepigeniee, Mar. 29, p. 163, 44. 

Theages Pythagoreus, Jambi. 257, 261. 

Theandriles deus, Dam. 198. 

Theano Pythanactis filia, Pythagoræ uxor, Jambl. 132, 
146, 265, 267 ; Porph. 4, 19. 

Theba , Jambl. 250. 

Themis penes Jovem est , Jambl. 46. 

Themistocles Stoicus , Plot. 20. 

Theocles Pythagoreus , Jambl. 130. 

Theodorus Alexandri: praefectus, Mar. 9, p. 153. 

Theodorus Asin:eus , Porphyrii discipulus, Dam. 166. 

Theodorus Cyrenæxus, Pythagoreus , Jambl. 267. 

Theodorus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Theodosius imperator, Dam. 290. 

Theodosius medicus , Ammonii familiaris, Plot. 7. 

Theodolus Platonicus, Plot. 20. 

Theon rhetor, Dam. 62. 

Theophrastus Tyrtamus ante appellatus, Olymp. p 1, 
36; Plat. II, p. 5, 23. Eresum servat, Arist. 1, p. 11, 
26; Aristotelis successor, Arist. Il, p. 13, 9. 

Theophrys Crotoniates , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Theorides Pythagoreus , Jambl. 266. 

Theosebius, Dam. 56,58, 59,311. 

Thessalia, Jambl. 3. 

Thestor Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 239. 

Theuderichus Balimeris filius , Dam. 64. 

Tholathes (Saturnus), Dam, 115. 

Thraces, Jambl. 243. 


Thraseus Metapontinus, Pythagoreus , Jambl. 267. 
Thrasydamas Ægeates, Pythagoreus, Jambl. 267. 
Thrasyllus philosophus, Plot. 20, 21. 

Thrasymedes Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 
Thurii, Malia urbs, Jambl. 264. 

Thyandrites , Arabum deus, a Proclo hymno celebratur, 
—. Mar. 19, p. 159, 9. 

Thymaridas Parius, Pythagoreus, Jambl. 104 , 239, 267. 
Thymaridas Tarentinus , Pythagoreus, Jambl. 145. 
Thyrsus, Jambl. 541. 

Tiberius imperator Rhodi commoratus, Dam. 64. 
Timæus Crotoniates , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Timæus Parius, Pythagoreus, Jambl. 267. 

* Timæi testimonium, Porph. 4. 

Timares Locrus; Pytliagoreus, Jambl. 130, 172, 267. 
Timasius Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267. 
Timesianax Parius, Pythagoreus, Jambl, 267. 

Timon Atheniensis, liominum osor, Olymp. p. 4, 18; 

Plat. 1, p. 8, 1. 

Timosthenes Ageates, Pythagoreus, Jambl. 267. 
Timotheus Atheniensis, Arist. 1, p. 10, 32. 

Timycha, Mylliæ uxor, Pythagorea, Jambl. 189, 192, 267; 

Porph. 6t. 

Træis , Nuvius prope Sybarim, Jambl. 260. 

Triballi, Jambi. 173. 

Triopas , Porph. 16. 

Tripus, locus in quo Apollo conditus , Porph. 16. 

Troja capta, Jambl. 42. 

Tryphon Stoicus idemque Platonicus , Plot, 17. 

Typhon, Dam, 5. 

Tyrrheni pirate circa Lemnum, Jambl, 127; Porph. 2, 10. 
Tyrrhenus , Pythagore frater, Porph. 2, 10. 

Tyrsenis Sybaritis , Pythagorea, Jambl. 267. 

Tyrsenus Sybarites , Pythagoreus , Jambl. 267. 
Tyrtamus. V. Theophrastus. 

Tyrus , Phonicie urbs, Jambl. 14; Porph. 1; Plot. t9. 


U 


Ulpianus Gazæus una cum Proclo Olympiodorum Alexan- 
dria audivit, Mar. 9, p. 153, 47. 

Utyxes , Jambl. 57, 255. 

Uranius Apamensis ex oculis cognovit. proestigiatores , 
Dam. 92. 

ursa Daunia a Pythagora mansuefacta , Jambl. 60, 142; 
Porph. 23. 
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Valentinianus imperator, Dam. 63. 

Veneri sexto die sacra fiunt, Jamb'. 152 ; ejus simula- 
crum ab Herode dedicatum pulcerrimum, Dam. 87. 

* versus Pythagore, Jambl. 144, 162; Porph. 40; sup- 
positi, Jambl. 259; Pythagoreorum, 144; Pythia: , 
Plot. 22; Samii poet, Porph. 2; Timonis, Plat. 1}, 
P. 8, 6; in Aristotelem, Arist. M, p. 14, extr; in 
Platonem, Plat. 1, p. 8, 52; p. 9, 33 et 41; in Pytha- 
goram, Jambl. 5; in Plotinum, Plot. 22; cf. Epi- 
grammata, 

vila prior, Jambl. 13; Porph. 26, 45. 

Vulcanus , Jambl. 39. 


X 


Xanthus Lyciæ urbs, Apollini sacra, patria Patricii et 
Procli, Mar. 6, p. 152. 

Xenocades Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Xenocrates Spensippi successor, Arist. 1, p. 11, 30; quid 
Pythagoreis debeat, Porph. 53; * ejus testimonium > 
Jambl. 7. 

Xenon Locrus, Pythagoreus , Jambl. 267. 

Xenophantes Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267. 

Xenophilus Chalcidensis, Pythagoreus, Jamhl. 251. 

Xenophilus Cyzicenus, Pythagoreus , Jambl. 267. 

Xentas Cauloniates , Pythagoreus, Jambl. 267. 

Xuthus Hellenis filius, Jambl. 242, 243. 

Z 

Zabratus Chaldæus, Porph. 12. 

Zaleucus Locrus, Pythagoreus, legislator, Jambl. 3%, 
164, 130, 172, 267; Porph. 21. 

Zamolxis Thrax, Pythagore servus, Jambl. 104, 123; 
Porph. 14, 15 (Zalmoxis). 

Zenodotus pliülosophus, Procli delici», Dam. 154. 

Zenon imperator, Dam. 109, 169, 290. 

Zenon philosophus, Plat. If, p. 9, 18. 

Zethus Arabs, medicus, Plotini familiaris , Plot. 2, 7. 

Zopyrus Tarentinus, Pythagoreus , Jambl. 267. 

Zoroaster, Plat. H , p. 7, 50; Plot. 16. 

Zoslriani revelationes, Plot. 16. 

Zolicus , crilicus et poeta, Plotini familiaris, Plot. 7. 
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